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JUZÍÑAMUIÑUEFUE SANMATEO LLOGAFUE
El Santo Evangelio Según SanMateo

Jesucristo nánoramacɨ
(Lc 3.23-38)

1 Benomo cuega mámecɨaɨ Juzíñamui Jitó Jesucristo nánoramacɨ. Jesucristo
jaiai illaɨmaDavidnáɨraɨmonacomuídɨmɨe. Daje izóiafémɨeDavidnánoramɨe
Abraham náɨraɨmona comuídɨmɨe.

2 Afe Abraham Isaac moo, íemo jɨáɨ Isaac Jacob moo. Iemo Jacob Judá ie
ámatɨaɨri íaɨoɨ moo. 3 Iemo Judá Fares Zara dɨga íaillɨnoɨ moo. Afe íaillɨnoɨ
ei Tamar. Iemo Fares Esrom moo. Iemo Esrom Aram moo. 4 Iemo Aram
Aminadabmoo. Iemo jɨáɨAminadabNaasónmoo. IemoNaasónSalmónmoo.
5 IemoSalmónBoozmoo. AfeBooz ei Rahab. IemoBoozObedmoo. AfeObed
ei Rut. Iemo Obed Isaí moo. 6 Iemo Isaí illaɨma David moo. Iemo illaɨma
David, Urías tɨilla mei Urías aɨ ote. Iemo David íaillɨnoɨ jitó Salomón.

7 Iemo Salomón Roboam moo. Iemo Roboam Abías moo. Iemo Abías Asa
moo. 8 Iemo Asa Josofat moo. Iemo Josofat Joram moo. Iemo Joram Uzías
moo. 9 Iemo Uzías Jotam moo. Iemo Jotam Acaz moo. Iemo Acaz Ezequías
moo. 10 Iemo EzequíasManasésmoo. IemoManasésAmónmoo. Iemo Amón
Josías moo. 11 Iemo Josías Jeconías naa ie ámatɨaɨri moo. Aféruillaɨdo Israel
naɨraɨ Babilonia énɨemo lláviano uigáiaɨoɨ.

12 Afe mei Jeconías Salatiel moo. Iemo Salatiel Zorobabel moo. 13 Iemo
Zorobabel Abiudmoo. IemoAbiudEliaquimmoo. IemoEliaquimAzormoo.
14 Iemo Azor Sadoc moo. Iemo Sadoc Aquim moo. Iemo Aquim Eliud moo.
15 Iemo Eliud Eleazar moo. Iemo Eleazar Matán moo. Iemo Matán Jacob
moo. 16 Iemo Jacob Josémoo. Afe José,María ɨni. Aféngomona comuide Jesús.
Afémɨe jɨáɨcɨ Cristo.

17 Be daɨí Abrahámona Davidmo itɨǵɨma catorce méidɨgɨmaɨaɨ. Daje izói
David illágɨmamona Israel naɨraɨ lláviano Babilonia énɨemo uillágɨmamo
catorce méidɨgɨmaɨaɨ. Iemo jɨáɨ afénomona catorce jɨáɨgɨma Cristo co-
muíllanomo.

Jesucristo comuíllafue
(Lc 2.1-7)

18 Jesucristo jocoina bie izói joide. Ie ei María ja jɨcánogango Josemo
ɨníreillena. Naɨ José dɨga iñena llezica, María Juzíñamui Ñuera Joreño rɨínodo,
ja úruereacade. 19 Ie ɨni José ñue jaɨćɨna itɨḿɨe, mei íadɨ uáfodo comɨnɨ eróicana
Maríana oni dotáacañede. Mei jɨáɨfodo báinino buna onóñeno aféngona oni
fɨéacade. 20 Bíemo comécɨilla llezica, ie ɨńɨa anado ángel daɨnámɨe, Juzíñamui
abɨ ímɨe íemo cɨócaide. Iena daɨde:

—José, David izíe ímɨe, meáiruiñeno o iri. María o aɨza o oíri, mei afengo
jocolle jitó Juzíñamui Ñuera Joréñodo comuídeza. 21Afengo jitó jócoite; ie mei
Jesuna ie mámecɨ jɨt́aitɨo. Afémɨe daɨí mámecɨreite, mei ie comɨńɨna íaɨoɨ
fɨénidɨfuemona jílloiteza, —daɨde.

22 Nana bie íficaide, jaiai Juzíñamui uai jino llóraɨma dáɨnana ñue ɨćoɨmo
fúitallena. Afe uai llóraɨma bie izói daɨde:
23Naɨ ɨnínide jitaɨngo úruereacade; íemona jitó cómuite.
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Afémɨemámecɨ Emanuel daɨille.
Afecɨ daɨíacade, Juzíñamui caɨ dɨga ite.

24 José nɨcáɨrillamona cazíllano Juzíñamui abɨ ímɨe íemo ocuilla izói fɨnode.
Maríana ie aɨ izói ote. 25Mei íadɨ María jitó jócuanomo, afe íaillɨnoɨ ua ɨni izói
iñédiaillɨnoɨ. Jócuano Jesuna ie mámecɨ jɨtade.

2
Magos daɨnámacɨ ucúduaɨdo ráfuena baitádɨno Jesunaméiñuaɨbitiaɨoɨ

1 Jesús Belén jófuemo jococa. Afe Belén Judea énɨemo ite. Aféruillaɨdo
Herodes afénɨemo illáɨmana ite. Iemo dáamacɨ jitoma billáfene imacɨ
Jerusalemo dúcɨdiaɨoɨ. Afémacɨ ucúduaɨdo ráfuena baitádɨno. 2 Dúcɨillano
jɨcánotiaɨoɨ:

—¿Nɨnomo ite jococa Judíuaɨ illaɨma? Mei jitoma billáfenemo ie illano
onótate ucúduna cɨódɨcaɨza. Afémɨe cáɨmadollena benomo bitɨcaɨ,—daɨdíaɨoɨ.

3 Bífuena Herodes fɨd́ɨamona, afémɨe comecɨ llícɨde. Daje izói jɨáɨ nana
Jerusalén comɨnɨ áfemo comecɨ llícɨoidiaɨoɨ. 4 Iemona Herodes nana
lletáriraɨnɨ illaɨnɨ, íemoocuicauaillaɨ llófuetɨnodɨgadáanomo jɨɨ́rillano jɨcánote.
¿Mei nɨe jófuemo afe Cristo jéicɨlle? 5 Jira íena daɨdíaɨoɨ:

—Afémɨe Belén jófuemo jéicɨlle, mei jaiai Juzíñamui uai llóraɨnɨ bie izói
dáɨdeza:
6Belén jofue Judá énɨemo ite.
Afe énɨemo ite jamánomoide jófuemona afe Belén dɨnó dúeñeite;
mei afénomo cue naɨraɨ Israel úiñoite illaɨma cómuiteza, —daɨí daɨdíaɨoɨ.

7Afemei Herodes ucúduaɨdo ráfuena baitádɨnona báinino uáidote. Uáiduano
íaɨoɨmo jɨcánote: “¿Nɨɨe monado afe ucúduna cɨódɨomoɨ?” 8 Iaɨoɨ llua méifomo,
Belemo íaɨoɨna orede. Oriano íaɨoɨna daɨde:

—Afénomo omoɨ jai. Jaillano afézana ñue jaɨćɨna omoɨ jɨcánori. Afeza omoɨ
báiadɨ, cuemo lluáɨbiri, mei afézana cáɨmaduaiacadɨcue,—daɨde.

9Afe illaɨma daɨí íaɨoɨna daɨnamei, ucúduaɨdo ráfuena baitádɨno jáidiaɨoɨ. Ie
mei jitoma billa dɨbénemona íaɨoɨ cɨona ucudu, meine abɨdo íaɨoɨna ɨfóicaide.
Ɨfóicaillano afe úrue illánomo mózizaide. 10 Baitádɨno afe ucudu mózizaillana
cɨóillano, ɨere cáɨmacaidiaɨoɨ. 11 Iemo afeco eromo jaillano, afézana ie ei
Maríadɨga cɨóidiaɨoɨ. Iemonaafézamo cañɨcɨanadújuillano, íena cáɨmadotiaɨoɨ.
Afe mei íaɨoɨ atɨca raa túiñuano, afézamo fecádiaɨoɨ. Ua oro, íemo ugucɨ,
íemo “mirra” daɨna ráifide ziórede raa, afézamo fecádiaɨoɨ. 12 Afe méifomo,
Juzíñamui nɨcáɨrillado íaɨoɨmo llote; Herodes illánomo íaɨoɨ jáiñeillena íaɨoɨna
daɨde. Afemona oni jɨáɨe iodo íaɨoɨ énɨemo jáidiaɨoɨ.

Jesúsmoo íaillɨnoɨ Egíptomo bótaja
13 Ucúduaɨdo baitádɨno meine jailla méifomo, Juzíñamui abɨ ímɨe (ángel

daɨnámɨe) nɨcaɨ anado Josemo cɨócaide. Cɨócaillano íena daɨde:
—¡Náidacai! Náidacaillano úrue ie ei dɨga Egipto énɨemo omoɨ bota. Afénomo

cue daɨille dɨnó omoɨ iri. Mei Herodes bie úrue fállena jénoiteza, —daɨde.
14 Mei jira José náidacaillano, úrue naa ie éioɨri naɨo Egíptomo botádiaɨoɨ.

15AfénomouaHerodes tɨílle dɨnó itíaɨoɨ. Bie izói íficaide, Juzíñamuiuai llóraɨma
jaiai daɨna uai ñue ɨćoɨmo fuitállena. Afe uai be nɨɨe: “Egíptomona cue Jitó
uáidotɨcue.”

Herodes nana úruiaɨna fazɨ́tate
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16 Iemo Herodes ucúduaɨdo baitádɨno afémɨe jɨfánodoɨana fɨdɨíllano, afémɨe
jamánomo rɨícaide. Iemona nana Belemo ite mena fɨmona fuitade úruiaɨna
fazɨt́ate. Afe jofue áɨnodo ite úruiaɨna daje izói fazɨt́ate. Naui ucúduaɨdo
baitádɨno úrue jocóinana Heródesmo llua izói, mena fɨmona fuitade úruiaɨna
fazɨt́ate. 17 Bie izói jaiai Juzíñamui uai llóraɨma Jeremías lloga uai fuite. Be
nɨɨ́uai:
18Rama jófuemo zúurede uai cácacaite; cáillɨcaillɨ eia uai cácacaite.
Naɨraɨ uzuma Jacob aɨ Raquel báɨfene jɨca ia cómuitaga úruiaɨri éhena.
Aféngomona jɨca ia úruiaɨ cómuitatɨno eia jaca buna fɨŕanide, mei afengo úruiaɨ

fazɨĺliaɨoɨza,
daɨí Jeremías daɨde.

19 Mei afe Herodes tɨilla méifodo Juzíñamui abɨ ímɨe nɨcaɨ anado batɨ ́
Egíptomo Josemo cɨócaide. Cɨócaillano íena daɨde:

20—¡Náidacai! Náidacaillano úrue naa ie éioɨri abɨdo Israel énɨemo omoɨ jairi,
mei naui baie fáiacadɨno nana ja tɨídiaɨoɨ,—daɨde.

21Afemona José afe úrue naa ie éioɨri abɨdo Israel énɨemo jáidiaɨoɨ. 22Mei
íadɨArquelao iemooHerodes ifomo illáɨmana íllana fɨdɨíllano, José afe Judea
énɨemo jáillana jacɨŕuite. Iemo Juzíñamui nɨcaɨ anado afémɨemo llúamona,
afémɨe afénomo jáiñeno Galilea énɨemo jaide. 23Afe Galiléamo dúcɨa méifodo,
Nazaret jófuemo fɨébizaide. Bifue bie izói joide, jaiai Juzíñamui uai llóraɨma
daɨna uai ñue ɨćoɨmo fuitállena. Be nɨɨ́uai: “JesúsNazaret ímɨe daɨírena.”

3
Juan Bautista táɨzicɨmo rafue jino llote
(Mr 1.1-8; Lc 3.1-9, 15-17; Jn 1.19-28)

1Aféruido Juan Bautista Judea énɨemo ite táɨzicɨmo lletámaizaɨbite. 2Daɨde:
—Omoɨ comecɨ ífuiaɨ mai méidori, mei monamo ite Juzíñamui illáɨmana

illɨrui ja íanori íteza, —daɨde.
3Bie Juan jaiai Juzíñamui uai llóraɨma Isaias llogámɨe. Afémɨe jɨca ia bie izói

Juaado cuete:
Fɨcɨre úritɨmɨe uai táɨzicɨmo cácacaide.
Afémɨe daɨde: “Juzíñamui bille io ñue fɨńua izói, omoɨ comecɨ ñue omoɨ fɨnori.
Afémɨemo io jaɨćɨna dénua izói,
Omoɨ comecɨ ɨáɨfuiaɨ omoɨ féitari”,—daɨde.

4Aféruillaɨdo Juan jɨtáoigaroi camello itɨŕaɨaɨ níinaroi. Ie cɨraigɨ ife rɨlle igoɨ
fɨnoina. Afémɨe jaca fíuaɨ rɨf́ɨrede. Daje izói cɨíji jírofɨrede. 5 Jerusalén comɨnɨ
afémɨe úrillamo cacáreizaɨbitiaɨoɨ, daje izói nana Judea énɨe imacɨ, íemo jɨáɨ
Jordán imani abɨ comɨnɨ ie úrillamo cacáreizaɨbitiaɨoɨ. 6 Iaɨoɨmo ite fɨénidɨfuiaɨ
jino íaɨoɨ llua méifomo afe Juan Jordamo íaɨoɨna báutizade.

7 Mei íadɨ fariséuaɨmona, jɨáɨ saducéuaɨmona aillo comɨnɨ Juan dɨné ie
báutizajanomo bitíaɨoɨ. Afémacɨ bíllana Juan cɨóillano, íaɨoɨna daɨde:

—¡Tɨtade jaiónɨaɨmona comuídɨno izóidɨomoɨ! Ja áɨnozide duere ze-
fuíllɨfuemonaomoɨbotállena ¿buomoɨ llua? 8Omoɨ comecɨ ifueméidoiacanana
ñúefuedo uáfodo jino ácatari. 9Danɨ ómoɨmona “Abrahámona comuídɨnodɨcaɨ
caɨ íllamona Juzíñamui íena itɨcaɨ,” afe izói daɨíñeno iri, mei táɨnoza. Mei
bie nofɨćɨaɨmona, Juzíñamui jitáiadɨ Abraham comɨńɨna comuítaredeza, daɨí
ómoɨna daɨdɨcue. 10 Fɨénide amena tɨéllena jata jicaɨda jóonia izói, fɨénidɨno
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duere fɨnoille jae ñue mameca. Nana fɨgo llɨzíñede amena tɨíano iraimo
zocana uillano jobaica. (Tɨéfɨrega zena izóidɨomoɨ.) 11Uáfuena bimacɨ comecɨ
ifue íaɨoɨ méidua jira, jáɨnoido íaɨoɨna báutizadɨcue. Mei jɨáɨfodo cue méifodo
bíitɨmɨe, comɨńɨna Ñuera Joreño úicaitaite. Daje izói iraimo raa ñue zia izói
afémɨe comɨńɨna ɨáɨnino ñue fɨńoite. Afémɨe ɨere cue baɨmo rɨínorede, cue
bie jamáimɨedɨcueza afémɨena dama ñue jacɨŕuiredɨcue. 12 Afe cue méifodo
bíitɨmɨe arroz biájidɨmɨe izói ja ie llocofe llɨícabite. Afémɨe arroz bíamona ícuaɨ
oni eneno ua izói, ñúemacɨmona fɨénidɨnona oni eneno óite. Ñúemacɨna ie
illánomo ñue ráiruite, mei jɨáɨfodo fɨénidɨcuaɨ izóidɨnona jaca dúiñeite iraimo
jóbaite, —dɨnori Juan úrite.

Jesús báutizaina
(Mr 1.9-11; Lc 3.21-22)

13 Jesús Galiléamona imani Jordamo Juan illánomo bite, afe Juan ie
báutizallena. 14 Jesús bítemo Juan íena báutizaacañede. Jira Jesuna daɨde:

—Cue bie odo báutizaregacue. ¿Nɨbáimei cue dɨnena bitɨo? —daɨde.
15 Jira Jesús íena daɨde:
—Dama daɨítadeza, birui cue daɨna izói fɨno,mei nana Juzíñamui jitaina izói

fɨnóredɨcocoza. Afe coco fɨnolle cócomo ñue jóbide, —daɨde.
Iemona Juan ja faɨríote. 16Afemona Juan Jesús báutizade. Báutizamei Jesús

jáɨnoimona jino bite. Afe llezica mona raɨre túijicaide. Afe dáaruido Jesús
Ñuera Joreño fɨɨ́cɨri ana billa izói bíllana cɨode. Afémɨemo ráɨnazaɨbite. 17Mei
íemonamonámona daa úrilla uai cácacaide. Afe úrilla daɨde:

—Bie ɨere cue izíruiga Jitó. Afémɨemo jamánomo ióbioidɨcue,—daɨde.

4
Taɨfe Jesús facátate
(Mr 1.12-13; Lc 4.1-13)

1 Afe mei Ñuera Joreño Jesús táɨzicɨmo uite, afénomo Taɨfe afémɨe fɨeni
facátallena.

2 Afénomo Jesús cuarenta dɨǵarui güiñeno ite. Mona naɨo dɨga afénomo
güiñeno ite. Afemei afémɨe ɨere jamánomo jufínaite. 3 Ie jufínailla llezica, Taɨfe
Jesús facátallena áɨnozide. Iena daɨde:

—Ua Juzíñamui Jitona o íadɨ, mai bie nofɨćɨaɨ paanamei fɨno,—daɨde.
4 Jira Jesús uai ote:
—Jaiai JuzíñamuiCuegáuaidaɨde: “Fia güílledo come ínide,mei jɨáɨfodonana

Juzíñamui lloga uaido írede,” —daɨde.
5 Iemo Taɨfe Jesuna ñuera Jerusalén jófuemo uite. Afénomo ite gaɨríraco

emódomo caifo jɨca Jesuna uite. 6Uillano íena daɨde:
—Ua Juzíñamui Jitona o íadɨ, benómona ana batɨ ́ mai ticai, mei Juzíñamui

Cuegáuai bie izói dáɨdeza:
Juzíñamui ie abɨ imácɨna ona uíñotaite.
Iaɨoɨ ónoɨdo onamozíñoitiaɨoɨ, o éɨba nofɨćɨaɨmo íziñeillena, —daɨde.

7 Jira Jesús uai ote:
—Jaiai Juzíñamui Cuegáuai nane daɨde: “O ocuide Juzíñamui mai

facátañeno,” —daɨde.
8Nane dáanomo Taɨfe ɨere caifónedumo Jesuna uite. Afénomona Taɨfe nana

énɨemo ite náɨraɨna ie ácatate, naa íaɨoɨmo ite ebíredɨfuiaɨri. 9 Iemo nane íena
daɨde:
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—Cañɨćɨdo cue anamo dújuano cuemo o caɨmátaiadɨ, nana bie omo íitɨcue,
—daɨde.

10Mei jira Jesús daɨde:
—Taɨfe, mai oni jai, mei Juzíñamui Cuegáuai dáɨdeza: “Dama ocuide

Juzíñamuimo caɨmátairena. Dama afémɨe ocuífɨregamɨena o iri,” —daɨde.
11Afemona Taɨfe Jesús fáɨcanocaillano oni jaide. Afe mei dáarie Juzíñamui

abɨ ímɨiaɨ Jesuna cánuaɨbite.
JesúsGalilea énɨemo como fueñe táɨjɨzaide
(Mr 1.14-15; Lc 4.14-15)

12 Jesús Juan Bautista llavéinana fɨdɨíllano, oni Galilea énɨemo jaide. 13Mei
íadɨ Nazaremo fɨébiñeno, Capernaum jófuemo jaide. Afe jofue Galilea jorai
fuédamo ite. Iemo afe jofue Zabulón énɨemo ite. Daje izóiNaftalí énɨe áɨnomo
ite. 14 Jaiai Juzíñamuiuai llóraɨmaIsaías llogauaiñue fuitállena,bie izói íficaide.
Afe uai daɨde:
15Zabulón énɨe, Naftalí énɨe dɨga áillue jóraimo jóide io áɨnori ite.
Afénɨe Jordán ruicáfellemo ite.
Afénɨe judíoñedɨnomo dúide Galilea daɨna énɨe.
16Afénɨiaɨmo ite comɨnɨ jítɨnomo itɨno izói Juzíñamuina onóñediaɨoɨ.
Mei íadɨ ja birui afémacɨ comoaillo egáiñotena cɨódɨno izói, Juzíñamuinauáfodo

onódiaɨoɨ.
Iemo jɨáɨ afe tɨíde izói Juzíñamuina ónoñedɨno jae egáiñogaiaɨoɨ, Juzíñamui

zíiñona illɨf́uena íaɨoɨmaiñóllena.
17Afemei Jesús jino comɨńɨmo ie llófuelle uai fueñe taɨnede. Daɨde:
—Omoɨ comecɨ ífuiaɨ méidori, mei monamo ite Juzíñamui illáɨmana illɨrui

áɨnozideza,—daɨde.

Jesús cuatro dɨ́gamɨe facófɨredɨno uáidote
(Mr 1.16-20; Lc 5.1-11)

18 JesúsGalilea jorai fuédadomacádemo,menaama íaillɨnoɨnabaite. Dáamɨe
mámecɨ Simón, afémɨe jɨáɨfodo mameina Pedro. Jɨáɨe baigámɨe mámecɨ
Andrés. Afe íaillɨnoɨ facóraɨnɨ. Afe llezica llóiji jóraimo dotádiaillɨnoɨ. 19 Iemo
Jesús íaillɨnoɨna daɨde:

—Mai cuedo bi, comɨnɨ llófuellena íaɨoɨ jénoitɨmɨena ómɨcoɨna jóoneitɨcue, —
daɨde.

20 Iaillɨnoɨ llóiji fɨénocaillano afémɨedo jáidiaillɨnoɨ.
21 Nane afe báɨfenemo Jesús mena jɨáɨe ama íaillɨnoɨna cɨóizaide. Afe

íaillɨnoɨ Zebedeo jitó Santiago Juan dɨga. Afe íaillɨnoɨ áillue nocaemo ie moo
dɨga íaɨoɨ llóiji ñue fɨnódiaɨoɨ. Jesús íaillɨnoɨ uáidote. 22 Afe llezica, áillue
nocaemo íaillɨnoɨmoo fɨénocaillano, Jesudo jaídiaillɨnoɨ.

Jesús nágagobiaɨmo aillo comɨnɨ llófuete
(Lc 6.17-19)

23 Afe mei Jesús Galilea énɨedo nágafenedo jaide. Nana Juzíñamui uai
llófueriracuaɨmo llófuerite. Afémɨe Juzíñamui illáɨmana illɨrui ñúefuedo jino
llócaide. Daje llezica nana jɨáɨfodorie ɨrárede comɨnɨ jíllotate. 24 Nana Siria
énɨemo Jesús fɨnoca ñúefuiaɨ jalleide. Iemona Jesumo jɨáɨforiede dúicuaɨmo
duere zefuídɨno atɨd́iaɨoɨ. Iemo jɨáɨforie izi cácadɨno, íemo fɨénide jóriaɨ
uícaigamacɨ, íemo chémemo raamo jíridɨno, íemo tɨźitaitɨno, nana bie izóidɨno
Jesumo atɨd́iaɨoɨ. Iemo nana afémacɨna Jesús jíllotate. 25 Iemona dɨga
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jɨáɨnuiaɨmona bitíaɨoɨ Jesudo jáillena. Galilea énɨemona bitíaɨoɨ, íemo De-
capolís jófuiaɨmona bitíaɨoɨ, íemo Jerusalén naa Judea énɨemona bitíaɨoɨ. Daje
izói imani Jordán ruicáfellemona Jesudo bitíaɨoɨ.

5
Caifónedumona Jesús lloga are uai

1 Jesús afe aillo iedo jáidɨnona cɨóillano, caifónedumo ráɨnazaide. Iemona
ie llófuegamacɨ afémɨe abɨdo ofídiaɨoɨ. 2 Afe mei Jesús bie izói como íaɨoɨna
llófuete:

Caɨmare ióbidɨno
(Lc 6.20-23)

3 “Comecɨ dɨnena dúeredɨcaɨ” daɨífɨredɨno ióbidiaɨoɨ, mei monamo ite
Juzíñamui illáɨmana illarui afémacɨmo dúideza.

4Comécɨna zúuredɨno caɨmare itíaɨoɨ, mei Juzíñamui íaɨoɨ fɨŕaiteza.
5 Comécɨna mánaɨdɨno caɨmare ióbidiaɨoɨ, mei Juzíñamui jɨca ia íaɨoɨena

mameca énɨemáiñoitiaɨoɨza.
6 Júbiena méinegamɨe ɨere güíacana izói, Juzíñamui comecɨ jítaina izói ɨere

íacadɨno caɨmare ióbidiaɨoɨ, mei Juzíñamui afe íaɨoɨ íacanana izói íaɨoɨ íllena
afémacɨna cánoiteza.

7 Jɨáɨmacɨmo dúecaifɨredɨno caɨmare ióbidiaɨoɨ, mei Juzíñamui íaɨoɨmo
dúecaiteza.

8Comécɨna ɨáɨnidɨno caɨmare ióbidiaɨoɨ, mei Juzíñamuina cɨóitiaɨoɨza.
9 Icɨŕafuena oni orédɨno caɨmare ióbidiaɨoɨ, mei Juzíñamui afémacɨna “Cue

jitódɨomoɨ” dáɨiteza.
10 Juzíñamui jítaina íaɨoɨ fɨńuari duere zefuídɨno caɨmare ióbidiaɨoɨ, mei

monamo ite Juzíñamui illáɨmana illarui íaɨoɨmo dúideza.
11Comɨnɨ omoɨ báiñua, omoɨ duere íaɨoɨ fɨńua caɨmare ióbidɨomoɨ. Daje izói

cue ɨćoɨnia taɨno uaillaɨ ómoɨmo íaɨoɨ nitáadɨ caɨmare ióbidɨomoɨ. 12 Afena
náfueñeno ióbicana caɨmare omoɨ iri, mei monamo ite áillue ebíredɨfue
jɨrídoitɨomoɨza. Mei jaiai naɨ omoɨ iñena llezica ite Juzíñamui uai llóraɨnɨ daɨí
duere fɨnóllena racácaiaɨoɨ.

Sal ñue fɨ́nua izói, afe izói comɨnɨ ñue fɨnódɨnona itɨ́omoɨ; daje izói bínɨe
egáiñotɨnodɨomoɨ

(Mr 9.50; Lc 14.34-35)
13Omoɨ, sal izói, bínɨe comɨnɨ ñue fɨnódɨnona itɨómoɨ. Mei íadɨ sal ie rɨíno

íñenia güíllena caɨmáretañede. Afe rɨínonide sal ¿mɨnɨćado meine rɨíretade?
Jaca meine rɨíretaninamona jaca ráifiñede. Comɨnɨ zaizɨĺlena macáranomo
dotárega.

14 Omoɨ fɨnoca ñúefuiaɨ fɨńuamona, bínɨe comɨnɨ ñue íllena egáiñote raa
izóidɨomoɨ. Iemona caifónedumo ite uáfori cɨócaide jofue jaca retáidonina
izói itɨómoɨ. 15 Uneca mechera nogo eromo retáidollena unéñedɨomoɨ. Mei
jɨáɨfodo caifo uáfori cɨóidɨnomo uneda ráɨnafɨredɨomoɨ, jofo eromo itɨńomo
ñue egáiñollena. 16 Afe izói ómoɨmo Juzíñamui comuítaga omoɨ fɨnófɨrega
ñúefuiaɨ jino comɨnɨ eróicana fɨnócana omoɨ uiri. Daɨí omoɨ ñue fɨnócafuiaɨna
ñue íaɨoɨ cɨóilleza. Uáfori íaɨoɨmo cɨótari, monamo ite omoɨ Moomo ñúefuiaɨ
íaɨoɨ jóonellena.

JesúsMoisés ocuica uai dɨbénedo llófuete
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17 “Moisés ocuica uai cáitajaɨbite,” daɨí cuemo omoɨ comécɨñeno iri. Daje
izói jaiai Juzíñamui uai llóraɨma llófuia féitajaɨbiñedɨcue. Jaca afe uaillaɨ
féitajaɨbiñedɨcue, mei jɨáɨfodo afe uaillaɨ ñue ɨćoɨmo fúitaɨbitɨcue. 18 Uáfuena
ómoɨna dáɨitɨcue,mona naa énɨe dɨga naɨ fúiñeille dɨno bie ocuica uáillaɨmona
daa uai oni ónide. Nana áfemo lloga íficaitɨfuiaɨ naɨ zuíñena llezica, afe uaillaɨ
jaca íite. 19 Ie jira afe ocuica uáillaɨmona daa uai ɨere duere íadɨ dáamɨe
náfueñenia, monamo ite Juzíñamui illáɨmana illáruimo afémɨe jamáimɨena
jáite. Daje izói afémɨe náfueñena izói jɨáɨmacɨna “Caɨ náfueñeillɨ” daɨíadɨ, ɨere
jamáimɨena jáite. Mei jɨáɨfodo aféuaillaɨ náfuetɨnona íemo jɨáɨmacɨ afe uaina
náfuetadɨnona, “Bimacɨ Juzíñamui illáɨmana illáruimo jamánomoidɨnona,”
daɨille. 20Mei birui ómoɨnadáɨitɨcue: Juzíñamui jitáinanañue ɨćoɨmo fuitállena,
ocuica uai llófuetɨno, fariséuaɨ dɨga ɨere áfena nɨćɨdotiaɨoɨ. Mei íadɨ íaɨoɨ
nɨćɨdoga baɨmo omoɨ fɨńoñenia, monamo ite Juzíñamui illáɨmana illáruimo
dúcɨñeitɨomoɨ.

Jesús comɨnɨ icɨ́rilla dɨbénedo llófuete
(Lc 12.57-59)

21 Omoɨ jaiáidɨgɨmacɨ dáɨnana cacádɨomoɨ. Afe daɨna be nɨɨe: “Jɨáɨmana
tɨtáñeno iri, mei jɨáɨma tɨtádɨmɨe jɨcánuano duere fɨnolle.” 22 Mei íadɨ afe
emódomo nane dáɨitɨcue. Nɨnó dáamɨe ie aɨno come dɨga icɨŕia, afémɨe
áferi jɨcánuano duere fɨnolle. Daje izói ie ámana ɨaɨre daɨdɨḿɨe Jamánomo
Rɨíllaɨnɨ afémɨemo jɨcánuano duere fɨnolle. Iemo jɨáɨ ie ámana “O abɨna
onóñedɨmɨedɨo,” daɨíadɨ afémɨe áferi jaca nɨnomo dúiñede iraimo orérede.

23 Iemona Juzíñamuimo o úriacana llezica, daje izói afémɨemo fia fecáacaga
raa o izájiacana llezica, o aɨno come dɨga o icɨŕillamo o uibíoicaiadɨ, 24 afe
o izájiacaga raana izáiñeno iri. Fueñe afémɨe dɨga ñue o fɨnori, caɨmare uái
ómɨcoɨ íllena. Afe ñue ómɨcoɨ fɨńua méifomo, o izájiacaga raana fecáredɨo. Ja
Juzíñamuimo úriredɨo. 25 Iemo jɨáɨfuemo omoɨ cacai. Ɨaɨfue omo mamédɨmɨe
dɨga raɨre o úrizairi, afe ɨáɨfue záilleza. Jɨcánoracomo naɨ ona uiñena llezica,
mai jino io anamo ñue ómɨcoɨ záitari, jɨcánoraɨmamo o ie úiñeilleza. Daɨí o
fɨńoñenia, afe jɨcánoraɨma fɨénidɨno llaɨtáfɨredɨnomo ona izájite. Iemo afémacɨ
ona llavéracomo ɨb́aitiaɨoɨ. 26Uafue ona dáɨitɨcue, o llavétatɨmɨe jɨcaca úcube
ie jɨćaja dɨeze o ɨb́añenia, afécomona jaca jino bíñeitɨo,—daɨdɨcue.

Jesús comɨnɨ fɨnoca jɨruifue dɨbénedo llófuete
27 Jaiai daɨnáuai cacádɨomoɨza. Afe be nɨɨe uai. Jɨáɨe rɨngo dɨga jɨruídoñeno

o iri. 28Mei íadɨ ómoɨna daɨdɨcue: Omoɨmona dáamɨe rɨngomo eróicana fɨeni
comecɨ facáadɨ, afémɨe jae afengo dɨga ie comécɨdo jɨruifue fɨnode.

29Mei o cɨona raamo o éroillamona fɨénidɨfuemo ona baɨítaia áfemo eróiñeno
o iri. Ua, o uíjɨ nabejɨ o fítajamona o eróinino o illa izói, afe izói o fɨéniruitate
raamo eróiñeno o iri. Afe uíjɨ júbene o fítañenia izói, fɨénide raamo éroillano
o fáɨcanocaiñenia o abɨna nana iraimo dotátaite. Ie jira o abɨḿona daa ɨéizɨ
iñena izói, nana o abɨ táɨnocaille baɨmo ɨere ñuera. 30Daje izói o fɨnóacanafuiaɨ
fɨénidɨfuemo ona baɨítaia, aféfuiaɨ fɨnóñeno o iri. O onoɨ nabezi o jáitajamona
aféfuiaɨ o fɨnónino o illa izói, afe o fɨéniruitate ráfuiaɨna o fáɨcanocairi. O
jáitañenia izói, o fáɨcanocaiñenia, o abɨna nana iraimo dotátaite. Ie jira o
abɨḿona daa onoɨ íñenia izói, nana o abɨ táɨnocaille baɨmo ɨere ñue ite.
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Come aɨ dótafɨrena dɨbénedo Jesús llófuete
(Mt 19.9; Mr 10.11-12; Lc 16.18)

31Daje izói jɨáɨe jaiai daɨna uai bie izói joide: “Nɨnó daa come ie aɨ dotáadɨ,
afe bie rɨngona benómona óñeitɨcue daɨnabe aféngomo írena.” 32Mei íadɨ birui
ómoɨna daɨdɨcue: Dáamɨe ie aɨ dotáadɨ, afémɨe aféngona jɨruíretaite. Mei íadɨ
daa ráfuedo dotárede. Afefue be nɨɨe: Afengo ɨnírede ia jɨáɨe ɨima dɨga íadɨ
afengo dotárede. Daje izói dotácango aɨna otɨḿɨe afe úamona afémɨe afengo
dɨga jɨruifue fɨnode, mei Juzíñamui eróicana, afengo naɨ fuéñeidɨmɨe aɨ.

Jesús táɨnona uafue daɨíllena Juzíñamuimámecɨ llɨ́ɨnuado llófuete
33Daje izói omoɨ jaiáidɨgɨmamona cacádɨomoɨ. Afe be nɨɨe uai: “Juzíñamui

eróicana ie mámecɨ o llɨɨ́nuano o dáɨnana ñue ɨćoɨmo záitari.” 34Mei íadɨ birui
ómoɨna daɨdɨcue: Uafue daɨíllena jaca mona mámecɨ llɨɨ́nonidɨomoɨ. Mona
Moo Juzíñamui illánoza, áfedo ɨere uafue daɨíñeno iri. 35Daje izói énɨe íbogɨdo
uafue daɨíñeno iri, mei afénɨena Juzíñamuimo jaɨnáideza; fia ie ɨdaɨ jóonera
izóideza. Daje izói o llógana uafue daɨíllena Jerusalén mámecɨ llɨɨ́noñeno iri,
mei afe jofue Nahíllaɨmamo, ua Juzíñamuimo dúideza. 36 Daje izói dama o
ɨfócɨdo uafue daɨíñeno iri, mei o ɨfótɨraɨ úzetɨraɨna méidonidɨomoɨza, daje
izói jítɨtɨraɨna orénidɨomoɨza. 37 Iemona jɨáɨe uaina nabáiñeno “Jɨɨ fɨńoitɨcue”
daɨíri. Mei jɨáɨfodo “Jɨɨ fɨńoiñeitɨcue” daɨírena. Uafue daɨíllena bie izói o daɨna
baɨmo jɨáɨe uaina o nabáiadɨ afe uai Taɨfémona bite.

Jɨáɨmamo ɨba úado Jesús llófuete
(Lc 6.29-30)

38Daje izói jɨáɨe jaiai nanómona dáɨnana cacádɨomoɨ. Afe daɨna be nɨɨe uai:
“Dáamɨe jɨáɨmɨe ui fitáadɨ afe ɨbana afémɨe ui fitárega. Daje izói dáamɨe jɨáɨmɨe
ízido dɨtáadɨ afe ɨbana afémɨe ízido dɨtárega.” 39Mei íadɨ birui ómoɨna daɨdɨcue:
Dáamɨe fɨeni omoɨ fɨnóadɨ, ɨbana afémɨemo rɨire úriñeno o iri. Mei jɨáɨfodo
dáamɨe o uiéco putáadɨ daje llezica enéfene putari íena o daɨíri. 40Dáamɨe taɨno
omo jɨt́ajano, o caifóferoi baɨróadɨ, afe llezica o jinófenemo jɨtáraroi caifóferoi
dɨganaga afémɨemoo fecari. 41Daje izóidáamɨemei policía izóidɨmɨeméerede
raana daa kilómetro rɨífuedo o abɨt́aiadɨ, afe baɨmomena kilómetros icɨŕiñeno
o uíri. 42 Nane dáamɨe raa ómoɨmo jɨcáadɨ, afe íemo o fecari. Jɨáɨmɨe “Nano
íanori cuemo fia feca” daɨíadɨ, afémɨemona oni jɨj́ɨcaiñeno o iri.

Caɨ icɨ́rillamacɨna izíruiredɨcaɨ
(Lc 6.27-28, 32-36)

43 Daje izói jaiai nanómona daɨna uaina cacádɨomoɨ. Afe be nɨɨe uai:
“Omo caɨmare úrifɨrenamɨena izíruiri, íemo o icɨŕillamɨena éoiri.” 44Mei íadɨ
birui ómoɨna daɨdɨcue: Omoɨ icɨŕillamɨena omoɨ izíruiri. Omoɨ faidódɨmɨena
caɨmare íemoomoɨ fɨnori. Omoɨnaéoidɨnonañueomoɨ fɨnori. Omoɨbáiñotɨno,
íemo jɨáɨ ómoɨna fɨeni fɨnóacadɨno dɨga afémacɨ íena Juzíñamuimo omoɨ jɨcari.
45 Daɨí omoɨ íllemona monamo ite omoɨ Moo Juzíñamui jitótɨaɨna jáitɨomoɨ.
Mei afémɨe ñúemacɨ ie jitómana egáiñotadeza, daje izói jɨáɨe fɨénidɨmacɨ íena
egáiñotadeza. Iemo, comécɨna jaɨćɨna jóidɨnomo afémɨe nocɨna bɨítate, daje
izói comécɨna jaɨćɨna jóiñedɨno íena nocɨna bɨítate. 46 Mei danɨ ómoɨna
izíruitɨnonaomoɨ izíruiadɨ, ¿áfemonamɨnɨca jɨrídoitɨomoɨ? Jaca jɨŕidoñeitɨomoɨ.
Omoɨ jámairuiga gobierno raiñoca úcube llɨɨ́nofɨredɨno da afémacɨ izíruitɨnona
izíruitiaɨoɨ. Afémacɨ baɨmo izíruiredɨomoɨ. 47 Dama omoɨ ámatɨaɨ caɨmare
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omoɨ uáidoiadɨ, ¿nɨɨe ñúefue fɨnódɨomoɨ? Juzíñamuina onóñedɨno bie izói illa.
Afémacɨ baɨmonana comɨnɨ caɨmare uáidoredɨomoɨ. 48Monamo ite omoɨMoo
Juzíñamui ɨáɨfuenide comécɨna fɨǵomɨena illa izói, afe izói omoɨ iri.

6
Jesús caɨ fɨnófɨrega ñúefuiaɨ dɨbénedo llófuete

1 Jesús naɨ úrite; daɨde: Omoɨ fɨnófɨrega ñúefuiaɨ comɨnɨ eróicana afémacɨ
ómoɨmo cáɨmacaillena omoɨ fɨnóñeno iri. Daɨí omoɨ fɨnóadɨmonamo ite omoɨ
Moo Juzíñamui ómoɨna mɨnɨćana jɨrídotañeite. 2 Ie jira dúeredɨno o cánua llez-
ica nana comɨnɨ lloñeno, uái daɨí omoɨ canori. Jino omoɨmacáraomo, daje izói
Juzíñamuiuai llófueriraco eromodɨga táɨnona abɨ ɨɨ́notɨnobífɨrediaɨoɨ. Afémacɨ
comecɨ fɨgóñedɨmacɨ illa llezica jino fɨnócafuiaɨmona ñúemacɨna eróidiaɨoɨ.
Iaɨoɨ fɨńua izói fɨnóñeno omoɨ iri. Afémacɨ daɨí fɨńofɨrediaɨoɨ jɨáɨmacɨ íaɨoɨdo
ñue úrillena. Mei uafue ómoɨna dáɨitɨcue: Comɨnɨ íaɨoɨdo caɨmare úrillado, íaɨoɨ
jɨrídoacaga raana jae íaɨoɨ jɨrídoga. 3Mei jɨáɨfodo dúeredɨnomodaa raa o fecalle
llezica o izíruiga aɨno cómemo lloñeno uái daɨí o fecari. 4O fɨńofɨrega ñúefue
báinino o fɨnori. Iemona o Moo Juzíñamui o báinino fɨnoca raana cɨóiteza.
Afemona óɨenamameca raana o jɨrídotaiteza.

Jesús Juzíñamuimo úrillado llófuete
(Lc 11.2-4)

5 Juzíñamuimo omoɨúrilla llezica, abɨ dɨné ñue cɨóidɨmacɨ fɨńua izói fɨnóñeno
omoɨ iri. Afémacɨ Juzíñamui uai lloraco eromo caifo naidáillano fɨcɨŕede uaido
Juzíñamuimo úrilla izói fɨnódiaɨoɨ. Iemo jofue cɨǵɨmo ite aillo comɨnɨ ofíranomo
daje izói fɨnófɨrediaɨoɨ, comɨnɨ íaɨoɨna cɨóillena. Uáfuena ómoɨna dáɨitɨcue,
afe bie comɨnɨ íaɨoɨdo ñue úrillado, íaɨoɨ jɨrídoacaga raana jae jɨrídotiaɨoɨ. 6Mei
jɨáɨfodo Juzíñamuimo o úrilla llezica, o jofo eromo jaillano o naze ɨbairi; íemo
afénomo o dɨga ite Moo Juzíñamuimo o úriri. Afemona o Moo Juzíñamui o
báinino úrilla uaina cacáillano, óɨenamameca raana o jɨrídotaite.

7 Juzíñamuimo oúrilla llezica, Juzíñamuina onóñedɨno fɨńua izói, taɨnouaillaɨ
dɨga icaiño lloñeno o iri. Afémacɨ bie izói comécɨidiaɨoɨ: “Are cue úrillado
Juzíñamui nɨbaɨ cuemo cacáreite,” daɨdíaɨoɨ. 8Afémacɨ izói iñeno o iri, mei naɨ o
jitaille raa o jɨcáñena llezica o Moo Juzíñamui uícodo onódeza. 9 Ie jira bie izói
afémɨemo omoɨ úrifɨreiri:
CaɨMoo Juzíñamui,monamo itɨo; o mámecɨdo ñúefue nitácaza.
10O illáɨmana illɨrui raɨre bíiteza.
Dɨnomo monamo o comecɨ jitáillafue íaɨoɨ fɨńua izói, afe izói bie énɨemo

fɨnótaɨbiteza.
11Caɨ nágarui jitaiga güíllenɨaɨ, birui caɨmo fecari.
12 Caɨ fɨnoca fɨénidɨfue ɨba caɨmo oñeno iri, mei afe izói jɨáɨmacɨ fɨeni caɨmo

fɨnódiaɨoɨ íadɨ, afémacɨmo ɨbana oñédɨcaɨ.
13 Ɨaɨfuemo caɨ baɨíñellena caɨna uíñori.
Iemo afe llezica nana fɨénidɨfuiaɨmona caɨna jíllotari.
Mei bínɨe comɨnɨ jaca o illáɨmana illa anamo itíaɨoɨ.
Afémacɨ illáɨmaillena rɨíno jaca omo ite.
Daje izói jamánomo ñue ébifue jaca omo ite.
Ja daɨítadeza.
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14 Mei uafue, ómoɨmo fɨeni fɨnódɨno fɨnoca fɨénidɨfuena omoɨ féitaia, afe
izóimonamo ite o Moo o fɨnoca fɨénidɨfuena féitaite. 15Mei íadɨ aféfuiaɨ omoɨ
féitañenia, omoɨMoo omoɨ fɨénidɨfuiaɨna féitañeite.

Jesús comɨnɨ fɨ́mairilla dɨbénedo llófuete
16 Iemo nane Jesús daɨde: Dama Juzíñamuimo izire omoɨ comecɨ facállena

güíllena güiñeno omoɨ fɨḿairilla llezica, omoɨuiécona zuure fɨnóñeno omoɨ iri.
Jínofene ñue cɨóina mei íadɨ comécɨna ɨáɨredɨno daɨí fɨnódiaɨoɨ. Iaɨoɨ fɨḿairilla
llezica abɨna ɨere zuure fɨnódiaɨoɨ, comɨnɨ íaɨoɨna cɨóillano “Baie fɨḿairitɨno,”
íaɨoɨ daɨíllena. Uafue ona dáɨitɨcue, afe izoide comɨnɨ íaɨoɨna dáɨnado íaɨoɨ
jɨrídoacaga raana jae jɨrídotiaɨoɨ. 17Mei jɨáɨfodo güiñeno o fɨḿairilla llezica o
uiéco ñue jocori; o ɨfo ñue júiri, 18 ona comɨnɨ “Baie fɨḿairitɨmɨe” dáɨiñeillena.
Iemona o dɨga ite báinidena cɨófɨrede Juzíñamui, áfena dama cɨoille, íemona
afémɨe áfena ona jɨrídotaite.

Monamo caɨ jɨrídollena ofítaredɨcaɨ
(Lc 12.33-34)

19 Iemo nane Jesús daɨde: Bínɨemo aillo ráanɨaɨna ofítañeno o iri, mei
bínɨemo dɨga raa ícuaɨ güífɨregaza, íemo jɨáɨe raana ráataifɨredeza, íemo
jɨáɨ merɨŕifɨredɨno merɨf́ɨredeza. 20 Mei jɨáɨfodo Moo Juzíñamui jítainana o
fɨnófɨreiri; caifo monamo ie illánomo ñúefuiaɨ o ofítari,mei afénomo ite raana
ícuaɨ güiñédeza, íemo jɨáɨ afeno raa zabíñede, íemo afénomo merɨŕifɨredɨno
merɨńidiaɨoɨ. 21 Mei uáfueza, o gaɨga raa ofítajanomo dáanomo daje izói o
comecɨ íiteza.

Caɨ illafue ñue egáiñote raa
(Lc 11.34-36)

22 Ñúefuemo o comécɨilla omo ñue egáiñote raa izoide. Jira bobaie
egáioinamona o uído cɨónana o ióbitaja izói, afe izói ñúefuiaɨ o jitáigana o comecɨ
ífuena caɨmare itátaite. 23Mei íadɨñúefuemo o comécɨñenia, fɨénidɨfuedomácaja
izói itɨo. Nana o comecɨ ifue zuure íteza. Mei Juzíñamui omo jóonega ñuera
comécɨdo dama fɨénidɨfuemo o comécɨia nɨɨ jamánomo jítɨfomo o illa izoide.
¡Nɨɨ jamánomo jítɨrena!

Juzíñamuimo caɨ jaɨnaina llezica úcubemo jaɨnáinidɨcaɨ
(Lc 16.13)

24Daje llezica mena ocuídɨmɨe anamo buna ínide, mei ménamɨede anamo
o íadɨ dáamɨe éoitɨo, íemo jɨáɨmɨe izíruitɨo. Daje izói dáamɨemo ñue táɨjɨitɨo, mei
íadɨ jɨáɨmɨena jámairuitɨo. Afe izói Juzíñamuina abɨ o náamataja llezica úcubemo
abɨna náamatanidɨo.

Juzíñamui ie úruiaɨna jáidɨnona ñue úiñote
(Lc 12.22-31)

25 Jira ómoɨna dáɨitɨcue, nágarui omoɨ jitaiga güille naa jirolle dɨga áfemo
comecɨ faɨñeno omoɨ iri. Daje izói daa o jɨtalle ɨnícuiromo comecɨ faɨñeno omoɨ
iri. Caɨ ñue illafue güille baɨmo ráifide. Daje izói caɨ caana abɨ ɨniroi baɨmo
ráifide. 26Maimonamofeedeófocuizaɨmoomoɨ comécɨiri. Afémacɨgüíllenɨaɨna
riñédiaɨoɨ. Daje izói llɨźiena jofo oñédiaɨoɨ, íemo jɨáɨ güille ñue fɨnóranomo
ofítañediaɨoɨ. Mei íadɨ monamo ite omoɨ Moo afémacɨna ecáfɨrede. Omoɨ bie
ófocuizaɨ baɨmo ɨere ráifina. 27 Omoɨmona, comecɨ ɨere fáɨamona ¿mei bu ie
zairilla caifomomediometro zairírena? Buna jaca daɨí ínide. Dama Juzíñamui



SANMATEO 6:28 11 SANMATEO 7:11

ona dɨnori o zairítaja. Afe izói o güíllena ócuite, jira áfemo comecɨ faɨñeno omoɨ
iri.

28 Iemo jɨáɨ ¿nɨbái mei ɨnícuiromo ɨere comecɨ fáɨfɨredɨomoɨ? Jazícɨmo ite
záfiamo omoɨ comécɨiri. Raamo táɨjɨñediaɨoɨ, daje izói ɨníroina niñédiaɨoɨ. Mei
íadɨ ɨere ebire cɨóidiaɨoɨ. 29 Iemona ómoɨna dáɨitɨcue jaiai illaɨma Salomón
ɨere ráarede íadɨ, bie záfia ebírena izói, ebíredɨroina jɨtáñede. 30Mei Juzíñamui
ráitɨaɨmo ebire cɨóitaiadɨ, afémɨe ómoɨmo jeruíñeno ɨníroina jɨt́aite, mei afe
ráitɨaɨ íanori ebire eróideza. Iemo afe jɨáɨruido ja jobáicaza.

31 Iemona nana jɨáɨe raamo comecɨ faɨñeno omoɨ iri. “Caɨ güille iñédeza,
¿mɨnɨca güítɨcaɨ?” daɨíñeno omoɨ iri. Daje izói jɨáɨ “¿Mɨnɨca jíroitɨcaɨ?” daɨíñeno
omoɨ iri. Iemo jɨáɨ, “Ɨníroinidɨcaɨza, ¿mɨnɨca jɨt́aitɨcaɨ?” daɨíñenoomoɨ iri. 32Mei
uafue, bínɨemo ite Juzíñamuimo ɨɨ́noñede comɨnɨ bífuiaɨmo ɨere comécɨidiaɨoɨ;
mei íadɨomoɨMoomonamo ite. Afémɨebie izoide raanaomoɨ jitáillanaonode.
Jira ómoɨmo iñede raamo comecɨ fáɨnidɨomoɨ.

33 Mei íemona Juzíñamui illáɨmana illáruimo duide raamo raɨre uícodo
járitaifɨreiri. Daje izói jɨáɨe ie ocuícafue raɨre uícodo omo fɨńofɨreiri. Afe mei
nana bie omoɨ jitaiga raana óitɨomoɨ. 34Uire jitɨ cómuitɨfuemo comecɨ faɨñeno
omoɨ iri, mei uire aferui dama ie comecɨ uille ráfuenɨaɨ átɨite. Nágaruillaɨdo
comuide comecɨ faɨlle ráfuiaɨ ja fɨgo báiteza, baɨmo nabáinide.

7
Jɨáɨma jánana fɨeni úriñeno o iri
(Lc 6.37-38, 41-42)

1 Juzíñamui ómoɨmo izire jɨćanoñeillena, mai jɨáɨma jánana fɨeni úriñeno o
iri. 2 Mei jɨáɨma jánana rɨire o úrilla izói, afe izói Juzíñamui rɨire ómoɨmo
jɨcánoite. Jɨáɨmamo raana fácano omoɨ feca izói, afe izói afémɨe ómoɨmo fácano
fécaite. 3 ¿Mei nɨɨe izói o ama uimo ite jéenide ráaruaɨna cɨódɨo, mei íadɨ afe
dáaruido dama o uimo jéerie rarúnguaɨ íllana náfueñedɨo? (Afena dáɨiacade:
Aillo fɨénidɨfue omo illa llezica, ¿nɨɨe izóidue jiza oni nɨbéfodobaɨídɨmɨe jánana
úriredɨo? Urinidɨo.) 4 Iemo afe jéerie rarúnguaɨ dama o uimo íadɨ o ámana ¿nɨɨe
izói daɨíredɨo: “O uimo ite jéenide ráaruaɨ cuena otátari”? Daɨínidɨo. 5 ¡Abɨ dɨne
ñue cɨoide comécɨna ɨáɨredɨmɨedɨo! Fueñe dama o uimo ite jéerie rarúnguaɨ
oíri. Afe o uamei, afe o ama uimo ite jéenide ráaruaɨna jino óredɨoza.

6 Juzíñamui ñue fɨnoca raa, Juzíñamuina ɨáɨruitɨnomo fecáñeno iri;
fecádɨomoɨniadɨáfena jámairuillanoafémacɨómoɨna tɨb́ɨtaitiaɨoɨ. Daje izóiperla
izoide ráifidɨfuiaɨmerónɨaɨ izoide ɨáɨfuiaɨredɨnomo lloñeno iri; llotɨómoɨniadɨ
merónɨaɨ rɨírɨifɨrena izóibimacɨ ómoɨnauáitaɨbitiaɨoɨ. Afe izoide ñúefuiaɨ fɨeni
íacadɨnomo llónide.

Juzíñamuimo caɨ jɨcalle bie izói jóide
(Lc 11.9-13; 6.31)

7 Mai omoɨ jɨcari, íemona Juzíñamui ómoɨmo fécaite. Mai omoɨ jenori;
báitɨomoɨza. Nazémona caɨmare omoɨ uáidori; ómoɨmo tuizáɨbiteza. 8 Mei
jɨcádɨmɨe llɨɨ́noteza. Daje izói jenódɨmɨe báiteza; íemo jɨáɨ nazémona caɨmare
uáidotɨmɨemo túigaza.

9Mei ómoɨmona dáamɨe ie jitó pan jɨćaja llezica ¿meita nofɨćɨna írede? ¡Jaca
ínide! 10 Iemo afémɨe chamu jɨćaja llezica ¿meita jaiona írede? ¡Inide! 11Mei
fɨénidɨnodɨcaɨ íadɨ, ñuera raa caɨ úruiaɨmo fécajana onódɨcaɨ. Mei íadɨ afe baɨmo
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monamo ite omoɨ Moo, afémɨemo jɨcádɨnomo jamánomo ñuera raa fécajana
onode.

12 Mei íemona omoɨ jitailla jɨáɨmacɨ íaɨoɨ ómoɨmo fɨńua dɨeze, dájeze
afémacɨmo fɨnóredɨomoɨ. Mei Moisés ocuica uai bie izói jóideza. Daje izói jaiai
Juzíñamui uai lloraɨnɨ cuega uai afe izói jóideza.

Rɨllíredemonamo duide io rafue
(Lc 13.24)

13Mei afe rɨllírede monamo duide iodo omoɨ jai. Nɨné táɨnocaitaitɨnomo
jóide io ɨere áilloo. Daje izói áfeo boilla jamánomo áillue. Afeodo aillo comɨnɨ
jailla. 14Mei jɨáɨfodo zíiñona caɨ cáaillɨnomo jóide io jaɨćɨna jóide íadɨ rɨllírede.
Daje izói áfeo boilla rɨllírede. Afeodo jáidɨno dúemacɨ.

Naga amena ie llɨzílledo onórede
(Lc 6.43-44)

15Dɨga comɨnɨ “Juzíñamui dɨbénedo úritɨcaɨ” daɨdíaɨoɨ, íadɨ taɨno llotíaɨoɨ. Afe
izoide comɨńɨmona abɨ ́omoɨ rairuiri. Afe bimacɨ ebire jɨféidɨno izói ómoɨmo
bitíaɨoɨ. Uáfueza, illáɨnide ovéjaɨaɨ izói ómoɨmo bitíaɨoɨ, mei íadɨ comecɨ dɨne
illáɨrede jánallari izóidɨno. 16 Afémacɨ fɨnócafuiaɨdo íaɨoɨna uáfodo ónoitɨomoɨ.
Mei jíiredeñecɨńamona jɨŕɨcueóñegaza. Daje izói jíiredemonáigɨmona jíficollɨaɨ
óñegaza. 17 Mei daɨí nana ñuera amena ñue llɨzide. Daje izói nana fɨénide
amena fɨénidɨjɨaɨna llɨzide. 18Ñuera aménamo fɨénide ráajɨaɨ llɨzínide. Daje izói
fɨénide aménamo ñuera ráajɨaɨ llɨzínide. 19Nana ñuera ráajɨaɨna llɨzíñede amena
tɨíano iraimo jobaica. 20 Bie izói baie ómoɨmo bitɨńona íaɨoɨ fɨnócaigafuedo
uáfodo ónoitɨomoɨ.

Nana comɨnɨmonamo ite Juzíñamui illáɨmana illɨ́ruimo jáiñeitiaɨoɨ
(Lc 13.25-27)

21 Nana cuena “Ocuíraɨma” daɨífɨredɨno monamo ite Juzíñamui illáɨmana
illánomo jofo jáiñeite. Danɨmonamo ite cueMoo comecɨ jítaillana fɨnódɨno jofo
jáirena. 22Aféruillaɨmo dúcɨa llezica, dɨga comɨnɨ cuena dáɨitiaɨoɨ, “Ocuíraɨma,
Ocuíraɨma, o mámecɨdo úrifɨredɨcaɨ. Daje izói o mámecɨdo fɨénide jóriaɨna
jino orédɨcaɨ. Daje izói o mámecɨdo cɨóraɨnina raana uaido comuítatɨcaɨ.”
23 Mei íadɨ afémacɨna dáɨitɨcue: “Jaca ómoɨna onóñedɨcue. Dɨga ɨáɨfuiaɨ
comuídɨomoɨza, cúemona oni ii,” dáɨitɨcue.

Ménade jofo nillɨno rafue
(Lc 6.47-49;Mr 1.22)

24 Mei afe bie izói joide. Cuena cacádɨmɨe íemo cue ocuícana fɨnódɨmɨe
jofo níllana baitádɨmɨe izoide. Afémɨe maɨrídɨnomo ie jofo nite. 25 Rɨire nocɨ
bɨide, íemo ille rɨire renaide, íemo rɨírede jairifo afécomo jaiñode;mei íadɨ afeco
jaɨnóñede, mei maɨride énɨemo nígaza. 26Mei jɨáɨfodo cuena cacádɨmɨe mei
íadɨ cue ocuícana fɨnóñedɨmɨe jofo níllana fɨgo baitáñedɨmɨe izoide. Afémɨe
ɨd́ɨaɨdɨnomo ie jofo nite. 27 Afe mei rɨire nocɨ bɨide, íemo ille rɨire renaide,
íemo rɨírede jairifo jaiñode. Iemona afécona jaɨnode. Nana ana baɨíllano due
fɨébiñeno nɨné táɨnocaide. Jesús dɨnori úrite.

28 Jesús úrillaméifomo, nana comɨnɨ ie llófuemarillari caɨmare fáɨgacaidiaɨoɨ,
29 mei rɨínoredɨmɨe izói íaɨoɨna llófueteza. Jaiai ocuica uai llófuefɨredɨno
rɨínonide llófuia izói afémɨe llófueñede.
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8
Jesús chíinaitɨmɨe jíllotate
(Mr 1.40-45; Lc 5.12-16)

1 Jesús caifónedumonaanabilla llezica, dɨgacomɨnɨafémɨedo jáidiaɨoɨ. 2 Iemo
ɨrárede chíinaitɨmɨe Jesumo áɨnozide. Afémɨe Jesús anamo dújuillano daɨde:

—Ocuíraɨma, o jitáiadɨbie duícona cúemona oréredɨo. Cúemona oreri,—daɨde.
3 Iemona Jesús ie ónoɨdo afémɨena jétano daɨde:
—Jii, ona jíllotaiacadɨcue. Benómona ja ɨáɨnitɨoza,—daɨde.
Daɨí daɨna llezica ie ɨráretade chiie jacáibicaide. 4 Iemo Jesús íena daɨde:
—Cácarei, bifue bumo lloñeno iri. Dama lletáriraɨmamo o abɨ o ácatairi.

Afe llezica Moisés ocuica o abɨ ja ɨáɨnide daɨítate raa afénomo mai o fecari.
Afemona nana comɨnɨ o chiie ja jacáillana ónoitiaɨoɨ,—daɨde.

Romano illaɨma ocuífɨregamɨena Jesús jíllotate
(Lc 7.1-10)

5 Capernaum jófuemo Jesús jailla llezica, Romano illaɨma Jesumo billano
izire jɨcade:

6—Ocuíraɨma, cue ócuifɨrega jitócome ɨere ɨrárede. Batɨ ́ jofomo bɨíde. Afémɨe
tɨźieri ɨere jamánomo izi cácade, —daɨde.

7 Jira Jesús íena daɨde:
—O jofomo jaillano afémɨena jíllotaitɨcue,—daɨde.
8 Jira illaɨma Jesús uai ote:
—Ocuíraɨma, cue jofomo o jáillena, cue ɨere jamáimɨedɨcue. Jɨcana o uaido o

ocuiri, afémɨe jílloilleza. 9Mei dama cue jɨáɨllaɨma uai anamo itɨcue. Daje izói
cue anamo cue úiñoga fuiríraɨnɨ ite. Dáamɨena “Bi” cue daɨía, afémɨe bírede.
Jɨáɨmɨena “Jai” cuedaɨíaafémɨe jaide. Daje izói cueocuífɨregamɨena “Bie fɨno”
cue daɨía, afémɨe áfena fɨnode,—daɨde.

10 Jesús áfena cacáillano, caɨmare fáɨgacaillano afémɨedo jáidɨnona daɨde:
—Uáfuena ómoɨna daɨdɨcue: Nana Israel náɨraɨmo bie izói ɨɨ́note come jaca

baiñédɨcue. 11Omoɨna daɨdɨcue, nágafeniaɨmona aillo oni jɨcánemacɨ bíitiaɨoɨ.
Afémacɨ monamo ite Juzíñamui illáɨmana illánomo jofo ráɨnazaillano, daane
Abraham, Isaac, Jacob dɨga güítiaɨoɨ. 12Mei íadɨ fueñe jáiredɨno, jino jítɨnomo
dotálliaɨoɨ. Afénomo afémacɨ ɨere éenaicanamurímuritiaɨoɨ,—daɨde.

13 Iemona afe illáɨmana daɨde:
—Mai o jofomo jai. O ɨɨ́nuaze íiteza, —daɨde.
Daɨí daɨna llezica afe ɨrárede jitócome jíllode.
Jesús Pedro jɨfaiño jíllotate
(Mr 1.29-31; Lc 4.38-39)

14 Afe mei Jesús Pedro jofomo jaide. Afénomo Pedro jɨfaiño abɨ cuaríllari
ɨrare bɨínana cɨóizaide. 15 Iemo Jesús afengo onoɨ llɨɨ́nua llezica ie abɨ cuarilla
llɨɨ́caide. Afemona afengo náidacaillano afémacɨ jitailla baɨ atɨde.

Jesús aillo ɨráredɨnuiaɨ jíllotate
(Mr 1.32-34; Lc 4.40-41)

16 Aferui jitoma jímaɨcaidemo dɨga fɨénide jóriaɨ ogano Jesumo atɨd́iaɨoɨ.
Iemona daade uaido afe fɨénide jóriaɨ jino orede. Daje izói nane nana
duícotaidɨnuiaɨ afémɨe jíllotate. 17Nana bie izói zúide, jaiai uai lloraɨma Isaías
lloga uai fuitállena. Be afe uai: “Caɨ ɨŕanɨaɨ afémɨe uite. Daje izói caɨ duícuaɨ
afémɨe oni orede.” Daɨí Isaías llote.
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Jesudo jáiacadɨno bie izói írediaɨoɨ
(Lc 9.57-62)

Afe mei jorai fuédamo illa llezica, 18 dɨga comɨnɨ Jesús abɨdo nágafene
gaɨríllana cɨóillano, afémɨe “Mai jorai ruicáfenemo caɨ jai,” daɨde. 19 Iemo
ocuica uai llófueraɨma Jesumo billano daɨde:

—Llófueraɨma, nana o jáiacana dɨné odo jáiacadɨcue,—daɨde.
20 Jira Jesús ie uai ote:
—Nana jazicɨ rɨĺlenɨaɨ uái ífɨreillɨno ite. Daje izói caifodo féedɨnuiaɨ uái íaɨoɨ

ráɨillɨno ite. Mei íadɨ Nanoide Ɨima Jitódɨcueza, dáanori uái cue illɨno iñede, —
daɨde.

21 Iemo jɨáɨe ie llófuegamacɨmona dáamɨe íena daɨde:
—Odo jáiacadɨcue, mei íadɨ fueñe cue ore cue moo tɨílle dɨnó cue ílleza, íemo

íena ráɨiacadɨcue; afe méifomo odo jáitɨcue,—daɨde.
22 Jira Jesús ie uai ote:
—Mai cuedo bi. Juzíñamuimo náfueñedɨno tɨíde izóidɨmacɨ; maimei jadíe ua

tɨítɨmɨe afémacɨ ráɨlleza. O cuedo bi,—daɨde.
Jesús jairifo naa jorai bagua dɨga llɨ́ɨcaitate
(Mr 4.35-41; Lc 8.22-25)

23 Ie mei Jesús naa ie llófuegamacɨ dɨga áillue nocaedo jáidiaɨoɨ. 24 Afe mei
jorai ruicáfenemo jáidiaɨoɨmo, daa jamánomo rɨírede jairifo náidacailla. Afe
jairífomona jorai bagua afecae acónillaɨna ɨbáiacade izoide. Mei íadɨ afe llezica
Jesús ɨnɨde. 25 Iemona ie llófuegamacɨ ie cazítatiaɨoɨ. Cazítajano íena daɨdíaɨoɨ:

—¡Ocuíraɨma, caɨ jíllota! ¡Ja buízaidɨcaɨza! —daɨdíaɨoɨ.
26 Jira afémɨe uai ote:
—¿Nɨbáimei ɨere jacɨńaitɨomoɨ? ¡Omoɨ naɨ fɨgo ɨɨ́noñedɨomoɨ! —daɨde.
Iemona afémɨe náidacaillano jairifo naa jorai dɨga lletade. Daɨí ie daɨna llez-

ica jorai bagóñeno uái ite. 27 Iemona afécaemo itɨḿɨiaɨ caɨmare fáɨgacaidiaɨoɨ.
Fáɨgacaillano daɨdíaɨoɨ:

—Bie mei, ¿nɨɨe come? ¡Bímɨe daɨna uaina jairifo naa jorai dɨga ɨɨ́note! —
daɨdíaɨoɨ.

Gerasa énɨemo ite fɨénide jóriaɨ úicaiga íaillɨnoɨ rafue
(Mr 5.1-20; Lc 8.26-39)

28 Afe mei Jesús jorai enéfenemo Gerasa énɨemo dúcɨdemo, mena ɨima
raɨáfuaɨmona Jesús dɨné bite. Afe íaillɨnoɨ fɨénide jóriaɨ úicaiga. Afe íaillɨnoɨ
jamánomo jacɨre illáɨrede. Afedo jóide iodo buna jáinide. 29 Jesús afe íaillɨnoɨ
lleta llezica caillɨóidiaillɨnoɨ:

—Jesús, Juzíñamui Jitódɨoza. ¿Nɨbái mei cócomo jíricaidɨo? ¿Naɨ aferui
dúcɨñedemo benó coco duere fɨńuaɨbitɨo? —daɨdíaillɨnoɨ.

30 Afe llezica afe áɨnori tóɨca merónɨaɨ güitíaɨoɨ. 31 Jira afe fɨénide jóriaɨ
Jesumo izire jɨcádiaɨoɨ:

—Bie come íaillɨnoɨmona jino caɨ o oréadɨ, táɨnomo oréñeno baie
merónɨaɨmo caɨ oreri,—daɨdíaɨoɨ.

32 Jira Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Mai afénomo omoɨ jai,—daɨde.
Afe fɨénide jóriaɨ afe íaillɨnoɨmona jino billano merónɨaɨmo jaide. Afe

mei afe merónɨaɨ jorai arɨmo ite íconɨdo jabɨda jóraimo cocɨd́iaɨoɨ. Afénomo
coróbaizɨdiaɨoɨ.
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33 Iemona afe merónɨaɨ úiñotɨno jacɨńaillano botádiaɨoɨ. Jófuemo dúcɨillano
nana aféfuiaɨ llotíaɨoɨ. Daje izói fɨénide jóriaɨ uícaiga íaillɨnoɨmo fɨnócafue
llotíaɨoɨ. 34 Iemona nana afe jofue comɨnɨ Jesús illánomo jáidiaɨoɨ. Afémɨena
cɨóillano, afe íaɨoɨ énɨemona oni jáillena izire jɨcádiaɨoɨ.

9
Jesús tɨ́zitaitɨmɨe jíllotate
(Mr 2.1-12; Lc 5.17-26)

1 Afe mei Jesús áillue nocaemo ana jaillano jorai enéferaimo ruica jaide.
Iemo dama ie jófuemo dúcɨde. 2Afénomo tɨźitaitɨmɨe Jesumo atɨd́iaɨoɨ, naa ie
bɨírallu dɨga. Afémacɨ ɨɨ́nuana Jesús cɨóillano, ɨráredɨmɨena daɨde:

—Cue izíruigamɨe,mai caɨmare ii,mei omo ite fɨénidɨfuiaɨ jaedógaza, —daɨde.
3 Jira ocuica uai llófuetɨnomona dáarie comecɨ anado daɨdíaɨoɨ: “Bímɨe

baie jɨáɨmɨe fɨénidɨfuiaɨ dóina dáɨnado Juzíñamuina icɨŕitade.” 4 Jesús afémacɨ
comécɨdo dáɨnana onóillano daɨde:

—¿Nɨbái mei fɨeni omoɨ comecɨ facádɨomoɨ? 5 Mei daɨí daɨna ménade
uáimona ¿nɨɨe uai ɨere llotáinina? Afe ménade uai be nɨɨe: O fɨénidɨfue
muiñócaza. Iemo jɨáɨe uai bie izói daɨna: Náidacaillano, maca. (Iiraɨe uai
jamánomo llotáirede, mei omoɨ eróicana íficaideza.) 6 Ie jira Nanoide Ɨima
Jitódɨcueza, bínɨemocue illa llezica, comɨńɨmoite fɨénidɨfuecuemuiñolle rɨíno
jino ómoɨmo cɨótaitɨcue,—daɨde.
Afemona afe tɨźitaitɨmɨena Jesús daɨde:
—Mai náidacai, náidacaillano o bɨírallu llɨɨ́nota o jofomo jai,—daɨde.
7 Afemona tɨźitaitɨmɨe náidacaillano, ie jofomo jaide. 8 Nana comɨnɨ áfena

cɨóillano ɨere jacɨńaitiaɨoɨ. Afemona Juzíñamuimo ñúefuena nitádiaɨoɨ: “Mei
Juzíñamui áillue rɨíno bie cómemo fecádeza,” daɨdíaɨoɨ.

JesúsMateo uáidote
(Mr 2.13-17; Lc 5.27-32)

9 Jesús afénomona oni jaide. Jaillano Mateo daɨnámɨena cɨode. Afémɨe
gobierno ɨbátagaúcube llɨɨ́noraɨma. Ie jira afe úcube oránomo ráɨide. Jesús íena
daɨde:

—Mai cuedo bi,—daɨde.
Ie jira afe Mateo náidacaillano iedo jaide.
10 Afe jɨáɨruido Jesús naa ie llófuegamacɨri jofo eromo íaɨoɨ güilla llezica,

aillo jɨáɨe úcube llɨɨ́nofɨredɨno naa jɨáɨe fɨénidɨno dáanomo güitíaɨoɨ. 11Mei íadɨ
Fariséuaɨ áfena cɨóillano afémɨe llófueganomo jɨcánotiaɨoɨ:

—¿Nɨbáimei omoɨ llófuetɨmɨe úcube llɨɨ́nofɨredɨno dɨga naa fɨénidɨnori güite?
—jɨcánotiaɨoɨ.

12Afena Jesús cacáillano, íaɨoɨna daɨde:
—Ɨocɨredɨno ɨránidɨno daje izói manóriraɨmana jítaiñediaɨoɨ, mei jɨáɨfodo

ɨráredɨno manóriraɨmana jitailla. 13 Bie jaiai Juzíñamui Cuegáuai dáɨnana
omoɨ onóizairi. Afe be nɨɨ́uai: “Conímana omoɨ duéruillena daje izói
cuena omoɨ duéruillena jitáidɨcue. Mei íadɨ omoɨ fatá cuemo fia fecaca
rɨĺlenɨaɨ jitáiñedɨcue,” daɨde. Ie jira danɨ ñúemacɨna abɨ mamédɨnona
uáiduaɨbiñedɨcue, mei jɨáɨfodo fɨénidɨno íaɨoɨ comecɨ ifue méidollena bitɨcue,—
daɨde Jesús.
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Iaɨoɨ fɨ́mairillena Jesumo jɨcánotiaɨoɨ
(Mr 2.18-22; Lc 5.33-39)

14Afemei Juan Bautístado jáidɨno Jesumo dúcɨillano jɨcánotiaɨoɨ:
—Mei caɨ bie fariséuaɨ dɨga ¿nɨbái fɨḿairitagacaɨ, mei íadɨ o llófuegamacɨ

fɨḿairiñediaɨoɨ? —daɨdíaɨoɨ.
15 Jira Jesús uai ote:
—¿Aɨrena rafue llezica áfemo uáidogano, meita zúurenari güínidiaɨoɨ? Daɨí

iñédeza; rɨngo otɨḿɨe íaɨoɨ cɨǵɨmo illa llezica caɨmare güitíaɨoɨ. Mei íadɨ
rɨngo otɨḿɨe íaɨoɨmona báɨruaɨbillɨrui dúcɨite. Aféruido comecɨ zúurenari
güíñeitiaɨoɨ. Rɨngo otɨḿɨe izói birui cuedo jáicadɨno cɨǵɨri itɨćueza,—daɨde.

16 Jesús nane jɨáɨe onótatɨfue llote:
—Jaca nɨnomo dáamɨe tɨf́oñegaroimona jaitada jácaɨe ɨnícuiromo nitáñediaɨoɨ.

Daɨí nitáadɨ afe cómoroi jácaroina fɨeni fɨnode; mei naɨ jócoñega cómoroi jofo
jaɨnánuamona jácaroimo ite cúaidɨnona aillo oni cuatácana jaide. 17 Daje izói
comue vino jácara igoraɨ fɨnoina ɨcɨru izoide raamo totánide. Dámɨe daɨí
totáadɨ afe comue vino afe jácara ɨcɨŕuna eroide raana cúataite. Afemona
afe ɨcɨru naa vino dɨga táɨnomo fáɨfite. Iemona comue vino comue igoraɨ
fɨnoina ɨcɨŕuna eróidemo jóonefɨrega. Iemona afe naga ñue éenoga. (Afe
bie dáɨnado Jesús ie comue llófueinafue, íemo íaɨoɨ jaiai llófuegafue dáanomo
ɨɨ́nonide, dáanomo náfuenide, íaɨoɨmo llófuete.)

Jairo jiza íemo jɨáɨngo Jesús ɨniroi jétaɨbitɨngo Jesús jíllotate
(Mr 5.21-43; Lc 8.40-56)

18 Jesús bífuiaɨdo úrilla llezica, judío illaɨma Jesumo dúcɨde. Dúcɨillano,
afémɨe anamo fueco dɨne bɨj́ɨcaillano daɨde:

—Cue jiza ja tɨíde, mei íadɨ o bíllaza, mei aféngomo o onoɨ bɨt́aɨbiri afengo
jílloilleza, —daɨde.

19 Afe jira, Jesús náidacaillano afémɨe dɨné jaide naa ie llófuegamacɨri.
20 Afémɨe iodo jailla llezica, jɨáɨe ɨráredɨngo afémɨemo bite. Afengo afe
ɨrárenamona doce dɨga fɨmona dɨćotaite. Jesús comɨnɨ cɨǵɨdo rɨllire jailla
llezica, afengo Jesús jinófene dɨnena ie ɨniroi fueda jétaɨbite. 21Mei afengo
comécɨdo daɨde: “Daa ie ɨniroi cue jetáadɨ jílloitɨcue,” daɨde. 22 Iemona Jesús
meine abɨdo gɨŕecaillano aféngona cɨóillano daɨde:

—Ɨzíruigango, caɨmare o iri. O ɨɨ́nuamona ja jíllodɨoza,—daɨde.
Daɨí daɨna llezica afengo jíllode. Afemona afengo ja íocɨrede.
23 Jesús illaɨma jofomo dúcɨa llezica, aillo comɨnɨ come tɨíllari cáillɨcaillɨ

éediaɨoɨ. Afe llezica jɨáɨmacɨ toticaɨ zuure fúudiaɨoɨ. 24 Jesús áfena cɨóillano
daɨde:

—Benómona oni omoɨ jai. Afeza tɨíñedeza fia ɨnɨde,—daɨde.
Afémɨe dáɨnari comɨnɨ íemo zadáidiaɨoɨ. 25 Mei íadɨ Jesús afémacɨna jino

orede. Oriano jofo jaide. Jofo jaillano afe tɨídɨngo ónoɨdo llɨɨ́note. Llɨɨ́nua
llezica afengo caifo náidacaide. 26 Iemona Jesús fɨnócafue nana afe énɨemo
itɨǵobiaɨdo jɨca jalleide.

Jesúsmena uínidɨmɨe jíllotate
27 Afénomona Jesús jáidemo, mena uínidɨmɨe ie óodana caillɨćana bite.

Daɨdíaillɨnoɨ:
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—Davidmona comuídɨmɨe Juzíñamui oreca Mesía ímɨe, mai cócomo dúecai,
—daɨdíaillɨnoɨ.

28Afe mei Jesús jofo eromo jáidemo, afe íaillɨnoɨ Jesumo dúcɨde. Iemo Jesús
íaillɨnoɨna daɨde:

—Cuemo ómɨcoɨ jɨcácafuena fɨnóredɨcueza ¿meita ɨɨ́notɨomɨcoɨ? —daɨde.
Jira afe íaillɨnoɨ daɨde:
—Ocuíraɨma, jɨɨ ɨɨ́notɨcoco,—daɨdíaillɨnoɨ.
29 Iemona Jesús íaillɨnoɨ ui jetánota daɨde:
—Omɨcoɨ ɨɨ́nua dɨeze, ómɨcoɨmo cómuiteza, —daɨde.
30Daɨí ie daɨna llezica, íaillɨnoɨ ui ñue cɨóide. Afe mei Jesús íaillɨnoɨna rɨire

daɨde: “Bie ómɨcoɨmo cue fɨnócafue bumo lloñeno ómɨcoɨ iri,” daɨde.
31Afena afémɨe rairuide íadɨ, afe íaillɨnoɨ jino billano, nana afénomo Jesúsui

mánuana llócadiaillɨnoɨ.
Jesús uáinidɨmɨe jíllotate

32Afe mei Jesús afénomona jáidemo, fɨénide jóriaɨ úicaiga uáinidɨmɨe, Jesumo
atɨd́iaɨoɨ. 33 Iemona Jesús afe fɨénide jóriaɨ jino orede. Afemona uáinidɨmɨe ja
úrite. Aferi comɨnɨ caɨmare fáɨgacaillano daɨdíaɨoɨ:

—Bie izóidɨfuena jaca Israel naɨraɨ cɨǵɨmo cɨóñedɨcaɨ,—daɨdíaɨoɨ.
34Mei íadɨ fariséuaɨ daɨdíaɨoɨ:
—Jesús dama fɨénide jóriaɨ illaɨma rɨínodo afe úicaigamɨe fɨénide jóriaɨna jino

orede,—daɨdíaɨoɨ.

Jesús comɨ́nɨmo dúecaide
35Afemei Jesús nana afénɨemo ite jófuiaɨmonaa onífedo itɨćuaɨdo llófuiaide.

Afénuiaɨmo ite Juzíñamui uai llófueriracuaɨdo llófuete. Afémɨe Juzíñamui
illáɨmana illarui ñuera rafue llocana uite. Iemo nana jɨáɨforiedemo izi cácade
ɨráredɨnona jíllotate. 36 Meita nana daɨí itɨńona cɨóillano, afémacɨmo Jesús
dúecaide, mei úiñoñegano izóidiaɨoɨ. Ie jira oni ráɨide ovéjaɨaɨ izóidiaɨoɨza.
Afémacɨduere fɨnócaiaɨoɨ, daje izóiduere zefuidebuna ráiruiñegano izói itíaɨoɨ.
37Afemona Jesús ie llófuegamacɨna daɨde:

—Uáfueza, jacáfaɨmo ite raaailla llezica jofo óitɨno iñena izói,birui Juzíñamui
illáɨmana illánomo jofo órega comɨnɨ aillo ite. Mei íadɨ afémacɨ jofo óitɨno fɨgo
iñede. (Afe jofo óitɨno jɨáɨmacɨmo ñúefue llóitɨno.) 38 Ie jira jacafaɨ Naama
izóidɨmɨemo jɨáɨe ñúefue llóitɨmacɨna omoɨ jɨcari, afémacɨ afémɨe oréllena.

10
Jesús doce dɨ́gamɨe ie oni oréllɨno nɨzede
(Mr 3.13-19; Lc 6.12-16)

1 Afe mei Jesús doce dɨǵade ie llófuegamacɨ uáidote. Uáiduano fɨénide jóriaɨ
comɨńɨmona oni orelle rɨíno íaɨoɨmo fecade. Daje izói nana jɨáɨforiede duico
ogano jíllotalle rɨíno afémacɨmo fecade.

2Beafe docedɨǵadɨmacɨoni oréllɨnomámecɨaɨ: Nánoramɨe Simón,dáamɨena
Pedro daɨna, íemo ie ama Andrés, íemo Zebedeo jitó íaillɨnoɨ Santiago Juan
dɨga, 3 íemo Felipe, íemo Bartolomé, íemo Tomás, íemo gobierno ɨbátaga úcube
llɨɨ́noraɨmaMateo, íemoAlfeo jitó Santiago, íemoLebeodáamɨemámecɨTadeo,
4 íemo Ɨere Járidotɨmacɨmo jaɨnáidɨmɨe Simón, íemo uire Jesús fécaitɨmɨe Judas
Iscariote.
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Jesús ie llófuegamacɨ jɨáɨgobiaɨmo llófuellena orede
(Mr 6.7-13; Lc 9.1-6)

5 Jesús bie doce dɨǵamɨena ie oréacana llezica íaɨoɨ táɨjɨlle izói llote. Daɨde:
—Judíoñedɨno énɨemo omoɨ jáiñeno iri. Daje izói Samaria énɨemo ite

jófuiaɨmo jáiñeno iri. 6 Mei jɨáɨfodo Israel náɨraɨmo ovejaɨ féirailla izói
féiraitɨnomo omoɨ jairi. 7Monamo ite Juzíñamui illáɨmana illɨrui áɨnozillana
llocana omoɨ uiri. 8 Ɨráredɨnuiaɨ omoɨ jíllotairi. Tɨídɨnuiaɨ meine abɨdo omoɨ
cáatari. Daje izói ɨáɨre chíinaitɨmɨiaɨna ñue omoɨ fɨnori. Daje izói comɨńɨmo
ite fɨénide jóriaɨ jino oreri. Bie izói omoɨ táɨjɨlle rɨínona raiñóñeno ómoɨmo
fecádɨcue, íemona áfedo jɨáɨmacɨna raiñóñeno omoɨ canori.

9 Jabe omoɨ jaille llezica úcubena uiñeno iri. 10 Omoɨ cɨrɨt́ico uiñeno iri.
Jaca daa o abɨmo jɨídɨroi dɨga jairi. Daje izói ɨdaɨ icona uiñeno iri, íemo jɨáɨ
macara jɨgüida uiñeno iri. Mei jɨáɨmacɨna omoɨ cánua jira, áfemo táɨjɨraɨma
jaca raiñóñeno écafɨregaza.

11Omoɨ jáillɨnomo ite comɨnɨ jófuemo omoɨ dúcɨa llezica, ñue ɨɨ́nofɨregamɨe
illano omoɨ jeno. Afénomo naɨ oni omoɨ jáiñeille dɨno uái omoɨ iri. 12 Jofo
jaillano, afémacɨ ñue daɨí uáidori. “Caɨmare uái omoɨ iri,” afémacɨna daɨíri.
13 Afe jofo comɨnɨ caɨmare omoɨ llɨɨ́noiadɨ, omoɨ afémacɨ ie ñue mameca uai
afémacɨmo fɨébiteza. Mei íadɨ omoɨ daɨna uaina afémacɨ náfueñenia, afémacɨmo
omoɨ mameca ñue uai abɨdo ómoɨmo bíiteza. 14 Mei íadɨ afémacɨ ómoɨna
llɨɨ́noacañenia, daje izói omoɨ llógamo cacáreacañenia, afe jofómona, daje izói
afe jófuemona oni omoɨ jai. Omoɨ jailla llezica omoɨ éɨbamo ite ɨáɨe afémacɨmo
teténocairi. Afedo íaɨoɨ comécɨmo ite ɨáɨfue naɨ íaɨoɨmo íllana ónoitiaɨoɨ. 15Mei
ua ómoɨna dáɨitɨcue, íiraɨcaiño rɨire jɨcánollɨruimo dúcɨna llezica, bie ómoɨna
ruifíruite comɨnɨ, Sodoma Gomorra dɨga jofue comɨnɨ duere zefuilla baɨmo,
ɨere duere fɨnólliaɨoɨ.

Cristo ɨ́coɨnia duere caɨ zefuíllɨfue
16Omoɨ cacai. Ovejaɨ illáɨrede jazicɨ jɨco cɨǵɨmo ória izói ómoɨna orédɨcue.

Jaio abɨ rairuilla onona izói abɨ omoɨ onoiri. Mei íadɨ afe llezica fɨɨ́cɨri
illáɨenina izói omoɨ iri. 17Ñue abɨ ́ omoɨ rairuiri, mei comɨnɨ jabóidɨllaɨnɨmo
ómoɨna fécaitiaɨoɨza. Juzíñamui uai lloraco eromo omoɨ fáitiaɨoɨza. 18 Iemo
rɨíllaɨnɨmo, daje izói jamánomo ocuídɨllaɨnɨmo cue ɨćoɨnia ómoɨna uitíaɨoɨza.
Iemo afe omoɨ íaɨoɨ úilledo afe illáɨnɨmo cuedo úritɨomoɨ. Daje izói afe
judíoñedɨnomo cuedo úritɨomoɨ. 19 Mei íadɨ illáɨcomɨnɨmo omoɨ íaɨoɨ uille
llezica, “¿Nɨɨe izóiúritɨcaɨ?” dáɨnamo comecɨ faɨñeno iri; daje izói “¿Nɨɨe uaillaɨ
llóitɨcaɨ?” daɨíñeno iri. Mei omoɨ úrille llezica, Juzíñamui ómoɨna úritaiteza.
20Afe llezica danɨ omoɨ comecɨ izói úriñeitɨomoɨ. Moo JuzíñamuiÑuera Joreño
ómoɨdo úrilleza.

21 Afe llezica comɨnɨ danɨ íaɨoɨ nahí ámana Crístomo ɨɨ́notɨmɨena illa jira,
jɨáɨmacɨmo íena fállena fécaitiaɨoɨ. Daje izói móotɨaɨ danɨ íaɨoɨ Crístomo ɨɨ́note
jitótɨaɨ fállena fécaitiaɨoɨ. Iemo jɨáɨ jitótɨaɨ danɨ íaɨoɨmóotɨaɨdo éoicana eróitiaɨoɨ,
íemo íaɨoɨna tɨtátaitiaɨoɨ. 22Nana comɨnɨ cue ɨćoɨnia ómoɨdo éoicana eróitiaɨoɨ.
Mei íadɨ fuillɨńomo fáɨcanocaiñenoñue ɨɨ́noicaitɨmɨe dama jílloite. 23Daa jofue
comɨnɨ omoɨ duere fɨnóadɨ, jɨáɨe jófuemo omoɨ jairi. Mei ua ómoɨna dáɨitɨcue,
nana Israel jófuiaɨdo naɨ omoɨ jáiñenia uícodo raɨre dúcɨitɨcueza; mei Nanoide
Ɨima Jitó Crístodɨcue.
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24 Llófuegamacɨmona llófuetɨmɨe baɨmo jamánomoidɨmɨe iñede. Daje izói
ocuífɨregamɨe ie ocuídɨmɨe baɨmo ocuínide. 25 Llófuegamɨe ie llófuetɨmɨe illa
izói írede. Daje izói ocuífɨregamɨe ie ocuídɨmɨe illa izói írede. Jofo naama
izóidɨcueza, Beelzebú daɨna Taɨfe mámecɨ cuemo íaɨoɨ jɨtáadɨ, jofo ero úruiaɨ
mámecɨna dájena jɨt́aitiaɨoɨ. Iemo afe úruiaɨna cue baɨmo fɨeni úritiaɨoɨza.

¿Nɨ́ɨmɨena jacɨ́ruiredɨcaɨ?
(Lc 12.2-7)

26 Ie jira comɨńɨna jacɨŕuiñeno iri. Meinanabáininodaɨnauaillaɨ jinouáfodo
cɨózite. Daje izói nana báinino itɨf́uiaɨna jino uáfodo onoille. 27Birui jítɨfomo
úrilla izói báinino ómoɨmo cue llógana, uire uáfodo monari comɨńɨmo omoɨ
lloiri. Daje izói ómoɨna báinino cue daɨna uai, comɨnɨ dáanomo uáidota fɨcɨre
lloiri. 28Omoɨ ɨéizɨ tɨt́aitɨnona jacɨŕuiñeno iri;mei omoɨ joréñona tɨtánidiaɨoɨza.
Mei jɨáɨfo boode iraimo caɨ ɨéizɨ naa caɨ joreño duere fɨnótaitɨmɨena omoɨ
jacɨŕuiri.

29Onódɨomoɨza mena duera ófocuizaɨ duera úcubedo ɨbárega. Mei daɨí íaɨoɨ
ráifiñede íadɨ, afémacɨmona omoɨ Moo Juzíñamui daɨíñenia dácuiño tɨide izói
ana báɨiñeite. 30 Mei uafue, omoɨ ɨfócɨmo ɨfótɨraɨaɨ illa dɨǵatɨraɨ facádoga.
31Meidaɨítadeza jacɨŕuiñenoomoɨ iri. Omoɨ, aillo ófocuiñuaɨbaɨmoráifidɨomoɨ.

Comɨnɨ eróicana Jesuna jiéruitɨno
(Lc 12.8-9)

32 Comɨnɨ eróicana nana cuena jiéruitɨnona monamo ite cue Moo eróicana
jiéruitɨcue. 33Mei íadɨ comɨnɨ eróicana cuena jáanotɨnona, afe izóimonamo ite
cueMoo uiécori afémacɨna jáanoitɨcue.

Comɨnɨ conímana ruifíruitatallena bitɨcue
(Lc 12.51-53; 14.26-27)

34Comɨnɨ dájena uái illɨfue bínɨemo lluáɨbitɨcueza daɨíñeno iri. Mei jɨáɨfodo
dájena uái illɨfue lluáɨbiñeno, fuirilla izoide lluáɨbitɨcue. 35Cuemo ɨɨ́nuamona
dáamɨe ie moo dɨnena íena ruifíruicaite. Afe daɨí cue bíllamona dájena uái
íñeitiaillɨnoɨ. Daje izói ei cuemo ɨɨ́nua jira afengo jiza dɨnena ruifíruibicaite.
Afe daɨí cue bíllamona dájena uái íñeitiaɨnguaɨ, íemo jɨáɨ cuemo ɨɨ́nuamonamio
ie jɨfaiño dɨnena ruifíruibicaite. Afe daɨí cue bíllamona dájena uái íñeitiaɨnguaɨ.
36 Iemona illadɨǵamɨedama ie jofo ero comɨnɨdɨnenaéoigamɨenamámeitiaɨoɨ.

37Nɨnó daa come ie moo, ie eina cue baɨmo izíruia, afémɨe cuemo dúinide.
Daje izói nɨnó daa come ie jitona, nɨbaɨ ie jízana cue baɨmo ie izíruia, afémɨe
cuemo dúinide. 38 Iemo jɨáɨ, comɨnɨ dama afémɨe tɨtácanamo náfuiano cuedo
jáiacañedɨmɨe afémɨe cuemo dúinide. 39 Ie jira ie cáanano rairuíacadɨmɨe áfena
táɨnomo fáɨfitaite. Mei jɨáɨfodo cue ɨćoɨnia ie cáanano táɨnomo fáɨfitɨmɨe afe
fáɨfidena baɨmo ziiño illɨńonamáiñoite.

Jɨrídua izóidɨfuiaɨ
(Mr 9.41)

40 Iemo Jesús naɨ úrillano daɨde: Omoɨna caɨmare uáidotɨno, daje izói cuena
caɨmare uáidote. Iemo cuena caɨmare uáidotɨno daje izói cuena orédɨmɨena
caɨmare uáidote. 41 Juzíñamui uai jino llóraɨma Juzíñamui dɨbénedo bíllado
afémɨena caɨmare uáidotɨmɨe, dájeze afémɨe jɨrídua izói jɨrídoite. Daje izói
ñúemɨena caɨmare uáidotɨmɨe afe jɨáɨmɨe ñue íllado, afémɨe jɨrídua izói jɨrídoite.
42Daje izói nɨnó daa come cue llófuegamacɨmona jabóidɨmɨemo daa due jiza
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mánaɨde jáɨnoina jirótaadɨ, afémɨe cuedo jailla jira, afe jirótatɨmɨe uáfuena
íeɨenamameca raana jɨrídoite, —dɨnori Jesús ie oréllɨmacɨmo llófuete.

11
Juan Bautista orécano
(Lc 7.18-35)

1 Jesús ie doce dɨǵade llófuegamacɨ íaɨoɨ táɨjɨlle izói llófuiana fuilla méifomo,
Jesús oni afe énɨemo ite jófuiaɨmo jaide, afénomo ite comɨnɨ llófuellena.

2 Aféruido Juan Bautista llavéracomo illa llezica afémɨe Jesús fɨnócafuiaɨna
fɨdɨde. Ie jira iedo jáidɨnomonadáarie Jesumo jɨcánuaitate. 3 Jesumodúcɨillano
jɨcánotiaɨoɨ:

—¿Meita o biite Cristo daɨnámɨedɨo? ¿Nɨbaɨ naɨ jɨáɨe bíitɨmɨe úiñoredɨcaɨ? —
daɨdíaɨoɨ.

4 Jira Jesús afémacɨna daɨde:
—Omoɨ cɨona, omoɨ cacana izói Juaamo omoɨ lluájiri. 5 Bífuiaɨ afémɨemo

lluájiri: Uínidɨno ñue cɨódiaɨoɨ, macáñedɨno macádiaɨoɨ, ɨáɨre chíinaitɨno íaɨoɨ
chíiemona ñue jacáitagaiaɨoɨ. Iemo jefona cacáiñedɨno ñue cacádiaɨoɨ, íemo
dáarie tɨídɨnomeineabɨdocáadɨnona jáidiaɨoɨ. Daje izóidúeredɨno jíllonauaina
llogáiaɨoɨ. 6Cuemo ɨɨ́noñeillɨ uaina baiñédɨmɨe ióbite.

7 Juan orécano meine abɨdo jailla méifomo, Jesús Juaado comɨńɨmo úrite;
daɨde:

—Mei táɨzicɨmo ¿mɨnɨćana cɨóizaidɨomoɨ? Nɨbaɨ dáamɨe ie daɨna uaina
méidofɨredɨmɨena cɨóizaifɨredɨomoɨ. 8Afe izóidɨmɨena omoɨ cɨóizaiñenia, ¿mei
nɨe izóidena cɨóizaidɨomoɨ? ¿Meita nɨbaɨ ñue cɨóide ráifide ɨniroi jɨtáoidɨmɨe
cɨóizaidɨomoɨ? Onódɨomoɨza ráifide ñúecuiroi jɨtáoifɨredɨno jaca illaɨnɨ jofomo
ífɨrediaɨoɨ. 9 Mei íiraɨnomo ¿mɨnɨćana cɨóizaidɨomoɨ? ¿Nɨbaɨ Juzíñamui uai
jino llóraɨmana cɨóizaidɨomoɨ? Jɨɨ. Uáfueza. Juzíñamui uai llóraɨma baɨmo
jamánomoidɨmɨena cɨóizaidɨomoɨ. 10 Juan baie Cuegáuai daɨnámɨe. Jaiai uícodo
naɨ cue biñena llezica, aféuaimo Juzíñamui, afémɨe dɨbénedo cuena daɨde:
O bille io ñue fɨnóllena izói, comɨnɨ íaɨoɨ comécɨdo ñue omo jiéruillena, cue

lluájitɨmɨe o uícodo orédɨcue.
11Uáfena ómoɨna dáɨitɨcue, nana comɨńɨmona ite Juzíñamui uai llóraɨnɨmona
Juan Bautista baɨmo jamánomoidɨmɨena iñede. Mei jɨáɨfodo Juzíñamui
illáɨmana illánomona jabóidɨmɨe Juan baɨmo jamánomoide.

12 Mei íadɨ Juan Bautista bíllamona ua biruimo aillo comɨnɨ rɨífuedo
raa báɨrua izói, monamo ite Juzíñamui illáɨmana illánomo ɨere izire jofo
jáiacadiaɨoɨ. Afe rɨífuedo afénomo jofo jáiacadɨno bie izói comécɨidiaɨoɨ: “Afe
illánona anáfenuano jofo jáitɨcaɨ,” daɨí comecɨ facádiaɨoɨ. 13Nana Juan uícomo
ite Juzíñamuiuai llóraɨnɨnaaMoisés lloga ocuica uai dɨga Juzíñamui illáɨmana
illáruidoúritiaɨoɨ. Iaɨoɨúrillaméifodo Juanbite. 14 Iemo jɨáɨfueómoɨmollóitɨcue.
Omoɨ ɨɨ́noiacaniadɨ, bífuena ɨɨ́noredɨomoɨ. Naui llogabíiteElíasbenɨɨ́mɨe Juan;
mei Juan Elías daɨnámɨena bíteza. 15Mai cacáreacadɨno, omoɨ cacai.

16 Iemo Jesús naɨ úrillano daɨde: Biruíllaɨdo itɨńona, ¿nɨɨe izói íaɨoɨna
mámeitɨcue? 17 Jofue cɨgɨ ibɨŕɨmo jɨfánote úrue izóidiaɨoɨ. Afémacɨ conímamo
ebírede rúado caɨmátaiacadiaɨoɨ,mei íadɨáfena faɨríoñediaɨoɨ. Daje izói conímana
zúurede rúado fɨŕaacadiaɨoɨ, mei íadɨ daje izói áfemo cacáreiacañediaɨoɨ. 18Afe
bie izói ómoɨmo ite. Mei Juan Bautista billa llezica afémɨe fɨḿarillano fɨgo
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güiñede, daje izói rɨíji jiróñede. Ie jira “Fɨénide jóriaɨ úicaigamɨedɨo” íena
daɨdɨómoɨ. 19 Afe mei cue, afe Nanoide Ɨima Jitó daɨnámɨedɨcue bitɨcue.
Billano, jɨáɨmacɨ izói güitɨcue, íemo jiródɨcue. Afemona nane bie izói cuena
daɨdɨómoɨ: “Bímɨe ɨeregüilláredɨmɨe, jéerie jírofɨredɨmɨe. Fɨénidɨnonabáidɨmɨe.
Daje izói gobierno ɨbátaga úcube llɨɨ́noraɨnɨ nabáifɨredɨmɨe.” Daɨí cuedo
úritɨomoɨ. Comɨnɨ Juzíñamui orécanona bie izói fɨeni daɨdíaɨoɨ íadɨ, Juzíñamui
baitácafue dama ie fɨnócafuiaɨdo jino cɨózite,—dɨnori Jesús daɨde.

Jófuiaɨmona dáarie Jesús uaina cacáreacañediaɨoɨ
(Lc 10.13-15)

20 Iemona Jesús jɨáɨe jófuiaɨ comɨnɨ íaɨoɨ ɨɨ́noñena jira fueñe lletade. Mei
afémɨe uaido daɨna comuide cɨóraɨnina ráamona nabene afémacɨ cɨǵɨmo
fɨnódeza. Mei íadɨ afeno comɨnɨ íaɨoɨ comecɨ ífuena naɨ méidoñediaɨoɨ. Afémɨe
daɨde:

21 —¡Corazín jofue comɨnɨ nɨɨ dúerena! ¡Daje izói Betsaida jofue comɨnɨ nɨɨ
duere zefuilla! Mei íaɨoɨ cɨǵɨri cue fɨnoca cɨóraɨnina raa, áfenaTiro comɨnɨdaje
izóiSidón comɨnɨ cɨǵɨmonaui fɨnódɨcuenia, nɨbaɨ raɨre jaiaiuícodo íaɨoɨ comecɨ
ífuena méidotiaɨoɨ. Uafue íaɨoɨ comecɨ ífuena méiduamona, ja dɨga fɨmona
jaide. Afe llezica zúunaia jɨtáfɨrega jítɨroi jɨtáacadiaɨoɨ. Daje izói aféruimo
íaɨoɨ zúunailla jino ácatallena jízefo ɨfomo jutáacadiaɨoɨ. 22Mei jɨáɨfodo ómoɨna
dáɨitɨcue, íiraɨcaiño rɨire jɨcánollɨruimo Tiro Sidón dɨga duere fɨnóbina baɨmo
Corazín íemo Betsaida comɨnɨ duere fɨnólliaɨoɨ,—daɨí daɨde.

23 Iemo Capernaum jofue comɨnɨ Jesús lletade. Afémacɨ dɨbénedo daɨde:
—¿Meita íaɨoɨ ɨɨ́noga jofue monamo úirede? ¿Daɨí comecɨ facádiaɨoɨ, ero

ua? Mei jɨáɨfodo íaɨoɨna daɨdɨcue, tɨídɨno illánomo ana dotaca izói nɨné
táɨnocaitalliaɨoɨ. Mei íaɨoɨ cɨǵɨmo cue fɨnoca cɨóraɨnina raa naui Sodoma
jófuemo fɨnódɨcuenia, afe jofue naɨ biruimo nia ite. 24 Mei íadɨ jɨáɨfodo
Capernaum comɨńɨna dáɨitɨcue, íiraɨcaiño rɨire jɨcánollɨruimo Sodoma comɨnɨ
baɨmo jɨcánolliaɨoɨ,—aquíe izói Jesús íaɨoɨna lletade.

Cuemo billano omoɨ ocózinairi
(Lc 10.21-22)

25Aféruillaɨdo Jesús daɨde:
—Mona Ocuíraɨma Moo Juzíñamui, omo ñúefue jóoneitɨcue, mei Juzíñamui

dɨbénedo onóigafuiaɨ úrue izoide, comécɨna nɨɨ́fuenide jamai comɨńɨmo jino
cɨótatɨoza;mei íadɨbínɨe ráfuenabaitádɨnomonaaféfuiaɨo retáidoga. 26 Jɨɨ,Moo,
mei o daɨí jitáidɨoza.

27 Jesús naɨ úrioide: Cue Moo, nana uafue onóigafuiaɨ ja cuemo llotɨo.
Moo Juzíñamui, o Jitódɨcue, mei íadɨ buna uáfodo cuena ñue onóñena. O
cue Móodɨoza, dama o ñue cuena onódɨo. Daje izói buna uáfodo ona ñue
onóñena. Cue, o Jitódɨcueza, dama ona ñue onódɨcue. Iemo jɨáɨ daje izói o Jitó
onótaacagano ñue ona ónoitiaɨoɨ.

28 Iemo comɨńɨna daɨde: Omoɨ ñúefuiaɨ fɨnóacanamona zefuínaitɨno cue
dɨné omoɨ bi; íemo jɨáɨ fɨénidɨfue ábɨana méeruitɨno daje izói cue dɨné omoɨ
bi. Omoɨna ocózinaitaitɨcueza. 29 Mai cue dɨga táɨjɨfɨrena izói ñúefuiaɨna
fɨnóllena omoɨ onoiri; mei omoɨ dɨga táɨjɨfɨredɨcueza. Afe dájena táɨjɨnana
cúemona omoɨ onoiri. Mei comécɨna járidoñedɨcueza. Daje izói comécɨna
mánaɨdɨcueza. Afemona omoɨ comecɨ uái ocózinaillɨnona báitɨomoɨza.
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30Omoɨdɨga cue táɨjɨnana féinide. Daje izói ómoɨmocue ocuíllafue jaca ómoɨna
zéfuitañeite, —dɨnori úrite Jesús.

12
Jesús llófuegamacɨ ocózinaillaruimo trigo iɨ́moɨaɨ dɨ́coɨano otá güitíaɨoɨ
(Mr 2.23-28; Lc 6.1-5)

1 Aféruido Jesús naa ie llófuegamacɨri ocózinaillaruido trigo ritɨno jacafaɨ
cɨǵɨdo macade. Afe llezica ie llófuegamacɨ ɨere jufínaillano, trigo iɨḿoɨaɨ otá
güitíaɨoɨ. 2Afena fariséuaɨ cɨóillano Jesuna daɨdíaɨoɨ:

—Ero, o llófuegamacɨ ocózinaillaruimo rairuírede táɨjɨnamo táɨjɨdiaɨoɨ.
3Mei íadɨ Jesús íaɨoɨna daɨde:
—¿Omoɨ ɨco jaiai illaɨma David fɨnócafue cúegana facádoñedɨomoɨ? Afémɨe

naa ie nabáiñɨaɨri ɨere jufínaitiaɨoɨ. 4 Afe llezica Juzíñamuimo gaɨríracomo
jofo jaillano rairuica panes otá güitíaɨoɨ. Mei íadɨ afe páanɨaɨ afémɨemona
rairuírede, daje izói ie nabáiñɨaɨmona rairuírede. Afe pan dama lletáriraɨnɨ
güírede. 5 ¿Mei nane jɨáɨe Moisés ocuica uai cúegana facádoñedɨomoɨ?
Afénomo daɨna: Juzíñamui gaɨríracomo táɨjɨde lletáriraɨnɨ, ocózinaillaruimo
ocózinaiñediaɨoɨ, mei daɨí íaɨoɨ illa fɨénidɨfueñede. 6Mei ómoɨna dáɨitɨcue, birui
benomoafegaɨríracobaɨmojamánomoidɨmɨe ite. 7Bie jɨáɨe JuzíñamuiCuegáuai
llógana naɨ onóñedɨomoɨ. Afe be nɨɨ́uai: “Fatá fia fecaca rɨlle baɨmo cuena
izíruillena jitáidɨcue.” Bíuaina omoɨ onóadɨ nɨɨ́fuena fɨnóñedɨnona “Duere caɨ
fɨnótallɨ” dáɨiñeitɨomoɨza. 8Mei uáfueza, ocózinaillaruiNanoide Ɨima Jitó Cristo
daɨnámɨe ocuilla uai anamo ite.

Onoɨna llirídɨmɨe rafue
(Mr 3.1-6; Lc 6.6-11)

9Afemei Jesús afénomona jaide. Jaillano Juzíñamui uai llorácomo jofo jaide.
10 Afeco eromo ónoɨna llirídɨmɨe ite. Afe comɨnɨ Jesumo fɨénidɨfue jɨtállena
jenódiaɨoɨ. Iemona afémɨena jɨcánodoɨdiaɨoɨ:

—¿Meita ɨráredɨmɨe ocózinaillaruimo jíllotarede? —daɨdíaɨoɨ.
11 Jira Jesús afémacɨ uai ote:
—Omoɨmonadaa cómemo oveja íadɨ, afe oveja ocózinaillaruimo ifomobaɨíadɨ

¿meita caifo óñega? 12 Mei uafue, daa come oveja baɨmo jamánomo ráifide.
Afemona ñúefue fɨńuana ocózinaillaruimo rairuíñega.

13 Iemona Jesús afe ɨráredɨmɨena daɨde:
—O onoɨ jino zúita, —daɨde.
Jira ie onoɨ zúitamona, enéfene izói ñuera. 14 Iemona fariséuaɨ jino jaillano,

Jesús fállenamamérizaidiaɨoɨ.
Jaiai uai llóraɨma Jesudo daɨna uai como zuilla

15Aféfuena Jesús fɨdɨíllano, afénomona oni jaide. Ie jailla llezica aillo comɨnɨ
afémɨedo jaide. Iemo Jesúsnana ɨráredɨno jíllotate. 16Afe llezica afémɨe íaɨoɨna
llotátañede: “Cue bie izói íllana bumo lloñeno iri,” íaɨoɨna daɨde. 17 Bie izói
zuide jaiai uai llóraɨma Isaías lloga uai ñue ɨćoɨmo fuitállena. Afe uai be nɨɨe:
18Bímɨe nɨzeda cue oga ocuífɨregamɨe.
Afémɨena ɨere izíruitɨcue, íemo afémɨeri ɨere ióbidɨcue.
Cue Ñuera Joréñona afémɨe úicaitaitɨcue.
Afémɨe cuemameca jaɨćɨna jóidɨfuiaɨna náɨraɨmo jino llóite.
19Afémɨe rɨífuedo llóñeite.
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Daje izói cáillɨcaillɨ úriñeite.
Iemo jɨáɨ jofue cɨgɨmacáraodo ie uaina cácaiñeille.
20Comécɨna náɨnidɨnona ruifíruiñede. Afémɨe íaɨoɨ comécɨna náɨretaite.
Daje izói dúiacade uillɨde mechera meine abɨdo omoɨ boota izói, afe izói

jabo ɨɨ́note comɨnɨ afémɨe fáɨcanocaiñeite. Fáɨcanocaiñeno ñue íaɨoɨna
ɨɨ́notaite.

Afe ɨćoɨmo nana duéredɨnona fáɨcanocaiñeitemo afémɨe jaɨćɨna illáɨmana
illɨŕuimo dúcɨite.

21 Iemona nana náɨraɨaɨ afémɨemo ocuíritiaɨoɨ.
Taɨfe rɨ́ino Jesumo illa afémɨemo jɨtádiaɨoɨ
(Mr 3.19-30; Lc 11.14-23; 12.10)

22 Afe mei uínidɨmɨe Jesús dɨné atɨd́iaɨoɨ. Afémɨe fɨénide jóriaɨ uícaiga
úrinidɨmɨe. Afémɨena Jesús jíllotate. Iemona afémɨe ja cɨode, daje izóiñueúrite.
23 Ie jira nana comɨnɨ áferi caɨmare fáɨgacaillano daɨdíaɨoɨ:

—¿Meita afe be nɨɨ́mɨe jaiai illaɨmaDavidmona comuítagamɨe? —daɨdíaɨoɨ.
24Fariséuaɨ áfena cacáillano daɨdíaɨoɨ:
—Bímɨe fɨénide jóriaɨ illaɨma Belzebú daɨnámɨe rɨínodo afémacɨna jino

oréfɨrede,—daɨdíaɨoɨ.
25 Jesús daɨí íaɨoɨ comécɨdo dáɨnana onóillano íaɨoɨna daɨde:
—Nɨnódajenáɨraɨna ite comɨnɨ conimadɨga fuiríadɨ, afenaɨraɨ ráɨdoɨzillano

nɨné táɨnocaite. Daje izói daje jofue comɨnɨ eneno ráɨdoɨziadɨ, afe jofue
are íñeite. Iemo jɨáɨ daaco ero comɨnɨ eneno ráɨdoɨziadɨ, afémacɨ are íñeite.
26 Iemo daje izói,mei Satanás dama íemo jaɨnáidɨno jino oréadɨ, danɨ Satanás
maɨrídɨno oni énenorie jáitiaɨoɨ. Mei íemona afémɨe ocuille rɨíno íñeite. 27Omoɨ
cuena: “Belzebumo ite rɨínodo fɨénide jóriaɨ jino orédɨo,” daɨdɨómoɨ. Afe omoɨ
daɨna uáfuedenia, jɨáɨfue ómoɨmo jɨcánoitɨcue. ¿Mei bu ómoɨdo jáidɨno fɨénide
jóriaɨ jinoorelle rɨíno iga? Ie jiradanɨafémacɨñueonóñeno taɨnoomoɨ llua jino
cɨótatiaɨoɨ. 28Mei jɨáɨfodo Juzíñamui Ñuera Joréñodo afe fɨénide jóriaɨna jino
orédɨcue. Iemo bifue bie izói daɨíacana: Juzíñamui illáɨmana illarui ja ómoɨmo
dúcɨde.

29 Mei uáfueza, rɨíredɨmɨena fueñe o máɨñenia, ¿nɨɨe izói dáamɨe ie jo-
fomo jaillano ie jofo ero ráaɨena baɨróredɨo? Baɨrónidɨo. Nano fueñe
afémɨe máɨrede. Ie mei ie ráaɨena baɨrórede. (Afe daɨí Cristo Taɨfena jaca
anáfenorede.)

30Cue dɨbénemo íacañedɨmɨe cuena uáitate. Cue dɨga dájena táɨjɨñedɨmɨe, cue
raana oni jutádɨmɨe izoide, mei afémɨe jɨáɨmacɨ cuena ɨɨ́notañedeza.

31 Ie jira ómoɨna dáɨitɨcue, naga come ie fɨnoca fɨénidɨfue, Juzíñamuimo
jɨcáadɨ dórede; daje izói nana ie úrilla fɨénidɨfue dórede. Mei íadɨ nɨnó dáamɨe
Juzíñamui Ñuera Joréñona ɨáɨre dáɨiadɨ, afe uai jaca dónide. 32 Iemo jɨáɨ nɨnó
dáamɨe Nanoide Ɨima Jitó Crístona ɨáɨre dáɨiadɨ, afe afémɨemo ie lloia dórede.
Mei íadɨ Juzíñamui Ñuera Joreño jánana fɨeni úritɨmɨe afe ie úrilla ɨáɨfue birui
dónide. Daje izói uire jaca nɨnomo dónide.

Naga amena ie llɨzíllajɨdo onórena izói, daje izói naga come ie úrillafuiaɨdo
ónorede

(Lc 6.43-45)
33Ñuera aménamona ñuera ráajɨna llɨzide. Daje izói fɨénide amena jaca fɨeni

llɨzide. Mei uáfueza naga amena ie llɨzíllado ónorede. 34 Jaio izóidɨnodɨomoɨ.
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Ja fɨénidɨnodɨomoɨza ¿nɨɨe izói ñue úriredɨomoɨ? Mei uáfueza, caɨ fue caɨ
comécɨmo jebuide raado úrite. 35Ñuera comeñúefuedoúrite,mei ie comécɨmo
ñúefue íllaza. Daje izói fɨénidɨmɨe fɨeni úrite,mei ie comécɨmo fɨénidɨfue íllaza.
36 Iemo nane ómoɨna dáɨitɨcue, íiraɨcaiño Juzíñamui caɨmo rɨire jɨcánollɨruimo,
nana ráiruiñega fɨeni caɨ úrilla uai, daje izói abɨ caɨ rairuíñena úrilla uai dɨga,
jáanoñeno “jɨɨ” daɨíredɨcaɨ. 37 Mei uafue, o úrilla dɨeze Juzíñamui omo izire
jɨcánoiteza. Jɨáɨmɨena “O nɨɨ́fuenidɨmɨedɨo” dáɨite; ie mei jɨáɨmɨena “Dama o
ɨćoɨnia daɨí itɨo,” dáɨite.

Fɨénide comɨnɨ cɨóraɨnina raa fɨnóllena Jesumo jɨcádiaɨoɨ
(Mr 8.12; Lc 11.29-32)

38 Afe mei fariséuaɨmona dáamɨerie Jesuna daɨdíaɨoɨ, daje izói Ocuica Uai
llófuefɨredɨno dɨga:

—Llófueraɨma, cɨóraɨnina raa o fɨńuana cɨóacadɨcaɨ,—daɨdíaɨoɨ.
39 Jira Jesús afémacɨ uai ote:
—Bigɨma fɨénidɨno botade jɨruíredɨngo izoide ja Juzíñamuina zóofetiaɨoɨ.

Iemo cɨóraɨnina raa cuemo jɨcádiaɨoɨ. Mei íadɨ naui Juzíñamui uai llóraɨma
Jonás onótagafue baɨmo jɨáɨfuena llóñeilliaɨoɨ. 40Mei Jonás daaruiámani íemo
daámaninaɨo afe áillue chamu eromo illa izói, afe izóiNanoide Ɨima Jitó Cristo
énɨe anamo daaruiámani íite, daje izói daámani naɨo. 41 Jaiai Nínive jófuemo ite
comɨnɨ bigɨma comɨńɨmo rɨire jɨcánollɨruimo bimácɨmo fɨénidɨfue jɨt́aitiaɨoɨ.
Mei Nínivemo ite comɨnɨ Jonás Juzíñamui uai íaɨoɨmo llua llezica íaɨoɨ comecɨ
ífuena méidotiaɨoɨza. Mei íadɨ birui benomo Jonás baɨmo jamánomoidɨmɨe
ite. 42 Daje izói sur dɨbénemo jɨca ite naɨraɨ illaɨngo, bigɨma comɨńɨmo rɨire
jɨcánollɨruimo, bimácɨmo fɨénidɨfue jɨt́aite, mei afengo jɨca énɨe fuédamona Sa-
lomón comecɨ onóigafuemo cacáreizaɨbiteza. Mei íadɨ birui benomo Salomón
baɨmo jamánomo baitádɨmɨe illa.

Jino oreca fɨénide jóriaɨmeine dáamɨemo bite
(Lc 11.24-26)

43 Jesús naɨ llɨɨ́caiñeno úrite: Fɨénide jóriaɨ cómemona jino jáiadɨ, táɨzicɨaɨdo
ie uái illɨno jenócana uite. Ie uái illɨno baiñénamona bie izói comecɨ facade:
44 “Meine abɨdo cue billa cómemo jáitɨcue,” daɨde. Afe jóriaɨ meine afe
cómemo bítemo, jofo taɨco izoide baizáɨbite. Daje izói rafode ñue fɨnócaco izói
baizáɨbite. 45 Iemona afémɨe siete dɨga jamánomo afémɨe baɨmo fɨénide jóriaɨ
uájide. Afémacɨ nana afe cómemo jofo jáidiaɨoɨ. Afemona afe come naui ie
fɨénina baɨmo birui jamánomo fɨénide. Afémɨemo illa izói, afe izói ómoɨmo
íficaite,mei bigɨma fɨénidɨgɨmaza.

Jesús ei naa ie ámatɨaɨri
(Mr 3.31-35; Lc 8.19-21)

46 Jesús naɨ comɨńɨmo úritemo, ie ei naa ie ámatɨaɨri dúcɨde. Afémacɨ jofo
jinófecomo itíaɨoɨ. Afémɨe dɨga úriacadiaɨoɨ. 47Afe llezica dáamɨe Jesuna daɨde:

—O ei, o ámatɨaɨri jino benomo itíaɨoɨ. Afémacɨ o dɨga úriacadiaɨoɨ,—daɨde.
48Mei íadɨ Jesús afe lluáɨbitɨmɨena daɨde:
—¿Mei bu cue eina? Daje izói ¿mei bu cue ámatɨaɨna? —daɨde.
49Daɨí dáɨnamona afémɨe llófuegamacɨna fuedo uidánote. Uidánuano daɨde:
—Bimacɨ cue eina, daje izói bimacɨ cue ámatɨaɨna. 50 Mei nɨnó dáamɨe

monamo ite cue Moo comecɨ jitailla izói fɨnódɨmɨe bie come cue ámana, daje
izói cuemirɨńgona, daje izói cue eina,—daɨí Jesús afémacɨna daɨde.
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13
Afémacɨ onótaite ríjifɨredɨmɨe rafue
(Mr 4.1-9; Lc 8.4-8)

1Afemonado Jesús jofómona jino jaillano, jorai fuédamo ráɨnazaide. 2 Iemo
afémɨe illánomo aillo comɨnɨ ofilla jira, afémɨe baɨ nocaemo ráɨizaide. Afe
llezica nana comɨnɨ fuédamo fɨébidiaɨoɨ. 3Mei áfemona dɨga ráfuiaɨna afémacɨ
llófuete. Afémacɨ onoiga izóidedo afémɨe íaɨoɨ llófuete. Daɨde:

—Jacáfaɨmo rífɨredɨmɨe rizájilla. 4 Ricana ie uilla llezica, afe júdaɨca
íjɨaɨmona dáarie iomo baɨide. Baɨilla mei ófocuiñuaɨ güizáɨbitiaɨoɨ. 5 Ie
mei jɨáɨjɨaɨ énɨe fɨgo iñena nofɨćɨaɨmo baɨide. Aféjɨaɨ raɨre zɨcode, mei afe
énɨe llɨáɨdeza. 6 Iemo jáinaonideza jitoma egáiñuamona, zafénaillano tɨídiaɨoɨ.
7 Ie mei nane jɨáɨjɨaɨ éegɨaɨ cɨǵɨri cocɨd́ɨno. Afe éegɨaɨ móonaillamona aféjɨaɨ
ɨŕacotaillano tɨídiaɨoɨ. 8Mei íadɨ jɨáɨjɨaɨ ñuera énɨemo baɨide. Aféjɨaɨ ñue ailla.
Dáarɨde cien dɨga llɨzíllajɨaɨ comuítate. Jɨáɨrɨ sesenta dɨga llɨzíllajɨaɨ comuítate.
Iemo jɨáɨrɨmo treinta dɨǵajɨ comuide. 9Bíemo cacáiacadɨnomai cacai.

Nɨbáimei bie comɨnɨ onoiga izóidedo úrilla, Jesús jino llote
(Mr 4.10-12; Lc 8.9-10)

10 Iemona ie llófuegamacɨ billano Jesumo jɨcánotiaɨoɨ:
—¿Nɨbáimei comɨńɨmo íaɨoɨ onoiga izóidedo úritɨo? —daɨdíaɨoɨ.
11 Jira Jesús uai ote:
—Monamo Juzíñamui illáɨmana illɨrui uáfodo ónoñega ráfuiaɨna, afémɨe

ómoɨna onótate. Mei íadɨ baie comɨnɨ áfenɨaɨna ónotanidiaɨoɨ. 12 Mei ua,
Juzíñamuina ɨere onóacadɨmɨemo ie báitaja baɨmo jɨáɨena írede. Iemona
afémɨemo aillo íite. Mei íadɨ Juzíñamui dɨbénedo onóacañedɨmɨemona íemo ite
due jiza onónana baɨrórede. 13 Ie jira afémacɨmo íaɨoɨ onoiga izóidedo úritɨcue.
Mei afémacɨ ñúefuena cɨódiaɨoɨ, mei íadɨ naɨ cɨóiñedɨno izói itíaɨoɨza. Daje izói
cacádiaɨoɨ, mei íadɨ naɨ cacáñedɨno izói itíaɨoɨ. 14Mei áfemona Juzíñamui uai
llóraɨma Isaías afémacɨna jɨcana daɨna uai ñue ɨćoɨmo fuilla. Be nɨɨ́uai:
Omoɨ uáfodo cácaitɨomoɨmei íadɨ afe dáɨnana ónoñeitɨomoɨ.
15Mei bimacɨ comecɨ rɨíredɨnona abɨdo jaide.
Daje izói afémacɨ fɨgo cacáacañediaɨoɨ.
Afémacɨ ui ɨbaica izói ite. Daɨí itíaɨoɨ íaɨoɨ uído cɨóiñeillena, íemo jɨáɨ íaɨoɨ jefodo

cácaiñeillena; daje izói íaɨoɨ comécɨdo ñúefuiaɨ ónoñeillena.
Iemona íaɨoɨ cue jíllotallena abɨdo cuemo bínidiaɨoɨ, daɨí Isaías daɨde.

16Mei íadɨ danɨ omoɨ uído omoɨ cɨónamona, daje izói danɨ omoɨ jefodo omoɨ
cacánamona ióbidɨnodɨomoɨ. 17 Uáfuena ómoɨna dáɨitɨcue, dɨga Juzíñamui uai
llóraɨnɨbie omoɨ cɨónana cɨóacadiaɨoɨ, naa aillo jɨáɨe ñue comɨńɨri. Mei íadɨ áfena
cɨóñediaɨoɨ. Daje izói bie omoɨ cacánana cacáacadiaɨoɨ, mei íadɨ cacáñediaɨoɨ.

Jesús ríjifɨredɨmɨe rigájɨaɨ rafue ñue jino llote
(Mr 4.13-20; Lc 8.11-15)

18 Jirabíemoomoɨ cacáreiri. Rífɨredɨmɨe rafuebie izói jinodaɨde. 19Monamo
ite Juzíñamui illáɨmana illarui uaina dámɨe cacáadɨ, mei íadɨ afémɨe áfena
ɨɨ́noñeniadɨ, afémɨe comecɨ afe bie io izoide. Jɨɨ, afe rigájɨaɨ iomo baɨídɨno
izoide. Afe izói comécɨdo jabo ie onoiga ñuera uaina Taɨfe báɨruaɨbite. 20Afe
rigájɨaɨ nɨɨ afe nofɨćɨaɨ emódomo cocɨd́ɨno jana, ñúefuiaɨna raɨre cacáillano
caɨmare otɨno comécɨaɨ. 21Mei íadɨ afémacɨ raɨre zɨcode raa rɨire jaináñena
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izói, Juzíñamuimo afémacɨ fɨgo jaɨnáiñenamona are iñédiaɨoɨ. Mei íadɨ ñuera
uai ɨćoɨnia jacɨre facátafuiaɨ, íemo duere fɨnóllena rácafuiaɨ afémacɨmo co-
muíadɨ, ñúefuena fáɨcanocaitiaɨoɨ. 22Afe éegɨaɨ illano jana Juzíñamui ñúefuena
cacádiaɨoɨ ia, bínɨe ráanɨaɨmo comécɨna fáɨfɨredɨno. Ɨere ráanaiacana afémacɨna
jɨf́uete. Nana aféfuiaɨ Juzíñamui ñúefuena ɨŕacotailla izói ɨɨ́notañede. Iemona
afeuai afémɨemoñueáɨde izói iñede. 23Mei íadɨafe rigájɨaɨnɨɨafeñueraénɨemo
baɨídɨno jana bie izói ite. Bimacɨ Juzíñamui ñúefuena cacáillano afe uaina jeire
otíaɨoɨ, mei áfena ñue onódiaɨoɨza. Uamona ɨere aite rigájɨaɨ izói afémacɨ aillo
ñúefuiaɨ fɨnófɨrediaɨoɨ. Afémacɨmona dáarie jamánomo aillo ñúefue fɨnódiaɨoɨ,
Iemo jɨáɨmacɨ aillo ñúefue fɨnódiaɨoɨ. Iemo nane jɨáɨe fia jabo aillo ñúefue
fɨnódiaɨoɨ.

Riga trigo cɨ́gɨmo fɨénide rarócɨaɨ zɨ́ɨcua rafue
24 Iemo nane Jesús bie íaɨoɨ onoiga izóidɨfue llote:
—Monamo ite Juzíñamui illáɨmana illarui bie izoide. Dáamɨe ñuera íjɨaɨ ie

jacáfaɨmo rite. (Aféruillaɨdo comɨnɨ dɨga ráanɨaɨ daane riñeno énenorie ritíaɨoɨ.)
Bímɨe ie jacáfaɨmo jɨáɨena jaɨcuíñeno daa trigo rite. 25 Mei íadɨ naama ɨńɨa
mei ie dɨga icɨŕitɨmɨe trigo cɨǵɨmo fɨénide rarócɨaɨ rizáɨbite. Rillano oni jaide.
26Afe trigomóonaillamona iɨḿoɨaɨ comuilla llezica riga fɨénide rarócɨaɨ cɨózɨte.
27 Afemona táɨjɨtafɨregano jacafaɨ náamamo lluájide: “Ocuíraɨma, o ritátaga
caɨ ríganɨaɨ nɨbaɨ ñuera. Mei afe cɨǵɨmo fɨénide ráitɨaɨ ¿nɨnómona comuide?”
28 Jira afefaɨ naama daɨde: “Nɨbaɨ nɨnó cue dɨga icɨŕitɨmɨe bie rizáɨbiga.”
Mei jira afe táɨjɨtafɨregamacɨ íena daɨde: “¿Afe fɨénide ráitɨaɨ caɨ áiruailleza
meita airótatɨo?” 29 Mei afémɨe íaɨoɨna daɨde: “Dama íteza, aiñóñeno iri,
mei afe fɨénide ráitɨaɨ aiñódɨomoɨnia naa trigo dɨga aiñódɨomoɨza. 30 Dama
trigo dɨga daane móonaiteza, áiñoñegania ñuera. Afe mei jofo ollɨŕuimo,
cue táɨjɨtafɨregano óreitɨcue fueñe afe fɨénide ráitɨaɨ óllena. Afe uano afe
ráitɨaɨ jobaille eneno icútuaɨna maɨtátaitɨcue. Afe mei cue trígona éenoracomo
éenotaitɨcue.”

Mostaza daɨna riga raa íjɨaɨ rafue
(Mr 4.30-32; Lc 13.18-19)

31 Iemo nane Jesús bie jɨáɨe onótaitɨfue llote:
—Monamo ite Juzíñamui illáɨmana illarui mostaza daɨna riga raa íjɨaɨ

izoide. Dáamɨe afe íjɨaɨ ie jacáfaɨmo rite. 32 Uáfueza, afe íjɨaɨ nana jɨáɨe
rífɨregajɨaɨ jofomo jéenide. Mei íadɨ móonailla llezica nana juzítofiaɨ caifomo
are zairide. Afe llezica caifo amena dɨnori aillo zairide. Afemona áfena
ícairuaɨmofeedeófocuiñuaɨ jɨllaɨnanizáɨbitiaɨoɨ,—daɨde. (Afe izói Juzíñamuimo
ɨɨ́notɨno dúemacɨ íadɨ, jamánomo aíllomacɨna jébuioicaitiaɨoɨ.)

Levadura daɨna pan fáitara rafue
(Lc 13.20-21)

33 Iemo nane Jesús bie jɨáɨe onoiga izóidɨfue llote:
—Monamo ite Juzíñamui illáɨmana illarui pan aillo fáitate levadura izoide.

Daa rɨngo daámani julleco harínana oruítajano, áfemo due jiza levadúrana
tamede. Iemona nana afe iféllanamullétano oni aillo fáitate, —daɨde. (Afe izói
dɨga jɨáɨmacɨ Jesumo ɨɨ́nuamona, Juzíñamuimo jaɨnáidɨno aillo jébuitiaɨoɨ.)

Jaiai daɨnáuai fuitállena Jesús íaɨoɨ onoiga izóidɨfuiaɨdo comɨ́nɨmo úrite
(Mr 4.33-34)
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34Nana bífuiaɨ Jesús íaɨoɨ onoiga izóidɨfuiaɨdo comɨńɨmo llote. Onótaitɨfue
afémɨe llóñenia comɨńɨna nɨɨe izói daɨíñede. 35 Jaiai Juzíñamui uai llóraɨma
daɨna uai ñue ɨćoɨmo fuitállena, afémɨe daɨí llófuete. Afe be nɨɨ́uai:
Onótatɨfuiaɨdo jino úritɨcue.
Juzíñamui énɨe fɨńua llezícamona fɨgo ónoñegafuiaɨ jino llóitɨcue.

Trigo cɨ́gɨmo comuide fɨénide ráitɨaɨ ifue Jesús jino llote
36 Afe mei Jesús nana comɨnɨ jino fɨíano jofo eromo jaide. Afécomo Jesús

llófuegamacɨ afémɨemo jɨcánuaɨbitiaɨoɨ:
—Jacáfaɨmo comuide fɨénide ráitɨaɨ rafue caɨmo jino ñue llóiri, —daɨdíaɨoɨ.
37 Jira Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Afe ñuera íjɨaɨ ritɨḿɨe jana Nanoide Ɨima Jitó Cristo. 38 Afe jacafaɨ jana

bie énɨe. Afe ñuera rigájɨaɨ jana Juzíñamui illáɨmana illáruimo jaɨnáidɨno. Afe
fɨénide ráitɨaɨ jana Taɨfemo jaɨnáidɨno. 39Afe fɨénide ráitɨaɨ rizáɨbitɨmɨe dama
Taɨfe. Afe llɨzíllajɨaɨ jofo otá éenua jana énɨe fuillɨŕui. Iemo afe llɨzíllajɨaɨ jofo
otɨno jana Juzíñamui abɨ imacɨ. 40 Iemei afe fɨénide ráitɨaɨ jobáillena oni eneno
jóonia izói, afe izói énɨe fuillɨŕuimo fɨénidɨnomo zúite. 41 Aféruimo Nanoide
Ɨima Jitó Cristo ie abɨ imacɨ óreite, jɨáɨmana fɨénidɨfue fɨnótatɨno eneno óllena,
naa fɨénidɨfue fɨnódɨnori. 42Afémacɨna iraimodótaite. Afénomo ɨere éenaitiaɨoɨ;
ɨere izi cácaillamona murímuritiaɨoɨ. 43 Ie mei Juzíñamui jitailla izói fɨnódɨno
íaɨoɨ Moo illáɨmana illɨŕuimo jitoma uiéco meáire egáiñua izói íaɨoɨ maiñoca
Juzíñamui ebíredɨfuena jino cɨótaitiaɨoɨ. Omoɨ cacáacania, cacai.

Retáidoga ráifide raa jino onótaitɨfue
44 Monamo ite Juzíñamui illáɨmaitagamacɨna íacadɨno bie izói fɨńoitiaɨoɨ.

Enɨe anamo ónonino retáidoga ráifide raa jénua izói fɨńoitiaɨoɨ. Nɨɨe monado
daa come afe retáidoga ráifide raa baite. Bailla mei, abɨdo dáanomo áfena
retáidote. Afe mei jofomo ióbicana jaillano nana íemo ite raa fécajide. Raa
fécajano oga úcubedo afe retáidua énɨe ɨb́ajide.

Perla daɨna ɨere ráifide zírijɨ jino onótaitɨfue
45Nane daje izóimonamo ite Juzíñamui illáɨmaitagamacɨna íacadɨno perla

jenoda fécafɨredɨmɨe izói fɨńoitiaɨoɨ. Afémɨe jɨcado jenode. 46 Ɨere ráifide perla
daa ie baía, nana íemo ite ráanɨaɨ fécajano, ie cɨona ráifidɨjɨ ɨb́ajide.

Chamu ora llóiji onótaitɨfue
47Daje izóinanemonamo ite Juzíñamui illáɨmana illarui, jóraimodótafɨrega

chamu ora llóiji izoide. Afe llóiji nana jɨáɨforiede chámuna ote. 48 Afe llóiji
oruilla llezica, facódɨno oni fuédamo jaɨnácana uite. Afénomo raɨnáillano,
ñuera chamu dɨga nɨzédiaɨoɨ. Fɨénidɨno oni dótano ñuera chamu íaɨoɨ cɨrɨǵaɨmo
ɨráɨdiaɨoɨ. 49 Afe izói énɨe fuillɨŕuimo comɨńɨmo íite. Juzíñamui abɨ imacɨ
billano ñúemacɨ fɨénidɨmacɨmona oni eneno ofítaite. 50 Iemo fɨénidɨnona
iraimo óreite. Afénomo ɨere éenaitiaɨoɨ. Izi cácanamonamurímuritiaɨoɨ.

Comue ráifide raa naa jácaɨe dɨga
51Afemei Jesús íaɨoɨna jɨcánote:
—¿Meita omoɨ nana bífuiaɨna onódɨomoɨ? —daɨde.
Jira afémacɨ daɨdíaɨoɨ:
—Jɨɨ, Ocuíraɨma onódɨcaɨ,—daɨdíaɨoɨ.
52 Iemona Jesús íaɨoɨna daɨde:
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—Cue ocuica uaina ñue llófuefɨredɨmɨe, monamo ite Juzíñamui illáɨmana
illɨrui dɨbénedo llófuia llezica bie izói íficaide. Aillue jofo naama ie éenoga
ráamona comue raa jino úana onode. Iemo jɨáɨruido jácara raa mei íadɨ
naɨ ñuera raa, jino úana onode. Afe izói afe ñue llófuefɨredɨmɨe nana ie
onóigafuiaɨmona cue cómofue naa jaiai lloga jácafue dɨga jino llúana onode, —
daɨde.

JesúsNazaret jófuemo jaide
(Mr 6.1-6; Lc 4.16-30)

53 Jesús nana bie jino ñue onótatɨfuiaɨ llua méifomo dama ie énɨemo jaide.
54 Dúcɨzaillano afénomo ite Juzíñamui uai llorácomo llófuete. Aferi comɨnɨ
caɨmare fáɨgacaidiaɨoɨ. Daɨdíaɨoɨ:

—Bímɨe ¿nɨnómonadɨga ráfuiaɨnaonode? Bie cɨóraɨnina raa ¿nɨɨe izói fɨnode?
55Bímɨebaie rabɨćɨaɨmo táɨjɨfɨredɨmɨe jitó. Ie eiMaría. Daje izói afémɨe ámatɨaɨ
Santiago, José, Simón, Judas benomo caɨri ite. 56Daje izói ie mirɨńgotɨaɨ caɨ
cɨǵɨmo itíaɨoɨ. ¿Mei nɨnómona nana bífuena onode? —daɨdíaɨoɨ. 57 Iemona
afémɨe llógamo náfueacañediaɨoɨ. Mei jira Jesús íaɨoɨna daɨde:

—Nana jɨáɨmacɨaɨ Juzíñamui uai llóraɨmana jiéruitiaɨoɨ, mei íadɨ dama ie
comuíllano comɨnɨ íena jámairuitiaɨoɨ, daje izóinaa ie jofo ero comɨńɨri,—daɨde.

58 Ie jira afénomo cɨóraɨnina raana aillo fɨnóñede, mei afémacɨ afémɨemo
ɨɨ́noñediaɨoɨza.

14
Juan Bautista tɨilla
(Mr 6.14-29; Lc 9.7-9)

1 Aféruillaɨdo Galilea énɨe ocuídɨllaɨma Herodes, Jesús jalléinana fɨdɨde.
2Fɨd́ɨano ie dɨga itɨńona daɨde:

—Bímɨe tɨíllamona meine abɨdo cáadɨmɨe Juan Bautista. Iemona afémɨemo
cɨóraɨnina raa fɨnolle rɨíno ite,—daɨde.

3 Mei jaiai nano Herodes Juaana maɨtá llavéracomo uitátate. Mei naui
Herodes ie amaFelipe aɨHerodíasdaɨnango aɨnaote. Uamei, JuanHeródesna
rɨire lletádeza. Ie lleta jira íena llavétate. 4 Juan daɨna uai be nɨɨe:

—O bie rɨngo o aɨ izói uícainidɨo,—daɨde.
5Daɨí daɨna jira Herodes Juaana fáiacade. Mei íadɨ comɨńɨna jacɨŕuite, mei

“Afe Juan Juzíñamui dɨbénedo úrifɨredeza,” daɨdíaɨoɨ. 6 Afe méifodo, Herodes
ie jocóinamona jɨáɨe fɨmona fuilláruimo dúcɨde. Aféruido ie cumpleaños rafue
fɨńua llezica, ɨráɨzillena llogano eróicana Herodías jiza baɨ zaizáijide. Afengo
záillana Herodes ɨere ebíruite. 7Afena ɨere gáɨnamona Herodes rɨírede uaido
daɨde:

—Nɨnó o jɨcáacanana rairuíñeno íredɨcue,—daɨde.
8 Iemona afengo ei uícodo llua izóiHeródena daɨde:
—Juan Bautista ɨfocɨ plátomo jóoneta cuemo atɨ,—daɨde.
9Aferi ocuídɨllaɨmaHerodes zúucaide. Mei íadɨ uícodo rɨírede uaido dáɨnana

nana ɨráɨzillena llogano cacádiaɨoɨ. Jira jɨáɨfodo méidoñeno nano fueñe ie
daɨna izói ocuide. 10 Iemona llavéracomo llaveca Juan ɨfócɨna jaitátate. 11Afe
mei jáitano plátomo jóoniano aféngomo izájidiaɨoɨ. Afe méifodo afengo afe
ɨfócɨna ie eimo ite, afengo Juan ua tɨíllana onóillena.

12Afemei afe Juan dɨga jáicadɨno uillano ie abɨ raɨájidiaɨoɨ. Afe mei Jesumo
lluájidiaɨoɨ.
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Jesús cincomil comɨnɨ ecade
(Mr 6.30-44; Lc 9.10-17; Jn 6.1-14)

13 Jesús Juan fáajana fɨdɨíllano dama ruica táɨnomo nocaedo jaide. Mei íadɨ
comɨnɨ ie jáillana fɨdɨíllanonaga jófuiaɨmona ie illánomo arɨdo jáidiaɨoɨ. 14 Iemo
Jesús afe nocáemona arɨ jailla llezica, dɨga comɨnɨ ofíllana cɨode. Cɨóillano
íaɨoɨmodúecaide. Afémɨemoatɨca ɨráredɨnuiaɨna jíllotate. 15 Ja nauízailla llezica
ie llófuegamacɨ afémɨena daɨízaɨbitiaɨoɨ:

—Ja nauide. Benomo buna iñede. Nana comɨńɨna mai jófuemo oreri, afe
áɨnori ite dúegobiaɨmo íaɨoɨ güille íaɨoɨ ɨb́ajillena,—daɨdíaɨoɨ.

16 Jira Jesús afémacɨna daɨde:
—Afémacɨ naɨ jáinidiaɨoɨ. Afémacɨ danɨ omoɨ eca,—daɨde.
17 Jira afémacɨ uai otíaɨoɨ:
—Cinco dɨga páanɨaɨ, íemo mena chamu afe baɨmo jɨáɨena caɨmo iñede, —

daɨdíaɨoɨ.
18 Jira Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Mai áfena cuemo atɨ,—daɨde.
19 Afe mei nana comɨńɨna daɨde: “Ráitɨaɨ emódomo ana omoɨ ráɨi,” daɨde.

Afe llezica Jesús cinco dɨga páanɨaɨ mena chamu dɨga llɨɨ́nota, monamo
érocaillano Juzíñamuina “Fɨgora”daɨde. Daɨí daɨnaméifodo Jesúsafepandɨtada
ie llófuegamacɨmo ite, afémacɨ nana comɨńɨmo fecállena. 20 Afe güillano nana
comɨnɨ ñue jeɨŕediaɨoɨ. Iaɨoɨ güillamei, güiga állana ie llófuegamacɨ doce cɨrɨgaɨ
oruítatiaɨoɨ. 21Afe güitɨno cinco mil dɨga ɨíñɨaɨ. Iemo afe baɨmo rɨngónɨaɨ naa
úruiaɨri fácadoñega.

Jesús jaɨnoi emódodomacade
(Mr 6.45-52; Jn 6.16-21)

22 Afe mei Jesús ie llófuegamacɨna daɨde: “Mai ɨfódɨno ruica enéferaimo
nocaedo omoɨ jairi. Afe llezica bie comɨnɨ ráɨnoitɨcueza,” daɨde. 23 Comɨnɨ
ráɨnua mei Jesús caifónedumo dama Juzíñamuimo úrizaide. Nauízailla llezica
Jesús afénomo dama ite. 24Afe llezica íaɨoɨ jailla nocáe baɨ dáaferaimo ite. Mei
íadɨ jorai bagua meine íaɨoɨna ñuitáñuitade. Afe llezica jairifo meine íaɨoɨna
fúuoide. 25Comomonáioicaidemo Jesús jaɨnoi emódodo afémacɨ dɨnémacácana
jaide. 26 Afe jaɨnoi emódodo jáillana cɨóillano, caillɨóidiaɨoɨ. “Janaba billa,”
daɨnano ɨere jacɨńaitiaɨoɨ.

27Mei íadɨ Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Cueza, jacɨńaiñeno omoɨ iri. Abɨ ́omoɨmame,—daɨde.
28 Jira Pedro afémɨena daɨde:
—Ocuíraɨma, mei ónia, o illánomomai jaɨnoi emódodo cuemácata, —daɨde.
29 Jira Jesús íena daɨde:
—Maimei bi,—daɨde.
Iemona Pedro nocáemona ana jaillano jaɨnoi emódodo Jesús dɨnémacácana

jaide. 30Mei íadɨ jairifo rɨire jáiñua cacáillano abɨ jácɨdote. Afe llezica afémɨe
ja anábaiacade. Anábaioicailla llezica afémɨe caillɨde:

—¡Ocuíraɨma, iñédɨcueza, cue llɨɨno! —daɨde.
31Daɨí daɨna llezica, Jesús ónoɨdo llɨɨ́nota daɨde:
—¡Nɨɨ o due ɨɨ́nua! ¿Nɨbáimei o ɨɨ́nogafuena fáɨcanocaidɨo? —daɨde.
32 Nocaemo caifo íaillɨnoɨ jailla llezica, afe jairifo llɨɨ́caide. 33 Iemona

afécaemo itɨno, Jesús anamo dújuillano íena daɨde:
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—Uáfuena, Juzíñamui Jitódɨoza,—daɨdíaɨoɨ.
JesúsGenesaret énɨemo ite ɨráredɨno jíllotate
(Mr 6.53-56)

34 Jorai ruica jáitajano Genesaret énɨemo dúcɨdiaɨoɨ. (Afe énɨe jɨáɨfodo
mameina Galilea.) 35 Iemo afeno comɨnɨ ñue afémɨena onónamona,
nana afénomo itɨǵobiaɨmo conímana fɨdɨt́atiaɨoɨ. Afemona afénomo ite
ɨráredɨnuiaɨna Jesumo atɨd́iaɨoɨ. 36 Daa afémɨe ɨnícuiro fueda jetánollena
izire jɨcádiaɨoɨ. Iemona nana ie ɨnícuiro fueda jetádɨno jíllodiaɨoɨ.

15
Cómena ɨaɨre fɨnode raa
(Mr 7.1-23)

1Afe mei dáarie Jerusalémona bite fariséuaɨ naa ocuica uai llófuefɨredɨnori
Jesumo jɨcánuaɨbitiaɨoɨ:

2—¿Nɨbáimei o llófuegamacɨ caɨ uzútɨaɨ daɨna uaina oni caitáfɨrediaɨoɨ? Mei
afémacɨ fɨénidɨfuemúiñua jana, naɨ güiñena llezica onoɨ jócuana fɨnóñediaɨoɨza,
—daɨdíaɨoɨ.

3Mei afe ɨbana Jesús íaɨoɨmo jɨcánote:
—¿Mei nɨbái omoɨ Juzíñamui rɨire ocuica uai oni caitáfɨredɨomoɨ danɨ omoɨ

jaiai daɨna uaimo náfuellena? 4 Mei Juzíñamui caɨna daɨde: “O moo o ei
dɨga caɨmare omoɨ uícairi. Dámɨe ie moona ie ei dɨga ɨáɨre dáɨia, afémɨe
tɨíteza,” daɨde. 5 Mei jɨáɨfodo daɨífɨredɨomoɨ. Dáamɨe ie moona ie ei dɨga
bie izói daɨírena dáɨifɨredɨomoɨ: “Moo, ona canónidɨcue, mei nana cuemo ite
raa Juzíñamuimo fecállena cue mamécaza.” 6 Iemo nɨnó dáamɨe daɨí dáɨiadɨ,
ie moo ie ei dɨga canolle afémɨemo dúiñede, daɨí daɨífɨredɨomoɨ. Daɨí omoɨ
dáɨnamona Juzíñamui ocuica uai jámairuitadɨomoɨ, danɨ omoɨ jaiai daɨna
uáillaɨmo náfuellena. 7 ¡Comecɨ dɨné ráatailla mei, abɨna ñue cɨóidɨnodɨomoɨ!
Jaiai Juzíñamui uai llóraɨma Isaías ie cuegánicomo omoɨ dɨbénedo uáfodo úrite.
Be afe uai:
8 Bie comɨnɨ fia fuedo cuemo ñúefue mamédiaɨoɨ, mei íadɨ íaɨoɨ comecɨ dɨné

ɨáɨredeza, cuemo jaɨnáiñede.
9Dɨga ebírede ráfuiaɨdo cuemo caɨmátaidiaɨoɨ íadɨ, afe caɨmátailla ráifiñede,mei

afémacɨ jɨáɨmacɨ llófuia jamai come ocuica uáillaɨza.
Isaías Juzíñamui daɨnáuai bie izói cuete.

10Afemei comɨnɨ uáidota Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Cacáillano ñue omoɨ onoiri. 11 Come fuedo jofo jaide raa afémɨena

ɨáɨretañede. Mei jɨáɨfodo come fuémona bite uai, afémɨena ɨáɨretate,—daɨde.
12Afe jira ie llófuegamacɨ Jesuna daɨízaɨbitiaɨoɨ:
—¿Meita onódɨoza, o daɨna uáillaɨna cacáillano fariséuaɨ icɨŕitiaɨoɨ? —

daɨdíaɨoɨ.
13Mei íadɨ Jesús jɨáɨfodo uai ote:
—Naga Juzíñamuimo uáfuena jaɨnáiñedɨmɨe monamo ite cue Moo ríñega

raa izóidiaɨoɨ. Afémacɨ come gáɨñega riga raa naa jáinaori aiñólle izói
táɨnocaitalliaɨoɨ. 14Afe baie fariséuaɨ dama daɨítadiaɨoɨza; áfemo lloñeno. Mei
afémacɨ uínidɨno izóidɨno. Iemo afe llezica jɨáɨe uínidɨno ɨfódiaɨoɨ. Uínidɨmɨe
jɨáɨe uínidɨmɨe ɨfóadɨ, nágaillɨnoɨ dáafomo báɨitiaillɨnoɨ,—daɨde.

15 Jira Pedro Jesuna daɨde:
—Bie uai jino caɨmo féinino llone,—daɨde.
16 Jira Jesús jɨcánote:



SANMATEO 15:17 31 SANMATEO 15:31

—¿Omoɨ jɨáɨ naɨ onóñedɨomoɨ? 17 ¿Onóñedɨomoɨza, fuedo jofo jaide raa
jébegoɨmo jaide; afe mei abɨḿona jino faɨga? 18 Mei íadɨ come fuémona
jino bite uaillaɨ ana comécɨmona comuide. Afe bie uaillaɨ dama afémɨena
ɨáɨruitade. 19 Mei dɨga ɨáɨfuiaɨ come comécɨmona comuide. Fɨeni comecɨ
fácafuiaɨ comuide. Daje izói daje comécɨmona jɨáɨma fáiacanafuiaɨ co-
muide. Iemo jɨáɨma aɨ dɨga íacanafue come comécɨmona comuide, naa
jɨáɨe ɨere jɨruírenafuiaɨri. Iemo jɨáɨ merɨŕillafuiaɨ come comécɨmona co-
muide. Daje izói táɨnona úrilla uaillaɨ, naa jɨáɨmana ɨáɨre daɨnáuaillaɨri come
comécɨmona comuide. 20 Afe bífuiaɨ cómena ɨere ɨáɨruitanona orede. Mei
íadɨ fɨénidɨfue múiñua jana onoɨ jócuana fɨnóñeno dáamɨe güíadɨ, áfena cómena
ɨáɨfueredɨmɨena oréñede, —daɨde.

Jɨcánemacɨ rɨngo Jesuna ɨ́ɨnote
(Mr 7.24-30)

21 Afénomona Jesús oni jɨáɨe énɨemo jaide. Afénomo Tiro jofue Sidón jofue
dɨga ite. 22Afénomo Canaán énɨe ingo Jesús dɨné caillɨćana bite:

—Caɨ ocuífɨrede jaiai illaɨma David comuítagamɨe, cuemo dúecai. Cue jiza
fɨénide jóriaɨ uícaigaza, ɨere duere zefuide,—daɨde.

23Mei íadɨ Jesús aféngonanɨɨe izóidaɨíñede. Mei jira ie llófuegamacɨ íemo izire
jɨćaɨbitiaɨoɨ:

—Mai ie uai fáɨrio, mei caɨméifodo duere caillɨćana bíteza, —daɨdíaɨoɨ.
24 Jira Jesús daɨde:
—Juzíñamui danɨ Israel náɨraɨmona oni féiraite ovejaɨ izóidɨno mameda

cuena orede, mei afémacɨ Juzíñamui lloga uaillaɨ jeire oñédiaɨoɨza,—daɨde.
25 Mei íadɨ afengo Jesús dɨné billano afémɨe anamo dújude. Dújuillano

afémɨemo jɨcade:
—¡Ocuíraɨma, mai cue cano! —daɨde.
26 Jira Jesús aféngona daɨde:
—Uruiaɨ izoide Judíuaɨ ónoɨmona pan baɨroda jɨcónɨaɨ izoide jɨcánemacɨmo

illa fɨénide, —daɨde.
27Mei afengo jaca naɨ daɨde:
—Caɨ Ocuíraɨma, jɨɨ uáfueza, mei íadɨ jɨcónɨaɨ naama güígamona ana baɨide

íruaɨna güífɨrediaɨoɨ,—daɨde.
28Mei jira Jesús aféngona daɨde:
—O ɨco ɨere ɨɨ́notɨoza. Cuemo o jɨćaze, daɨí íteza, —daɨde.
Daɨí daɨna llezica afengo jiza jíllode.

Jesús aillo ɨráredɨnuiaɨ jíllotate
29 Afénomona Jesús oni jaillano Galilea jorai fuédado jaide. Afe mei

caifónedu ɨćoɨmo ráɨizaide. 30 Iemo afémɨe illánomo aillo comɨnɨ gaɨrilla.
Afe jáidɨno dɨga jɨáɨforie ɨráredɨno uitíaɨoɨ. Afémɨemo ɨd́aɨnidɨno atɨd́iaɨoɨ,
íemo uínidɨnuiaɨ, íemo uáinidɨno, íemo ónoɨnidɨnuiaɨ, íemo dɨga jɨáɨe ɨráredɨno
afémɨemo atɨd́iaɨoɨ. Dɨeze átɨano Jesús anamo jóonetiaɨoɨ. Iemona afémɨe
nana afémacɨna jíllotate. 31Afe afémɨe fɨńuari comɨnɨ caɨmare fáɨgacaidiaɨoɨ,
mei eróidiaɨoɨmo uáinidɨno úritiaɨoɨza. Iemo ónoɨnidɨno ñue jíllodiaɨoɨza. Iemo
ɨd́aɨnidɨno ñue macádiaɨoɨza. Iemo uínidɨno ñue cɨódiaɨoɨza. Iemona Israel
naɨraɨ Juzíñamuimo ñúefue nitádiaɨoɨ.
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Jesús cuatromil dɨ́gade comɨnɨ ecade
(Mr 8.1-10)

32Afe llezica Jesús ie llófuegamacɨ uáiduano daɨde:
—Bie comɨńɨmo dúecaidɨcue. Ja daruiámani benó cue dɨga itíaɨoɨza. Iemo

íaɨoɨ güíllena ja iñede. Afémacɨna íaɨoɨ jofomoecáñenooréacañedɨcue, io anamo
íaɨoɨ zafénaiza dáɨi,—daɨde.

33 Iemo ie llófuegamacɨ íena daɨdíaɨoɨ:
—Mei benomo comɨnɨ jofue iñédeza, bie aillo comɨnɨ ecállena ¿nɨnómona

óitɨcaɨ? —daɨdíaɨoɨ.
34 Jira Jesús afémacɨmo jɨcánote:
—¿Omoɨmo nɨga páanɨaɨ ite? —daɨde.
Jira afémacɨ daɨdíaɨoɨ:
—Siete dɨga pan ite íemo due chámuna ite,—daɨdíaɨoɨ.
35Afemei nana comɨńɨna: “Ana omoɨ ráɨi,” daɨde. 36Daɨí daɨnaméifomo si-

ete dɨǵade panes naa chamudɨga llɨɨ́nota, Juzíñamuina “Ɨere fɨgora” daɨde. Afe
mei dɨtada, ie llófuegamacɨmo ite, afémacɨ nana comɨńɨdo fecállena. 37 Afena
nana güitíaɨoɨ. Iaɨoɨ güilla mei nana ñue jeɨŕediaɨoɨ. Afe mei íaɨoɨ güiga állana
siete dɨga cɨrɨgaɨ oruítatiaɨoɨ. 38Afe güitɨno cuatro mil dɨǵadɨmacɨ. Afe baɨmo
rɨngónɨaɨ naa úruiaɨri fácadoñega. 39Afe mei Jesús afe gaɨride comɨnɨ raɨnode.
Ráɨnuamei ana nocaemo jaillano oni Magdala énɨemo jaide.

16
Fariséuaɨ naa saducéuaɨ dɨga cɨóraɨnina raa fɨnóllena jɨcádiaɨoɨ
(Mr 8.11-13; Lc 12.54-56)

1 Fariséuaɨ naa saducéuaɨ dɨga Jesumo eróizaidiaɨoɨ. Iemo afémɨe fɨeni
facátallenamonámona comuide cɨóraɨnina raana fɨnótaacadiaɨoɨ.

2Mei íadɨ afe llezica afémɨe jɨáɨfodo uai ote:
—Nauíacana llezica mona jíaɨrenia uire jitɨ ñue mónaite daɨífɨredɨomoɨ.

3 Iemo jítɨramo dɨbénemo mona jiáɨre naɨríadɨ, bie mona fɨénite,
daɨífɨredɨomoɨ. ¡Comecɨ ɨáɨrena mei, jino abɨ dɨné ñue cɨóidɨnodɨomoɨ! Uire
jítɨramo ñue mona monaille llote raana ñue onódɨomoɨ. Mei íadɨ birui omoɨ
cɨǵɨmo cue fɨnoca onótatɨfuiaɨna onóñedɨomoɨ. 4Biruido ite ɨɨ́noñede fɨénidɨno
cɨóraɨnina raana fɨnóllena jɨcáfɨrediaɨoɨ. Mei íadɨ naui Juzíñamui uai llóraɨma
Jonásmo zúidɨfue íaɨoɨ onótatɨfue. Afefue baɨmo jɨáɨfuena llóñeilliaɨoɨ,—daɨde.
Daɨí daɨnamei, afémacɨna fáɨcanocaillano Jesús oni jɨáɨnomo jaide.
Fariséuaɨ taɨno llófɨrenafue levadura daɨna pan aillo fáitate raa izoide
(Mr 8.14-21)

5 Jesús llófuegamacɨ jorai ruícafenemo jailla llezica, pan féideza uiñédiaɨoɨ.
6Afemei Jesús íaɨoɨna daɨde:

—Ero, fariséuaɨ naa saducéuaɨmo ite levadura daɨna pan aillo fáitate raa
izóidemona abɨ ́omoɨ rairuiri,—daɨde.

7Mei jira llófuegamacɨ danɨ conímana daɨdíaɨoɨ:
—Nɨbaɨ pan caɨ atɨñ́ena jira afémɨe daɨí daɨde,—daɨdíaɨoɨ.
8 Jesús áfena comécɨdo onóillano daɨde:
—¿Nɨbái mei páanidɨcaɨ daɨdɨómoɨ? ¡Omoɨ ɨco naɨ fɨgo ɨɨ́noñedɨomoɨ! 9 ¿Naui

cinco páanɨaɨ dɨtada cinco mil comɨnɨ cue écamo jaca uíbicaiñedɨomoɨ? ¿Naɨ
áfena ñue onóñedɨomoɨ? Aféruido fɨébidɨnona ¿nɨga cɨrɨgaɨ oruítatɨomoɨ?
10 Iemo daje izói siete dɨǵade páanɨaɨ cuatro mil comɨńɨmo cue feca mei



SANMATEO 16:11 33 SANMATEO 16:24

¿nɨga cɨrɨgaɨ fɨébidɨnona ɨráɨdɨomoɨ? ¿Afemo jɨáɨ daje izói uíbicaiñedɨomoɨ?
11 ¿Mɨnɨćamo jɨzídɨomoɨ levadúrado cue úrillana naɨ onóñena? Naui fariséuaɨ,
naa saducéuaɨmo ite levadúramona abɨ ́ omoɨ rairuiri cue daɨna uaina jamai
paando úriñedɨcue; jɨáɨfue llotɨcue.

12 Afemona ie llófuegamacɨ ie dáɨnana ñue onódiaɨoɨ. Pan aillo fáitate
levadúramona abɨ rairuíllana lloñédeza. Mei jɨáɨfodo fariséuaɨ naa saducéuaɨ
jino lloga taɨno llófuiamona abɨ ́rairuíredeza.

Pedro Jesús Crístona jino jaɨ́cɨna llote
(Mr 8.27-30; Lc 9.18-21)

13 Afe mei Filípomo dúide Cesarea énɨemo Jesús dúcɨna llezica, ie
llófuegamacɨmo jɨcánote:

—Cue Nanoide Ɨima Jitódɨcueza. Afe dɨbénena ¿nɨɨe izói comɨnɨ daɨdíaɨoɨ? —
daɨde.

14 Jira afémacɨ daɨdíaɨoɨ:
—Dáamɨerie “Bie Juan Bautista” daɨdíaɨoɨ, jɨáɨmacɨ “Bie Elías” daɨdíaɨoɨ, íemo

naɨ jɨáɨmacɨ “Nɨbaɨ Jeremías, nɨbaɨ jɨáɨe Juzíñamui uai llóraɨma,” —daɨdíaɨoɨ.
15Mei jira Jesús daɨde:
—Omoɨ ¿mei nɨɨe izói cuena daɨdɨómoɨ? —daɨde.
16 Jira Simón Pedro uai ote:
—Juzíñamui nɨzeca Cristo daɨnámɨedɨo. Daje izói caade Juzíñamui Jitódɨo, —

daɨde.
17 Jira Jesús afémɨe uai ote:
—Jonás jitó Simón, o ɨere ióbidɨo. Mei aillɨ o daɨna uai cómemona

omo llóñegaza. Mei jɨáɨfodo monamo ite cue Moo Juzíñamui omo lloga.
18 Ona Pédrodɨo dáɨitɨcue. Mei jae cuena o daɨna uai rɨírede oni dotánide
nofɨcɨ izóideza. Iemona afe bie rɨírede nofɨcɨ izoide uáitanide dáɨnamo
cuemo ɨɨ́notɨnona comuítaitɨcue. Iemona tɨtáfɨrede rɨíno cuemo ɨɨ́notɨnona
anáfenoñeite. 19 Iemo jɨáɨ monamo ite Juzíñamui illáɨmana illano naze
zuitáfɨrena llave izoide raa omo íitɨcue. Iemona bínɨemo o rairuícafuena, daje
izóimonamoráiruiteza. Afe izóibínɨemooráiruiñegafuenamonamoráiruiñelle,
—dɨnori Jesús daɨde.

20Afemei Jesús ie llófuegamacɨna Crístona ie íllana bumo jino llotátañede.
Jesús ie tɨ́ille llote
(Mr 8.31–9.1; Lc 9.22-27)

21 Aféruimona Jesús Jerusalemo ie jáizaillena ie llófuegamacɨmo jino uáfodo
llote. Iaɨoɨna daɨde: “Jerusalemo cue dúcɨille mei ocuífɨrede éicomɨnɨ, naa
lletáriraɨnɨ illáɨnɨri, íemo jɨáɨ ocuica uai llófuefɨredɨnori nana ɨere cuena duere
fɨńoitiaɨoɨ. Omoɨmo llotɨćueza cuena tɨt́aitiaɨoɨ, mei íadɨ daruiámani íllemona
meine abɨdo cáadɨmɨena íitɨcue,” daɨde. 22Afe jira Pedro Jesús baɨuillano íena
lletade. Daɨde:

—Ocuíraɨma cacai, Juzíñamui afe izói gáɨñede. ¡Aféfuiaɨ jaca omo zúiñeiteza!
—daɨde.

23Mei jira Jesús oni gɨŕecaillano afémɨena daɨde:
—Satanás uícaigaoza. Cúemona oni jai; cue llótaidotɨoza. Juzíñamui comecɨ

faca izói o comécɨna facáñedɨo. Jamai come comecɨ faca izói o comécɨna
facádɨo,—daɨde.

24Afe jira Jesús ie llófuegamacɨna daɨde:
—Nɨnó dáamɨe cuedo jáiacania dama ie comecɨ jitáillana féitarede. Féitano

cuedo jáirede. Afémɨe cuedo jailla ɨćoɨnia tɨídena, afémɨe áfena izire ónide.
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25 Mei nɨnó dáamɨe ie cáananona rairuíacadɨmɨe áfena táɨnomo fáɨfitaite.
Mei jɨáɨfodo cue ɨćoɨnia ie cáananona táɨnomo fáɨfitɨmɨe afe fáɨfidena abɨdo
máiñoite, jaca nɨnomo zíiñona ie íllena. 26 Mei daa come nana bínɨe ráanɨaɨ
aillo náamataadɨ, íemo afe llezica dama ie comecɨ afémɨe táɨnocaitaiadɨ, nana
ie maiñoca ráanɨaɨ afémɨena jíllotañeite. Mei daa come ie comécɨna ¿nɨeze
ɨbárede? 27Mei uáfueza,Nanoide Ɨima Jitódɨcueza. CueMoomo ite ebíredɨnuiaɨ
naa ie abɨ imácɨri uire bíitɨcue. Iemona illa dɨǵamɨe íaɨoɨ fɨnócaza fécaitɨcue.
28Uáfuena ómoɨna dáɨitɨcue, benó cue dɨga itɨńomona dáarie naɨ tɨíñeitiaɨoɨmo
illáɨmana cue bíllana cɨóitiaɨoɨ,—daɨde.

17
Jesús abɨ jɨáɨfoméidoficaide
(Mr 9.2-13; Lc 9.28-36)

1 Seis dɨǵarui jailla mei, Jesús Pedro, Santiago, Juan dɨga uite. Dɨǵamɨe
danɨ eneno ɨere caifónedumo uite. 2 Afénomo íaɨoɨ eróicana ie abɨ jɨáɨfo
méidoficaide. Ie uiéco jitoma izói queníreficaide. Daje llezica ie ɨnícuiro
jamánomo úzereficaide. Luz egáiñua izói úzerede. 3 Afe llezica, Moisés, Elías,
Jesús dɨga úrillana cɨódiaɨoɨ. 4 Jira Pedro Jesuna daɨde:

—Caɨ Ocuíraɨma, nɨɨ caɨ benó caɨmare caɨ illa. O jitáiadɨ daámani jofóchupi
benó caɨ nillɨ; daa óochupi, jɨáɨeMoisés ie, íemo jɨáɨe Elías ichupi,—daɨí daɨde.

5Daɨí Pedro úrioina llezica, ɨere queníredemona ero uíllɨe, íaɨoɨ ferɨńocaide.
Afe uíllɨemona da uai cácacaide. Afe uai daɨde:

—Bie ɨere cue izíruiga Jitó. Afémɨemo omoɨ cacáreiri, —daɨde.
6Afeuainacacáillano ie llófuegamacɨénɨemofuecodɨnébɨj́ɨcaidiaɨoɨ. Afémacɨ

ɨere jacɨńaitiaɨoɨ. 7Afeméifomo Jesús íaɨoɨna jetánota daɨde:
—Jacɨŕuiñeno caifo omoɨ náidacai, —daɨde.
8Afemona érocaidiaɨoɨmo, ja buna cɨóñena. Dama Jesús cɨódiaɨoɨ.
9Afe íduaɨmona feɨ íaɨoɨ billa llezica, Jesús afémacɨ ocuide:
—Bie omoɨ cɨona rafue bumo lloñeno iri. Nanoide Ɨima Jitódɨcueza,

tɨíllamona naɨmeine abɨdo cue cáañeille dɨnó lloñeno omoɨ iri,—daɨde.
10 Iemona ie llófuegamacɨ Jesumo jɨcánotiaɨoɨ:
—¿Nɨbáimei ocuilla uai llófueraɨnɨ Elías raɨre uícodo bírena, daɨífɨrediaɨoɨ? —

jɨcánotiaɨoɨ.
11 Jira Jesús uai ote:
—Uáfuena Elías fueñe bille. Billano naga ráanɨaɨna ñue fɨńoite. 12Mei íadɨ:

“Elías ja bite” ómoɨna daɨdɨcue. Mei bimacɨ afémɨena onóñediaɨoɨ. Afémɨena
onóñenamona afémacɨ comecɨ óiacana izói afémɨena fɨnódiaɨoɨ. Iemo birui
Nanoide Ɨima Jitódɨcueza, afe izói cuena duere zefuítaitiaɨoɨ,—daɨde.

13 Iemona ie llófuegamacɨ, Jesús Juan Bautístado íaɨoɨmo úrite, comécɨdo
daɨdíaɨoɨ.

Jesús fɨénide jóriaɨ uícaiga jitócomena jíllotate
(Mr 9.14-29; Lc 9.37-43)

14 Idumona ana comɨnɨ illánomo bitíaɨoɨmo, dámɨe Jesús anamo dújuzaɨbite.
Dújuzaɨbillano daɨde:

15—Caɨ Ocuíraɨma, mai cue jitomo dúecai. Fɨénide jóriaɨ íena naɨllítafɨrede.
Aferi afémɨe ɨereduere zefuide. Afémɨedɨga ícaiño iraimobaɨífɨrede; jɨáɨruido
illemo baɨífɨrede. 16 Benomo o llófuegamacɨmo cue atɨca, mei íadɨ afémacɨ
afémɨena jíllotanidiaɨoɨ,—daɨde.
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17 Jira Jesús uai ote:
—¡Aɨɨɨ! ¡Nɨɨ́ena jamánomo ɨɨ́nofɨnidɨomoɨ! Ñúefuena jámairuitɨomoɨ. Omoɨ

ñue cue rairuíllena, ¿nɨɨe dɨnó omoɨ cɨǵɨmo íredɨcue? Afe jitócome cuemo atɨ,
—daɨde.

18Atɨa mei, Jesús afémɨemo ite fɨénide jóriaɨ izire rairuide. Rairuíllano jino
orede. Afe daɨí daɨna llezica, afe jitócome jíllobicaide.

19Afemei Jesús llófuegamacɨ baɨ eneno Jesús dɨga úrite; jɨcánotiaɨoɨ:
—¿Mei nɨbái caɨ afe fɨénide jóriaɨ orénidɨcaɨ? —daɨdíaɨoɨ.
20 Jira Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Omoɨ naɨ fɨgo ɨɨ́noñedɨomoɨza, afe fɨénide jóriaɨ naɨ jino orénidɨomoɨza.

Uáfuenaómoɨnadáɨitɨcue, uadueomoɨ ɨɨ́noiadɨ ɨere juáredɨfuena fɨnóredɨomoɨ.
Omoɨ ɨɨ́nogafue mostaza ijɨ jamánomo dúena izoide íadɨ, áfedo ɨere
juáredɨfuena fɨńoitɨomoɨ. Bie áillue caifóneduna “Oni jai” o daɨíadɨ, afedu oni
jɨáɨnomo jáite. Uáfuena omoɨ ɨɨ́noiadɨ, jánaɨdeza fɨnónide raa ómoɨmo íñeite.
21Mei íadɨ bie izoide fɨénide jóriaɨ dama caɨ güíllena güiñeno fɨḿairillado íemo
jɨáɨ Juzíñamuimo caɨ úrillado jino orérede.

Jesús nane ie tɨ́ille dáanomo jino llote
(Mr 9.30-32; Lc 9.43-45)

22Galilea énɨedo íaɨoɨmacácailla llezica, Jesús ie llófuegamacɨmo ie tɨíllɨfuena
íaɨoɨmo llote; daɨde:

—Nanoide Ɨima Jitódɨcueza, naɨraɨ duere fɨnóllena uillɨcue. 23Afemei cuena
tɨt́aitiaɨoɨ. Mei íadɨ daruiámani íllamona meine abɨdo cáadɨmɨena íitɨcue, —
daɨde. Aféfuena cacáillano ɨere zúucaidiaɨoɨ.

Juzíñamuimo gaɨríracomo dúide úcube Jesús ɨbade
24 Jesús naa ie llófuegamacɨri Capernaum jófuemo dúcɨdiaɨoɨ. Dúcɨna llezica,

Juzíñamuimo gaɨríracomo dúide úcube jɨcáfɨredɨno Pédromo jɨcánuaidiaɨoɨ:
—¿Omoɨ llófueraɨma afe raiñoca úcubena ɨb́aiñete? —jɨcánotiaɨoɨ.
25 Jira Pedro:
—Jɨɨ, ɨb́aite, —daɨde. Afe mei Pedro jofo jailla llezica, Jesús fueñe Pédrona

daɨde:
—Simón, ¿ómona nɨɨe izói cɨóide? Bínɨe illaɨnɨ ¿nɨɨe comɨńɨmo úcube

jɨcáfɨrediaɨoɨ? ¿Meita danɨ ie comɨńɨmo? ¿Mei jɨáɨfodo jɨcánemacɨmo? ¿Nɨɨe
comɨńɨmo? —daɨde.

26 Jira Pedro:
—Jɨcánemacɨmo,—daɨde.
Iemo Jesús íena daɨde:
—Ɨe jira danɨ ie comɨnɨ ɨbánidiaɨoɨ. Iemona afe aillɨ omo íaɨoɨ jɨcaca raiñoca

úcube ɨbánidɨcue, ¿ero ua? Jɨɨ, ɨbánidɨcue. 27Mei íadɨ bu caɨ ícɨñeillena, áfena
ɨb́aitɨcue. Ie jira jóraimo jaillano fácuai. Fueñe rɨáɨbite chamu o oíri. Otá ie
fue eromodaa úcubetuni báitɨoza. Afe úcubetuni cócomo jɨcaca úcube záitaiteza.
Afétuni uano afémacɨmo o ɨbari,—daɨde.

18
¿Nɨɨe come ɨere jamánomoina?
(Mr 9.33-37; Lc 9.46-48)

1Aféruido ie llófuegamacɨ dáanomo gaɨríllano Jesumo jɨcánotiaɨoɨ:
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—Monamo ite Juzíñamui illáɨmana illáruimo ¿nɨɨe come ɨere jamánomoina?
—daɨdíaɨoɨ.

2Afemona Jesús daa jíɨza uáiduano íaɨoɨ cɨǵɨri naidánete. 3Daɨí ñiano daɨde:
—Uáfuenaómoɨnadaɨdɨcue, omoɨ illafue jamai comécɨnamánaɨredeúrue illa

izóiméidoredɨomoɨ. Afe izói omoɨ íñenia jacamonamo ite Juzíñamui illáɨmana
illánomo jofo jáiñeitɨomoɨ. 4 Mei íadɨ bie úrue izoide dama ie abɨ jacɨre
maméñedɨmɨe monamo ite Juzíñamui illáɨmana illáruimo jamánomoidɨmɨe.
Iemo daje izói bie nɨf́uenide úrue illáfuena dama ie illáfuena méidotɨmɨe,
afémɨe jamánomoina. 5 Daa come cue mámecɨdo bie izoide dúeza llɨɨ́noiadɨ
afémɨe ja dáaruido cuena llɨɨ́note.

Fɨénidɨfuemo come baɨílla ɨere jacɨ́rede
(Mr 9.42-48; Lc 17.1-2)

6Nɨɨe comedaabie izoide cuemo ɨɨ́notedúeza fɨénidɨfuemobaɨítaiadɨ, afémɨe
jamánomo duere fɨnórede. Monáillaji ɨere afóredɨnomo ie cɨmoɨmoáilluenofɨcɨ
cuinadadotalle baɨmoñuera. 7 Jɨáɨe comɨńɨna fɨeni fɨnótaoicaidɨno ¡nɨɨdúerena!
Oni nɨbéfodo fɨénidɨfuemo baɨítɨfuiaɨ jaca ífɨrede; mei íadɨ afémɨe afémacɨ
fɨénidɨfuemo baɨíta ɨćoɨnia afémɨe ¡nɨɨ dúerena!

8 Iemona, o fɨnócafuedo oni nɨbéfodo fɨénidɨfuemo o baɨíadɨ, dama o onoɨ
jáitaja izói, afefue fɨńuana fáɨcanocairi. Daje izói nɨnó o jáillado fɨénidɨfuemo
o baɨíadɨ, dama o ɨdaɨ jáitaja izói, afénomo jáillana fáɨcanocairi. Mei júbene onoɨ
dɨga daje izói júbene ɨdaɨ dɨga izói o íllana zíiñona illɨńomo o jáiadɨ ɨere ñuera,
mei íadɨ nágafezi dɨga, comɨnɨ duere fɨnóllɨraimo o baɨíadɨ ɨere fɨgóñede. 9Daje
izói mɨnɨćamo o eróillamona fɨénidɨfuemo o baɨíadɨ, dama o uíjɨ cuerónota
oni jɨca dota izói, áfenɨaɨmo eróillana fáɨcanocairi. Mei júbene uina fíidɨmɨe
zíiñona illɨńomo o jáiadɨ jamánomo ñuera. Mei íadɨmena ui dɨga comɨnɨ duere
fɨnóllɨraimo o dotábiadɨ ɨere fɨgóñede.

Oveja oni féirailla izoide rafue
(Lc 15.3-7)

10 Bie úruiaɨmona daaza jámairuiñeno omoɨ iri. Mei ómoɨna daɨdɨćueza,
afémacɨmo uíñote Juzíñamui abɨ imacɨ, monamo ite cue Moo uiécomo
jaca ífɨrediaɨoɨza. 11 Mei Nanoide Ɨima Jitódɨcueza, oni nɨbéfodo féiraitɨno
jíllotaɨbitɨcue.

12Omoɨmona ¿nɨɨe izói comecɨ facádɨomoɨ? Daa cómemo cien dɨga ovéjaɨaɨ
ia, íemo afémacɨmona daa oveja féiraiadɨ, afémɨe afe noventa y nueve dɨga
ovéjaɨaɨ ie cɨrɨńoracomo fɨénocaite, afe féiraite oveja jénuaillena. 13Afe féiraite
oveja bailla llezica, áferi afémɨe jamánomo ióbide. Ua nana jɨáɨe noventa
y nueve dɨga féiraiñede ovéjaɨaɨ baɨmo, afe baiga féiraitɨmɨeri jamánomo
ióbide. 14 Afe izói monamo ite Moo Juzíñamui bie dúezaɨaɨmona jaca daa
féiraitaacañede.

Caɨ ámatɨaɨmona dámɨe omo fɨeni íadɨ, afémɨena caɨmare uáidoredɨomoɨ
(Lc 17.3)

15 O ama omo fɨeni úriadɨ, uái daɨí jaillano dama afémɨemo úrizairi;
afémɨe fɨeni illa afémɨemo ñue lloiri. Afémɨe áfena náfueiadɨ, ja afémɨena
ñue cáɨmacaitadɨo. Afémɨe dɨga ñue nabáiritɨo. 16 Mei íadɨ afémɨe áfena
náfueñeniadɨ o uai nábaitenamena come jɨɨ́riri. Afemei afémɨemo úrizairi,mei
afémɨemonananitácafuiaɨmena comenɨbaɨdaámani comeuai nabáifɨrenado
záitarede. 17Mei íadɨ afémɨe afémacɨmo cácareacañenia, Juzíñamuina ɨɨ́note aillo



SANMATEO 18:18 37 SANMATEO 18:35

dáanomo gaɨrídɨnomo lloiri. Iemo afémɨe afémacɨnanaɨnáfueñeniamai afémɨe
Juzíñamuimo ɨɨ́noñedɨmɨena omoɨ mameri. Daje izói gobierno raiñoca úcube
ɨáɨrede jɨcáfɨredɨnona omoɨ jámairuia izói afémɨena omoɨ jámairuigamɨena
mameri.

18 Uáfuena ómoɨna dáɨitɨcue, bínɨemo nana omoɨ féitañega jɨáɨmacɨ
fɨénidɨfuiaɨ, daje izói monamo féitañega. Iemo jɨáɨfodo bínɨemo omoɨ féitaga
jɨáɨmacɨ fɨénidɨfuiaɨ, afe izóimonamo féitaga.

19Nane dáanomo ómoɨna dáɨitɨcue, ómoɨmona ménamɨe bie énɨemo dájena
mameda Juzíñamuimo jɨcáadɨ, monamo ite cue Moo ómɨcoɨ jɨca izói fɨńoiteza.
20 Mei mena come, nɨbaɨ daámani come cue mámecɨdo dáanomo gaɨríadɨ,
afénomo afémacɨ cɨǵɨmo itɨcue,—daɨde.

21 Iemo Pedro Jesumo jɨcánote:
—Caɨ Ocuíraɨma, cue ama cuemo fɨeni ítena ¿nɨǵacaiño caɨmare íena

uáidoredɨcue? ¿Meita siete dɨǵacaiño caɨmare íena uáidoredɨcue? —daɨde.
22 Jira Jesús uai ote:

—Siete dɨǵacaiño daɨíñedɨcue. Mei jɨáɨfodo jamánomo aillo dɨǵacaiño íena
caɨmare uáidoredɨo. Uafue jaca nɨnomo o ámana caɨmare uáidoredɨo,—daɨde.

Caɨmare uáidoiacañede táɨjɨtafɨregamɨe izoide rafue
23 Jesús naɨ úrioicaide; daɨde:
—Ɨe jiramonamo ite Juzíñamui illáɨmana illɨrui bínɨemo ite illaɨma fɨnócafue

izoide. Aféllaɨma nana ie táɨjɨtafɨregano íemo ɨbáacaga raana záitaiacade.
24 Afe záitalle táɨnia mei daa táɨjɨtafɨregamɨe illáɨmamo atɨd́iaɨoɨ. Afémɨemo
jamánomo aillo ɨballe ite. 25 Mei íadɨ afémɨe úcubenide. Ie jira ie ocuídɨmɨe
daɨde: “Mai bímɨe, ie aɨ naa ie úruiaɨ rɨire ocuífɨrellɨnona feca, cuemo dúide ie
ɨbárega raa záitalleza,” —daɨde. 26 Iemona afe táɨjɨtafɨregamɨe ie ocuífɨredɨmɨe
anamodújullano íemo izire jɨcade: “CueOcuídɨmɨe, cuemo járitañeno. Fɨáicana
nana omo ɨb́aitɨcue,” daɨde. 27 Iemo afe ocuídɨmɨe afémɨemo dúecaide.
Dúecaillano afémɨe ɨbárega raa ɨbátañede. Afe llezica ja afémɨena rairuíñeno
macátate. 28 Mei íadɨ afe táɨjɨtafɨregamɨe oni jailla llezica, jɨáɨe afémɨe izói
táɨjɨtafɨregamɨe baizájide. Afe táɨjɨtafɨregamɨemo fuéñeidɨmɨemo ɨbállena due
ite. Ie jira ie cɨmoɨ llɨɨ́nota íena tɨt́aite izói fɨnode. Afe llezica daɨde: “Mai
cuemo ɨbárega raa ɨba,” daɨde. 29 Iemona ie llaɨtádɨmɨe anamo dújullano íemo
izire jɨcade: “Cuemo raɨre járitañeno. Fɨáicana nana omo ɨb́aitɨcue,” daɨde.
30Mei íadɨ afémɨe áfena náfueñeno llavéracomo íena llavétate, ie ɨbárega ɨb́añelle
dɨno. 31 Jɨáɨe táɨjɨtagano áfena cɨóillano, ɨere zúucaidiaɨoɨ. Iemona nana
afe llezica íficaillafuena íaɨoɨ ocuídɨmɨemo lluájidiaɨoɨ. 32 Iemona ocuídɨmɨe
nanóidɨmɨena jɨɨ́ritade. Jɨɨ́rillano íena daɨde: “Ɨere fɨeni táɨjɨtafɨregamɨedɨo.
Mei izire cuemo jɨcádɨoza, nana cuemo o ɨbárega raana dɨnó fáɨcanocaidɨcue.
33Omocuedúecailla izói,daje izóionabaimodúecairedɨo,”daɨde. 34Afe jiraafe
ocuídɨmɨe ɨere rɨícaide. Rɨícaillano ie nabaimo dúecaiñedɨmɨena rɨire duere
fɨnótate, nana ie ɨbárega ɨb́añelle dɨno.

35Bie izói dáɨnado Jesús ie úrillana záitate. Daɨde:
—Ɨlla dɨǵamɨe comécɨdo ñue ie ámana uáidoñenia monamo ite cue Moo afe

izói ómoɨna duere fɨńoite,—daɨde.
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19
Ɨima ie aɨ dótajado Jesús lletade
(Mr 10.1-12)

1 Jesús bie uaido úrilla méifomo Galilea énɨemona jaide. Jaillano Jordán
imani ruícafellemo ite Judea énɨemo dúcɨde. 2Dɨga comɨnɨ Jesudo jailla, íemo
afénomo aillo ɨráredɨnuiaɨna jíllotate.

3Afemei fariséuaɨmona dámɨerie Jesús zanóllena facátaɨbitiaɨoɨ. Afémɨemo
jɨcánotiaɨoɨ:

—¿Meita daa come ie áɨna fia come comecɨ dáɨnamona dotárede? Afe izoide
¿meita rairuírede? —daɨdíaɨoɨ.

4 Jira Jesús uai ote:
—¿Jaiai Juzíñamui Cuegáuaina facádoñedɨomoɨ? Afénicomo bie izói llote.

Fueñe comɨnɨ comuítatɨmɨe rɨngo ɨima dɨga fɨnode. 5 Nane dáanomo daɨde:
“Bie izóidemona dáamɨe ie moo ie ei dɨga fáɨcanocaite, afe ie aɨ dɨga dájena
íaillɨnoɨ íllena. Iemona afe íaillɨnoɨ daade come izói íite.” 6 Afemona
ménañedeza, daade come izoide. Ie jira jae Juzíñamui daade come fɨnócaza,
comɨnɨ oni eneno dotánide, —daɨde.

7Mei jira jɨcánotiaɨoɨ:
—¿Iemo nɨbái mei Moisés lloga uaimo áɨna dotárede daɨde? Dótaitɨmɨe

ie dotaca aɨmo cuegábena írena. Afébena aféngomo íllano, afémɨe aféngona
dotárede, —daɨde.

8 Jira Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Mei afe omoɨ comecɨ ɨɨ́noacañenamona Moisés omoɨ aɨ dotállena

rairuíñede. Mei íadɨ nanómona daɨí mámeñega. 9 Cue ómoɨna dáɨitɨcue,
daa come aɨ jɨruíreiñeniadɨ dotáadɨ, jɨáɨe rɨngo óiadɨ afémɨe fɨénide jɨruifue
fɨnode. Daje izói oni dotácango otɨḿɨe jɨruifue fɨnode,—daɨde.

10 Iemona ie llófuegamacɨ íena daɨdíaɨoɨ:
—Mei o lloga rɨngo ɨimanabaina jaca íadɨ, ua ráfueza, ¿meita áɨreiñenofia caɨ

jáicaille ɨere baɨmo ñuera? —daɨdíaɨoɨ.
11 Jira Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Nana comɨnɨ bífuena ónonidiaɨoɨ. Dama Juzíñamui onótallɨno bífuena

ónoite. 12 Ɨíñɨaɨmona dáamɨerie áɨna ónidiaɨoɨ. Dáarie fɨeni jocóinamona
áɨna ónidiaɨoɨ. Jɨáɨmɨiaɨ comɨńɨmona fɨnócari áɨna ónidiaɨoɨ. Iemo jɨáɨmɨiaɨ
Juzíñamui illáɨmana uai llócaillena jaca áɨna oñédiaɨoɨ. Bie uai jeire óredɨmɨe
jeire óiteza, —dɨnori Jesús úrite.

Jesús úruiaɨ ñue íllena fɨnode
(Mr 10.13-16; Lc 18.15-17)

13 Afe mei úruiaɨ Jesumo atɨd́iaɨoɨ, ie onoɨ afézaɨmo bɨt́ano afémɨe
Juzíñamuimo afémacɨdoúrillena. Mei íadɨ ie llófuegamacɨúruiaɨ atɨd́ɨno rairuide.
14Mei jɨáɨfodo Jesús daɨde:

—Dama úruiaɨ cue dɨne bíteza; afémacɨ rairuíñeno omoɨ iri. Meimonamo ite
Juzíñamui illáɨmana illáruimo jáitɨno bie úruiaɨ izóidiaɨoɨ,—daɨde.

15 Jesús afe úruiaɨmo onoɨ bɨt́ano íaɨoɨna ézɨcɨte. Ezɨcɨano oni jɨáɨgobemo
jaide.

Ráarede jitócome Jesús dɨga úrilla
(Mr 10.17-31; Lc 18.18-30)

16 Iemo jɨáɨruido daa jitócome Jesumo úrizaɨbite. Dúcɨillano íemo jɨcánote:



SANMATEO 19:17 39 SANMATEO 19:30

—ÑueraLlófueraɨma, zíiñona cue illɨnocuemaiñóllena ¿nɨeñúefue fɨńoitɨcue?
—daɨde.

17 Jesús íena daɨde:
—¿Nɨbáimei cuena ñúemɨedɨo daɨdɨo? Dama Juzíñamui ñuena. Abɨ dɨné jɨáɨe

ñúemɨena iñede. Mei jɨáɨfodo zíiñona illɨńomo o jáiacania, Juzíñamui caɨ ocuilla
uai jeire o oíri, —daɨde.

18 Jira afe jitócome íena daɨde:
—¿Neemei aféuai? —daɨde.
Jira Jesús afémɨena daɨde:
—Jɨáɨmana tɨtáñeno iri. Jɨruíreiñeno iri. Merɨŕiñeno iri. Jɨáɨe cómemo taɨno

lloñeno iri. 19Omoo o ei dɨga caɨmare jacɨŕuiri. O abɨna o izíruilla izói, o jɨáɨe
cómena o izíruiri, —daɨde.

20 Jira afe jitócome íena daɨde:
—Nana bífuiaɨna jíɨzananomona jeire otɨcue. ¿Afe baɨmo nɨfue naɨ cuemo

fɨébilla? —daɨde.
21 Jira Jesús íena daɨde:
—Nɨf́uenino comécɨna jaɨćɨna jóidɨmɨe o íacania,mai jaillano omo ite ráanɨaɨ

o fecari. Fécano afe ɨba úcube dúeredɨnodo fecari. Afemona monamo ite
zíiñona ráifide raa óɨena íiteza. Afe nana o fecalle mei, mai cuedo bi,—daɨde.

22Mei íadɨ afe jitócome Jesús daɨí dáɨnana cacáillano abɨdo zuure jaide, mei
afémɨe ɨere ráaredeza.

23 Iemona Jesús ie llófuegamacɨna daɨde:
—Uáfuena ómoɨna dáɨitɨcue, ɨere aillo ráaredɨmɨe mei íadɨ ie ráanɨaɨna cue

baɨmo afémɨe izíruiadɨ, ɨere féirede Juzíñamui illáɨmana illɨŕuimo jáillena.
24Nane dánomo dáɨitɨcue, caméllonamameide áillue rɨlle eedo uífodo enéfemo
jailla juánide,mei jɨáɨfodo aillo ráaredɨmɨe Juzíñamui illáɨmana illɨŕuimo jaille
ɨere juárede,mei ie ráanɨaɨ cue baɨmo afémɨe izíruiteza, —daɨde.

25 Ie llófuegamacɨ áfena cacáillano ɨere fáɨgacaidiaɨoɨ. Iemo danɨ jofo
conímaɨaɨmo jɨcánotiaɨoɨ:

—Ɨemona ¿nɨɨ́mɨe jíllorede? —daɨdíaɨoɨ.
26 Jesús íaɨoɨmo eróicana daɨde:
—Comɨńɨmona bie izóidɨfue fɨnónide,mei íadɨ Juzíñamuimona nana fɨnórede.
27 Iemona Pedro íena daɨde:
—Caɨ Ocuíraɨma, caɨmo ite raana nana fɨénocaillano odo ja jáidɨcaɨ. Iemona

mei ¿mɨnɨcamáiñoitɨcaɨ? —daɨde.
28 Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Uáfuena dáɨitɨcue, uire jɨáɨruido naga ráfuiaɨ cómofuiaɨna jáite. Aféruimo

Nanoide Ɨima Jitódɨcueza ebírede illaɨma ráɨiranomo ráɨitɨcue. Afe llezica
omoɨ cue dɨga jáicana jira, doce dɨǵade illaɨma ráɨiranomo ráɨitɨomoɨ.
Afénamona doce dɨǵade Israel náɨraɨaɨ ñue jaɨćɨna jɨcánoitɨomoɨ. 29 Iemo
cue ɨćoɨnia naga jofona fɨénocaidɨmɨe, daje izói ámatɨaɨ naa ie móotɨaɨri
fɨénocaidɨmɨe, daje izói naa úruiaɨri fɨénocaidɨmɨe, íemo jɨáɨ ie illano
zóofenocaidɨmɨe, afémacɨ cien dɨǵacaiño ɨbálliaɨoɨ. Daje llezica afémacɨ zíiñona
illɨńona máiñoitiaɨoɨ. 30Mei íadɨ birui aillo uícoficaidɨno aféruimo óodaficaite.
Daje izói birui aillo óodaficaidɨno uícoficaitiaɨoɨ.

20
Jɨ́rɨcoremo oreca táɨjɨraɨnɨ izoide rafue
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1 Monamo ite Juzíñamui illáɨmana illɨrui jɨŕɨcore naama fɨnoca izoide.
Afémɨe jítɨramo raɨre ie táɨjɨramacɨ jénuaide, ie jɨŕɨcue óllena. 2 Afémɨe ie
táɨjɨramacɨ ɨbállena afémacɨmo jaɨćɨna llote: “Daarui táɨjɨna ɨba dɨeze úcube
illa dɨǵamɨemo ɨb́aitɨcue,” daɨde. Daɨí daɨnano ie jacáfaɨmo táɨjɨllena orede.
3 Afe mei jitoma nuévemo ítemo oni gaɨríranomo jɨáɨe táɨjɨitɨno jénuaide. Afe
gaɨríranomo dáarie táɨjɨñeno itɨno baite. 4 Iaɨoɨna daɨde: “Mai batɨ ́ cue
jacáfaɨmo táɨjɨzairi. Nauife dɨbénemo ómoɨmo ñue ɨb́aitɨcue,” daɨde. Iemo
afémacɨ dɨnomo táɨjɨzaidiaɨoɨ. 5Afe jacafaɨ naama jitoma jaɨćɨri ítemo meine
nane jɨáɨe táɨjɨitɨno jénuaide. Daje izói nane nauife dɨbénemo jénuaide.
6 Iemo nane ja nauízaidemo ocuídɨmɨe gaɨríranomo jɨáɨe táɨjɨitɨno jénuaide.
Dɨnomo jɨáɨe táɨjɨñedɨno baizájide. Iaɨoɨna daɨde: “¿Nɨbái mei omoɨ nágarui
táɨjɨñeno benó ífɨredɨomoɨ?” daɨde. 7 Jira afémacɨ íena daɨdíaɨoɨ: “Mei bu
caɨna táɨjɨtañede,” daɨdíaɨoɨ. Iemona afémɨe íaɨoɨna daɨde: “Omoɨ daje izói
cue jacáfaɨmo táɨjɨzairi. Iemona ómoɨmo dúide dɨeze ñue ɨb́aitɨcue,” daɨde.
8 Ja nauídemo, jacafaɨ naama táɨjɨtagano úiñotɨmɨena daɨde: “Mai táɨjɨdɨno
dáanomo uáiduano ɨba. Iiraɨnomo jáidɨno fueñe ɨbari, íemo nano fueñe
jáidɨno méifodo ɨbari,” daɨde. 9 Iemona nauízaiacademo jáidɨno dúcɨdiaɨoɨ.
Afémacɨmona illa dɨǵamɨe ñue íaɨoɨ táɨjɨna ɨba llɨɨ́notiaɨoɨ. Daa denario daɨna
úcube illa dɨǵamɨe llɨɨ́notiaɨoɨ. 10 Afe mei nano fueñe táɨjɨzaidɨno ducɨna
llezica, “Jɨáɨmacɨ baɨmo aillo úcubena llɨɨ́noitɨcaɨ,” daɨí comécɨdo facádiaɨoɨ.
Mei íadɨ nana illa dɨǵamɨe dájerize daarui táɨjɨna ɨba dɨeze úcube llɨɨ́notiaɨoɨ.
11 Ucube llɨɨ́nua llezica, ocuídɨmɨemo rɨícaidiaɨoɨ. 12 Iena daɨdíaɨoɨ: “Bie
íiraɨnomo dúcɨdɨno daa hora táɨjɨdiaɨoɨ. Mei íadɨ daa caɨ o ɨb́aze íaɨoɨna ɨbádɨo.
Caɨ náamonaze uzíredemo táɨjɨdɨcaɨ,” daɨdíaɨoɨ. 13Mei íadɨ afe ocuídɨmɨe íaɨoɨna
daɨde: “Omoɨ cacai. Omoɨmo fɨeni iñédɨcue. Fueñe caɨ úrilla llezica ¿ómoɨmo
dáaruina táɨjɨna ɨbadɨeze úcube ɨb́aitɨcue daɨíñedɨcue? Jɨɨ, daɨdɨcue. ¿Afe llezica
áfena jiéruiñedɨomoɨ? Uáfueza, jiéruitɨomoɨ. 14 O táɨjɨna ɨba llɨɨ́nota, mai jai.
Bie íiraɨnomo dúcɨdɨnona daa o cue ɨb́aze ɨbáacadɨcue. 15 ¿Meita cue úcube
cue dotáacana dɨeze dotánidɨcue? ¿Meita jɨáɨmɨe cue dúecaillano aillo cue fécari
úradoidɨo?” dɨnori ocuídɨmɨe úrite. 16 Afe izói fuéñeidɨno óodaficaitiaɨoɨ, íemo
jɨáɨ óodaidɨno uícoficaitiaɨoɨ. Mei uafue, jɨɨ́rigano aillo ite, mei íadɨ nɨzécano
dúemacɨ,—dɨnori Jesús daɨde.

Jesús nane dáanomo ie tɨ́ille llote
(Mr 10.32-34; Lc 18.31-34)

17 Jerusalén iodo Jesús jailla llezica, doce dɨǵade ie llófuegamacɨ baɨ eneno
uillano daɨde:

18 —Birui omoɨ cɨona izói Jerusalemo jáidɨcaɨ. Daje izói Nanoide Ɨima
Jitódɨcueza onódɨomoɨ. Afénomo lletáriraɨnɨ illaɨma, naa ocuica uai llófueraɨnɨ
cue tɨtállena mámeitiaɨoɨ. 19Mámiano onínemacɨmo cuena fécaitiaɨoɨ, cue íaɨoɨ
jɨfánodoɨllena. Daje izói rázɨaɨdo cuena fáitiaɨoɨ. Afe mei cuena cruzmo
córaɨtiaɨoɨ. Mei íadɨ daruiámani íllemona meine abɨdo cáadɨmɨena jáitɨcue, —
daɨde.

Santiago Juan dɨga íaillɨnoɨ ei Jesús dɨné daa rafue jɨcánuaɨbite
(Mr 10.35-45)
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20 Afe mei Santiago Juan dɨga íaillɨnoɨ ei Jesuna daɨízaɨbite. “Mai cuemo
dúecairi,” daɨde. Bíaillɨnoɨ moo Zebedeo. Afengo naa afe íaillɨnoɨri Jesús
anamo dújuzaɨbitiaɨoɨ. 21 Jira afémɨe aféngona jɨcánote:

—¿Mɨnɨca óiacadɨo? —daɨde.
Jira afengo daɨde:
—Ɨlláɨmana o illɨŕuimo dúcɨille llezica, cue jitó íaillɨnoɨmona dáamɨe o

nabézimo raɨnari, íemo jɨáɨmɨe o jarɨf́ezimo raɨnari,—daɨde.
22 Jira Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Omoɨ cuemo jɨcaca raana naɨ fɨgo onóñedɨomoɨ. ¿Meita duere cue zefuille

izói zefuíredɨomɨcoɨ? Cue duere íaɨoɨ fɨnolle izói ¿meita ocuíredɨomɨcoɨ? —
daɨde.
Jira afe íaillɨnoɨ: —Jɨɨ,—daɨde.
23 Iemona íaillɨnoɨna daɨde:
—Ɨere uáfueza. Duere cue zefuilla izói duere zéfuitɨomɨcoɨ. Daje izói cue

duere íaɨoɨ fɨńua izói afe izói duere fɨnóllɨomɨcoɨ. Mei íadɨ cue nabezi, cue
jarɨf́ezimoómɨcoɨ ráɨnaille cue daɨínidɨcue. Dama cueMoouícodomamécamɨe
ráɨirena,—daɨde.

24 Jɨáɨe diez dɨǵade ie llófuegamacɨ afe jɨcánuana cacáillano, afe íaillɨnoɨmo
rɨícaidiaɨoɨ. 25 Iemona Jesús dáanomo nana íaɨoɨ uáiduano daɨde:

—Onódɨomoɨza náɨraɨaɨ illaɨnɨ íaɨoɨ úiñoganona ocuíoifɨrediaɨoɨ. Iemo
íaɨoɨmona ɨere ocuídɨllaɨnɨ afémacɨmo ite rɨínodo ɨere jacɨre ocuífɨrediaɨoɨ.
26Mei íadɨ omoɨ cɨǵɨri daɨí íñeite. Mei jɨáɨfodo ómoɨmona jamánomoidɨmɨena
íacadɨmɨe, omoɨ anamo táɨjɨdɨmɨe izói írede. 27 Daje izói ómoɨmona
uícofiacadɨmɨe omoɨ rɨire ocuícamɨe izói írede. 28 Afe izói Nanoide Ɨima Jitó
omoɨ cɨǵɨmo ite. Mei jɨɨ, jɨáɨmacɨ cuena canóllena biñédɨcue,mei jɨáɨfodo nana
comɨnɨ cánuaɨbitɨcue. Uafue aillo comɨnɨ íaɨoɨmo ite fɨénidɨfuiaɨ oni dóllena
tɨízaɨbitɨcue,—dɨnori Jesús úrite.

Jesúsmena uínidɨmɨe jíllotate
(Mr 10.46-52; Lc 18.35-43)

29 Jesús naa ie llófuegamacɨri Jericó jófuemona jino jailla llezica, dɨga comɨnɨ
afémɨedo jáidiaɨoɨ. 30 Jaídiaɨoɨmoafe io abɨmomena uínidɨmɨe ráɨidiaillɨnoɨ. Ja
Jesús afe íaillɨnoɨ abɨdo jáizaillana cacádiaillɨnoɨ; cacáillano rɨire daɨdíaillɨnoɨ:

—Ocuíraɨma, jaiai illaɨma Davidmona comuítagamɨe mai cócomo dúecai, —
daɨdíaillɨnoɨ.

31 Jira comɨnɨ íaillɨnoɨna rairuídiaɨoɨ. Afe íaillɨnoɨna, “Uriñeno, llɨɨcai,”
daɨdíaɨoɨ. Mei íadɨ afe íaillɨnoɨ llɨɨ́caiñeno jamánomo caillɨóidiaillɨnoɨ:

—Ocuíraɨma, jaiai illaɨma Davidmona comuítagamɨe, mai cócomo dúecai, —
daɨdíaillɨnoɨ.

32 Jira Jesúsmózide. Mózillano afe íaillɨnoɨ jɨɨ́rillano jɨcánote:
—¿Nɨe izói jitáidɨomɨcoɨ afe izói ómɨcoɨ cue fɨnóllena? —daɨde.
33 Jira afe íaillɨnoɨ uai ote:
—Ocuíraɨma, cɨóacadɨcoco,—daɨdíaillɨnoɨ.
34 Jira Jesús afe íaillɨnoɨmo dúecaillano, íaillɨnoɨ ui jetade. Jeta llezica ñue

cɨódiaillɨnoɨ. Afe mei Jesúoɨri jáidiaillɨnoɨ.

21
Jesús Jerusalemo jofo jaide
(Mr 11.1-11; Lc 19.28-40; Jn 12.12-19)
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1 Ja Jerusalemo áɨnozidiaɨoɨmo, Betfagé duera jófuemo dúcɨdiaɨoɨ. Afe jofue
Olivo daɨna idu áɨnori ite. Afénomona Jesús ie llófuegamacɨmona ménamɨe
orede. 2Oriano íaillɨnoɨna daɨde:

—Baie ómɨcoɨ uícomo ite duera jófuemo ómɨcoɨ jai. Afénomo cuinaca búrrana
cɨóitɨomɨcoɨ, naa ie úrue dɨga. Afe zuitada cuemo atɨri. 3 Afénomo comɨnɨ
jɨáɨfodo dáɨiadɨ, “CaɨOcuíraɨma jitáillano jɨcácaza; bie búrrana raɨre abɨdo omo
óreite,” daɨíri, —Jesús daɨde.

4 Bífuiaɨ íficaide jaiai Juzíñamui uai llóraɨnɨ cuega uai ñue ɨćoɨmo fuitállena.
Afe uai daɨde:
5 Jerusalenamameide jofue comɨńɨna daɨíri:
“Ero, o illaɨma comécɨnamánaɨdɨmɨe izói billa.
Burra emódomo ráɨicabite.
Afe méerede raa abɨf́ɨrede burra úrue emódodo bite,” —daɨde.

6Afe mei ie llófuega íaillɨnoɨ jaillano Jesús íaillɨnoɨ ocuilla izói fɨnódiaillɨnoɨ.
7 Afe burra naa ie úrue atɨd́iaillɨnoɨ. Atɨano íaɨoɨ ɨnícuirona afe búrrana
jobédiaɨoɨ. Afe mei Jesús afe emódomo ráɨnazaide. 8 Afe llezica aillo comɨnɨ
Jesús jáillao ɨnícuirona jobédiaɨoɨ. Jɨáɨmacɨ rafóruaɨ jáitajano íemo jobédiaɨoɨ.
9 Dáarie Jesús uícodo jáidiaɨoɨ; jɨáɨmacɨ óodana jáidiaɨoɨ. Nana daje izói rɨire
úritiaɨoɨ:

—Jaiai illaɨma Davidmona comuítagamɨemo ñúefue mai caɨ daɨillɨ.
Juzíñamui mámecɨdo bitɨḿɨe caɨmare íiteza. Juzíñamuimo ebíredɨfue caɨ
mamellɨ,—daɨdíaɨoɨ.

10 Jesús Jerusalemo jofo jailla llezica afe jofue comɨnɨ dɨga rafue júfidotiaɨoɨ.
Dɨga comɨnɨ afémɨe dɨbénedo jɨcánotiaɨoɨ:

—¿Bie bu? —daɨízɨtiaɨoɨ.
11 Jira jɨáɨmacɨ daɨdíaɨoɨ:
—Bímɨe Galiléamo ite Nazaret jofue ímɨe. Afémɨe Jesús, Juzíñamui uai jino

llóraɨma,—daɨdíaɨoɨ.
Jesús Juzíñamuimo gaɨríraco ráfua izói ñue fɨnode
(Mr 11.15-19; Lc 19.45-48; Jn 2.13-22)

12 Afe mei Jesús Juzíñamuimo gaɨríracomo jofo jaillano, afeco eromo ite
ráanɨaɨ fecádɨno naa ɨbárioidɨnori jino jiude. Afénomo ite úcubeméidofɨredɨno
táɨjɨnabani Jesús oni cáicoɨde. Daje izói fɨɨ́cɨrillaɨ fecádɨno íaɨoɨ ráɨiracuaɨ Jesús
oni cáicoɨde. 13Afémacɨna daɨde:

—Juzíñamui Cuegáuai daɨde: “Cue jofo daa cuemo úrifɨreracona íite.” Mei
íadɨ biconamerɨŕifɨredɨno jofo izói fɨnódɨomoɨ,—daɨde.

14 Afe Juzíñamuimo gaɨríracomo Jesús illa llezica dáarie uínidɨmɨiaɨ, naa
ɨd́aɨnidɨno Jesumo bitíaɨoɨ. Afémɨe afémacɨna jíllotate. 15Mei íadɨ lletáriraɨnɨ
illaɨnɨ, naaocuicauai llófuetɨnori Jesúsuaidodáɨnamonacomuídena cɨóillano
rɨícaidiaɨoɨ. Daje izói afe gaɨríraco eromo ite úruiaɨ Juzíñamuimo caɨmátailla
uai cacáillano bimacɨ ɨere rɨícaidiaɨoɨ. Mei afe úruiaɨ daɨdíaɨoɨ: “Jaiai
illaɨma Davidmona comuítagamɨe ɨere ebíredeza,” daɨdíaɨoɨza. 16 Jira bimacɨ
rɨícaillano Jesuna daɨdíaɨoɨ:

—¿Baie úruiaɨ úrillana cacáñedɨo? —daɨdíaɨoɨ.
Jira Jesús íaɨoɨ uai ote:
—Cacádɨcue. ¿Bie rafue úrilla cúeina uaina facádoñedɨomoɨ? Afe jaiai David

daɨna uai Juzíñamuina bie izói daɨde:
Uruiaɨ ebire ñúefuena óɨena jae rotátatɨo,—afe
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daɨí Jesús íaɨoɨmo llote.
17 Afe mei ie jɨcánotɨnona fáɨcanocaillano Jesús oni Jerusalémona Betania

jófuemo ɨńɨaide.

Jesús llɨzíñede higuera daɨna amena faidode
(Mr 11.12-14, 20-26)

18Afe jítɨramo Jesúsmeine Jerusalemo bítemo ɨere jufínaite. 19Afe io abɨri
higuera daɨna aménana cɨode. Jesús afénomo áɨnozide, afena llɨzilla rɨéllena.
Mei íadɨ llɨzíllajɨaɨna iñédeza, daa ie íbiaɨna cɨode. Mei jira Jesús afe higuérana
daɨde:

—Jaca benómona llɨźiñeitɨo,—daɨde.
Daɨí daɨna llezica afe higuera dúide. 20 Ie llófuegamacɨ áfena cɨóillano

fáɨgacaidiaɨoɨ. Iemo Jesumo jɨcánotiaɨoɨ:
—¿Nɨe izói ite bie higuera amena raɨre dúilla? —daɨdíaɨoɨ.
21 Jesús íaɨoɨ uai ote:
—Uáfuena ómoɨna daɨdɨcue, ua o ɨɨ́noiadɨ daa bie aménamo cue fɨńua izói

fɨnóredɨomoɨ, íemo jɨáɨ afe baɨmo aillo fɨnóredɨomoɨ. Bie caifóneduna “Caifo
áijicaillanoonimonáillaimobáɨizai”odáɨiadɨ, afebie caifóneduouai jeireuano,
oni dɨnomo baɨízaite. 22 Juzíñamuimo omoɨ úrilla llezica, ua o ɨɨ́noia nana omoɨ
jɨcácana ñue llɨɨ́noitɨomoɨ,—daɨde.

Illáɨcomɨnɨ Jesús ocuífɨrena rɨ́ino jɨcánotiaɨoɨ
(Mr 11.27-33; Lc 20.1-8)

23 Afe mei Jesús Juzíñamuimo gaɨríracomo jofo jaide. Jaillano afénomo
llófuemarite. Afe llezica lletáriraɨnɨ illaɨnɨ naa judíuaɨ eicomɨńɨri Jesumo
jɨcánuaidiaɨoɨ:

—¿Nɨé rɨínodo o raana fɨnófɨredɨo? ¿Afe rɨíno bu mei omo fecaca? —
daɨdíaɨoɨ.

24 Jira Jesús íaɨoɨ uai ote:
—Cuemoomoɨ jɨcánua izói, ómoɨmodaafue jɨcánoitɨcue. Cue jɨcánolleuai ñue

omoɨ óiadɨ, bie raa cue fɨńua rɨíno ómoɨmo llóitɨcue. 25Mei Juan ¿bu comɨnɨ
báutizallena ocuica? ¿Meita Juzíñamui ocuica? ¿Mei nɨbaɨ comɨnɨ ocuica? —
daɨde.
Mei íadɨ uai oñeno, áfena danɨ conímamo júfidotiaɨoɨ; daɨdíaɨoɨ:
—Juzíñamui ocuica caɨ daɨíadɨ, Jesús caɨna dáɨite: “¿Nɨbái mei afémɨena

ɨɨ́noñedɨomoɨ?” 26 Mei jɨáɨfodo, comɨnɨ ocuica, caɨ daɨíadɨ, comɨńɨna
jacɨŕuitɨcaɨ; mei nana comɨnɨ “Juan Juzíñamui dɨbénedo úrifɨrede” daɨdíaɨoɨza.

27 Iemona bie izói Jesuna daɨdíaɨoɨ:
—O jɨcánoga jaca onóñedɨcaɨ,—daɨdíaɨoɨ.
Jira Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Daje izói bie raa cue fɨńua rɨíno ómoɨmo llóñeitɨcue,—daɨde.

Mena jitó íaillɨnoɨ illa izoide rafue
28Daɨí daɨnamei, Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Bíena ¿nɨe izói daɨdɨómoɨ? Daa ɨima mena jitórede. Iaillɨnoɨmoo dámɨena

daɨde: “Cue jitó, mai cue jɨŕɨcore illánomo táɨjɨzairi,” daɨde. 29 Afe jitó uai
ote: “Jáiacañedɨcue.” Mei íadɨ afe mei ie comecɨ jɨáɨfodo fácano, afénomo
táɨjɨzaide. 30Afe mei afe moo jɨáɨe jitomo úrizaide. Daje izói íena daɨde. Iemo
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bie jɨáɨto íena daɨde: “Jɨɨ, táɨjɨzaitɨcue.” Mei íadɨ afémɨe táɨjɨzaiñede. 31Meita
bie ménaillɨnoɨmona ¿nɨɨe jitó ie moo jitáinana fɨńua? —daɨde.
Jira íena daɨdíaɨoɨ:
—Nanóidɨmɨe,—daɨdíaɨoɨ.
Jira Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Uáfuena dáɨitɨcue, gobierno jɨcátafɨrega úcube llɨɨ́notɨno, naa ɨímamo

jɨruírefɨrede rɨngónɨaɨri naa jɨáɨe afe izoide fɨénidɨno Juzíñamui illáɨmana
illánomo raɨre omoɨ uícodo jáitiaɨoɨ. 32Mei naui Juan Bautista ñue omoɨ íllena
llófuiaɨbite, mei íadɨ áfena ɨɨ́noñedɨomoɨ. Mei jɨáɨfodo afe úcube llɨɨ́noraɨnɨ
naa jɨruíredɨngotɨaɨri ie dáɨnana ɨɨ́notiaɨoɨ. Mei íadɨ omoɨ baimacɨ comecɨ
ifue méiduana cɨódɨomoɨ íadɨ, afémɨemo ɨɨ́nollena omoɨ comecɨ itɨf́uiaɨna
méidoñedɨomoɨ,—daɨde.

Fɨénide táɨjɨnamacɨ izoide rafue
(Mr 12.1-12; Lc 20.9-19)

33Mai bie jɨáɨe ráfuemo omoɨ cácarei. Jacafaɨ naama jɨŕɨcojɨaɨ éroide úvaɨaɨ
rillɨno fɨnode. Fɨńuano afeno nágafene cɨrɨńote. Cɨrɨńuano afe úvaɨaɨ zaizɨĺlɨco
fɨnode. Afe llezica caifo jɨca tɨǵɨcaco nite nana afe rigánɨaɨmo ñue rairuíllena.
Afe mei afémɨe afécaɨe ie úiñotɨmacɨmo fecade, ie biñena dɨno. Afe

dɨǵamona íemo ɨbádiaɨoɨ. Daɨí fécano afémɨe jɨáɨe énɨemo jaide. 34 Afe mei
úvaɨaɨ llɨzille llezica, ie ocuífɨregano orede, náamamo dúide dɨbene jɨcállena.
35Mei íadɨ afe táɨjɨdɨno jacafaɨ naama orécano llaɨtádiaɨoɨ. Lláɨtano dáamɨena
rázɨdo fatíaɨoɨ. Jɨáɨmɨena tɨtádiaɨoɨ, íemo jɨáɨmɨena nófɨena níjɨdiaɨoɨ. 36 Ie mei
jacafaɨ naama nane jɨáɨe ocuífɨregano orede. Nano fueñe ória baɨmo orede.
Mei íadɨ afénomo táɨjɨdɨno daje izói nane nana afémacɨna fɨeni fɨnódiaɨoɨ.

37 Iiraɨnomo afe jacafaɨ naama ie jitó orede. “Afémɨena nɨbaɨ caɨmare
náfueitiaɨoɨ,” daɨde. 38 Mei íadɨ naama jitó bíllana cɨóillano afe táɨjɨdɨno
conímana daɨdíaɨoɨ: “Bímɨe bie énɨe uiremáiñoitɨmɨe. Mai caɨ fallɨ. Afemei bie
énɨe danɨ cáɨeiteza,” daɨdíaɨoɨ. 39Afe mei afe jitó llaɨtádiaɨoɨ. Lláɨtano jacafaɨ
baɨmo uillano íena tɨtádiaɨoɨ.

40Mei jira Jesús jɨcánote:
—Afe jacafaɨ naama billa llezica, afénomo táɨjɨdɨnona ¿nɨɨe izói nɨb́aɨte? —

daɨde.
41 Jira íena daɨdíaɨoɨ:
—Afémɨe afe táɨjɨtatɨnomo dúecaiñeno íaɨoɨna tɨt́aite. Afe mei jɨáɨe ñue

táɨjɨdɨnomo ie énɨe nano íanori fécaite,mei náamamo dúina dɨeze llɨzíllajɨ raɨre
afémɨemo izájifɨreitiaɨoɨza,—daɨdíaɨoɨ.

42 Jira Jesús daɨde:
—¿Cue dɨbénedo Juzíñamui Cuegáuaina jaca facádoñedɨomoɨ? Aféuai bie izói

daɨde:
Jofo níraɨnɨ jámairuillano oni fádoɨca jíaɨlliraɨ ja ñuera jíaɨlliraɨ izóidena jaide.
(Bie daɨíacade comɨnɨ jámairuillano ruifíruigamɨe ja ñuera jɨca jalleide illáɨmana

jaide.)
Bie caɨMoo Juzíñamui fɨnoca.
Afefue ɨere caɨmo ebire cacaide.

43Mei íadɨómoɨnadáɨitɨcue, Juzíñamui illáɨmanaómoɨmonaonibaɨrolle. Afe
mei Juzíñamuimo duide dɨbene ízaifɨredɨnomo ie illáɨmana fécaite. 44 Iemo
afe nofɨcɨ daɨnámɨemo éɨcɨtaitɨmɨe nɨné tɨbérotaite. Iemo afe nofɨcɨ jɨáɨmɨemo
baɨíadɨ jízefo izói afémɨena fɨńoite,—daɨde.
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45 Lletáriraɨnɨ illaɨnɨ naa fariséuaɨri Jesús afe izoide ráfuiaɨ llúana
cacáillano daɨdíaɨoɨ, “Afémɨe ɨco caɨdo úrite,” daɨdíaɨoɨ. 46 Iemona afe Jesuna
llaɨtáacadiaɨoɨ, mei íadɨ comɨńɨna jacɨŕuillano llaɨtáñediaɨoɨ. Mei nana comɨnɨ,
“Jesús Juzíñamui dɨbénedo úrite,” daɨdíaɨoɨza.

22
Aɨrena llezica fɨnoca ráfuemomameca uai

1 Jesús nane dáanomo úrizaide. Afémɨe jɨáɨfuemo mameca uaido úrizaide.
Iaɨoɨna daɨde:

2 —Monamo ite Juzíñamui illáɨmana illɨrui bie izoide. Illaɨma ie jitó
áɨrena llezica rafue fɨńua izoide. 3 Ie ocuífɨregano orede, naui uícodo
llogano jɨɨ́rillena. Mei íadɨ afe uáidogano bíacañediaɨoɨ. 4 Ie jira afémɨe jɨáɨe
ocuífɨregano dáanomo orede. Uáidoganona bie izói daɨíri daɨde: “Ɨráɨziñɨ
güille ja nana ñue uédeza. Farede juráreto fatɨćueza. Ja nana ñue fɨnócaza.
Aɨrena ráfuemo mai nana omoɨ biri.” 5 Mei íadɨ áfemo ɨráɨzillena llogano
náfueñediaɨoɨ. Afémacɨmona dáamɨe ie jacáfaɨmo jáizaide. Jɨáɨmɨe ie ráaɨe
oni fécajide. 6 Jɨáɨmacɨ illaɨma oreca jɨɨ́rizaidɨno llaɨtádiaɨoɨ. Lláɨtano íaɨoɨna
duere fɨnoda tɨtádiaɨoɨ. 7 Jira afe illaɨma ɨere rɨícaide. Rɨícaillano ie úiñote
fuiríraɨnɨ orede, ie orécano fatɨno tɨtállena; afe llezica afémacɨ jofue jobáillena.
8 Afe mei nane jɨáɨe ie ocuífɨreganona daɨde: “Aɨrenafue nana ñue fɨnoca.
Mei íadɨ fueñe uáidogano fɨeni itíaɨoɨza bínidiaɨoɨ. 9 Iemona jofue cɨǵɨdo
macáraomo omoɨ jai. Afénomo nana o cɨóillɨmacɨna ɨráɨzizaɨbiri o daɨíri,”
daɨde. 10 Iemona afe ocuífɨregano jinomacáraomo jáidiaɨoɨ. Jaillanonana íaɨoɨ
cɨónamacɨna: “Ɨráɨzizaɨbiri,” daɨdíaɨoɨ. Fɨénidɨno naa ñúemacɨri nana dáanomo
íaɨoɨna gaɨrítate. Afemona ɨráɨzillɨco ja comɨńɨna oruide.

11 Afe mei afe illaɨma ie jɨɨ́riganona onóillena jofo jaide. Iaɨoɨmo eroilla
llezica daa áɨrena ráfuemo jɨtáfɨregaroi jɨtáoiñedɨmɨena cɨode. 12 Jira íena
daɨde: “O áɨrena ráfuemo jɨtáfɨregaroina jɨtáñeno ¿o nɨe izói jofo bitɨo?” daɨde.
Mei íadɨ afémɨe uai ollɨúai iñede. 13 Ie jira illaɨma güirábanimo táɨjɨdɨnona
daɨde: “Bímɨe rɨire omoɨ maɨíri; maɨáno afémɨe jino jítɨfomo dotari. Afénomo
afémɨe duere éheiteza, daje izói izírenarimurímuriteza,” daɨí afe illaɨmaocuide.
14 Iemo Jesús naɨ úrillano daɨde: Uáidogamacɨ ɨere aillo ite, mei íadɨ eneno
nɨzécano dúemacɨ,—daɨde.

Gobierno ɨbátaga úcube rafue
(Mr 12.13-17; Lc 20.20-26)

15 Iemona fariséuaɨ Jesús úrilla uai féitaiacadiaɨoɨ. Féitajano fɨénidɨfue
afémɨemo jóoneacadiaɨoɨ. Afe izói fɨnóllena dáanomo maméritiaɨoɨ. 16 Iemona
afémacɨmo jaɨnáidɨno, daje izói naa Heródesmo jaɨnáidɨnori Jesuna daɨíllena
orédiaɨoɨ:

—Llófueraɨma, onódɨcaɨza ua rafue daɨífɨredɨo. Daje izói Juzíñamui dɨné caɨ
jáillɨo uáfuena llófuefɨredɨo. Afe llezica comɨnɨ daɨnáuaimo náfuefɨnidɨo. Iemo
jino cɨóidɨfuiaɨna comɨńɨmo rɨire jɨcánoñedɨo. 17 Ie jira o comecɨ daɨnafue
jino caɨmo lloiri: ¿Romano jamánomoidɨllaɨma ɨbátaga úcube ɨbádɨcaɨnia ñuera?
¿Nɨbaɨ fɨénide? —daɨdíaɨoɨ.

18Mei íadɨ Jesús afémacɨ facátamarillana onode. Jira íaɨoɨna daɨde:
—Comecɨ ɨáɨrena mei abɨna ñue cɨóidɨnodɨomoɨ. ¿Nɨbái mei cuena

jíitaiacadɨomoɨ? 19Afe ɨbátafɨrega úcubetuni cuemo ácata, —daɨde.
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Iemona daa denario daɨna úcubetuni atɨd́iaɨoɨ. 20 Afena cɨóillano Jesús
íaɨoɨmo jɨcánote:

—Afétunimo ¿bu uiéco jana illa? Iemo afétunimo ¿nɨe come mámecɨ cúeina?
—daɨde.

21 Ie uai otíaɨoɨ:
—Romano jamánomoidɨllaɨmamámecɨ illa,—daɨdíaɨoɨ.
Jira Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Jamánomoidɨllaɨmamo dúide dɨga mai íemo fecari. Daje izói Juzíñamuimo

dúide dɨga Juzíñamuimo fecari,—daɨde.
22Afena afémacɨ cacáillano ɨere fáɨgacaidiaɨoɨ. Iena zóofiano oni jáidiaɨoɨ.
Tɨide comɨnɨmeine abɨdo cáaillena jɨcánotiaɨoɨ
(Mr 12.18-27; Lc 20.27-40)

23 Aféruido saducéuaɨmona dáarie Jesumo úrizaidiaɨoɨ. Saducéuaɨ: “Tɨídɨno
meine abɨdo cáaiñeite,” daɨífɨrediaɨoɨ. Afe daɨí Jesumo jɨcánuaɨbitiaɨoɨ:

24—Llófueraɨma,Moisés caɨmocuetá fɨécabemodaɨde: “Daacometɨía, afémɨe
ama ie fecɨńgona órede, afémɨe úruiaɨ ie tɨide amaméifomo comuíllena.” 25Mei
naui caɨ cɨǵɨmo siete dɨga ámaredɨmɨiaɨna ite. Nanóidɨmɨe áɨreillano naɨ
úruenidemo tɨide. Tɨíllano ie méifoide ama afe fecɨngo ote. 26 Iemo daje izói
afémɨeri íficaide. Afemei nane jɨáɨmɨe daango ote. Afémɨemo daje izói íficaide.
Daɨí fɨébiñeno nana fuitíaɨoɨ. 27Afémacɨ nana tɨilla méifomo afengo nane tɨide.
28 Iemona tɨídɨno meine abɨdo cáaillɨruimo, mei siete dɨǵamɨe daango óteza,
¿afengo nɨe ɨima aɨnamámeite? —daɨdíaɨoɨ.

29 Jira Jesús íaɨoɨ uai ote:
—Juzíñamui Cuegáuai naa afémɨemo ite rɨínori omoɨ onóñenamona fɨeni

úritɨomoɨ. 30 Tɨídɨno meine abɨdo cáaillano áɨnitiaɨoɨ. Daje izói jɨáɨnomo
íaɨoɨ jízanɨaɨ ɨníreitañeitiaɨoɨ. Mei jɨáɨfodo monamo ite Juzíñamui abɨ imacɨ
ízoitiaɨoɨ. 31 Mei íadɨ tɨídɨno meine abɨdo caana dɨbénedo ¿afe Juzíñamui
ómoɨmo Cuegáuaina facádoñedɨomoɨ? Afémɨe bie izói daɨde: 32 “Dáaruido
Abraham Juzíñamuidɨcue, naa Isaac, Jacob dɨga,” mei afémacɨ Juzíñamui
illánomo cáadiaɨoɨza. Meiuáfueza, Juzíñamui tɨídɨno íeñedemei jɨáɨfodo cáadɨno
ie,—daɨde.

33Daɨí Jesús dáɨnana cacáillano comɨnɨ ie llófuemarillari fáɨgacaidiaɨoɨ.
Ɨere jamánomo ɨ́ɨnorega caɨmo ocuina uai
(Mr 12.28-34)

34 Fariséuaɨ Jesús saducéuaɨ llɨɨ́caitajana cacáillano, dáanomo gaɨrídɨaɨoɨ.
35 Afémacɨmona daa ocuica uai llófueraɨma Jesús facátaiacade. Jira íemo
jɨcánote:

36—Llófueraɨma, nana ocuica uáillaɨmona ¿nɨɨ́uaina jamánomoina? —daɨde.
37 Jira Jesús daɨde:
—“O Juzíñamui nana o comécɨdo izíruiri, naa o joréñori, íemo o ɨfocɨ úrillado.”

38 Aquíe uai nana ocuica uáillaɨmona jamánomoina. Afe uai raɨre uícodo
ɨɨ́norede. 39 Afe méifoide uai daje izoide. Aféuai daɨde: “Dama o abɨna o
izíruilla izói, afe izói o jɨáɨe cómena izíruiri.” 40 Bie ménade ocuilla uai nana
Moisés ocuilla uaillaɨ jillacɨ. Daje izói Juzíñamui uai jino llóraɨnɨ llócaiga uai
bíemona comuide,—daɨde.

¿Mei bu jitó Cristo?
(Mr 12.35-37; Lc 20.41-44)
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41Afe fariséuaɨ naɨ dáanomo itíaɨoɨmo, 42 Jesús íaɨoɨmo jɨcánote:
—¿Crístomo nɨe izói comécɨdo daɨdɨómoɨ? Afémɨe nano ie comuítatɨmɨe ¿mei

bu? —daɨde.
Jira íena daɨdíaɨoɨ:
—Afémɨe Davidmona comuítagamɨe,—daɨdíaɨoɨ.
43 Iemona Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Mei ¿nɨe izói David, Juzíñamui Ñuera Joreño llúado afémɨe jitona “Cue

Ocuíraɨma” daɨírede? David daɨí daɨna uai cúeina:
44Monamo ite caɨMoo Juzíñamui cue Ocuíraɨmana daɨde:
“Bené cue nabézimo o ráɨiri, o éoigamacɨ cue anáfenolle dɨno.”
45Mei David afémɨena “Cue Ocuíraɨma” dáɨiadɨ, ¿nɨe izói Cristo Davidmona
comuídɨmɨenamaméirede? —daɨde.

46 Daɨí daɨna uai buna ónide. Iemo aféruimona jɨáɨe facátalle jɨcánua uai
maméñediaɨoɨ.

23
Jesús fariséuaɨmo naa ocuica uai llófuetɨnori íaɨoɨ fɨénidɨfue llote
(Mr 12.38-40; Lc 11.37-54; 20.45-47)

1Afe jira Jesús nana comɨńɨna naa ie llófuegamacɨri daɨde:
2—Ocuica uai llófuefɨredɨno naa fariséuaɨri Moisés ocuica uai jino llóllena

mamécaiaɨoɨ. 3 Afemona afémacɨ llógana jeire omoɨ oíri. Daje izói nana
afémacɨ ómoɨna dáɨnana náfueri. Mei íadɨ afémacɨ illa izói iñeno iri. Mei
comɨńɨmo íaɨoɨ úrilla izói iñédiaɨoɨza. 4 Afémacɨ comɨńɨna ɨere rɨire ocuide.
Afe íaɨoɨ ocuica uaina comɨnɨ fɨnónide. Mei íadɨ danɨ afémacɨ afe ocuica
uaina due jiza jetáacañediaɨoɨ. 5Ñúemacɨ daɨíllena nana íaɨoɨ fɨnócafuiaɨ comɨnɨ
eróicana taɨno fɨnófɨrediaɨoɨ. Daje izói ñúemacɨ daɨíllena Juzíñamui uai cúeina
ozócɨmo jɨt́ajana gáɨdiaɨoɨ. Afe izói afe uai jɨáɨmacɨ ie ónoɨmomaɨtá úicaillena
gáɨdiaɨoɨ. Iemo jɨáɨ íaɨoɨ jɨtáfɨrega áreroi fuemo ite ebire cɨóillena jɨáɨmacɨ
baɨmo fɨnórifɨrediaɨoɨ. 6 Iemo ráfuemo íaɨoɨ güizájiadɨ afémacɨ ñuera ráɨillɨnuaɨ
jenófɨrediaɨoɨ. Daje izói Juzíñamui uai llorácomo íaɨoɨ jáiadɨ illaɨnɨ ráɨiranuaɨ
jenódiaɨoɨ. 7Afe izói jino jofue cɨǵɨmoitemacáraodo íaɨoɨ jáiadɨ, comɨnɨ caɨmare
íaɨoɨ uáiduana gáɨdiaɨoɨ. Daje izói “Caɨ Llófueraɨmadɨo” dáɨnana gáɨdiaɨoɨ.

8Mei íadɨ “Caɨ Llófueraɨmadɨo” daɨí daɨítañeno iri. Mei nana omoɨ ámatɨaɨ;
íemo jɨáɨ omoɨ Llófueraɨma jaca daade; afémɨe Cristo. 9 Afe izói bie énɨemo
buna cue Móodɨo daɨíñeno iri. Mei omoɨ Moo dáadeza. Afémɨe mon-
amo ite. 10 Daje izói jɨáɨmacɨna “O caɨ Illáɨmadɨo” daɨítañeno iri. Mei o
Ocuídɨmɨe dáadeza. Afémɨe Cristo. 11Omoɨmona jamánomoidɨmɨena jɨáɨmana
canófɨredɨmɨe. 12Mei uáfueza, jamánomo abɨ ́ jacɨre mamédɨmɨe jamáimɨena
jáite. Mei jɨáɨfodo abɨ ́ ɨɨ́noñeno jɨba cómedɨcue daɨdɨḿɨe jamánomoidɨmɨena
jáite.

13 Ocuica uai llófuetɨno naa fariséuaɨri, comécɨna ɨáɨrena mei abɨna ñue
cɨóidɨomoɨza, ¡nɨɨ omoɨ dúerena! Mei comɨnɨ jofo jáiñeillena, monamo ite
Juzíñamui illáɨmana illano nazena ɨbáifɨredɨomoɨ. Mei dɨga Juzíñamui ñue
ocuícafuiaɨ lluano, aféfuiaɨna abɨdonáfueñedɨomoɨza, danɨ o illafue ñue jaɨćɨna
jóiñena jira. O lloga iodo uáfuena jáiñedɨoza. Afe llezica afénomo jofo omoɨ
jáiacañedɨomoɨ. Daje izói afénomo jofo jáiacadɨno rairuídɨomoɨ.

14 Ocuica uai llófuetɨno naa fariséuaɨri, comécɨna ɨáɨrena mei abɨna ñue
cɨóidɨomoɨza, ¡nɨɨ omoɨ dúerena! Fecɨńgotɨaɨ jofónɨaɨ baɨrófɨredɨomoɨ. Afe
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llezicañúemacɨdaɨíllena comɨnɨ eróicana Juzíñamuimoareúrifɨredɨomoɨ. Ie jira
omoɨ jɨáɨmacɨ duere zefuille baɨmo duere fɨnóllɨomoɨ.

15 Ocuica uai llófuetɨno naa fariséuaɨri, comécɨna ɨáɨrena mei abɨna ñue
cɨóidɨomoɨza, ¡nɨɨ omoɨdúerena! Nágagobiaɨdo jáidɨomoɨdaa come omoɨ ɨɨ́noga
uai dɨbénemo omoɨ itátallena. Itata mei, afe come omoɨ baɨmo fɨénidɨmɨena
orédɨomoɨ. Iemona omoɨ afémɨeoɨri, comɨnɨ duere fɨnolle iraimo zíiñona
duere zefuíllenamamécaomoɨ.

16Uina cɨóiñede io ɨfódɨno izóidɨomoɨza, ¡nɨɨomoɨdúerena! Comɨńɨnabie izói
daɨífɨredɨomoɨ: “Daacome ɨereuafuedaɨíllena, Juzíñamui icomámecɨ llɨɨ́noiadɨ
afefue ráañede. Mei íadɨ afémɨe afécomo nitaca oro mámecɨ llɨɨ́noiadɨ ie daɨna
uai jeire órede,” daɨdɨómoɨ. 17 ¡Abɨna onóñede uínidɨno izóidɨomoɨ! ¿Nɨɨe mei
jamánomoina? ¿Meita afe jamai oro? Ieñedeza. Mei afe oro Juzíñamui icomo
jóoniamona ñuera raana jáideza. 18Nane jɨáɨfue daɨífɨredɨomoɨ: “Daa come ɨere
uafue daɨíllena, altar daɨna Juzíñamui íena rɨlle fecárabani mámecɨ llɨɨ́noiadɨ
afefue ráañede. Mei íadɨ afémɨe afénomo fecaca raa mámecɨ llɨɨ́noiadɨ ie daɨna
uai jeire órede,” daɨdɨómoɨ. 19 ¡Abɨna onóñede uínidɨno izóidɨomoɨ! ¿Nɨɨe mei
jamánomoina? ¿Meita afe fecaca rɨlle? Ieñede. Afe Juzíñamuimo fecárabani
afénomo fecaca raana ñue fɨnode. 20 Mei jɨɨ, Juzíñamui íena rɨlle fecárabani
mámecɨ llɨɨ́notɨmɨe daa afe ibani llɨɨ́noñede, mei jɨáɨfodo nana afébanimo
fecaca raana llɨɨ́note. 21 Daje izói Juzíñamuimo gaɨríraco mámecɨ llɨɨ́notɨmɨe
daa afe gaɨríraco llɨɨ́noñede, mei jɨáɨfodo afeco ite Juzíñamui mámecɨ llɨɨ́note.
22 Nane daje izói ɨere uafue daɨíllena mona mámecɨ llɨɨ́notɨmɨe, Juzíñamui
illáɨmana ráɨirano mámecɨna llɨɨ́note. Daɨí llɨɨ́nua llezica Juzíñamui mámecɨ
llɨɨ́note, mei afe Juzíñamui afénomo ráɨideza.

23 Ocuica uai llófuetɨno naa fariséuaɨri, comécɨna naɨ ɨáɨrena mei abɨna
ñue cɨóidɨomoɨza, ¡nɨɨ omoɨ dúerena! Nana omoɨ ríganɨaɨmona jamánomo
jéenide rábiaɨna Juzíñamui íena oni jóonefɨredɨomoɨ. Menta daɨna jéenide
rábiaɨ, naa anis daɨna dúebiaɨ dɨga, íemo jɨáɨ comino daɨna rábiaɨ facádota
oni eneno jóonetɨomoɨ. Mei íadɨ ocuica uáimona jamánomo jitáiredɨfuiaɨna
náfueñedɨomoɨ. Afe jitáiredɨuai be nɨɨe: come comecɨ jaɨćɨna jóoinana, íemo
jɨáɨmacɨ dúecaifɨrena, íemo Juzíñamuimo ɨɨ́nofɨrena. Naɨ afe jɨáɨfuiaɨ omoɨ
zóofeñena llezica, afe bífuiaɨ raɨre fueñe jeire óredɨomoɨ. 24 Táɨno omoɨ
llúamona uina cɨóiñedɨno io ɨfódɨno izóidɨomoɨ. Ráañede uáillaɨmo ɨere izire
nɨćɨdofɨredɨomoɨ, mei íadɨ jamánomoide ñuera uaimo náfueñedɨomoɨ.

25Ocuica uai llófuetɨno naa fariséuaɨri comécɨna naɨ ɨáɨrena mei abɨna ñue
cɨóidɨomoɨza, ¡nɨɨ omoɨ dúerena! Mei jiróraco naa plato dɨga jinófene ñue
jocódɨomoɨ, mei íadɨ afe ero dɨnena ɨáɨrede. Daje izói comɨnɨ cɨóicana abɨ
ñue fɨnódɨomoɨ, mei íadɨ omoɨ comecɨ dɨne merɨŕilla, naa jɨáɨe comɨnɨ raa
báɨruamonaóganaoruide. 26Uinacɨóiñede fariseo ímɨe: Mai jiróraconaaplato
dɨga ero jócua izói omoɨ illafue ñue méidori. Iemona omoɨ comecɨ ñúefuiaɨna
oruíbicaite. Afemona afe jiróraco jinófene ɨáɨnina izói, afe izói omoɨ jinófene
ɨáɨniteza.

27 Ocuica uai llófuetɨno naa fariséuaɨri, comécɨna naɨ ɨáɨrena mei abɨna
ñue cɨóidɨomoɨza, ¡nɨɨ omoɨ dúerena! Uzeredena bɨga ñue cɨóide tɨídɨno
ráɨllena nigaco izóidɨomoɨ. Jinófene ebire cɨóide mei íadɨ ero dɨne tɨídɨno
ícuruaɨna oruide, nana jɨáɨfoide ɨáɨredɨnuiaɨ dɨga. 28 Omoɨ comecɨ dɨne afe
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izóidɨomoɨ. Comɨnɨ eróicana jinófenena ñue cɨóidɨnodɨomoɨ. Mei íadɨ comecɨ
dɨne jɨáɨmacɨna fɨeni jɨf́uefɨrenana oruide, íemo jɨáɨe fɨénide uáillaɨna oruide.

29Ocuica uai llófuetɨno naa fariséuaɨri, comécɨna naɨ ɨáɨrenamei abɨna ñue
cɨóidɨomoɨza, ¡nɨɨ omoɨ dúerena! Mei jaiai Juzíñamui uai jino llóraɨnɨ raɨafo
ebire fɨnófɨredɨomoɨ. Daje izói jaiai ñue itɨno emódomo jóonega nofɨb́ɨcɨna
ebire fɨnódɨomoɨ. 30 Daɨí fɨńuano daɨífɨredɨomoɨ: “Caɨ jáiaigɨma illáruillaɨdo
itɨćaɨnia, afe Juzíñamui uai jino llóraɨnɨna fatátañedɨcaɨ,” daɨífɨredɨomoɨ.
31 Daɨí dáɨnado afe Juzíñamui uai jino llóraɨnɨ fatɨno erófene igɨḿadɨcaɨ
daɨdɨómoɨ,—daɨde. Jira Jesús afémacɨ dɨga icɨŕillano bie izói daɨna:

32—¡Omoɨ jáiaigɨma taɨneca fɨénidɨfue ñue ɨćoɨmo omoɨ fuitari! —daɨde.
33 Jesús naɨ afémacɨmo úrite:
—¡Jaiónɨaɨ izóidɨomoɨ! ¡Omoɨ naɨraɨ tɨtade jaizaɨ izoide! ¿Mei nɨɨe izói

duere fɨnóbille iráimona jílloitɨomoɨ? 34 Afe jira Juzíñamui uai llóraɨnɨ, íemo
ɨere baitádɨno naa llófuefɨredɨnori ómoɨmo óreitɨcue. Mei íadɨ afémacɨmona
dámɨerie tɨt́aitɨomoɨ. Daje izói jɨáɨmacɨna córaɨtɨomoɨ. Iemo jɨáɨmacɨna
Juzíñamui uai lloraco eromo rázɨdo fáitɨomoɨ. Iemo jɨáɨmacɨna naga
jófuiaɨdo rácaitɨomoɨ. 35 Daɨí omoɨ íllamona nana jaiai ñúemacɨ tɨtáfɨrena
ɨćoɨniadɨ ómoɨmo daɨí íficaite. Uáfueza, jaiai Abel fáinamona benomo
Berequías jitó Zacarías omoɨ faja llezica, nana afémacɨ ɨćoɨnia duere
zéfuitɨomoɨ. Juzíñamuimo gaɨríraco íemo Juzíñamuimo rɨlle fecárabanidáafenedo
afe Zacaríana fatɨómoɨ. 36Uáfuena ómoɨna dáɨitɨcue, nana bie fagano ɨćoɨnia
birui itɨno duere zéfuitiaɨoɨ.

Jerusalén jófueri Jesús eede
(Lc 13.34-35)

37 Jerusalén comɨńɨmo dúecaidɨcue. Juzíñamui uai llóraɨnɨna fáfɨrediaɨoɨ.
Daje izói Juzíñamui orécanona nófɨena níjɨdiaɨoɨ. Dɨga icaiño átava ie úruiaɨ
iáiconabɨćua izói íaɨoɨna rɨídoiacadɨcue. Mei íadɨ íaɨoɨ cue rɨíduana gáɨñediaɨoɨ.
38 Cacai, Juzíñamui ómoɨna zóofeiteza. 39 Mei ómoɨna daɨdɨcue, meine abɨdo
cuena cɨóñeitɨomoɨ. “Juzíñamuimámecɨdo bitɨḿɨe ñue fɨnóbilleza,” omoɨ daɨille
dɨno cuena cɨóñeitɨomoɨ,—dɨnó Jesús úrite.

24
Juzíñamuimo gaɨríraco júdaɨzille Jesús llote
(Mr 13.1-2; Lc 21.5-6)

1 Daɨí daɨna mei Jesús Juzíñamuimo gaɨríracomona jino jaide. Jino jailla
llezica ie llófuegamacɨ: “Bie ebire fɨnoca gaɨríracomo éroi,” Jesuna daɨdíaɨoɨ.
2Mei íadɨ Jesús íaɨoɨ uai ote:

—¿Bie nana cɨódɨomoɨ? Uáfuena ómoɨmo llóitɨcue. Bie niroca nófɨe daa
fɨébiñeno nana nɨné jújicaite. Afeno jofue nana nɨné táɨnocaite,—daɨde.

Enɨe fúiacana caɨ onoille rafue
(Mr 13.3-23; Lc 21.7-24; 17.22-24)

3 Iemona Olivo daɨna ídumo jáidiaɨoɨ. Afénomo Jesús ráɨnana mei ie
llófuegamacɨ báinino íemo jɨcánotiaɨoɨ:

—O daɨna jofue nɨné táɨnocaillɨfue, ¿nɨɨruído daɨí zúite? Afena caɨ llone. O
meine bíllena caɨ onótaite raa, ¿nɨe izói eroide? Daje izói énɨe fúillena ¿nɨe izói
onóitɨcaɨ? —daɨdíaɨoɨ.

4 Jira Jesús íaɨoɨna daɨde:
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—Comɨnɨ omoɨ jɨf́ueiza abɨ ́rairuiri. 5Mei dɨga comɨnɨ cuemámecɨdo billano
“Crístodɨcue” dáɨitiaɨoɨ. Afémacɨ aillo comɨńɨna jɨf́ueitiaɨoɨ. 6Aillo jobáirillana
fɨd́ɨitɨomoɨ. Dáarie áɨnori cácaitɨomoɨ, íemo jɨáɨena jɨca cácaitɨomoɨ. Mei íadɨ
áferi jacɨńaiñeno omoɨ iri, mei daɨí íficairedeza. Mei íadɨ énɨe fuillɨŕuiñede. 7Mei
jɨɨ daa naɨraɨ jɨáɨe naɨraɨ dɨga fúirite. Iemo daa énɨe jɨáɨe énɨe comɨnɨ dɨga
jobáiritiaɨoɨ. Afe llezica aillo náɨraɨaɨ júbietaitiaɨoɨ, íemo aillo dúicuaɨ íite, íemo
ñuizaɨngo dɨga ígobiaɨna ñúite. 8Comɨnɨ duere zefuíllemona nana bífuiaɨ como
taɨnéinafue.

9 Afe llezica ómoɨna duere fɨnóllena fécaitiaɨoɨ. Duere fɨnoda ómoɨna
tɨt́aitiaɨoɨ. Cue ɨćoɨnianana comɨnɨ ómoɨna éoitiaɨoɨ. 10Aféruillaɨdo aillo comɨnɨ
Juzíñamuimo ɨɨ́nuana féitaitiaɨoɨ. Danɨ conímana éoitiaɨoɨ. Daje izói conímana
fállena fécaitiaɨoɨ. 11 Afe llezica taɨno llotɨno ɨere íite. Afémacɨ: “Caɨ bie
Juzíñamui dɨbénedo úritɨcaɨ,” dáɨitiaɨoɨ. Afémacɨ aillo comɨńɨna jɨf́uecana uite.
12 Aféruimo dɨga fɨénidɨfuiaɨ comuíllamona, aillo comɨnɨ conímana izíruillana
féitaitiaɨoɨ. 13Mei íadɨ fuitállɨnomo ñue nɨf́uenino íitɨmɨe jílloite. 14 Iemo afe
bie Juzíñamui illáɨmana illanoñuera rafuenágagobiaɨdo llóitiaɨoɨ, nananáɨraɨaɨ
áfena onóillena. Afemei énɨe fuillɨŕuimo dúcɨite.

15 Jaiai Juzíñamui uai jino llóraɨma Daniel, íiraɨruimo biite ɨaɨre
fɨńuaɨbitɨmɨedo úrite. Afe bíitɨmɨe dɨga ráanɨaɨna táɨnocaitaite. Afe fɨeni
fɨńuaɨbitɨmɨe Juzíñamui gaɨríraco eromo ite rairuírede ñúenomo jáillana o
cɨóadɨ, jɨca botáredɨomoɨ. Bíuai facádotɨmɨe afe uaina ñue onoiri. Onóillano abɨ
rairuiri. 16Afemona Judea énɨemo itɨno oni caifóneduaɨmo botárede. 17Daje
izói daa come ie jofo caifófebanimo íadɨ, ie jofo eromo ite raana jofo jaillano
baɨróñeno afénomona bótaiteza. 18 Daje izói jacáfaɨmo itɨḿɨe abɨdo ie jofomo
ite ɨnícuiruaɨna uáɨbiñeite. 19Aféruillaɨdo namócɨngotɨaɨna, ¡nɨɨ dúerena! Daje
izói monoɨ jirode úrue llɨɨ́idɨngotɨaɨna, ¡nɨɨ dúerena! 20 Nocɨŕuillaɨdo jino o
bótañeillena, Juzíñamuimo jɨcari. Daje izói ocózinaillaruimo o bótañeillena o
jɨcari. 21Mei aféruimo ɨere aillo duere zefuíllɨfuiaɨ íiteza. Enɨe comuíllanomona
bené afe izóidena iñede. Iemo jɨáɨ afeméifomo afe izói íñeite. 22Mei jɨɨ, aféruillaɨ
Juzíñamui duemozíñoñedenia buna jílloñena. Mei íadɨ ie nɨzécanona izíruillano,
aféruillaɨna afémɨe nano íanorimozíñoite.

23 Iemona dáamɨe ómoɨna: “Be Cristo,” daɨíadɨ, daje izói: “Cristo batɨ ́ ite,”
daɨíadɨ afémɨemo ɨɨ́noñeno omoɨ iri. 24Mei Crístona abɨ mamede jɨf́ueridɨno
bíiteza. Daje izói afémacɨ: “Caɨ bie Juzíñamui dɨbénedo úritɨcaɨ,” dáɨitiaɨoɨ.
Afémacɨ uaido dáɨnamona áillue comuídena fɨńoitiaɨoɨ, naa fáɨgacaitade
ráanɨaɨri. Afedo comɨńɨna jɨf́ueiacadiaɨoɨ. Dama Juzíñamui nɨzécanona
jɨf́uefillena facátaitiaɨoɨ, mei íadɨ jɨf́uetañeitiaɨoɨ. 25 Ja nana bífuiaɨ uícodo
ómoɨmo llotɨćueza. 26 Ie jira: “Ero baɨ batɨ ́ táɨzicɨmo Cristo ite,” afémacɨ
daɨíadɨ afénomo jáiñeno omoɨ iri. Daje izói: “Ero, bico eromo Cristo ite,”
daɨíadɨ afémɨemo ɨɨ́noñeno omoɨ iri. 27 Mei ameo fuirɨ llairilla llezica jɨca
afáifene ɨćoɨmo cɨócailla izói, afe izói cue billɨrui jɨca cɨócaizaɨbite; Nanoide
Ɨima Jitódɨcueza. 28 Iemo inónɨaɨ gaɨrízaifɨrenamona rɨlle rɨfáillanona ñue omoɨ
onona izói, afe izói abɨdo cue cɨócaillemona raɨre ómoɨna duere fɨnóllena
uáfuena ónoitɨomoɨ.

Nanoide Ɨima Jitó Cristo billɨrui nɨe izoite
(Mr 13.24-37; Lc 21.25-33; 17.26-30, 34-36)
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29 Afe duere zefuíllɨrui záailla méifomo, jitoma dúite. Daje izói fɨui
égaiñoñeite, íemo jɨáɨ ucúduaɨ monámona ana cócɨitiaɨoɨ. Afe llezica nana
monamo itɨńuiaɨ rɨire mozíoide ráanɨaɨ niráɨricaite. 30Afe mei Nanoide Ɨima
Jitó Cristo bille jana monamo cɨócaite. Afena cɨóillano nana énɨe naɨraɨ
éenaitiaɨoɨ. Nanoide Ɨima Jitó Cristo ana bíllana cɨóitiaɨoɨ. Afémɨe mona
ero uíllɨedo bite, naa íemo ite rɨíno naa ebíredɨno dɨga. 31 Afe mei ie abɨ
imacɨ óreite, afémacɨ rɨire bainada fúullemona nana Juzíñamui eneno nɨzécano
nágafeniaɨmona dáanomo jɨɨ́rillena. Iemona jɨca énɨe fuédaɨaɨmona, íemo énɨe
enéfeniaɨmona bíitiaɨoɨ.

32 Higuera daɨna aménamo mamécafuena omoɨ onoiri. Ie onócairo como
fueñe zɨćua llezica, ja fɨmona áɨnozide, daɨdɨómoɨ. Daje izói afe amena rábiaɨ
jino fɨruilla llezica, ja fɨmona áɨnozide daɨífɨredɨomoɨ. 33 Afe izói jitoma
dúilla, íemo afémonado nana jɨáɨe zuide raa omoɨ cɨóiadɨ, íiraɨrui áɨnozillana
ónoitɨomoɨ. “Ja dúcɨacade,” daɨíredɨomoɨ. 34Uáfuena ómoɨmo llotɨcue, bigɨma
naɨ tɨíñeille llezica nana bie raa jino zúite. 35Mona énɨe dɨga fuite,mei íadɨ cue
uaillaɨ jaca fúiñeite. Cue lloga raa nana zúite.

36 Mei íadɨ cue billɨrui ónoñega. Daje izói cue bille hora buna onóñena.
Juzíñamui abɨ imacɨ onóñediaɨoɨ. Daje izói Juzíñamui Jitó áfena onóñede. Dama
Moo Juzíñamui ónoiga.

37Noé illágɨmamo comɨnɨ fɨeni illa izói, afe izóiNanoide Ɨima Jitó billɨŕuimo
comɨnɨ daɨí íitiaɨoɨ. 38 Aféruillaɨdo aillo nocɨ naɨ bɨíñena uícodo, comɨnɨ Noé
llogáuaimo náfueñeno daa güilla llotíaɨoɨ. Güillano jirófɨrediaɨoɨ. Afe llezica
íaɨoɨ fɨeni illafuemeídoñeno, áɨreoidiaɨoɨ, íemo íaɨoɨ jízanɨaɨ ɨníreitaoidiaɨoɨ. Jaca
daɨí itíaɨoɨ abɨna Noé áillue nocáe eromo jaide. 39 Iaɨoɨ duere zefuíllemo due
jiza comécɨñediaɨoɨmo áillue nocɨ íaɨoɨmo bɨíde; áferi coróbaizɨdiaɨoɨ. Nanoide
Ɨima Jitó billɨrui afe izói íite. 40Aféruimomena ɨima jacáfaɨmo illa llezica, afe
íaillɨnoɨmonadáamɨe Juzíñamuimo ɨɨ́notɨmɨecaifomonamouille, iemei jɨáɨmɨe
fɨébicaite. 41Daje izóimena rɨngo trigo lláia llezica, daango caifo uiga, jɨáɨngo
fɨébicaite.

42 Caade izói abɨ ́ omoɨ onoiri, mei caɨ Ocuíraɨma billɨrui ónoñegaza. 43Mei
íadɨ bífuena onódɨomoɨza; jofo naama merɨŕizaɨbitɨmɨe bíllana onóadɨ, afémɨe
ie jofo rairuíllano ɨnɨñ́eno cáaite. Daɨí afémɨe merɨŕizaɨbitɨmɨe ie jofona
tuíñotañeite ie raa merɨĺlena. 44 Ie jira jɨca ia abɨ ́ ñue omoɨ fɨnori. Mei due
jiza comecɨ fácañeitɨomoɨmo, Nanoide Ɨima Jitó bíiteza.

Ɨɨnofɨrede ocuífɨregamɨe naa ɨ́ɨnofɨnidɨmɨe dɨga
(Lc 12.41-48)

45 Ɨɨnofɨrede ocuífɨregamɨemo omoɨ comécɨiri. Afémɨe ñúefue baitádɨmɨe.
Ie ocuídɨmɨe nana jofo ero comɨńɨna uíñotaite. Güille hóramo dúcɨa llezica
afémɨe afémacɨna écaite. 46Naga ie naama ocuícana ñue fɨnófɨredɨmɨe afémɨe
billɨŕuimo caɨmare ite, mei ie ocuica ñue fɨńuana cɨóizaɨbiteza. 47 Uáfuena
ómoɨna dáɨitɨcue. Afemona jofo naama nana ie jofo eromo ite ráanɨaɨna
afémɨena uíñotaite. 48 Mei íadɨ ocuífɨregamɨe fɨénidɨmɨena jáiadɨ, íemo afe
llezica: “Cue ocuídɨmɨe are bíñeite,” comécɨdo dáɨiadɨ, afe ocuífɨregamɨe jaca
ɨɨ́nofɨnide. 49 Daɨí daɨna mei afémɨe jɨáɨe ócuifɨregano duere fɨńoite. Afe
llezica afémɨe jɨfáidɨno dɨga güizájite. 50 Iemo ie ocuídɨmɨe billɨŕuimo afémɨe
comécɨñeitemo, ie naama dúcɨite. Daje izói ocuífɨregamɨe ónoñega hóramo
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dúcɨite. 51Dúcɨillano afémɨena jamánomo duere fɨńoite. Afe mei comecɨ dɨné
naɨ ɨáɨrena mei abɨna ñue cɨóidɨno ɨere duere zefuilla izói, afe izói afémɨena
duerezefuítaite. Afemonaafémɨe ɨereéite. Eiano izírenarimurímurite, —dɨnori
Jesús úrite.

25
Diez dɨ́gade jitáɨngomomamécafue

1 Jesús nane jɨáɨfue llote:
—Monamo ite Juzíñamui illáɨmana illɨrui diez dɨǵade jitaɨngo izoide.

Aféngotɨaɨ ɨníreille ráfuemo jáidiaɨoɨ. Jailla llezica íaɨoɨ mechéraɨaɨ uitíaɨoɨ.
Rɨngo otɨḿɨe íaɨoɨ uáidollena afénomo jáidiaɨoɨ. 2Afénguaɨmona cinco dɨǵango
fɨnóbiñeno ebena jaide. Iemo jɨáɨe cinco dɨǵango ñue fɨnóbillano jáidiaɨoɨ.
3 Afe fɨnóbiñeno ebena jáidɨngotɨaɨ íaɨoɨ mechéraɨaɨ fuilla mei méidolle íjina
uiñédiaɨoɨ. 4 Mei jɨáɨfodo afe ñue fɨnóbidɨngotɨaɨ íaɨoɨ méidolle íjina botéllado
uitíaɨoɨ jɨáɨ íaɨoɨ mechéraɨaɨri. 5 Mei afe rɨngo otɨḿɨe are biñénamona,
nana jitáɨngotɨaɨ ja ɨnɨácadiaɨoɨ. Iemona ua ɨńɨaidiaɨoɨ. 6 Afe mei dáaferui
llezica rɨire uáidua uai cácacaide: “Rɨngo otɨḿɨe ja bíteza. Raɨre afémɨe
omoɨ uáiduairi,” daɨde. 7 Afemona nana afe jitáɨngotɨaɨ náidacaillano íaɨoɨ
mechéraɨaɨ unédiaɨoɨ. 8Afe llezica afe cinco dɨga fɨnóbiñeno ebena bitɨńguaɨ,
jɨáɨe cinco dɨga ñue fɨnóbidɨngotɨaɨna daɨde: “Caɨ mechéraɨaɨ ja bóoñedeza.
Omoɨmo ite eneno atɨca íjimona caɨ ine,” daɨdíaɨoɨ. 9 Mei íadɨ afe ñue
fɨnóbidɨngotɨaɨ fɨnóbiñedɨngotɨaɨna daɨde: “Omoɨmo fecánidɨcaɨ. Mei ómoɨmo
fecádɨcaɨnia caɨmo fɨébiñede. Afe izói ómoɨmo fɨébiñede. Batɨ ́fecáriracomodanɨ
jénuaidɨomoɨniañuera.” Jira aféngotɨaɨ jáidiaɨoɨ. 10Mei íadɨ fɨnóbiñedɨngotɨaɨoni
aceite ɨb́ajilla llezica, rɨngo otɨḿɨe dúcɨde. Afe ñue fɨnóbidɨngotɨaɨ afémɨe dɨga
áɨrena ráfuemo jofo jáidiaɨoɨ. Afe mei afémɨe naze ɨbaide. 11 Ɨbaillamei aceite
ɨb́ajidɨngotɨaɨ dúcɨdiaɨoɨ. Dúcɨillano daɨdíaɨoɨ: “Ocuíraɨma, naze caɨmo tuiño,”
daɨdíaɨoɨ. 12 Mei íadɨ afémɨe jofona uai ote: “Uáfuena ómoɨna onóñedɨcue,”
daɨde.

13 Iemo Jesús naɨ úrillano daɨde: Nanoide Ɨima Jitó Cristo billɨrui ónonideza,
ɨnɨñ́eno abɨ ́ omoɨ rairuiri. Ie bille mona ónonideza. Daje izói ie dúcɨille hora
buna ónoñega, —daɨde.

Talenta daɨna ráifide úcubemomamécafue
14 Jesús nane jɨáɨfue llote:
—Monamo ite Juzíñamui illáɨmana illarui bie izoide. Daa ocuífɨredɨmɨe oni

jɨáɨgobemo jáiacana llezica, ie ócuifɨregano uáidota íemo ite úcube afémacɨna
úiñotade.

15 Ocuídɨmɨe afémacɨmona daa cómemo cinco mil úcubetuni fecade. Iemo
jɨáɨmɨemomenamil dɨǵatuni fecade. Iemonane jɨáɨmɨemodaamilna fecade.
Afémacɨmona illa dɨǵamɨe ie ɨfocɨ onona dɨeze fecade. Daɨí fécajano oni jɨáɨe
énɨemo jaide. 16 Cinco mil dɨǵatuni igámɨe, afe úcubena afémɨe nɨćɨduamona,
afe baɨmo cincomil áfemo baɨ nabaide. 17Daje izóimenamil dɨǵatuni igámɨe
afe baɨmo jɨáɨe mena mil áfemo baɨ nabaide. 18Mei íadɨ daa milna igámɨe ie
ocuídɨmɨe úcube oni énɨe ifomo retáidote.

19 Afe mei, are íllamona afe ocuídɨmɨe ocuífɨregamɨiaɨ dɨné meine bite.
Billano íaɨoɨ úiñoga úcube onóillena afémacɨmo jɨcánote. 20Cinco milna igámɨe
fueñe billa. Billano afe baɨmo ie nabaica jɨáɨe cinco mil ie ocuídɨmɨemo



SANMATEO 25:21 53 SANMATEO 25:40

izáɨbite. Izájillanodaɨde: “CueOcuídɨmɨe, o cuemo iga cincomilna baɨmo jɨáɨe
cinco milna nabáidɨcueza. Be o diez mil dɨǵatuni,” daɨde. 21 Jira ie ocuídɨmɨe
íena daɨde: “Cue ocuícana ɨere ɨɨ́nofɨredɨo. Cue ñuera ocuícamɨedɨo. Due omo
cue fecácana ñue ɨɨ́notɨo. Afemona afe baɨmo jɨáɨena ona úiñotaitɨcue. Cue
illáɨmana illánomomai caɨmare coco jai,” daɨde. 22Afemei nanemenamilna
iga ocuífɨregamɨe dúcɨde. Afémɨe daɨde: “Cue Ocuídɨmɨe, mena milna cue
itɨo. Afe baɨ nane jɨáɨe mena milna nabáidɨcue. Be o cuatro mil dɨǵatuni,”
daɨde. 23 Jira ie ocuídɨmɨe íena daɨde: “Cue ocuícana ɨere ɨɨ́nofɨredɨo. Cue
ñuera ocuícamɨedɨo. Due omo cue fecácana ñue ɨɨ́notɨo. Afemona afe baɨmo
jɨáɨena ona úiñotaitɨcue. Cue illáɨmana illánomo mai caɨmare coco jai,”
daɨde. 24 Mei íadɨ afe mei, daa mil dɨǵatuni iga ocuífɨregamɨe dúcɨillano
ie ocuídɨmɨena daɨde: “Cue Ocuídɨmɨe, o ɨere rɨímɨenana onódɨcueza. O
ríñeganomona jaca ófɨredɨo. Daje izói trigo tuiránomo táɨjɨñeno afénomona trigo
ófɨredɨo. 25 Ie jira ona jacɨŕuillano o cuemo iga úcube énɨemo cue retáidoga.
Mei íadɨ o úcubemeine cue atɨćaza. Be nɨɨe,” daɨde. 26 Iemona ocuídɨmɨe íena
daɨde: “Fɨénide ocuífɨregamɨedɨo. Daje izói ráiraɨerede ocuífɨregamɨedɨo. Cue
rɨírenana onódɨo ia, ¿nɨbáimei bie izói itɨo? Cue ríñeganomona cue ófɨrenana
onódɨo. Daje izói trigo tuiránomo táɨjɨñeno, afénomona cue ófɨrenana onódɨo.
27 Afemona cue úcube jóoneranomo fecáredɨo. Iemo meine cue bíllemo afe
úcubena naa jɨáɨe baɨmo nabáicatuni dɨga llɨɨ́noredɨcue,” daɨde. 28 Iemona
ocuídɨmɨe afénomo itɨńona daɨde: “Bímɨemo ite mil dɨǵatuni otá, afe diez mil
dɨǵatuni ofítatɨmɨemo ine. 29 Igámɨe nane baɨmo írega. Afemona afémɨemo
baɨmo aillo íite. Mei íadɨ íñegamɨemo due íemo ite meine baɨrórega. 30 Iemo
bie ráifiñede ocuífɨregamɨe jino jítɨfomo dota. Afénomo éeheiteza. Afe llezica
izírenarimurímuriteza,” daɨde. Daɨí daɨde Jesús.

Nana náɨraɨaɨmo izire jɨcánollɨrui
31 Jesús naɨ úrioide: Mei Nanoide Ɨima Jitó Crístodɨcueza, illáɨmana ana cue

bille llezica, nana cue abɨ imácɨaɨ dɨga bíitɨcue. Billano ebire fɨnoca illaɨma
ráɨiranomo ráɨizaɨbitɨcue. 32 Nana naɨraɨ comɨnɨ cue uícomo gaɨrítalliaɨoɨ.
Afe íaɨoɨ bille llezica, ovejaɨ úiñoraɨma chívuaɨmona ovéjaɨaɨna oni eneno
nɨźia izói, afe izói Nahí Illáɨmana cue íllemona nana náɨraɨaɨna oni enénorie
jóoneitɨcue. 33Cue nabézimo ovejaɨ izóidɨno jóoneitɨcue. Iemo chívuaɨ izóidɨno
cue jarɨf́ezimo jóoneitɨcue. 34 Afe mei cue nabézimo itɨńona dáɨitɨcue: “Cue
Moo ñue fɨnócamacɨ, mai omoɨ bi. Juzíñamui énɨe comuítaja llezica ómoɨena
mameca illáɨmana illɨńomo jofo jai. 35Mei cue jufíruilla llezica, cuena ecádɨo.
Daje izói cue jiróacana llezica cuena jirótatɨo. Iemo jɨáɨ jɨf́ocɨnino cue mácaja
llezica cuena jofo ɨnɨt́atɨomoɨ. 36 Iemo cue ɨnícuironina llezica cue itɨómoɨ.
Daje izói cue dúicotailla llezica cuena uáidotɨomoɨ. Daje izói llavéracomo
cue illa llezica, cuena méiñuaɨbitɨomoɨ,” daɨde. 37 Iemona cue nabézimo ite
nɨf́uenidɨno cuena dáɨitiaɨoɨ: “CaɨOcuíraɨma, ¿mei nɨɨ́rui o jufíruillana cɨóillano
ona ecádɨcaɨ? Daje izói ¿meinɨɨruído o jiróacana llezica ona jirótatɨcaɨ? 38 Iemo
jɨáɨ, ¿meinɨɨruídoo jɨf́ocɨninoomácaja llezica ona ɨnɨt́atɨcaɨ? Iemo jɨáɨ ¿nɨɨruído
o ɨnícuironina llezica o itɨcaɨ? 39 Iemo jɨáɨe ¿nɨɨruído o dúicotailla llezica o
méiñuaidɨcaɨ? Daje izói llavéracomo o illa llezica ¿nɨɨruído o méiñuaidɨcaɨ?”
daɨdíaɨoɨ. 40 Jira Illaɨma cue íllamona uai óitɨcue: “Uáfuena ona dáɨitɨcue, nana
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afe bie comécɨna mánaɨde cue ámatɨaɨmo omoɨ fɨnócafuiaɨ, aféfuiaɨ ja cuemo
fɨnódɨomoɨ,” dáɨitɨcue.

41 Afe mei cue Illáɨmana cue ráɨirano ie jarɨf́ezimo itɨńona dáɨitɨcue:
“Cúemona oni omoɨ jai. Omoɨ fɨeni faidócanodɨomoɨza. Comɨnɨ zíiñona
duere fɨnolle iraimo omoɨ jai. Afe irai Taɨfe, nana ie abɨ imacɨ dɨga íena
fɨnoca. 42Mei cue jufíruilla llezica cuena ecáñedɨomoɨ. Cue jiróacana llezica
cuena jirótañedɨomoɨ. 43 Afe izói jɨf́ocɨnino cue jáicana llezica cuena jofo
ɨnɨt́añedɨomoɨ. Cue ɨnícuiro iñena llezica cuena iñédɨomoɨ. Duico cue ua
llezica, daje izói llavéracomo cue illa llezica cuenauáiduaɨbifɨnidɨomoɨ,”daɨde.
44 Jira afémacɨ cuena dáɨitiaɨoɨ: “Caɨ Ocuíraɨma, mei nɨɨruí o jufíruillana
cɨódɨcaɨ, daje izói o jiróacanana, íemo jɨf́ocɨnino o macácana, íemo o ɨnícuiro
iñénana, íemo o ɨrárenana, íemo llavéracomo o íllana, ¿mei nɨɨruído daɨí o íllana
cɨódɨcaɨ ia, ona canóñedɨcaɨ?” dáɨitiaɨoɨ. 45 Iemonaafe llezica íaɨoɨnadáɨitɨcue:
“Uáfuena ómoɨna dáɨitɨcue, bie comécɨna mánaɨde cuemo jaɨnáidɨnomona
dáamɨemo omoɨ fɨńoñegafuiaɨna, aféfuiaɨna ja cuemo fɨnóñedɨomoɨ,” dáɨitɨcue.
46 Afe mei afémacɨ zíiñona duere fɨnolle iraimo jáitiaɨoɨ. Iemo Juzíñamui
jóonega comécɨna nɨɨ́fuenidɨno, caɨmare zíiñona cáallɨnomo jáitiaɨoɨ, —dɨnori
Jesús úrite.

26
Jesús llaɨtállenamaméritiaɨoɨ
(Mr 14.1-2; Lc 22.1-2; Jn 11.45-53)

1 Jesús nana bífuiaɨ llua méifodo, ie llófuegamacɨna daɨde:
2 —Onódɨomoɨza benómona ménarui íllamona pascua rafue íiteza. Aféruido

Nanoide Ɨima Jitó Crístodɨcueza cruzmo coráɨllena cuena fécaitiaɨoɨ,—daɨde.
3 Afe llezica lletáriraɨnɨ illaɨnɨ, daje izói ocuica uai llófueraɨnɨ, naa judíuaɨ

eicomɨńɨri dáanomo gaɨrídiaɨoɨ. Lletáriraɨnɨ caifóidɨllaɨmaCaifásñúeco ibɨŕɨmo
gaɨrídiaɨoɨ. 4Afénomo Jesús jɨf́uiano llaɨtállenamaméritiaɨoɨ. Afe llezica afémɨe
tɨtállenamaméritiaɨoɨ. 5Mei íadɨ afémacɨ daɨdíaɨoɨ:

—Nana comɨnɨ áferi fáɨllifaɨlliñañeillena, rafue ana íena lláɨtañeitɨcaɨ, —
daɨdíaɨoɨ.

Rɨngo zióredɨjina Jesús ɨfo jɨllaide
(Mr 14.3-9; Jn 12.1-8)

6 Jesús Betania jófuemo ite. Afémɨe, chíinaitɨmɨena maméidɨmɨe Simón
jofomo ite. 7 Afe llezica, afénomo daa rɨngo alabastro daɨna nofɨcɨ fɨnoina
ɨcɨt́irudo zióredɨji uite. Afeji ɨere ráifide. Jesús güirábanimo ráɨina llezica,
afengo afe ziórede cáɨredɨji Jesús ɨfomo totade. 8 Ie llófuegamacɨ áfena cɨóillano
rɨícaidiaɨoɨ. Danɨ conímana daɨdíaɨoɨ:

—¿Nɨbáimei áfeji táɨnomo fáɨfitaga? 9Afeji aillo úcube óllena fecárede. Afedo
oga úcube, dúeredɨnomo írede, —daɨdíaɨoɨ.

10 Jesús daɨí íaɨoɨ úrillana cacáillano íaɨoɨna daɨde:
—¿Nɨbái mei bie rɨngo jɨfánodoɨdɨomoɨ? Bie rɨngo cuemo fɨnoca raa ɨere

ñuera. 11 Omoɨ cɨǵɨmo dúeredɨno jaca ífɨrede, mei íadɨ omoɨ cɨǵɨmo are
íñeitɨcue. 12 Bie rɨngo cue abɨmo totaca ziórede cáɨredɨjina, cue raɨllɨńomo
dúide. Afedo afengo ñue cuena fɨnode. 13Uáfuena ómoɨna dáɨitɨcue, náganomo
bie énɨemobie jílloilleuai jino llóiadɨ, bie rɨngo cuemo fɨnócana jino llóitiaɨoɨza,
afémacɨ aféngomo uíbicaifɨreillena,—daɨde.
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Judas Jesuna ie éoidɨnomo fecade
(Mr 14.10-11; Lc 22.3-6)

14 Afe mei doce dɨǵade llófuegamacɨmona Judas Iscariote lletáriraɨnɨ
illáɨmamo úrizaide. 15Afémacɨna daɨde:

—Jesús ómoɨmo cue fecálleza, ¿nɨeze cuemo ɨb́aitɨomoɨ? —daɨde.
Jira “cuatro fɨui táɨjɨna ɨba dɨeze, omo ɨb́aitɨcaɨ”daɨnano, treinta dɨga ráifide

úcubetunillaɨ afémɨemo fecádiaɨoɨ. 16 Iemo áfemona afe Judas Jesús íaɨoɨmo ñue
fecállɨno jenode.

Jesús páscuamo íiraɨcaiño güillafue
(Mr 14.12-25; Lc 22.7-23; Jn 13.21-30; 1 Co 11.23-26)

17 Afe rafue nanóidɨruimo fáitañega pan güífɨrediaɨoɨ. Afe llezica Jesús
llófuegamacɨ billano jɨcánotiaɨoɨ:

—¿Pascua rafue llezica güíllena, uícodo nɨnomo caɨ fɨńuaille? —daɨdíaɨoɨ.
18Afémɨe íaɨoɨna daɨde:
—Batɨ ́ jófuemo jaillano, cue daɨnámɨe jofomo jai. Afémɨena daɨíri: “Caɨ

Llófueraɨma ona daɨde: Cúeɨena mamécaruimo ja dúcɨizaideza. Pascua rafue
güífɨrenana o jofomo cue llófuegamacɨri güítɨcue,” —daɨde.

19 Iemona ie llófuegamacɨ ie ocuilla izói pascua ráfuemo güíllena fɨńuaidiaɨoɨ.
20 Ja nauilla llezica, Jesús ie doce dɨǵade llófuegamacɨri afénomo güizájidiaɨoɨ.

21Afénomo íaɨoɨ güilla llezica Jesús daɨde:
—Uáfuena dáɨitɨcueza, ómoɨmona dáamɨe cuena fécaite, —daɨde.
22 Iemona afémacɨ ɨere zúucaidiaɨoɨ. Zúucaillano illa dɨǵamɨerie Jesumo

jɨcánotiaɨoɨ:
—CaɨOcuíraɨma, ¿meita cue? —daɨdíaɨoɨ.
23 Jesús íaɨoɨ uai ote:
—Birui cue dɨga daje plátomona güitɨḿɨe, nɨɨ cue fécaitɨmɨe. 24Nanoide Ɨima

Jitó Crístodɨcue; jaiai Juzíñamui Cuegáuaimo lloga iodo jáitɨcue. Mei íadɨ cue
fecádɨmɨe ¡nɨɨ dúerena! Afémɨe nanómona jaca jéicɨñegania fɨgora,—daɨde.

25 Iemona afe fécaitɨmɨe Judas Jesuna daɨde:
—Llófueraɨma ¿meita cue? —daɨde.
Jira Jesús uai ote:
—Jɨɨ, o. O cue fecalle.
26 Ie güilla llezica, Jesús pan llɨɨ́nota, Juzíñamuina “Ɨere fɨgora” daɨde. Daɨna

mei dɨtada, ie llófuegamacɨmo fecade. Fécajano daɨde:
—Bie güi. Bie cue abɨza,—daɨde.
27 Afe mei jiróraco llɨɨ́nota, Juzíñamuina “Ɨere fɨgora” daɨde. Daɨnano ie

llófuegamacɨmo fecade. Fecamei íaɨoɨna daɨde:
—Nana bicúrimona omoɨ jirori. 28 Mei bie cue dɨéza. Cue dɨe, dájemo

Juzíñamui llɨɨ́noga comue uai uáfuena daɨítate. Aillo comɨnɨ ɨáɨfue muiñóllena
cue dɨe totalle. 29 Mei íadɨ dáanomo bie uva íjina meine jíroñeitɨcue. Cue
Moo illáɨmana illɨrui naɨ dúcɨñeille dɨno aféjina jíroñeitɨcue. Afe bille llezica
cómojina omoɨ dɨga jíroitɨcue,—daɨde.

Pedro Jesús jáanollena Jesús uícodo llote
(Mr 14.26-31; Lc 22.31-34; Jn 13.36-38)

30 Juzíñamuimo íaɨoɨ rua fuilla mei, jino Olivo daɨna ídumo jáidiaɨoɨ.
31Afénomo Jesús íaɨoɨna daɨde:
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—Bie naɨo cueri méaicaillano nana omoɨ cuena fɨéitɨomoɨ. Mei jaiai
Juzíñamui Cuegáuaimo omoɨ dɨbénedo bie izói daɨde: “Ovejaɨ úiñoraɨma cue
fáitɨcue, íemona afe ovéjaɨaɨ raɨnólliaɨoɨ,” daɨde. 32 Jesús naɨ úrite: Mei íadɨ
meine abɨdo cue cáaillemei omoɨ uícodo Galiléamo jáitɨcue,—daɨde.

33 Jira Pedro uai ote:
—Nana comɨnɨ ona fáɨcanocaitiaɨoɨ ia, cue ona fáɨcanocaiñeitɨcue,—daɨde.
34 Jira Jesús afémɨena daɨde:
—Uáfuena ona dáɨitɨcueza. Bie naɨo átava naɨ úriñenia, daámani dɨǵacaiño

cuena jáanoitɨoza,—daɨde.
35Pedro íena daɨde:
—O dɨga cue tɨíllena ɨere jitáirede ia, ona jáanoñeitɨcue,—daɨde.
Afe llezica nana llófuegamacɨ Pedro daɨna izói daɨdíaɨoɨ.
Getsemanímo Jesús Juzíñamuimo úrite
(Mr 14.32-42; Lc 22.39-46)

36Afe mei Jesús naa ie llófuegamacɨri Getsemaní mámecɨredɨnomo dúcɨde.
Afénomo íaɨoɨna daɨde:

—Baɨ batɨ ́ Juzíñamuimo cue úrizailla llezica benomo omoɨ ráɨiri,—daɨde.
37Daɨí daɨnameiPedro, naaZebedeo jitó íaillɨnoɨri Jesúsbaɨuite. Afe llezica

Jesús ɨere zúucaide. Zúucailla llezica comécɨmo duere zefuilla izói cácacaide.
38 Iemona íaɨoɨna daɨde:

—Cue comecɨ ɨere zúurede. Afe zuufue cuena tɨtade izói fɨnode. Benó omoɨ
fɨébiri. Ɨnɨñ́eno cue omoɨ úiñori, —daɨde.

39 Daɨí daɨna mei afe baɨmo íanori jaide. Afénomo énɨemo fueco dɨne
bɨj́ɨcaillano Juzíñamuimo úrite; daɨde:

—Cue Moo, o fɨnórenia bie duere fɨnóllɨnomona cue jíllotari. Mei íadɨ cue
comecɨ jítaina izói fɨnóñeno iri. O comecɨ jítaina izói fɨnori,—daɨde.

40 Afe mei daámani ie llófuegamacɨ illánomo meine bite. Ɨnɨd́iaɨoɨna
cɨóizaɨbite. Iemo Pédrona daɨde:

—¿Nano íanori omoɨ cue dɨga ɨnɨñ́eno cáadɨno izói ínidɨomoɨ? 41Fɨénidɨfuemo
omoɨ báɨiñelleza, ɨnɨñ́eno abɨ ́ omoɨ rairuiri. Daje izói Juzíñamuimo comécɨdo
omoɨ úriri. Uáfuena omoɨ joreño jiéredeza,mei íadɨ omoɨ abɨ náɨnide,—daɨde.

42Afemei nane Jesús Juzíñamuimo úrizaide. Bie izói daɨde:
—Cue Moo, bie duere cue íaɨoɨ facátallemona cue o jíllotareñenia o comecɨ

jítaina izói fɨno,—daɨde.
43 Afe mei nane meine bite. Bítemo ie llófuegamacɨ ɨnɨd́ena cɨóizaɨbite,

mei íaɨoɨ uimo ɨńɨe ɨere íllaza. 44 Iemona nane afémacɨna fɨénocaillano baɨ
Juzíñamuimo úrizaide. Ja daámani dɨǵacaiño úrizaide. Ie mei nane daje uaido
úrite. 45Afemei nane ie llófuegamacɨ illánomo jaide. Afémacɨna daɨde:

—¿Naɨ ɨnɨd́ɨomoɨ? ¿Naɨ ocózinaidɨomoɨ? ¡Cacai! Nanoide Ɨima Jitódɨcueza, ja
cuena fɨénidɨnomo fecalle hóramo dúcɨdeza. 46Omoɨ náidacai; jáitɨcaɨza. Cue
fécaitɨmɨe ja dúcɨdeza,—daɨde.

Jesús ja llaɨtada uitíaɨoɨ
(Mr 14.43-50; Lc 22.47-53; Jn 18.2-11)

47 Daɨí Jesús naɨ úrioina llezica Judas dúcɨde. Afémɨe doce dɨǵade
llófuegamacɨmona dáamɨe. Afémɨe aillo comɨnɨ dɨga bite. Lloéfaillaɨ naa
bɨgɨńɨaɨri atɨd́iaɨoɨ. Afémacɨ lletáriraɨnɨ illaɨnɨ orécaiaɨoɨ. Daje izói judíuaɨ
éicomɨnɨ orécaiaɨoɨ. 48 Fécaitɨmɨe Judas Jesús íaɨoɨ onóillena llaɨtalle uai uícodo
íaɨoɨmo llote:
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—Nɨɨ́mɨe cacaɨ ñɨt́aitɨcueza; afémɨe llaɨtada omoɨ uiri,—daɨde.
49Afemona Jesumo áɨnozillano daɨde:
—Llófueraɨma, caɨmare itɨo,—daɨde.
Afe emódomo Jesuna ñɨtade. 50 Jira Jesús ie uai ote:
—Cue nabai, ¿mɨnɨćamo bitɨo? —daɨde.
Daɨí daɨna mei, comɨnɨ billano Jesús llaɨtádiaɨoɨ. Llaɨtada llavéllena uitíaɨoɨ.

51 Afe llezica Jesús nabáiñɨaɨmona dáamɨe ie lloefai otá, lletáriraɨnɨ illaɨma
ocuífɨregamɨe jefo cotade. 52 Jira Jesús íena daɨde:

—Jadíe o lloefai oni joone. Mei nana lloéfaido fuirídɨno, afe lloéfaido tɨítiaɨoɨ.
53 ¿Onóñedɨoza cue Móomona doce dɨǵazie rɨíduaɨbitɨnona jɨcáredɨcue? Daɨí
jɨcádɨcuenia afémɨe biruimo raɨre cuemo orérede. ¿Afena onóñedɨo? 54 Mei
íadɨ birui afémacɨ cue llaɨtáñediaɨoɨnia, ¿nɨe izói Juzíñamui Cuegáuai daɨna ñue
ɨćoɨmo zúite? Aféuai bie íficaidɨfuiaɨ ie zuílle llote,—daɨde.

55Afemei Jesús comɨńɨna daɨde:
—¿Nɨbái mei merɨŕifɨredɨmɨe izói cue lláɨtaɨbitɨomoɨ? Mei lloéfaillaɨri íemo

bɨgɨńɨaɨri cuemo bitɨómoɨza. Nágaruillaɨdo Juzíñamuimo gaɨríracomo ráɨicana
ómoɨna llófuefɨredɨcue. Afénomo jaca cuena llaɨtáñedɨomoɨ. 56Mei íadɨ nana
bie íficaide, jaiai Juzíñamui uai jino llóraɨnɨ lloga ñue ɨćoɨmo fuitállena, —daɨde.
Afe llezica nana Jesús llófuegamacɨ afémɨe fáɨcanocaillano botádiaɨoɨ.

Jesús jamánomoidɨllaɨnɨ uícomo uitíaɨoɨ
(Mr 14.53-65; Lc 22.54-55, 63-71; Jn 18.12-14, 19-24)

57 Afe Jesús llaɨtada oni uitɨno Caifás uícomo uitíaɨoɨ. Afémɨe lletáriraɨnɨ
caifóidɨllaɨma. Afénomo ocuica uai llófuefɨredɨno naa eicomɨńɨri dáanomo
ofídiaɨoɨ. 58 Mei íadɨ afe llezica Pedro Jesús uilla óodana caifóidɨllaɨma jofo
ibɨŕɨmo jaide. Afénomo dúcɨillano jofo jaide. Jaillano afeco úiñotɨno dɨga
ráɨide. Afémɨe dɨnomo ráɨide Jesús lláɨtaja ñue ɨćoɨmo fúillana cɨóillena.

59 Lletáriraɨnɨ naa eicomɨńɨri, íemo nana jamánomoidɨllaɨnɨri Jesumo fɨeni
jóonellɨfue jenódiaɨoɨ. Uafue jóonellɨfue íaɨoɨ báiñenia “Táɨnofue nítaitɨcaɨ,”
daɨdíaɨoɨ, “áfedo afémɨe caɨ tɨtátalleza.” Afe llezica aillo comɨnɨ billano taɨno
uaillaɨ afémɨemo jóonetiaɨoɨ. 60Mei íadɨ afémɨemo íaɨoɨ jóonellena baiñédiaɨoɨ.
Afe mei íiraɨnomo ménamɨe taɨno llófɨredɨno íaillɨnoɨ dúcɨde. 61 Afe íaillɨnoɨ
daɨde:

—Baie Jesús bie izói daɨífɨrede: “Juzíñamuimo gaɨríracona júdaɨredɨcue. Afe
mei daaruiámani íllamonameine caifo níredɨcue,” —daɨdíaillɨnoɨ.

62 Jira lletáriraɨnɨ caifóidɨllaɨma náidacaillano Jesuna daɨde:
—¿Nɨbáimei uai oñédɨo? Bie omo íaɨoɨ jóonegafue ¿nɨe izoide? —daɨde.
63Mei íadɨ afe llezica Jesús jaca uaina oñede. Ie jira lletáriraɨnɨ illaɨma íena

daɨde:
—Caade Juzíñamui mámecɨdo o úritadɨcueza, uri. Uáfuena daɨíllena rɨire o

ocuídɨcue. O, Juzíñamui Jitó Crístona o illa caɨmo lloiri,—daɨde.
64 Jira Jesús daɨde:
—Jɨɨ, o daɨna izói nɨɨ́mɨedɨcue. Nane ómoɨna dáɨitɨcue, Nanoide Ɨima Jitó

Crístodɨcueza, rɨínorede Juzíñamui nabézimo cue ráɨillana cɨóitɨomoɨ. Afe
llezica mona uíllɨedo anamonámona cue bíllana cɨóitɨomoɨ,—daɨí daɨde.

65 Afena cacáillano lletáriraɨnɨ caifóidɨllaɨma jamánomo rɨícaide. Daɨí
rɨícaillana ácatallena ie jɨtáoigaroi cuatade. Afe mei daɨde:
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—Bie ɨima ie daɨna uáillaɨdo Juzíñamuina ɨáɨre úrite. ¿Nɨbái mei naɨ jɨáɨe
uai nábaitɨno jitáidɨcaɨ? Omoɨ danɨ ie fɨénide dáɨnana cacádɨomoɨ. 66 ¿Mɨnɨca
afémɨemo dúina? —daɨde.
Jira afémacɨ daɨdíaɨoɨ:
—Dama ie ɨćoɨnia tɨírede,—daɨdíaɨoɨ.
67 Afe mei ie uiécona tuádiaɨoɨ. Rázɨdo íena fatíaɨoɨ. Jɨáɨmacɨ ie uiéco

púcoɨdiaɨoɨ. 68Daɨí ñiano íena daɨdíaɨoɨ:
—Mei Crístodɨoza, ¿nɨɨ́mɨe o faja? Jino llone,—daɨdíaɨoɨ.
Pedro Jesús onode íadɨ jáanote
(Mr 14.66-72; Lc 22.56-62; Jn 18.15-18, 25-27)

69 Afe llezica Pedro jinófeco ibɨŕɨmo ráɨide. Afénomo ie illa llezica
ocuífɨregango afémɨemo billano daɨde:

—O daje izói Galilea ímɨe Jesús dɨgamacáfɨredɨo,—daɨde.
70Mei íadɨ Pedro comɨnɨ eróicana afémɨena jáanote; daɨde:
—O dáɨnana onóñedɨcue. ¿Mɨnɨca llotɨo? —daɨde.
71Afe mei Pedro jofo nazemo jáidemo jɨáɨngo íena cɨode. Cɨóillano afénomo

itɨńona daɨde:
—Bímɨe daje izóiNazaret ímɨe Jesús dɨgamacáfɨrede,—daɨde.
72Afengo daɨí daɨna llezica, Pedro nane íena jáanote. Rɨírede uaido daɨde:
—Afe ɨímana jaca onóñedɨcue,—daɨde.
73Afemei íanori íllamona afénomo itɨno Pédromo áɨnozillano daɨdíaɨoɨ:
—Uáfueza, afémacɨ ímɨedɨo, mei dama o úrillado onódɨcaɨza,—daɨdíaɨoɨ.
74Afe jira Pedro uafue daɨíllena Juzíñamuimámecɨ llɨɨ́nota rɨire daɨde:
—Afe báimɨena jaca onóñedɨcue,—daɨde.
Daɨí ie daɨna llezica ɨítavaúrite. 75AfemonaPedro Jesúsuícodo íenadáɨnamo

úibicaide. Afe be nɨɨ́uai: “Atava naɨ úriñena llezica, daámani dɨǵacaiño cuena
jáanoitɨoza.” Afemo úibicaillano Pedro jino ɨere zuure éecana jaide.

27
Pilátomo Jesús izájidiaɨoɨ
(Mr 15.1; Lc 23.1-2; Jn 18.28-32)

1Mona monáizailla llezica, nana lletáriraɨnɨ illaɨnɨ, naa judíuaɨ eicomɨńɨri,
dáanomo gaɨríllano Jesús tɨtállena nana daje izóimaméritiaɨoɨ. 2Afe mei Jesús
maɨáno, afe énɨe úiñote illaɨma Poncio Pilátomo izájidiaɨoɨ.

Judas tɨ́illafue
3 Judas, Jesús fecádɨmɨe, Jesuna íaɨoɨ coráɨaillana cɨóillano comecɨ ifue

méidote. Iemona treinta dɨga úcubetuni meine lletáriraɨnɨ illáɨnɨmo izájide,
ocuide eicomɨńɨmo dɨga. 4 Izájillano daɨde:

—Ɨere fɨénidɨfue fɨnódɨcue; nɨf́uenidɨmɨe tɨtállena fecádɨcueza,—daɨde.
Jira afémacɨ uai otíaɨoɨ:
—¿Afefue caɨmomei nɨbái? Dama ófue, —daɨdíaɨoɨ.
5 Ie jira Judas afe úcube gaɨríracomo ana jutade. Afe mei afémɨe jaillano

dama cɨmoɨ cúinajano aménamo ágüicaide. Daɨí afémɨe tɨide.
6Lletáriraɨnɨ illaɨnɨ, afe jutaca úcube ɨráɨano daɨdíaɨoɨ:
—Juzíñamuimo fia iga úcube jóoneracomo bie úcube jóonenidɨcaɨ, mei come

tɨt́aja úcubeza, —daɨdíaɨoɨ.
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7Afe mei afémacɨ afe úcubedo énɨe ɨbállena dájena comécɨidiaɨoɨ. Iaɨoɨ ɨbaca
énɨe mámecɨ Nógora Orano. Afébɨrɨ ɨbádiaɨoɨ jɨcánemacɨ tɨíadɨ afénomo ráɨllena.
8Afe jira naɨ biruimo afébɨrɨ Dɨébɨrɨna daɨífɨrena. 9Daɨí íaɨoɨ fɨńuamona jaiai
uai llóraɨma Jeremías lloga uai ñue ɨćoɨmo fuite. Be nɨɨ́uai: “Israel naɨraɨ cue
íaɨoɨ fécaja úcube abɨdo llɨɨ́notiaɨoɨ. 10 Llɨɨ́nuano Nógora Orano ɨbádiaɨoɨ. Daɨí
Juzíñamui cue ocuide.”

Jesús Pilato uiécomo jóonetiaɨoɨ
(Mr 15.2-5; Lc 23.3-5; Jn 18.33-38)

11 Afe mei énɨe úiñotɨllaɨma uícomo Jesús uitíaɨoɨ. Afénomo afémɨe Jesumo
jɨcánote:

—¿Omeita judíuaɨ illaɨma? —daɨde.
Jira Jesús daɨde:
—O daɨna izói nɨɨ́mɨedɨcue,—daɨde.
12 Iemo lletáriraɨnɨ illaɨnɨnaa ocuide eicomɨńɨri Jesumo fɨénideuaillaɨ jóonia

llezica, afémɨe jaca uai oñede. 13 Jira Pilato íena daɨde:
—¿Aquíe omo íaɨoɨ jóonegafuiaɨ cacáñedɨo? —daɨde.
14 Mei íadɨ Jesús jaca afe llezica uai oñede. Iemona uai ie oñénari énɨe

úiñotɨllaɨma fáɨgacaide. Ie daɨille uai onóñede.
Jesús tɨtállenamameca
(Mr 15.6-20; Lc 23.13-25; Jn 18.38–19.16)

15 Aféruillaɨdo afe rafue ana, llaveca fɨénidɨnomona dáamɨe Pilato
zuitáfɨrede. Afémɨe comɨnɨuaido zuitácamɨe. 16Meiafénomo itemámecɨna jɨca
jalleide fɨénide maɨgámɨe. Afémɨe mámecɨ Barrabás. 17 Illáɨcomɨnɨ dáanomo
gaɨrilla llezica Pilato afémacɨmo jɨcánote:

—Bíaillɨnoɨmona ¿nɨɨ́mɨe ómoɨmo jino zúitaitɨcue? ¿Barrabás,meinɨbaɨCristo
daɨna Jesús? —daɨde.

18Mei Pilato, comɨnɨ úradoillamona Cristo íaɨoɨ fécajana ñue onode.
19Pilato, rɨire jɨcánofɨredɨmɨe ráɨiranomo ráɨina llezica, Pilato aɨ uai orede.

Afe be nɨɨ́uai: “Afe jadímɨe nɨf́uenidɨmɨeza afémɨemo jíricaiñeno iri. Mei ja
naɨo afémɨena cue nɨcáɨrilla llezica ɨere duere zefuídɨcue,” daɨde.

20 Mei íadɨ lletáriraɨnɨ illaɨnɨ naa ocuide eicomɨńɨri, nana jɨáɨe comɨnɨ
Pilátona daɨíllɨuai rɨire llotíaɨoɨ. Barrabás zuitállena Pilátomo jɨcátatiaɨoɨ. Daje
llezica Jesús tɨtállena jɨcátatiaɨoɨ. 21 Afe énɨe úiñotɨllaɨma nane dáanomo
jɨcánote:

—Bíaillɨnoɨmona ¿nɨɨ́mɨena cue zuitátatɨomoɨ? —daɨde.
Jira: —Barrabás zuita,—daɨdíaɨoɨ.
22 Iemo Pilato íaɨoɨmo jɨcánote:
—Ɨemona bie Crístonamámecɨredɨmɨe Jesús ¿nɨe izói nɨb́aɨtɨcue? —daɨde.
Jira nana uai otíaɨoɨ:
—¡Cruzmo coraɨ! —daɨdíaɨoɨ.
23 Iemona Pilato íaɨoɨna daɨde:
—¿Nɨbáimei? ¿Nɨe fɨénidɨfue afémɨe fɨnode? —daɨde.
Mei íadɨ comɨnɨ dáanomo rɨire daɨdíaɨoɨ:
—Cruzmo coraɨ,—daɨdíaɨoɨ.
24 Pilato ie uaina íaɨoɨ ɨɨ́noñenana cɨode. Daje izói nana comɨnɨ aféfuiaɨri

jamánomo cáillɨana cacade. Ie jírari “Onoɨ cue jocólleza jaɨnoi atɨ” daɨde. Jócua
llezica daɨde:

—Afe bie nɨf́uenidɨmɨe tɨille cuemo jɨíñede. Danɨ ómoɨfueza,—daɨde.
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25 Iemona nana comɨnɨ uai otíaɨoɨ:
—Afémɨe tɨille caɨmo jɨíte, daje izói caɨ úruiaɨmo,—daɨdíaɨoɨ.
26 Afe jira Pilato Barrabás zuitade. Afe mei Pilato Jesús rázɨdo fatátate.

Fatata mei Jesuna afémacɨna coráɨtate.
27 Afe mei énɨe úiñotɨllaɨma fuiríraɨnɨ áillue gaɨríracomo Jesús uitíaɨoɨ.

Afénomo nana jɨáɨe fuiríraɨnɨaɨ afémɨe onífenedo gaɨrídiaɨoɨ. 28Afemei ie ɨniroi
dúiñuano, illaɨma jɨtáfɨrega jíaɨcuiro afémɨemo jɨtádiaɨoɨ. 29 Afe llezica ɨfo
icuifoɨ eegɨníinacuifoɨna afémɨemo jɨtádiaɨoɨ. Iemo jɨáɨ illaɨma llɨɨ́ifɨrega bɨgɨna
íena llɨɨ́notadiaɨoɨ. Daɨí ñiano afémɨe anamo dújudiaɨoɨ. Dújuillano jɨfánodoɨano
íena daɨdíaɨoɨ:

—Judíuaɨ Illaɨma are íitɨoza,—daɨdíaɨoɨ.
30Afe llezica afémacɨ ie túallaɨtiaɨoɨ. Afe dáanomo ie llɨɨ́iga bɨgɨ báɨruano, ie

ɨfocɨ púcoɨdiaɨoɨ. 31Daɨí ie íaɨoɨ jɨfánodoɨa mei, afémɨemo íaɨoɨ jɨtaca jíaɨcuiro
dúiñuano, dama ie ɨníroina jɨtádiaɨoɨ. Afe mei afémɨe coráɨaidiaɨoɨ.

Jesús cruzmo coráɨdiaɨoɨ
(Mr 15.21-32; Lc 23.26-43; Jn 19.17-27)

32 Jofue jinomo íaɨoɨ coráɨailla llezica, Cirene énɨe ímɨe baitíaɨoɨ. Baillano
Jesús uiga cruzna rocátatiaɨoɨ. 33 Daɨí Gólgata mámecɨredɨnomo dúcɨdiaɨoɨ.
Gólgata daɨna “come ɨfócoraɨ illano.” 34 Afénomo erɨŕedena jaɨcuica vínona
Jesús jirótatiaɨoɨ. Mei íadɨ Jesús áfena due fácano, jiróacañede.

35 Jesús ja íaɨoɨ coraɨa méifodo, fuiríraɨnɨ Jesús ɨniroi illa dɨǵamɨe íaɨoɨ
máiñuana onoíllena, onótarajɨ dotádiaɨoɨ. Daɨí jaiai uai llóraɨnɨ lloga uai ñue
ɨćoɨmo fuite. Afe be nɨɨ́uai: “Onótarajɨ dótajano, cue ɨniroi conímaɨaɨmo
fecádiaɨoɨ.” 36Afe mei afémɨedo éroillena afénomo ráɨiediaɨoɨ. 37 Ie ɨfo acónimo
cuegábɨcɨ netádiaɨoɨ. Afébɨcɨmo nɨɨ́fue ɨćoɨnia duere fɨnoca daɨna cúeina.
Afébɨcɨmo cuega bie izói daɨde: “Bie Jesús, Judíuaɨ illaɨma.”

38 Afe llezica afénomo mena merɨŕifɨredɨmɨe coráɨdiaɨoɨ. Dáamɨe Jesús
nabézimo coráɨdiaɨoɨ. Jɨáɨmɨe ie jarɨf́ezimo coráɨdiaɨoɨ. 39 Afe llezica áfeodo
jaide comɨnɨ Jesuna ɨáɨreúritiaɨoɨ. Uaido ɨere rɨire íena táigoɨdiaɨoɨ. 40Daɨí fɨeni
ie táigoɨano íena daɨdíaɨoɨ:

—Juzíñamuimo gaɨríraco júdaɨano daaruiámani ille mei meine níitɨcue
daɨífɨredɨoza; mai, o abɨ jíllota. Daje izói Juzíñamui Jitona o íadɨ, jadíe
cruzmona ana bi,—daɨdíaɨoɨ.

41Daje izói lletáriraɨnɨ illaɨnɨ, íemo ocuica uai llófuetɨno, íemo fariséuaɨ naa
ocuífɨrede eicomɨńɨri íena áɨfeduano conímana daɨdíaɨoɨ:

42—Dɨga jɨáɨmacɨaɨna afémɨe jíllotafɨrede, mei íadɨ dama ie abɨna jíllotanide.
“Uafue Israel Illaɨma o ia, jadíe crúzmona ana bii, áfemona omo caɨ ɨɨ́nolleza,”
íena daɨdíaɨoɨ. 43Naɨ ie áɨfeduano íena úritiaɨoɨ:

—Mei afémɨe Juzíñamuimo ɨɨ́noteza, mai mei birui Juzíñamui ie jíllota,
Juzíñamui ie jíllotaiacania. Afémɨe caɨna “Juzíñamui Jitódɨcue”daɨde,—daɨdíaɨoɨ.

44Daje izói ie dɨga coraɨcamerɨŕifɨrede íaillɨnoɨ íena ɨáɨre úritiaillɨnoɨ.
Jesús tɨilla
(Mr 15.33-41; Lc 23.44-49; Jn 19.28-30)

45 Afe llezica nánɨena jítɨreficaide. Jitoma jaɨćɨri íllamona batɨ ́ ana ítemo
jítɨreficaide. 46 Ja jitoma arɨf́emona ana ítemo Jesús rɨire caillɨde:

—Elí, Elí, ¿lama sabactani? —daɨde. Afe uai daɨíacana: “Cue Juzíñamui, cue
Juzíñamui, ¿nɨbáimei cue zóofetɨo?”
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47Afénomo itɨńomona dáarie áfena cacáillano daɨdíaɨoɨ:
—Bímɨe jaiai Juzíñamui uai llóraɨma Elías jɨɨ́rite,—daɨdíaɨoɨ.
48Daɨí daɨna llezica afémacɨmona dáamɨe aizɨda esponja daɨna fíillɨcɨde raa

uájide. Erɨŕede vínomo rɨáitano Jesús jiróllena caifo rázɨdo ñuitádiaɨoɨ. 49Mei
íadɨ jɨáɨmacɨ daɨdíaɨoɨ:

—Dama íteza. Jetáñeno, Elías ie jíllotaɨbiadɨ, caɨ cɨóilleza,—daɨdíaɨoɨ.
50Afemei Jesús dáanomo rɨire caillɨde. Daɨí cáillɨaméifodo ja tɨide. 51 Ie tɨilla

llezica Juzíñamui gaɨríraco eromo fetácaroi caifona ana eróicana atóroido oni
cúajicaide. Afe llezica énɨe docaide, íemo jɨáɨ jéerie nofɨćɨaɨ bócoɨzite. 52 Iemo
daje llezica, comɨnɨ raɨáfuaɨ túicoɨzite. Afe llezica aillo tɨide Juzíñamuimo
ɨɨ́notɨnuiaɨmeine abɨdo cáadɨmacɨna jáidiaɨoɨ. 53Afe bimacɨ íaɨoɨ raɨáfuaɨmona
jino bitíaɨoɨ. Iemo Jesús abɨdo caana mei, ñuera Jerusalén jófuemo jáidiaɨoɨ.
Afénomo aillo comɨnɨ bie comomeine abɨdo cáadɨmacɨna cɨódiaɨoɨ.

54 Iemona fuiríraɨnɨ illaɨma naa afémɨe dɨga Jesús úiñotɨnori, énɨe docailla,
naa jɨáɨe comuídɨfuiaɨna cɨóillano, ɨere jacɨńaitiaɨoɨ. Jacɨńaillano daɨdíaɨoɨ:

—Uáfueza bie Juzíñamui Jitó, —daɨdíaɨoɨ.
55 Afénomo dɨga rɨngónɨaɨ jɨcana eróiediaɨoɨ. Aféngotɨaɨ Galiléamona Jesudo

jáidiaɨoɨ. Aféngotɨaɨ Jesuna canófɨrediaɨoɨ. 56 Aféngotɨaɨ cɨǵɨmo, Magdalena
énɨe ingo María ite. Iemo jɨáɨe María, Santiago José íaillɨnoɨ ei ite. Iemo jɨáɨ
Zebedeo aɨ ite. Afengomena jitórede.

Jesús raɨtíaɨoɨ
(Mr 15.42-47; Lc 23.50-56; Jn 19.38-42)

57 Ja nauilla llezicaArimatea énɨe ímɨe José bite. Afémɨe ráaredɨmɨe, íemo jɨáɨ
afémɨe Jesudo jáicaifɨrede. 58Afe jira Pilátomo Jesúsabɨ jɨćajide. IemonaPilato
Josemo afémɨena ite. 59 Iemo José Jesús abɨ ana uano ñuera áilloroina junide.
60 Juníllano dama ie comue raɨafomo jóonete. Afe raɨafo nofɨćɨmo fɨnoca. Raɨa
mei áilluenofɨćɨnanaze ɨbáillano jaide. 61AfénomoMagdalena énɨe ingoMaría
naa jɨáɨeMaría dɨga raɨafo uícori ráɨidiaɨnguaɨ.

Jesús raɨáfo uíñoitɨnona jóonetiaɨoɨ
62 Afe jɨáɨruido, ocózinaillaruimo jitaica raa fɨńua mei, lletáriraɨnɨ illaɨnɨ,

naa fariséuaɨri Pilátomo úrizaidiaɨoɨ: 63 —Ocuídɨmɨe, afe taɨno llóraɨma
Jesús dáɨnamo úibicaidɨcaɨ. Afémɨe caana llezica, “Daruiámani ille mei,
tɨíllanomona meine abɨdo cáaitɨcue,” daɨífɨrede. 64 Ie jira afe raɨafo
daruiámani fɨdɨ rɨire o fɨnori, ie llófuegamacɨ ie abɨ naɨo mérɨaɨbiñelleza.
Mérɨano comɨńɨna “Ja Cristo tɨide meine abɨdo caade,” dáɨitiaɨoɨ. Ie
llófuegamacɨ daɨí fɨnóadɨ, íaɨoɨ íiraɨnomo lloga táɨnofue, fueñe lloga táɨnofuiaɨ
baɨmo fɨénite, —daɨí daɨdíaɨoɨ.

65 Jira Pilato daɨde:
—Batɨ ́omoɨ úiñote fuiríraɨnɨ ite. Afémacɨdo afe raɨafo omoɨ onona izói rɨire

omoɨ fɨnori,—daɨde.
66 Iemona raɨáfomo jaillano, afénona rɨire fɨnódiaɨoɨ. Afe mei afe raɨafo

emodo ɨbailla nofɨćɨmo túiñoñeillena jana fɨnódiaɨoɨ. Afe mei jóoneoide
fuiríraɨnɨ afénomo fɨíano oni jáidiaɨoɨ.
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28
Jesús tɨ́illanomonameine abɨdo cáadɨmɨena jaide
(Mr 16.1-8; Lc 24.1-12; Jn 20.1-10)

1 Ocózinaillarui jɨáɨruido, semana fuéñedɨruimo mona monáiacana llezica,
Magdalena énɨe ingo María, jɨáɨe María dɨga raɨafo méiñuaidiaɨnguaɨ. 2 Afe
llezica énɨe rɨire docáiricaide. Juzíñamui abɨ ímɨe ángel daɨnámɨe monámona
ana billa énɨe níraɨdua. Afémɨe Jesús raɨáfomo dúcɨillano afe ɨbailla nofɨcɨ oni
tuiñode. Tuíñuano afébɨcɨmo ráɨide. 3 Afémɨe abɨ mona borilla izói quenire
cɨoide. Iemo afémɨe ɨniroi jaɨllɨcɨ izói ɨere úzerede. 4Afémɨena cɨóillano, jóonete
fuiríraɨnɨ ɨere jacɨńaitiaɨoɨ. Cuidɨŕidiaɨoɨ. Afe llezica tɨídɨno izói jáidiaɨoɨ. 5Afe
mei Juzíñamui abɨ ímɨe afénomo jaide rɨngónɨaɨna daɨde:

—Jacɨńaiñeno. Onódɨcueza, coraɨca Jesús jénuaɨbitɨomoɨ. 6 Afémɨe ja benó
iñede. Omoɨna ie daɨna izói, ja meine abɨdo caade. Ie íaɨoɨ raɨano eróizaɨbi.
7 Afe mei ie llófuegamacɨmo omoɨ lluájiri. Bie izói lloiri: “Ja afémɨe tɨide
íadɨ meine abɨdo cáadɨmɨena jáideza. Afémɨe ja omoɨ uícomo Galiléamo jaide.
Afénomo íena cɨóitɨomoɨ.” Be ómoɨmo cue llóiacagafue, —daɨí daɨde.

8 Iemona rɨngónɨaɨ afe raɨáfomona raɨre abɨdo jáidiaɨoɨ. Aféngotɨaɨ ɨere
ióbicaidiaɨoɨ íadɨ, naɨ jacɨŕuioidɨmacɨ.

9 Iodo íaɨoɨ jailla llezica Jesús íaɨoɨmo cɨócaide. Cɨócaillano íaɨoɨna uáidote.
Aféngotɨaɨ íemo áɨnozillano íemo cáɨmadotiaɨoɨ. Ie ɨdaɨ meníñotiaɨoɨ. 10 Jira
íaɨoɨna daɨde:

—Omoɨ jacɨŕuiñeno. Cue ámatɨaɨmo lluájiri, Galiléamo raɨre íaɨoɨ jáilleza.
Dɨnomo cuena cɨóitiaɨoɨ,—daɨde.

Raɨáfona úiñotaga fuiríraɨnɨ llogafue
11 Rɨngónɨaɨ jailla llezica, raɨafo jóonete fuiríraɨnɨmona dáarie jófuemo

jáidiaɨoɨ. Afénomo dúcɨillano lletáriraɨnɨ illáɨnɨmo nana íaɨoɨ cɨónana llotíaɨoɨ.
12 Aféllaɨnɨ ocuide eicomɨńɨmo ñue íaɨoɨ onóillena lluájidiaɨoɨ. Ie jira aillo
úcubena afe fuiríraɨnɨmo itíaɨoɨ. 13 Illano íaɨoɨna daɨde:

—Bie izói omoɨ daɨíri: “Naɨo caɨ ɨńɨa llezica ie llófuegamacɨmérɨano ie abɨna
uitíaɨoɨ.” 14 Iemo énɨe úiñotɨllaɨma aféfuena fɨdɨádɨ, omoɨ ñue íllena danɨ caɨ
afémɨemoúrizaitɨcaɨ. Afemona afémɨe ómoɨnaduere fɨńoñeite, —daɨí daɨdíaɨoɨ.

15 Iemona afe fuiríraɨnɨ úcube llɨɨ́notiaɨoɨ. Llɨɨ́nota íaɨoɨna daɨna izói
fɨńuaidiaɨoɨ. Iemona judíuaɨ naɨ biruimo Jesús meine abɨdo cáanana
uáitadiaɨoɨ; uáitano bie izói daɨífɨrediaɨoɨ.

Jesús ie orécamacɨmo jóonega uai
(Mr 16.14-18; Lc 24.36-49; Jn 20.19-23)

16Afemona Jesús once dɨǵade llófuegamacɨ Galiléamo jáidiaɨoɨ. Uícodo Jesús
íaɨoɨmo lloga ídumo jáidiaɨoɨ. 17 Afénomo Jesuna íaɨoɨ cɨóillano, afémɨemo
cáɨmadotiaɨoɨ. Mei íadɨ dáamɨerie naɨ fɨgo ɨɨ́noñede. 18 Jira Jesús afémacɨmo
áɨnozillano daɨde:

—Nanamonamo ite ocuilla rɨíno, naaénɨemo ite rɨínodɨga ja cuemo fecaca.
19 Ie jira nana énɨemo ite comɨńɨmo omoɨ jairi. Afémacɨna cue llófuegamacɨna
oreri. Afe mei Moo Juzíñamui mámecɨdo, daje izói ie Jitó mámecɨdo, naa ie
Ñuera Joreño mámecɨdo íaɨoɨna báutizari. 20 Nana omoɨ cue ocuilla uáillaɨna
afémacɨ jeire omoɨ otátari. Afe llezica bíena omoɨ onoiri, cue nágarui omoɨdɨga



SANMATEO 28:20 63 SANMATEO 28:20

íifɨreitɨcueza. Jaca omoɨ dɨga íitɨcuemo énɨe fuillɨŕuimo dúcɨite. Daɨítadeza; ja
nɨɨe.
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JUZÍÑAMUIÑUEFUE SANMARCOS LLOGAFUE
El Santo Evangelio Según SanMarcos

Juan Bautista táɨzicɨmo lluáɨbite
(Mt 3.1-12; Lc 3.1-9, 15-17; Jn 1.19-28)

1 Juzíñamui Jitó Jesucristo lloga ñúefue bie izói taɨnede.
2 Jaiai uícodo Juzíñamui uai jino llóraɨma Isaías cuete:

Mai cacai, o uiécodo cue rafue llotɨḿɨe orédɨcue, o jáille io ñue ɨfóllena.
3Táɨzicɨmo caillɨd́ɨmɨe uai ñue cacaide; daɨde:
Mai omoɨOcuíraɨma jaille io ñue fɨnori; ie macalle io jaɨćɨna tuiñori, —daɨde.

4Afe izóibáutizaraɨma Juan táɨzicɨmocɨócaizaɨbite. Dɨnomo comɨnɨ jitáirede
báutizaillena afémɨe ñue lluáɨbite. Iaɨoɨna daɨde:

—Omoɨ comecɨ ifue ñúefuena méidoredɨomoɨ. Ie mei báutizaredɨomoɨ.
Iemona Juzíñamui omoɨ comecɨ fɨénidɨfuiaɨ dóite, —daɨde. 5 Iemona nana
Judea énɨe imacɨ, Jerusalen comɨnɨ dɨga, Juan llógamo cacáreizaidiaɨoɨ.
Cacáillano íaɨoɨ comécɨmo ite fɨénidɨfuiaɨ uáfodo jino llotíaɨoɨ. Daɨí íaɨoɨ llua
méifomo imani Jordámo Juan báutizagaiaɨoɨ.

6 Juan jɨtaca ɨniroi camello itɨŕaɨaɨ fɨnoina. Ie cɨraigɨ llaɨtáinafe igoraɨ
fɨnoina. Fíuaɨ rɨte; jazicɨ ie cɨíji jirófɨrede. 7Comɨńɨmo llócaillano daɨde:

—Fui cue méifodo bíitɨmɨe, ɨere cue baɨmo rɨire ocuífɨreitɨmɨe. Iemona ie
ɨdaɨ ico igaɨ zuitánidɨcue, mei jofófene jamáimɨedɨcueza. 8 Jae jáɨnoido ómoɨna
báutizadɨcue, ñuera iodo omoɨ jáiacana jino llóllena; mei íadɨ afe bíitɨmɨe Ñuera
Joréñodoómoɨnauícaitaite,ñuera iodoéɨcɨtaiñenoñueomoɨ jáillena, —daɨí daɨde
Juan.

Jesús báutizainafue
(Mt 3.13-17; Lc 3.21-22)

9 Aféruillaɨdo Jesús Nazarétmona bite. Afe Nazaret jofue Galilea énɨemo
ite. Billano Juan illánomo dúcɨde. Afénomo Juan íena Jordámo báutizade.
10 Jáɨnoimona jino billa llezica Jesús mona túijicaillana cɨode. Daje llez-
ica Ñuera Joreño fɨɨ́cɨri izói Jesumo ana bíllana Jesús cɨode. 11 Afe llezica
monámona uai cácacaide; daɨde:

—O ɨere cue izíruiga Jitódɨo. Ori ɨere caɨmare itɨcue,—daɨde.

Taɨfe Jesús facátate
(Mt 4.1-11; Lc 4.1-13)

12 Afe méifodo raɨre Ñuera Joreño Jesuna táɨzicɨmo orede. 13 Dɨnomo
tóɨñega rɨĺlenɨaɨ cɨǵɨmo Jesús cuarenta dɨǵarui ite. Afénomo Satanás (Taɨfe
jɨáɨfodo mámecɨredɨmɨe) Jesús facátate. Aféruillaɨdo Juzíñamui abɨ imacɨ
ángeles daɨnámacɨ Jesús cánuaɨbitiaɨoɨ.

JesúsGaliléamo llófuiafue táɨniaide
(Mt 4.12-17; Lc 4.14-15)

14 Ie mei illaɨma Herodes Báutizaraɨma Juan llavétate. Juan llavébilla mei,
Jesús Galilea énɨemo jaide. Jáillano Jesús, Juzíñamui ñuera rafue lluájide.
15 Jesús bie izói daɨde:
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—Ja aféruimo dúcɨde. Ianori íllamona Juzíñamui nana íemo jaɨnáidɨmacɨ
dáaziena caɨmare íllena gaɨrítaɨbiteza. Iemona jíllonafue omoɨ ɨɨ́nuano, omoɨ
comecɨ ífuiaɨméidori afémacɨmo dájena omoɨ jaɨnáillena, —daɨde.

Jesús cuatro dɨ́gamɨe facóraɨmacɨ uáidote
(Mt 4.18-22; Lc 5.1-11)

16 JesúsGalilea jorai fuédadomácajide. Jaillano Simona cɨode ie amaAndrés
dɨga. Facóraɨma íaillɨnoɨ. Llóiji jóraimo dotáfɨrediaillɨnoɨ. 17 Jesús íaillɨnoɨna
daɨde:

—Mai cuedo ómɨcoɨ bi. Chámunɨaɨ ómɨcoɨ jenófɨrena izói, afe izói comɨnɨ
jenóraɨnɨna ómɨcoɨna jóoneitɨcue, —daɨde. 18 Raɨre íemona íaillɨnoɨ llóiji
fɨíanona, afémɨedo jáidiaillɨnoɨ. 19 Ie mei Jesús baɨ jabo jaillano Zebedeo
jitó, Santiágona cɨode, ie ama Juan dɨga. Iaɨoɨ llóiji cúaidɨno, nocáe ero
ráɨicana niródiaillɨnoɨ. 20 Jesús íaillɨnoɨ jɨɨ́rite. Iaillɨnoɨmoo Zebedeo nocaemo
fɨénocaillano ie canóraɨmacɨ dɨga, Jesudo jáidiaillɨnoɨ.

Capernaumo fɨénide jóriaɨredɨmɨe Jesús jíllotaga
(Lc 4.31-37)

21 Ja Capernaumo dúcɨdiaɨoɨ. Ie mei ocózinaillaruimo Jesús Juzíñamui uai
llófueracomo jofo llófuiaide. 22Afémɨe llogáfueri fáɨgacaidiaɨoɨ. Ua nɨbaɨ rɨímɨe
izói ñue llófullofuede. Ocuícafue llófueraɨnɨ afe daɨí llófueñediaɨoɨ. 23Afe llezica
Juzíñamui uai llófueracomo fɨénidena jóriaɨredɨmɨe ite. 24 Afémɨe ja Jesumo
caillɨde; daɨde:

—Nazaret ímɨe, Jesús, ¿nɨfue cócomo illa? ¿Caɨ fatátaɨbitɨo? Ona onódɨcue.
Juzíñamui ɨáɨfuenidɨmɨedɨo; afémɨe rafue ñue lluáɨbitɨmɨedɨo,—daɨde.

25 Iemo Jesús fɨénide jóriaɨmo rɨire úrite; daɨde:
—¡Llɨɨ́cai! Bímɨe fáɨcanocaillano oni jai,—daɨde.
26 Iemo fɨénide jóriaɨ afémɨena izire docáitate. Ie mei jamánomo caillɨd́emo

afémɨemona oni jaide. 27 Ie jira nana naɨraɨ jacɨńaitiaɨoɨ. Jira conímamo
jɨcánotiaɨoɨ:

—¿Biemɨnɨca? ¿Mɨnɨca bie como llófueinafue? Bie Jesumo rɨire ocuíllafue ite,
fɨénide jóriaɨ oréllena. Afe fɨénide jóriaɨ afémɨena ɨɨ́nofɨrediaɨoɨ,—daɨdíaɨoɨ.

28 Ie jira Jesúsmámecɨ nana Galilea énɨe fuédado raɨre jɨca jalleide.
Jesús Simón Pedro jɨfaiño jíllotate
(Mt 8.14-15; Lc 4.38-39)

29 Juzíñamui uai llófueracomona jino billano, Jesús, Simón ie ama Andrés
íaillɨnoɨ icomo jaide, Santiago, Juan dɨga. 30 Dɨnomo Simón jɨfaiño abɨ
cuaríllamona ɨnɨŕanomo bɨíde. Afengo ɨrárenana Jesumo llotíaɨoɨ. 31 Iemona
aféngomo áɨnozillano, Jesús afengo onoɨ llɨɨ́nota, íena caifo naidánete. Afe
llezica afengo abɨ cuarilla aféngomona llɨɨ́caide. Daje llezica jarire íaɨoɨ jitailla
güille afengo baɨ íaɨoɨmo atɨde.

Jesús aillo ɨráredɨno jíllotate
(Mt 8.16-17; Lc 4.40-41)

32Aféruido, jitoma ana zójicaidemo, ja nauíoicailla llezica, nana afénomo ite
ɨráredɨno, fɨénidena jóriaɨredɨno dɨga, Jesumo atɨd́iaɨoɨ. 33 Nana dɨno jofue
naɨraɨ afeco naze fue ibɨŕɨmo gaɨrízɨtiaɨoɨ. 34 Jesús aillo íaɨoɨmo ite dɨga
ie duico jíllotate. Afe llezica aillo fɨénide jóriaɨaɨ Jesús jino comɨńɨmona
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orede, mei íadɨ Jesús afe jóriaɨ úriñeillena íaɨoɨmona rairuide, mei afémɨena
onódiaɨoɨza.

JesúsGaliléamo lluájide
(Lc 4.42-44)

35 Ja monáioicaidemo, naɨ jítɨreoidemo, Jesús cazíllano jino jófuemona oni
tɨɨ daɨdɨńomo jaide, dɨnomo Juzíñamuimo úrillena. 36 Afe mei Simón ie
nabáiñɨaɨri Jesús jénuaidiaɨoɨ. 37Baillánona íena daɨdíaɨoɨ:

—Nana o jenódiaɨoɨ,—daɨdíaɨoɨ.
38 Iemo Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Aɨnori itɨćuaɨmomai caɨ jai, dɨnomodaje izóiñúefue caɨ lluájillena;mei afe

jira jino bitɨćueza,—daɨde.
39 Daɨí Jesús nana Galiléado macade. Naga illánuiaɨmo Juzíñamui uai

llófueriracomo llócaide. Afe llezica comɨńɨmona fɨénide jóriaɨ jino orede.
Chíinaite izóidɨmɨe Jesús jíllotate
(Mt 8.1-4; Lc 5.12-16)

40 Jesumo chíinaite izóidɨmɨe áɨnozide. Ana dújuano daɨde:
—Cue o jíllotaiacaniadɨ cuena jíllotaredɨo,—daɨde.
41 Ie jira Jesús afémɨemo dúecaide. Jira ónoɨdo jétano daɨde:
—Jɨɨ, ona jíllotaiacadɨcue. Mai o abɨ jácaiteza, —daɨde.
42 Daɨí dáɨnamona afe duico ɨráredɨmɨemona cɨóbicaiñena. Jae ñúemɨe.

43 Iemo Jesús afémɨe orede. Daje llezica rɨire ocuíllano daɨde:
44 —¡Cacai! Bumo lloñeno iri. Dama lletáriraɨma sacerdote daɨnámɨemo

jaillano, o abɨ ácatari. Dáaruido Moisés jaiai ocuica abɨ duafue ráana, mai
afémɨemo izájiri. Iemona comɨnɨ o abɨ jíllotana fɨd́ɨitiaɨoɨ,—daɨde.

45Mei íadɨafémɨe jaillanonana comɨńɨmoafe ie jíllonafue lluájide. Iemoaillo
comɨnɨ Jesumo izire gaɨríoidiaɨoɨ. Ie jira ja Jesús bu jófuemo uáfodo jáinide;
mei íadɨ jino jofue iñénanomo mácajide. Mei íadɨ nágagobiaɨmona bizájidiaɨoɨ
afémɨena cɨóillena.

2
Jesús tɨ́zitaitɨmɨe jíllotate
(Mt 9.1-8; Lc 5.17-26)

1 Ie méifodo nano nɨǵarui íllamona Jesús meine abɨdo Capernaumo jaide.
Afémɨe jofomo íllana ja fɨdɨd́iaɨoɨ. 2 Iemo aillo naɨraɨ ie jofomo gaɨrídiaɨoɨ.
Jofo comɨńɨna oruíllamona ɨere rɨllírede; ja naze fuemo íaɨoɨ illɨno iñede.
Iaɨoɨmo Juzíñamui úrillafue Jesús jino llote. 3 Iemo cuatro dɨǵamɨe tɨźitaitɨmɨe
atɨd́iaɨoɨ. 4 Ɨere comɨnɨ íllaza, Jesús illánomo dúcɨnide. Ie jira jofo emódomo
caifo jaillano, Jesús illa llezícamo jofo emodo ɨbáicano cúcoɨdiaɨoɨ. Cúcoɨanona
aféfodo tɨźitaitɨmɨe ana agüínetiaɨoɨ, naa afémɨe bɨírallu dɨga. 5Afémacɨ comecɨ
ɨɨ́nuana cɨóillano, Jesús tɨźitaitɨmɨena daɨde:

—Jitó, o fɨénidɨfue jae ñue dófide, —daɨde.
6 Dáarie ocuícafue llófueraɨnɨ, dɨnomo ráɨidɨno, íaɨoɨ comecɨ facáoidiaɨoɨ:

7 “¿Nɨbái mei bímɨe daɨí úrite? Juzíñamuina fɨeni úrite. Dama Juzíñamui
fɨénidɨfuena dua. Abɨ dɨne bu Juzíñamui izói fɨénidɨfuena doñena.” 8Mei íadɨ
dama Jesús ie comécɨdo afémacɨ comecɨ úrillafuena onode. Jira daɨde:

—¿Nɨbáimei omoɨ comecɨ daɨí facádɨomoɨ? 9 ¿Nɨɨe ɨere júanina ɨráredɨmɨena
daɨíllena: “O fɨénidɨfue dófite,”nɨbaɨ jɨáɨfodo daɨna: “Náidacai, o bɨíra llɨɨ́nota ui,
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maimaca”? ¿Nɨɨe ɨere júanina? 10 Ie jira jɨáɨfuenaómoɨmofɨdɨt́aitɨcue. Bínɨemo
comɨnɨ fɨénidɨfuiaɨna oni muiñólle rɨíno cuemo ite. Nanoide Ɨima Jitódɨcueza,
—daɨde. Iemo tɨźitaitɨmɨena juare daɨnáfuena daɨde:

11 —Ona daɨdɨcue: Caifo náidacai. O bɨírallu llɨɨ́nota mai o jofomo jairi, —
daɨde.

12 Ja ɨráredɨmɨe raɨre náidacaillano ie bɨírallu llɨɨ́note. Llɨɨ́nuano dɨnómona
jino jaide. Ie jáillana nana comɨnɨ cɨódiaɨoɨ. Jira áferi fáɨgacaidiaɨoɨ. Daje
llezica Juzíñamuina cáɨmadotiaɨoɨ. Daɨdíaɨoɨ:

—Jaca daɨítadɨfuena cɨóraɨnidɨcaɨ, Juzíñamui o ɨere jamánomoidɨmɨedɨo. Mai
Juzíñamuimo caɨ ióbillɨ,—daɨdíaɨoɨ.

Jesús Leví uáidote
(Mt 9.9-13; Lc 5.27-32)

13 Ie mei Jesús meine abɨdo jorai fuédamo jaide. Nana comɨnɨ íemo
áɨnozidiaɨoɨmo, afémɨe íaɨoɨna llófuete. 14 Jesúsmácajilla llezica, Levína cɨode.
Leví Alfeo jitó. Afémɨe gobierno ɨbátaga úcube llɨɨ́noranomo ráɨide afe úcube
llɨɨ́nollena. Iemo Jesús íena daɨde:

—Cuedo bi,—daɨde. Jira Leví náidacaillano afémɨedo jaide.
15 Afe méifomo Jesús Leví jofomo güizájide. Dɨnomo aillo jɨáɨe gob-

ierno ɨbátaga úcube llɨɨ́noraɨmacɨ Jesús dáanomo güirábanimo ráɨiediaɨoɨ naa
fɨénidɨmacɨri. Mei ɨere áillomacɨ afe izóidɨno afémɨedo jáidɨno. Afe dáanomo
Jesús llófuegamacɨ ráɨidiaɨoɨ. 16 Mei íadɨ dáarie ocuícafue llófueraɨnɨ fariséuaɨ
dɨga, Jesús nana afe fɨénidɨmacɨ dɨga naa ɨáɨruiga ɨbátaga úcube llɨɨ́noraɨmacɨri
dáanomo güíllana cɨódiaɨoɨ. Iemona Jesús llófuegamacɨna daɨdíaɨoɨ:

—¿Nɨbái mei omoɨ llófueraɨma afe ɨáɨruiga ɨbátaga úcube llɨɨ́noraɨmacɨ dɨga
güífɨrede, jirófɨrede? Daje izói, ¿nɨbái mei jɨáɨe fɨénidɨno dɨga güífɨrede? —
daɨdíaɨoɨ.

17 Aféfuena Jesús cacáillanona duera ráfuedo íaɨoɨna daɨde, nɨe ɨćoɨnia mei
ɨáɨruigamacɨ dɨga ie güífɨrenana íaɨoɨ onóillena. Be nɨɨfue:

—Ɨránidɨmacɨ manóriraɨmana jitáiñediaɨoɨ; danɨ duícotaidɨno da
manóriraɨmana jítaina. Mei ñúemacɨmo cue uáiduaɨbiñedɨcue. Fɨénidɨno
uáiduaɨbitɨcue afémacɨ jílloillena, —daɨde.

Daamona güíllena fɨ́mairillena Jesumo jɨcánotiaɨoɨ
(Mt 9.14-17; Lc 5.33-39)

18 Jɨáɨruido Báutizaraɨma Juaado jáidɨno fariséuaɨdo jáidɨno dɨga nana
güiñeno fɨḿairitiaɨoɨ. Aféruimo dámɨerie Jesumo jɨcánuaɨbitiaɨoɨ:

—¿Nɨbái mei Juaado jáidɨno fariséuaɨdo jáidɨno dɨga nana güiñeno
fɨḿairitiaɨoɨ, mei íadɨ o llófuegamacɨ fɨḿairiñediaɨoɨ? —daɨdíaɨoɨ.

19 Jesús uai uano ráfuemo mámiano íaɨoɨ llófuete, afémɨedo jáidɨno fɨnócana
jɨáɨmacɨ féinino onótallena. Daɨde:

—Aɨrenafuemo uáidogamacɨ rɨngo otɨḿɨe íaɨoɨmo illa llezica ¿meita
fɨḿairirediaɨoɨ? ¿Nɨbaɨ fɨḿairinidiaɨoɨ? Rɨngo otɨḿɨe íaɨoɨmo illa llezica
jaca fɨḿainidiaɨoɨ. 20 Mei íadɨ rɨngo otɨḿɨe íaɨoɨmona baɨróbicaillɨruimo
dúcɨite; aféruimo uáfuena fɨḿairitiaɨoɨ.

21 Iemo daje izói ñue onótallena jɨáɨe ráfuemomámiano íaɨoɨ llófuete; daɨde:
—Buna jaiáicuiro ɨnícuiro cúaidɨnomocomue jofo gáɨjicaiñede ɨniroi nitácapu

dájemo jofo jɨllíñede, mei comue gáɨjicaiñede nitácapu afe jaiáicuirona
onífenedonane ráataitade. Iemona cúaidɨno jae ɨere aillóite. 22Daje izói comue
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vino jácara igoraɨ ie fɨnoina botéllamo jóonenide. Jácara botéllamo comue vino
jóoneadɨ, afétella bójicaide. Iemo nana vino táɨnomo tójicaide. Daje izói afe
igoraɨ fɨnoina botella bójicaillano meine fɨnónide. Ie jira comue vino comue
igoraɨ fɨnoina botéllamo jóonerede, —daɨde.

Jesús llófuegamacɨ ocózinaillaruimo trigo llɨzíllatɨcɨaɨ tɨ́coɨdiaɨoɨ
(Mt 12.1-8; Lc 6.1-5)

23 Daa mona ocózinaillaruimo Jesús ríganɨaɨ cɨǵɨdo mácajide ie llófuegamacɨ
dɨga. Afénodo jaillano ie llófuegamacɨ arrozna eroide trigo llɨzíllatɨcɨaɨ ja
tɨćoɨaidiaɨoɨ. 24 Iemo fariséuaɨ íena daɨdíaɨoɨ:

—¡Erocai! ¿Nɨbái mei o llófuegamacɨ rairuírede jetádiaɨoɨ? Afena
ocózinaillaruimo rairuírede, —daɨdíaɨoɨ.

25-26Mei íadɨ afémɨe íaɨoɨna daɨde:
—¿Jaca nɨbaɨ David fɨnócana facádoñedɨomoɨ? Afémɨe naa ie nabáiñɨaɨri

güille iñena llezica, júbietaillano Juzíñamui jofomo jaide. Ua Abiatar lletáriraɨnɨ
illáɨmana illáruido, David jofo jaide. Afe jofo eromo Juzíñamuimo eneno
mameca rairuírede panes ite. Danɨ Juzíñamui lletáriraɨnɨ áfena güírena;
jɨáɨmacɨmona afe rairuírede. Afe panes David uánona güite; ie mei ie
nabáiñɨaɨmo fecade.

27 Iemo nane Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Ɨima ocózinaillarui íena fɨńoñega, mei íadɨ ocózinaillarui ɨima íena mameca.

28 Jira Nanoide Ɨima Jitona cue íllamona, ocózinaillaruina ocuíredɨcue. Aferui
Náamadɨcue,—daɨde.

3
Jesús ónoɨna llirídɨmɨe jíllotate
(Mt 12.9-14; Lc 6.6-11)

1 Jesús dáanomo Juzíñamui uai llófueriracomo jofo jaide. Afénomo ónoɨna
llirídɨmɨe ite. 2 Afénomo itɨńomona Jesumo ɨere eróioidiaɨoɨ, ocózinaillaruimo
Jesús bímɨena jíllotajana onóillena, áfedo Jesumo fɨénidɨfue jɨtállena. 3 Ie jira
ónoɨna llirídɨmɨena Jesús daɨde:

—Náidacai; jofo bené cɨǵɨmo bi,—daɨde.
4Dáanomo jɨáɨmacɨmo jɨcánote:
—¿Mɨnɨćana ocózinaillaruimo ómoɨri fɨnóredɨcue? ¿Nɨbaɨ fɨénidɨfue fɨńoitɨcue,

nɨbaɨñúefue fɨńoitɨcue? ¿Nɨbaɨ omoɨ jíllotaitɨcue, nɨbaɨ omoɨ tɨt́aitɨcue? —daɨde
Jesús.
Mei íadɨ afémacɨ ja uai oñédiaɨoɨ. 5 Jira Jesús íaɨoɨri rɨícaide. Daje izói zuure

íaɨoɨmo eroide, mei íaɨoɨ onóiacañena jira. Iemo afe ɨímana daɨde:
—Mai, o onoɨ zúitacai, —daɨde.
Ie jira ie onoɨ zuitácaide. Iemona ja ie onoɨ ñuera. 6Afe mei fariséuaɨ, naa

Herodes imacɨ dɨga jino jaillano, Jesús fallɨfue raɨre mamédiaɨoɨ.
Aillo naɨraɨ jorai fuédamo gaɨrídiaɨoɨ

7 Jesús ie llófuegamacɨ dɨga, jorai fuédamo jaide. Iemo aillo naɨraɨ Galilea
imacɨ, íedo jáidiaɨoɨ. 8Mei áillue ráfuena, afémɨe fɨnócafuiaɨna, fɨdɨíllano aillo
Judea énɨe imacɨ bite, Jerusalen imacɨ dɨga. Daje izói Idumea énɨe imacɨ bite;
Jordán imani ruicáfelle imacɨ bite; Tiro, Sidón dɨga áɨnori itɨḿacɨ bite. Nana
dáanomo bitíaɨoɨ; Jesús eróizaɨbitiaɨoɨ. 9 Ie jira Jesús ie llófuegamacɨ ocuide
nocáe atɨĺlena, aillo naɨraɨ ɨere rɨllire íemo íñeillena. 10 Mei ɨere aillo naɨraɨ
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jíllotate. Iemona nana jɨáɨe ɨráredɨno rɨllire afémɨemo gaɨrídiaɨoɨ, ie jetánollena.
11 Iemo afénomo itɨńomona dáarie fɨeni jóriaɨrediaɨoɨ. Afémɨena cɨóillanona,
afémɨe uiécomo ana dújudiaɨoɨ. Dújuillano caillɨóicaidiaɨoɨ:

—O Juzíñamui Jitódɨo,—daɨde.
12Mei íadɨ Jesús fɨénide jóriaɨna izire rairuide; daɨde:
—Juzíñamui Jitona cue íllana daɨíñeno iri,—daɨde.
Jesús doce dɨ́gamɨe nɨzede, oni íaɨoɨ óriano afémacɨ ie ñúefue lluájillena
(Mt 10.1-4; Lc 6.12-16)

13 Ie mei Jesús ídumo caifo jaide. Dɨnomo jaillano Jesús comecɨ óiacagamɨe
dɨǵamɨe nɨzede. Afémɨemobitíaɨoɨ. 14Doce dɨǵamɨe Jesúsnɨźiano ote. Afémacɨ
ie oréllɨmacɨna Jesúsmamede. Ua íaɨoɨna ote ie abɨmo íllena, ie uai llóitɨnona
jáillena. 15Dáanomo rɨínona igáiaɨoɨ ɨráredɨno jíllotallena, íemo jɨáɨ fɨénide jóriaɨ
jino oréllena.

16Afe nɨzécamacɨ doce dɨǵamɨe. Afémacɨ mámecɨaɨ: Simón, nɨɨ́mɨemo Jesús
jɨáɨe mámecɨna jɨtaca, Pedro; 17 ie mei Zebedeo jitó íaillɨnoɨ Santiago ie
ama Juan dɨga. Afe íaillɨnoɨmo Jesús jɨáɨe mámecɨ jɨtade, Boanerges. Afe
mámecɨ daɨna: Iocɨmɨe Iaillɨnoɨ. 18 Ie emódomo jɨáɨe nɨzécamacɨ mámecɨaɨ:
Andrés, Felipe, Bartolomé, Mateo, Tomás, Alfeo jitó Jacobo, Tadeo, íemo Ɨere
Járidotɨmacɨmo jaɨnáidɨmɨe Simón, 19 ie mei Judas Iscariote. Afémɨe méifodo
Jesús ie éoidɨnomo fécaitɨmɨe.

Fɨénide jóriaɨ rɨ́ino Jesumo ite táɨnona daɨífɨrediaɨoɨ
(Mt 12.22-32; Lc 11.14-23; 12.10)

Afe méifomo Jesús ie llófuegamacɨ dɨga jofomo jofo jaide. 20Nane dáanomo
aillo naɨraɨ gaɨrízɨtiaɨoɨ. IemonaCristo ie nɨzécanodɨga ja güínidiaɨoɨ. 21Afefue
fɨdɨíllano ie onoiga nabáiñɨaɨ bitíaɨoɨ ie oni uíllena, mei afémɨe uáɨritaide
daɨdíaɨoɨ.

22 Daje llezica Jerusalémona bite ocuícafue llófueraɨnɨ, bie izói íeri úritiaɨoɨ;
daɨdíaɨoɨ:

—BímɨeBeelzebumo jaɨnáidɨmɨe. Afe Beelzebú fɨénide jóriaɨ illaɨma, (jɨáɨcɨ ie
mámecɨTaɨfe). AfeBeelzebú rɨínodo fɨénide jóriaɨafémɨe jino jiude,—daɨdíaɨoɨ.

23 Ie jira Jesús íaɨoɨ jɨɨ́rite. Jɨɨ́rilla mei, onoiga ráfuiaɨ íaɨoɨmo llote:
—¿Nɨe izói afe Taɨfedo Taɨfe jiúrede? ¡Jiúnide! 24Daa naɨraɨ énenorie jɨáɨziena

oni bójicaillano are íñeitiaɨoɨ, mei nágazie conima dɨga fuirífɨrediaɨoɨza. 25Daje
izói eneno danɨ jofóredɨno íaɨoɨ bójicaiadɨ, are íñeitiaɨoɨ. 26Mei jira Taɨfe dama
ie dɨga fuiríadɨ, íemona dama ie bójicaiadɨ, afémɨe are íñeite. Ua áfedo fúibicaite.

27 ‘Máɨrimɨe jofomo, buna jofo jáinide, ie ráaɨebaɨróllena. Damaafémɨemáɨa
méifomo jofo jaillano baɨrórega.

28 ‘Uáfuena ómoɨmo llotɨcue. Comɨnɨ fɨénidɨfuiaɨ nana dórede, daje izói nana
íaɨoɨ fue borefue dɨga dórede. 29 Mei íadɨ Juzíñamui Ñuera Joréñomo fɨeni
úritɨmɨe ie fɨénidɨfuiaɨ jaca ua oni dónide. Dama ie ɨćoɨnia jaca íemo jɨíte, —
daɨde.

30Daɨí daɨde, mei afémɨe fɨénidena jóriaɨrede daɨdíaɨoɨ.
Jesús ei ie ámatɨaɨ dɨga Jesuna uáiduaɨbitiaɨoɨ
(Mt 12.46-50; Lc 8.19-21)

31 Iemo Jesús ei ie ámatɨaɨ dɨga dúcɨdiaɨoɨ, mei íadɨ jino fɨébidiaɨoɨ. Dɨnómona
jofo gaɨrídɨnona daɨdíaɨoɨ:

—Mai ie jɨɨ́rizai,—daɨdíaɨoɨ. 32 Jesús abɨdo ráɨiedɨno íena daɨdíaɨoɨ:
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—O ei, o ámatɨaɨ dɨga jino ite. O jénuaɨbitiaɨoɨ,—daɨdíaɨoɨ.
33Mei afémɨe daɨde:
—¿Buoɨ cue eina? ¿Buoɨ cue ámatɨaɨna? —daɨde. 34 Afe mei ie abɨdo

ráɨiedɨnomo eróillano daɨde:
—Be mei cue éitɨaɨ. Be mei cue ámatɨaɨ. 35Mei Juzíñamui ocuícafuena jeire

otɨńona bie cue ama, bie cuemirɨngo, bie cue ei,—daɨde.

4
Ríjiraɨma ie ifue
(Mt 13.1-9; Lc 8.4-8)

1 Meine dáanomo jorai fuédamo Jesús llófuete. Ie illánomo aillo naɨraɨ
gaɨrídiaɨoɨ. Jamánomo aillo comɨnɨ illa jira, Jesús jóraimo ite nocaemo
ráɨizaide. Nana comɨnɨ guamáemo fɨébicaidiaɨoɨ. 2 Iemo dɨga ráfuiaɨ íaɨoɨmo
llófuete. Ua íaɨoɨ onóigafuiaɨdo llote. Ie llogáuai daɨde:

3 —Bíemo cácarei: Ríjiraɨma ríjizaide. 4 Ricana jailla llezica dáarie rillájɨaɨ
iodo cocɨde. Iemo ófocuizaɨ áfena güizáɨbitiaɨoɨ. 5 Jɨáɨe rillájɨaɨ nofɨćɨaɨmo énɨe
iñénanomo cocɨde. Afe rigájɨaɨ raɨre zocade,mei afe énɨe fɨgo iñédeza. 6Mei íadɨ
jitoma billa llezica uzídiaɨoɨ. Jáinao iñénamona dúidiaɨoɨ. 7 Jɨáɨe rillájɨaɨ éegɨaɨ
cɨǵɨmo cocɨde. Afe éegɨaɨ zoca anamo itábicaidiaɨoɨ. Meita jaca llɨzíñediaɨoɨ.
8Mei íadɨ jɨáɨe rillájɨaɨ ñuera énɨemo baɨíde. Zocádiaɨoɨ; ie mei ñue comuídiaɨoɨ.
Mei ñue llɨzídiaɨoɨ. Dajɨ rígamona zocano aillo llɨzide; jɨáɨjɨaɨ afe baɨmo llɨzide;
jɨáɨjɨaɨ ie baɨmo ua aillo jamánomo llɨzide.

9 Ie mei íaɨoɨna daɨde:
—Omoɨmona cacáacadɨno cacai,—daɨde.
Afémɨe nɨbai íaɨoɨ onóigafuiaɨ cɨ́gɨdo llófuefɨrede
(Mt 13.10-17; Lc 8.9-10)

10Afemei Jesús dama fɨébilla llezica, afémɨe áɨnori itɨno ie doce llófuegamacɨ
dɨga íemo jɨcánotiaɨoɨ:

—Bie onóigafue ¿nɨe izói daɨíacade? —daɨdíaɨoɨ. 11 Jira íaɨoɨna daɨde:
—Juzíñamui ie uáfodo onóñega illáɨmana illɨrui rafue ómoɨmo llóiacade.

Afedo ja llollɨómoɨ. Mei íadɨ jino ite íemo jaɨnáiñedɨno jaca íaɨoɨ onóigafuiaɨdo
llogáiaɨoɨ. 12Daɨí cue llófuegaiaɨoɨ, íaɨoɨ cɨóillano naɨ uina cɨóñedɨmacɨ izói íaɨoɨ
fɨébicaillena. Afe izói cácaitiaɨoɨ íadɨ ónoñeitiaɨoɨ. Daɨí llófuegaiaɨoɨ íaɨoɨ comecɨ
ifue méidoñeillena; íemo jɨáɨ íaɨoɨ comecɨ fɨénidɨfuiaɨ dóficaiñeillena.

Jesús afe ríjiraɨma onóigafue ja ua jino llote
(Mt 13.18-23; Lc 8.11-15)

13Dáanomo Jesús jɨcánote:
—¿Omoɨ bie onóigafue onóñedɨomoɨ? ¿Nɨe izói daɨí mei jɨáɨena ónoitɨomoɨ?

14 Afe riraɨma Juzíñamui ñuefue lloraɨma izóidɨmɨe. 15 Dáarie comɨnɨ afe
iodo cocɨde rigájɨaɨ izóidiaɨoɨ. Afémacɨ afe cue llogáfuemo cacáreidiaɨoɨ. Mei
íadɨ áfena cacáillanona, Taɨfe íaɨoɨ comécɨmo lloga ráfuena raɨre báɨruaɨbite.
16 Jɨáɨe comɨnɨ afe nofɨćɨaɨmo énɨe iñénanomo cocɨde rigájɨaɨ izóidiaɨoɨ. Afe
cue lloga uaina cacáillano raɨre caɨmare llɨɨ́notiaɨoɨ. 17Mei íadɨ fɨgo jáinaonide
rigájɨaɨ izóidiaɨoɨza, dama íanori íllado ñue itíaɨoɨ. Afe mei lloga uai ɨćoɨnia
facátafuiaɨ bíadɨ, nɨbaɨ duere íaɨoɨ zefuíadɨ, íaɨoɨ ɨɨ́noñenamona íaɨoɨmo lloga
uaina raɨre meine abɨdo zóofetiaɨoɨ. 18 Jɨáɨe comɨnɨ afe éegɨaɨ cɨǵɨri cocɨde
rigájɨaɨ izóidiaɨoɨ. Lloga uaina cacádiaɨoɨ, 19 mei íadɨ bie énɨemo ite raamo
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comécɨillano aféfuiaɨmo ɨere járitaitiaɨoɨ. Bínɨe raa íaɨoɨna jɨf́uete. Iemona
jamánomo aillo ráanɨaɨna óiacadiaɨoɨ. Nana bie jofo comecɨ óiacaigafue íaɨoɨmo
lloga uaina nɨné féitate. Ja mei féitagaza; ja ie comécɨmo llɨzilla izói iñede.
20Mei íadɨ dámɨerie lloga uaina cacáillano áfenañue jeire otíaɨoɨ. Afémacɨñuera
énɨemo cocɨde rigájɨaɨ izóidiaɨoɨ. Afe izói íaɨoɨ íllamona, ñúefuiaɨna ñue aite izói
fɨnódiaɨoɨ. Afémacɨmona dáarie afe dajɨ rígamona zocano aillo llɨzilla izóidiaɨoɨ.
Iaɨoɨmona jɨáɨmacɨ afe baɨmo llɨzilla izóidiaɨoɨ. Jɨáɨmacɨ afe ie baɨmo aillo
jamánomo llɨzilla izóidiaɨoɨ.

Mechera iedo caɨ onóigafue
(Lc 8.16-18)

21 Jesús naɨ úrite; íaɨoɨna daɨde:
—¿Nogoanamo jóonellenamecherameitaatɨca? ¡Atɨñega! ¿Daje izói ɨnɨŕabani

anamo raɨnállena mechera atɨćaza? ¡Atɨñega! Naga mechera caifo jɨca
raɨnáfɨrega, ñue egáiñollena. 22 Mei ja nana báinino ite raa jino uáfodo
cɨócaitade. Daje izói nana jáanoga rafue ñue onóigafuena jáite. 23Omoɨmona
cacáacadɨno cácarei.

24Afe emódomo íaɨoɨna daɨde:
—Omoɨ cacánafuena ñue omoɨ onoiri. Naga raa omoɨ faca izói, afe izói

Juzíñamui ɨbana ómoɨmo fácaiteza. Ie mei afe baɨmo afémɨe jamánomo aillo
ómoɨmo íite, mei ñue cacádɨomoɨza. 25Mei iéredɨmɨemo jɨáɨena ille; mei íadɨ
iénidɨmɨemona, íemo due ite raameine baɨrolle.

Enɨemo rigajɨ zócajamomameca rafue
26Nane dáanomo daɨde Jesús:
—Juzíñamui illáɨmana illɨrui bie izoide. Daa ɨima énɨemo rigájɨaɨ júdaɨa

izoide. 27Rillano afémɨe abɨna ɨńɨaide. Ie mei cazide. Naɨo mona dɨga jaide.
Afe llezica rigájɨaɨ zocade; zócano ñue zairide, mei íadɨ nɨe izói comuídeza
afémɨe onóñede. 28Mei ñuera énɨemo rigájɨaɨ énɨe zocátaga. Nano fueñe ie ina
jino billa, ie mei llɨzíllachecoɨ comuide, ie mei afe llɨzíllachecoɨ íjɨaɨna oruide.
29 Ja ie jeia llezica, riraɨma afe llɨzíllajɨaɨna uájide. Mei afe jofo uáruimo ja
dúcɨdeza.

Mostaza llɨzíllajɨ iedo onoiga rafue
(Mt 13.31-32; Lc 13.18-19)

30 Jesús nane daɨde:
—Juzíñamui illáɨmana illarui, ¿nɨé izoide? ¿Nɨɨe onóigafuedo daje izói

fácaitɨcaɨ? 31 Juzíñamui illáɨmana illarui mostaza llɨzíllajɨaɨ rilla izoide. Afe
íjɨaɨ nana énɨe llɨzíllajɨaɨmona da jaca ɨere jéjɨnide. 32Mei íadɨ rígamona, nana
rarócɨaɨ ie baɨmo áillo nana jaide. Ie ícairuaɨ áarie. Iemona féedɨno ófocuizaɨ ie
ícairuaɨmo ráɨnazaidiaɨoɨ. Afe jánamo uái ráɨiediaɨoɨ,—daɨí Jesús daɨde.

Jesús jaca onoiga ráfuiaɨmomámiano llófuefɨrede
(Mt 13.34-35)

33 Daɨí Jesús ie jino llóiacagafuiaɨ aillo bie izói onóigafuiaɨdo jóonecana uite.
Iaɨoɨ onóillɨnomo daɨí llócaide. 34 Onóigafue llóñeniadɨ, afémacɨna llófueñede.
Mei íadɨ Jesús ie llófuegamacɨ dɨga oni eneno danɨ íaɨoɨ illa llezica nana áfena
jino íaɨoɨmo llote.

Jesús jairifo naa jorai bagua dɨga llɨ́ɨcaitade
(Mt 8.23-27; Lc 8.22-25)

35Aferui nauídemo Jesús ie llófuegamacɨna daɨde:
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—Jorai ruícafenemomai caɨ jai,—daɨde.
36 Ie mei comɨnɨ fɨíano, Jesús uitíaɨoɨ. Afémɨe illácaedo jáidiaɨoɨ. Daje llezica

jɨáɨcaeiaɨdo afémɨedo jáidiaɨoɨ. 37 Iemo ɨere rɨírede jairifo náidacaide. Iemona
jorai bagua nocáe eromo cocɨde. Uafue, nocáe jáɨnoina oruíbicaide. 38 Afe
llezica Jesúsmoífecaemo ɨfo jobéracadamo bɨícana ɨnɨde. Afémɨe cazítajano íena
daɨdíaɨoɨ:

—¡Llófueraɨma! ¿O caɨna ráiruiñedɨo? ¡Buízaidɨcaɨ! —daɨdíaɨoɨ.
39 Iemo Jesús náidacaillano jairifo lletade. Llétajano jóraina daɨde:
—¡Llɨɨ́cai! ¡Uái ii! —daɨde. Iemona jairifo llɨɨ́caide. Nanañue jáfuericaide. 40 Ie

mei ie llófuegamacɨna daɨde:
—¿Nɨbái mei ɨere jacɨŕuitɨomoɨ? ¿Nɨbaɨ naɨ Juzíñamuimo ɨɨ́noñedɨomoɨ? —

daɨde.
41 Iadɨ jairifo ie llɨɨ́caitari ɨere jacɨńaitiaɨoɨ. Danɨ conímamo úritiaɨoɨ:
—¿Bie nɨɨ́mɨe? ¡Jairifo jorai dɨga, afémɨe uaina jeire ote! —daɨdíaɨoɨ.
Gerasa énɨemo fɨénidena jóriaɨredɨmɨe Jesús jíllotate
(Mt 8.28-34; Lc 8.26-39)

5
1 Jae jorai ruicáfellemo ite Gadara énɨemo dúcɨdiaɨoɨ. 2 Jesús nocáemona jino

jáidemo, raɨáfuaɨ illánomo ífɨrede fɨénidena jóriaɨredɨmɨe Jesumo bite. 3Afémɨe
raɨáfuaɨ illánomo ífɨrede. Aféruillaɨdo afémɨe jaca buna llójeodo cuinánide.
4Dɨga ícaiño llójeodo ɨdaɨ onoɨ dɨga íena cuinádiaɨoɨ, mei íadɨ afémɨe afe llójeona
tɨtada jaca jéenino tɨtúbite. Jaca buna afémɨena anáfenonide. 5Mona naɨo dɨga
afémɨe afénomo macáfɨrede. Iduaɨdo caillɨćana jaide naa raɨáfuaɨdo. Daje
llezicanofɨćɨaɨdo ie abɨbofécade. 6 Iadɨ Jesuna jɨcana cɨode; cɨóillano, aizɨćana
bite. Billano Jesús anamo afémɨe ie caiñɨćɨdo ana dújude. 7 Jesumo rɨire
lléjecaide:

—¿Nɨbái cuemo jíricaidɨo? O Jesúdɨo; jamánomo caifoide Juzíñamui Jitódɨo.
Juzíñamui mámecɨdo omo jɨcádɨcue duere cue zéfuiñellena, —daɨde. 8 Daɨí
lléjecaide,mei nano fueñe Jesús íena dáɨdeza:

—¡Fɨénide jóriaɨ, bie ɨímamona oni jai! —daɨde. 9 Jesús íemo jɨcánote:
—¿Omei búdɨo? —daɨde. Uai ote:
—Cuemámecɨ Aillo Dáanomo Ɨráɨcano, mei áillomacɨdɨcaɨza,—daɨde.
10 Iemo fɨénide jóriaɨ Jesumo izire jɨcade, afe énɨemona jɨca íaɨoɨna oni

óreiñeillena. 11Afe íduaɨ áɨnomo aillo tóɨcamerónɨaɨ güífɨrede. 12 Ie jira fɨénide
jóriaɨ Jesumo jɨcade:

—Afemerónɨaɨmo caɨ oreri, dɨnomo caɨ ílleza, —daɨdíaɨoɨ.
13 Iemei Jesús faɨríote. Iemo fɨénide jóriaɨ ɨímamona jinomerónɨaɨmojáidiaɨoɨ.

Mena mil tóɨnɨaɨ ite. Nana afe tóɨnɨaɨ jorai ígodado aizɨda cocɨd́iaɨoɨ. Iemona
jóraimo coróbaitiaɨoɨ.

14 Ie jiramerónɨaɨúiñoraɨmacɨ jacɨńaillanobotádiaɨoɨ. Afe rafue íaɨoɨ jófuemo
lluájidiaɨoɨ naa jínoidɨmacɨ dɨga. Ie jira afe fɨnócafuemo comɨnɨ eróizaɨbitiaɨoɨ.
15 Jesús illánomo dúcɨillano naui fɨénidena jóriaɨredɨmɨena cɨódiaɨoɨ. Mei íadɨ
ja birui afémɨe ñue uái ráɨide. Ja ɨnícuirona jɨtáoide. Ja ñue abɨna onode.
Nana comɨnɨ jacɨŕuitiaɨoɨ. 16 Ie mei cɨódɨno naui fɨénidena jóriaɨredɨmɨemo
fɨnócafuena lluájidiaɨoɨ. Daje izói merónɨaɨmo fɨnócafue llotíaɨoɨ. 17 Ie mei
Jesumo izire jɨćajidiaɨoɨ íaɨoɨ énɨemona afémɨe oni jáillena.
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18 Jesús meine nocáe eromo jailla llezica, naui fɨénidena jóriaɨna ogámɨe
Jesús dɨga íllena izire jɨcade. 19Mei íadɨ Jesús faɨríoñede. Afémɨena daɨde:

—Mai o jofomo jai. O comɨńɨmo nana omo cue fɨnócafue o lluájiri. O
Ocuíraɨmadɨcueza. Omo cue dúecaillafue lluájiri, —daɨde Jesús.

20 Ie jira afémɨe jaillano nana Jesús afémɨemo fɨnócafue lluájide. Uafue nana
Decápolis énɨemo lluájide. Nana comɨnɨ aféfueri fáɨgacaidiaɨoɨ.

Jairo jiza jíllotafue
(Mt 9.18-26; Lc 8.40-56)

21 Jesús meine jorai ruícafenemo nocaedo jáidemo, aillo comɨnɨ Jesús
illánomo gaɨrízaɨbitiaɨoɨ. Afémɨe dɨno jorai fuédamo fɨébide. 22 Iemo Juzíñamui
uai llófueriraco illáɨnɨmona dámɨe dúcɨde. Afémɨe mámecɨ Jairo. Jesuna
cɨóillano ie ɨd́aɨmo bɨj́ɨcaide. 23Daje llezica izire jɨcade:

—Cue jiza tɨíacade. Oonoɨ cue jízamobɨt́aɨbi, ie jílloilleza, ie tɨíñelleza, —daɨde.
24 Iemona Jesús afémɨe dɨga jaide. Ie llezica aillo comɨnɨ afémɨedo rɨllire

jáidiaɨoɨ. 25 Afémacɨ cɨǵɨmo daa rɨngo ɨráredɨngo ite. Doce dɨga fɨmona
dɨćotaite. 26Aillo manóriraɨnɨmona duere zéfuide. Afe manóriraɨnɨmo afengo
úcube nana fuite. Iadɨ jaca ɨɨ́noñede, mei íadɨ jamánomo ɨrárede. Ua ɨere ana
jaide. 27 Naui jɨáɨmacɨ Jesudo úrillafuena cacáillano, afe rɨngo óodana comɨnɨ
cɨǵɨdo Jesumo áɨnozide. Iemo afémɨe ɨnícuiro jetánuaide. 28Afe uícori afengo
comecɨ anado daɨde; “Ie ɨnícuiro cue jetáadɨ jílloitɨcue,” daɨde. 29 Iemei ɨnícuiro
jetaa llezica afengo dɨe tótaja llɨɨ́caide. Afe llezica ie ɨrárena jílluamona afengo
abɨ ñue cacaide. 30 Ie mei Jesús onóbicaide. Uafue, ie rɨínodo da come jíllotaga
afémɨe raɨre fɨdɨde. Ie jira comɨnɨ cɨǵɨdo jino éroicaillano jɨcánote:

—¿Mei bu cue ɨnícuiro jetaca? —daɨde. 31 Iemo ie llófuegamacɨ afémɨena
daɨde:

—¿Aillo comɨnɨ rɨllire fɨńuana cɨóñedɨo? ¿Nɨbái mei bu o ɨnícuiro jetaa
jɨcánotɨo? —daɨdíaɨoɨ.

32Mei íadɨ Jesús nágafene erórifide afémɨe ɨnícuiro jetádɨngona cɨóillena. 33 Ie
mei afengo jágɨeri cuidɨŕite. Aféngomo fɨnócafuena onóillano, Jesús uiécomo
anabɨj́ɨcaizaɨbite. Afengorafuenanaafémɨemouáfuena jino llote. 34 Jira Jesús
daɨde:

—Eicango, o comécɨdo ñue ɨɨ́notɨo, jira jíllodɨo. Mai jai. Jaillano uái o iri. O
ɨrárenamona ja jíllodɨoza,—daɨde.

35 Jesús naɨ úritemo, dáarie comɨnɨ illaɨma Jairo jofómona bitíaɨoɨ. Dúengo
moomo lluáɨbitiaɨoɨ:

—O jiza ja tɨíde. ¿Nɨbáimei are llófueraɨma ɨfocɨ daɨdódɨo? —daɨdíaɨoɨ. 36Mei
íadɨ Jesús íaɨoɨ uai jeire oñeno, llófueriraco illaɨma Jáirona daɨde:

—Jacɨŕuiñeno iri. Dama o comécɨdo ɨɨ́nori,—daɨde.
37 Iemo Jesúsnana comɨnɨ íedo jáiñellena rairuide. DamaPedro, Santiago, ie

ama Juandɨgauite. 38Llófueriraco illaɨmajofomodúcɨillano, Jesúsaillo comɨnɨ
faɨllíñainana cacade; nana cáillɨcaillɨ éenaillana cacade. 39 Jofo jaillano Jesús
daɨde:

—¿Nɨbáimei ɨere faɨllíñaidɨomoɨ? ¿Nɨbáimei ɨere éedɨomoɨ? Afeza tɨíñedeza;
fia ɨnɨde,—daɨde.

40 Iemona afémɨeri tadáidiaɨoɨ. Iemei Jesúsnana íaɨoɨ jino orede. Dama jiza
moo, afengo ei, íedo bitɨḿacɨ dɨga jofo uite. Jiza illácomo jofo jáidiaɨoɨ. 41 Jiza
onoɨ llɨɨ́nuano daɨde:
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—Talita, cumi—. Aféuai dobáicana llote: “Jiza, ona daɨdɨcue, náidacai.”
42 Daɨí dáɨnamona afengo raɨre náidacaide. Náidacaillano macade; mei

afengo doce dɨga fɨmona íteza. Aferi comɨnɨ ɨere fágacaidiaɨoɨ. 43Mei íadɨ Jesús:
—Afefue bumo lloñeno iri, —daɨde. Daɨí ocuide. Afe llezica afe rɨngoza

ecállena íaɨoɨna ocuide.

6
JesúsNazaremo jailla
(Mt 13.53-58; Lc 4.16-30)

1 Dɨnómona Jesús ie énɨemo jaide. Ie llófuegamacɨ iedo jáidiaɨoɨ.
2 Ocózinaillaruimo dúcɨillanona Juzíñamui uai llófueriracomo llófuiaide. Aillo
comɨnɨ íena cacáreidiaɨoɨ. Iemona íena jacɨŕuicana fáɨgacaidiaɨoɨ. Daɨdíaɨoɨ:

—¿Nɨnómona bímɨe nana bie ráfuiaɨ onode? ¿Mɨnɨca bie onónafue íemo ite?
¿Nɨe izói afémɨe bie aillo uaido dáɨnamona comuítaga raa comuítarede? 3Mei
bímɨe afe aménado táɨjɨraɨma, ¿ero ua? Afémɨe María jitoza onódɨcaɨ, ¿ero ua?
Daje izói afémɨe ámatɨaɨ Santiago, José, Judas, Simón dɨǵadeza onódɨcaɨ. Iemo
ie mirɨńgotɨaɨ naɨ caɨ cɨǵɨmo íllana onódɨcaɨ,—daɨdíaɨoɨ.
Iemona afémacɨ Jesús uaina náfueacañediaɨoɨ. 4 Iemo Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Nana jɨáɨe comɨnɨ, Juzíñamui uai jino llóraɨmana ñue jiéruitiaɨoɨ. Mei íadɨ

afe llóraɨmaénɨe imacɨ, íezie imacɨdɨga, fɨgo íena jiéruiñediaɨoɨ. Daje izói ie jofo
imacɨ íena jiéruiñediaɨoɨ,—daɨde.

5 Ie jira afénomo jamánomo aillo fia uaido dáɨnamona comuítaga ráfuiaɨna
comuítanide. Due ɨráredɨnomo ie onoɨ bɨt́anona jíllotate. 6Mei íadɨ nabémacɨ
ɨɨ́noñenari afémɨe fáɨgacaide. Ie mei Jesús áɨnori ite jófuedo llófuecana uite.

Jesús ie doce dɨ́gamɨe oni jɨáɨnomo óriano llotátate
(Mt 10.5-15; Lc 9.1-6)

7 Jesús ie doce dɨǵade llófuegamacɨ uáidote. Uáiduanoménamɨerie íaɨoɨ orede.
Afe llezica Jesús afe íaɨoɨmo ie rɨíno iga, fɨénide jóriaɨ jino oréllena. 8 Ie
llófuegamacɨna ocuide:

—Omoɨ jaille iodo ráiñuaɨ jɨáɨe mɨnɨćana uiñeno iri. Daa omoɨ jɨgüida dɨga
jairi. Tura uiñeno iri. Pan úcube dɨga uiñeno iri. 9Omoɨ ɨdaɨ ico jɨtada jairi.
Mena caifófecuiro uiñeno iri, dama o jɨtáoigacuiro uiri, —daɨde. 10 Iemo nane
íaɨoɨna daɨde:

—Nɨcomo o jáiadɨ, dɨnó o fɨébiri; ua afe énɨemona jɨáɨnomo o jáiacana llezica
dɨnóo fɨébiri. 11 Jɨáɨcomoomoɨ jáiadɨ, ómoɨna íaɨoɨ llɨɨ́noñeniadɨ, afénomona jairi.
Daje izói o uai cacáacañenomona jairi. Jaillano, o ɨdaɨ icomo ite enɨćhoma
jino íaɨoɨmo teténori, daɨí íaɨoɨ fɨnócafuemo o jiéruiñenana jino llóitɨo. Uáfuena
omoɨ llotɨcue: Uire duere fɨnóbillɨruimo dúcɨa llezica, ómoɨna llɨɨ́noñedɨno
jamánomo duere fɨnóbitiaɨoɨ. Mei íadɨ Sodoma comɨnɨ Gomorra comɨnɨ dɨga
fɨgo duere fɨnóbiñeitiaɨoɨ,—daɨde.

12 Iemo ie llófuegamacɨ jino jáidiaɨoɨ. Jaillano comɨnɨ llotíaɨoɨ:
—Mai omoɨ comecɨ ifuemeídori, —daɨdíaɨoɨ. 13Daje llezica aillo fɨénide jóriaɨ

jino orédiaɨoɨ. Ɨráredɨnomo cáɨredɨjina due jóonetiaɨoɨ; íemona jíllodiaɨoɨ.
Juan Bautista tɨ́illafue
(Mt 14.1-12; Lc 9.7-9)

14 IllaɨmaHerodes aféfuiaɨna como fɨdɨde. Mei nana comɨnɨ Jesús jalléinana
onódiaɨoɨza. Dáarie daɨdíaɨoɨ:
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—Juan Bautista tɨide íadɨ meine abɨdo cáadɨmɨena jaide. Iemona bie rɨíno
afémɨemo ite,—daɨdíaɨoɨ.

15 Jɨáɨmacɨ daɨdíaɨoɨ:
—Bie Juzíñamui uai llóraɨma Elías, —daɨdíaɨoɨ.
Nane jɨáɨmacɨ daɨdíaɨoɨ:
—Jaiai Juzíñamui uai jino llóraɨnɨ izoide bímɨe jɨáɨe Juzíñamui uai llóraɨma,

—daɨdíaɨoɨ.
16Herodes áfena cacáillano daɨde:
—Bímɨe ɨfona cue jaitátagamɨe Juan. Ja birui tɨíllanomona meine abɨdo

caade,—daɨde.
17 Herodes ama Felipe; ie ofaiño Herodías, mei íadɨ Herodes afengo ie

aɨna ote. Afe Herodías ɨćoɨnia Herodes Juan jae llavétate. Afe llezica íena
llavéracomomaɨtátate. 18Mei naui Juan Heródemo llógaza:

—O ofaiño o aɨna ónidɨo; áfena rairuírede, —daɨde.
19 Ie jira Herodías Juamo éoicana eroide. Iena fáiacade, íadɨ íena fánide.

20Herodesafémɨe comécɨna jaɨćɨnañue jóidɨmɨenanaonode; ɨereñúemɨenana
onode. Ñúefuedo íena jacɨŕuite. Ie jira afengo íena fɨeni fɨnótañede.
Herodes Juan llogafue naɨ fɨgo onóñede, íadɨ caɨmare íemo cacáreide.
21 Mei íadɨ Herodías jɨáɨfuemo uíbicaide. Herodes jocóinamona jɨáɨe fɨmona
fuilláruimo dúcɨde. Jira aféruido Herodes cumpleaños rafue fɨnode. Nana
ie illaɨnɨ, jabóllaɨnɨ, Galilea ocuíraɨnɨ dɨga afénomo gaɨrídiaɨoɨ, mei Herodes
uáidogaiaɨoɨza. 22 Dɨnomo Herodías jiza jofo jaillano zaite. Afengo záillari
Herodes ióbide; daje izói nana ie dɨga güizáɨbitɨno ióbidiaɨoɨ. Iemona illaɨma
Herodes aféngona daɨde:

—O jɨcáacaiga raa cuemo jɨca. Omo íitɨcue,—daɨde.
23 Rɨírede uaido nana afengo jɨcalle raa ie fecállena íaɨoɨ uiécomo llote:

“Nana cuemo jaɨnaide énɨemona júbene o jitailla dɨeze omo llóitɨcue,” daɨde.
24Afengo jaillano ie eina daɨde:

—¿Mɨnɨca jɨćaitɨcue? —daɨde.
Afengo daɨde:
—Mai, Juan Bautista ɨfocɨ jɨca,—daɨde.
25Afe rɨngoza jarire illaɨma illánomo jofo jaide; íena daɨde:
—Raɨre plato eromo Juan Bautista ɨfocɨ jóoneta cuemo ine,—daɨde.
26 Iemona illaɨma ɨere zúureficaide. Mei ja rɨírede uaido llógaza afengo

jɨcácana afémɨe jáanoiacañede. Daje llezica nana ie uáidogamacɨ cacádiaɨoɨ. Ie
jira jáanoiacañede. 27 Ie jira afe llezica ie abɨ úiñoraɨma raɨre llavériracomo
orede, Juan ɨfocɨatɨĺlena. 28Afeabɨúiñoraɨmallavériracomo jaillano, Juan ɨfocɨ
jáitano plátomo jóoneta atɨde. Afémɨe aféngomo izáɨbite. Iemo ie eimo afengo
izájide.

29 Juaado jáidɨno, fɨdɨíllano, ie abɨ uájidiaɨoɨ, ráɨllena.

Jesús cincomil dɨ́gade ɨíñɨaɨ ecade
(Mt 14.13-21; Lc 9.10-17; Jn 6.1-14)

30Afemei Jesús naui oni jino orécamacɨmeine Jesumo gaɨríllano, nana íaɨoɨ
fɨnócafue afémɨemo llotíaɨoɨ. Afe íaɨoɨ llogafue llotíaɨoɨ. 31 Iemona Jesús íaɨoɨna
daɨde:

—Mai bi, oni báinino caɨ ocózinaillɨ,—daɨde.
Aillo comɨnɨ dúcɨoidiaɨoɨ, jáioidiaɨoɨ; ie jira Jesús ie imacɨ dɨga, güínidiaɨoɨ.

32 Ie mei Jesús ie imacɨ dɨga nocaedo oni eneno tɨɨ daɨdɨńomo jáidiaɨoɨ. 33Mei
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íadɨ aillo naɨraɨ íaɨoɨ jáillana cɨode. Jesuna onóillano nana jófuemona batɨńomo
aizɨćana jáidiaɨoɨ. Uafue, Jesús ie imacɨ dɨga uícomo dúcɨdiaɨoɨ. 34 Jesús
dúcɨa mei nocáemona jino jaillano aillo comɨńɨna cɨode. Cɨóillano afémacɨmo
dúecaide. Iaɨoɨna izíruite nɨbaɨ úiñoraɨmanide ovéjaɨaɨ izói itíaɨoɨ. Ie jira dɨga
ráfuiaɨna íaɨoɨmo llote. 35 Ja nauídemo ie llófuegamacɨ afémɨena daɨízaɨbitiaɨoɨ:

—Janauízaide. Afebenomocomɨnɨ jofona iñede. 36Maicomɨnɨonioreáɨnori
itɨćuaɨmo jɨáɨe jofue dɨga, dɨnomo íaɨoɨ güille ɨb́ajillena. Mei íaɨoɨ güíllena
benomo iñédeza, —daɨdíaɨoɨ.

37 Jira Jesús uai ote:
—Mai omoɨ íaɨoɨ eca,—daɨde.
Afémɨena daɨdíaɨoɨ:
—¿Caɨmeita jaillano ɨbáredɨcaɨ, doscientos dɨǵabe fɨdɨ pan bimacɨ ecállena?

—daɨdíaɨoɨ.
38 Jira Jesús daɨde:
—¿Nɨga pan ómoɨmo ite? Eroizai,—daɨde.
Afe fɨdɨíllano daɨdíaɨoɨ:
—Jubécuiro dɨga panes ite, mena chamu dɨga,—daɨdíaɨoɨ.
39 Ie jira mócorede raitɨŕemo Jesús comɨnɨ énenorie dázierie raɨzɨt́ate.

40 Iemona cincuenta íemo jɨáɨ cien dɨǵamɨerie raɨzɨd́aitiaɨoɨ. 41 Iemona Jesús
afe jubeba panes mena chamu dɨga llɨɨ́note. Llɨɨ́nuano caifo monamo
érocaillano:

—Ɨere fɨgora, —daɨde. Daɨí daɨnano afe pan dɨtade. Dɨt́ajano ie
llófuegamacɨmo fecade. Llófuegamacɨ ja comɨńɨmo oni fecádiaɨoɨ. Daje izói
mena chamu nana comɨńɨdo fecádiaɨoɨ. 42 Nana comɨnɨ güitíaɨoi. Ua ñue
jeɨŕediaɨoɨ. 43 Güilla mei panes chamu dɨga fɨébidɨnona doce dɨǵagaɨ cɨrɨgaɨ
oruítatiaɨoɨ. 44Afe Jesús fecaca panes güitɨḿacɨ cincomil dɨǵamɨiaɨ.

Jesús jaɨnoi emódodomacade
(Mt 14.22-27; Jn 6.16-21)

45Raɨre méifodo Jesús ie llófuegamacɨ nocaedo jorai ruícafenemo orede. Afe
llezica íaɨoɨna ie uícomo Betsáidamo orede. Dɨnomo íaɨoɨ jailla. Daɨí ñeta
llezica mei Jesús nana comɨnɨ dɨga raɨnode. 46 Iaɨoɨ ráɨnua méifodo Jesús idu
emódomo Juzíñamuimo úrizaide. 47 Ja naɨomo nocáe jorai cɨǵɨmo ite. Jesús
dama énɨemo fɨébicaide. 48 Jesús íaɨoɨ taɨno jáɨana cɨode. Taɨno jaɨtíaɨoɨ, mei
jairifo meine íaɨoɨ fúuoideza. Iemo ja monáizaidemo Jesús íaɨoɨmo áɨnozide.
Jaɨnoi emódodo macade. Aɨnozide, íadɨ jɨcado fɨíaide izói macade. 49 Ie
jaɨnoi emódodomácajana íaɨoɨ cɨóillano comecɨ jacɨŕuioicana facádiaɨoɨ: “¡Nɨbaɨ
janaba!” daɨdíaɨoɨ. Jira caillɨóidiaɨoɨ. 50Nana áfena cɨóillano ɨere jacɨńaitiaɨoɨ.
Mei íadɨ Jesús raɨre íaɨoɨmo úrite; daɨde:

—¡Abɨ omoɨmame! ¡Cueza! ¡Jacɨŕuiñeno omoɨ iri! —daɨde.
51 Iaɨoɨmo itɨćaemo jofo jaide. Jofo jáidemo jairifo llɨɨ́caide. Iemo

jacɨŕuioicana áferi ɨere fáɨgacaidiaɨoɨ. 52 Ua afe daɨí fáɨgacaidiaɨoɨ, mei afe
duera pan fia uáimona jamánomo aillo comuítatena comécɨdo onóñediaɨoɨza;
íaɨoɨ comecɨ naɨ rɨírena jira.

Genesaret énɨemo ite ɨráredɨno Jesús jíllotate
(Mt 14.34-36)
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53 Jorai ruicáfellemo jáitanona Genesaret énɨemo dúcɨdiaɨoɨ. Zɨj́ɨillano nocáe
arɨ cuinádiaɨoɨ. 54 Nocáemona jino jailla llezica, afénomo ite comɨnɨ raɨre
Jesunaonódiaɨoɨ. 55 Iemonaafémacɨnanaafe énɨedo raɨre aizɨćana lluájidiaɨoɨ.
Iemona Jesús illánona fɨdɨíllano, afe dɨnomo ɨráredɨmacɨ duera ɨnɨŕabanido
atɨd́iaɨoɨ. 56 Nágagobiaɨdo ie jáiacana izói afe jofue cɨǵɨmo ite ocózinairanomo
ɨráredɨno jóonefɨrediaɨoɨ. Aillue jofue dɨné ie jáiadɨ, dúera jofue dɨné ie jáiadɨ,
fia jofo iñénallegoɨdo ie jáiadɨ, daje izói ɨráredɨno iomo jóonetiaɨoɨ. Afe llezica
Jesús ɨnícuiro fueda íaɨoɨ jetánollena daa bie dáarie izire íemo jɨcádiaɨoɨ. Nana
áfena jetánotɨno jíllobicaidiaɨoɨ.

7
¿Mɨnɨca caɨna ɨaɨre fɨnode?
(Mt 15.1-20)

1 Iemo fariséuaɨ Jesumo áɨnozidiaɨoɨ, dáarie ocuícafue llófueraɨnɨ dɨga. Afe
llófueraɨnɨ Jerusalémona bitíaɨoɨ. 2 Nana bimacɨ Jesús llófuegamacɨmona
dámɨerie cɨódiaɨoɨ. Afe llófuegamacɨ onoɨ jocóñeno güitíaɨoɨ, fariséuaɨ afémacɨna
daɨí daɨde, mei bimacɨ onoɨ jócua ocuica nɨćɨduafuemo dúcɨtaiñediaɨoɨza. Afe
ɨćoɨnia íaɨoɨ jánana úritiaɨoɨ. 3 Daɨí daɨdíaɨoɨ mei fariséuaɨ nana judíuaɨ dɨga
íaɨoɨ jaiáigɨma uai naɨ uícadiaɨoɨza. Aféfuiaɨ daɨde, comɨnɨ naɨ bie izói íaɨoɨ onoɨ
dɨga icaiño jócoñenia güínidiaɨoɨ. 4Daje izói güille fecáracomonameine billano,
onoɨ jócua ocuica nɨćɨduafue naɨ fuitáñenia güínidiaɨoɨ. Naɨ aillo ite afémacɨ
jɨáɨe uícaigafuiaɨ. Uafue, íaɨoɨ jiróracuaɨ dɨga icaiño jocófɨrediaɨoɨ. Daje izói
íaɨoɨ ɨcɨŕuaɨ, cadéruaɨ, jamánomo dɨga ícaiño jocódiaɨoɨ íaɨoɨ ɨnɨŕabanillaɨ dɨga.
5 Iemona fariséuaɨ, ocuícafue llófueraɨnɨ dɨga Jesumo jɨcánotiaɨoɨ:

—¿Nɨbái mei o llófuegamacɨ caɨ jaiáigɨma daɨnáfuiaɨ uícaiñediaɨoɨ? Daɨí onoɨ
ɨáɨrededo güitíaɨoɨ,—daɨdíaɨoɨ.

6 Jesús uai ote:
—Juzíñamui uai lloraɨma Isaías ñue llote. Nana omoɨ abɨna ñúemacɨ, íadɨ

comécɨna ɨáɨredɨomoɨ. Ie cuia llezica ómoɨmo llote:
Bie comɨnɨ fuedo ñúefue cuemo jɨtádiaɨoɨ.
Mei íadɨ íaɨoɨ comecɨ cuemo jaɨnáiñede.

7Cue ñúefuedo úrillena cuemo gaɨrífɨrediaɨoɨ, mei íadɨ íaɨoɨ úrillafue ráifiñede.
Iaɨoɨ llófuega Juzíñamui daɨnáuai, fia jamai comɨnɨ ocuícafuiaɨ.
Juzíñamui uáiñede, daɨí íaɨoɨ daɨna íadɨ, daɨde.

8Mei Juzíñamui ocuícafue féitatɨomoɨ, fia comɨnɨ daɨnáfuiaɨ jeire omoɨ óllena.
Aféfuiaɨ daɨde: ɨcɨŕuaɨ jocóllena, jiróracuaɨ jocóllena, aillo jɨáɨe afe izóidɨfuiaɨ
omoɨ fɨnóllena.

9 Iemo afe emódomo bie izói zanoda íaɨoɨna daɨde:
—Juzíñamui ocuícauai ɨere ebire oni eneno omoɨ fáɨcanocaiga, danɨ omoɨ

daɨnáfuiaɨ uícaillena. 10Mei Moisés daɨde: “Ñue jacɨŕuioicana o moo canori,
o ei dɨga. Ie ei iemoo dɨga fɨéninaúritɨmɨe uáfuena tɨtáredeza,” daɨde. 11Mei íadɨ
jɨáɨfodo daɨdɨómoɨ:

—Dámɨe ie moo íaillɨnona bie daɨírede, “Ona canónidɨcue, mei nana cuemo
ite ráaɨe jae ‘Corbán’ itíaɨoɨza”. (Afe uai dobáicana daɨna Juzíñamui íena
mamécaza.) 12Damɨedaɨí daɨíadɨ, jamei ieei iemoodɨgacanónidenáfuetɨomoɨ.
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13 Afe ɨćoɨnia Juzíñamui ocuica uaina jámairuitɨomoɨ. Uafue, comɨnɨ llo-
cana jaide llogafue ɨɨ́nota ñúefuena jámairuitɨomoɨ. Aillo afe izóidɨfuiaɨ
fɨnófɨredɨomoɨ.

14Nane dáanomo Jesús comɨnɨ jɨɨ́rite; jɨɨ́rillano íaɨoɨna daɨde:
—Nana omoɨ cácarei, comecɨ onoiri. 15Nana güíllemo comécɨna ɨáɨrenafue

iñede. Mei íadɨ comécɨmona jino bitɨfue come comecɨ ɨáɨretate. 16Omoɨmona
cacáreiacadɨno cacai,—daɨde.

17 Jesús comɨnɨ fɨíano jofomo jaide. Dɨnomo ie llófuegamacɨ afe onóigafuedo
íemo jɨcánotiaɨoɨ. 18-19 Iemo íaɨoɨna daɨde:

—¿Daɨí jaca ónoñeitɨomoɨ? Nana jinona güiga raa comécɨmo jáiñede.
Jébegɨmo jaide. Ie jira cómena ɨáɨruitañede. Jébegɨmo jailla mei, abɨḿona oni
dotácaza. ¿Aféfuena fɨdɨñ́edɨomoɨ?
Afedo Jesús daɨíacade nana güille ñuera. 20Nane daɨde:
—Ɨima comécɨmona jino bitɨfue dama afémɨena ɨáɨruitade. 21 Mei afémɨe

erómona, ua ie comécɨmona jino fɨeni uibíllafue bite; íemo jɨruírenafue bite,
naa jɨáɨe jɨruífuiaɨ dɨga; íemo jɨáɨma méiniafue bite, 22merɨŕillafue dɨga; íemo
jɨáɨmaraabaɨróacanafuebite, jɨáɨe fɨénidɨfuiaɨdɨga; iemei jɨáɨma jɨf́uiafuebite,
nana ɨáɨredɨfuiaɨ dɨga. Iemo úradoillafue bite, naa táɨnona úrillafue dɨga. Iemo
táɨnonaabɨ ɨɨ́nuafuebite, naaabɨnaonóñenafuedɨga. 23Nanabie fɨgóñedɨfuiaɨ
come erómona bite; billano cómena ɨaɨre fɨnode.

Jɨáɨzie ingo Jesumo ɨ́ɨnote
(Mt 15.21-28)

24 Dɨnómona Jesús Tiro énɨemo jaide, Sidón énɨe dɨga. Daa jofomo jaide.
Buna ónoñeillena báinino jaide. Mei íadɨ afémɨe retáirinide. 25 Iemo fɨénidena
jóriaɨredɨngo ei, ie íllana raɨre fɨdɨde. Billano Jesús anamo dújude. 26 Afengo
judío ingóñede; jɨáɨzie ingo. Afengo énɨe mámecɨ Sirofenicia. Afengo jízamo
ite fɨénide jóriaɨ óllena Jesumo jɨcade. 27Mei íadɨ Jesús daɨde:

—Juzíñamui úruiaɨ raɨre nano fueñe güílleza. Juzíñamui úruiaɨ güille baɨroda
tóɨca jɨco izoide comɨńɨmo ígadenia fɨgóñede.

28Afengo uai ote:
—Uafue Ocuíraɨma; mei íadɨ úruiaɨ güíllamona, ana cocɨd́ɨjɨaɨ, güirábani

anamo ite jɨcótiruaɨ güífɨrediaɨoɨ,—daɨde.
29 Ie mei Jesús daɨde:
—Ua llotɨo. Iemona ja jáiredɨo, o jízamo ite fɨénide jóriaɨ jae oni jáideza, —

daɨde.
30Afengo jofomo dúcɨna llezica, ɨnɨŕamo bɨíde jízana cɨode. Fɨénide jóriaɨ ja

ua aféngomona ñue oni jaide.
Jefona cacáiñede gogódɨmɨe Jesús jíllotate

31 Nano íanori íllano Jesús ja Tiro énɨemona billano, Sidón énɨe dɨbénedo
jaide. Afe mei Decápolis énɨemo ite jófuiaɨ dɨnedo jaide. Afénɨedo jaillano,
meine abɨdo Galilea jóraimo dúcɨde. 32 Afénomo jefona cacáiñede uaina jino
fɨgo baɨíñedɨmɨe Jesumo atɨd́iaɨoɨ. Iemo izire jɨcádiaɨoɨ Jesús afémɨemo onoɨ
bɨtállena. 33 Ie jira Jesús náɨraɨmona oni báinino íena uite. Dɨnomo Jesús dama
ie onocaɨ jefona cacáiñedɨmɨe jefomo dutade. Ie mei Jesús dama ie onócaɨmo
tuánuano afe úriñedɨmɨe iɨfe jetánote. 34 Afe mei Jesús monamo érocaillanona
comecɨ zúurenamona zegóricaide. Zegóricaillano íena daɨde:

—¡Efata! —daɨde. Afe uai jino dobáiñuano daɨna: túijicai.
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35 Afe llezica jefona cacáiñedɨmɨe jefo túijicaide; ie iɨfe ñue jíllode. Iemona
afémɨe ja ñue úrite. 36 Iemona Jesús íaɨoɨna rairuide:

—Jɨáɨmacɨmo lloñeno iri, —daɨde. Jesús afe daɨí dɨǵacaiño íaɨoɨna rairuide.
Mei íadɨ Jesús ɨere rairuide íadɨ, áfena náfueñeno aféfuena baɨmo jino
llócaidiaɨoɨ. 37 Iemo nana comɨnɨ ɨere jamánomo fáɨgacaidiaɨoɨ. Daɨdíaɨoɨ:

—Nana ñue fɨnode. Afémɨe jefona cacáiñedɨmɨe cacáitate; uaina jino fɨgo
baɨíñedɨmɨena ñue úritade, —daɨdíaɨoɨ.

8
Jesús cuatromil dɨga comɨnɨ ecade
(Mt 15.32-39)

1Aféruillaɨdoaillo comɨnɨmeinedáanomo gaɨrídiaɨoɨ. Iaɨoɨ güille iñede. Ie jira
Jesús ie llófuegamacɨ jɨɨ́rita, íaɨoɨna daɨde:

2—Bie náɨraɨri dúecaidɨcue. Ja daruiámani benó cue dɨga itíaɨoɨ. Iaɨoɨ güille
jae iñede. 3 Güiñeno íaɨoɨ jofomo orédɨcuenia, iodo báɨicana jáitiaɨoɨ. Dáarie
jɨcana bitíaɨoɨza,—daɨde Jesús.

4 Ie llófuegamacɨ uai otíaɨoɨ:
—Benó bu iñénanoza ¿mɨnɨćana íaɨoɨ ecáredɨcaɨ?
5 Jesús íaɨoɨmo jɨcánote:
—¿Nɨga panes ómoɨmo ite? —daɨde.
Jira afémacɨ daɨdíaɨoɨ:
—Siete panes caɨmo ite,—daɨdíaɨoɨ.
6 Ie jira nana comɨnɨ ana énɨemo ráɨitate. Iemo Jesús afe siete panes

llɨɨ́nuano, Juzíñamuina “Fɨgora” daɨde. Daɨna mei, afe panes dɨtade. Daɨí
ñeta, ie llófuegamacɨmo ite. Afe mei llófuegamacɨ comɨńɨdo oni fecádiaɨoɨ.
7 Afémacɨmo due jiza chamu ite. Jesús Juzíñamuina “Fɨgora” daɨnano afe
chamu fecátate. 8Nana güitíaɨoɨ. Iemona ñue jeɨŕediaɨoɨ. Ie mei güíllamona
fɨébidɨno siete dɨga cɨrɨgaɨ ɨráɨdiaɨoɨ. 9Afe güitɨno cuatro milmo áɨnoziacade.
Afe mei Jesús nana íaɨoɨ raɨnode. 10 Ráɨnua mei afémɨe raɨre ie llófuegamacɨ
dɨga nocaemo jofo jaide. Iemo Dalmanuta énɨemo jaide.

Fariséuaɨ uai dáɨnamona comuide onótate raa jɨcádiaɨoɨ
(Mt 16.1-4; Lc 12.54-56)

11 Iemona fariséuaɨ Jesumo júfiduaɨbitiaɨoɨ. Ie facátaiacadiaɨoɨ. Iemona:
“Monámonauaido comuide onótate raa caɨmoácatari,” daɨdíaɨoɨ. 12 Iemo Jesús
comecɨ zúurenamona izire zegóricaillano daɨde:

—¿Nɨbái mei bie naɨraɨ uáimona comuide onótate raa jɨcádiaɨoɨ? Uáfuena
ómoɨmo llotɨcue, jaca onótate raana bu ómoɨmo fɨńoñeite, —daɨde.

13 Jira Jesús íaɨoɨ fɨíanomeine nocaemo jaide. Iemo jorai enéfenemo jaide.
Fariséuaɨmo ite pan aillo fáitate raa izóidɨfuedo Jesús llote
(Mt 16.5-12)

14 Jesús ie llófuegamacɨ dɨga íaɨoɨ jailla llezica, íaɨoɨ ráiñuaɨ féitatiaɨoɨ. Dɨnó
nocaemo fia daa pan íaɨoɨmo ite. 15 Iemo Jesús íaɨoɨ ocuide:

—Omoɨ cacai. Fariséuaɨmo ite pan aillo fáitate raa izóidɨfuemona abɨ ́ omoɨ
rairuiri. Daje izói Heródesmo ite pan fáitate raa izóidɨfuemona abɨ omoɨ
rairuiri,—daɨde.

16 Iemo llófuegamacɨ danɨ conímamo llotíaɨoɨ:
—Nɨbaɨ caɨ pan iñena jírari, Jesús caɨna daɨí rɨire daɨde,—daɨdíaɨoɨ.
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17 Jesús danɨ íaɨoɨ úrillana onóillano daɨde:
—¿Nɨbái mei, “caɨmo pan iñede” danɨ jofo conímamo daɨífɨredɨomoɨ? ¿Naɨ

fɨdɨñ́edɨomoɨ? ¿Naɨ omoɨ comécɨmo déiñede? ¿Omoɨ comecɨ naɨ ɨere rɨírede?
18 ¿Omoɨ uído cɨóñedɨomoɨ? ¿Omoɨ jefodo cacáñedɨomoɨ? ¿Naɨ cue fɨnócafuena
onóñedɨomoɨ? 19 Naui cinco mil ɨíñɨaɨ dɨǵamɨedemo afe cinco panes cue
fecácamo, ¿nɨga cɨrɨgaɨ fɨébidɨnona ɨráɨdɨomoɨ? —daɨde.
Iemo daɨdíaɨoɨ:
—Doce dɨǵagaɨ cɨrɨgaɨ,—daɨdíaɨoɨ.
20 Jesús nane daɨde:
—Daje izói cuatro mil ɨíñɨaɨ dɨǵamɨedemo afe siete panes cue fecácamo,

¿nɨga oruide cɨrɨgaɨ ɨráɨdɨomoɨ? —daɨde.
Iemo daɨdíaɨoɨ:
—Siete dɨǵagaɨ cɨrɨgaɨ,—daɨdíaɨoɨ.
21 Iemo íaɨoɨna daɨde:
—¿Naɨ omoɨ comécɨmo jaca déiñede? —daɨde.
Betsaida jófuemo ite uina cɨóñedɨmɨe Jesús jíllotate

22 Ja Betsaida jófuemo dúcɨdiaɨoɨ. Iemo uina cɨóñedɨmɨe Jesumo comɨnɨ
atɨd́iaɨoɨ. Iena jetánollena izire jɨcádiaɨoɨ. 23 Uina cɨóñedɨmɨe ónoɨdo llɨɨ́nota,
jofue jinomo Jesús ie uite. Iemo fue fáicɨdo ie uimo bɨtade. Afe llezica
afémɨemo onoɨ bɨtade. Afe mei íemo jɨcánote:

—¿Ja baca o ui cɨoide? —daɨde.
24 Jira uina cɨóñedɨmɨe érocaillano daɨde:
—Jɨɨ, comɨnɨ mácana cɨódɨcue, mei íadɨ uáfodo íaɨoɨna cɨóñedɨcue. Afémacɨ

aménaɨaɨ izói cɨóidiaɨoɨ,—daɨde.
25 Ie jira Jesús nane dáanomo ie uimo ie onoɨ jóonete. Afe mei afémɨe rɨire

eroide. Iemo ie ui ja jíllode; ja afémɨe naga raana uáfodo ñue cɨode. 26 Ie mei
Jesús ie jofomo ie orede. Iena daɨde:

—Jófuemo jáiñeno iri. Afénomo ite comɨńɨmo, buna lloñeno iri,—daɨde.
Pedro Jesús Crístonamaméinafue jino ñue llote
(Mt 16.13-20; Lc 9.18-21)

27Afe mei Jesús ie llófuegamacɨ dɨga, Cesarea Filipo énɨemo jaide. Afénomo
ite jéenide jófuiaɨ dɨnedo jáidiaɨoɨ. Afe iodo íaɨoɨ jáillanomo, Jesús ie
llófuegamacɨmo jɨcánote:

—Comɨnɨ cuena ¿nɨe izói daɨdíaɨoɨ? —daɨde.
28Afémacɨ uai otíaɨoɨ:
—Dáamɨerie Juan Bautístadɨo daɨde. Jɨáɨmɨiaɨ Elíasdɨo daɨdíaɨoɨ. Ie jɨáɨmɨiaɨ

jɨáɨe uai lloráɨmadɨo daɨdíaɨoɨ,—daɨí uai otíaɨoɨ.
29 Iemo íaɨoɨna jɨcánote:
—Omoɨmona, ¿cuena bu daɨdɨómoɨ? —daɨde.
Ie jira Pedro íena daɨde:
—O Crístodɨo,—daɨde.
30 Iemo Jesús íaɨoɨna ocuide, aféfuena bumo llóñeillena.

Jesús ie tɨ́illɨfue fɨdɨ́tate
(Mt 16.21-28; Lc 9.22-27)

31 Iemo Jesús dama ie duere fɨnóllɨfue como fueñe íaɨoɨmo llote. Lluano
daɨde:

—Nanoide Ɨima Jitódɨcueza íadɨ ɨere duere zefuítallɨcue. Eicomɨnɨ cuena
ruifíruitiaɨoɨ. Daje izói lletáriraɨnɨ illaɨnɨ, ocuícafue llófueraɨnɨ dɨga cuena
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ruifíruitiaɨoɨ. Omoɨna daɨdɨcue, afémacɨ cuena méineitiaɨoɨ. Mei íadɨ
daruiámani íllamona tɨíllanomona meine abɨdo caifo náidacaitɨcue. 32Afefue
íaɨoɨmoñue jino llote. Ie jira Pedro enenooni Jesunauite. UillanoPedro Jesús
íena lletade. 33 Mei íadɨ Jesús meine gɨŕecaillano ie llófuegamacɨmo eroide.
Jesús Pedro llétano daɨde:

—¡Mai cúemona oni jai! Satanás izóidɨmɨedɨoza. O comecɨ Juzíñamui
mamécana ónoñede. Dama bie énɨemo dúidɨno úrilla izói úritɨo,—daɨde.

34Dáanomo nane Jesús ie llófuegamacɨ jɨɨ́rite, nana jɨáɨe comɨnɨ dɨga. Iaɨoɨna
daɨde:

—Cuedo jáiacadɨmɨe mai dama ie comecɨ jítaina féitari. Féitano cuedo biri.
Daɨí cuedo bíllamona nɨbaɨ afémɨe tɨíadɨ áfemo comecɨ fáɨnide; cuedo bírede.
35 Jaca nɨnomo íllena, dama ie abɨ rairuíacadɨmɨe dɨnó jaca raɨre llɨɨ́caite. Mei
íadɨ cue ɨćoɨnia abɨ rairuíacañedɨmɨe meine jílluano llɨɨ́caiñeite; daje izói, cue
lloga ñúefue ɨćoɨnia abɨ rairuíacañedɨmɨe zíiñona íite. 36 Mei jɨáɨfodo nana
énɨemo ite raa caɨ óiadɨ, mei íadɨ afe llezica caɨ zíiñona illɨfue nɨné féiadɨ,
¿nɨeze canócacaɨ? ¡Canóñegacaɨ! 37 ¿Nɨeze ɨbárede da come ie zíiñona illafue
abɨdo óllena? Ɨbánide. 38 Mei jɨɨ, dáamɨe cuena meáiruiadɨ, abɨdo afémɨena
meáiruitɨcue. Daje izói bie mɨnɨćana ɨɨ́noñede fɨénidɨmacɨ uiécomo cue lloga
uaina meáiruitɨmɨe, íena meáiruitɨcue. Mei Nanoide Ɨima Jitódɨcueza. Uire
cue Moo aillo ñue máɨriedo bíitɨcue. Nana ie ñuera abɨ imacɨ dɨga bíitɨcue.
Aféruimo bie énɨemo ite cuenameáiruitɨnona, daje izói íaɨoɨnameáiruitɨcue.

9
1Nane Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Uáfuena ómoɨmo llotɨcue. Benomo itɨḿacɨmona dáarie naɨ íaɨoɨ tɨíñenia

Juzíñamui aillo ie rɨínodo ie illáɨmana íllana cɨóitiaɨoɨ,—daɨde.
Jesús abɨ jɨáɨfodoméidoficaide
(Mt 17.1-13; Lc 9.28-36)

2 Seis dɨǵarui íllamona, Jesús Pedro, Santiago, Juan dɨga uite. Danɨ dɨǵamɨe
eneno caifónedumo afémɨe uite. Ja dɨnomo íaɨoɨ eróicana afémɨe abɨ jɨáɨfodo
méidoficaide. 3 Ie ɨnícuiro quénicuirona jaide, ua ɨere úzerede jaɨllɨcɨ izói. Bie
énɨemo fɨnódɨno ɨníroina afe izói úzeretanidiaɨoɨ. 4Afe llezica Elías,Moisés dɨga
Jesumo úrillana cɨódiaɨoɨ. 5 Jira Pedro Jesuna daɨde:

—Llófueraɨma, nɨɨ caɨbenomoñue illa. Daámani jofóchupi ómoɨena caɨ fɨnollɨ,
daa óchupi, jɨáɨeMoisés ichupi, jɨáɨe Elías ichupi,—daɨde.

6Afe dáanomo ie llófuegamacɨ ɨere jacɨńaificaidiaɨoɨ; jacɨńaillano Pedro nɨe
izói dáɨnana onóñenano daɨí daɨde. 7Afe llezica íaɨoɨmomona uíllɨe ana bite.
Billano afémacɨna ferɨńote. Afe mona uíllɨemona daa uaina cacádiaɨoɨ. Llote:

—Bie cue izíruiga Jitó. Afémɨemo cácarei, —daɨde.
8Afe llezica, nágafene erórioidiaɨoɨ íadɨ íaɨoɨ dɨga buna cɨóñena, dama Jesús.
9 Idumona ana bitíaɨoɨmo Jesús afe íaɨoɨmo cɨónafue jɨáɨmacɨmo llúana

rairuide. Iaɨoɨna daɨde:
—Nanoide Ɨima Jitódɨcue. Uire cue tɨíllɨnomona meine abɨdo cáadɨmɨena

cue illɨŕuimo afe omoɨ cɨónafuena llóreitɨomoɨ, —daɨde. 10 Ie jira aféfuemo
danɨ comécɨidiaɨoɨ. Mei íadɨ afémɨe tɨíllɨnomona abɨdo cáadɨmɨena illɨf́uena
jɨcánofɨrediaɨoɨ:

—¿Mɨnɨćana íite? —conímana danɨ daɨdíaɨoɨ.
11 Ie mei Jesumo jɨcánotiaɨoɨ:
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—¿Nɨbái mei ocuícafue llófueraɨnɨ daɨífɨrediaɨoɨ, caɨna illáɨmaite Mesías
daɨnámɨe uícodo Elías raɨre biite? —jɨcánotiaɨoɨ.

12Afémɨe uai ote:
—Ɨere uafue Elías raɨre cue uícodo bite. Ua billano nana meine ñue jaɨćɨna

fɨńuaɨbite. Iemo, mei Nanoide Ɨima Jitódɨcueza, cue billáfuedo ¿nɨe izói
Juzíñamui Cuegáuai daɨde? Aféuai bie izói daɨde: “duere zéfuitɨcue” daɨde.
Daje izói “comɨnɨ cuena jámairuitiaɨoɨ” daɨde. 13Mei íadɨ ómoɨna daɨdɨcue, Elías
ja bite. Danɨ afémacɨ óiacana izói afémɨemo fɨnódiaɨoɨ. Mei Cuegáuai uícomo
daɨna izói, afe izói ja afémɨemo zuíde, —daɨde.

Jesús fɨénidena jóriaɨrede dúemɨe jíllotate
(Mt 17.14-21; Lc 9.37-43)

14 Ie mei ja jɨáɨe llófuegamacɨ illánomo Jesús daámani caifónedumo uigámacɨ
dɨga meine bitíaɨoɨ. Billano aillo comɨnɨ íaɨoɨmo gaɨríllana cɨódiaɨoɨ. Ocuica
uai llófueraɨnɨdáanomo ite. Afe llezicaafémacɨ Jesús llófuegamacɨmojúfidotiaɨoɨ.
15 Ie mei Jesuna cɨóillano ɨere fáɨgacaidiaɨoɨ. Afémɨemo aizɨćana uáiduaidiaɨoɨ.
16 Ie jira Jesús ie llófuegamacɨmo jɨcánote:

—¿Mɨnɨca afe ocuica uai llófueraɨnɨmo júfidotɨomoɨ? —daɨde.
17Afénomo itɨḿacɨmona daa uai ote:
—Llófueraɨma, benó omo cue jitó atɨd́ɨcue. Fɨénide jóriaɨ afémɨe uáinino

fɨnode. 18 Náganomo ie jáiadɨ afe jóriaɨ ie uánona ana dotáfɨrede. Ja dɨnomo
fuedomulléfɨrede; afe llezica íziemutúricaide. Iemona ie abɨ ɨere naɨllíbicaide.
O llófuegamacɨmo fɨénide jóriaɨ jino óllena jɨcádɨcue, íadɨ afémacɨ ónidiaɨoɨ, —
daɨde.

19 Jira Jesús uai ote:
—¡Aɨɨɨ, Juzíñamuimo ɨɨ́noñedɨmacɨ! ¿Nɨe dɨnó ómoɨri íitɨcue? ¿Nɨe dɨnó ómoɨna

mozíoitɨcue? Bené dúemɨe atɨ,—daɨde.
20 Jira atɨd́iaɨoɨ. Afe jóriaɨ Jesuna cɨóillano, afe dúemɨe abɨ meine cuidɨt́ate.

Cúidɨamona afémɨe énɨemo baɨide. Dɨnomo jabɨóicaide. Fuedo mulléoide.
21 Jira Jesús ie moomo jɨcánote:

—¿Ja nɨé dɨno daɨí ite? —daɨde.
Jira moo daɨde:
—Jaca ie dúenamona. 22 Dɨga ícaiño fɨénide jóriaɨ afémɨe iraimo dotáfɨrede.

Daje izói illemo dotade ie tɨtállena. Mɨnɨćana caɨri o fɨnórenia, mai caɨri fɨno.
Caɨri dúecairi. Caɨ cano,—daɨde.

23 Jesús íena daɨde:
—¿Nɨbái mei “O fɨnóreniadɨ caɨ cano” cuena daɨdɨo? Daɨí daɨíñeno iri, mei

Juzíñamuimo ɨɨ́notɨmɨemo naga raa fɨnóredeza, —daɨde.
24 Ie jira afe úruemoo caillɨóicaide:
—¡Ɨɨnotɨcue! Cue cano jamánomo cue ɨɨ́nolleza,—daɨde.
25 Jesús aillo comɨnɨ ofíllana cɨóillano, fɨénide jóriaɨ rɨire lletade. Daɨde:
—Uáinitade jóriaɨ, cacáitañede jóriaɨ, o jino jáillena ja ocuídɨcueza, ¡jai! ¡Bie

úrue fáɨnocai! Meine abɨdo íena oñeno iri, —daɨde. 26 Iemona jóriaɨ caillɨde;
cáillɨano dúemɨe meine nane rɨire cuidɨt́ate. Cuidɨt́ajano oni jaide, íadɨ afe
dúemɨena tɨíde izói fɨnode. Jira aillo comɨnɨ:

—Ja tɨíde, —daɨdíaɨoɨ. 27 Mei íadɨ Jesús ónoɨdo llɨɨ́nota caifo dúemɨena
naidánete. Iemona afémɨe ñue jílloda náidacaide.
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28 Ie mei Jesús daa jofomo jofo jaide. Afe mei ie llófuegamacɨ eneno íemo
jɨcánotiaɨoɨ:

—¿Nɨbáimei fɨénide jóriaɨna ónidɨcaɨ? —daɨdíaɨoɨ.
29 Jira Jesús daɨde:
—Bie izói jóriaɨ dama Juzíñamuimo úrillado, íemo fɨḿairillado jino orérede,

—daɨde.
Jesús ie tɨ́illɨfuemeine fɨdɨ́tate
(Mt 17.22-23; Lc 9.43-45)

30 Afénomona íaɨoɨ jaillano Galilea énɨedo jáidiaɨoɨ. Jesús báinino jáiacade
bu ónoñeillena. 31 Mei aféruillaɨdo Jesús ie llófuegamacɨmo llófullofuedeza.
Afémɨemo zúillɨfue íaɨoɨmo llote. Lluano íaɨoɨna daɨde:

—Nanoide Ɨima Jitódɨcueza íadɨ uire náɨraɨmo izájillɨcueza, cue íaɨoɨ fállena.
Mei íadɨdaruiámani cue tɨíllanomonameineabɨdocáadɨmɨena íitɨcue,—daɨde.
32Mei íadɨafémacɨ ie dáɨnanaonóñediaɨoɨ. Daje izói íemo jɨcánuana jacɨŕuitiaɨoɨ.

¿Bu ɨere jamánomo áillomɨena?
(Mt 18.1-5; Lc 9.46-48)

33 Iemo afémacɨ Capernaumo dúcɨdiaɨoɨ. Jofomo íaɨoɨ illa llezica, Jesús
íaɨoɨmo jɨcánote:

—¿Mɨnɨćafue iomo júfidotɨomoɨ? —daɨde.
34 Mei íadɨ jaca uaina oñédiaɨoɨ. Mei jae iodo júfidotiaɨoɨ, ¿bu cáɨmona

jamánomo áillomɨena illa? 35 Ie jira Jesús ana ráɨnaillano, ie doce dɨga
llófuegamacɨ jɨɨ́rite; daɨde:

—Dámɨe raɨre uiécodo áillomɨena jáiacaniadɨ, nano fueñe ɨere jamáimɨena
írede; daje izói nana comɨnɨ canóraɨmana írede, —daɨde.

36 Iemona Jesús daa úrue llɨɨ́nuano íaɨoɨ cɨǵɨmo jóonete. Iemei ie ónoɨdo íena
llirɨńuano comɨńɨna daɨde:

37—Bie úrue cuemámecɨdo llɨɨ́notɨmɨe dájena cuena llɨɨ́note. Daje izói cuena
llɨɨ́notɨmɨe dama cue llɨɨ́noñede,mei íadɨ cue orédɨmɨena cue abɨdo llɨɨ́note, —
daɨde.

Caɨna éoñedɨmɨe caɨ dɨbénemo ite
(Mt 10.42; Lc 9.49-50)

38 Iemo Juan Jesuna daɨde:
—Llófueraɨma, dámɨe cɨódɨcaɨ o mámecɨdo fɨénide jóriaɨ jino orede. Mei íadɨ

caɨdo jáiñena jira íena rairuídɨcaɨ.
39Mei Jesús daɨde:
—Rairuíñeno iri. Mei daɨí cue mámecɨdo cɨóraɨnina raa fɨnódɨmɨe ñúemɨe.

Daɨí fɨnódɨmɨe afe fɨńua méifomo raɨre cuedo fɨeni úrinide. 40 Mei caɨna
éoñedɨmɨe ua caɨ dɨbéfodo itɨḿɨe. 41 Jɨáɨe come cue mámecɨdo omoɨ jirótaadɨ,
mei Crístomo omoɨ jaɨnaina jira, afe jirótatɨmɨe uáfuena ie jɨrídolle raa llɨɨ́noite,
—daɨde.

Fɨénidɨfuemo baɨíllena ɨere jacɨ́rede
(Mt 18.6-9; Lc 17.1-2)

42 Jɨáɨe come, bie cuena ɨɨ́note dúemɨe fɨénidɨfuemo baɨítaiadɨ, afe come
fɨénide. Baɨítatɨmɨemona fɨgora, cɨmoɨmo áillue nofɨćɨna cúinano monáillaimo
dotárede. 43 Dama o onoɨ fɨénidɨfuemo o baɨítaiadɨ, afe o jaitari. Júbezi onoɨ
dɨga ziiño ñue illafue Juzíñamuimona o maiñóadɨ, ɨere ñuera. Mei nágafezi
onoɨ íadɨ “comɨnɨ duere fɨnolle iraimo” o dotábicaiadɨ, ɨere fɨgóñede. Afénomo
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ite irai dúitanide. 44 Afénomo ite aigɨŕoɨaɨ tɨíñediaɨoɨ; afe aigɨroɨ, afeno
itɨḿacɨna zíiñona duere fɨńoitiaɨoɨ. Afe irai jaca dúiñede. 45 Daje izói o
ɨdaɨ fɨénidɨfuemo o baɨítaiadɨ, áfena jaita. Júbene ɨd́aɨnide o illa llezica ziiño
ñue illafue Juzíñamuimona o maiñóadɨ, jamánomo ñuera. Mei jɨáɨfodo iraimo
o dotábicaiadɨ ñue mena ɨd́aɨredɨmɨe o íadɨ, ɨere fɨgóñede. Afénomo ite irai
dúitanide. 46 Afénomo ite aigɨŕoɨaɨ tɨíñediaɨoɨ; afe aigɨroɨ, afeno itɨḿacɨna
zíiñona duere fɨńoitiaɨoɨ. Afe irai jaca dúiñeiteza. 47 Daje izói o uijɨ ona
ɨáɨdaitaiadɨ, mai afejɨ cuerónori. Ua júbene fíidɨmɨe Juzíñamui illáɨmana
illánomo o jáiadɨ, jamánomo ñuera. Mei íadɨ nágaillɨnoɨ uíjɨredɨmɨe o illa llezica,
iraimo o dotábicaiadɨ ɨere fɨgóñede. 48 Afénomo ite aigɨŕoɨaɨ tɨíñeitiaɨoɨ; afe
aigɨroɨ afeno itɨḿacɨna zíiñona duere fɨńoitiaɨoɨ. Afe irai jaca dúiñede.

49 Mei nana fia fecaca Juzíñamui ióbitalle jobaica rɨĺlenɨaɨmo salna
jóonefɨrediaɨoɨ, afe fecaca rɨlle ñue íllena. Daje izóinana raamocaɨ jírinafuiaɨdo
ñue íredɨcaɨ. Aféfuiaɨ irai come uzilla izírena izói caɨna izi cácataite, Juzíñamui
anamo ñue caɨ íllena. 50 Sal ñuera;mei íadɨ afe sal ie cáɨmana féiadɨ, ¿mɨnɨćado
afe sal meine abɨdo cáɨmacaitarede? Mai danɨ conímaɨaɨna caɨmátaillafue
dɨbénemo omoɨ iri. Afe llezica comecɨ caɨmare uái illáfuemo danɨ conímaɨaɨna
ífɨreiri.

10
Jesús, naga come ie aɨna oni dótana rairuide
(Mt 19.1-12; Lc 16.18)

1 Jesús ja Capernaúmona oni Judea énɨemo jaide. Ua Jordán ruicáfellemo ite
énɨemo jaide. Iemo aillo comɨnɨ ie illano dɨnó meine abɨdo gaɨrízaɨbitiaɨoɨ.
Iemona Jesús ie ífɨrena izói íaɨoɨna llófuete. 2 Iemo fariséuaɨmona dáarie
Jesuna fɨeni facátaɨbitiaɨoɨ. Jesumo jɨcánotiaɨoɨ:

—¿Mei nɨbaɨ dáamɨe ie aɨna oni dótajana rairuírede, nɨbaɨ ráiruiñega? —
daɨdíaɨoɨ.

3 Iemona Jesús uai ote:
—¿Nɨɨe izóiMoisés ómoɨna ocuide? —daɨde.
4 Jira íena daɨdíaɨoɨ:
—Moisés llote, dáamɨe ie aɨna oni dotáacanamona, afémɨe dɨnena aféngona

“jae aɨ oni dotaina rabe” cúerede. Ie mei daɨí oni dotárede, —daɨdíaɨoɨ.
5 Iemo Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Moisés afe uaina ómoɨmo llote, mei omoɨ comecɨ ifue ɨere rɨíredeza. 6Mei

íadɨ nano fueñe, Juzíñamui nana ráanɨaɨna comuítaja llezica, “afémɨe ɨima
rɨngo dɨga íaillɨnoɨna comuítate.” 7 “Ie jira naga ɨima, ie aɨ úamona, ie moo ei
dɨga fɨénocaillano, oni dáanomo íitiaillɨnoɨ. 8 Daɨí ie aɨ onónamona afe íaillɨnoɨ
daa come izóidena jáitiaillɨnoɨ.” Ja mena cómeñediaillɨnoɨ, dama daa cómedeza.
9 Ie jira Juzíñamui dáanomo jóonegaiaillɨnoɨ, comɨnɨ oni dotánide, —dɨnori Jesús
daɨde.

10 Ja jofomo Jesús naa ie llófuegamacɨri dúcɨnamo, ie llófuegamacɨ aféfuena
Jesumomeine abɨdo jɨcánotiaɨoɨ. 11 Jesús íaɨoɨna daɨde:

—Afe aɨ oni dotádɨmɨe jɨáɨe aɨ óllena, dotaca rɨngo dɨbénemo afémɨe jɨruifue
fɨnode. 12 Daje izói ɨni oni dotádɨngo jɨáɨmɨemo ɨníreillena, afengo jɨruifue
fɨnode.

Jesús úruiaɨ ñue íllena fɨnode
(Mt 19.13-15; Lc 18.15-17)
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13 Ie mei Jesumo úruiaɨ atɨd́iaɨoɨ, íaɨoɨmo ie onoɨ bɨtállena. Mei íadɨ
llófuegamacɨatɨd́ɨnona rairuide, íaɨoɨátɨñeillena. 14 Jesúsáfena cɨóillano rɨícaide;
jira íaɨoɨna daɨde:

—Rairuíñeno iri. Fáɨnocai úruiaɨ cuemo bílleza. Iaɨoɨna llótaidoñeno iri.
Juzíñamuimo jaɨnáidɨno ua afe bie úruiaɨ izói itíaɨoɨza. 15 Uáfuena ómoɨna
daɨdɨcue, Juzíñamui illáɨmana íllana jiéruiredɨcaɨ. Uruiaɨ áfena jiéruilla izói
jiéruiredɨcaɨ. Mei íadɨ nana afe izói jiéruiñedɨnona Juzíñamui ie caɨmare
illɨńomo jofo óreñeite.

16 Iemo úruiaɨna llirɨńuano, ie onoɨ íaɨoɨmo bɨt́ano íaɨoɨna ñue fɨnode.
Ráarede jitócome Jesús dɨga úrizaɨbite
(Mt 19.16-30; Lc 18.18-30)

17 Jesús meine abɨdo jáizaidemo, dáamɨe aizɨćana Jesús anamo dújuzaɨbite.
Dújuillano jɨcánote:

—Ñue Llófueraɨma, ¿nɨe izói íitɨcue zíiñona cue illɨno cue óllena? —daɨde.
18 Jira Jesús daɨde:
—¿Nɨbáimei cuena fɨǵomɨe daɨdɨo? Ɨímamona buna fɨǵomɨena iñede. Dama

Juzíñamui fɨǵomɨe. 19Ocuícafuiaɨna onódɨo:
“Jɨáɨma aɨ dɨga iñeno iri;
come fañeno iri;
merɨŕiñeno iri;
bumo taɨno lloñeno iri;
jɨáɨma jɨf́ueñeno iri;
o moo, o ei dɨga ñue cacáreiri,” —Jesús daɨde.

20Afémɨe uai ote:
—Llófueraɨma, nana aféfuiaɨna cue jitócomenamona jeire ófɨredɨcue.
21 Jesús afémɨemo éroicaillano íena izíruite; daɨde:
—O dafue naɨ jeire oñédɨo. Mai nana omo ite raa fécajiri. Fécajano afe ɨba

dúeredɨmacɨmo ine. Iemona jamánomo jɨrídolle izoide raa monamo omo iite.
Daɨí o fɨnolle mei, cuedo bii. Mei cuedo o bíllamona o tɨíadɨ, áfena náfueñeno
benó biri. Coco jai,—daɨde.

22Mei íadɨ áfena cacáillano, afe ɨima zúucaide. Ua zuure oni jaide, aillo ie
ráanɨaɨ illa jira. 23 Ie mei Jesús abɨdo comɨńɨmo éroicaillano, ie llófuegamacɨna
daɨde:

—¡Nɨɨ féirena ráaredɨmɨe Juzíñamui illáɨmana illáruimo jofo jáillena! —daɨde.
24 Jira llófuegamacɨ aféuairi ɨere fáɨgacaidiaɨoɨ. Jesúsmeine nane daɨde:
—¡Uruiaɨ, nɨɨ féirena úcubena ɨɨ́notɨno Juzíñamui illáɨmana illáruimo jofo

jáillena! 25 Camello eedo uífodo jailla jamánomo juánide, mei íadɨ ráaredɨmɨe
Juzíñamui illáɨmana illáruimo jailla ɨere juárede, —daɨde.

26Afena cacáillano, jacɨńaificaidiaɨoɨ. Danɨ conímamo jɨcánotiaɨoɨ:
—¿Mei bu jílloille? —daɨdíaɨoɨ.
27 Jesús íaɨoɨmo eróillano daɨde:
—Afena comɨńɨmo fɨnónide; mei íadɨ Juzíñamuimo fɨnórede. Juzíñamuimo

fɨnónide raana iñede, —daɨde.
28 Jira Pedro íena daɨde:
—Ocuíraɨma, nana caɨmo ite raana fɨénocaidɨcaɨ o dɨga caɨ jáillena, —daɨde.
29-30 Jira Jesús uai ote:
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—Uáfuena ómoɨna dáɨitɨcue, naga come cue ɨćoɨnia íemo cue lloga jíllonafue
ɨćoɨnia dɨga, ie jofo, ie ámatɨaɨ, ie mirɨńguaɨ, ie moo, ie ei, ie jitótɨaɨ, ie
jacáfaɨaɨ dɨeze afémɨe fɨénocaiadɨ, uáfuena meine llɨɨ́noite. Ja bie énɨemo cien
dɨǵacaiño afe baɨmo jofue, ámatɨaɨ, mirɨńguaɨ, éitɨaɨ, jitótɨaɨ, jacáfaɨaɨ llɨɨ́noite.
Uafue, dɨeze llɨɨ́noite duere zefuíllafue dɨga íadɨ. Ie meimonamo zíiñona illɨno
llɨɨ́noite. 31Aillo biruíllaɨdo nánoraɨmacɨ uire ódaidɨmacɨna jáitiaɨoɨ. Daje izói
aillo biruíllaɨdo ódaidɨmacɨ uire nánoraɨmacɨna jáitiaɨoɨ,—daɨde.

Dáanomo Jesús ie tɨ́illɨfue llote
(Mt 20.17-19; Lc 18.31-34)

32 Ja Jerusalén iodo jáizaidiaɨoɨ. Jesús ie llófuegamacɨ uícodo jaide. Comecɨ
ɨere facábicaidiaɨoɨ. Jɨáɨe íedo jáidɨno jacɨŕuioicana afémɨedo jáidiaɨoɨ. Jira Jesús
doce dɨga llófuegamacɨ eneno uáidote. Ianori íllamona íemo fɨnóllɨfuena abɨdo
íaɨoɨmo llote. 33Daɨde:

—Mai omoɨ cacai. Nanoide Ɨima Jitódɨcueza. Jerusalemo jáizaidɨcaɨ. Mei íadɨ
dɨnomo lletáriraɨnɨ illáɨnɨaɨmo izájillɨcue. Daje llezica ocuica uai llófueraɨnɨmo
izájillɨcue. Iemo afémacɨ cue tɨtállena ócuitiaɨoɨ. Onínemacɨmo cuena izájitiaɨoɨ.
34Cueri jɨfánodoɨitiaɨoɨ. Cuena tɨćoɨtiaɨoɨ. Cue túallaɨtiaɨoɨ. Cue tɨt́aitiaɨoɨ. Mei
íadɨdaruiámani íllamona tɨíllanomonameineabɨdocáadɨmɨena íitɨcue,—daɨde.

Santiago Juan dɨga uire uícoinafue Jesumo jɨcádiaillɨnoɨ
(Mt 20.20-28)

35Afe mei Zebedeo jitó íaillɨnoɨ Santiago Juan dɨga, Jesumo jɨćajidiaillɨnoɨ;
daɨdíaillɨnoɨ:

—Llófueraɨma, coco jɨcalle jítaigafuena cócomo lloiri,—daɨdíaillɨnoɨ.
36 Iemona Jesús íaillɨnoɨna daɨde:
—¿Mɨnɨcamei ómɨcoɨmo cue fɨnóllena jitáidɨomɨcoɨ? —daɨde.
37 Iemo íena daɨdíaillɨnoɨ:
—Uire o ebírede illáɨmana illɨŕuido, cócomona dáamɨe o nabézimo, jɨáɨmɨe o

jarɨf́ezimo cócona o ráɨnatari,—daɨdíaillɨnoɨ.
38 Iemona Jesús íaillɨnoɨna daɨde:
—Daɨí jɨcádɨomɨcoɨ íadɨ abɨna onóñedɨomɨcoɨ. Cue duere zéfuillɨfue izói, ua

erɨŕede jirolle jírua izói, ¿zéfuiredɨomɨcoɨ? Daje izói cue izire tɨízaillɨfue izói,
¿tɨízairedɨomɨcoɨ? —daɨde.

39 Iemo uai otíaillɨnoɨ:
—¡Iemei! Afena ocuíredɨcoco,—daɨdíaillɨnoɨ.
Jira Jesús íaillɨnoɨna daɨde:
—Uáfuena dáɨitɨcue, cue duere zefuíllɨfue izói, duere zéfuitɨomɨcoɨ. Cue

izire tɨílle izói, tɨítɨomɨcoɨ. 40Mei íadɨ cue nabéfenemo, cue jarɨf́enemo ómɨcoɨ
ráɨnallena, cúemona llónide. Afe ráɨnallɨno dama Juzíñamuimaméinamacɨmo
dúide, —daɨde.

41 Jɨáɨe diez dɨga llófuegamacɨ afefue cacáillano, Santiago Juan dɨǵamo
icɨŕitiaɨoɨ. 42 Iemo Jesús íaɨoɨna jɨɨ́rillano, íaɨoɨna daɨde:

—Onódɨomoɨza, náɨraɨaɨmo illáɨmaifɨredɨno rɨire ocuídɨllaɨnɨ danɨ jáidiaɨoɨ,
comɨńɨna náamatallena. Aféllaɨnɨ cɨǵɨri ite rɨímacɨ, íaɨoɨ rɨínona izire
comɨńɨmo cácatatiaɨoɨ. 43 Mei íadɨ omoɨ cɨǵɨri afe daɨí íñeitɨomoɨ. Mei
jɨáɨfodo omoɨ dɨbénemo illáɨmana íacadɨmɨe, omoɨ canófɨredɨmɨena jáirede.
44 Daje izói ómoɨmona ocuíacadɨmɨena íacadɨmɨe, nana jɨáɨmacɨ anamo íaɨoɨ
táɨjɨtagamɨena írede. 45 Mei jɨɨ, Juzíñamui oreca Nanoide Ɨima Jitódɨcueza.
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Mei íadɨ jɨáɨmacɨ cuena canóllena biñédɨcue. Mei jɨáɨfodo nana comɨńɨna
cánuaɨbitɨcue. Uafue áillomacɨ íaɨoɨ fɨénidɨfuemona zuitalle izói, íaɨoɨna cue
jíllotallena tɨízaɨbitɨcue,—dɨnori Jesús llote.

Jesús uínidɨmɨe Bartimeo jíllotate
(Mt 20.29-34; Lc 18.35-43)

46 Jae Jericomo dúcɨdiaɨoɨ. Afe jófuemona Jesús jino jáidemo ie llófuegamacɨ
dɨga, naa aillo comɨńɨri, uínidɨmɨe io fuemo ráɨide. Afémɨe Timeo jitó,
Bartimeo. Dɨno afémɨe úcube jɨcáfɨrede. 47 Nazaret ímɨe Jesús áɨnozillano
fɨdɨíllano, uínidɨmɨe jɨɨ́rioicaide:

—¡Jesús, jaiai illaɨmaDavid Jitó, cuemo dúecai! —daɨde.
48 Aillo comɨnɨ íena rairuídiaɨoɨ ie llɨɨ́caillena; íadɨ jaca naɨ jamánomo

jɨɨ́rioide:
—¡David Jitó, cuemo dúecai! —daɨde.
49 Ie jira Jesús uái náidaillano daɨde:
—Afémɨe uaido,—daɨde.
Jira uínidɨmɨe uáiduano íena daɨdíaɨoɨ:
—Abɨmame. Náidacai. O uáidoteza, —daɨdíaɨoɨ.
50 Jira ie emódodɨroi duíñuano ɨere raɨre náidacaillano Jesumo bite. 51 Jira

Jesús íemo jɨcánote:
—¿Mɨnɨca omo cue fɨnóllena jitáidɨo? —daɨde.
Jira uínidɨmɨe uai ote:
—Llófueraɨma, cue uíreacadɨcue, cue eróillena, —daɨde.
52 Jesús íena daɨde:
—Mai o jairi. O ɨɨ́nuamona jae jíllodɨoza,—daɨde.
Afe llezica uínidɨmɨe cɨode. Iemona Jesús jáillado afémɨe jaide.

11
Jesús illáɨmana Jerusalemo jofo jaide
(Mt 21.1-11; Lc 19.28-40; Jn 12.12-19)

1 Jerusalemo áɨnozillamona, Jesúsmena llófuega íaillɨnoɨ uícomo orede. Jae
Betfagé jofue, íemo jɨáɨ Betania jofue dɨga áɨnomo itíaɨoɨ. Dáanori Olivo daɨna
ídumo itíaɨoɨ. Iaillɨnoɨ óriano daɨde:

2 —Uícomo ite duera jófuemo ómɨcoɨ jai. Omɨcoɨ dúcɨlle llezica cuinaca
duera búrrona cɨóitɨomɨcoɨ. Naɨ áfedo buna ráɨiñena. Zúitajano cuemo atɨ.
3Bu ómɨcoɨmo jɨcánoiadɨ ¿nɨbái ómɨcoɨ zuitaca? íena dáɨitɨo: “Ocuíraɨma Jesús
jitailla jira. Ie mei raɨre meine omo atɨlle,” —daɨde.

4Afe íaillɨnoɨ jaillano jino naze fue iori cuinaca búrronabaizájidiaillɨnoɨ. Afe
zuitádiaillɨnoɨ. 5Dáamɨe dɨno itɨńomona íaillɨnoɨna daɨde:

—¿Mɨnɨca ñetɨómɨcoɨ? ¿Nɨbái burro zuitádɨomɨcoɨ? —daɨde.
6 Jira uai otíaillɨnoɨ Jesús íaillɨnoɨna daɨna izói. Ie jira:
—Jii, mai ui,—daɨdíaɨoɨ.
7 Iemona búrrona Jesumo izájidiaillɨnoɨ. Izájillano íaɨoɨ ɨnícuirona burro

emodo jobédiaɨoɨ. Ie mei dɨnomo Jesús caifo ráɨnade. 8 Aillo comɨnɨ íaɨoɨ
ɨniroi iomo jobédiaɨoɨ. Jɨáɨmacɨ íbiaɨrede amena rábaillaɨ otá iomo jóonetiaɨoɨ.
9Uícoidɨmacɨ ódaidɨmacɨ dɨga jɨɨ́rioicaidiaɨoɨ:

—¡Ebírede! ¡Juzíñamui mámecɨdo bitɨḿɨe caɨmáreficairi! 10 ¡Como íacade
illáɨmana illɨno caɨmare comuiri! ¡Ua caɨ jaiáigɨma comuídɨmɨe David
illáɨmana illɨno ñuemóonairi! ¡Juzíñamui ebírede rafue daɨíri! —daɨdíaɨoɨ.
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11 Ja daɨí Jesús Jerusalemo jofo jaide. Jaillano Juzíñamuimo gaɨríracomo
jaide. Nágafenemo eróirioicaillano jino Betániamo jaide, naa ie doce dɨga
llófuegamacɨri, mei ja nauídeza.

Jesús llɨzíñede higuera daɨna amena faidode
(Mt 21.18-19)

12 Afe jɨáɨruido Betániamona jino abɨdo billano, Jesús jufíruite.
13 Macádiaɨoɨmo ñue íbiaɨrede higuera aménana Jesús jɨcana cɨode. Iemona
dɨnomo jaide afénamona nɨbaɨ ie llɨzíllajɨaɨna óllena. Mei íadɨ Jesús dúcɨillano,
hígojɨaɨna baiñede. Afe amena táɨnona fia íbiaɨrede, mei aféruimo hígonino naɨ
dúcɨñedeza. 14 Iemo Jesús afe aménana fáiduano daɨde:

—Jaca benómona buna bie amena llɨzíñenamona ie llɨzíllajɨaɨna rɨéñeiteza, —
daɨde.
Daɨí ie dáɨnana ie llófuegamacɨ cacádiaɨoɨ.
Juzíñamui gaɨríraco Jesús duano ñue fɨnode
(Mt 21.12-17; Lc 19.45-48; Jn 2.13-22)

15 Ie mei Jerusalemo meine dúcɨdiaɨoɨ. Juzíñamui gaɨríracomo Jesús
jofo jaillánona, dɨnomo ráaɨe fecádɨno ɨbárioidɨno dɨga jino jíuaide. Ucube
méidoraɨnɨ ibani Jesús caitade, fɨɨ́cɨrillaɨ fecádɨno ráɨiranɨaɨ dɨga. 16 Afe
gaɨríracomo bunamɨnɨćana úiñellena afémɨe rairuide. 17 Iaɨoɨ llófuete:

—Juzíñamui Cuegáuai daɨde: “Cue jofo ua nana náɨraɨmo Juzíñamuimo úrille
illáconamameide,”mei íadɨmerɨŕitɨno illano jae afénona fɨnódɨomoɨ,—daɨde.

18 Lletáriraɨnɨ illaɨnɨ, ocuícafue llófueraɨnɨ dɨga afe ie fɨnócafuena fɨdɨd́iaɨoɨ.
Iemona afémɨe fállena jenódiaɨoɨ. Iena jacɨŕuitiaɨoɨ, afémɨe llófueinafueri nana
naɨraɨ ɨere fáɨgacaideza. 19 Ja nauízaidemo Jesús afe jófuemona jino jaide, naa
ie llófuegamacɨri.

Naui cɨona higuera amena jae zaférede duíraɨna jaide
(Mt 21.20-22)

20Afe jɨáɨruido, jítɨramo meine abɨdo Jerusalemo íaɨoɨ billano, naui cɨona
higúerana abɨdo cɨódiaɨoɨ, mei íadɨ birui afe amena nana ie jáinauaɨri zaférede
duíraɨna ja jaide. 21 Iemo Pedro comecɨ uíbicaillano, Jesuna daɨde:

—¡Llófueraɨma, erói! O faidoca higúerana ja duíraɨna zaféreficaide, —daɨde.
22 Jesús íaɨoɨmo uai ote:
—Juzíñamuimo mai omoɨ ɨɨ́nofɨreiri. 23 Uáfuena ómoɨna dáɨitɨcue, dáamɨe

jɨzíñeno nana ie comécɨdo ɨɨ́nuamona, bie caifóneduna ocuícana daɨíadɨ,
“Benómona oni ii; jóraimo dotábicairi,” afe ie dáɨnana ua zúite; afémɨe jeire ua
llezica, afefue daɨí afémɨemo íficaite. 24 Ie jira ómoɨna dáɨitɨcue, Juzíñamuimo
omoɨ úrillano jɨcaca raa, ja nɨbaɨ o llɨɨ́noga, áfena mai o ɨɨ́nofɨreiri. Iemona
afe jɨcaca raa óitɨomoɨ. 25Nágaruido Juzíñamuimo o úriadɨ, jɨáɨmɨena o éoiadɨ,
mai íemo o comécɨmo ite ɨáɨfue féitari. Daɨí o fɨnori, monamo ite omoɨ Moo
Juzíñamuiómoɨmo ite ɨáɨfuiaɨdóllena. 26 Iadɨoabɨ ímɨe ɨbaomoɨóiadɨ,monamo
ite omoɨMoo Juzíñamui, ómoɨmo ite ɨáɨfuiaɨna dóñeite.

Jesumo ocuille uai ite
(Mt 21.23-27; Lc 20.1-8)

27 Iemo Jerusalemoabɨdobitíaɨoɨ. Jesúsgaɨríracomomaca llezica, lletáriraɨnɨ
illaɨnɨ íemo áɨnozidiaɨoɨ. Afe llezica ocuica uai llófuetɨno afémɨemo gaɨrídiaɨoɨ,
éicomɨnɨ dɨga. 28Nana íemo jɨcánotiaɨoɨ:
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—¿Bífuiaɨ fɨńuana, bu o ocuilla? ¿Bu rɨínodo bie raa fɨnódɨo? —daɨí daɨdíaɨoɨ.
29 Jesús íaɨoɨ uai ote:
—Omoɨmo daa rafue jɨcánoitɨcue. Cuemo uafue omoɨ llóiadɨ, bífuiaɨ cue

fɨnoca rɨíno ómoɨmo llóitɨcue. 30 ¿Bumei ocuica báutizallena Juan? ¿Juzíñamui
nɨbaɨ ocuica, nɨbaɨ comɨnɨ? Mai fáɨrio, —daɨde Jesús. 31 Ie mei afémacɨ danɨ
júfidotiaɨoɨ; daɨdíaɨoɨ:

—Juzíñamui ocuica caɨ daɨíadɨ, Jesús caɨna faɨríoite: “Iemona ¿nɨbáimei íemo
ɨɨ́noñedɨomoɨ?” 32Mei íadɨ comɨnɨ ocuica, daɨínidɨcaɨ,—daɨdíaɨoɨ.
Comɨńɨna jacɨŕuillano daɨí úritiaɨoɨ. Ja onódiaɨoɨza, nana comɨnɨ Juamo ñue

comécɨidiaɨoɨ: “Ua Juzíñamui uaido Juan úrite,” daɨdíaɨoɨ.
33 Iemona Jesuna daɨdíaɨoɨ:
—Onóñedɨcaɨ,—daɨdíaɨoɨ.
Ie mei Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Nɨe rɨínodo bie raa fɨnódɨcue, daje izói ómoɨmo llóñeitɨcue,—daɨde.

12
Comɨnɨ fáfɨrede táɨjɨdɨno jɨáɨfuena caɨna onótate
(Mt 21.33-46; Lc 20.9-19)

1 Iemona Jesús íaɨoɨ onóigafuiaɨdo íaɨoɨmo úrizaide; íaɨoɨna daɨde:
—Naui dáamɨe jɨŕɨconaɨ izoide raa rizájide. (Afe jɨŕɨcue izoide raa ríinano

viñédona mameina.) Afémɨe afe rillano ie abɨ cɨrɨńora fɨnode. Ie mei afe
jɨŕɨcona eroideúvaɨaɨ zaizɨŕaco fɨnode, afe llɨzilla iji íaɨoɨóllena. Naneare caifo
jacafaɨ cɨgɨ úiñoraco afémɨe nite, afe rigano ñue úiñollena.

‘Ie mei afe énɨe naama dáarie táɨjɨtaganomo ie rigano fecade, áfena íaɨoɨ
úiñollena. Afémɨe daɨí fécano oni jɨca jɨáɨe énɨemo jaide. 2 Jɨŕɨconino llezica,
ritɨḿɨe ie ocuícamɨe afe táɨjɨtagamacɨmo orede, íeɨena mameide llɨzíllajɨaɨ
dɨeze óllena. 3Mei íadɨ afe uáɨbitɨmɨena llaɨtádiaɨoɨ; lláɨtano íaɨoɨ faga. Daɨí ñeta
ria íemo fecáñeno oni íena orédiaɨoɨ. 4 Ie jira afe naama nane jɨáɨe ocuícamɨe
orede. Mei íadɨ afe orécamɨena nófɨedo níjɨdiaɨoɨ. Níjɨano ie ɨfona íaɨoɨ bofeca.
Iemo fɨeni íenaúritiaɨoɨ. 5Daje izóinane jɨáɨmɨe orede. Afémɨe íaɨoɨ tɨtaca tɨíde.
Afemei dɨga icaiño aillo jɨáɨe ocuícamɨiaɨ dɨnomo oréoide. Afe orécamacɨmona
dámɨerie fia faga; jɨáɨmacɨ tɨćoɨzitiaɨoɨ.

6 ‘Naɨ dáamɨe naama dɨbénemo ite. Daa afe naama jitona fɨébite; ɨere
ie izíruigamɨe. Iiraɨcaiño ie jitó orede. Comecɨ facade: “Afémacɨ ñue íemo
comécɨillano íena ñue ɨɨ́noitiaɨoɨ; ie daɨna uaina jeire óitiaɨoɨ,” daɨde. 7Mei íadɨ
táɨjɨtaganodanɨafémacɨúritiaɨoɨ: “Bímɨenɨbaɨ iemoo fecɨ raamáiñoitɨmɨe. Mai
ie caɨ faa, iemei caɨnáamatallena.” 8 Ie jira íaɨoɨ llaɨtaca; íaɨoɨ tɨtaca tɨíde. Iemei
ie abɨ raɨñeno afénomona oni dotaca.

9 Ie mei Jesús jɨcánote:
—¿Nɨe izói bie énɨe naama afe fɨénidɨnona fɨńoite? Billano afe táɨjɨtaganona

tɨt́aite. Ie mei afe jɨŕɨcore izóidɨno jɨáɨe úiñoraɨmacɨmo fécaite.
10 ‘¿Jaiai Cuegáuaina naɨ facádoñedɨomoɨ? Afe uai bie izói daɨde:
Jofo níraɨnɨ oni fádoɨca nófɨe, ja ñuera jíaɨlliraɨna jaide.

11Bie caɨOcuíraɨma fɨnoca.
Ɨere jamánomo ebire caɨmo cɨóide.

Dɨnori Jesús úrite.
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12 Iemona Jesuna llaɨtáacadiaɨoɨ, llavéllena. Mei ja onódiaɨoɨza, Jesús bie
onóigafuedo íaɨoɨna uáitate. Mei íadɨ comɨńɨna jacɨŕuillano, Jesús jetáñeno íena
fɨédiaɨoɨ. Fɨíano oni jɨáɨnomo jáidiaɨoɨ.

Gobierno ɨbátaga úcube caɨ ɨbállena Jesús llote
(Mt 22.15-22; Lc 20.20-26)

13 Afe mei fariseo illáɨcomɨnɨ afémacɨmona dáarie Jesumo orédiaɨoɨ. Daje
izói Heródemo jaɨnáidɨnomona orédiaɨoɨ, Jesuna úritallena, afe ie uaido taɨno
íeri nitállena. 14Bimacɨ billano íena daɨdíaɨoɨ:

—Llófueraɨma, onódɨcaɨza jɨáɨmacɨ ie lloga uai ɨɨ́noñeno, o jaca uáfuena
úrifɨredɨo. Comɨnɨ jínofene cɨona izói rɨire jɨcánoñedɨo. Mei jɨáɨfodo Juzíñamui
lloga caɨñue illafue jɨf́ueñeno jino llófuetɨo. ¿Mei ɨere rɨíredɨllaɨmaocuicaúcube
íemo fecáredɨcaɨ, nɨbaɨ fecánidɨcaɨ? ¿Afe caɨ fecállɨfue fɨgora, nɨbaɨ fɨgóñede? —
daɨdíaɨoɨ.

15Mei íadɨ Jesús íaɨoɨ uáfodo úriñenafuena onode. Ie jira íaɨoɨna daɨde:
—¿Nɨbái mei cue jánari táɨnona úritɨomoɨ, cue llaɨtállena? Daa úcubetuni

cuemo atɨ, cue eróillena, —daɨde.
16Afétuni atɨd́iaɨoɨ. Afe eróillano Jesús íaɨoɨmo jɨcánote:
—Bie uiéco jana, ¿bu ie? Benomo cuegamámecɨ ¿bu ie? —daɨde.
Afémacɨ faɨríotiaɨoɨ:
—Rɨíredɨllaɨma ie,—daɨdíaɨoɨ.
17 Iemo Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Rɨíllaɨma ie raa íemo abɨdo ine. Daje izói Juzíñamui ie raa íemo abɨdo ine,

—daɨde.
Afémacɨna ie dáɨnari ɨere comecɨ jɨáɨfoficaidiaɨoɨ.

Tɨ́idɨnomeine abɨdo cáadena íllena jɨcánotiaɨoɨ
(Mt 22.23-33; Lc 20.27-40)

18 Ie mei saduceo imacɨ dáarie Jesumo úrizaidiaɨoɨ. Bimacɨ tɨídɨno meine
abɨdo cáaillena lloñédiaɨoɨ. Ie jira bie taɨno lloga rafue Jesumo jɨcánotiaɨoɨ. Naɨ
jɨcánoñenia fueñe daɨdíaɨoɨ:

19 —Llófueraɨma, Moisés jaiáimona caɨmo cuegáuai daɨde: Daa ɨima
áɨredɨmɨe ie úrue naɨ iñena llezica tɨíadɨ, ie ama afe ofaiño óite. Aféngomona
daa jitó comuírede ie ama tɨídɨmɨe íena. Daɨí daɨnamei jɨcánotiaɨoɨ:

20 ‘Mei naui siete dɨǵade ámatɨaɨ caɨ cɨǵɨmo ite. Nanóidɨmɨe áɨrede. Afémɨe
jitónino tɨíde. 21Nanóidɨmɨe emodo ímɨe ie ama fecɨngo ote. Daje izói jitónino
tɨíde. Daje izói nanóidiaillɨnoɨ emodo ímɨe afe fecɨngo uano jitónino tɨíde.
22Nanaafe siete dígamɨiaɨnanóidɨmɨe fecɨngootíaɨoɨ. Afémacɨmonadaa jitona
comuíñede. Afe ɨćoɨmo afe fecɨngo tɨíde. 23 Ie jira meine abɨdo cáaillɨruimo
¿bumo afengo dúide? Mei siete dɨǵamɨe daango otíaɨoɨza,—daɨdíaɨoɨ.

24Mei jira Jesús faɨríote:
—Omoɨ onóñeno fɨeni comecɨ facádotɨomoɨ, mei Juzíñamui Cuegáuaina

onóñedɨomoɨza. Daje izói ie rɨínona onóñedɨomoɨza. 25 Mei tɨídɨno meine
abɨdo cáaille llezica aɨna óñeitiaɨoɨ. Afe izói íaɨoɨ jízanɨaɨna ɨníretatañeitiaɨoɨ,
mei monamo ite Juzíñamui abɨ imácɨaɨ izóitiaɨoɨza. 26Mei íadɨ tɨídɨno meine
abɨdo cáaillɨfue dɨbénedo llogáfuena ¿naɨ facádoñedɨomoɨ? Afefue Moisés
cuegánicomo ite. Aféruimo Juzíñamui Moisemo boode rarocɨ cɨǵɨdo úrite. Bie
izói íena daɨde: “Dáanomo Abraham ɨɨ́noga Juzíñamuidɨcue, Isaac, Jacob dɨga,
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mei birui afémacɨ cue illánomo cue dɨga cáadiaɨoɨza,” daɨí Juzíñamui daɨde.
27 Iemo Jesús naɨ daɨíoide: Mei ua iñédɨno Juzíñamuiñedeza; mei íadɨ jɨáɨfodo
cáadɨmacɨ ie Juzíñamui. Daɨí bífuena omoɨ baitáñenia ɨere féiraitɨomoɨ, —Jesús
ja dɨnomo daɨde.

Ɨere jamánomo ɨ́ɨnorede caɨmo ocuica uai
(Mt 22.34-40)

28Afe dáaruido ocuica uai llófueraɨnɨmona dáamɨe Jesumo dúcɨde. Jesumo
gaɨrídɨno nana Jesús dɨga úrilla uaina afémɨe cacade. Daje izói Jesús ñue íaɨoɨ
uaina faɨríuana afémɨe cacade. Afe uai faɨríuana fɨdɨíllano Jesumo jɨcánote:

—Nana ocuica uáimona, ¿nɨe ɨere jamánomo ɨɨ́norena? —daɨde.
29 Jesús ie uai ote:
—Nana ocuica uáimona bie ɨere ɨɨ́norede nánora uai: “Israel, mai omoɨ

cácarei. Caɨ Ocuíraɨma Juzíñamui jaca daade. 30Mei jira nana o comécɨdo o
Ocuíraɨma Juzíñamuina izíruiri. Daje izói o comécɨmo ite joreño dɨga izíruiri.
Daje izói nana o ɨfo úrilla uaido íena izíruiri. Daje izói nana omo ite rɨínodo
íena izíruiri.” Be nɨɨe nánora ocuica uai. 31 Afe méifoide ocuica uai daje izói
jóide. Afe uai daɨde: “Dama o abɨ o izíruilla izói, afe izói o aɨno ímɨena mai
izíruiri.” Jɨáɨe ocuica uai izoide bie baɨmo iñede, —daɨde.

32 Iemona Ocuica uai llófueraɨma daɨde:
—¡Ie mei! Llófueraɨma, ñue daɨdɨo. O daɨna uafue. Uáfuena Juzíñamui

daade. Afémɨebaɨmo jɨáɨmɨena iñede. 33Daje izóiafémɨenananacaɨ comécɨdo
izíruillena ñuera. Ie llezica nana caɨ ɨfocɨ úrilla uaido íena izíruillena ñuera. Ie
llezica nana caɨ comécɨmo itɨf́uiaɨdo íena izíruilla ñuera. Ie llezica nana caɨmo
ite rɨínodo íena izíruillena ñuera. Daje izói caɨ abɨ ímɨena danɨ caɨ abɨ izíruilla
izói, afe izói íena izíruilla jitáirede. Bie izói caɨ izíruilla, aillo ráifide. Ua, nana
fatá Juzíñamuimo fia fecaca rɨĺlenɨaɨ baɨmo ráifide, nana Juzíñamui ióbitallena
jobaica rɨĺlenɨaɨ dɨga,—daɨde.

34 Iemonabaitádɨmɨe izói afémɨe ie faɨríuauaina cacáillano, Jesús íenadaɨde:
—Juzíñamuimo dúillena ímɨena íanori itɨo,—daɨde.
Afe mei jacɨŕuillano buna jɨáɨfuena Jesumo jɨcánoñediaɨoɨ.
¿Bu jitó Cristo? Jesús dama jɨcánote
(Mt 22.41-46; Lc 20.41-44)

35 Jesús gaɨríracomo llófullofuena llezica, comɨńɨmo jɨcánote:
—Onódɨomoɨza ocuica uai llófueraɨnɨ “Cristo David jitó” daɨífɨrediaɨoɨ. ¿Nɨe

izói daɨírede? 36Mei dama David Juzíñamui Joréñodo úrite; daɨde:
—Monamo ite caɨ Moo Juzíñamui cue Ocuíraɨmana daɨde: “Cue nabézimo

raɨnai, o éoigamacɨna cue anáfenollɨruimo,” daɨí David daɨde. 37David Crístona
“cue Ocuíraɨma” daɨíadɨ, ¿nɨe izói afe llezica Cristo ie jitona írede? —daɨde
Jesús. (David emodo imácɨmona Cristo cómuide.)
Aféruido aillo comɨnɨ, caɨmare Jesús úrilla cacáreizaɨbitiaɨoɨ.

Ocuica uai llófueraɨnɨ fɨeni illafue Jesús jino comɨ́nɨmo llote
(Mt 23.1-36; Lc 11.37-54; 20.45-47)

38 Jesús llófullofuena llezica íaɨoɨna daɨde:
—Ocuica uai llófueraɨnɨmona abɨ ́omoɨ rairuiri. Afémacɨ árera ñuera ɨnícuiro

jɨt́ano comɨnɨ uiécomomácafɨrenana gáɨdiaɨoɨ. Afe llezica íaɨoɨ anamo comɨnɨ
fecáracuaɨmo ñue jacɨŕuioicana íaɨoɨ uáiduana gáɨdiaɨoɨ. (Daje izói comɨnɨ íaɨoɨ
daɨnáuai jiéruillena gáɨdiaɨoɨ.) 39 Afémacɨ Juzíñamui uai llófueracomo ite ñuera
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ráɨiranona raɨre jɨáɨmacɨ uiécodo jenófɨrediaɨoɨ. Afe izói comɨnɨ ɨráɨziracomo
ɨráɨziadɨ, afémacɨ ɨere ñuera ráɨirano uiécodo maiñófɨrediaɨoɨ. 40 Afémacɨ
fecɨńguaɨ jofue naa íaɨoɨ raari bairófɨrediaɨoɨ; mei íadɨ comɨńɨmo jɨáɨfodo
afémɨiaɨ cɨóillena, are Juzíñamuimo úrioidiaɨoɨ, comɨnɨ éroilla llezica. Afémacɨ
ɨere jamánomo duere fɨnócamacɨna jáitiaɨoɨ,—daɨde Jesús.

Dúerede fecɨngo fecaca úcube jamánomo ñuera
(Lc 21.1-4)

41 Iemo Jesús Juzíñamuimo gaɨríracomo ráɨicana eroide. Ucube dotárano
uícomo ráɨide. Comɨnɨ afénomo úcube dótajillamo eroide. Ɨere ráaredɨno aillo
úcubena dotádiaɨoɨ. 42Bie llezica fecɨngo dúeredɨngomena úcubetuni dótaɨbite.
Bituni íaɨnguaɨ ‘cobre’ ie; ɨere due ráifide centavo izoide. 43 Ie mei Jesús ie
llófuegamacɨ jɨɨ́rillano íaɨoɨna daɨde:

—Uáfuena ómoɨmo llotɨcue. Bie dúerede fecɨngo úcube jóoneracojɨmo dotaca
úcube, ɨere jamánomo jɨáɨmacɨ afénomo dotaca úcube baɨmo jaide. 44 Nana
jɨáɨmacɨúcube fɨébideállamonadotádiaɨoɨ,mei íadɨafengoduéredɨngo íadɨ, nana
aféngomo ite úcube ie iga. Afengo güille óllena úcubena nana afengo ja dotaca,
—Jesús daɨde.

13
Gaɨríraco uire júdaɨllena Jesús ie llófuegamacɨmo llote
(Mt 24.1-2; Lc 21.5-6)

1 Jesús gaɨríracomona jino billa llezica, ie llófuegamacɨmona dáamɨe íena
daɨde:

—Llófueraɨma, ¡bie ɨere ñuera nófɨemo eroi! ¡Daje izói bie jofo áilluemo eroi!
—daɨde.

2 Iemo Jesús uai ote:
—Mai bie áillue jófuemo ñue omoɨ eroi. Benomo daje emódomo nófɨena

fɨébiñeite. Nana oni júdaɨlle,—daɨde.
Iiraɨrui uícodo íitɨfuiaɨ
(Mt 24.3-28; Lc 21.7-24; 17.22-24)

3 Afe mei Olívona mameide ídumo jáidiaɨoɨ. Gaɨríraco uiéco dɨbénemo ite.
Afénomo Jesús ráɨidemo, Pedro, Jacobo, Juan, íemo Andrés báinino íena
daɨdíaɨoɨ:

4 —Nana bífuiaɨ o daɨna júdaɨlle zuíllaruina onóiacadɨcaɨ. Mai caɨmo llone.
Nana bífuiaɨ fúiacana ¿nɨe izói caɨna onótaite? —daɨdíaɨoɨ.

5 Jesús uai ote:
—Bu omoɨ jɨf́ueñeillena, ñue abɨ ́ omoɨ rairuiri. 6 Aillo cue mámecɨdo imacɨ

abɨ jɨt́ano bíitiaɨoɨ. “Crístodɨcue” daɨnano bíitiaɨoɨ. Afémacɨ aillo comɨńɨna
jɨf́ueitiaɨoɨ.

7 ‘Mei íadɨ aillo áɨnori ite fuiríllafuena, íemo jɨca ite fuiríllafue dɨga omoɨ
fɨdɨíadɨ, omoɨ jacɨńaiñeno iri, mei afe daɨí íredeza. Mei íadɨ naɨ íiraɨruiñedeza.
8Mei aféruimo daa naɨraɨ jɨáɨ náɨraɨmo fuirízaite. Afe llezica dáazie jɨáɨziemo
jobáirizaite. Aféruillaɨdo dɨga illánomo énɨe rɨire dócaite. Dáaruido aillo júbie
dɨga énɨiaɨdo iite. Be aféfuiaɨ comɨnɨ duere zefuille táɨnia raa.

9 ‘Mei jira abɨ ́ ñue omoɨ rairuiri, mei rɨire ocuídɨmacɨ gaɨríllanomo omoɨ
uítiaɨoɨza; Juzíñamui uai llófueriracomo ómoɨna fázɨitiaɨoɨ. Cue ɨćoɨnia rɨíllaɨnɨ
uícomo ómoɨna óreitiaɨoɨ, jamánomo rɨíredɨllaɨnɨ dɨga. Afe daɨí cue dɨbénedo



SANMARCOS 13:10 93 SANMARCOS 13:30

íaɨoɨmo úritɨomoɨ. 10 Mei íiraɨrui naɨ dúcɨñena llezica, caɨ jíllonafue uai
nana náɨraɨmo jino llóredeza. 11 Rɨíredɨllaɨnɨmo omoɨ oreille llezica, omoɨ
úrillɨfuemo raɨre uícomo comécɨdo facáñeno omoɨ iri. Daje izói omoɨ
comécɨillɨfuemo raɨre uícomo uibíñoñeno iri. Aféruimo Juzíñamui omoɨ ɨfomo
úrilla izói, mai omoɨ daɨíri, mei danɨ omoɨ úriñeitɨomoɨ; omoɨ comécɨmona
Juzíñamui ie Ñuera Joreño úrite. 12Afe llezica dáamɨe nahí ie ámamo fɨénidɨfue
nítano jɨáɨmɨena ie fatátaite. Daje izói móotɨaɨ nahí ie jitótɨaɨna fɨénidɨfuedo
izájitaitiaɨoɨ, íaɨoɨ tɨtállena. Afe ɨbana íaɨoɨ jitótɨaɨ, nahí ie móotɨaɨmo fɨénidɨfue
nítano íaɨoɨ fáite tɨtállena. 13 Cue ɨćoɨnia, nana comɨnɨ ómoɨna éoillano ɨere
ɨáɨruitiaɨoɨ. Mei íadɨ íiraɨruimo jaɨćɨna Juzíñamuimo ɨere féitañeno ɨɨ́notɨmɨe
jíllobicaite.

14 ‘Jaiai Juzíñamui uai jino llóraɨma Daniel daa ɨere ɨáɨruiga raa dɨbénedo
cuete. Afe ɨáɨruitaite raa nabene jofue júdaɨtaite. Afe fɨénidɨfuena oruide
raa Juzíñamuimo gaɨríracomo ite jeruícacomo jóonia llezica, Judea énɨemo itɨno,
árera íduaɨmo botárediaɨoɨ. (Bibe facádɨmɨe mai ñue onoiri.) 15Aféruimo o jofo
jinófene idamo omoɨ íadɨ, jofo eromo ite ráanɨaɨna omoɨ uájiñeno iri; raɨre
botari. 16 Jacáfaɨmo táɨjɨdɨmɨe abɨdo jofomo biñeno iri, ie ɨnícuiruaɨ óllena.
17 Aféruimo ite rɨngónɨaɨ namócɨredɨno ɨere duere zéfuitiaɨoɨ, aizɨńidiaɨoɨza.
Daje izói monoɨ jirode duera úrue llɨɨ́idɨngotɨaɨ duere zéfuitiaɨoɨ. 18 Ie jira
Juzíñamuimo omoɨ jɨcari, “Nócɨ illáruillaɨdo caɨna botátañeno iri.” 19 Bie izói
duere zefuíllɨruina jaca jaiai ífɨnide. Ua, Juzíñamui bínɨe fɨńuamona benomo
afe izóidena iñede. Aféruillaɨméifomo afe izói íñeite. 20 Juzíñamui afe zúuredɨrui
are jóoneadɨ buna jílloñeille. Mei íadɨ afémɨe nɨzécanona izíruillano íanori afe
zúuredɨruina afémɨe jóoneite. Are íñeite.

21 ‘Iemona aféruimo dámɨe ómoɨna daɨíadɨ: “¡Erocai, benomo ite Cristo!”
áemo ɨɨ́noñeno iri. Daje izói jɨáɨmɨe daɨíadɨ: “Eroi, batɨńomo ite Cristo,” áfena
ɨɨ́noñeno iri. 22 Mei uafue, aféruido aillo jɨf́ueritɨno bíitiaɨoɨ. “Crístodɨcue”
dáɨitiaɨoɨ. Daje izói “Juzíñamui dɨbénedo úritɨcaɨ” daɨnano comɨńɨna
jɨf́ueitiaɨoɨ. Afémacɨ cɨóraɨnina ráanɨaɨ fɨńoitiaɨoɨ, jɨáɨe jacɨŕedɨfuiaɨ dɨga,
comɨnɨ jɨf́uellena. Uafue, daje izói dama Juzíñamui nɨzécanona jɨf́ueacadiaɨoɨ,
afémacɨ daɨí jɨf́uetareniadɨ. 23Mei íadɨmai ñue omoɨ comecɨ facáoiri;mei nana
bífuiaɨna jae uícodo ómoɨmo llotɨćueza.

Monámona bite Nanoide Ɨima Jitó, Cristomeine bíllena Jesús llote
(Mt 24.29-35, 42-44; Lc 21.25-36)

24 ‘Ie mei aféruillaɨdo, zúuredɨruillaɨ méifomo, jitoma duíbicaite. Fɨui
égaiñoñeite. 25 Monamo ite úcuaɨ cócɨtiaɨoɨ. Afe llezica mona eromo ite
rɨíno mozídɨno, maɨríñeno jaillano dócaitiaɨoɨ. 26 Iemo naui monámona bite
Nanoide Ɨima Jitó Cristo meine abɨdo cɨócaite. Uíllɨe cɨǵɨdo biite; aillo rɨíno
dɨga. Jamánomo ebírenafuedo biite. 27 Afe mei ie abɨ imácɨna óreite, nana ie
nɨzécamacɨ nana mona fuédamona gaɨrítallena. Ua jamánomo jɨca ite ígobiaɨ
imácɨmona nɨzécano nana dáanomo atɨlle. Daje izói énɨe fueda imácɨmona
nɨzécano nana dáanomo atɨĺliaɨoɨ.
Naɨ ie llófuegamacɨmo llófuiano, íaɨoɨna daɨde: 28 ‘Mai bie higuera amena

rafue omoɨ onoiri. Afe higuera íbiaɨ fɨruilla llezica fɨmona áɨnozillana
onódɨomoɨza. 29Daje izói nana bie zúuredɨruillaɨ zuíllana omoɨ cɨóiadɨ, íiraɨrui
áɨnozillana onóitɨomoɨ. Jae ɨere íanori ite. 30 Uáfuena ómoɨna dáɨitɨcue, afe
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illáruido itɨno comɨnɨ naɨ tɨíñenia, nana bifue zúite. 31 Nana mona énɨe dɨga
fúite,mei íadɨ cue daɨna uai jaca nɨnomoméidonide. Cue llua izói zúite.

32 ‘Mei íadɨ afe illɨŕuina buna onóñena. Daje izói Juzíñamui abɨ imacɨ
onóñediaɨoɨ. Ua afe izói Juzíñamui Jitó aféruina onóñede. Dama caɨ Moo
Juzíñamui onoiga.

33 ‘Ie jira, aferui dúcɨnana onóñedɨomoɨza, mai ñue fɨgo abɨna omoɨ onoiri.
Afe llezicamai ñue omoɨ uíñori. Daje izói Juzíñamuimo úrifɨreiri. 34Cuemeine
billɨfue dámɨe jɨca jailla izoide. Afémɨe naɨ jáiñenia íemo táɨjɨdɨnona ie jofo
úiñotade. Illa dɨǵamɨe dáarie táɨjɨllena igáiaɨoɨ. Iemo naze uíñoraɨma jóoniano,
íena rɨire ocuide, jofo uíñollena. 35Afe izóimai omoɨ abɨ onóicana uíñori, mei
jofo naama billɨrui ónoñegaza. Nɨbaɨ nauíoilla llezica biite, nɨbaɨ dáaferuimo,
ónoñega. Nɨbaɨ atava úrilla llezica, nɨbaɨ jítɨramo afémɨe biite; ónoñega. 36Mai
abɨ omoɨ onoiri, afémɨe raɨre bíadɨ, omoɨ ɨnɨĺlena ie cɨóñeillena. 37Omoɨna cue
daɨna izói nana comɨńɨna daɨdɨcue:

—Cue bíllemo abɨ omoɨ onoiri,—daɨde Jesús.

14
Comɨnɨ Jesús llaɨtállenamaméritiaɨoɨ
(Mt 26.1-5; Lc 22.1-2; Jn 11.45-53)

1Naɨménarui ite pascua ráfuemo. Afe rafue llezica afénomo ite comɨnɨ íaɨoɨ
pan fáitara jóoneñeno güífɨrediaɨoɨ, mei aféruillaɨ fáitañega pan güífɨrenafue.
Lletáriraɨnɨ illaɨnɨ ocuícafue llóraɨnɨ dɨga Jesús jɨf́uiado llaɨtállena jenódiaɨoɨ, ie
tɨtállena. 2 Iadɨ daɨdíaɨoɨ:

—Ɨráɨzie ana íena llaɨtánide; áfemo comɨnɨ fɨcɨre júfidoñeilleza, —daɨdíaɨoɨ.
Rɨngo zióredɨjido Jesús ɨfona jɨllaide
(Mt 26.6-13; Jn 12.1-8)

3 JesúsBetániamo ite. Simón jofomo ite. Afe Simón chíinaitɨmɨenamameide.
Güirácomo íaɨoɨ ráɨina llezica, daa rɨngo jamánomo ráifide zióredɨji Jesumo
jɨlláizaɨbite. Afe zióredɨji duera alabastro daɨna nofɨcɨ fɨnoina ɨcɨt́irumo ite.
Afe zióredɨji mámecɨ nardo. Afeji jɨáɨena fáɨñega. Afengo afe ɨcɨt́iru llaillano,
Jesús ɨfomo áfeji totade. 4Afénomo itɨńomona dámɨerie áferi rɨícaidiaɨoɨ. Danɨ
conímana rɨire daɨdíaɨoɨ:

—¿Nɨbái mei bie zióredɨji táɨnomo dotade? 5 Afeji trescientos romano
úcubetuni baɨmo fecárede, duéredɨmacɨna canóllena, —daɨdíaɨoɨ. Aféngomo
rɨícaillano ɨáɨruitiaɨoɨ.

6Mei íemo Jesús daɨde:
—Mai aféngona fáɨcanocai. ¿Nɨbái mei aféngona áɨfedodɨomoɨ? Bie cuemo

afengo fɨnócafue ñuera. 7 Mei jɨɨ, duéredɨno jaca omoɨ cɨǵɨmo íitiaɨoɨ. Omoɨ
jitáiadɨ afémacɨna canóredɨomoɨ. Mei íadɨ cue omoɨ cɨǵɨmo are íñeitɨcue.
8 Afengo ñue cuemo fɨnórede raa cuemo fɨńuaɨbite. Jɨáɨmacɨ cue raɨájiñenia
cue abɨmo zióredɨjina afengo cuemo jóoniaɨbite. 9 Uáfuena ómoɨna dáɨitɨcue,
náganomo bie énɨemo comɨnɨ jílloille uai jino llóiadɨ, bie rɨngo cuemo fɨnócafue
jino llóitiaɨoɨza, áfemona aféngomo uíbicaifɨreillena.

Judas Jesús íena éoidɨmacɨmo izáijide
(Mt 26.14-16; Lc 22.3-6)

10 Ie mei Judas Iscariote lletáriraɨnɨ illaɨnɨ dɨne úrizaide, Jesús afémacɨmo
izájillena. Afe Judas, doce dɨǵamɨe Jesús llófuega ímɨe. 11 Afe illaɨnɨ Judas
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dáɨnana cacáillano, ióbidiaɨoɨ. Afe jira íena daɨdíaɨoɨ: “Jesús caɨmo o atɨádɨ,
úcubena omo ɨb́aitɨcaɨ.” Iemona Judas nɨe izói Jesús íaɨoɨmo fecállena jenode.

Jesús íiraɨfuena güillafue
(Mt 26.17-29; Lc 22.7-23; Jn 13.21-30; 1 Co 11.23-26)

12Fáitañega pan rafue nanóidɨruimo oveja jiza fáfɨrediaɨoɨ, pascua ráfuemo
rɨĺlena. Aféruimo jae dúcɨde. Aféruido Jesús llófuegamacɨ íemo jɨcánotiaɨoɨ:

—¿Nɨnomo pascua rafue uícodo caɨ fɨńuaillena óiacadɨo, afénomo pascua
ráfuemomameide güille caɨ güíllena? —daɨdíaɨoɨ.

13 Ie jira ie llófuegamacɨmonaménaillɨnoɨ óriano daɨde:
—Jófuemo jai. Dɨnomo jaɨnoi ɨcɨŕudo uítɨmɨena báitɨomɨcoɨ. Iedo jairi.

14 Afémɨe jofo jáillanomo, afeco náamana daɨíri: “Llófueraɨma daɨde, ¿Nɨnomo
ite cue güillɨno cue llófuegamacɨ dɨga? Dɨnomo pascua rafue llezica güítɨcaɨ
daɨde.” 15 Jira afécona ómɨcoɨmo ácatajite, áilloco. Caifóidɨcomo iite. Ja fuífide.
Dɨnomo cáɨena fɨnori,—daɨde.

16 Jira llófuega íaillɨnoɨ oni jaillano jófuemo dúcɨdiaillɨnoɨ. Dúcɨillano uícodo
Jesús íaillɨnoɨna daɨna izói baizájidiaillɨnoɨ. Pascua rafue ja fɨnódiaillɨnoɨ.
17Nauízailla llezica, Jesús doce dɨga ie llófuegamacɨri dúcɨdiaɨoɨ. 18Güirábanimo
güitíaɨoɨmo Jesús íaɨoɨna daɨde:

—Uáfuena ómoɨna dáɨitɨcue, daa ómoɨmona, cue dɨga güitɨńomona cuena
fécaite, —daɨde.

19 Jira afémacɨ zúucaidiaɨoɨ. Afe llezica dáamɨerie Jesumo jɨcánotiaɨoɨ:
—¿Nɨbaɨ cue? —daɨde.
Jɨáɨmɨe daje izói daɨde:
—¿Nɨbaɨ cue? —daɨde.
20 Jira Jesús uai ote:
—Afémɨe daa ómoɨmona, bie doce dɨǵamɨedemona; ua cue birui dɨga

dáajemona güitɨḿacɨmona. 21 Nanoide Ɨima Jitódɨcueza Cuegáuai lloga iodo
jáidɨcue; ua cue tɨíllɨnomo jáidɨcue. Mei íadɨ cue fecádɨmɨe, ¡nɨɨ ɨere dúerena!
Afe ɨima jócoñegana baɨmo ñue jaide, íadɨ jae comuide,—daɨde.

22Güitíaɨoɨmo, Jesús pan llɨɨ́nota daɨde:
—Ɨere fɨgora,—daɨde. Daɨnamei dɨtade. Dɨtada íaɨoɨmo fécajano daɨde:
—Mai omoɨ güi. Bie cue abɨ,—daɨde.
23 Iemo Jesús jiróracuri llɨɨ́note. Afécuri vínona oruítaga. Ie mei:
—Ɨere fɨgora,—daɨnano íaɨoɨmo ite. Nana afécurimona áfeji jiródiaɨoɨ. 24 Iemo

daɨde:
—Bie cue dɨe; áfedo comue dájemo llɨɨ́noga uai uáfuena daɨíllena. Aillo naɨraɨ

jíllollena cue dɨe tóite. 25 Uáfuena ómoɨna daɨdɨcue, ja biruímona afe uva rao
llɨzilla iji jíroñeitɨcue. Ua nágaruillaɨdo Juzíñamui illáɨmana illɨrui naɨ biñena
llezica jíroñeitɨcue. Aféruimo comóicana áfeji nane meine dáanomo jíroitɨcue,
—daɨde.

Pedro Jesuna jáanuana Jesús uícodo llote
(Mt 26.30-35; Lc 22.31-34; Jn 13.36-38)

26 Juzíñamui rua íaɨoɨ rua mei, jino Olivo daɨnádumo jáidiaɨoɨ. 27 Iemo Jesús
daɨde:

—Bie naɨo, iomo come éɨcɨtailla izói, méaicaillamona nana omoɨ cuena
zóofeitɨomoɨ. Cuegáuai daɨde: “Ovejaɨ úiñoraɨmana fáitɨcue; fállemona ovejaɨ
oni ráɨjicaitiaɨoɨ.” 28Mei íadɨ cáadɨmɨena meine abɨdo cue ille méifodo, omoɨ
uiécomo Galiléamo jáitɨcue,—daɨde.
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29 Jira Pedro daɨde:
—Nana ona fáɨcanocaitiaɨoɨmo, jaca o fáɨcanocaiñeitɨcue,—daɨde.
30 Iemo Jesús uai ote:
—Uáfuena dáɨitɨcue, bie naɨo atava ménacaiño naɨ úriñeniadɨ dacaiñoámani

cuena jáanoitɨo,—daɨde.
31Mei íadɨ afémɨe ɨere afe íeñede úricana daɨde:
—O dɨga cue tɨíllena jitáiadɨ, naɨ ona jáanoñeitɨcue,—daɨde.
Nana daje izói daɨdíaɨoɨ.
JesúsGetsemanimo Juzíñamuimo úrizaide
(Mt 26.36-46; Lc 22.39-46)

32 Iemo güirácomona jino billano Getsemaní ibɨŕɨmo dúcɨdiaɨoɨ. Dɨnomo
Jesús ie llófuegamacɨna daɨde:

—Baɨ bené Juzíñamuimo cue úrizailla llezica, benó omoɨ ráɨiri,—daɨde.
33 IemoPedro, Santiago, Juandɨgauite. Jesús ja zuurecácacaide; afémɨeaillo

jacɨ cácade. 34 Jira daɨde:
—Cue joreño ɨere zúureficaide; afe zuufue tɨílla izói cue orede. Benó omoɨ

fɨebi. Abɨ ́omoɨ onoiri,—daɨde.
35 Iemo Jesús jabo baɨfe jaide. Dɨnomo énɨemo bɨj́ɨcaillano Juzíñamuimo

jɨcade:
—Nana bie cuemo jíiriacade raa cúemona oni o oréreadɨ, mai oni oreri, —

daɨde. 36Naɨ Juzíñamuimo úrioicana daɨde:
—CueMoo, ómona nana fɨnórede. Bie ɨere zuure facállɨnomona cue zuitari.

Mei íadɨ cue oíacana izói fɨnóñeno iri, mei jɨáɨfodo o oíacana izói fɨnori,—daɨde.
37 Iemo daámani llófuegamacɨ dɨné jaide. Ɨnɨd́iaɨoɨmo dúcɨde. Pédrona daɨde:
—Simón, ¿ja o ɨnɨd́ɨo? ¿Jaca due jiza abɨ ́ onóoicana uíñonidɨo? 38 Abɨ ́ omoɨ

uíñori. Juzíñamuimoúriri, fɨénidɨfuemoomoɨbáɨiñeillena. Uáfuenao joreño ɨere
jiérede,mei íadɨ o abɨ náɨnide,—daɨde.

39 Iemona dáanomo nane, Juzíñamuimo úrizaide. Daje uáillaɨna daɨde. 40 Ie
mei nanebítemo, ie llófuegamacɨmeinedáanomo ɨnɨd́iaɨoɨ. Daɨí afémacɨ ɨńɨamo,
Jesús íaɨoɨna cɨóizaɨbite, mei íaɨoɨ uíjɨ ɨńɨe ɨbáicaza. Iaɨoɨ uai ollɨno iñede. 41 Ja
dacaiñoámani Juzíñamuimo úrillano bite. Billano íaɨoɨna daɨde:

—¿Mei naɨ birui ɨnɨd́ɨomoɨ? ¿Naɨ ocózinaidɨomoɨ? Jae mai. Nanoide Ɨima
Jitódɨcueza, mei íadɨ fɨénidɨmacɨmo cue itábicaillaruimo ja dúcɨde. 42Náidacai.
Mai caɨ jai. Cue fecádɨmɨe ja bite.

Jesús llaɨtádiaɨoɨ
(Mt 26.47-56; Lc 22.47-53; Jn 18.2-11)

43 Ie llezica Jesús naɨ úritemo Judas dúcɨzaɨbite. Afémɨe doce
dɨǵadɨmacɨmona. Afémɨeoɨri aillo comɨnɨbitíaɨoɨ. Lloefai bɨgɨńɨaɨdɨgabitíaɨoɨ.
Lletáriraɨnɨ illáɨnɨmona bitíaɨoɨ. Dáarie bie comɨnɨ ocuícafue llófueraɨnɨmona
éicomɨnɨ dɨga bitíaɨoɨ. 44Fecádɨmɨe Judas bimácɨmo ónoitara naui lloga. Daɨde:

—Cue ñɨtállɨmɨe nɨɨ́mɨeite. Ie llaɨtari. Ñuemaɨano, ui,—daɨde.
45 Iemo Judas billano, Jesumo áɨnozillano uáidote:
—¡Llófueraɨma! ¡Llófueraɨma!
Daɨí daɨnano ñɨtade. 46 Iemo Jesús llaɨtada, maɨano, bitɨno íena uitíaɨoɨ.

47Afe llezica dɨnomo itɨńomonadáamɨe lloefai otá daabitɨḿɨe jefoñetade. Afe
jefona ñetácamɨe lletáriraɨnɨ illaɨma jaɨénicɨ. 48 Iemo Jesús comɨńɨna daɨde:
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—¿Meitamerɨŕiraɨmadɨcue izói lloéfaillaɨri bɨgɨńɨaɨdɨgacuena lláɨtaɨbitɨomoɨ
maɨano cue uíllena? 49 Nágarui ómoɨri Juzíñamuimo gaɨríracomo llófuecana
itɨcue; íadɨ jaca cuena llaɨtáñedɨomoɨ. Mei íadɨ bifue íficaide Cuegáuaillaɨ
fuitállena, —daɨde. 50 Iemona nana llófuegamacɨ íena fáɨcanocaillano
botádiaɨoɨ.

Da Jesudo jáicaide jitócome botade
51Mei íadɨ da jitócome dama áillue ɨniroi jɨtada naɨ Jesús óodana jáicaide. Ie

mei bitɨno íena llaɨtádiaɨoɨ. 52Mei íadɨ afémɨe jarire duíñuano aferoi íaɨoɨmo
faɨnóicaide. Daɨí ñeta emuíroma jarire botade.

Jesús jɨcánodoɨllɨnomo uiga
(Mt 26.57-68; Lc 22.54-55, 63-71; Jn 18.12-14, 19-24)

53 Iemo judíuaɨ lletáriraɨnɨ caifóidɨllaɨmamo Jesús uitíaɨoɨ. Afe llezica
nana lletáriraɨnɨ illaɨnɨ, íemo éicomɨnɨ, íemo ocuica uai llófueraɨnɨ dɨga,
dáanomo gaɨrídiaɨoɨ. 54 Pedro, afe jamánomoidɨllaɨma jofo abɨ ibɨŕɨmo,
óodana jɨcado jaide. Dɨnomo llaɨzɨŕiraɨnɨ dɨga ráɨide; irai fuemo agaide
abɨ uzíreillena. 55 Nana lletáriraɨnɨ illaɨnɨ jamánomo ocuídɨmacɨ dɨga Jesumo
fɨeni íaɨoɨ facátallena uai nabáidɨno jenódiaɨoɨ, áfedo íena tɨtállena. Mei íadɨ
áfena baiñédiaɨoɨ. 56 Aillo íemo taɨno llotíaɨoɨ. Iadɨ íaɨoɨ táɨnofuiaɨ jaɨćɨna
jóobiñede. 57 Iemo dáarie caifo náidacaillano, afémɨemo taɨno fɨénidɨfue
nitádiaɨoɨ. Daɨdíaɨoɨ:

58—Afémɨe dáɨnana cacádɨcaɨ: “Bie comɨnɨ fɨnoca gaɨríraco júdaɨtɨcue, íemo
daruiámani íllemona jɨáɨ gaɨríraco comɨnɨ fɨnóñegaco abɨdo níitɨcue,” daɨde, —
daɨdíaɨoɨ.

59 Mei íadɨ nane íaɨoɨ lloga uai nabáillafuiaɨ jaɨćɨna jóobiñede. 60 Iemo
lletáriraɨnɨ illaɨma íaɨoɨ cɨǵɨmona jino náidacaillano Jesumo jɨcánote:

—¿O uai óñeitɨo? ¿Mɨnɨca bie omo nitádiaɨoɨ? —daɨde.
61Mei íadɨ daa uai oñede. Iemona lletáriraɨnɨ illaɨmanane dáanomo jɨcánote:
—¿O Crístodɨo? ¿Afe caɨ ñúefuena nitaca Juzíñamui Jitódɨoza? —daɨde.
62 Jira Jesús daɨde:
—Jɨɨ, ie mei. Nanoide Ɨima Jitódɨcue. Uire uáfuena cuena cɨóitɨomoɨ. Ua

rɨírede Juzíñamui nabézimo dɨnomo cue ráɨnaillana cɨóitɨomoɨ. Aféruillaɨdo
mona ero úillɨedo cue bíllana cɨóitɨomoɨ,—daɨde.

63 Lletáriraɨnɨ illaɨma jamánomo rɨícaillano icɨŕillamona ie ɨniroi cúatajano
daɨde:

—¿Nɨbáimei jɨáɨe uai nabáiraɨma jítaitɨcaɨ? 64 Ja Jesús ie uáillaɨdo Juzíñamui
dɨbénemo fɨeni úrillana cacádɨomoɨ. ¿Omoɨ, nɨe izói íena daɨdɨómoɨ? —daɨde.
Iemonanana íena tɨtállenadaɨdíaɨoɨ. 65 Iemodámɨerie afémɨemo túallaɨtiaɨoɨ.

Afe llezica ie uiéco ɨníroina ɨbáillano, íena fatíaɨoɨ. Fájano daɨdíaɨoɨ:
—¡Mai bai! ¿Bu o faja? —daɨdíaɨoɨ.
Iemo llaɨtádɨno ie uiéco túcoɨdiaɨoɨ.
Pedro Jesús jáanote
(Mt 26.69-75; Lc 22.56-62; Jn 18.15-18, 25-29)

66 Pedro ana jofo ibɨŕɨmo ite. Iemo daa lletáriraɨnɨ illaɨma canóraɨngo
afénomo dúcɨde. 67 Pedro irai fue agáillana cɨóillano, afengo afémɨemo rɨire
eroide. Iemona daɨde:

—O daje izóiNazarena ímɨe Jesús dɨgamacáfɨredɨo,—daɨde.
68Mei íadɨ Pedro jáanuano daɨde:
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—Aféfuena fɨdɨñ́edɨcue. Mɨnɨćado úritɨo onóñedɨcue, —daɨde. Daɨna mei
afémɨe naze fuemo jino jaide. Iemo ɨítava úrite.

69 Iemona canóriraɨngo íena nane cɨóillano afénomo itɨńona daɨde:
—Afe ɨima Jesudo jáidɨmacɨmona,—daɨde.
70 Mei íadɨ Pedro meine jáanote. Ja baɨdo afénomo itɨno Pédrona nane

daɨdíaɨoɨ:
—Uáfuena. O Jesús imacɨ iédɨo. Galilea ímɨedɨo. O úrilla afémacɨ úrilla izói

jóoide, —daɨdíaɨoɨ.
71 Ie jira Pedro: “Uáfuena cue llóñenia Juzíñamui cue fáidoiteza,” daɨde.

Dáanomo Pedro ie daɨna uai nabáillena Juzíñamui mámecɨdo rɨire mámiano
daɨde:

—Afe omoɨ úrillamɨena onóñedɨcue,—daɨde.
72 Daɨí daɨna llezica atava dáanomo nane úrite. Iemona Jesús íena

daɨnáfuemo Pedro uíbicaide. Nano uícomo íena daɨde Jesús: “Atava ménacaiño
naɨ úriñenia dacaiñoámani cuena jáanoitɨo.” Afemo comecɨ fácajano éeiaide.

15
Jesús onínellaɨmaPilátomo uitíaɨoɨ
(Mt 27.1-2, 11-14; Lc 23.1-5; Jn 18.28-38)

1 Afe jítɨramo lletáriraɨnɨ illaɨnɨ íemo eicomɨńɨri gaɨrízaidiaɨoɨ, ocuica uai
llófueraɨnɨ dɨga; ie emódomo naa jɨáɨe jamánomoidɨllaɨnɨri. Gaɨríllano Jesumo
íaɨoɨ fɨnóllɨfueri danɨ úritiaɨoɨ. Maɨga Jesús Pilátomo izájidiaɨoɨ. 2 Jira Pilato
jɨcánote:

—¿Omeita judío illáɨmadɨo? —daɨde.
Iemo Jesús uai ote:
—¡Iemei! Daɨí jaca o daɨna izói, —daɨde.
3 Iemo lletáriraɨnɨ illaɨnɨ aillo fɨénidɨfuiaɨ afémɨemo nitade. 4 Jira Pilato

dáanomo jɨcánuano daɨde:
—¿O uai oñédɨo? ¡Cacai! Dɨga fɨénidɨuai omo nitádiaɨoɨ,—daɨde.
5Mei íadɨ Jesús uaina oñede. Afémɨe uai oñénamona Pilato fáɨgacaide.
Jesús ie tɨíllena uáfodomaméritiaɨoɨ
(Mt 27.15-31; Lc 23.13-25; Jn 18.38–19.16)

6 Afe rafue ana naga fɨmónado comɨńɨmona llogámɨe llaɨtácamɨena Pi-
lato zuitáfɨrede. 7 Come fatɨḿɨe Barrabás jae llavéracomo ite, jɨáɨe come
fatɨḿacɨ dɨga. Nano jɨáɨruido illaɨma dotátaruimo comɨnɨ fatíaɨoɨ. 8 Ja birui
comɨnɨ Pilátomo jɨćaɨbitiaɨoɨ. Billano Pilato íaɨoɨmo fɨnófɨrena izói ie fɨnóllena
jɨcádiaɨoɨ. 9Pilato uai ote:

—¿Judíuaɨ Illaɨma ómoɨmo cue zuitállena jitáidɨomoɨ? —daɨde.
10 Pilato ja lletáriraɨnɨ illaɨnɨ Jesús úradoillafuedo fécajana fɨdɨde. 11Mei íadɨ

lletáriraɨnɨ illaɨnɨ nana comɨnɨ jeire otɨḿacɨ. Iaɨoɨ úamona ɨere caillɨd́ɨmacɨ.
Iaɨoɨna llófuetiaɨoɨ:

—Jesús ifomomai Barrabás caɨmo zuitállena izire omoɨ jɨcari,—daɨdíaɨoɨ.
12 Jira Pilato jɨcánote:
—¿Nɨe izói oíacadɨomoɨ omoɨ mamécamɨe Judío Illaɨma cue fɨnóllena? —

daɨde.
13 Iemo caillɨóicana uai otíaɨoɨ:
—¡Cruzmo íena coraɨ! —daɨdíaɨoɨ.
14 Jira Pilato daɨde:
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—¿Nɨbáimei? ¿Afémɨe nɨe fɨénidɨfue fɨnode? —daɨde.
Nane dáanomo baɨmo caillɨóicana daɨdíaɨoɨ:
—¡Cruzmo íena coraɨ! —daɨdíaɨoɨ.
15 Iemona Pilato naɨraɨ uiécomo ñue íacanamona, Barrabás zuitada orede.

Iemo Jesús zechétajano llaɨzɨŕitɨnomo izájide íena coráɨllena.
16 Ie mei afe onínellaɨma áilloco jofo ibɨŕɨmo íena uitíaɨoɨ. Afénomo nana

fuiríraɨnɨ gaɨrítatiaɨoɨ. 17 Iemo ñue jíaɨrede ɨnícuiro, illaɨma íena, afémɨemo
jɨtádiaɨoɨ. Aferoi uállaɨma jɨt́afɨregaroi. Afe llezica ɨfo icuifoɨ eegɨ níinacuifoɨna
íemo jɨtádiaɨoɨ. 18 Jɨt́ajano janónaioicana rɨire íena uáidotiaɨoɨ; daɨdíaɨoɨ:

—¡Fɨgo o iri, Judíuaɨ Illaɨma! —daɨdíaɨoɨ.
19 Iemo rázɨdo dɨga icaiño ie ɨfo butíaɨoɨ. Ie túallaɨtiaɨoɨ. Afémɨemo caiñɨcɨ

ana dújullano jɨfánodoɨcana íena ebíruitiaɨoɨ. 20Daɨí ie íaɨoɨ áɨfeduaméifodo, afe
illaɨma jɨtácaroi íemona duiñódiaɨoɨ. Dúiñuano dama íecuirona ie jɨtádiaɨoɨ. Ie
mei afénomona jino íaɨoɨ uiga íena coráɨaillena.

Jesús coráɨina
(Mt 27.32-44; Lc 23.26-43; Jn 19.17-27)

21 Jesuna coráɨaidiaɨoɨmo Cirene ímɨe Simón jinona jófuemo bite. Afémɨe
Alejandro Rufo íaillɨnoɨmoo. Bítemo Jesús coráɨllɨbɨcɨna rocátatiaɨoɨ.

22 Iemo Jesús Gólgota maméidɨnomo uitíaɨoɨ. Afe Gólgota jɨáɨmacɨ uaido
Ɨfócoraɨ Illánona mameide. 23 Afénomo vino erɨŕedɨji dɨga jóonegana Jesús
jirótatiaɨoɨ. Mei íadɨ áfena afémɨe jiróñede. 24 Afe mei ja Jesuna coráɨdiaɨoɨ.
Iemo fuiríraɨnɨ onótarajɨ dotádiaɨoɨ, Jesús ɨnícuiro íaɨoɨ máiñuana onóillena.
Iemona dájerize illa dɨǵamɨe ie ɨnícuiro uite.

25 Jae jitoma caifo illa llezica Jesús coráɨdiaɨoɨ. 26 Jesús coráɨgabɨcɨmo
jɨáɨe uai llotɨb́ɨcɨna netádiaɨoɨ. Afébɨcɨmo nɨe ɨáɨfue ie fɨńua jira coraɨca,
daɨí íaɨoɨ cuega. Bibɨćɨmo cuetíaɨoɨ: “Bímɨe Judíuaɨ Illaɨma.” 27 Afémɨe
dɨga mena merɨŕiraɨma íaillɨnoɨ coráɨdiaɨoɨ, dámɨe ie nabénemo, jɨáɨmɨe
ie jarɨf́enemo. 28 Jaiai Cuegáuai daɨí fúibicaide. Aféuai daɨde: “Afémɨe
fɨénidɨmacɨmo jaɨnáitaga.”

29 Afe iodo jáidɨno Jesumo fɨeni úritiaɨoɨ. Fuena ɨere rɨire íena zanódiaɨoɨ.
Daɨdíaɨoɨ:

—Mai, cacai. O Juzíñamui gaɨríraco ana júdaɨtɨmɨedɨoza. Daje izói
daruiámani íllado abɨdo afeco níitɨmɨedɨoza. 30 ¡Mai dama o abɨ jíllota!
¡Crúzmona ana bi! —daɨdíaɨoɨ.

31 Daɨí daje izói lletáriraɨnɨ illaɨnɨ, ocuica uai llófueraɨnɨ dɨga, Jesuna
janónaitiaɨoɨ. Danɨ conímana daɨdíaɨoɨ:

—Afémɨe jɨáɨmacɨ jíllotate, íadɨ afémɨe dama ie abɨna jíllotanide. 32Mei birui
Cristo, Israel Illaɨma ana crúzmona bíadɨ, áfena caɨ cɨónamona afémɨe uaina ja
uáfuena ɨɨ́noitɨcaɨ,—daɨdíaɨoɨ.
Daje izói afémɨe dɨga coráɨcaiaillɨnoɨ fɨeni Jesumo úritiaɨoɨ.
Jesús tɨ́illa
(Mt 27.45-56; Lc 23.44-49; Jn 19.28-30)

33 Jaɨćɨri illa llezica nana énɨe jítɨreficaide. Dahoraámani fɨdɨ monáiñede.
34Afe llezica Jesús rɨire cáillɨano daɨde:

—Eloí, Eloí, ¿lama sabachtani? —afe uai dobáiñuana daɨde: ¡Cue Moo
Juzíñamui, CueMoo Juzíñamui! ¿Nɨbái cue zóofetɨo? —daɨde.

35Dámɨerie afénomo itɨńomona áfena cacáillano daɨde:
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—Cacarei, afémɨe Juzíñamui uai jino llóraɨma Elías jɨɨ́rite,—daɨdíaɨoɨ.
36 Iemona afémacɨmona dámɨe aizɨda fíillɨcɨde raa uájide. Erɨŕede vínona

rɨáitano, áfena ragüizɨ ɨćoɨmo jóonete, áfedo Jesús jirótallena. Daɨí ñeta, íemo
ñuitade. Afe llezica jɨáɨmacɨ íena daɨde:

—Ɨna jabe. Mai caɨ éroi, neca afémɨe Elías ana ólleza, —daɨde.
37 Iemei Jesús rɨire caillɨda tɨíde. 38Afe llezica Juzíñamui gaɨríracomo zebica

jédacɨede ɨniroi, dáfenedo caifófenemona ana cuáijicaide.
39 Jesús anamo romano jabóidɨllaɨma uiéco dɨbénemo naidaide. Ie cáillɨana

cacade. Ie tɨílla izóidena cɨode. Cɨúano daɨde:
—Uafue, bie ɨima Juzíñamui Jitó, —daɨde.
40 Dáanomo dáarie rɨngónɨaɨ jɨcana eróiediaɨoɨ. Iaɨoɨ cɨǵɨmo ite Magdalena

jofue ingo María, íemo Salomé, íemo jɨáɨe María. Afengo Santiago José ei. Afe
Santiago jofófene ímɨena mameide. 41 Bie rɨngónɨaɨ Jesudo jáicadɨno. Naui
Galiléamo ie illa llezica, afémacɨ íena canódiaɨoɨ. Mei íadɨ bimacɨ baɨmo aillo
jɨáɨngotɨaɨna, Galilea ingónɨaɨ afémɨedo Jerusalemo bitíaɨoɨ.

Jesús abɨ raɨáfomo jóoniaidiaɨoɨ
(Mt 27.57-61; Lc 23.50-56; Jn 19.38-42)

42 Ja nauízaide. Mei aferui ocózinaillarui uícodɨrui íllaza, comɨnɨ íaɨoɨ jitaille
raa fɨnófɨrediaɨoɨ. 43 Jira José Pilátomo Jesús abɨ jɨćajide. Afe bie José
Arimatea jofue ímɨe. Afémɨe caifóidɨllaɨmaɨaɨmo ɨere jaɨnáideza, ie mámecɨ
jɨca jalleide. Afémɨe Juzíñamui illáɨmana illɨŕuina ñue uíñote. Afémɨe abɨ
mámiano jácɨcaiñenoPilato illánomo jaide. DɨnomoPilátomona Jesúsabɨ jɨcade.
44Pilato ja ie raɨre tɨíllari fáɨgacaide. Jira jabóidɨllaɨmauáidote íemo jɨcánollena
meita uafue daɨíllena. 45 Jabóidɨllaɨma “Jɨɨ” dáɨnamona Pilato faɨríote Jesús
abɨ José uíllena. 46 Jira José ɨere ñuera ɨniroi ɨbade. Iemo Jesús abɨ ana
uáno, aféroido junide. Iemona idu ana nofɨcɨ ero raɨgácomo ite raɨáfomo íena
jóoniaide. Jóoniano raɨgaco áillue nofɨćɨna ɨbaide. 47 Magdalena ingo María,
José ei María dɨga, afe raɨánona cɨódiaɨnguaɨ.

16
Jesús tɨ́idemonameine abɨdo cáadɨmɨena jaide
(Mt 28.1-10; Lc 24.1-12; Jn 20.1-10)

1 Ocózinaillarui méifomo Magdalena énɨe ingo María, Santiago ei María,
Salomé dɨga zíoji ɨbádiaɨoɨ, Jesús abɨ recuíllena. 2 Jira semana nanóidɨrui
jítɨramo raɨáfomo jáidiaɨoɨ. Afe llezica jitoma ja cɨode. 3 Iemo rɨngónɨaɨ
dúcɨillano conímana daɨdíaɨoɨ:

—¿Bumei raɨafo uiéco ɨbaina nofɨcɨ caɨri oni ñuitalle? mei afecɨ ɨere áillueza,
—daɨdíaɨoɨ.

4 Mei íadɨ érocaillano raɨafo uiéco ɨbaina áillue nofɨcɨ oni jóoniana cɨódiaɨoɨ.
5 Iemo raɨafo ico eromo íaɨoɨ jáillanomo jitócome nabézimo ráɨinana cɨódiaɨoɨ.
Afémɨe árecuiro úzeroi jɨtáoide. Ieri ɨere jacɨńaitiaɨoɨ. 6 Jira rɨngónɨaɨna daɨde:

—Omoɨ jacɨńaiñeno iri. Omoɨ Jesús, Nazaret ímɨe naui coráɨcamɨe
jenódɨomoɨ. Mei íadɨ ja tɨídemona meine abɨdo cáadɨmɨena jaide. Benomo
iñede. Afémɨe íaɨoɨ jóoniano omoɨ eroi. 7 Iemei Pédromo naa jɨáɨe llófuegamacɨri
lluájiri. Afe bifue daɨíri: “Omoɨ uícomo Galiléamo jaide. Dɨnomo ie daɨna izói
íena cɨóitɨomoɨ,” —daɨde.
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8 Jira rɨngónɨaɨ raɨáfomona botádiaɨoɨ. Fáɨgacaillano cuidɨŕitiaɨoɨ. Ɨere íaɨoɨ
jacɨŕuillamona bumo lloñédiaɨoɨ.

Magdalena énɨe ingoMaríamo Jesús cɨ́ocailla
(Jn 20.11-18)

9 Semana nanóidɨrui monáiacana llezica, Jesús meine abɨdo cáadɨmɨena
jaide. Afe mei fueñe Magdalena énɨe ingo Maríamo afémɨe cɨócaide. Naui
afémɨe aféngomona siete dɨga fɨénide jóriaɨ oni orede. 10 Iena cɨonamei, afengo
Jesús dɨga naui jáicadɨnomo lluájide; afémacɨ naɨ zuure éenaitiaɨoɨ. 11Afe Jesús
meine caade íllana María íaɨoɨmo llote, mei íadɨ aféfuena cacáillano, áfena naɨ
ɨɨ́noñediaɨoɨ. Daje izói afengo “Iena cɨódɨcue” daɨna uaina ɨɨ́noñediaɨoɨ.

Jesús llófuegamacɨmonaménaillɨnoɨmo afémɨe cɨ́ocailla
(Lc 24.13-35)

12Bie mei, Jesús llófuegamacɨmona ménaillɨnoɨ jofue onimo mácajidiaillɨnoɨ.
Mácajilla llezica Jesús jɨáɨfodo íaillɨnomo cɨócaide. 13 Afe íaillɨnoɨ jɨáɨe
llófuegamacɨmo abɨdo lluájidiaillɨnoɨ, mei íadɨ daje izói íaillɨnoɨna ɨɨ́noñediaɨoɨ.

Jesús ie uai oni llóllena orécamacɨmo ie uai jóonenocaide
(Mt 28.16-20; Lc 24.36-49; Jn 20.19-23)

14 Afe jɨáɨruido once dɨga llófuegamacɨ íaɨoɨ güiránomo ráɨidiaɨoɨmo Jesús
cɨócaide. Iaɨoɨ comecɨ rɨírena jira, íaɨoɨna lletade. Dáanomo íaɨoɨ ɨɨ́noñena jira,
íaɨoɨna lletade, mei afe íena cɨódɨno íaɨoɨmo llógana ɨɨ́noñediaɨoɨza. 15 Ie mei
íaɨoɨna daɨde:

—Mai nágagobiaɨdo bie jílloille uai nana comɨńɨmo jino omoɨ lluájiri. 16Afe
uaina ɨɨ́noitɨmɨe íemo báutizagamɨe jíllobicaite. Mei íadɨ afe uaina ɨɨ́noñeitɨmɨe
jílloñenoduere fɨnócamɨena jáite. 17Cuemo ɨɨ́noitɨnobieonótarafuiaɨ fɨńoitiaɨoɨ,
afe lloga uai uafue daɨíllena. Cue mámecɨdo fɨénide jóriaɨredɨmɨe ite fɨénide
jóriaɨ oni óreitiaɨoɨ. Uícodo ónoñega jɨáɨe uáillaɨdo úritiaɨoɨ. 18 Daje izói tɨtade
jaio íaɨoɨ llaɨtada íaɨoɨna aɨníadɨ, tɨíñeitiaɨoɨ. Jucúredɨji íaɨoɨ jiróadɨ, ɨránitañeite.
Afe emódomo, ɨráredɨmacɨmo íaɨoɨ onoɨ bɨtáadɨ, afe ɨráredɨno jílloitiaɨoɨ.

Jesúsmonamo jailla
(Lc 24.50-53)

19 Afémacɨmo úrilla mei, caɨ Ocuíraɨma Jesús fɨáicana caifo monamo uiga.
Iemo Juzíñamui nabézimo ráɨnazaide. 20 Ie mei ie llófuegamacɨ nágagobiaɨmo
comɨnɨ jíllona uai llocana uitíaɨoɨ. Afe dáamɨe, caɨ Ocuíraɨma, íaɨoɨna canode.
Afe llezica afémɨe íaɨoɨ lloga uaina cɨófɨnina íaɨoɨ fɨnócafuiaɨdouáfuenadaɨítate;
daje izói dɨga onótatɨfuiaɨdo uáfuena daɨítate. Jae nɨɨe.
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JUZÍÑAMUIÑUEFUE SAN LUCAS LLOGAFUE
El Santo Evangelio Según San Lucas

Rafue uiécodo llogáuai
1Cue ama izóidɨmɨe Teófilomo cuetɨcue. Dɨga comɨnɨ caɨmo comuide ráfuiaɨ

ñue jaɨćɨna cúellena facádiaɨoɨ. 2 Afe comuídɨfuiaɨ táɨniamona, áfena cɨódɨno
caɨmo llua izói, cuetíaɨoɨ. Afenɨaɨna cɨódɨno ñúefuiaɨ jino llóllena canódiaɨoɨ.
3 Afe izói nana bífuiaɨna ñue jɨcánofɨredɨcue. Uáfueza, bífuiaɨ táɨniana ɨere
jɨcánofɨredɨcue. Ie jira omo cuetɨcue. Iemona bífuiaɨ jaɨćɨna omo cue cúellena
cuedo ñue jaide, mei ñúefuiaɨredɨmɨe Teófilodɨoza. 4Bífuiaɨ omo cúeiacadɨcue,
afémacɨ omo llogafue uáfueza o onóillena.

Juzíñamui abɨ ímɨe Juan Bautista jocoille llote
5 Herodes Judea énɨemo illáɨmana illa llezica, afénomo Zacaríasna

mámecɨredɨmɨe ite. Afémɨe Juzíñamuimo comɨnɨ dɨbénedo úriraɨma. Afe
Zacarías jaiai ímɨe Aarón jitó, Abías izíemo dúidɨmɨe. Ie aɨ mámecɨ Elisabet.
Afengo daje izói Aarón izíemona comuídɨngo. Afe Aarón nánora Juzíñamuimo
úriraɨma. 6 Afe íaillɨnoɨ Juzíñamui eróicana ñue jaɨćɨna itíaillɨnoɨ. Juzíñamui
ocuica uai jeire ófɨrediaillɨnoɨ. Ie jira afe íaillɨnoɨmo buna fɨénidena
jɨtánidiaɨoɨ. 7 Mei íadɨ úruenidiaillɨnoɨ, mei Elisabet úrueninide. Iemo jɨáɨ
jae ɨere jíonaitiaillɨnoɨ.

8 Iemo daarui Abías izíe táɨjɨnaruillaɨmo dúcɨna llezica, Zacarías
Juzíñamuimo úriraɨmana íllena afémɨemo dúcɨde. 9 Iemo afémacɨ fɨńofɨrena
izói, íaɨoɨ nɨźiamona, ugucɨ uillɨt́allena Zacaríasmo baite. Ie jira afémɨe
Juzíñamuimo gaɨríraco rairuíredɨnomo jofo jaide, afénomo ugucɨ uillɨt́allena.
10 Afémɨe uillɨt́aa llezica, nana comɨnɨ jinófenemo Juzíñamuimo úritiaɨoɨ.
11 Iemo Juzíñamui abɨ ímɨe, ángel daɨnámɨe Zacaríasmo cɨócaide. Afémɨe
uillɨt́arano nabéfenemo cɨócaide. 12 Juzíñamui abɨ ímɨe cɨóillano Zacarías ɨere
jacɨńaillano ie fɨnóacaigana onóñede. 13 Iemo Juzíñamui abɨ ímɨe íena daɨde:

—Zacarías, jacɨŕuiñeno iri, mei Juzíñamuimo o jɨćafɨrenana afémɨe cacádeza.
OaɨElisabet jitóreite. Afémɨemámecɨ Juaanao jɨtalle. 14Oióbitɨo, daje izóiaillo
comɨnɨ o úrue jocólleri ióbitɨmacɨza, 15mei o jitó Juzíñamui uiécomo ɨere uai
ɨɨ́notɨmɨena mámeiteza. O jitó comɨnɨ jɨfáitaraji vino dɨga jaca jíroñeite. Afémɨe
naɨ jócoñenia JuzíñamuiÑuera Joreño úicaite. 16Afémɨe Israel náɨraɨmona dɨga
comɨnɨ comecɨ ífuiaɨ méidotaite, afémacɨ ócuifɨrede Juzíñamui uaimo meine
ñue íaɨoɨ jiéruillena. 17 Bie Juan Ocuíraɨma Cristo uiécodo biite. Afémɨe jaiai
Juzíñamui uai lloraɨma Elías comécɨifɨrena izói comécɨite. Daje izói Elías rɨire
ocuilla izói rɨire ócuite, ie uaidomóotɨaɨ íaɨoɨúruiaɨdɨga caɨmare íaɨoɨ itátallena.
Daje izói uaina náfueñedɨno afémɨe afe uaina jeire otátaite. Bie izói afémɨe
comɨnɨ ñúemacɨna íaɨoɨ fɨńoite, Ocuíraɨma Jesús ñue llɨɨ́nollena.

18 Juzíñamui abɨ ímɨe úrilla llɨɨ́cailla mei Zacarías jɨcánote:
—¿Nɨe izói bífuena uáfuena onóredɨcue? mei ja ɨere jíonaitɨcue, cue aɨ dɨga.
19 Juzíñamui abɨ ímɨe uai ote:
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—Gabriéldɨcue. Juzíñamui ócuifɨregamɨedɨcue. Ie orécamɨedɨcue omo
úrillena, bie ñúefuiaɨ omo llóllena. 20 Mei íadɨ birui omo cue dáɨnana o
ɨɨ́noñenamona uáinitɨo. Benómona úriñeitɨo o jitó jocóllɨnomo. Bie Juzíñamui
mamécaruimo zúite.

21 Afe llezica comɨnɨ jino itíaɨoɨ; Zacarías úiñotiaɨoɨ. Afémɨe are jino
gaɨríracomona biñena jira jacɨńaioidiaɨoɨ. 22 Iemo Zacarías jino bítemo ja
úrinide. Afemona afémɨe gaɨríraco eromo rairuícanomo nɨcáɨrilla izói nɨbaɨ
cɨode daɨdíaɨoɨ. Afémɨe onoɨ níraɨdua izói afémacɨmo úrite, mei afémɨe
úrinideza.

23 Juzíñamui gaɨríracomo Zacarías táɨjɨnaruillaɨ fúillamona, ie jofomo jaide.
24 Bie mei ie aɨ Elisabet ja úruereacade. Afengo jofómona cinco dɨga fɨui
uáfori jino cɨóñede. Afengo comécɨdo daɨde: 25 “Juzíñamui ja bie izói cuena
úrueretade, íemona comɨnɨ cuena jámairuiñeitiaɨoɨ,” daɨde.

Juzíñamui abɨ ímɨe Jesús jocoille llote
26 Ja seis dɨga fɨui Juan comuíllamona, Juzíñamui ie abɨ ímɨe Gabriel,

Galilea énɨemo ite Nazaret mámecɨrede jófuemo orede, daa rɨngo méiñollena.
27Afengo naɨ ɨnínide jitaɨngo. Ie mámecɨMaría. Afengo ja jɨcánogango Josemo
ɨníreillena. Afe José illaɨma David izíemona comuídɨmɨe. 28 Juzíñamui abɨ ímɨe
afengo illánomo jofo jaillano daɨde:

—¡Ona uáidotɨcue, Juzíñamui ñue fɨnócangodɨo! Ocuifɨrede Juzíñamui o dɨga
ite. Nana rɨngónɨaɨ baɨmo Juzíñamui caɨmare omo eroide,—daɨde.

29Mei íadɨ afengo Juzíñamui abɨ ímɨe cɨóillano, afe ie uáimona ɨere fáɨgacaide.
Iemo afengo comecɨ anado jɨcánote, “¿Nɨbái cuena daɨí uáidote?” 30 Ie jira
Juzíñamui abɨ ímɨe íena daɨde:

—María, jacɨŕuiñeno, mei Juzíñamui caɨmare omo eroide. 31 Benómona
úruereitɨo, íemona o jitó jócoitɨo. Afémɨe mámecɨ Jesuna jɨt́aitɨo. 32 Afémɨe
ñúefuena ɨere jálleite. Afémɨe caifo monamo ite Juzíñamui Jitóite. Naui
Juzíñamui bínɨe jaiáidɨgɨma David illáɨmana ória izói, bie Jesuna Juzíñamui
illáɨmana óreite, 33 jaca nɨnomo Israel náɨraɨmo illáɨmana íllena. Ie illáɨmana
íllana jaca nɨnomo fúiñeite, —daɨde.

34 Ie jira María Juzíñamui abɨ ímɨemo jɨcánote:
—¿Nɨe izói bie mei ite, mei cue ɨima dɨga iñédɨcueza? —daɨde.
35 Juzíñamui abɨ ímɨe uai ote:
—Juzíñamui Ñuera Joreño omo itábicaite. Iemo caifo monamo ite Juzíñamui

ie rɨínodo ona ráiruite. Ie jira o jocolle jitó jaca Juzíñamui mamécamɨena ite.
Iemona comɨnɨ íena Juzíñamui Jitó dáɨitiaɨoɨ.

36 ‘Iemo jɨáɨ o onógango Elisabet úruereite, jamánomo ei rɨngo íadɨ. Ie
jira úruenitɨngo íaɨoɨ daɨnango íadɨ, seis dɨga fɨui íllamona ja úruereacade.
37 Juzíñamuimona jaca fɨnónide raana iñede, —daɨde.

38 Ie jira María daɨde:
—Juzíñamui ócuifɨregangodɨcue. Mai mei Juzíñamui cuena ie daɨna izói

cuemo fɨńoiteza,—daɨde.
Afemona Juzíñamui abɨ ímɨe oni jaide.

María ie onógango Elisabet uáiduaide
39 Aféruillaɨdo María Judea íduaɨ cɨǵɨri ite jófuemo raɨre jaide. 40Dúcɨillano

Zacarías jofomo jaide. Daɨí ñeta Elisabet uáidote. 41 Elisabet daɨí uáidua
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cacáillano eromo ite úrue niráɨricaide. Afe llezica afengo Juzíñamui Ñuera
Joréñodo úicaitaga. 42 Ie jira ɨere fɨcɨŕede uaido úrite:

—Nana jɨáɨngotɨaɨ baɨmo Juzíñamui ɨere caɨmare omo eroide, ñúefue omo
fɨnóllena. Daje izói o jitomo ɨere caɨmare eroide. 43 Ɨere jamáingodɨcue, mei
íadɨ cue Ocuíraɨma ei cue eróizaɨbite. 44Mei ua, o cue uáidua cacáillano cue
eromo ite jitó ɨere ióbillano niráɨricaide. 45 Juzíñamui ona daɨna o ɨɨ́nuado ɨere
ióbinangodɨo, mei Juzíñamui ona daɨna ñue zúiteza.
46 Ie jira María daɨde:
—Cue joréñodo caɨOcuíraɨmamo ñúefue llotɨcue.
47Cue Jíllotaraɨma Juzíñamuimo cue comecɨ ióbicaide.
48Mei Juzíñamui ie dúerede ocuícaɨngona uibíoicaideza.
Biruímona nana uire íite comɨnɨ “Ɨere Juzíñamui ióbitagangodɨo” cuena

dáɨitiaɨoɨ.
49Mei jamánomo rɨínorede Juzíñamui ɨere ñúefuiaɨ cuemo fɨnódeza.
Afémɨemámecɨ ñúefuiaɨdo jacɨŕuiregacɨ.
50Nana íena ñue jacɨŕuitɨnona afémɨe jaca dúecaite.
51Fɨnónide ráfuiaɨ afémɨe fɨnode.
Fɨénidena abɨ ɨɨ́notɨnona afémɨe jae anáfenode.
52Rɨíllaɨnɨna jamáimacɨna Juzíñamui fɨnode.
Mei jɨáɨfodo comécɨnamánaɨdɨno illáɨnɨna orede.
53 Jufíruitɨnona afémɨe ñúefuiaɨdo imacɨ jeɨŕitade.
Mei jɨáɨfodo ráaredɨnona fia duere imácɨna orede.
54 Ie ócuifɨregamacɨ Israel naɨraɨ afémɨe canode.
Iaɨoɨna duéruillena féitañede.
55Naui caɨmóotɨaɨna daɨna izói jaca duéruifɨreite.
Ua, Abrahana ie daɨna izói, íemo ie náɨraɨna daɨna izói afémɨe jaca caɨna

duéruite.
Bie izóiMaría úrilla fuite.

56María daámani dɨga fɨui Elisabet dɨga ite. Afe mei meine ie jofomo jaide.
Juan Bautista jocóinafue

57 Afe mei Elisabet úrue jocóllɨruimo dúcɨnamo, jitó jocode. 58 Juzíñamui
ñue aféngomo érocaillano fɨdɨíllano, afengo abɨ imacɨ naa onógamacɨri afengo
uáiduaidiaɨoɨ. 59 Ocho dɨǵarui íllamona, judíuaɨ fɨńofɨrena izói, gaɨríracomo
jáidiaɨoɨ úrue bacano ɨcoɨ quetállena. Afe llezica ie moo mámecɨna Zacaríasna
jɨtáacadiaɨoɨ. 60Mei íadɨ ie ei daɨde:

—Ɨeñeite. Afémɨemámecɨ Juaana jɨtalle,—daɨde.
61Aféngona daɨdíaɨoɨ:
—¿Nɨbáimei? O comɨńɨmo afe bie mámecɨ iñede, —daɨdíaɨoɨ.
62 Ie jira onoɨ níraɨduado úrue moomo jɨcánotiaɨoɨ, nɨe izói mámecɨ

jóoneacade. 63 Ie jira afémɨe daa cuerábɨcɨ jɨcade áfemo cúellena. Llɨɨ́nuano
cuete: “Ie mámecɨ Juan.” Aferi nana comɨnɨ jacɨńaitiaɨoɨ. 64 Afe cuia llezica
Zacarías meine nane úrirede. Jira raɨre Juzíñamuimo ñúefuiaɨ llote. 65 Bíeri
nanaabɨ imacɨ jacɨńaioidiaɨoɨ. Iemonana Judea íduaɨ énɨemobifue llócadiaɨoɨ.
66Nana áfena fɨdɨd́ɨno áfemo ɨere comécɨidiaɨoɨ. Danɨ íaɨoɨnabáitɨaɨ jɨcánotiaɨoɨ.

—¿Bieúruemɨnɨćamɨena jáite? Mei uafue, Juzíñamui afémɨemo ɨere caɨmare
eróideza, —daɨdíaɨoɨ.

Zacarías ñue llocana daɨnafue
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67 Iemo iemoo Zacarías JuzíñamuiÑuera Joreñoúicaillamonaúrite; Juzíñamui
íemo lloga uaido afémɨe daɨde:
68 Israel naɨraɨ caɨ ócuifɨrede Juzíñamuimo ñúefue nitárede, mei afémɨe caɨmo

éroizaɨbiteza.
Ja ie comɨńɨdɨcaɨ, íemo afémɨe ja
caɨ jíllotaɨbiteza.
69 Jaiai ie ocuífɨregamɨe David izíemona, daa rɨínorede caɨ Jíllotaraɨma caɨmo

orede.
70 Jaiai ñúefuiaɨrede ie uai llóraɨnɨdo uícodo ie daɨna izói afémɨe caɨ

Jíllotaraɨmana orede.
71 Afémɨe caɨ faɨríconɨmona caɨna jíllotaite. Daje izói caɨ éoidɨmacɨmona caɨ

jíllotaite.
72 Caɨ nánoramacɨna duéruite, afe izói ie íaɨoɨna ñúefuiaɨrede daɨna uai

féitañede.
73 Jaiai caɨ uzuma Abrahana uícodo daɨna uai Juzíñamui uáfuena daɨna.
Afe uai bie izói daɨde:
74 Juzíñamui caɨ faɨríconɨmona caɨna báɨroite, jacɨŕuiñeno ie ócuifɨregamacɨna

caɨmaméillena,
75 Iemo jɨáɨ ñúefuiaɨdo ie jaɨćɨnaidɨmacɨna caɨ íllena, íemo daje izói nana caɨ

illáruillaɨdo afémɨemo ñue caɨ jaɨnáillena.
76 Ie mei cue duera jitó, caifo monamo ite Juzíñamui uai llóraɨmana o

mámeitiaɨoɨ, mei Ocuíraɨma uícodo jáitɨoza, ñuera uai llocana uíllena,
comɨnɨ íemo ɨɨ́nollena.

77Daje izói afémɨe bíllado ie comɨnɨ ɨáɨfuiaɨ féitallena fɨdɨt́aitɨo.
Afémacɨ fɨénidɨfuiaɨ féitalledo afémacɨ jílloitiaɨoɨ.
78Mei ua, caɨ Juzíñamui caɨna izíruillano caɨmo dúecaide.
Dúecaillano cáɨmacɨ jɨáɨmacɨ íemo ɨɨ́nollɨrui caɨmo ite.
79Afedo tɨíacade jítɨnodomacádɨno Juzíñamuina onóitiaɨoɨ.
Daje izói comecɨ uái illáfuiaɨmo joide io afémɨe caɨ ɨf́oite.
Benomo Zacarías úrilla fuite.

80 Iemo afe úrue móonaicana jaide. Afe llezica joreño dɨbénedo onóicana
jaide. Comɨnɨ iñénanomo ífɨrede. Israel náɨraɨmo abɨ ́ ie onónanomo afémɨe
dɨnomo fɨébide.

2
Jesús jocóinafue
(Mt 1.18-25)

1 Aféruillaɨdo énɨe jamánomoidɨllaɨma Agusto nana comɨnɨ mámecɨaɨ
cuiájillena ocuide. 2 Siria énɨemo Cirenio illáɨmana illa llezica, bie nánora
mámecɨaɨ cuiájillena ocuica. 3 Naga come ie móotɨaɨ illánomo ie mámecɨ
cuiájirediaɨoɨ. 4 Ie jira José Galilea énɨemo ite Nazaret jófuemona jaide Judea
énɨemo. Afémɨe David izíemona comuídeza, David jocóinanomo Belemo jaide.
5 Móotɨaɨ illánomo José María dɨga mámecɨna cuiájidiaillɨnoɨ. Afengo jae
jɨcánogango Josemo ɨníreillena, íemo ja úruereacade. 6 Iemo Belemo íaillɨnoɨ illa
llezica afengo úrue jocóllɨruimo dúcɨde. 7 Dɨnomo afengo nánora jitó llɨíde.
Jócua mei ɨníroido ferɨńote. Iemo juráreto ecáranomo rallaɨ jóbiano ie bɨtade,
mei afe íaillɨnoɨmo comɨnɨ dúcɨranomo illɨno iñédeza.

Juzíñamui abɨ imacɨ ovejaɨ úiñoraɨmacɨmo cɨ́ocaide
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8 Belén jofue onimo dáarie ovéjaɨaɨ úiñoraɨnɨ naɨona íaɨoɨ ovéjaɨaɨ
úiñofɨrediaɨoɨ. 9 Uái daɨí itíaɨoɨmo raɨre Juzíñamui abɨ ímɨe ángel daɨnámɨe
íaɨoɨmo cɨócaide. Afe llezica Juzíñamui quenírie íaɨoɨ ábɨedo egáiñozɨde. Aferi
ɨere jacɨńaitiaɨoɨ. 10Mei íadɨ Juzíñamui abɨ ímɨe íaɨoɨna daɨde:

—Jacɨŕuiñeno iri, mei ñuera rafue ómoɨmo lluáɨbitɨcueza. Bie ráfueri nana
comɨnɨ ɨere ióbitiaɨoɨ. 11 Birui jaiai illaɨma David jófuemo omoɨ Jíllotaraɨma
jae jococa. Afémɨe caɨ Ocuíraɨma Cristo. 12Afémɨena omoɨ onóillena afe úrue
ɨníroido ferɨńoga, íemo juráreto ecáranomo bɨtaca báitɨomoɨ,—daɨde.

13 Afe llezica Juzíñamui abɨ ímɨemo aillo jɨáɨe mona imacɨ ofíoide. Afémacɨ
Juzíñamuimo aillo ñúefuiaɨ llotíaɨoɨ:
14—Caifoide Juzíñamuimo ite ebírenafuiaɨ omoɨ lloiri.
Afe dáaruido afémɨe caɨmare eróinamacɨmo comécɨna uái illafue íiteza, —

daɨdíaɨoɨ.
15 Iemona, Juzíñamui abɨ imacɨ abɨdomonamo jailla mei, ovéjaɨaɨ úiñoraɨnɨ

danɨ conímana daɨízɨtiaɨoɨ:
—Mai mei Belemo caɨ jai; bie Juzíñamui caɨmo lloga ie jocóinafue mai caɨ

méiñuai, —daɨdíaɨoɨ.
16 Jira jarire jáidiaɨoɨ. María José dɨga cɨódiaɨoɨ. Iemo jɨáɨ juráreto ecáranomo

bɨtaca úruena cɨódiaɨoɨ. 17 Afena cɨóillano, Juzíñamui abɨ imacɨ afe úrue
ífuena íaɨoɨmo llúana jino llotíaɨoɨ. 18 Nana afefue cacádɨno afe dáɨnari ɨere
caɨmare fágacaidiaɨoɨ. 19Mei íadɨMaría nana aféfuiaɨ comécɨmo jóoniano áfemo
uibíoicaide. 20 Iemo ovéjaɨaɨ úiñoraɨnɨ dɨnena meine abɨdo jaide. Jailla llezica
nana íaɨoɨ cacana, íemo íaɨoɨ cɨónado Juzíñamuimo ñúefue llotíaɨoɨ. Iemo daje
izói ebírenafue Juzíñamuimo nitádiaɨoɨ. Mei nana íaɨoɨmo daɨna izói íteza.

Dúemɨe Jesús Juzíñamui gaɨríracomo ácataga
21 Jócuamona ocho dɨǵarui íllamona, dúemɨe bacano ɨcoɨ quetátatiaɨoɨ. Afe

llezica Jesuna iemámecɨ jɨtádiaillɨnoɨ,mei afecɨnanoMaríanaɨúruenina llezica
Juzíñamui abɨ ímɨe aféngomo llóteza.

22 Iemo dɨga irui íllamona, Moisés ocuica uai llua izói, María abɨ ɨáɨnina
daɨíllena nɨćɨduafue fúillamo, úruena Jerusalemo uitíaillɨnoɨ. Afénomo ite
Juzíñamui gaɨríracomo úruena Juzíñamui íena íllena acátajidiaillɨnoɨ. 23 Daɨí
fɨnódiaillɨnoɨ Juzíñamui ocuica uaimo daɨí cúeina jira. Afe uai daɨde: “Nana
nánora jococa ɨiza Juzíñamui íena mamérede.” 24 Jira jáidiaillɨnoɨ Juzíñamui
daɨna fecalle raa fecállena. “Mena úcugɨ, nɨbaɨ mena fɨɨ́cɨri fatá Juzíñamuimo
omoɨ fecari,” aféuai daɨí daɨde.

25Aféruillaɨdo JerusalemoSimeónamámecɨredɨmɨe illa. Afémɨe ɨereñúemɨe;
Juzíñamuimo ɨɨ́nofɨrede. Israel naɨraɨ faɨríconɨmona baɨrolle úiñote. Simeón
Juzíñamui Ñuera Joréñodo úicaigamɨe. 26Afe Ñuera Joreño, Simeón naɨ tɨíñenia
Juzíñamui orelle Crístona cɨóite, daɨí ie fɨdɨt́ate. 27 Ie jira Jesús móotɨaɨ
íaillɨnoɨ, gaɨríracomo Jesuna uilla uícodo, Juzíñamui Ñuera Joreño afe Simeón
gaɨríracomo jáillena ɨfode. Iemona José María dɨga, jaiai ocuica fɨńofɨrena izói
Jesuna íaillɨnoɨ fɨńuaɨbilla llezica, Simeón Jesús ie ónoɨmo llɨɨ́note. 28 Simeón
íena llɨɨ́nua llezica Juzíñamuimo ñúefue llocana daɨde:
29 —Juzíñamui, mai birui caɨmare tɨíredɨcue, mei o ocuífɨregamɨedɨcue, o

cuena daɨna izói nana ñue fuitádɨo.
30Dama cue uído caɨ Jíllotaraɨmana cɨódɨcue.
31Afémɨe jae nana comɨnɨ eróicana o jóonegamɨe.
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32Afémɨe judíuaɨñedɨno ñúefuiaɨna onótaitɨmɨe.
Iemo jɨáɨ afémɨe o comɨnɨ Israelmo ñúefuiaɨna nítaite,
—daɨí daɨde Simeón.

33 Jira José María dɨga Simeón úruena daɨí ie dáɨnari fáɨgacaidiaillɨnoɨ. 34 Ie
jira Simeón uáillaɨdo íaɨoɨna cáɨmacaitade. IemoMaríana, Jesús eina daɨde:

—Eroi, bie úrue Juzíñamui mamécamɨe. Dɨga Israel comɨnɨ íena
ruifíruillamona táɨnoficaitiaɨoɨ. Iemo jɨáɨ aillo comɨnɨ íemo ɨɨ́nuamona
ñúemacɨna jáitiaɨoɨ. Afémɨe onótate raa ízoite, íemo aillo comɨnɨ íena ɨáɨruitiaɨoɨ.
35Afedo illa dɨǵamɨe ie comecɨ ifue onoille. Mei íadɨ ómona bie nana, jáirede
lloefai izoide, dango o comecɨ izire fɨńoite,—daɨí Simeón daɨde.

36 Afénori daa rɨngo illa. Afengo Juzíñamuimona ie oga uai llófuefɨrede.
Afengo mámecɨ Ana; Fanuel jiza. Iemo jɨáɨ Aser náɨraɨmona comuídɨngo.
Afengo ɨere éirogɨ. Afengo jitáɨngona illa llezica ɨnírede. Afengo siete
dɨga fɨmona afémɨe dɨga ite. Afe mei afengo fecɨńgona jaide. 37 Iemo
birui aféngomo ochenta y cuatro dɨga fɨmona fecɨńgona ite. Afengo
Juzíñamui gaɨríracomo jaca ífɨrede, mei afénomo mona naɨo dɨga Juzíñamui
ocuífɨregangona ite. Afengo ɨere Juzíñamuimoúrifɨrede, íemo jɨáɨ ɨere fɨḿairite
Juzíñamui ióbitallena. 38Simeón Jesudoúrilla llezicaafengoafénomobite. Iemo
úrue dɨbéfodo Juzíñamuina “Fɨgora” daɨna mei, afengo nana Jerusalemo ite
jíllollena uíñotɨnomo úrite. Dúemɨe Jesús ñúefuiaɨna afengo íaɨoɨmo llote.

Nazaremomeine jáillafue
39 Iemona, nana Juzíñamui ocuica uailla íaɨoɨ fuita mei meine Galilea

énɨemo jáidiaɨoɨ. Afénomo danɨ íaɨoɨ jofue Nazaremo fɨébizaide. 40Afénomo afe
úrue ɨere íocɨre móonaite, íemo jɨáɨ ráfuena baitádɨmɨena móonaite. Afe llezica
Juzíñamui afézamo caɨmare eroide.

Juzíñamui gaɨríracomo úrue Jesús fɨnócafue
41 Jesúsmoo íaillɨnoɨnaga fɨmónaɨaɨdo Jerusalemopascua ráfuemo jáifɨrede.

42 Jesús doce dɨga fɨmona fuita mei, íaɨoɨ fɨnófɨrena izói afe ráfuemo nana
jáidiaɨoɨ. 43Afe rafue záillamona, jofomomeine íaɨoɨ jailla llezica, afeúrue Jesús
Jerusalemofɨébicaide. Afeza fɨébicaillana ie ei, Josédɨgaonóñediaillɨnoɨ. 44Nɨbaɨ
caɨ onóigamacɨ dɨga bite, daɨdíaillɨnoɨ. Daa mona daɨí iodo comécɨidiaillɨnoɨ.
Mei íadɨ íaillɨnoɨ onóigamacɨ cɨǵɨdo jenódiaillɨnoɨmo 45 afézana cɨóñediaillɨnoɨ.
Jira meine Jerusalemo íemo jénuaidiaillɨnoɨ.

46 Afe mei daruiámani íllamona Juzíñamui gaɨríraco eromo afézana
baitíaillɨnoɨ. Ocuica uai llófuetɨno cɨǵɨmo ráɨidena baizájidiaillɨnoɨ. Afeza
afémacɨ úrillamo cacáreide. Afe llezica afeza afémacɨmo jɨcánofɨrede. 47Nana
afeza íaɨoɨ uaillaɨ úana cacádɨno fáɨgacaidiaɨoɨ; daje izói ie ráfuena baitari.
48 Ie moo íaillɨnoɨ íena cɨóizailla llezica íaillɨnoɨna jacɨńaitade. Ie ei íena daɨde:

—Cue jitó ¿nɨbái cócori bifue fɨnódɨo? Cue o moo dɨga ɨere coco comécɨna
llícɨtatɨo, ona ɨere zuure jenódɨcocoza,—daɨde.

49Mei jira Jesús íaillɨnoɨ uai ote:
—¿Mei nɨbái cue jenódɨomɨcoɨ? Cue Moo llogáfuemo cue járitaitɨcue; ¿áfena

onóñedɨomɨcoɨ? —daɨde.
50Mei íadɨ afe íaillɨnoɨna afeza dáɨnana onóñediaillɨnoɨ.
51Afe mei afeza ie moo íaillɨnoɨ dɨga abɨdo Nazaremo jaide. Iemo íaillɨnoɨ

ocuíllana jeire ófɨrede. Ie ei nana bífuiaɨ comécɨmo jóonete. 52Afe llezica Jesús
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ñue zairíoicaide, íemo onócana jaca jaide. Afe llezica Juzíñamui naa comɨńɨri
afémɨemo jiéruitiaɨoɨ.

3
Juan Bautista táɨzicɨmo rafue jino llote
(Mt 3.1-12;Mr 1.1-8; Jn 1.19-28)

1 Romano jamánomoidɨllaɨma Tiberio illáɨmana illa llezica, Poncio Pilato
Judea énɨe illaɨma. Iemo Herodes Galilea énɨe illaɨma. Iemo ie ama Felipe
mena énɨe illáɨmana ite. Be nɨɨe: Iturea, íemo Traconite. Afe llezica Lisánias
Abilinia énɨe illaɨma. 2 Afe llezica Jerusalemo jamánomoide lletáriraɨma
íaillɨnoɨAnásCaifásdɨga. Aféruillaɨdo JuzíñamuiZacarías jitó Juaamo táɨzicɨmo
úrite. 3 Iemona Jordán abɨ comɨnɨ illágobiaɨdo Juan llócaide. Afémacɨna bie izói
daɨícade: Omoɨ comecɨ ífuiaɨméidori; áfemona omoɨ fɨénidɨfuiaɨ dólleza. Iemona
omoɨ báutizatari. 4 Jaiai uai lloraɨma Isaías uícodo cuega uai izói bífuiaɨ íficaide.
Be afe uai:
Fɨcɨre úritɨmɨe uai táɨzicɨmo cácacaide. Afémɨe daɨde:
“Juzíñamui bille io ñue fɨńua izói omoɨ comecɨ ñue fɨno.
Afémɨemo io jaɨćɨna dénua izói, omoɨ comecɨ ɨáɨfuiaɨ féitari.
5Nana ana jɨca ite ítaicoɨaɨ ñue jaɨćɨna oruízɨite.
Nana caifóneduaɨ ana dájena jaɨćɨna jóbite.
Jullícana joide io, jaɨćɨna tuiñolle.
Daje llezica iñede io, daje llezica jóbite.
6 Iemona nana naɨraɨ Juzíñamui caɨmo orelle jílloillɨfuemo comécɨidiaɨoɨ.”

7Comɨnɨ Juan dɨne íaɨoɨ báutizailla llezica, afémɨe íaɨoɨna daɨde:
—¡Tɨtade jaiónɨaɨmona comuídɨno izóidɨomoɨ! Ja áɨnozide duere

zefuíllɨfuemona omoɨ botállena, ¿bu omoɨ llua? 8 Omoɨ comecɨ ifue
méidoiacanana ñúefuedo uáfodo jino ácatari. Danɨ ómoɨmona táɨnona
“Abrahámona comuídɨnodɨcaɨ” daɨíñeno iri. Mei bie nofɨćɨaɨmona Juzíñamui
jitáiadɨ, Abraham comɨńɨna comuítaredeza, daɨí ómoɨna daɨdɨcue. 9 Fɨénide
amena tɨéllena jata jicaɨda jóonia izói fɨénidɨno duere fɨnoille jae ñuemameca.
Nana fɨgo llɨzíñede amena iraimo zocana uillano jobaica. (Tɨéfɨrega
izóidɨomoɨ.)

10 Jira comɨnɨ afémɨemo jɨcánotiaɨoɨ:
—¿Mei bie nɨɨe izói íredɨcaɨ? —daɨdíaɨoɨ.
11 Jira Juan uai ote:
—Mena caifóferoiredɨmɨe, caifófenidɨmɨemo daa írede. Iemo güílleredɨmɨe

güíllenidɨmɨemo güíllena fecárede, —daɨde.
12 Afénomo dáarie gobierno ɨbátaga úcube llɨɨ́noraɨnɨ báutizaillena Juaamo

jɨćaɨbitiaɨoɨ. Afémɨemo jɨcánotiaɨoɨ:
—Llófueraɨma, ¿mei bie caɨ nɨɨe izói íitɨcaɨ? —daɨdíaɨoɨ.
13 Jira Juan íaɨoɨna daɨde:
—Ocuica uai daɨna baɨmo dama raiñóñeno iri,—daɨde.
14 Iemo dáarie “soldado” daɨna naɨraɨ úiñotɨno Juaamo jɨcánuaɨbitiaɨoɨ:
—¿Mei bie caɨ nɨɨe izói íitɨcaɨ? —daɨdíaɨoɨ.
Jira Juan íaɨoɨ uai ote:
—Jácɨdota, jɨáɨmamona mɨnɨćana baɨróñeno iri. Daje izói jácɨdoñeno

jɨáɨmamo ie fɨńoñegafue táɨnona íaɨoɨmo jɨtáñeno iri. Nano omoɨ táɨjɨna ɨba
dɨeze uái omoɨ iri,—daɨde.
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15 Nana comɨnɨ Juaamo comécɨ idiaɨoɨ. “Nɨbaɨ bímɨe Crístona,” comécɨdo
daɨdíaɨoɨ. 16Mei íadɨ Juan nana afémacɨna daɨde: Mei uáfueza, cue jáɨnoina
omoɨ báutizadɨcue.

—Mei jɨáɨmɨe ja bite. Afémɨe Juzíñamui Ñuera Joréñodo ómoɨna úicaite. Daje
izói iraimo raa ñue zia izói, afémɨe ómoɨna ɨáɨnino ñue fɨńoite. Afémɨe cue
baɨmo rɨínorede. Cue bie jamáimɨedɨcueza, afémɨena dama jacɨŕuiredɨcue.
17 Jabe bíitɨmɨe arroz bíaidɨmɨe izói ja ie llocofe llɨícabite. Afémɨe arroz
bíamona ícuaɨ oni eneno ua izói, ñúemacɨmona fɨénidɨnona oni eneno óite.
Ñúemacɨna ie illánomo ñue éenoite. Mei jɨáɨfodo fɨénidɨcuaɨ izóidɨno zíiñona
dúiñeite iraimo jóbaite, —daɨde Juan.

18 Afe bíemona naa aillo jɨáɨe llófuiado Juan ñúefuiaɨ jino comɨńɨmo llote.
19 Afe emódomo Juan illaɨma Heródesna rɨire lletade, mei ie ama Felipe aɨ
Herodías ie aɨna ua jira. Daje llezica ie fɨnoca fɨénidɨfuiaɨri Juan íena lletade.
20Mei íadɨ Juan llétajana ɨɨ́noñeno afe baɨmo jɨáɨe ɨáɨfuena nabaide: Herodes
Juan llavéracomo ɨbaide.

Jesús báutizaga
(Mt 3.13-17;Mr 1.9-11)

21 Afe uícodo, Juan nana comɨnɨ báutizaja llezica, Jesús jɨáɨ báutizaga. Afe
Jesús báutizaja llezica afémɨe Juzíñamuimo úrite. Urilla llezica mona túijicaide.
22 Afemona Ñuera Joreño fɨɨ́cɨri baizáɨbilla izói, afémɨemo comɨnɨ cɨóicana
baizáɨbite. Afe llezica monámona daa úrilla cácacaide. Afe úrilla daɨde:

—Cue izíruiga Jitódɨo. Ori ɨere ióbioidɨcue,—daɨde.

Jesucristo uzútɨaɨ
(Mr 1.1-17)

23 Ja Jesús treinta fɨmona íllamona Jesús comɨńɨna canóllena ie táɨjɨna como
taɨnede. Comɨnɨ comécɨilla izói Jesús José jitó.
Iemo afe José Elí jitó.
24 Iemo daje izói Elí Matat jitó.
Iemo afe Matat Leví jitó.
Iemo afe Leví Melqui jitó.
Iemo afe Melqui Jana jitó.
Iemo afe Jana José jitó.
25 Iemo afe José Matatías jitó.
Iemo afe Matatías Amos jitó.
Iemo afe Amos Nahum jitó.
Iemo afe Nahum Esli jitó.
Iemo afe Esli Nagai jitó.
26 Iemo afe Nagai Maat jitó.
Iemo afe Maat Matatías jitó.
Iemo afe Matatías Semei jitó.
Iemo afe Semei Josec jitó.
Iemo afe Josec Judá jitó.
27 Iemo afe Judá Joanán jitó.
Iemo afe Joanán Resa jitó.
Iemo afe Resa Zorobabel jitó.
Iemo afe Zorobabel Salatiel jitó.
Iemo afe Salatiel Neri jitó.
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28 Iemo afe Neri Melqui jitó.
Iemo afe Melqui Adi jitó.
Iemo afe Adi Cosam jitó.
Iemo afe Cosam Elmadam jitó.
Iemo afe Elmadam Er jitó.
29 Iemo afe Er Josué jitó.
Iemo afe Josué Eliezer jitó.
Iemo afe Eliezer Jorim jitó.
Iemo afe JorimMatat jitó.
30 Iemo afe Matat Leví jitó.
Iemo afe Leví Simeón jitó.
Iemo afe Simeón Judá jitó.
Iemo afe Judá José jitó.
Iemo afe José Jonam jitó.
Iemo afe Jonam Eliaquim jitó.
31 Iemo afe EliaquimMelea jitó.
Iemo afe MeleaMena jitó.
Iemo afe MenaMatata jitó.
Iemo afe Matata Natán jitó.
32 Iemo afe Natán David jitó.
Iemo afe David Isaí jitó.
Iemo afe Isaí Obed jitó.
Iemo afe Obed Booz jitó.
Iemo afe Booz Sala jitó.
Iemo afe Sala Naasón jitó.
33 Iemo afe Naasón Aminadab jitó.
Iemo afe Aminadab Admin jitó.
Iemo afe Admin Arni jitó.
Iemo afe Arni Esrom jitó.
Iemo afe Esrom Fares jitó.
Iemo afe Fares Judá jitó.
34 Iemo afe Judá Jacob jitó.
Iemo afe Jacob Isaac jitó.
Iemo afe Isaac Abraham jitó.
Iemo afe Abraham Taré jitó.
Iemo afe Taré Nacor jitó.
35 Iemo afe Nacor Serug jitó.
Iemo afe Serug Ragau jitó.
Iemo afe Ragau Peleg jitó.
Iemo afe Peleg Heber jitó.
Iemo afe Heber Sala jitó.
36 Iemo afe Sala Cainán jitó.
Iemo afe Cainán Arfaxad jitó.
Iemo afe Arfaxad Sem jitó.
Iemo afe SemNoé jitó.
Iemo afe Noé Lamec jitó.
37 Iemo afe LamecMatusalén jitó.
Iemo afe Matusalén Enoc jitó.
Iemo afe Enoc Jared jitó.
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Iemo afe JaredMahalaleel jitó.
Iemo afe Mahalaleel Cainán jitó.
38 Iemo afe Cainán Enós jitó.
Iemo afe Enós Set jitó.
Iemo afe Set Adán jitó.
Iemo afe Adán Juzíñamui jitó;
ua, Juzíñamui nano fɨnócamɨe.

4
Taɨfe Jesús facátate
(Mt 4.1-11;Mr 1.12-13)

1 Jesús dɨga Ñuera Joreño uaido íllamona imani Jordámona oni jaide. Afe
llezica Ñuera Joreño táɨzicɨmo ie uite. 2Afénomo afémɨe cuarenta dɨǵarui ite.
Afe dɨnomo Taɨfe íena fɨeni facátate. Aféruillaɨdo Jesús jaca due jiza güiñede.
Afemei ɨere jamánomo jufínaite. 3Mei jira Taɨfe íena daɨde:

—Ua Juzíñamui Jitona o íadɨ, bie nofɨćɨaɨ güíllena fɨno,—daɨde.
4 Jira Jesús uai ote:
—Juzíñamui Cuegáuai daɨde: “Fia güílledo come ínide, mei jɨáɨfodo nana

Juzíñamui lloga uaido írede,” —daɨde.
5 Afe mei Taɨfe caifónedumo ie uite. Dɨnómona nana énɨemo ite náɨraɨaɨ

dáaruido íena ácatate. 6 Iemo Taɨfe íena daɨde:
—Nana bie náɨraɨaɨ rɨíno naa ie ebíredɨnuiaɨri omo íitɨcue. Mei nana bie

cúeɨeza. Iemona cue fecáacana dɨeze jɨáɨmamo íredɨcueza. 7 Cue anamo o
dújuillano cuemo o caɨmátaia nana bie óɨeiteza.

8Mei jira Jesús uai ote:
—Taɨfe, mai cúemona oni jai, mei Juzíñamui Cuegáuai dáɨdeza: “Dama

Ocuide Juzíñamuimo caɨmátairena. Dama afémɨe ocuífɨregamɨena o iri,” —
daɨde.

9 Nane afe mei Taɨfe Jerusalén jófuemo Jesús uite. Afénomo ite gaɨríraco
emódomo caifo jɨca uite. Uillano íena daɨde:

—Ua Juzíñamui Jitona o íadɨ, mai benómona ana batɨ ́ ticai, 10mei Juzíñamui
Cuegáuai bie izói dáɨdeza:
Juzíñamui ie abɨ imácɨna ona uíñotaite.
11 Iaɨoɨ ónoɨdo onamozíñoitiaɨoɨ, o eɨba nofɨćɨaɨmo íziñeillena.
12 Jira Jesús uai ote:

—Juzíñamui Cuegáuai nane daɨde: “O ocuide Juzíñamui mai facátañeno,” —
daɨde.

13 Ja Taɨfe Jesuna jɨáɨe facátaja raana baiñénamona nano íanori afémɨemona
fáɨcanocaillano oni jaide.

JesúsGalilea énɨemo fueñe táɨjɨzaide
(Mr 4.12-17;Mt 1.14-15)

14 Jesús Galilea énɨemo abɨdo bite. Juzíñamui Ñuera Joreño afémɨena ñue
úicade. Nana afe énɨe fuédado afémɨedo úritiaɨoɨ. 15Nágagobiaɨmo ite Juzíñamui
uai llorácuaɨdo Jesús llófuecaide. Iemona nana comɨnɨ ñúefuiaɨ afémɨemo
mamédiaɨoɨ.

JesúsNazaremomácajide
(Mt 13.53-58;Mr 6.1-6)
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16 Mei íemo Jesús ie móonailla Nazaret jófuemo abɨdo mácajide. Iemo
ocózinaillaruimo Juzíñamui uai llorácomo ie fɨńofɨrena izói, jofo jaide. Jaillano
Juzíñamui Cuegáuai facádollena caifo naidaide. 17 Iemona jaiai uai llóraɨma
Isaías Cuegáuai illabe Jesumo itíaɨoɨ. Afémɨe afénico túiñuano afe bie uai illano
baite. Afe be nɨɨ́uai:
18 “Caɨ ocuide JuzíñamuiÑuera Joreño cue dɨga jáicade.
Mei dúeredɨnomo ñúefue cue llóllena cuena ñuemamédeza.
Comécɨna dúeredɨnona cue jíllotallena ocuícacue.
Daje izói llavécanona zuitalle uai llóllena orécacue.
Iemo jɨáɨ uina cɨóiñedɨno uina cɨóitallena orécacue.
Iemo duere fɨnócanona zuitállena orécacue.
19Daje izói Juzíñamui caɨmo jamánomo caɨmare érocaillɨrui llóllena orécacue.”

20 Iemona Jesúsafénico ɨbáillano, Juzíñamuiuai lloracoero canófɨredɨmɨemo
abɨdo ite. Afe mei Jesús ana ráɨnade. Iemo nana afe llorácomo itɨno Jesumo
rɨire eróiediaɨoɨ. 21 Iemona Jesús íaɨoɨna daɨde:

—Ja birui omoɨ eróicana bie Cuegáuai ñue ɨćoɨmo fuite,—daɨde.
22Nana Jesudo ñue úritiaɨoɨ. Afémɨe íaɨoɨmo lloga ebírede uáillaɨri caɨmare

fáɨgacaidiaɨoɨ. Mei jira jɨcánotiaɨoɨ:
—¿Mei bie afe José jitóiñede? —daɨdíaɨoɨ.
23 Jira Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Uáfueza bie omoɨ daɨífɨrena uai cuemo mámeitɨomoɨ: “¡Ɨráredɨnona

manóriacadɨmɨe, fueñe dama o abɨna jíllota!” (Comɨnɨ Jesús Juzíñamui oreca
ua Crístona íaɨoɨ daɨíñenamona, Jesús bie izói daɨde. Mei afémɨe fia José jitó
íadɨ, jɨáɨmana jíllotanideza.) Daje izói nɨbaɨ cuena dáɨitɨomoɨ: “Naui caɨ cacana
Capernaumo ebire o fɨnócafuemai birui dama bie o jófuemo fɨnori.”

24 Iemo Jesús ie úrillanamozíñoñeno naɨ jɨáɨ uai llote:
—Mei uáfuena ómoɨna daɨdɨcue, naga uai jino llóraɨmadama ie comɨnɨ cɨǵɨri

jaca fɨgo ɨɨ́noñega. 25 Omoɨmo jino uáfodo llóitɨcue, naui Elías illáruillaɨdo
Israel naɨraɨ cɨǵɨmo dɨga fecɨńgotɨaɨ ite. Aféruillaɨdo daámani fɨmona átuedo
nocɨ bɨíñede. Afemona afeno naɨraɨ jamánomo júbietaidiaɨoɨ. 26Mei íadɨ Elías
Israelmo ite aillo fecɨńgotɨaɨmona daɨngo mameda óreñega. Mei jɨáɨfodo jɨca
Sarepta jófuemo ite fecɨngomamedaElíasorecadaɨngo canóllena. Afe Sarepta
jofue Sidón jofue áɨnori ite. 27Daje izói uai llóraɨma Eliseo illáruillaɨdo Israel
náɨraɨmo aillo chíinaitɨnuiaɨ ite. Mei íadɨ afémacɨmona dáamɨe jaca jíllotañega.
Mei jɨáɨfodo jɨca Siria énɨe ímɨe Naamán jíllotaina, —daɨde.

28 Afe uaina cacáillano nana llorácomo itɨno afe Jesumo ɨere rɨícaidiaɨoɨ.
29 Náidacaillano afe jófuemona jino ie jiúdiaɨoɨ. Afe mei afe jofue idu ɨćoɨmo
íena uitíaɨoɨ, afénomona ana ie dotállena. 30 Mei íadɨ Jesús afedu ɨćoɨmona
gɨŕecaillano íaɨoɨ cɨǵɨdo abɨdo jaide.

Fɨénide jóriaɨ úicaigamɨe Jesús jíllotate
(Mr 1.21-28)

31 Afe mei Jesús Galilea énɨemo ite Capernaum jófuemo jaide. Afénomo
ocózinaillaruimo nane como comɨnɨ llófuiaide. 32 Rɨire ocuilla uaido ie íaɨoɨ
llófuiari caɨmare fáɨgacaidiaɨoɨ.

33 Afe Juzíñamui uai llófueraco eromo fɨénide jóriaɨ úicaigamɨe ite. Afémɨe
Jesuna cɨóillanona rɨire caillɨde:
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34—Caɨ fáɨcanocai. Nazaret ímɨe Jesús, ¿nɨbái mei caɨmo jíricaidɨo? ¿Caɨna
nɨné táɨnocaitaɨbitɨo? Ona ónodɨcue Juzíñamui ñúefuiaɨdo jacɨŕuiregamɨedɨo,
—daɨde.

35 Jira Jesús fɨénide jóriaɨ uai ote:
—¡Uriñeno! ¡Bímɨe fáɨcanocai! —daɨde.
Mei áfemonaafe ɨímana fɨénide jóriaɨ comɨnɨeróicanaanaénɨemodotade. Daɨí

fɨńuano afe jóriaɨ afe ɨímana ízitañeno oni jáidiaɨoɨ. 36Aferi nana jacɨńaillano
jofo conímaɨaɨna daɨdíaɨoɨ:

—¡Bímɨe uaillaɨ nɨɨ mei rɨínorena! Afe bímɨe rɨírede uaido fɨénide jóriaɨna
orede. Iemo afémacɨ áfemona jáidiaɨoɨ,—daɨdíaɨoɨ.

37Afe énɨe comɨnɨ nágagobiaɨdo Jesudo úritiaɨoɨ.
Jesús Simón Pedro jɨfaiño jíllotate
(Mt 8.14-15;Mr 1.29-31)

38 Afe mei Jesús Juzíñamui uai llófueracomona jino billano, Simón jofomo
jaide. AfénomoSimón jɨfaiño ie abɨ cuaríllari ɨere ɨrárede. Jiraafengo jíllotallena
Jesumo izire jɨcádiaɨoɨ. 39 Iemo Jesús aféngomo ana áɨnozillano ie onoɨ llɨɨ́note.
Afe llezica ie abɨ cuarilla llɨɨ́caide. Iemona afengo jíllobicaide. Daɨí daɨna
llezica afengo náidacaillano afémacɨ jitaica raa baɨ atɨde.

Jesús dɨga ɨráredɨno jíllotate
(Mt 8.16-17;Mr 1.32-34)

40 Ja jitoma jímaɨcaidemo, dɨga jɨáɨforiede duico ogánuiaɨna Jesumo
atɨd́iaɨoɨ. Afémacɨmona illa dɨǵamɨemo Jesús ie onoɨ bɨtade. Bɨt́ajamona
afémacɨ jíllozɨtiaɨoɨ. 41 Iaɨoɨ atɨca ɨráredɨnuiaɨmona dɨga fɨénide jóriaɨ jino jaide.
Jaillano afémacɨ rɨire caillɨóidiaɨoɨ:

—O Juzíñamui Jitódɨo,—daɨdíaɨoɨ. Mei íadɨ, como úrizaidiaɨoɨmo Jesús íaɨoɨna
úritañede. Mei afémacɨ afémɨe Crístona íllana onódiaɨoɨza.

JesúsGalilea énɨemo uai jino llote
(Mr 1.35-39)

42 Afe jítɨramo Jesús jofue baɨmo buna iñénanomo jaide. Mei íadɨ comɨnɨ
íena jenódiaɨoɨ; ie illánona baizájidiaɨoɨ. Afémacɨ afémɨena ɨere jeruídiaɨoɨ oni
jɨáɨnomo afémɨe jáiñeillena. 43 Jira Jesús íaɨoɨna daɨde:

—Jɨáɨe jófuiaɨmo Juzíñamui illáɨmana illɨŕuimo ja áɨnozideza áfena
lluájiredɨcue, mei afe jira orécacueza, —daɨde.

44Afemona daɨí Jesús Galilea énɨemo ite Juzíñamui uai llorácomo llófuecana
uite.

5
Jesús uaido dáɨnamona jamánomo aillo chamunɨaɨ oga
(Mt 4.18-22;Mr 1.16-20)

1 Afe mei jɨáɨruido Jesús Genesaret jorai fuédamo ite. (Afe jorai jɨáɨfodo
mameina Galilea.) Afénomo ie illa llezica dɨga comɨńɨaɨ afénomo dúcɨna.
Afémɨena jamánomo rɨllíretadiaɨoɨ, mei afémacɨ Juzíñamui uáillaɨmo ɨere
cacáacadiaɨoɨza. 2Afe jorai fueda áɨnorimenanocáe táɨcaena Jesús cɨode. Mei
afécaemona facóraɨnɨ oni jaillano íaɨoɨ chamu ora llóiji jocódiaɨoɨza. 3 Iemona
Jesús Simón icaemo jaide. Afécaemo jáillano íena daɨde:

—Bicae fuédamona baɨ batɨ ́ due ñuita, —daɨde. Afe mei Jesús afécaemo
ráɨnaillano nane como baɨ afénomona comɨnɨ llófuete. 4 Ie llófuia fúillamo,
Simona daɨde:
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—Bie nocáe baɨ batɨ ́afóredɨnomo ui. Afénomo chamu ólleza omoɨ llóiji dota,
—daɨde.

5 Jira Simón uai ote:
—Llófueraɨma, jae naɨo náamonana facódɨcaɨza, íadɨ jaca daa oñédɨcaɨ. Mei

íadɨ o daɨna izóimei o ocuícaza llóiji dótaitɨcue,—daɨde.
6Daɨí dotádemo, jamánomo aillo chámunɨaɨ jíideza, llóijina cuatáacade. 7Afe

jira oni jɨáɨcaemo ite íaɨoɨ nabáitɨaɨ ónoɨdo jɨɨ́ritiaɨoɨ, ie íaɨoɨ cánuaɨbillena.
Jira afémacɨ cánuaɨbitiaɨoɨ. Afe íaɨoɨ jíitaga chámunɨaɨ íaɨoɨ ménacae áillocaemo
oruítatiaɨoɨ. Jamánomo oruíllamona afe ménacae buíacade. 8 Afena Simón
cɨóillano Jesús ana dújullano daɨde:

—Cue Ocuíraɨma, cúemona oni ii. Cue bie fɨénidɨfue fɨnódɨmɨedɨcueza, —
daɨde.

9 Mei ua, afe aillo chamu jíillari Simón naa ie nabáiñɨaɨri jacɨńaitiaɨoɨ.
10 Iemo jɨáɨ Zebedeo jitó íaillɨnoɨ Santiago Juan dɨga, Simón nabai daje izói
jacɨńaitiaɨoɨ. Mei íadɨ Jesús nane Simona daɨde:

—Jacɨŕuiñeno. Benómona chamu fácua izói comɨńɨna jénoitɨoza, cuemo íaɨoɨ
ɨɨ́nollena,—daɨde.

11 Iemona afe ménacae oni fuédamo zɨt́ajano, dɨnomo nana fɨíano Jesudo
jáidiaɨoɨ.

Jesús chíinaitɨmɨe jíllotate
(Mt 8.1-4; Mr 1.40-45)

12 Iemo jɨáɨruido, Jesús jófuemo illa llezica chíinaitɨmɨe Jesumo dúcɨde.
Jesuna cɨóillano ana dújuillano uiéco dɨnena ana énɨemo bɨj́ɨcaide. Daɨí ñiano
Jesumo izire jɨcade:

—Cue Ocuíraɨma o jitáiadɨ bie duícona cúemona oréredɨo. Cúemona oreri, —
daɨde.

13 Iemona Jesús ie ónoɨdo jétano daɨde:
—Jɨɨ, ona jíllotaiacadɨcue. Benómona ja ɨáɨnitɨoza,—daɨde.
Daɨí daɨna llezica ie ɨrárena chiie jacáibicaide. 14 Afemona Jesús afémɨena

“Bie bumo lloñeno iri” daɨde. Afe emódomo nane daɨde:
—Mai lletáriraɨmamo o abɨ ácatari. Afe llezica Moisés ocuica o abɨ ja ɨáɨnide

daɨítaite raa, mai fecari. Afemona nana comɨnɨ o chiie ja jacáillana ónoitiaɨoɨ,
—daɨde.

15 Jesús izire íena rairuide íadɨ Jesús mámecɨ jamánomo baɨ jɨca jalléicaide.
Iemona aillo comɨnɨ ie uaimo cacáreizaɨbitiaɨoɨ. Daje izói íaɨoɨmo ite
duícomona ie jíllotallena aillo bitíaɨoɨ. 16Mei íadɨ Jesús baɨ comɨnɨ iñénanomo
jaide, afénomo ie Moo Juzíñamuimo úrillena.

Jesús tɨ́zitaitɨmɨe jíllotate
(Mt 9.1-8; Mr 2.1-12)

17 Nane afe jɨáɨruido Jesús llófuemaritemo, fariséuaɨmona dáarie afénomo
ráɨiede. Afe llezica oni jɨcana bite ocuica uai llófueraɨnɨ dáanomo ite. Dáarie
Galilea ígobiaɨmonabitíaɨoɨ. Daje izói jɨáɨmacɨ Judeaénɨemona, íemo Jerusalén
dɨnena jɨáɨ bitíaɨoɨ. Aféruimo Juzíñamui rɨíno aillo ɨráredɨno jílluamona jino
ácataga. 18 Afe dáaruido dɨga ímɨe tɨźitaitɨmɨe naa ie bɨíralludo atɨd́iaɨoɨ. Jofo
Jesús uícomo ie uíacadiaɨoɨ. 19Mei íadɨ ɨere comɨńɨna oruídeza jofo íaɨoɨ jáillɨno
iñede. Ie jira caifo jofo emódomo uitíaɨoɨ. Uillano afeno tuiñódiaɨoɨ. Afeno
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túiñuano afe ɨráredɨmɨe naa ie bɨírallu dɨga ana comɨnɨ cɨǵɨmo Jesús uícomo
agüínetiaɨoɨ. 20 Jesús ñue íaɨoɨ ɨɨ́nuana cɨóillano, ɨráredɨmɨena daɨde:

—Mɨɨ, nana o fɨénidɨfuiaɨ ja muiñócaza, —daɨde.
21 Iemona ocuica uai llófueraɨnɨ naa fariséuaɨri, como comecɨ anado

daɨdíaɨoɨ:
—¿Mei bie bu? baie jɨáɨmɨe fɨénidɨfuiaɨ dóficailla dáɨnado Juzíñamuina

icɨŕitaja. Jaca bu comɨnɨ fɨénidɨfue muiñóñena; dama Juzíñamui fɨénidɨfuena
múiñua, —daɨdíaɨoɨ.

22Mei íadɨ Jesús comecɨ íaɨoɨ fácajana onóillano daɨde:
—¿Nɨbáimei bie izói comecɨ facádɨomoɨ? 23Mei daɨí daɨna ménade uáimona

¿nɨe uai ɨere llotáinina? Afe ménade uai be nɨɨe: O fɨénidɨfue muiñócaza. Iemo
jɨáɨe uai bie izói joide: Mai náidacaillanomaca. Iiraɨe uai jamánomo llotáirede,
mei omoɨ eróicana íteza.

24Mei jira, Nanoide Ɨima Jitódɨcueza bínɨemo cue illa llezica comɨńɨmo ite
fɨénidɨfue cuemuiñolle rɨíno jino ómoɨmo cɨótaitɨcue,—daɨde.
Mei jira Jesús tɨźitaitɨmɨena daɨde:
—Onadáɨitɨcuenáidacai;náidacaillano obɨírallu llɨɨ́nota o jofomo jai,—daɨde.
25 Daɨí daɨna llezica, afe tɨźitaitɨmɨe comɨnɨ eróicana caifo náidacaide.

Náidacaillano, ie bɨírallu llɨɨ́nota, Juzíñamuimo caɨmátaicana ie jofomo jaide.
26Aferi nana comɨnɨ caɨmare fáɨgacaidiaɨoɨ, íemo Juzíñamuimo caɨmátaidiaɨoɨ.
Afe mei jacɨŕuioicana daɨde:

—Nɨɨ birui caɨ ɨere ebíredɨfuiaɨna cɨona,—daɨdíaɨoɨ.
Jesús Leví jɨ́ɨrite
(Mt 9.9-13;Mr 2.13-17)

27Nanebieméifomo Jesús jofue cɨǵɨdomácaja llezica, gobierno ɨbátagaúcube
llɨɨ́noraɨmamo rɨire éroicaide. Afémɨe mámecɨ Leví. Afe úcube ɨb́afɨrenanomo
afémɨe ráɨide. Jesús íena daɨde:

—Mai cuedo bi,—daɨde.
28 Iemona Leví náidacaillano nana ie táɨjɨna fáɨcanocaillano Jesudo jaide.
29Afemei Leví áillue rafue ie jofomo Jesús íena fɨnode. Afe Leví izoide aillo

úcube llɨɨ́noraɨnɨ naa jɨáɨmacɨri güirábanimo ráɨizaɨbitiaɨoɨ. 30Mei íadɨ fariséuaɨ
naa ocuica uai llófuetɨnori Jesús llófuegamacɨmo como meine fɨeni úritiaɨoɨ.
Iaɨoɨna daɨde:

—¿Nɨbáimei baie úcube llɨɨ́nofɨrede fɨénidɨnori güitɨómoɨ? —daɨdíaɨoɨ.
31 Jira Jesús íaɨoɨ uai ote:
—Ɨocɨredɨmɨe mánuamo dúiñede. Ɨráredɨno manórena. 32 Danɨ ñúemacɨna

abɨmamédɨnonauáiduaɨbiñedɨcue,mei jɨáɨfodo fɨénidɨfuiaɨredɨno comecɨ ifue
méiduaɨbitɨcue,—daɨde.

Iaɨoɨ fɨ́mairillena Jesumo jɨcánotiaɨoɨ
(Mt 9.14-17;Mr 2.18-22)

33 Iemona afémacɨ Jesumo jɨcánotiaɨoɨ:
—¿Nɨbái mei Juan dɨbénedo jáidɨno, íemo jɨáɨ fariséodo jáidɨno, dɨga

ícaiño rɨire fɨḿaifɨrediaɨoɨ? Iaɨoɨ fɨḿairilla llezica Juzíñamuimo jamánomo
jɨcáfɨrediaɨoɨ. Mei jɨáɨfodo o llófuegamacɨ jaca güífɨrediaɨoɨ, jirófɨrediaɨoɨ.
¿Nɨbáimei daɨí itíaɨoɨ?

34 Jira Jesús íaɨoɨ uai ote:
—Mai cuena omoɨ daɨí: ¿Aɨrena rafue llezica áfemo uáidogano meita

zúurenari güínidiaɨoɨ? Daɨítañede; rɨngo otɨḿɨe íaɨoɨ cɨǵɨmo illa llezica caɨmare
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güitíaɨoɨ. 35Mei íadɨ rɨngo otɨḿɨe íaɨoɨmonabáɨruaɨbillɨruimodúcɨite. Aféruido
comecɨ zúurenari güíñeitiaɨoɨ. Rɨngo otɨḿɨe izói birui cuedo jáicaidɨno cɨǵɨri
itɨćueza.

36 Ie emódomo jɨáɨe onótate rafue llote:
—Jaca nɨnodáamɨe comue ɨníroimona jáitano, jácaroimonitáñede. Daɨí nitáadɨ

cómoroina fɨeni cɨóitate. Iemo jɨáɨ jácaroimo nitaca cómoroi fɨgo cɨóiñede.
37 Iemo nane jɨáɨfue llote. Daje izói comue vino jácara igoraɨ fɨnoina ɨcɨru
izoide raamo totánide. Dáamɨe daɨí totáadɨ afe comue vino afe jácara ɨcɨŕuna
eroide raana cuatade. Afemona afe ɨcɨru naa vino dɨga táɨnomo fáɨfite.
38 Iemona comue vino comue igoraɨ fɨnoina ɨcɨŕuna eróidemo jóonerede.
Iemona afe naga ñue éenoga. 39 Daje izói jácara vino jiródɨnomona, buna
cómojina jɨcáñena. Mei afémɨe “Jácaji jamánomo caɨmárena,” dáɨdeza. (Afe
bie dáɨnado Jesús ie comue llófueinafue íemo íaɨoɨ jaiai llófuegafue dáanomo
ɨɨ́nonide íaɨoɨmo llote.)

6
Jesús llófuegamacɨ ocózinaillaruimo trigo iɨ́moɨaɨ dɨ́coɨano otá güitíaɨoɨ
(Mt 12.1-8; Mr 2.23-28)

1 Daa ocózinaillaruido Jesús naa ie llófuegamacɨ jacáfaɨaɨ cɨǵɨdo íaɨoɨ maca
llezica, ie llófuegamacɨ trigo iɨḿoɨaɨ dɨćoɨano otíaɨoɨ. Uano íaɨoɨ ónoɨdo lléguano
aféjɨaɨna güitíaɨoɨ. 2Mei jira fariséuaɨmona dáamɨerie jɨcánotiaɨoɨ:

—¿Nɨbáimei ocózinaillaruimo rairuícamo táɨjɨdɨomoɨ? —daɨdíaɨoɨ.
3 Jira Jesús íaɨoɨ uai ote:
—¿Omoɨ jaiai illaɨma David fɨnócafue cúeinana facádoñedɨomoɨ? Afémɨe naa

ie nabáiñɨaɨri jufínaitiaɨoɨ. 4Afe llezica Juzíñamui jofomo jofo jaillano rairuica
pánɨaɨ ote. Uano güite. Afe mei afémɨedo jáidɨnomo fecade. Mei íadɨ afe pan
danɨ lletáriraɨnɨ güiga. Abɨ dɨne jamai comɨnɨ güínide.

5Nane dáanomo íaɨoɨna daɨde:
—Nanoide Ɨima Jitódɨcueza, ocózinaillarui, cue ocuille rɨíno ite,—daɨde.

Onoɨna jofo naɨllídɨmɨe rafue
(Mt 12.9-14;Mr 3.1-6)

6 Nane jɨáɨe ocózinaillaruimo Jesús Juzíñamui uai llorácomo jofo jaide. Jail-
lano llófuete. Afécomo onoɨ nabézina jofo naɨllídɨmɨe ite. 7Afe llezica ocuica
uai llófuetɨno naa fariséuaɨri Jesumo báinino éroiediaɨoɨ, ocózinaillaruido afe
ónoɨna jofo naɨllídɨmɨe jíllotajana cɨóillena. Afémɨe jíllotaia áfedo fɨénidɨfue íemo
jɨt́aitɨcaɨ, comecɨ anado daɨdíaɨoɨ. 8Mei íadɨ Jesús íaɨoɨ comecɨ fácajana onode;
jira ónoɨna jofo naɨllídɨmɨena daɨde:

—Náidacaillano baɨ caɨ cɨǵɨmo bi,—daɨde.
Iemonaafémɨenáidacaillanobaɨnáidazaide. 9Afemei Jesús jɨáɨmacɨnadaɨde:
—Omoɨmo dafue jɨcánoitɨcue. ¿Ocózinaillaruimo nɨɨe táɨjɨna rairuínina? ¿Caɨ

fɨnoca fɨénidɨfue, mei nɨbaɨ caɨ fɨnoca ñúefue? ¿Cómena jíllotaitɨcaɨ, mei nɨbaɨ
méineitɨcaɨ? —daɨde.

10 Iemona Jesús nana ie onífenedo gaɨride comɨńɨmo eroide. Afemacɨ ie uai
oñena jira, ónoɨna jofo naɨllídɨmɨena daɨde:

—O onoɨ jino zuita,—daɨde.
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Jira afémɨe zuitade. Zuitádemo ñue jíllode. 11Mei íadɨ áfemona afe jɨáɨmacɨ
jamánomo rɨícaidiaɨoɨ. Danɨ jofo conímamo jɨcánotiaɨoɨ, ¿Meinɨɨe izóibaie Jesús
uáitaredɨcaɨ?

Jesús doce dɨga oni oréllɨmacɨna nɨzede
(Mt 10.1-4; Mr 3.13-19)

12Aféruillaɨdo Jesús caifónedumoMoo Juzíñamuimo úrizaide. Afénomo afémɨe
Juzíñamuimo úritemo monaide. 13 Ja monáidemo nana ie llófuegamacɨ jɨɨ́rite.
Jɨɨ́rillano afémacɨmona doce dɨǵamɨe nɨzede. “Oni oréllɨno” íaɨoɨna mamede.
14Afe be nɨɨ́macɨ: Simón, afémɨe jɨáɨe mámecɨ jɨt́aina Pedro, íemo Simón ama
Andrés, íemo Santiago, íemo Juan, íemo Felipe, íemo Bartolomé, 15 íemoMateo,
íemo Tomás, íemo Alfeo jitó Santiago, íemo Ɨere Járidotɨmacɨmo jaɨnáidɨmɨe
Simón, 16 íemo Santiago ama Judas, íemo uire Jesús fécaitɨmɨe Judas Iscariote.

Jesús aillo naɨraɨ llófuete
(Mt 4.23-25)

17 Jesús caifónedumona naa afémacɨri ana bitíaɨoɨ. Billano ñúenomo nano
íanorinaidáiediaɨoɨ. Afénomoaillo jɨcánemacɨ Judeaénɨemonabitɨnogaɨrídiaɨoɨ.
Daje llezica Jerusalémona, íemo jɨáɨ Tiro, Sidón dɨga jɨca itɨńɨemona bitíaɨoɨ.
Bimacɨ nana Jesús úrillamo cacáreizaɨbitiaɨoɨ. Daje izói afémacɨ íaɨoɨmo
ite dúicomona Jesús jíllotallena bitíaɨoɨ. 18 Daje izói fɨénide jóriaɨ uícaigano
jíllotagaiaɨoɨ. 19Afe llezica nana comɨnɨ Jesuna jetáacadiaɨoɨ, mei afémɨe íemo
ite rɨínodo nana íaɨoɨna jíllotateza.

Cáɨmafue zuufue dɨga
(Mt 5.1-12)

20 Iemona Jesús ie llófuegamacɨmo érocaillano íaɨoɨna daɨde:
—“Comecɨ dɨnena dúeredɨcaɨ,” dáɨifɨredɨno omoɨ íadɨ, dúerede íadɨ

ióbidɨomoɨ; mei ómoɨmo Juzíñamui illáɨmana illano dúideza.
21 Júbiena méinegamɨe ɨere güícana izói, Juzíñamui comecɨ jítaina izói ɨere

íacadɨnoomoɨ íadɨ, caɨmare ióbidɨomoɨ,mei Juzíñamuiafeomoɨ íacana izóiomoɨ
íllena ómoɨna cánoiteza.
Birui duere éedɨomoɨ íadɨ caɨmare itɨómoɨ, mei uire zádaitɨomoɨ.
22Nanoide Ɨima Jitódɨcueza cue ɨćoɨnia comɨnɨ ómoɨna éoina llezica caɨmare

íitɨomoɨ.
Daje izói cue ɨćoɨnia ómoɨna jino íaɨoɨ jiúadɨ ióbitɨomoɨ. Iemo jɨáɨ cue

ɨćoɨnia ómoɨna ɨáɨre íaɨoɨ daɨíadɨ, daje izói o mámecɨna ɨáɨrede raa izói íaɨoɨ
jámairuia, ióbitɨomoɨ. 23Aféruido ɨere omoɨ ióbiocairi. Jamánomo caɨmare omoɨ
iri, monamo áillue omoɨ jɨrídolle raa íteza. Mei afe izói bimacɨ nánoidɨgɨma
Juzíñamui uai llóraɨnɨna ɨere duere fɨnódiaɨoɨ.

24Mei jɨáɨfodo omoɨ ráanaitɨno nɨɨ dúerena, mei omoɨ caɨmátailla raana jae
otɨómoɨza.

25Daje izói omoɨ jeɨŕede izói itɨno nɨɨ dúerena,mei uire ɨere jufíruitɨomoɨza.
Afe izói birui ómoɨmona zadáidɨno nɨɨ dúerena, mei uire dúerenari

éeitɨomoɨza.
26Daje izóinana comɨnɨ ómoɨdo ñue íaɨoɨ úrilla llezica, nɨɨ omoɨ dúerena. Mei

afe izói afémacɨ jaiáigɨma taɨno uai llóraɨnɨmo caɨmare úritiaɨoɨza.
Caɨna éoidɨnona izíruiredɨcaɨ
(Mt 5.38-48; 7.12)

27Mei íadɨ cue úrillamo cacáreidɨomoɨna dáɨitɨcue: Omoɨ bacáuai imacɨ izói
dɨno, nɨɨ omoɨ dɨga icɨŕitɨnonamai omoɨ izíruiri. Daje izói omoɨ éoidɨnonamai
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ñue omoɨ fɨnori. 28Omoɨ faidódɨnona mai omoɨ cáɨmadori. Daje izói ómoɨna
fɨeni fɨnóacadɨno, ñue íaɨoɨ ílleza, mai Juzíñamuimo omoɨ jɨcari. 29Daa come o
uiéco putáadɨ, daje llezica enéfenena ie fállena mai o fecari. Daje izói dáamɨe
táɨnona omo jɨt́ajano, o emódoidɨroi baɨróadɨ, daje llezica o caifóferoinamai o
uitátari. 30Nɨnó dáamɨe raana omo jɨcáadɨ mai afémɨemo jeruíñeno o fecari.
Omona baɨroca raana abɨdo jɨcánoñeno o iri. 31 Jira jɨáɨmacɨmo uícodo bie
izói fɨnóredɨomoɨ. Jɨáɨma omo fɨnóllena o óiacana dɨeze, áfeze afémɨemo mai
o fɨnori.

32 Daa ómoɨna izíruitɨnona omoɨ izíruia, ¿Mei nɨɨe ñúefue fɨnódɨomoɨ? Mei
fɨénidɨno afe izói fɨńuaza. 33Daje izói daa omoɨ ñue fɨnódɨno ñue omoɨ fɨnóadɨ,
¿néemei omoɨ fɨnoca ñúefue? Mei fɨénide comɨnɨ afe izói fɨńuaza. 34 Afe izói
daa “meine abɨdo cue méidolle cue comécɨillamɨemo” o fecáadɨ, ¿néemei o
fɨnoca ñúefue? Mei afe izói, fɨénidɨno jɨáɨe fɨénidɨnomoméidollena fecádiaɨoɨza.
35Mei íadɨ ómoɨna éoidɨnona izíruiredɨomoɨ. Abɨdoméidollemo comécɨñeno, fia
fecáredɨomoɨ, afémacɨmo ñue fɨnóllena. Afe izói omoɨ íllemona áillue ñúefuiaɨ
máiñoitɨomoɨ. Afe llezica caifoide Juzíñamui jitótɨaɨna jáitɨomoɨ. Mei afémɨe
daje izói jeruífɨnidɨmɨe. Fɨgora daɨífɨnidɨnomo, daje izói fɨénidɨnomo afémɨe
jeruíñeno dájerize fecade. 36 Omoɨ Moo comɨńɨmo dúecaifɨredeza, afe dɨeze
jɨáɨmacɨmomai omoɨ dúecaifɨreiri.

Jɨáɨma jánana fɨeni úriñeno iri
(Mt 7.1-5)

37 Jɨáɨma jánanamai fɨeni úriñeno omoɨ iri, áfemona Juzíñamui rɨire ómoɨmo
jɨcánoiza. Mai jɨáɨmana duere fɨnótañeno omoɨ iri, afe izói Juzíñamui duere
omoɨ fɨńoiza. Jɨáɨma ómoɨmo fɨnoca fɨénidɨfue mai omoɨ féitari, afe izói
Juzíñamui omoɨ fɨénidɨfue féitaiteza. 38 Jɨáɨmamo mai omoɨ ífɨreiri, íemona
Juzíñamui ómoɨmo ífɨreiteza. Afémɨe raa omoɨ ofítara cɨrɨǵaɨmo ɨere ñue
fácajano afégaɨmo jóoneite. Afémɨe afégaɨna ñue rɨire jɨĺloicɨiteza. Iemo jɨáɨ
afégaɨna caifo jɨca ebena óruitaite. Afémɨe afegaɨ jamánomo oruítajamona ana
abɨdo cócɨite. Jɨáɨmamo caɨ facáfɨrena izói Juzíñamui caɨmo fácaite.

39 Jesús bie onótatɨfue afémacɨmo llote:
¿Meita uínidɨmɨe jɨáɨe uínidɨmɨe iodo ɨfórede? Nɨbaɨ afe íaillɨnoɨ jáidiaillɨnoɨna

¿meitadáafomobáɨitiaillɨnoɨ? 40Llófuegamacɨmonadáamɨe ie llófuetɨmɨebaɨmo
onóñede. Mei íadɨ ie llófueina fuilla mei ie llófuetɨmɨe illa izói iite.

41 ¿Mei nɨɨe izói o ama uimo ite jéenide ráaruaɨna eróiredɨo, mei íadɨ dama o
uimo ite jéerie rarúnguaɨna náfueñedɨo? (Afena daɨíacade: Aillo fɨénidɨfue omo
illa llezica; ¿nɨɨe izói due jiza oni nɨbéfodo baɨídɨmɨe jánanaúriredɨo? Urinidɨo.)
42Mei o uimo ite jéerie rarúnguaɨna o náfueñenia, ¿nɨɨe izói o ámana “o uimo
ite jéenide ráaruaɨna cue otata,” dáɨitɨo? Daɨínidɨo. ¡Comecɨ dɨne ɨáɨrena mei
jínofene ñue cɨóidɨmɨedɨo! Fueñe o uimo ite áillue rarúnguaɨmai o oíri; afemei
o ama uimo ite jéenide ráaruaɨ óllena ñue cɨóitɨoza.

Nana amena ie llɨ́ziedo ónorede
(Mt 7.17-20; 12.34-35)

43 Ñuera amena fɨénide ráajɨaɨna llɨzínide. Daje izói fɨénide amena ñuera
ráajɨaɨna llɨzínide. 44 Mei naga amena ie llɨzíllajɨdo onoiga. Jaca jíirede
monáigɨmona jíficollɨna jofo óñenaza. Daje izói “zarza” daɨna íanoride
rarócɨmona jɨŕɨcue jofo óñega. 45Ñuera come ñúefuedo úrite,mei ie comécɨmo
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ñúefue íllaza. Daje izói fɨénidɨmɨe fɨeni úrite,mei ie comécɨmo fɨénidɨfue íllaza.
Mei uáfueza o comécɨmo aillo jebuide raa o fuedo úrillaza.

Mena jofo nillɨno rafue
(Mt 7.24-27)

46 Cue dáɨnana ɨɨ́noñedɨomoɨ ia ¿nɨbái mei, “caɨ Ocuíraɨma, caɨ Ocuíraɨma”
daɨdɨómoɨ? 47 Cuemo cacáreizaɨbitɨmɨe, íemo cue daɨna fɨnófɨredɨmɨe illa izói
ómoɨmo llóitɨcue. 48Afémɨe jofo níllana baitádɨmɨe izoide. Afe ñue nífɨredɨmɨe
fueñe ana jɨca jíaɨlliraɨna raɨte; anamaɨrídɨnomo jóonete. Afemei ille renailla
llezica afécomo jaɨnoi rɨire dúcɨde. Mei íadɨ afe jofona jaɨnóñede, mei afeco
mozíoidɨlliraɨ maɨrídɨnomo jóideza. 49 Mei jɨáɨfodo, cuemo cacárezaɨbitɨmɨe
mei íadɨ cue dáɨnana fɨnóñedɨmɨe, bie jɨáɨfo jofo nitɨḿɨe izoide. Bímɨe rɨire
llɨɨ́iñede énɨemo jofo nite. Afe mei ille renailla llezica afécomo jaɨnoi rɨire
dúcɨde. Afemona afeco jaɨnode. Iemona afeco due fɨébiñeno nɨne táɨnocaide.

7
Romano illaɨma ocuífɨregamɨe Jesús jíllotate
(Mt 8.5-13)

1 Jesús comɨńɨmo úrilla fuilla mei Capernaumo jaide. 2 Afénomo daa
romano illaɨma ite. Afémɨe ie ocuífɨregamɨena ɨere izíruite, mei íadɨ afe
ocuífɨregamɨe ɨere ɨrárede, tɨíllanomo dúcɨde. 3 Afe illaɨma comɨnɨ Je-
sudo úrillana cacáillano, judíuaɨmona ocuífɨrede éicomɨnɨ orede, Jesumo izire
jɨcállena, ie ocuífɨregamɨe jíllotaɨbillena. 4Afémacɨ Jesumo dúcɨillano ɨere izire
jɨcádiaɨoɨ:

—Baie illaɨma ɨere canórede, 5 mei afémɨe caɨ náɨraɨmo caɨmare
comécɨifɨrede. Daa afémɨe caɨ Juzíñamui uai lloraco nitátate, —daɨdíaɨoɨ.

6 Iemona Jesús afémacɨri jaide. Mei íadɨ ja afe jofomo áɨnozilla llezica afe
illaɨma dáarie ónoigamɨiaɨ Jesumo orede. Illaɨma daɨna izói Jesuna daɨdíaɨoɨ:

—Ocuíraɨma, ona áɨfedoacañedɨcue. Cue jofomo o bíllena dúiñede, mei
jamáimɨedɨcue. 7 Ie jira dama omo úrizaɨbiñedɨcue. Jɨcana o uaido o daɨíri,
áfemona cue ocuífɨregamɨe jílloiteza. 8Mei cue jɨáɨe illaɨma uai anamo itɨcue.
Afe izói cue úiñoga fuiríraɨnɨ cue uai anamo ite. Afémacɨmona dáamɨena “Mai
jai” cue daɨíadɨ, afémɨe jaide. Iemo jɨáɨmɨena “Bi” cue daɨíadɨ, afémɨe bite. Cue
ocuífɨregamɨena “Bíemo o táɨjɨiri” cue daɨíadɨ, afémɨe áfena fɨnode,—daɨde.

9 Jesús áfena cacáillano, afémɨe dáɨnari caɨmare fáɨgacaide. Iemo Jesús
afémɨedo jáidɨnomo érocaillano daɨde:

—Uáfuena ómoɨna dáɨitɨcue: Nana Israel náɨraɨmo bie izói ɨɨ́note come jaca
baiñédɨcue,—daɨde.

10 Afe orécano meine jofomo jáidiaɨoɨmo, afe ɨrárede ocuífɨregamɨe ja
jíllodena cɨóizaidiaɨoɨ.

Jesús daa fecɨngo jitó tɨ́illa abɨdo cáadɨmɨena jaitate
11 Bie méifomo Jesús Naína daɨna jófuemo jaide. Ie llófuegamacɨ naa aillo

jɨáɨmacɨri iedo jáidiaɨoɨ. 12 Afe jófuemo ja áɨnozidiaɨoɨmo, Jesús tɨídɨmɨe
íaɨoɨ raɨájillana cɨode. Afe tɨídɨmɨe ie éimona daade jitó. Afe llezica afengo
jae fecɨngo. Aféruido afe jofue comɨńɨmona aillo aféngona nabáidiaɨoɨ.
13Ocuíraɨma Jesús aféngona cɨóillano íemo dúecaide. Dúecaillano daɨde:

—Mai éeñeno, —daɨde.
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14 Afe llezica Jesús “ataúd” daɨna tɨídɨmɨe illácojɨmo áɨnozillano afécojɨ
jetade. Jira afécojɨ uitɨnomozíñotiaɨoɨ. Iemona Jesús tɨídɨmɨena daɨde:

—Jitócome,mai náidacai ona daɨdɨcue,—daɨde.
15Mei daɨí daɨna llezica, afe tɨídɨmɨe raɨnáicaillano úrite. Afe mei Jesús ie

eina daɨde, “Be, o jitó; mai ómɨcoɨ jai; uái ómɨcoɨ iri,” daɨde. 16Nana comɨnɨ
áfena cɨóillano jacɨńaitiaɨoɨ. Juzíñamuimo aillo ñúefue jóoniano daɨdíaɨoɨ:

—Birui caɨ cɨǵɨri jamánomoide uai llóraɨma cɨócailla,—daɨdíaɨoɨ.
Nane jɨáɨfodo daɨdíaɨoɨ:
—Juzíñamui ie naɨraɨ cánuaɨbilla,—daɨdíaɨoɨ.
17 Iemonaafe bie Jesús fɨnócafue jɨca jalleide; uanana Judea énɨemonaaafe

onífenemo itɨǵobiaɨdo jalleide.

Juan Bautista orécano
(Mt 11.2-19)

18 Juan nana afe Jesús fɨnócano fɨdɨde, mei íedo jáidɨno afémɨemo llógaza.
19 Mei íemona afémacɨmona ménamɨe uáidota Jesús dɨne orede. Oriano, bie
meita ua bite Cristo dáɨnana ónoillena jɨcánotade. Daje izói, meita nɨbaɨ
naɨ jɨáɨe bíitɨmɨe uíñoitɨcaɨ, afémɨe daɨí jɨcánotade. 20 Afemona Juan orécano
Jesumo dúcɨillano íena daɨdíaɨoɨ:

—Omeita ua bite Cristo daɨnámɨedɨo áfena ñue onóillena Juan caɨ jɨcánotade.
Daje izói meita nɨbaɨ naɨ jɨáɨe bíitɨmɨe uíñoitɨcaɨ dáɨnana ónoillena caɨ
jɨcánotade, —daɨdíaillɨnoɨ.

21 Afe íaillɨnoɨ dúcɨna llezica, Jesús dɨga comɨnɨ íaɨoɨ ɨŕanɨaɨmona jíllotate;
daje izói dáaruido íaɨoɨ ote duícuaɨmona jíllotate. Daje izói fɨénide jóriaɨ
úicaigamacɨna jíllotate. Iemo jɨáɨ dɨga uínidɨnuiaɨ uina cɨóitate. 22 Afe llezica
Jesús íaillɨnoɨna daɨde:

—Omɨcoɨ cɨónafue, naa ómɨcoɨ cacánafue dɨga mai Juaamo lluájiri. Bie izói
afémɨemo lluájiri: Uínidɨno ui ja cɨóide, íemo macáñedɨno ja macádeza, íemo
chíinaitɨno ja ñúemacɨna jaide, íemo jefona cacáiñedɨno ja ñue cacádiaɨoɨ, íemo
dáarie tɨídɨnomeineabɨdocáadiaɨoɨ, íemodúeredɨnomo jíllonauai llógaza. Nana
bífuiaɨmai afémɨemo lluájiri. 23Cuemo ɨɨ́noñeillɨuaina baiñédɨmɨe ióbite.

24 Juan orécanomeine abɨdo jaillamei, Jesús Juaado comɨńɨmoúrite; daɨde:
—¿Mei táɨzicɨmo mɨnɨćana cɨóizaidɨomoɨ? Nɨbaɨ dáamɨe ie daɨna uaina

méidofɨredɨmɨena cɨóizaidɨomoɨ. 25 Afe izóidena omoɨ cɨóizaiñenia, ¿mei
mɨnɨćana cɨóizaidɨomoɨ? ¿Meita nɨbaɨ ñue cɨoide ráifide ɨniroi jɨtáoidɨmɨena
cɨóizaidɨomoɨ? Onódɨomoɨza, ñúecuiroi jɨtáoifɨredɨno illaɨnɨ jofomo ífɨrediaɨoɨ
naa danɨ íaɨoɨ comecɨ jitaina izói itɨńori. 26 Mei íiraɨnomo, ¿mɨnɨćana
cɨóizaidɨomoɨ? ¿Nɨbaɨ Juzíñamui uai jino llóraɨmana cɨóizaidɨomoɨ? Jɨɨ, ua,
Juzíñamui uai llóraɨma baɨmo jamánomoidɨmɨena cɨóizaidɨomoɨ. 27 Juan baie
Cuegáuai daɨnámɨe. Jaiai úicodo naɨ cue biñena llezica, afe uaimo Juzíñamui
afémɨe dɨbenedo cuena daɨde:
O bille io ñue fɨnóllena izói, comɨnɨ íaɨoɨ comécɨdo ñue omo jiéruillena cue

lluájitɨmɨe o uícodo óreitɨcue.
28 Nana comɨńɨmona ite Juzíñamui uai llóraɨnɨmona Juan Bautista baɨmo
jamánomoidɨmɨena iñede. Mei jɨáɨfodo, Juzíñamui illáɨmana illánomona
jabóidɨmɨe Juan baɨmo jamánomoide.
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29 Afena cacáillano, Juan báutizaga gobierno ɨbátaga úcube llɨɨ́noraɨnɨ, naa
jɨáɨe báutizaiganori, “Juzíñamui nɨɨ́fuenidena fɨnódɨmɨe,” daɨdíaɨoɨ. 30 Mei
jɨáɨfodo Juan báutizañega fariséuaɨ naa báutizañega ocuica uai llófuetɨnori
Juzíñamui íaɨoɨenamamecañúefuiaɨ jámairuillano táɨnomo fáɨfitatiaɨoɨ. 31 Iemo
Ocuíraɨma Jesús daɨde:

—Biemonado itɨńona ¿nɨɨe izói íaɨoɨnamámeitɨcue? ¿Mei nɨɨe izói cɨóitiaɨoɨ?
32 Jofue cɨgɨ ibɨŕɨmo jɨfánote úrue izóidiaɨoɨ. Afémacɨ conímamo ebírede rúado
caɨmátaiacadiaɨoɨ, mei íadɨ áfena faɨríoñediaɨoɨ. Daje izói conímana zúurede
rúado fɨŕaacadiaɨoɨ, mei íadɨ daje izói áfemo cacáreacañediaɨoɨ. Afémacɨ jaca
caɨmátaitanidiaɨoɨ. 33 Afe bie izói ómoɨmo ite. Mei Juan Bautista billa
llezica afémɨe fɨḿairillano güíllenɨaɨ fɨgo güiñede, daje izói vínona jiróñede.
Iemona “fɨénide jóriaɨ uícaigamɨedɨo” íena daɨdɨómoɨ. 34 Afe mei cue, afe
Nanoide Ɨima Jitó daɨnámɨedɨcue bitɨcue. Billano, jɨáɨmacɨ izói güitɨcue,
íemo jiródɨcue. Afemona bie izói nane cuena daɨdɨómoɨ: “Bímɨe ɨere
güilláredɨmɨe; jéerie jirófɨredɨmɨe. Fɨénidɨfuiaɨredɨno nabáidɨmɨe; daje izói
gobierno ɨbátaga úcube llɨɨ́noraɨnɨ nabáifɨredɨmɨe,” cuena dáɨifɨredɨomoɨ.
35 Comɨnɨ Juzíñamui orécanona fɨeni daɨdíaɨoɨ íadɨ, Juzíñamui baitaca rafue
jiéruitɨnodo jino comɨńɨmo ñue cɨótaga.

Fariseo Simón jofomo Jesús güizájide
36 Fariséuaɨmona dáamɨe Jesús güizájillena llote. Iemona Jesús afécomo

güizájide. Jaillano afeco eromo güirábanimo ráɨnazaide. 37 Afe llezica, afe
jófuemo ite fɨénide rɨngo, fariseo Simón Jesús güízaɨbillana fɨdɨíllano afécomo
bite. Afengo “alabastro” daɨna nofɨcɨ fɨnoina duera ɨcɨru atɨde. Aferu
ziore cáɨredɨjina oruide. 38 Eebicaillano Jesús ɨdaɨ abɨmo ráɨnazaide. Afe
llezica ie ui jémedo Jesús ɨdaɨ jocode. Afe mei ie ɨfótɨido dote. Duano
ñɨtade; ñɨt́ajano ie uiga ziore cáɨredɨjina afémɨe ɨd́aɨmo totade. 39 Afe Jesús
güíllena uáidote fariseo, afengo fɨnócafuena cɨóillano, comécɨdo daɨde: “Bímɨe
ua uai llóraɨmania, bie rɨngo fɨéninana ónoite. Afémɨe abɨna nɨbaɨ aféngona
jétatañeite. Mei afengo fɨénidɨngo íllaza afémɨe aféngomona abɨ ́ ráiruite,” daɨí
comecɨ facade. 40Afe jira Jesús fariséona daɨde:

—Simón, cue daa uai omo llóiacadɨcue,—daɨde.
Mei jira fariseo uai ote:
—Llófueraɨma, mei daɨni,—daɨde.
41 Jira Jesús daɨde:
—Mena come uícomo íaillɨnoɨmo iga úcube daje izói meine fecádɨmɨemo

írediaillɨnoɨ. Dáamɨequinientosdɨezemeine írede, íemo jɨáɨmɨecincuentadɨeze
meine írede. 42 Mei íadɨ nágaillɨnoɨ afe úcube fecádɨmɨemo íaillɨnoɨ méidolle
iñena jira, afe fecádɨmɨe afe íaillɨnoɨ abɨdo írede úcubena féitate. Mei birui
cuena daɨni, mei bíaillɨnoɨmona ¿nɨɨ́mɨe fecádɨmɨena jamánomo izíruirena? —
daɨde.

43 Jira Simón uai ote:
—Cúemona, jamánomo aillo illano féitagamɨe aillo izíruilla, —daɨde.
Jira Jesús íena daɨde:
—Ñue onódɨo,—daɨde.
44Afemei, Jesús rɨngomo érocaillano Simona daɨde:
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—¿Bingona cɨódɨo? O jofomo cue billa llezica, cue ɨd́aɨna jocóñedɨo, mei
jɨáɨfodobie rɨngo ie ui jémedo cue ɨd́aɨna jocode. Jócuano ie ɨfótɨido zafénaitade.
45 Iemo o jofomo bitɨcue íadɨ cuena ñɨtáñedɨo, mei íadɨ afengo jofo cue
billa llezica cue ɨdaɨ ñɨt́ajana jaca fáɨcanocaiñede. 46 Daje izói o jofomo
cue dúcɨna mei cue ɨfomo cáɨredɨjina totáñedɨo, mei jɨáɨfodo afengo ziore
cáɨredɨjina cue ɨd́aɨmo totade. 47 Ie jira ona daɨdɨcue, bie rɨngo aillo cuena
izíruillamona, afengo fɨnoca aillo fɨénidɨfue dóinana ácatate. Mei jɨáɨfodo jabo
cuena izíruitɨmɨe íemo ite ɨáɨfue jabo doga.

48Mei afe mei Jesús aféngona daɨde:
—O fɨnoca fɨénidɨfue jae dófideza, —daɨde.
49 Afénomo afémɨe dɨga ráɨide daane güíllena uáidogano danɨ conímana

daɨdíaɨoɨ:
—Mei bie ¿nɨɨe come; comɨńɨmo ite fɨénidɨfuiaɨna dóteza? —daɨdíaɨoɨ.
50Afemei Jesús afe rɨngona daɨde:
—Mei daɨngo o ɨɨ́nuado jae jíllodɨo; mai uái daɨí o jairi,—daɨde.

8
Jesús canófɨredɨngonɨaɨ

1Bie méifodo, Jesús dɨga jófuiaɨdo macácaide, naa due illánuiaɨri. Afénuiaɨdo
Juzíñamui illáɨmana illa rafue jino llocana uite. Afe llezica ie nɨzeca doce
dɨǵadeoréllɨnoafémɨedo jáidiaɨoɨ. 2Afedáaruidodáarieduícuaɨmona ie jíllotaga
rɨngónɨaɨ afémɨedo jáidiaɨoɨ. Iemo jɨáɨ dáarie íaɨoɨ uícaide fɨénide jóriaɨmona
jíllotaga rɨngónɨaɨ iedo jáidiaɨoɨ. Afémacɨmona Magdalena énɨe ingo Maríana
mámecɨredɨngo ite. Aféngomona siete dɨǵade fɨénide jóriaɨ naui jino oreca.
3 Iemo jɨáɨe canódɨngo Cuza aɨ Juana. Afe Cuza illaɨmaHerodes jabóidɨllaɨma.
Iemo jɨáɨngo Susana. Iemo jɨáɨ aillo jɨáɨe rɨngónɨaɨ, íaɨoɨmo ite ráanɨaɨna Jesús
canódɨngotɨaɨ.

Ríjifɨredɨmɨe rafue
(Mt 13.1-9; Mr 4.1-9)

4Afe jófuiaɨmona aillo comɨnɨ Jesuna cɨóillena bitíaɨoɨ. Aillo comɨnɨ dáanomo
ofilla llezica, íaɨoɨ onóigafuedo Jesús jɨáɨfue íaɨoɨmo llófuete. Iaɨoɨna daɨde:

5—Ríjifɨredɨmɨe ie rillɨjɨ rizájide. Rizájilla llezica, ie rigájɨaɨmonadáarie iomo
baɨide. Afe iomo baɨídɨjɨaɨ zaizɨb́ide; jɨáɨjɨaɨ ófocuizaɨ güiga. 6 Jɨáɨe rigájɨaɨ
nofɨćɨaɨ emódomo baɨide. Aféjɨaɨ zɨćua llezica jaɨnoi iñénari dúizɨte. 7 Ie mei
jɨáɨjɨaɨ éegɨaɨ cɨǵɨmo baɨide. Afe éegɨaɨ jéerie zɨćuamona aféjɨaɨna ɨŕataitano
tɨtade. 8Mei íadɨ jɨáɨe rigájɨaɨ ñuera énɨemo baɨide. Ñue zɨćua mei, jamánomo
aite. Dáajɨdemona cien dɨǵajɨ llɨzide.
Bie izói úrillano, Jesús fɨcɨre daɨde:
—Cacáacadɨmɨe cacai,—daɨde.
Cacáacaiñedɨno jánaɨllena Jesús comɨnɨ onóigado úrite
(Mt 13.10-17;Mr 4.10-12)

9 Iemona ie llófuegamacɨ afémɨemo jɨcánotiaɨoɨ:
—Afe llogafue ¿nɨɨe izói daɨíacade? —daɨdíaɨoɨ.
10 Jira afémɨe íaɨoɨna daɨde:
—Juzíñamui ie illáɨmana illa rafue ónonidɨfuiaɨ ómoɨna onótate. Mei

íadɨ jɨáɨmacɨmo afémacɨ jánaɨllena comɨnɨ onóigado úritɨcue. Iemona uina
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cɨóñedɨno izói íitiaɨoɨ. Daje izói afe uai afémacɨ cacana llezica, onóñedɨno izói
íitiaɨoɨ.

Ríjifɨredɨmɨe rafue Jesús jino uáfodo llote
(Mt 13.18-23;Mr 4.13-20)

11Ríjifɨredɨmɨedo lloga rafue bie izói daɨíacade: Afe rigájɨaɨ daɨna Juzíñamui
lloga ñuera uai. 12 Afe iomo baɨídɨjɨaɨ daɨna ñuera uaina cacádɨno. Mei
íadɨ cacana mei, Taɨfe billano afe ñuera uaina comɨnɨ íaɨoɨ comécɨmona
féitate. Afémacɨ jílloñeillena, Taɨfe afémacɨ afe uaina ɨɨ́notañede. 13 Afe
nofɨćɨaɨmo baɨídɨjɨaɨ daɨna jɨáɨfodo jóide ñuera uaina cacádɨno. Afe uaina
cacáillano caɨmareotíaɨoɨ. Mei íadɨafémacɨ raɨre zɨcode raa rɨire jaináñena izói,
Juzíñamuimo afémacɨ fɨgo jaɨnáiñenamona are iñédiaɨoɨ. Nano íanori ɨɨ́notiaɨoɨ.
Mei íadɨ izire íaɨoɨ facátallɨruimo dúcɨna llezica ñúefuena fáɨcanocaitiaɨoɨ.
14 Iemo afe éegɨaɨ cɨǵɨmo baɨídɨjɨaɨ daɨna, jɨáɨe ñuera uai cacádɨno. Mei íadɨ
cacana llezica danɨ íaɨoɨ comecɨ jitaina dɨné jáiacadiaɨoɨ. Iemona afémacɨ
comecɨ oni jɨáɨnomo uilláfuiaɨdo, nocáe builla izói féiraitiaɨoɨ. Daje izói ɨere
íaɨoɨ ráareiacanado, íemo jɨáɨ bínɨemo ite caɨmare caɨ itátafuiaɨdo anáfenogaiaɨoɨ
izóidiaɨoɨ. Iemona fɨgo llɨzíñede itíaɨoɨ. 15 Mei jɨáɨfodo afe ñuera énɨemo
baɨídɨjɨaɨ daɨna ñuera uaina cacáreacadɨno. Afémacɨ ñuera comécɨdo cacáillano
afe uaina ñue náfuetiaɨoɨ. Iemona áfena fáɨcanocaiñeno ñue aite izói jáidiaɨoɨ.

Boodemechera jánaɨde izóidɨfue
(Mr 4.21-25)

16 Buna boode mechera retáidoñede. Daje izói buna boode mechera bɨíra
anamo raɨnáñede. Mei íadɨ jɨáɨfodo boode mechera caifo uáfori cɨóidɨnomo
raɨnáfɨrega, jofo jáidɨno ñue cɨóillena. 17Mei uáfueza, nana retáidoga ráanɨaɨ
uáfori jino cɨótaɨbille. Daje izói nana báinide ráfuiaɨ jino uáfori llócailleza.

18 Aquíe izóideza ñue omoɨ cacáreiri: Ɨere Juzíñamuina onóacadɨmɨemo ie
báitajabaɨmo jamánomo írede,mei íadɨ Juzíñamuidɨbénedo fɨgo onóacañedɨmɨe,
due ie onógafue féitalle.

Jesús ei naa ie ámatɨaɨri
(Mt 12.46-50;Mr 3.31-35)

19 Iemona Jesús ei naa ie ámatɨaɨri ie illánomo dúcɨdiaɨoɨ. Afénomo aillo
comɨnɨ íllaza, afémɨemo áɨnozinidiaɨoɨ. 20 Jira dáamɨe Jesumo lluájide:

—O ei, naa o ámatɨaɨri jino benó itíaɨoɨ. O dɨga úriacadiaɨoɨ,—daɨde.
21 Jira Jesús comɨńɨna daɨde:
—Juzíñamui llogauainacacáillanoafeuai jeireotɨnocueeina, cueámatɨaɨna,

—daɨde.
Jesús jorai bagua naa jairifo dɨga llɨ́ɨcaitate
(Mt 8.23-27;Mr 4.35-41)

22 Afe mei jɨáɨruido, Jesús ie llófuegamacɨri áillocaemo ana jaillano Jesús
daɨde:

—Mai jorai ruícaferaimo caɨ jai,—daɨde.
Iemona jáidiaɨoɨ. 23 Ruica íaɨoɨ jáitaja llezica, Jesús ɨnɨde. Afe llezica

rɨírede jairifo jóraimo ónonino raɨre bite. Rɨire jáiñuamona afe nocáe buíacade.
Afécaena jacɨre anábaitaacade. 24 Mei jira Jesús cazítatiaɨoɨ. Cazítajano íena
daɨdíaɨoɨ:

—Llófueraɨma, Llófueraɨma, ¡ja buízaidɨcaɨ! —daɨdíaɨoɨ.
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Iemona Jesúsnáidacaillano jairifo naa jorai bagua dɨga llɨɨ́caitade. Afemona
nana llɨɨ́caide; nɨɨ́fuenino jorai uái ite.

25Afemei Jesús ie llófuegamacɨna daɨde:
—¿Ico naɨ Juzíñamuimo ɨɨ́noñedɨomoɨ? —daɨde.
Mei íadɨ afémacɨ jacɨńaitiaɨoɨ. Afémɨemo caɨmare fáɨgacaillano conímamo

jɨcánotiaɨoɨ:
—¿Mei bie nɨɨe cómeita? Afémɨe jairífona ocuide, daje izói jáɨnoina ocuide.

Iemo afémɨe uaina ɨɨ́notiaɨoɨ,—daɨdíaɨoɨ.
Gerasa énɨemo ite fɨénide jóriaɨ uícaigamɨe
(Mt 8.28-34;Mr 5.1-20)

26 Jailla ɨćoɨmo Gerasa énɨemo dúcɨdiaɨoɨ. Afénɨe Galilea énɨe ruícaferaimo
ite. 27Como arɨ afénɨemo jáidiaɨoɨmo, afe jófuemona dáamɨe Jesús dɨné bite. Ja
dɨga fɨmónaɨaɨ afémɨe fɨénide jóriaɨ uícaiga. Afémɨe ɨnícuiro jaca jɨtáñede. Daje
jofomo uái iñede, mei jɨáɨfodo raɨáfuaɨna jofórede. 28 Jesuna cɨóillano afémɨe
anamo dújuzaɨbite. Dújuzaɨbillano fɨcɨre daɨde:

—Caifoide Juzíñamui Jitó Jesús, ¿nɨbái mei cuemo jíricaidɨo? Duere cue o
fɨńoñeillena izire jɨcádɨcue,—daɨde.

29 Afémɨe bie izói daɨde, mei Jesús afémɨemo ite fɨénide jóriaɨ jino oréllena
ocuícaza. Dɨga ícaiño afémɨena fɨénide jóriaɨ rɨire uícade. Afe llezica comɨnɨ
afémɨeonoɨ ɨdaɨdɨga llojéodomáɨfɨrediaɨoɨ. Jɨáɨmacɨ fɨeni fɨńoñeillena izire íena
rairuídiaɨoɨ. Mei íadɨ afémɨe afe maɨa llójejina tɨtáfɨrede, ie mei afe ie uícaide
fɨénide jóriaɨ afémɨena táɨzicɨmo botátafɨrede. 30 Jira Jesús afémɨemo jɨcánote:

—¿Omámecɨ bu? —daɨde.
Jira afémɨe uai ote:
—Legiona mámecɨredɨcue, —daɨde. Afe “Legiona” daɨna uai, aillo comɨnɨ,

daɨíacana.
Afémɨe bie izói daɨdemei aillo fɨénide jóriaɨaɨ íena uícaideza. 31Afe bie fɨénide

jóriaɨaɨ Jesumo izire jɨcádiaɨoɨ duere fɨnótalle ɨbáirafomo afémacɨ óreiñellena.
32 Mei afe llezica afénomo ite íconɨdo aillo merónɨaɨ güícaidiaɨoɨza, fɨénide
jóriaɨ afe merónɨaɨmo jáillena Jesumo izire jɨcádiaɨoɨ. Iemona Jesús áfena
faɨríote. 33 Iemona afe fɨénide jóriaɨaɨ ɨímamona jino billano merónɨaɨmo
jáidiaɨoɨ. Afe mei afe merónɨaɨ árera íconɨdo jabɨćana jóraimo cocɨźɨtiaɨoɨ.
Dɨnomo coróbaitiaɨoɨ.

34 Merónɨaɨ úiñotɨno áfena cɨóillano jacɨńaitiaɨoɨ. Aferi jacɨńaillano
botádiaɨoɨ. Iemona jófuemo lluájidiaɨoɨ; daje izói oni fuédamo itɨćuaɨmo
llotíaɨoɨ. 35 Iemona jofue comɨnɨ afe comuídɨfuemo acárizaidiaɨoɨ. Jesús
illánomo íaɨoɨ dúcɨna llezica fɨénide jóriaɨna jino orécamɨe Jesús anari uái
ráɨinana cɨóizaidiaɨoɨ. Afe ɨima ja ɨniroi jɨtáoide; daje izói ie abɨna ñue
onode. Afena cɨóillano ɨere jacɨŕuitiaɨoɨ. 36 Afena cɨódɨno naui fɨénide jóriaɨ
uícaigamɨe jíllotaja oni jɨáɨnomo lluájidiaɨoɨ. 37Mei bíemona nana afe Gerasa
énɨecomɨnɨ, afénomona Jesúsoni jɨáɨnomo jáillena izire jɨcádiaɨoɨ,meiáfena ɨere
jacɨŕuitiaɨoɨza. Iemona Jesús ana áillocaemo jáizaide, ruica abɨdo jáillena. 38Afe
llezica afe fɨénide jóriaɨna jino orécamɨe Jesús dɨga jáillena izire jɨcade. Mei íadɨ
Jesús áfena faɨríoñede; afémɨena afénomo fɨébitade. Iena daɨde:

39—Maimeine o jofomo jai. Jaillano nana Juzíñamui omo fɨnócafuiaɨna jino
lloiri,—daɨde.
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Iemona afémɨe jaillano, nana jofue comɨńɨmo Juzíñamui íemo fɨnócafuiaɨ
jino lluájide.

Jairo jiza íemo jɨáɨngo Jesús ɨnícuiro jétaɨbitɨngo Jesús jíllotate
(Mt 9.18-26;Mr 5.21-43)

40 Jesús meine jorai ruicáfenemona dúcɨna llezica, comɨnɨ afémɨena ɨere
caɨmare llɨɨ́notiaɨoɨ. Mei nana afémɨemo ocuíridiaɨoɨza. 41Afe llezica Jáirona
mámecɨredɨmɨe dúcɨde. Afémɨe Juzíñamui uai lloraco illaɨma. Afémɨe Jesús
anamo fueco dɨne ana bɨj́ɨcaide. Bɨj́ɨcaillamo izire daɨde, 42 “Cue jofomo biri;
mei daade cue jiza tɨízaideza,” daɨde. Afengo ja doce fɨmona ite. Iemona
Jesús afémɨedo jaide. Jailla llezica dɨga comɨnɨ íedo jaide; ɨere rɨllire jáidiaɨoɨ.

43Afémacɨ cɨǵɨmo ɨráredɨngo ite. Afengo doce fɨmonadɨe dɨćotaillari ɨrárede.
Nana aféngomo ite úcube manófɨredɨnomo fuite; mei íadɨ afémacɨ aféngona
jíllotanidiaɨoɨ. 44 Afe rɨngo jinófene dɨnena Jesumo billano ie ɨnícuiro fueda
jetánote. Ie jetánua llezica afengo dɨe llɨɨ́caide.

45 Iemona Jesús jɨcánote:
—¿Mei bu cue ɨnícuiro jetánoga? —daɨde.
Iemo nana comɨnɨ jáanuano “Ona bu jetáñena,” daɨdíaɨoɨ. Jira Pedro naa ie

nabáiñɨaɨri daɨde:
—Llófueraɨma, nana comɨnɨ rɨllírenari oñuitádiaɨoɨ. ¿Nɨbáimei, “Bu cue jeta,”

daɨdɨo?
46Mei íadɨ Jesús daɨde:
—Ja onódɨcueza daa come cuena jetade. Mei cue rɨíno afe come jíllotajana

onódɨcue,—daɨde.
47 Afe jétaɨbitɨngo ja ie báillana onóillano cuidɨŕicana Jesús anamo

dújuzaɨbite. Iemona afengo jino nana comɨnɨ eróicana jáanoñeno ie ɨnícuiro
jetáacana rafue llote. Iemo jɨáɨ afémɨe ɨnícuiro jeta llezica ie jíllona llote. 48Mei
jira Jesús aféngona daɨde:

—Cue jiza, cuemo o ɨɨ́nuamona ja jíllodɨoza. Jaillano caɨmare uái o iri, —
daɨde.

49 Jesús naɨ úrioidemo, daa come Jairo jofómona Jesús dɨné bite. Afe Jairo
Juzíñamui uai lloraco illaɨma. Afe lluáɨbitɨmɨe Jáirona daɨde:

—O jiza ja tɨídeza. Mai Llófueraɨmana úridoɨñeno iri,—daɨde.
50Mei Jesús áfena cacáillano daɨde:
—O jacɨŕuiñeno iri. Dama Juzíñamuimo ɨɨ́nofɨreiri. Afemona o jiza jílloiteza,

—daɨde.
51 Afe jofomo íaɨoɨ dúcɨna llezica, nana comɨnɨ afe jofo eromo afémɨe

oréñede. Afe jiza moo, ei dɨga, íemo jɨáɨ: Pedro, Santiago, Juan dɨga jofo uite.
52Nana comɨnɨ afengo tɨíllari fɨćɨrerie éenaitiaɨoɨ. Mei íadɨ Jesús íaɨoɨna daɨde:

—Omoɨ éeñeno. Afengo tɨíñedeza, fia ɨnɨde,—daɨde.
53Daɨí afémɨedáɨnari zadáidiaɨoɨ,mei afengo tɨíllanaonódiaɨoɨza. 54 Iemona

Jesús afengo onoɨ llɨɨ́nota fɨcɨre daɨde:
—Jitaɨngo, mai náidacai, —daɨde.
55 Afemona afengo meine abɨdo caade. Iemo afe daɨna llezica caifo

náidacaide. Afe mei Jesús, “Mai afengo ecari” daɨde. 56 Afe llezica ie moo
íaillɨnoɨ ɨerecaɨmare fáɨgacaidiaillɨnoɨ. Mei íadɨ Jesús íaillɨnoɨnaafe ie fɨnócafue
bumo llotátañede.
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9
Jesús doce dɨ́gade ie llófuegamacɨna oni orede
(Mt 10.5-15;Mr 6.7-13)

1 Jesús doce dɨǵade ie llófuegamacɨna dáanomo gaɨrítate. Gaɨrítanona
afémɨemo ite rɨíno íaɨoɨmo fecade, nana jɨáɨforiede fɨénide jóriaɨ jino oréllena.
Daje izói nana ɨráredɨno jíllotallena rɨíno afémacɨmo fecade. 2 Iemo Juzíñamui
illáɨmana illarui rafue íaɨoɨna oni lluájitade. Daje izói ɨráredɨnona jíllotate.
3 Iaɨoɨna daɨde:

—Omoɨ jaille llezica mɨnɨćana uiñeno, fia omoɨ jairi. Macara jɨgüida uiñeno
iri, daje izói cɨrɨt́icoɨ, íemo güíllena, íemo úcube uiñeno iri. Mena caifóferoi
uiñeno, daa uiri. 4 Nɨnó daa jofomo omoɨ dúcɨa, afécomo uái iri, afénomona
oni omoɨ jáiñeille dɨno. 5Nɨɨe jofue comɨnɨ ómoɨna llɨɨ́noacañenia afénomona
oni omoɨ jairi. Omoɨ jaille llezica, omoɨ eɨba ɨáɨe afémacɨmo teténocairi. Afedo
íaɨoɨ comécɨmo ite ɨáɨfue naɨ íaɨoɨmo íllana onótaitɨomoɨ.

6Afemona ja oni nanadúegobiaɨdo jáidiaɨoɨ. Jaillanoñuera jíllonauai llocana
uitíaɨoɨ. Daje izói ɨráredɨnona jíllotacana uitíaɨoɨ.

Juan Bautista tɨilla rafue
(Mt 14.1-12;Mr 6.14-29)

7 Ocuídɨllaɨma Herodes nana Jesús fɨnócafuiaɨna fɨdɨde. Iemona Herodes
comecɨ uibíllɨuai iñede,mei dáarie “Juan tɨidemeine abɨdo cáadɨmɨena jaide,”
daɨdíaɨoɨ. 8 Jɨáɨmacɨ, “Juzíñamui uai llóraɨma Elías meine cɨócaizaɨbilla,”
daɨdíaɨoɨ. Iemo jɨáɨmacɨ, “Jaiai nɨnomo tɨide jɨáɨe Juzíñamuiuai llóraɨmameine
abɨdo cáadɨmɨena jailla,” —daɨí llotíaɨoɨ. 9Mei jira Herodes daɨde:

—Naui cue Juan ɨfocɨ jaitátatɨcue. Iemona ¿mei bie nɨɨ́mɨe? Afémɨedo dɨga
ráfuiaɨ cacáfɨredɨcue,—daɨde.
Afe llezica Herodes ɨere Jesuna cɨóacade.
Jesús cincomil comɨnɨ ecade
(Mt 14.13-21;Mr 6.30-44; Jn 6.1-14)

10 Ie orécano abɨdo dúcɨna mei, nana íaɨoɨ fɨnócafuiaɨ Jesumo llotíaɨoɨ. Afe
mei Jesús afémacɨna oni eneno Betsaida jofue áɨnomo uite. 11Mei íadɨ áfena
fɨdɨíllano comɨnɨ afénomo jáidiaɨoɨ. Afénomo Jesús caɨmare afémacɨ llɨɨ́note.
Juzíñamui illáɨmana illɨrui rafue íaɨoɨmo llote. Daje izói afénomo ɨráredɨnona
jíllotate.

12 Iemo ja nauízailla llezica, doce dɨǵamɨe orécano Jesumo billano daɨdíaɨoɨ:
—Mai, comɨnɨ íaɨoɨ ocózinaillena oni ore, áɨnori ite jófuiaɨdo güille íaɨoɨ

jenólleza. Mei benomo caɨ illánomo güille iñédeza, —daɨdíaɨoɨ.
13Mei jɨáɨfodo Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Afémacɨ omoɨ eca,—daɨde.
Jira ie uai otíaɨoɨ:
—Benomo caɨmo cinco pánɨaɨ íemo mena chamu ite. Afe baɨmo iñédeza.

¿Meita nana bie comɨnɨ ecállena ɨb́ajiredɨcaɨ? —daɨdíaɨoɨ.
14Mei afénomo cinco mil comɨnɨ gaɨrídiaɨoɨza. Mei íadɨ Jesús llófuegamacɨna

daɨde:
—Nana bie comɨnɨ cincuenta dɨǵamɨerie ana raɨzɨri,—daɨde.
15 Daɨí fɨńua méifodo nana ana raɨzɨd́aitiaɨoɨ. 16 Afe llezica Jesús cinco

dɨǵade pánɨaɨ, íemo mena chamu llɨɨ́note. Llɨɨ́nuano monamo eróillanona
Juzíñamuina afe güílleri “Ɨere fɨgora,” daɨde. Daɨí daɨna méifodo, afe dɨtada, ie
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llófuegamacɨmo fecade, afémacɨ comɨńɨmo fecállena. 17 Iemona nana áferi ñue
jeɨŕediaɨoɨ. Afe mei llófuegamacɨ güígamona fɨébidɨno doce cɨrɨgaɨ oruítatiaɨoɨ.

Pedro Jesús Crístona uáfodo jino llote
(Mt 16.13-19;Mr 8.27-29)

18 Afe mei jɨáɨruido Jesús oni eneno Juzíñamuimo úrizaide. Afénomo ie
llófuegamacɨri ite. Afémacɨmo afémɨe jɨcánote:

—¿Comɨnɨ nɨɨ́e izói cuena daɨdíaɨoɨ?
19 Jira uai otíaɨoɨ:
—Dáamɨerie “Bie JuanBautista,”daɨdíaɨoɨ, jɨáɨmacɨ “Bie Elías”daɨdíaɨoɨ, íemo

naɨ jɨáɨmacɨ “Jaiai Juzíñamui uai lloraɨmameine abɨdo cáailla” daɨdíaɨoɨ.
20 Jira Jesús jɨcánote:
¿Omoɨ nɨɨ́e izói cuena daɨdɨómoɨ?
Jira Pedro daɨde:
—Juzíñamui nɨzeca Cristo daɨnámɨedɨo,—daɨde.

Jesús ie tɨ́ille rafue jino llote
(Mt 16.20-28;Mr 8.30–9.1)

21 Iemo afe Pedro llógana afémɨe jɨáɨe comɨńɨmo ɨere rairuíllano ie
llófuegamacɨna áfena bumo llotátañede. 22 Iaɨoɨna daɨde:

—Nanoide Ɨíma Jitó Crístodɨcueza, ɨere duere fɨnóllɨcue. Ocuide éinamacɨ
cuena ruifíruitiaɨoɨ. Daje izói lletáriraɨnɨ illaɨnɨ cuena ruifíruitiaɨoɨ, íemo
jɨáɨ ocuica uai llófuefɨredɨno cuena ɨáɨruitiaɨoɨ. Cuena tɨt́aitiaɨoɨ, mei íadɨ
daaruiámani íllemonameine abɨdo cáaitɨcue,—daɨde.

23Afeméifodo nana afémacɨna daɨde:
—Nɨnó dáamɨe cuedo jáiacania dama ie comecɨ jitáillana féitarede. Féitano

cuedo jáirede. Afémɨe cuedo jailla ɨćoɨnia tɨídena afémɨe áfena izire ónide.
24 Mei ie caana rairuíacadɨmɨe áfena táɨnomo fáɨfitaite. Mei jɨáɨfodo cue
ɨćoɨnia ie caana táɨnomo fáɨfitɨmɨeafe fáɨfidenabaɨmoziiño illɨńonamáiñoite.
25 Mei daa come nana bínɨe ráanɨaɨ aillo náamataadɨ, mei íadɨ afe llezica
dama ie comecɨ afémɨe táɨnocaitaiadɨ, nana ie maiñoca ráanɨaɨ afémɨena
jíllotañeite. 26 Nɨnó daa come cuena meáiruia, daje izói cue uaina meáiruia,
afe ɨbana uire illáɨmana ana cue billɨŕuimo afémɨena meáiruitɨcue. Nanoide
Ɨima Jitódɨcueza, aféruimo Moo Juzíñamui ebírededo bíitɨcue naa nɨɨ́fuenide
Juzíñamui abɨ imácɨri. 27 Uáfuena ómoɨna dáɨitɨcue: Birui benó itɨńomona,
dáarie naɨ íaɨoɨ tɨíñena llezica Juzíñamui illáɨmana illarui cɨóitiaɨoɨ,—daɨde.

Jesús abɨ jɨáɨfodoméidoficailla
(Mt 17.1-8; Mr 9.2-8)

28 Daɨí daɨna mei ocho dɨǵarui jailla mei, Jesús Juzíñamuimo úrillena
caifónedumo jaide. Afémɨe Pedro, Santiago, Juan dɨǵamɨe uite. 29 Naɨ
Juzíñamuimo Jesús úrioina llezica, afémɨe uiéco jɨáɨfodo méidoficaide. Daje
llezica ie ɨnícuiro jamánomo úzere quenire jaide. 30Afe llezica mena come ie
abɨmo cɨócaide. Afe íaillɨnoɨ afémɨe dɨga úrite. Afe bíaillɨnoɨMoisés Elías dɨga.
31Daje llezica ñue ebire quenire cɨóide raa afe íaillɨnoɨna onífenedo férɨcaide.
Afe íaillɨnoɨ Jesús Jerusalemoduere zefuíllano tɨíllɨfuedoúritiaɨoɨ. 32Afe llezica
Pedro naa ie nabáiñɨaɨri ɨere ɨńɨe méinegaiaɨoɨ ia, ocuídiaɨoɨ. Afémacɨ Jesumo
ite ebire cɨóidena cɨódiaɨoɨ; daje izói afémɨe dɨga itíaillɨnoɨna cɨódiaɨoɨ. 33 Afe
íaillɨnoɨ Jesúmona oni jáioicailla llezica, Pedro daɨde:
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—Llófueraɨma, ¡nɨɨ benomo caɨmare caɨ illa! Mai daámani jofóchupina caɨnii.
Daaco óɨe, jɨáɨcoMoisés ie, íemo jɨáɨco Elías ie,—daɨde.
Mei íadɨ Pedro ie daɨíacana ónoñede. Jira comecɨ facáñeno ebena daɨí daɨde.

34Naɨ ie úrioina llezica, mona ero uíllɨe íaɨoɨna ferɨńocaide. Mona ero uíllɨe
eromo íaɨoɨ íficailla llezica ɨere jacɨńaitiaɨoɨ. 35Afe llezica afe uíllɨemona daa
uaina cacádiaɨoɨ:

—Bie ɨere cue izíruiga Jitoza, afémɨemo omoɨ cacáreiri, —daɨde.
36 Daɨí daɨna méifodo Jesumo érocaidiaɨoɨmo, ja dama ite. Afe mei afémacɨ

afe íaɨoɨ cɨónana bumo lloñédiaɨoɨ.
Jesús fɨénide jóriaɨ uícaiga jitócome jíllotate
(Mt 17.14-21;Mr 9.14-29)

37 Afe jɨáɨruido afe ídumona ana íaɨoɨ billa llezica, aillo comɨnɨ io anamo
Jesús úiñotiaɨoɨ. 38 Iemona comɨńɨmona dáamɨe fɨcɨre lléjecaide:

—Llófueraɨma, dúecaillano daade cue jitomo érocai. 39 Fɨénide jóriaɨ rɨire íena
uícade. Afe jóriaɨ íena caillɨt́acaide, afémɨena nano íanori tɨtáfɨrede. Afe llezica
ie fuémona múllecɨaɨ bífɨrede. Iena duere fɨnode; afémɨena fáɨcanocaiñede.
40O llófuegamacɨmo afe jóriaɨ jino oréllena izire jɨcádɨcue, mei íadɨ orénidiaɨoɨ,
—daɨde.

41 Jira Jesús uai ote:
—¡Nɨɨ jamánomo ɨɨ́nofɨnidɨomoɨ! Iemo daje izói ñúefuena ɨere

uáitafɨredɨomoɨ. ¿Nɨɨe dɨnó omoɨ cɨǵɨmo íredɨcue omoɨ cue rɨídollena? O
jitó benomo atɨ,—daɨde.

42 Mei íadɨ afe jitócome Jesumo áɨnozilla llezica, fɨénide jóriaɨ afémɨe ana
énɨemo dotade. Afe llezica afe jitócome íanori tɨtade. Mei íadɨ Jesús afe fɨénide
jóriaɨna rɨire daɨnano oni orede. Afemona Jesús afe jitócome jíllotate. Iemona
jíllotano ie moomo abɨdo ite. 43 Iemona nana comɨnɨ Juzíñamuimo ite áillue
rɨínori caɨmare fáɨgacaidiaɨoɨ.

Jesús ie tɨ́ille rafuemeine nane llote
(Mt 17.22-23;Mr 9.30-32)

Nana comɨnɨ Jesús fɨnócari caɨmare fáɨgacailla llezica, afémɨe ie
llófuegamacɨna daɨde:

44 Bíemo ñue omoɨ cácarei. Afena omoɨ féitañeno iri. Nanoide Ɨima
Jitódɨcueza, duere cue íaɨoɨ fɨnóllena comɨńɨmo fécajillɨcue,—daɨde.

45 Mei íadɨ ie llófuegamacɨ afe ie dáɨnana ñue onóñediaɨoɨ. Mei afe-
fue afémacɨmona rairuica. Iemo afe llezica afefue afémɨemo jɨcánuana
jacɨŕuitiaɨoɨ.

¿Mei nɨɨe come jamánomoina?
(Mt 18.1-5; Mr 9.33-37)

46Afe méifomo ie llofúegamacɨ danɨ jofo eróicana conímana “cáɨmona nɨɨ́mɨe
ɨere jamánomoina” daɨna júfidotiaɨoɨ. 47 Mei íadɨ Jesús íaɨoɨ comecɨ úrillana
onode. Iemona daa úrue uáidota ie abɨmo naidánete. 48 Daɨí naidániano
afémacɨna daɨde:

—Bie úrue cue mámecɨdo llɨɨ́notɨmɨe cuena llɨɨ́note. Iemo cuena llɨɨ́notɨmɨe,
ana cue orédɨmɨena llɨɨ́note. Mei uafue, omoɨ cɨǵɨri jabóidɨmɨe Juzíñamui
eróicana ɨere jamánomoidɨmɨe,—daɨde Jesús.

Caɨna uáitañedɨmɨe caɨ dɨbénemo ite
(Mr 9.38-40)
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49 Ie jira Juan Jesuna daɨde:
—Llófueraɨmanaui omámecɨdo fɨénide jóriaɨ orédɨmɨena cɨódɨcaɨ. Afémɨe caɨ

dɨgamacáñena jira afémɨena rairuídɨcaɨ,—daɨde.
50Mei jira Jesús íena daɨde:
—Afe izói fɨnódɨmɨe rairuíñeno iri. Mei caɨna uáitañedɨmɨe caɨ dɨbénemo

íteza, —daɨde.
Jesús Sanatiago Juan dɨga lletade

51 Jesús monamo jáiacanarui áɨnozilla llezica, afémɨe Jerusalemo jáillena
rɨire mamérite. 52 Daɨí mamérillano uícodo raɨre uai llóitɨno orede. Afémacɨ
Samaria énɨemo ite duera jófuemo jáidiaɨoɨ íaɨoɨ dúcɨillɨco raɨre báillena. 53Mei
íadɨ afeno itɨḿacɨ Jesús naa uícodo orécanori Jerusalén dɨné íaɨoɨ jáiacana jira,
íaɨoɨna llɨɨ́noacañediaɨoɨ. 54 Ie llofúegamacɨmona Santiago, Juan dɨga áfena
cɨóillano Jesuna daɨde:

—Ocuíraɨma, jaiai uai llóraɨma Elías fɨńua izói, bimacɨ fúilleza monámona
iraina caɨ jɨɨ́riredɨcaɨ ¿meita jitáidɨo? —daɨde.

55 Iemona Jesús íaillɨnoɨmo éroillano llétajano daɨde:
—Omɨcoɨ jaɨnaina joréñona onóñedɨomɨcoɨ. 56 Mei uafue, Nanoide Ɨima

Jitódɨcueza comɨnɨ nɨné táɨnocaitallena biñédɨcue, mei jɨáɨfodo comɨńɨna
jíllotaɨbitɨcue,—daɨde.
Iemona oni jɨáɨgobiaɨmo jáidiaɨoɨ.
Jesudo jáiacadɨno bie izói írediaɨoɨ
(Mt 8.19-22)

57 Iodo íaɨoɨ jailla llezica dáamɨe Jesuna daɨde:
—Ocuíraɨma, o jáiacana dɨné o dɨga jáiacadɨcue,—daɨde.
58 Jira Jesús afémɨena daɨde:
—Nana jazicɨ rɨĺlenɨaɨ uái ífɨreillɨno ite. Daje izói caifodo féedɨnuiaɨ uái íaɨoɨ

ráɨillɨno ite. Mei íadɨ Nanoide Ɨima Jitódɨcueza dáanori uái cue illɨno iñede, —
daɨde.

59 Jesús jɨáɨmɨena daɨde:
—Mai cuedo bi,—daɨde.
Mei íadɨ afémɨe daɨde:
—Fueñe cuemoo tɨílla ráɨaitɨcueza cue ore,—daɨde.
60 Jira Jesús ie uai ote:
—Juzíñamuina jiéruiñedɨno tɨíde izóidɨno;maimei afémacɨ jádieua tɨítɨmɨena

ráɨlleza, mei o cuedo bi, billano Juzíñamui illáɨmana illɨrui lluájiri, —daɨde.
61Afemei jɨáɨmɨe Jesuna daɨde:
—Ocuíraɨma, odo bíacadɨcue, mei íadɨ fueñe cue jofo ero comɨnɨ jáillena

facáduaitɨcueza cue ore,—daɨde.
62 Jira Jesús íena daɨde:
—Daa come ie táɨjɨna ja táɨniamei, jɨáɨnomo comecɨ fácaja fɨénide. Ie jira bie

izóidɨmɨe Juzíñamui illáɨmana illɨŕuimo táɨjɨllena ráifiñede, —daɨde.

10
Jesús setenta dɨ́gamɨe ñúefue lluájillena orede

1 Bie méifodo, Ocuíraɨma Jesús nane setenta dɨǵamɨe nɨzede. Nɨźiano
ménamɨerie ie uícodo orede. Nana ie jáiacanagobiaɨmo íaɨoɨna orede. 2 Iaɨoɨna
daɨde:
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—Uáfueza, jacáfaɨmo ite raaailla llezica jofo óitɨno iñena izói,birui Juzíñamui
illáɨmana illɨŕuimo jofo órede comɨnɨ aillo ite. Mei íadɨ afémacɨ jofo óitɨno fɨgo
iñede. (Afe jofo óitɨno jɨáɨmacɨmo ñúefue llóitɨno.) Ie jira caɨ Ocuíraɨmamo,
jacafaɨ Naama izóidɨmɨemo jɨáɨe ñúefue llóitɨmacɨna omoɨ jɨcari, afémacɨna
afémɨe oréllena. 3 Jira omoɨ jai. Jaillano bie uaimo omoɨ comécɨiri: illáɨrede
jazicɨ jɨcónɨaɨ cɨǵɨmo ovejaɨ jiza ória izói, ómoɨna orédɨcue. 4 Omoɨ jailla
llezica cɨrɨt́ico uiñeno iri, daje izói úcubena uiñeno iri. O eɨba icona uiñeno
iri. Io anamo jɨáɨmacɨ dɨga are naidáicana úhuriñeno iri. 5Nɨnó daa jofomo
jofo o jáiadɨ afeco comɨńɨna fueñe bie izói omoɨ daɨíri: “Caɨmare uái illɨfue
bie jofomo íteza.” 6 Afécomo comécɨna caɨmare uái itɨno ia, afe uai afémacɨ
íaɨoɨeite. Mei íadɨ afe izoide comɨnɨ afénomo íñenia, omoɨ daɨí uáidua uai abɨdo
ómoɨmo bíiteza. 7Oni omoɨ jáiñeille dɨnó dáacomo uái iri. Omoɨ íaɨoɨ ecálleze
güítɨomoɨza. Omoɨ jirótalleze jirori. Mei jɨáɨmacɨna omoɨ cánua jira, nana
áfemo táɨjɨraɨma ie táɨjɨnado ɨbáredeza. Ie jira naga jófuedo güícaiñeno iri.
8Nɨnó jófuemo omoɨ dúcɨa caɨmare omoɨ íaɨoɨ llɨɨ́noia, güíllena omoɨ íaɨoɨ ecaa
afe omoɨ güiri. 9 Daje izói afénomo ɨráredɨnuiaɨna omoɨ jíllotari. Afe llezica
afémacɨna daɨíri, “Juzíñamui illáɨmana illarui ómoɨmo ja áɨnozideza,” daɨiri.
10 Mei íadɨ jɨáɨe jófuemo omoɨ dúcɨa afeno comɨnɨ ómoɨna llɨɨ́noiacañeniadɨ,
jino jofue cɨǵɨmo ite macáraodo jairi. Jaillano daɨíri: 11 “Caɨ eɨb́amo aɨfide
omoɨ jofue ɨáɨe ómoɨmo teténoitɨcaɨ. Daɨí fɨnódɨcaɨ, fɨeni caɨmo omoɨ fɨńuana
uáitallena. Mei íadɨ bíena omoɨ onoiri: Juzíñamui illáɨmana illarui ja ómoɨmo
áɨnozideza.” 12 Omoɨna dáɨitɨcue, íiraɨcaiño izire jɨcánollɨruimo bie jofue
comɨnɨ Sodoma comɨnɨ duere fɨnóbina baɨmo duere fɨnólliaɨoɨ.

Náfuefɨnide jófuiaɨ comɨnɨ
(Mt 11.20-24)

13 ¡Corazín jofue comɨnɨ, nɨɨ dúerena! ¡Daje izói Betsaida jofue comɨnɨ nɨɨ
dúerena! Mei íaɨoɨ cɨǵɨri cue fɨnoca cɨóraɨnina raa, áfena Tiro jofue comɨnɨ naa
Sidón jofue comɨnɨ cɨǵɨmo naui fɨnódɨcuenia nɨbaɨ jaiai uícodo íaɨoɨ comecɨ
ífuena méidotiaɨoɨ. Uafue íaɨoɨ comecɨ ífuena méiduamona ja dɨga fɨmona
jailla. Afe llezica zúunaia jɨtáfɨrega jítɨroi jɨtáacadiaɨoɨ. Daje izói aféruimo íaɨoɨ
zúunailla jino ácatallena jízefo ɨfomo jutáacadiaɨoɨ. 14 Mei íadɨ íiraɨcaiño izire
jɨcánollɨruimo Tiro Sidón dɨga duere fɨnóbina baɨmo Corazín íemo Betsaida
comɨnɨ duere fɨnólliaɨoɨ. 15 Daje izói Jesús Capernaum jofue comɨnɨ lletade;
íaɨoɨ dɨbénedo daɨde: ¿Meita íaɨoɨ ɨɨ́noga jofue monamo uírede? ¿Daɨí comecɨ
facádiaɨoɨ, ero ua? Mei jɨáɨfodo íaɨoɨna dáɨitɨcue, tɨídɨno illánomo ana dotaca
izói nɨné táɨnocaitalliaɨoɨ.

16 Iemo ie setenta nɨzécamacɨna daɨde:
—Omoɨna cacáreidɨmɨe cuemo cacáreide. Iemo jɨáɨ ómoɨna ruifíruitɨmɨe

cuena ruifíruite. Daje izói cuena ruifíruitɨmɨe cue ana orédɨmɨena ruifíruite,
—daɨde.

Oreca setenta dɨ́gadɨno abɨdo dáanomo dúcɨna
17 Naui oreca setenta dɨǵadɨno meine abɨdo caɨmare dúcɨdiaɨoɨ. Jesuna

daɨdíaɨoɨ:
—Ocuíraɨma, nana caɨ llógamo cacáreidiaɨoɨ, ua daje izói fɨénide jóriaɨ o

mámecɨdo daɨna uaimo cacáreidiaɨoɨ,—daɨdíaɨoɨ.
18 Jira Jesús daɨde:
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—Jɨɨ, Satanás monamona ameo izói baɨíllana cɨódɨcue. 19 Daje izói jaiónɨaɨ
naa acáiduaɨ ómoɨna izi cácatañelle rɨíno naui ómoɨmo cue iga. Daɨí nana
caɨ bacáuai izóidɨmɨe Taɨfe rɨínona izi cácañeno anáfenodɨomoɨ. 20 Mei íadɨ
fɨénide jóriaɨ jinoória rɨíno ómoɨmo íllado fɨgo comécɨñeno iri. Mei jɨáɨfodoomoɨ
mámecɨaɨmonamo cúeinari omoɨ ióbiri, —daɨde.

Dama Jesús cáɨmacailla
(Mt 11.25-27; 13.16-17)

21Afe llezica, Ñuera Joreño Jesuna ióbitade. Ióbicaillano Jesús daɨde:
—Cue Moo, mona énɨe dɨga Ocuíraɨmadɨo, omo ñúefue mámeitɨcue, mei

ráfuena baitádɨnomona o dɨbénedo retáidoga onóigafuiaɨ onótañedɨo. Mei
jɨáɨfodo comécɨna nɨɨ́fuenide úrue izoide jamai comɨńɨmo aféfuiaɨna jino
cɨótatɨo. Jɨɨ, Moo, mei o daɨí jítaidɨoza,—daɨde.

22 Jesús naɨ úrioide: “Cue Moo, nana ráanɨaɨ cuemo fecádɨo. Moo Juzíñamui,
o Jitódɨcue, mei íadɨ buna uáfodo cuena ñue ónoñena. O cueMóodɨoza, dama o
ñue cuena onona. Daje izói buna uáfodo ona ñue ónoñena. Cue, o Jitódɨcueza,
dama cue ñue ona onona. Iemo jɨáɨ daje izói o Jitó onótaacagano ñue ona
ónoitiaɨoɨ,—daɨde.

23 Iemona ie llófuegamacɨmo érocaillano, danɨ íaɨoɨna daɨde:
—Omoɨ cɨona raana cɨónamona ¡nɨɨ ióbiredɨomoɨ! 24 Mei ómoɨna daɨdɨcue,

dɨga Juzíñamui uai llóraɨnɨ naa illáɨmaɨaɨri omoɨ cɨona raana cɨóacadiaɨoɨ mei
íadɨ jaca cɨóñediaɨoɨ. Daje izói omoɨ cacana uai cacáacadiaɨoɨ, mei íadɨ jaca
cacáñediaɨoɨ,—daɨde.

Samaria ímɨe rafue
25 Afe mei ocuica uai llófuefɨredɨmɨe Jesumo úrizaide, afémɨe facátallena.

Afémɨemo jɨcánote:
—Llófueraɨma; zíiñona cue íllena ¿nɨɨe izói íredɨcue? —daɨde.
26 Jira Jesús uai ote:
—Ocuica uaimo ¿mei nɨɨe uai cúeina? Afena ¿nɨɨe izói facádotɨo? —daɨde.
27 Jira ocuica uai llófuefɨredɨmɨe uai ote:
—Afeuaibie izóidaɨde: NanaocomécɨdooOcuide Juzíñamuina izíruiri. Daje

izói nana o joréñodo, íemo nana o máɨriedo, íemo nana o ɨfocɨ úrillado íena
izíruiri. Afe llezica dama o abɨna o izíruilla izói afe izói o aɨno cómena izíruiri,
—daɨde.

28Mei jira Jesús daɨde:
—Ñue faɨríotɨo. Bie izói o fɨnóadɨ nia are cáaitɨo,—daɨde.
29 Mei íadɨ Ocuica Uai llófuefɨredɨmɨe ie facátalle uai baiñénamona, ñue

jɨcánotɨmɨe daɨíllena jɨáɨe uai Jesumo jɨcánote:
—¿Nɨɨe come cue abɨ ímɨena jóoneitɨcue? —daɨde.
30 Jira Jesús uai ote:
—Dáamɨe Jerusalémona oni Jericomo jaide. Ie jailla llezica merɨŕifɨredɨno

afémɨe fatíaɨoɨ. Fájano ie ráanɨaɨ baɨródiaɨoɨ naa ɨnícuiruaɨmo. Afémɨena ɨere
ízitatiaɨoɨ; jabo ie tɨt́ano íena fɨénocaidiaɨoɨ. 31Afe méifodo lletáriraɨma ónonino
daje llezica afe iodo jaide. Mei íadɨ fagámɨena cɨóillanoonido jaide. 32Afemei
Levínaɨraɨ ímɨeafénomodúcɨde. Daje izóiafémɨemofiaérocaillanoonido jaide.
33 Afe méifodo Samaria ímɨe daje iodo jaide. Fagámɨena cɨóillano afémɨemo
zúucaillano ɨere dúecaide. 34Mei íemona fagámɨemo billano, cáɨredɨji naa vino
dɨga ie boáfiaɨ manode. Afe mei afe boáfiaɨ maɨte. Maɨa méifomo dama ie
búrromo caifo raɨnada dúcɨracomo uite. Uillano afécomo afémɨena uíñote.
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35 Afe jɨáɨruido, afe Samaria ímɨe ja jáizailla llezica, mena úcube uano afeco
naama ɨbade. Ɨbajano daɨde: “Bie ɨráredɨmɨe ñue o uíñori. Bímɨemo omo
cue iga úcube baɨmo o dotáadɨ, uire meine cue bia omoɨ cue ɨbálleza,” daɨde.
36Mei íemona birui cuemo llone: Bie daámanidemona ¿nɨɨ́mɨe ñue fɨnoca bie
merɨŕifɨredɨno fagámɨe aɨno come fɨnófɨrena izói? —daɨde Jesús.

37 Jira ocuica uai llófuefɨredɨmɨe daɨde:
—Mei afémɨemo dúecaidɨmɨe fagámɨe aɨno cómena, —daɨde.
Iemona Jesús íena daɨde:
—Jaillano bímɨe fɨńua izói o fɨnori,—daɨde.
JesúsMartaMaría íaɨnguaɨ jofomo dúcɨde

38 Jesús iodo jaillano duera jófuemo dúcɨde. Afénomo ite Marta daɨnango ie
jofomo Jesunacaɨmare llɨɨ́note. 39Marta ebuñoMaría Jesúsanamoráɨizaɨbite
ie dáɨnana ñue cáaillena. 40 Mei íadɨ Marta dɨga jetáacaganɨaɨmo comecɨ
llícɨbite. Iemona Jesumo billano daɨde:

—Ocuíraɨma, cue ebuño nana táɨjɨna cuemo fɨénocaide, ¿aferi comécɨñedɨo?
Cue dɨne ore, afengo cue cánuaɨbilleza,—daɨde.

41Mei jɨáɨfodo Jesús afengo uai ote:
—Marta, ɨere o jetáacaga raamoo comecɨ llícɨtaitɨo. Afe táɨjɨnamo ɨere duere

zefuídɨo. 42Mei íadɨ daa jitáirede raana naɨ omo iñede. IemeiMaría afe baɨmo
ñuera raa jae nɨzede. Afengo nɨzeda oga raa bu báɨroñeite, —daɨde.

11
Juzíñamuimo caɨ úrifɨreillena Jesús llote
(Mt 6.9-15; 7.7-11)

1 Afe mei jɨáɨruido Jesús baɨ táɨnomo Juzíñamuimo úrite. Juzíñamuimo ie
úrilla llɨɨ́caillamona ie llófuegamacɨmona dáamɨe daɨde:

—Naui Juan ie llófuegamacɨmo ie llua izói, Juzíñamuimo caɨúrillena caɨ llofue,
—daɨde.
2 Jira Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Juzíñamuimo omoɨ úria bie izói daɨíri:
CaɨMoo Juzíñamui,monamo itɨo; o mámecɨdo ñúefue nitácaza.
O illáɨmana illɨrui raɨre bíiteza.
Dɨnomo monamo o comecɨ jitáillafue íaɨoɨ fɨńua izói, afe izói bie énɨemo

fɨnótaɨbiteza.
3Caɨ nágarui jitailla güíllenɨaɨ, birui caɨmo fecari.
4 Caɨ fɨnoca fɨénidɨfue ɨba caɨmo oñeno iri, mei afe izói jɨáɨmacɨ fɨeni caɨmo

fɨnódiaɨoɨ íadɨ, afémacɨmo ɨbana oñédɨcaɨ.
Ɨaɨfuemo caɨ báɨiñellena caɨna úiñori.
Iemo afe llezica nana fɨénidɨfuiaɨmona caɨna jíllotari.
5 Iemo nane Jesús daɨde:

—Biefia cuedaɨille ráfuemoomoɨ comécɨiri. Omoɨmonadáamɨe ie onóigamɨe
ite. Afe o onóigamɨe dáaferui o jofomo jaillano ona daɨde: “Daámani páanɨaɨfia
cuemo feca, 6mei cue onóigamɨe aillɨ cue jofomo dúcɨdeza. Mei íadɨ afémɨe
cue ecállena iñede,” daɨde. 7 Ie jira nɨbaɨ jofona bie izói uai óredɨo. “Cue úrue
dɨga ɨnɨd́ɨcueza, cuena áɨfedoñeno iri. Naze ɨbáicaza, o jɨcaca raa omo fecállena
jino bínidɨcue.” 8 Mei íadɨ ómoɨna dáɨitɨcue, afe jɨćaɨbitɨmɨe o nabaina jira
fécaiñeitɨo, mei íadɨ afémɨe are ona áɨfedoñeillena nana ie jitaica ráanɨaɨna
jeruíñeno fécaitɨo. 9 Afe jira ómoɨna dáɨitɨcue: Juzíñamuimo jɨcari, afémɨe
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fécaiteza. Jenori, báitɨoza. Nazémona jɨɨ́riri, íemona afémɨe tuizáɨbiteza. 10Mei
uáfueza, jɨcádɨmɨe jaca llɨɨ́note; jenódɨmɨe jaca baite; nazémona uáidotɨmɨemo
naze tuiñoca.

11 Omoɨmona úrueredɨmɨe ie jitó güíllena jɨcáadɨ ¿meita nofɨćɨna iga? Jaca
íniga. Daje izói chamu jɨcáadɨ, ¿meita jaiona iga? Iniga. 12 Iemo jɨáɨ jɨgɨ
jɨcáadɨ ¿meita acáidona iga? Iniga. 13Mei fɨénidɨomoɨ íadɨ, ñuera ráanɨaɨna omoɨ
úruiaɨmofécajanaonódɨomoɨ. Mei íadɨafebaɨmomonamo iteomoɨMooafémɨe
Ñuera Joréñona jɨćaitɨnomo fécaite, —daɨde.

Fɨénide jóriaɨ rɨ́ino Jesumo illa afémɨemo jɨtádiaɨoɨ
(Mt 12.22-30;Mr 3.20-27)

14Afemei Jesús uáinidɨmɨemo ite fɨénide jóriaɨ jino orede. Afe jáillamona afe
uáinidɨmɨe ja ñue úrite. Aferi comɨnɨ caɨmare fáɨgacaidiaɨoɨ. 15Mei íadɨ dáarie
daɨdíaɨoɨ:

—Bímɨe Beelzebú daɨna fɨénide jóriaɨ illaɨma rɨínodo, afe fɨénide jóriaɨna jino
orede,—daɨdíaɨoɨ.

16 Jɨáɨmacɨ ie facátallena, “Monámona uai dáɨnamona comuide cɨóraɨnina
raa fɨno,” daɨdíaɨoɨ. 17Mei íadɨ Jesús afémacɨ comecɨ úrillana onóillano daɨde:

—Nɨnó daje náɨraɨna ite comɨnɨ bozíetaillano conima dɨga fuiríadɨ, afe
naɨraɨ nɨné táɨnocaite. Daje izói daaco ero comɨnɨ bozíetaia, afémacɨ daje
izói are iñeno nɨné táɨnocaitiaɨoɨ. 18 Afe izói, mei Satanás dama íemo
jaɨnáidɨnona, danɨ abɨna uáitaiadɨ, ¿mei nɨɨe izói ie ócuifɨrena rɨíno are ite?
Bie ómoɨmo llóitɨcue, mei cuena “Fɨénide jóriaɨna Beelzebú rɨínodo jino
orédɨo,” daɨdɨómoɨza. 19 Mei íadɨ daɨítadena, jɨáɨuaina ómoɨmo jɨcánotɨcue,
Omoɨdo jáidɨnomo ite fɨénide jóriaɨ orelle rɨíno, ¿bu mei fecaca? Ie jira danɨ
afémacɨ ñue onóñeno taɨno omoɨ llua jino cɨótatiaɨoɨ. 20Mei jɨáɨfodo uáfueza,
Juzíñamui rɨínodo fɨénide jóriaɨna jinooréfɨredɨcue. Iemobifuebie izóiómoɨna
dáɨiacade: Juzíñamui illáɨmana illɨrui ja ómoɨmo dúcɨde.

21Mei daa maɨride cómemo ie ñue fuirira raa ia, ie jofona ñue úiñofɨrede.
Afedo ie uíñuamona buna ie raana baɨrónide. 22Mei afémɨe baɨmo rɨíredɨmɨe
bíadɨ, nɨbaɨ íena anáfenoite. Anáfenuano ie ɨɨ́noga abɨ rɨídua raana báɨroite. Afe
mei afe báɨruaɨbitɨmɨe nana íemo ite ráanɨaɨna úite.

23 Cuena ruifíruitɨmɨe cuena uáitate. Daje izói cue dɨga dájena táɨjɨñedɨmɨe,
cue ráaɨe oni jutádɨmɨe izoide, mei afémɨe jɨáɨmacɨ cuemo ɨɨ́notañedeza, —
daɨde Jesús.

Jino oreca fɨénide jóriaɨmeine dáamɨemo bite
(Mt 12.43-45)

24 Jesús naɨ llɨɨ́caiñeno úrite:
—Fɨénide jóriaɨ cómemona jino jáiadɨ, táɨzicɨaɨdo ie uái illɨno jenócana uite. Ie

uái illɨno baiñénamona bie izói comecɨ facade. “Meine abɨdo cue billa cómemo
jáitɨcue,” daɨde. 25 Afe jóriaɨ meine afe cómemo bítemo, ñue rafoda fɨnócaco
izói baizáɨbite. 26 Iemona afémɨe baɨmo siete dɨga jamánomo fɨénide jóriaɨ
uájide. Afémacɨ nana afe cómemo jofo jaillano itíaɨoɨ. Afemona afe come naui
ie fɨénina baɨmo birui jamánomo fɨénide, —daɨde.

Uáfuena ióbidɨno
27Mei Jesúsnaɨbífuiaɨdoúrioina llezica, comɨńɨmonadaa rɨngo fɨcɨre Jesudo

úrite:
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—O jocódɨngo nɨɨ caɨmare érocaillangona. Daje izói o comuítatɨngo nɨɨ
caɨmare ióbillangona, —daɨde.

28Mei jira Jesús jɨáɨfodo daɨde:
—Juzíñamui llógamo cacáfɨredɨno, daje izói áfena ñue ɨɨ́notɨno o daɨnango

baɨmo jamánomo caɨmare itíaɨoɨ,—daɨde.
Fɨénide comɨnɨ cɨóraɨnina raa fɨnóllena Jesumo jɨcádiaɨoɨ
(Mt 12.38-42;Mr 8.12)

29Comɨnɨ Jesús onífenedo ofídiaɨoɨ. Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Biruimo ite comɨnɨ ɨere fɨénidɨno. Afémacɨ cɨóraɨnina raana fɨnóllena

jɨcáfɨrediaɨoɨ, mei íadɨ naui Juzíñamui uai llóraɨma Jonás onótagafue baɨmo
jɨáɨfuena llóñeilliaɨoɨ. 30 Mei Nínive jófuemo ite comɨńɨmo Jonás Juzíñamui
orécamɨena áɨoɨ onóillena afémɨe jóonega raa izóidɨmɨe. Afémɨe illa izói,
biruíllaɨdo ite comɨńɨmo Nanoide Ɨima Jitó Cristo afe bie comɨnɨ onóillena
jóonellɨmɨena íite. 31 Iiraɨruimo bigɨḿaɨaɨ izire jɨcánolle llezica sur dɨbénemo
jɨca ite naɨraɨ illaɨngo bigɨḿaɨaɨmo fɨénidɨfuiaɨ nítaite. Mei afengo jɨca énɨe
fuédamona Salomón comecɨ onóigafuemo cacáreizaɨbiteza. Mei íadɨ birui
benomo Salomón baɨmo baitádɨmɨe illa. 32Daje izói bigɨḿaɨaɨmo íiraɨruimo
izire jɨcánolle llezica, Nínivemo ite comɨnɨ bimácɨmo fɨénidɨfuiaɨ nítaite. Mei
Nínivemo ite comɨnɨ Jonás Juzíñamui uai íaɨoɨmo llua llezica, íaɨoɨ comecɨ
itɨf́uenaméidotiaɨoɨ. Mei íadɨ birui benomo Jonás baɨmo jamánomoidɨmɨe ite.

Caɨ illafue ñue egáiñote raa
(Mt 5.15; 6.22-23)

33 Uneca mechera bu báinino jóoneñede. Daje izói cajón anamo buna
mechera retáidoñena. Mei jɨáɨfodounedacaifo jɨca raɨnaca, jofo eromo jáitɨno
ñue cɨóillena. 34 Ñúefuemo o comécɨilla omo ñue egáiñote raa izoide. Jira
mecheraegáioinamonaouído cɨónanao ióbitaja izói, afe izóiñúefuiaɨo jítaiganao
comecɨ ífuena caɨmare itátaite. Iemonañúefuemoo comécɨilladonanao illafue
jaɨćɨna ñue joide. Mei íadɨ ñúefuemo o comécɨñeniadɨ, jítɨfodo mácaja izói itɨo;
nana o comecɨ ifue zuure íteza. 35Mei jira omo ite mechera egáioina izoide
raa, dúide izói meídoñellena ñue rairuiri. 36Mei nágarui ñúefuiaɨmo féitañeno
o comécɨia, mechera egáiñuamo uáfori cɨóina izói, nana o illáfuena ñue uáfodo
cɨóitɨo,—dɨnori Jesús úrite.

Fariséuaɨ daje izói ocuica uai llófuetɨnori imacɨ fɨénidɨfue Jesús jino llote
(Mt 23.1-36;Mr 12.38-40; Lc 20.45-47)

37 Jesús ie úrilla llɨɨ́caillamona daa fariseo ímɨe ie dɨga güizájillena Jesumo
llote. Jesús jofo jaillano güiránomo ráɨnazaide. 38 Afémɨe afémacɨ fɨńofɨrena
izói fɨnóñede, mei afémɨe ɨáɨfue múiñua joreño onoɨ jócua, fɨnóñeno güíteza.
Aferi afe Jesús uitɨḿɨe fáɨgacaide. 39Mei íadɨOcuíraɨma Jesús íena daɨde:

—Omoɨ fariséuaɨ jiróraco naa plato dɨga jócua izói jinófene ñue jocódɨomoɨ,
mei íadɨ jofo erófenena jocóñedɨomoɨ. Afe izói nana omoɨ jinófenena ñue
rairuídɨomoɨ, mei íadɨ jofo comecɨ dɨnena, merɨŕillado omoɨ oga raa ite;
daje izói fɨeni omoɨ íllado omoɨ oga raa ite. 40 ¡Comécɨna úriñedɨnodɨomoɨ!
¿Onóñedɨomoɨza comɨnɨ jinófene fɨnódɨmɨe, íemo íaɨoɨ ero dɨné comecɨ
fɨnódɨmɨe dáamɨe? 41 Ñúefuiaɨ comécɨdo omoɨ onónamona ómoɨmo ite raana
jeruíñeno dúeredɨnomo fia fecari. Afemona nana ráanɨaɨ ja ómoɨmo ɨáɨnino
íitiaɨoɨ.
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42 Fariséuaɨ, ¡nɨɨ omoɨ dúerena! Omoɨ riga ráamona diez dɨǵademona
daa Juzíñamuimo dúide raana afémɨemo ñue fecáfɨredɨomoɨ. Omoɨmo ite
“menta” daɨna rarócɨmona afémɨemo fecáfɨredɨomoɨ. Daje izói “ruda” daɨna
rarócɨmona daa fecáfɨredɨomoɨ. Iemo jɨáɨ omoɨ porótocoduaɨmona due
Juzíñamui íena mámefɨredɨomoɨ. Mei íadɨ comécɨna jaɨćɨna jóidɨfuemo naa
Juzíñamuina izíruillana náfueñedɨomoɨ. Aquíe izói íredɨomoɨ. Afe llezica omoɨ
jɨáɨe fɨnóacaigafuena féitañeno fɨnori.

43 Fariséuaɨ, ¡nɨɨ omoɨ dúerena! Juzíñamui uai lloraco eromo jamánomo ñue
ráɨiranɨaɨna jɨcáfɨredɨomoɨ. Daje izói jofue cɨǵɨdomacáraodo omoɨ jáia, comɨnɨ
jacɨŕede illaɨma uáidua izói omoɨ íaɨoɨ uáidollena ɨere gáɨdɨomoɨ.

44Ocuica uai llófuefɨredɨno naa fariséuaɨri, ¡nɨɨ omoɨ dúerena! Jínofene dɨne
ñue cɨóina mei jofona comecɨ dɨne ráataitɨomoɨ. Cɨóñena énɨe anamo tɨídɨno
ráɨgano izóidɨomoɨ. Comɨnɨ afe acónido ónoninomacádiaɨoɨ.

45 Iemona ocuica uai llófuefɨredɨnomona dáamɨe afe uai ote:
—Llófueraɨma, jadíe izói o daɨna nane caɨna rɨícaitade,—daɨde.
46 Jira Jesús daɨde:
—Ocuica uai llófuetɨno, daje izói ¡nɨɨ jamánomo omoɨ dúerena! Mei ocuínide

méerede raa izoide jɨáɨmamo jaca llonódacaifɨredɨomoɨza. Aféfuiaɨna buna
ocuínide. Afe omoɨ rɨire ocuícanona canófɨnidɨomoɨ.

47 ¡Nɨɨ omoɨ dúerena! Mei jaiai omoɨ nánoragɨma faga Juzíñamui uai llóraɨnɨ
raɨafo izoide tɨídɨmɨe jóoniacona ébirerie fɨnódɨomoɨza. 48 Daɨí omoɨ fɨńuado
jaiai afémacɨ fɨnócafuena jiéruitɨomoɨ. Mei afémacɨ afe uai llóraɨnɨ tɨtádiaɨoɨ,
íemo birui afémacɨ raɨafo izoide jóoniaconameine abɨdo nitátatɨomoɨ.

49 Ie jira Juzíñamui nana ráfuiaɨ onóillano, bie izói daɨde: “Afémacɨmo
cue uai llóraɨnɨna óreitɨcue. Daje izói jɨáɨe cue nɨzécano íaɨoɨmo óreitɨcue.
Afémacɨmona dáarie tɨt́aitiaɨoɨ. Jɨáɨmacɨna duere fɨnóllena rácaitiaɨoɨ,” daɨde.
50Mei uáfueza, birui itɨńomo, nana jaiai faga uai llóraɨnɨ ɨbana óite. Uafue,
énɨe fɨńuamona biruimo nana tɨídɨno ɨbana óite. 51 Faga Abel igɨḿamona
Zacarías tɨíllaruimo ɨbana óite. Afe Zacaríasna Juzíñamui gaɨríraco eromo ite
altar áɨnori fatíaɨoɨ. Jira ómoɨna dáɨitɨcue, biruimo itɨńomo Juzíñamui afe
tɨtácano ɨbana óite.

52 Ocuica uai llófuetɨno, ¡nɨɨ omoɨ dúerena! Mei naui Juzíñamui ómoɨmo
fecaca ie ñue báitaja uai ie illáɨmana illánomo jofo omoɨ jáillena, áfena ñue
náfueñedɨomoɨza. Iemo afe llezica onóiacadɨnomona áfena rairuídɨomoɨza, —
dɨnori Jesús úrite.

53 Jesús bie izói íaɨoɨna daɨna llezica, ocuica uai llófuetɨno naa fariséuaɨri
afémɨemo jamánomo rɨícaidiaɨoɨ. Iemona dɨga jɨcánoiacaga uáillaɨdo afémɨena
áɨfedodiaɨoɨ. 54 Irebai izóidena afémɨe óllena jɨfánodoɨdiaɨoɨ. Daɨí fɨnódiaɨoɨ, ie
daɨna uáillaɨdo fɨénidɨfuiaɨ afémɨemo nitállena.

12
Comécɨna ɨáɨrenamei jinófenena ñue cɨ́oidɨno Jesús lletade

1 Afe dáaruido dɨga náɨraɨaɨ dáanomo ɨere gaɨrídiaɨoɨ. Gaɨríllamona
conímaɨaɨna zaizɨd́iaɨoɨ. Iemo Jesús ie llófuegamacɨna nano fueñe daɨde:

—Fariséuaɨmona dɨga comɨnɨ comécɨna ɨáɨrena mei abɨna ñue cɨóidɨno ite.
Afémacɨ daɨí íllamona abɨ ́ omoɨ rairuiri, mei afe íaɨoɨmo ite ɨáɨfue pan fáitara
“levadura” izóideza. Due jiza jóonega ia, nana afe erona maiñode. 2 Nana
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báinino daɨna uai jino uáfodo cɨózite. Daje izói nana báinino retáidoga raa
uáfomo báifite. 3 Mei íemona, nana jítɨfomo omoɨ báinino úrilla uaillaɨ jino
úzefomo cacaille. Daje izói jofo eromobáinino omoɨdaɨnauai comɨnɨdáanomo
uáidota afémacɨ cacáicana fɨcɨre llolle.

¿Nɨɨe cómena jacɨ́ruiredɨcaɨ?
(Mt 10.28-31)

4 Omoɨ cue nabáiñɨaɨdɨomoɨ, jira bie izói ómoɨna dáɨitɨcue. Fia abɨ ɨéizɨ
tɨtáfɨrede comɨńɨna jacɨŕuiñeno iri. Afe mei afémacɨ ómoɨmo íaɨoɨ fɨnolle
jɨáɨfuena iñede. 5 Mei jɨáɨfodo omoɨ jacɨŕuillɨmɨe llóitɨcue. Abɨ ɨéizɨ tɨt́aja
méifomo boode jóraimo comecɨ dotáfɨredɨmɨena omoɨ jacɨŕuiri.

6 Onódɨomoɨza, cinco dɨga ófocuiño mena úcubetunido ɨbárede. Mei íadɨ
afémacɨmona Juzíñamui dáamɨena féitañede. 7 Iemo jɨáɨ ómoɨmo ite ɨfótɨraɨ illa
dɨǵatɨraɨ facádoga. Daɨítadeza jacɨŕuiñeno iri. Mei omoɨ, aillo ófocuizaɨ baɨmo
ráifidɨomoɨza.

Comɨnɨ eróicana Jesuna jiéruitɨno
(Mt 10.32-33; 12.32; 10.19-20)

8Omoɨna dáɨitɨcue: Nanoide Ɨima Jitódɨcueza, comɨnɨ eróicana nana cuena
jiéruitɨnona afe izói Juzíñamui abɨ imacɨ eróicana jiéruitɨcue. 9 Iemo daje
izói comɨnɨ eróicana cuena jáanoitɨnona, afe izói Juzíñamui abɨ imacɨ eróicana
jáanoitɨcue.

10 Iemo nane jɨáɨfue, nɨnó daa come Nanoide Ɨima Jitona ɨaɨre dáɨia, afémɨe
daɨna ɨáɨfue dórede. Mei íadɨ nɨnó dáamɨe Ñuera Joréñona ɨáɨre dáɨia, afe jaca
dónide.

11 Iemo nɨnó jɨáɨruido Juzíñamui uai llorácomo afémacɨ omoɨ uíadɨ áfemo
comecɨ llícɨtaiñeno iri. Daje izói izire jɨcánofɨredɨnomo, naa ocuídɨllaɨnɨ dɨga,
afémacɨmo omoɨ íaɨoɨ uia, omoɨ daɨíacana uaimo comecɨ llícɨtaiñeno iri. 12Mei
omoɨ úriacanamo dúcɨille llezica, Juzíñamui Ñuera Joreño omoɨ daɨíllɨfuena
ómoɨmo llóiteza, —daɨde.

Comɨnɨ ráarena jacɨ́rede
13Comɨńɨmona dáamɨe Jesuna daɨde:
—Llófueraɨma, cócomo fɨébide fecɨ ráamona, cuemo dúina dɨeze cue ama

cuemo ílleza, o lloiri,—daɨde.
14 Jira Jesús afémɨena daɨde:
—Ebe, omoɨ cɨǵɨmoizire jɨcánofɨreitɨmɨena, daje izói fécafɨreitɨmɨena¿bu cue

jóonia? Jóoneñegacue, —daɨde.
15 Jesús nane dáanomo daɨde:
—Nanaúradoillafuiaɨmona caade come izói, abɨ ́omoɨ rairuiri. Mei comeñue

illafue, aillo ráarenamona óñega.
16Afemei bie jino onótate raafue llote:
—Naui ɨere ráaredɨmɨe ite. Afémɨe jacáfaɨaɨ ɨere áillamona jofo olle llɨźie ɨere

ite. 17Afemona ɨere ráaredɨmɨe comecɨ facade: “¿Meinɨɨe izói íitɨcue? Afeáillue
llɨźie éenollɨno iñede.”

18 Nane dáanomo comecɨ facade: “Cue fɨnóllemo ja uíbicaidɨcue. Cuemo
ite éenoracuaɨ júdaɨano jamánomo áillocuaɨna nitátaitɨcue. Afécuaɨmo nana
jofo cue olle llɨźiena éenoitɨcue. Daje izói nana cuemo ite raana afécuaɨmo
jóoneitɨcue. 19Afe mei dama cue abɨna dáɨitɨcue, ‘Ja aillo raa jofo ofítatɨcue;
áfedo dɨga fɨmona cáaitɨcue. Nágarui táɨjɨñeno fia güítɨcue. Iemona fia uái
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íitɨcue. Aillo vino jíruano, áferi caɨmare ífɨreitɨcue,’ ” daɨde. 20 Mei íadɨ
Juzíñamui íena daɨde: “Comécɨna onóñedɨmɨedɨo. Fui naɨo tɨítɨo. Afe mei
o ofítaga ráanɨaɨ ¿bu náamatalle?” daɨde. 21 Mei dama ie abɨ íena aillo
raana ofítaitɨmɨe daɨí íteza, mei daɨí afémɨe ofítaja llezica, Juzíñamui jítainamo
comécɨñede. Comécɨñeno, afémɨe Juzíñamui eróicana ɨere dúeredɨmɨena jaide,
—Jesús daɨde.

Juzíñamui ie úruiaɨna ñue rairuide
(Mt 6.25-34)

22Afeméifomo Jesús ie llófuegamacɨna daɨde:
—Jira ómoɨna dáɨitɨcue, omoɨ güíacaga güíllemo comecɨ omoɨ llícɨtaiñeno iri.

Daje izói omoɨ jɨtáacaga ɨnícuiromo comecɨ llícɨtaiñeno iri. 23Caɨ ñue illafue caɨ
güille baɨmo ráifide. Iemo jɨáɨ caɨ abɨ caɨ ɨnícuiro baɨmo ráifide. 24Mai “cuervo”
daɨna cháafona eróidemo comécɨiri. Afémacɨ jaca riñédiaɨoɨ; daje izói llɨzíllanɨaɨ
jofo oñédiaɨoɨ. Daje izói afémacɨ güille éenoraco iñede, naa íaɨoɨ ofítaranori. Mei
íadɨ Juzíñamui afémacɨna ecade. Ie mei omoɨ afe ófocuizaɨ baɨmo jamánomo
ráifidɨomoɨ. 25Omoɨmona, comecɨ ɨere llícɨamona, ¿mei bu ie zairilla dɨnori
baɨmomediiometro zairírena? 26Mei duera raana fɨnónidɨomoɨ ia, ¿nɨbáimei
jɨáɨe raa fɨńuamo ɨere comécɨidɨomoɨ?

27Rarocɨ záfia zeríllamoomoɨ comécɨiri. Afémacɨ táɨjɨñediaɨoɨ; daje izói raana
niñédiaɨoɨ. Mei íadɨ jɨáɨfodo ómoɨna dáɨitɨcue, jaiai illaɨma Salomón ñue cɨóide
raana jamánomo ráarede íadɨ, bie záfiaebírena izói, ebíredɨroina jɨtáñede. 28Mei
Juzíñamui daɨí rarocɨ ebire cɨótaiadɨ, afémɨe jeruíñeno ómoɨna ɨníroina jɨt́aite,
jabo ɨɨ́notɨnodɨomoɨ íadɨ. 29 Afe jira benómona o güíacaga raa, o jirolle dɨga
zuure jenóñeno iri; daa áfemo comecɨ llícɨtaiñeno iri. 30Mei bínɨe comɨnɨ daa
afe izóidemo járitaidiaɨoɨ. Mei íadɨ omoɨMóoredɨomoɨ. Afe omoɨMoo Juzíñamui
nana afe ráanɨaɨna omoɨ jitáillana onódeza. 31 Iemona Juzíñamui illáɨmana
illáruimo dúide raamo raɨre áfemo omoɨ comécɨoiri. Iemo afémɨe nana bie
raana ómoɨmo fécaiteza.

Monamo caɨ jɨrídollena ofítaredɨcaɨ
(Mt 6.19-21)

32 Cue izíruiga ovejaɨ izóidɨomoɨza, jacɨŕuiñeno iri. Dúemacɨdɨomoɨ íadɨ,
o Moo ie illaɨḿana illano ómoɨena maméacade. 33 Omoɨmo ite raa fecari.
Fécajano raana jitáidɨnomo ine. Daɨí omoɨ fɨnóadɨ, Moo Juzíñamui comecɨ
jítainana fɨńoitɨomoɨ. Iemona monamo ie illánomo ñúefuiaɨ ofítaitɨomoɨ. Daje
izói jaca nɨnomo fúiñeite ñúefuiaɨ ómoɨena monamo ómoɨmo íite. Afénomo
merɨŕifɨredɨmɨe jaca jáinide. Daje izói afénomo ícuaɨ güíñeite. 34Mei uáfueza,
omoɨ ofítaga raa illánomo, afénomo jɨáɨ o comecɨ íite.

Nágarui ñue fɨnóbiredɨcaɨ
35 Benómona jaca nágarui ñue omoɨ fɨnóbifɨreiri. Nauíllamona comɨnɨ

mechera unéfɨrena izói, abɨ ́ omoɨ rairuiri. 36 Jofo naama ocuífɨregano,
áɨrena ráfuemonameine ie dúcɨacana uícomo íaɨoɨ afémɨemo ocuírina izói, afe
izói cue billɨŕuimo omoɨ ocuíriri. Afémacɨ ñue ocuíridiaɨoɨ, afe jofo naama
nazémona uáidoia raɨre íemo túiñuaɨbillena. 37 Afe izoide ocuífɨregano jaca
ɨnɨñ́eno íaɨoɨ naama bíllemo ñue ocuíridiaɨoɨ. Daɨí íaɨoɨ illa afémɨe cɨóizaɨbilla
llezica, afémacɨ ja ñue íaɨoɨ fɨnóbillari ióbicaidiaɨoɨ. Uáfuena ómoɨna dáɨitɨcue:
Afe íaɨoɨ naama afémacɨna güiránomo ráɨnaite. Raɨna mei dama afémɨe
íaɨoɨ güíllena baɨ ráɨzɨite. 38 Mei nɨbaɨ dáaferui llezica afémɨe dúcɨadɨ, nɨbaɨ
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monáiacademo afémɨe dúcɨa, afémacɨ uícomo ɨnɨñ́eno ocuíridiaɨoɨ. Iemona
afémacɨ ióbicaitiaɨoɨ. 39 Iemo jɨáɨfue dɨbénedo bie izói omoɨ onoiri: jofo naama
merɨŕizaɨbitɨmɨe bille monana onóia, afémɨe ɨnɨñ́eno ocuírite. Iemona jofo
naamamerɨŕizaɨbitɨnona ie jofona tuíñotañeite, ie raa íaɨoɨmérɨñeillena. 40Afe
izói ñue omoɨ mamériri, mei Nanoide Ɨima Jitó comɨnɨ comécɨñeillɨruimo
ónonino déizaɨbite,—daɨde Jesús.

Raɨre ɨ́ɨnofɨrede ocuífɨregamɨe, íemo jɨáɨ ɨ́ɨnofɨnide ocuífɨregamɨe
(Mt 24.45-51)

41Mei jira Pedro Jesumo jɨcánote:
—Ocuíraɨma, bífuena, ¿nɨɨe comɨńɨmo llotɨo? ¿Danɨ caɨmo, nɨbaɨ nana comɨnɨ

íena llotɨo? —daɨde.
42 Jira Ocuíraɨma daɨde:
—Mei daa jofo naama ie ocuífɨrega jabóidɨllaɨma eneno mamede. Jofo

naama jɨca jáiacanauícomo, ie jofo ero raanaafe jabóidɨllaɨmamo llonódacaide.
Afe llezica nana jofo ero táɨjɨdɨno ecállena afémɨemo jóonenocaide. Daɨí
jóonega jabóidɨllaɨma jaca nágarui ñue ɨɨ́nofɨregamɨena írede. Daje izói
afémɨe ñue onódɨmɨena írede. 43 Afe izóidɨmɨe nana íemo llonódacaiga raa
nágarui ñue fɨnófɨrede. Ie jira jofo naama meine bille llezica, daɨí ie íllana
cɨóizaɨbite. Iemona afe jabóidɨllaɨma ɨere cáɨmacaite, mei nana ie ocuica
raana ñue ɨćoɨmo fuitádeza. 44 Uáfuena ómoɨna daɨdɨcue, jofo naama afe
ɨɨ́nofɨrega ocuífɨregamɨemo nana íemo ite raa, llonódacaite. 45 Mei jɨáɨfodo,
afe jabóidɨllaɨma jofo naama are bíñeite daɨnano, jɨáɨe jofo eromo táɨjɨdɨnona
duere fɨnóadɨ, afe jabóidɨllaɨma ɨere cacáfɨnidɨmɨena jaide. Mei afe llezica
afémɨe jofo ero táɨjɨtatɨngo fɨeni fɨnódeza. Iemo aillo güíteza, aillo jiródeza.
Jírua mei jɨfáitateza. 46Daɨí ie illa llezica, afémɨe due jiza comécɨñeitemo jofo
naama dénuaɨbite. Onóñeillɨruimo dúcɨite. Dúcɨillano afe jabóidɨllaɨmana
jofo naama jamánomo duere fɨńoite. Nana jɨáɨe ɨɨ́nofɨnidɨno duere zefuilla
izói, afémɨe íena duere fɨnótaite.

47 Nɨnó daa ocuífɨregamɨe ie naama comecɨ jitailla táɨjɨnana onode íadɨ,
áfemo jaca ñue fɨnóbiñede, daje izói áfemo cacáreacañede, afe ocuífɨregamɨe
duere fɨnoda ɨere izi cácatalle.

48 Mei jɨáɨe ocuífɨregamɨe ie naama jítaillana onóñede íadɨ, dama fɨeni ia,
afémɨe jabo izi cácatalle. Bie jɨáɨe uaimo omoɨ cácarei. Aillo igámɨemona aillo
jɨćaitiaɨoɨ. Daje izói ñue ɨɨ́nogamɨemo dɨga ñúefue jóonefɨrediaɨoɨ. Ie jira afe
aillo jóonefɨregamɨemona aillo ócuitiaɨoɨ.

Comɨnɨ énenorie ráɨnuaɨbitɨcue
(Mt 10.34-36)

49 Cue bie énɨemo irai izói bónuaɨbitɨcue. Aferai raɨre bóollena ɨere
oíacadɨcue. 50 Ja bautismo izoide, izi cácanafuedo facátallɨcue. Afénomo naɨ
dúcɨñedemo raɨre uícomo aferui dúcɨñenari duere zéfuifɨredɨcue. 51 ¿Nɨbaɨ
bínɨemocaɨmaredájenauái illɨfue atɨd́ɨo, cuenadaɨdɨómoɨ? Omoɨnadáɨitɨcue,
afe izói biñédɨcueza; comɨnɨ énenorie ráɨnuaɨbitɨcue. 52 Mei benómona
dáacomo ite cinco dɨǵadɨmɨe cue ɨćoɨnia eneno ráɨdoɨzitiaɨoɨ. Afémacɨmona
daámani cuemo ɨɨ́noitiaɨoɨ; íemo jadíe enéfenemo ménade ɨɨ́noñedɨmacɨ
ráɨdoɨzillanona conima dɨga fúiritiaɨoɨ. 53 Cuemo ɨɨ́nuamona da jitó ie moo
dɨnena ruifíruille. Daje izói jitó ie moo cuemo ɨɨ́nua jira dájena uái iñeno íena
ruifíruillano éoite. Iemo jɨáɨ, ei jiza cuemo ɨɨ́nuamona ei dɨnena ruifíruille.
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Dájena uái íñeitiaɨnguaɨ. Daje izói jɨfaiño cuemo ɨɨ́nua jira mio dɨnena
ruifíruille. Afe ɨbanamio ie jɨfaiño dɨga dájena uái íñeitiaɨnguaɨ,—daɨde Jesús.

Iiraɨruillaɨ dúcɨacana onótaite raa
(Mt 16.1-4; Mr 8.11-13)

54Afemei nane comɨńɨna Jesús daɨde:
—Fuirɨna naɨríadɨ “nocɨ bɨíte” daɨdɨómoɨ. Afe mei ua bɨíde. 55 Daje izói

ñue mona monáillado “fɨmona baizájilla” daɨdɨómoɨ. Iemona jaca fɨmónana
jaide. 56 ¡Omoɨ comécɨna ɨáɨrena mei abɨna ñue cɨódɨnodɨomoɨ! Nocɨ bɨíllana
onódɨomoɨ, íemo fɨmonabaizájillanaonódɨomoɨ,mei íadɨbirui omoɨ cɨǵɨmocue
fɨnoca onótaitɨfuiaɨna onóñedɨomoɨ.

O dɨga icɨ́ritɨmɨe raɨremanánaitari
(Mt 5.25-26)

57 ‘¿Nɨbái mei comecɨ jaɨćɨna jóina izói, danɨ conímamo jɨcánoñedɨomoɨ?
58 Daa come o llógɨdoiacania, rɨímacɨmo ómɨcoɨ úrizailla llezica, naɨ ómɨcoɨ
dúcɨñena llezica io anamo afefue ñue o záitari, rɨire jɨcánoraɨmamo o ie
izájiñeillena. Izire jɨcánoraɨmamo o ie izájiadɨ, afe izire jɨcánoraɨma fɨénidɨno
llaɨtáfɨredɨnomo o izájite. Iemo afémacɨ ona llavéracomo ɨb́aitiaɨoɨ. 59 Uafue
ona dáɨitɨcue o llavétatɨmɨe jɨcaca úcube ie jɨćaja dɨeze o ɨb́aiñenia afécomona
jaca jino bíñeitɨo,—Jesús dɨnori daɨde.

13
Caɨ comecɨ ifue ɨere raɨreméidoredɨcaɨ

1 Aféruillaɨdo comɨńɨmona dáarie Jesumo Pilato jɨáɨmacɨ fɨeni faaja
lluáɨbitiaɨoɨ. Naui Galilea imácɨmona dáarie Juzíñamui ióbillena faga rɨlle
fécajilla llezica, Pilato afémacɨna fate. Fáajano íaɨoɨ dɨe íaɨoɨ fecaca rɨlle dɨe dɨga
Pilato tamede. Daɨí ie fɨńuana ¡nɨɨ ɨáɨre cɨóina! 2 Jira Jesús daɨde:

—Omoɨ bie Galilea comɨńɨmo ¿nɨɨe izói comécɨidɨomoɨ? ¿Meita afémacɨ jɨáɨe
Galilea comɨnɨ baɨmo fɨénidɨno, jira afémacɨ raamo jíridiaɨoɨ? 3 Afe izóiñede,
ómoɨna dáɨitɨcue. Mei jira omoɨ comecɨ ifue omoɨ méidoñenia, nana daje
izói nɨné táɨnocaitɨomoɨ. 4 Iemo jɨáɨfuemo omoɨ comécɨiri. Naui Jerusalemo
ɨere caifo jɨca caifóidɨco ite. Afe ɨere caifóidɨco, Siloéna mámecɨrede. Afeco
dɨíllamona dieciocho dɨga comɨnɨ jíitafidiaɨoɨ. ¿Meita afémacɨ Jerusalemo ite
jɨáɨmacɨ baɨmo fɨénidɨno? ¿Meita jira daɨí zefuídiaɨoɨ? 5 Omoɨna daɨdɨćueza,
afe izóiñede. Mei jira omoɨ comecɨ ifue omoɨ méidoñenia nana omoɨ nɨné
táɨnocaitɨomoɨ,—daɨde.

Higuera daɨna llɨzíñede amena rafue
6Afemei Jesús bie jɨáɨe íaɨoɨ onóigafue afémacɨmo llote:
—Da come higuera daɨna amena ie jacáfaɨmo rite. Afe mei afena llɨzíadɨ

daɨí eróizaide. Eróizaidemo jaca llɨzíñede. 7 Ie jira afémɨe jacafaɨ uíñotɨmɨena
daɨde: “Ero, daámani fɨmona bie amena llɨzíadɨ daɨí eróizaɨbifɨredɨcuemo jaca
llɨzíñede. Llɨzíñedeza,mai o tɨeri. Fia cue jacafaɨ llótaidoteza.” 8 Jira afe jacafaɨ
úiñotɨmɨe uai ote: “Naama, bie fɨmónamomai naɨ caɨ tɨéñeillɨ. Afe amenamoi
ñue fɨńuano júnaitɨcue. 9 Nɨbaɨ áfemona llɨźiteza. Mei íadɨ áfemona llɨźiñenia
tɨelle,” —daɨde.

Jesús ocózinaillaruimo abɨna ana jɨ́icaidɨngona jíllotate
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10 Jɨáɨe ocózinaillaruimo Jesús Juzíñamui uai llorácomo llófuete. 11Afe llezica
afénomo dieciocho fɨmónamo abɨna ana jɨícaillari ɨráredɨngo illa. Naui fɨénide
jóriaɨ aféngona daɨí fɨnoca. Afengo caifo jaɨćɨna jaca náidacainide. 12 Jesús
aféngona cɨóillano ie jɨɨ́rite. Daɨde:

—Rɨngo, o ɨrárenamona ja jílloitɨo,—daɨde.
13Daɨí daɨnano Jesús ie onoɨ aféngomobɨtade. Bɨta llezica afengoñue jaɨćɨna

náidacaide. Afe dáaruido afengo ñúefue Juzíñamuimo llote. 14 Mei íadɨ áferi
Juzíñamui uai lloraco illaɨma rɨícaide, ocózinaillaruimo Jesús afengo jíllotaja
jira. Afémɨe comɨńɨna daɨde:

—Seis dɨgamona táɨjɨredɨcaɨ, aféruillaɨdo omoɨ jílloillena bíredɨomoɨ. Mei íadɨ
ocózinaillaruimo omoɨ abɨna jíllotaɨbiñeno iri,—daɨde.

15 Jira Jesús ie uai ote:
—Comécɨna ɨáɨrena mei abɨna ñue cɨóidɨnodɨomoɨ. Omoɨ cuinaca burro,

íemo juráreto ocózinaillaruido ¿meita jaɨnoi ie jíruaillena zuitáñedɨomoɨ?
¡Zuitáfɨredɨomoɨ! 16 Afe izói bie Abrahámona comuídɨngo ie ɨrárenamona
¿meita ocózinaillaruimo zuitánidɨcue? Mei aféngona Taɨfe dieciocho dɨga
fɨmona ja cuinaca izói duere fɨnódeza, —daɨde.

17 Jesús daɨí daɨna cacáillano, ie éoidɨno méaicaidiaɨoɨ. Mei íadɨ nana comɨnɨ
afe Jesús fɨnoca áillue ñúefuiaɨri ióbidiaɨoɨ.

Mostaza daɨna rarocɨ jéenide ijɨ rafue
(Mt 13.31-32;Mr 4.30-32)

18 Iemona Jesús daɨde:
—Juzíñamui illáɨmana illáruina omoɨ ónoillena ¿mei nɨɨe izói jino cɨótaitɨcue?

¿Nɨɨe izói afénonamámeitɨcue? 19Afe illarui mostaza daɨna rarocɨ jéenide íjɨaɨ
izoide. Daa come aféjɨaɨna ie jacáfaɨmo rite. Afe jéenide íjɨaɨ ríllamona afe
jéejɨnide zɨćua caifo amena dɨnori aillo zairide. Afe ícairuaɨmo feede ófocuizaɨ
jɨllaɨna nitíaɨoɨ.

Levadura rafue
(Mt 13.33)

20Nane Jesús daɨde:
—¿Nɨɨe izói Juzíñamui illáɨmana illáruina mámeitɨcue? 21 Afe illáruina

“levadura” daɨna pan aillo fáitate raa izoide. Daa rɨngo daámani julleco
harínana oruítajano áfemo due jiza fáitarana tamede. Iemona nana afe iféllana
mulleda oni aillo móonaitade, —daɨde.

Rɨllírede naze izoide rafue
(Mt 7.13-14, 21-23)

22 Jesús Jerusalemo jailla llezica, áfeomo ite jofue comɨńɨna llófuete, naa
jéenidɨgobiaɨmo. 23Afénomo dáamɨe Jesumo jɨcánote:

—Ocuíraɨma, ¿meita jílloitɨno dúemacɨ, ero ua? —daɨde.
Jira Jesús afémɨe uai ote:
24—Juzíñamui illáɨmana illánomo jofo jáirao rɨllíredenaze izoide. Afe rɨllírede

naze izóidedo jofo omoɨ jáillena rɨire omoɨmamériri. Mei ómoɨna dáɨitɨcueza,
aillo comɨnɨ afénomo jofo jáiacaitiaɨoɨ, mei íadɨ jáinitiaɨoɨza. 25Mei jofo naama
náidacaillano naze ɨbaille mei, omoɨ ja jinófenemo fɨébitɨomoɨ. Afe llezica
nazémona jɨɨ́jɨɨritɨomoɨ: “Ocuíraɨma, naze caɨmo tuiño” dáɨitɨomoɨ. Afe llezica
afémɨe jofona uai óite: “Omoɨ nɨnó comɨńɨdɨomoɨza, ómoɨna onóñedɨcue,”
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dáɨite. 26 Iemona omoɨ bie izói dáɨitɨomoɨ: “Caɨ, o dɨga güitɨcaɨ, daje izói
o dɨga jiródɨcaɨ. Caɨ jofue cɨgɨ iomo caɨna llófuefɨredɨo,” dáɨitɨomoɨ. 27 Mei
íadɨ nane afémɨe uai óite: “Jae ómoɨna daɨdɨcue, nɨnó comɨńɨdɨomoɨza ómoɨna
onóñedɨcue. Omoɨ nana fɨénidɨfue fɨnófɨredɨomoɨza cúemona oni jai,” dáɨite.
28 Iemona afénomo jino éenaitɨomoɨ. Daje izói zúurenamona murímuritɨomoɨ.
Mei Juzíñamui illáɨmana illánomoAbraham, íemo Isaac, íemo Jacob jofo jáillana
cɨóitɨomoɨza, naa Juzíñamui uai jino llóraɨnɨri. Mei íadɨ afe llezica omoɨ ja jino
dotállɨomoɨza. 29Mei uáfueza, nágafeniaɨmona billano, dɨga ɨɨ́notɨno Juzíñamui
illáɨmana illánomo jofo jáillano güizáɨbitiaɨoɨ. 30 Mei afe llezica dámɨerie
óodaficaidɨno uícoficaitiaɨoɨ. Daje izói dáarie uícoficaidɨno óodaficaitiaɨoɨ,—daɨde
Jesús

Jesús Jerusalén comɨ́nɨri eede
(Mt 23.37-39)

31Aféruido fariséuaɨmona dámɨerie dúcɨillano Jesuna daɨdíaɨoɨ:
—Herodes o fáiacadeza, benómona oni jairi,—daɨdíaɨoɨ.
32 Jira Jesús uai ote:
—Mai afe ɨere abɨ ráiruide egaɨ izoide Herodes omoɨ lluájiri: “Cacai.

Bímonado íemo daje izói uire jitɨ, fɨénide jóriaɨaɨna jino óreitɨcue. Daje izói
ɨráredɨnona jíllotaitɨcue. Iemo baɨ ie uire áfemo cue táɨjɨna fúitaitɨcueza,”
daɨí omoɨ lluájiri. 33 Mei íadɨ birui bie cue bíllaodo naɨ jáiredɨcue. Daje izói
uire jitɨ naɨ jáiredɨcue, íemo baɨ ie uire naɨ jáiredɨcue. Mei Juzíñamui uai
llóraɨmadɨcueza, Jerusalén jinomo oni jɨca tɨínidɨcueza,—daɨde.

34 Iemo Jesús éecana daɨde: “¡Jerusalén comɨnɨ! ¡Nɨɨ íaɨoɨ dúerena! Juzíñamui
uai llóraɨnɨna fáfɨrediaɨoɨ. Daje izói Juzíñamui íaɨoɨmo oreca uai lluájitɨno
nófɨena níjɨfɨrediaɨoɨ. ¡Dɨga icaiño íaɨoɨna átava ie átavachɨngo iaico anamo
bɨćua izói, íaɨoɨna cue anamo bɨcóacadɨcue! Mei íadɨ áfena jiéruiñediaɨoɨ. 35 Ie
jira omoɨ cacai, uire jɨáɨruido omoɨ jofue zóofegacona mámeite. Omoɨna
daɨdɨcue, afénomona are cuena cɨóñeitɨomoɨ. Mei cuena “Juzíñamuimámecɨdo
bitɨḿɨe caɨmare ióbidɨmɨe” omoɨ dáɨiñelle dɨnó cuena cɨóñeitɨomoɨ, —dɨnori
Jesús daɨde.

14
Abɨ fáillari duere zefuídɨmɨe Jesús jíllotate

1 Ie mei jɨáɨe ocózinaillaruimo Jesús fariséuaɨ illaɨma dɨne güizájide. Afe llez-
ica jɨáɨe fariséuaɨ Jesumo janónaioicana eróidiaɨoɨ. 2Afénomo Jesús uiécori daa
abɨna fáillariduere zefuídɨmɨe illa. 3Mei jira Jesúsocuicauai llófuefɨredɨnomo
jɨcánote naa fariséuaɨri.

—Ocózinaillaruido ¿meita ɨráredɨmɨe jíllotarede? ¿Nɨbaɨ jíllotanide? —daɨde.
4Mei íadɨ afémacɨ uai oñeno tɨɨ daɨí itíaɨoɨ. Iemona afe ɨráredɨmɨe baɨ uáidota

jíllotate. Jíllotajano, “Mai o jairi,” daɨde. 5Afemei Jesús fariséuaɨna daɨde:
—Omoɨmona bu ocózinaillaruimo íemo ite burro, nɨbaɨ juráreto, ifomo baɨía

¿meita raɨre naado óñega? ¡Ocózinaillarui íadɨ jaca raɨre caifo ófɨredɨomoɨ! —
daɨde.

6Afemona afe uaina jaca ónidiaɨoɨ.
Aɨrena ráfuemo uáidoga comɨnɨ

7Afe güilláfuemo bite lloga comɨnɨ illáɨcomɨnɨ ráɨira izóidɨno ráɨillena izire
jenódiaɨoɨ. Nana uícoficaiacadiaɨoɨ. Jesús áfena cɨóillano bie izói íaɨoɨna llófuete:
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8 —Nɨnó dáamɨe áɨrenafuemo omoɨ uáidoia, illaɨma ráɨiranomo ráɨiñeno
iri. Mei o baɨmo jamánomoidɨmɨe nɨbaɨ dúcɨiteza. 9 Iemona omoɨ uáidote
rafue naama omo lluáɨbite. “O ráɨirano mai bímɨemo feca,” ona dáɨite.
Afemona íiraɨe ráɨiranomo meáire ráɨizaitɨo. 10 Mei jɨáɨfodo nɨnó dáamɨe
ɨráɨzillena o jɨɨ́ria, baɨ ɨćoɨmo ite ráɨiranomo o ráɨiri. Afe mei o uáidote
rafue naama billa llezica, afémɨe ona dáɨite: “Cue onóigamɨe, baɨ benó ñuera
ráɨiranomo bi,” dáɨite. Afe daɨí nana güiránomo o dɨga ráɨiedɨno eróicana
afe rafue naama ñúefue omo jóoneiteza. 11 Mei jira naga come dama ie
abɨna jamánomoidena fɨńoitɨmɨe, jamáimɨenaóreite. Daje izói “Jɨba cómedɨcue”
daɨdɨḿɨe, jamánomoidɨmɨena jáitaite, —daɨde.

12Afe dáaruido, Jesús ie uáidotɨmɨena daɨde:
—Güilla rafue o fɨnoa o onóigamacɨ uáidoñeno iri, naa o ámatɨaɨri. Daje izói

o comɨnɨ uáidoñeno iri, naa o áɨnori ite ráanaitɨmacɨri. Mei afe ɨbana ona
uáidoitiaɨoɨ. Afe daɨí ɨb́aja izói máiñoitɨo. 13Mei jɨáɨfodo güilla rafue o fɨnoa
dúeredɨno uáidorinaa aɨdáimacɨri. Daje izói júbene ɨd́aɨnidɨno uáidorinaa uina
cɨóñedɨnori. 14 Afemona ɨere caɨmare íitɨoza. Mei afémacɨ afe ɨbana omo
fɨnónidiaɨoɨ. Mei íadɨ tɨíde comécɨna jaɨćɨna jóidɨno nɨf́uenidɨno meine abɨdo
cáaillɨruimo o ɨb́aja ízoide raamáiñoitɨoza.

Aillue güilla ráfuedo jɨáɨfuena ñue caɨ onótaite
15 Afe güilla ráfuemo Jesús dɨga ráɨiedɨnomona bífuena cacáillano dáamɨe

Jesuna daɨde:
—Juzíñamui illáɨmana illɨŕuimo nabáiritɨmɨe caɨmare ite,—daɨde.
16Mei jira Jesús íena daɨde:
—Daa come áillue güilla rafue fɨnode. Afe ráfuemo gaɨríllena aillo comɨnɨ

jɨɨ́ritade. 17 Ja rafue mámiaruimo táɨjɨna ñue fuilla llezica, ie ocuífɨregamɨe ie
uáidoganomo lluájitate, bie izói daɨíllena: “Ja nana raa ñue fɨnócaza, mai omoɨ
biri.” 18 Mei íadɨ afe llezica illa dɨǵamɨe: “Ɨere cue jétalle íllaza, bínidɨcue,”
daɨde. Nanóidɨmɨe daɨde: “Como cue ɨbaca cue jacafaɨ méiñuaiacadɨcueza;
bínidɨcueza. Cuena icɨñ́eno iri,” daɨde. 19 Iemo jɨáɨmɨe daɨde: “Ja cinco dɨga
juráreto naa íaɨoɨ nabai dɨga ɨbádɨcueza. Aféretuaɨ fueñe fácajiacadɨcueza.
Bínidɨcueza, cuena icɨñ́eno iri,” daɨde. 20 Iemo nane jɨáɨmɨe daɨde: “Como
fueñe rɨngo otɨćueza, bínidɨcue. Eróiñeno iri.” 21 Iemona afe ocuífɨregamɨe
meine jofomo jaillano ie orédɨmɨemo bie izói íaɨoɨ daɨízɨa lluájide. Aferi
rafue naama ɨere rɨícaide. Afe jira ie ocuífɨregamɨena daɨde: “Jofue cɨǵɨmo
ite áillue macáraodo naa duera iodo mai raɨre jai. Aféuaɨmona dúeredɨno
naa aɨdáimacɨ dɨga bené atɨri. Daje llezica júbene ɨd́aɨnidɨno naa uínidɨnori
benomo atɨri,” daɨde. 22Afe méifodo íanori íllamona afe ocuífɨregamɨe billano
daɨde: “Cue naama, o ocuilla izói ja fɨnódɨcueza. Mei íadɨ naɨ ñue oruíñede.
Naɨ ráɨillɨnona ite,” daɨde. 23 Iemona afe naama ocuífɨregamɨena daɨde: “Mai
jofue jinómona joide íuaɨdo, áillue iodo naa dúeodo o jairi. Aféuaɨmona cue
jofo íaɨoɨ oruítaɨbilleza rɨire oreri. 24Mei uáfuena ómoɨna dáɨitɨcue: Cue dɨga
güizáɨbillena fueñe cue uáidogamona buna cue fɨnoca güíllena güíñeitiaɨoɨ,”
daɨde.

Crístodo caɨ jaille juárede
25 Aféruillaɨdo dɨga comɨnɨ Jesudo jáidiaɨoɨ. Afe llezica afémɨe meine

gɨŕecaillano íedo jáidɨnona daɨde:
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26 —Dáamɨe cuedo jáiacana llezica, ie móotɨaɨna cue baɨmo izíruiadɨ cue
llófuegamɨena ínide. Daje izói dáamɨe ie aɨna, ie úruiaɨna, ie ámatɨaɨna,
daje izói dama ie abɨna cue baɨmo izíruia, afémɨe cuedo bínide. 27 Daje
izói dáamɨe cuedo jailla ɨćoɨnia ie tɨílla izire oía afémɨe cue llófuegamɨena
ínide. 28 Bífuemo comecɨ facari: ómoɨmona dáamɨe jofo níacana uícodo, fueñe
comecɨ facade. Daɨí comecɨ facárede ie ofítaga raa ñue níllana fuite dáɨnana
onóillena. 29Dáamɨe daɨí comecɨ fácañenia, jofo jíaɨlliraɨ ie naidánia mei, fɨgo
ofíñena jira ñue fuitáñeno zoofeite. Iemona afe mei áfena cɨóitɨno afémɨena
zánoitiaɨoɨ. 30 “Bímɨe jofo níacade íadɨ fuitánide,” dáɨitiaɨoɨ. 31 Daje izói daa
illaɨma jóbairiacana uícodo fueñe comecɨ ñue facárede. “¿Meita cuemo ite
diez mil fuiríraɨnɨ, baie caɨ dɨga fuirízaɨbite veinte mil fuiríraɨnɨna, nɨbaɨ
anáfenoredɨcaɨ? ¿Nɨbaɨ naɨ anáfenonidɨcaɨ?” daɨí comecɨ raɨre uícodo facárede.
32 Afémɨe ñue comecɨ fácano: “Baie bitɨno anáfenonidɨcaɨ” daɨíadɨ, afémɨe afe
fuirízaɨbitɨno naɨ dúcɨñena llezica, manánaillena lluájitɨnona óreite, icɨŕiñeno
dájena illɨfue jɨcánollena. 33Afe izóiómoɨmonanɨnódáamɨenana íemo ite raana
zóofeacañenia, cue llófuegamɨena jáinide.

Sal ie rɨ́ino íñenia jaca ráifiñede
(Mt 5.13;Mr 9.50)

34Sal jaca ñuera,mei íadɨ ie rɨíno íñenia jaca jɨáɨe raamo jóonenide. 35 Jacafaɨ
énɨemo jóonegana canóñede. Daje izói riga raa junáillena fɨénide. Jaca éenoñeno
oni dotárede. Aquíe izóideza cacáacadɨnomai omoɨ cacai,—daɨde.

15
Oveja oni féirailla rafue
(Mt 18.10-14)

1Afemei nana gobierno ɨbátagaúcube llɨɨ́noraɨmacɨnaa fɨénidɨfuiaɨredɨnori
Jesús úrillamo cacárezaɨbitiaɨoɨ. 2 Iemona fariséuaɨ naa ocuica uai
llófuefɨredɨno Jesús zanódiaɨoɨ; daɨdíaɨoɨ:

—Bímɨe fɨénidɨfuiaɨredɨnona caɨmare uáidota afémacɨri güite, —daɨdíaɨoɨ.
3Afemona Jesús bie onótatɨfue llote:
4 —Omoɨmona dáamɨe cien dɨga ovéjaɨaɨ ia, afe ovéjaɨaɨmona daa féiraia,

áfena rɨire jénoite. Mei uáfueza, afémɨemo fɨébide noventa y nueve ovéjaɨaɨ
fɨíano afe daa féiraitena afémɨebaille dɨnó rɨire jénoite. 5Afemei afe féiraitɨmɨe
baillano caɨmare ie fecábemo bɨt́ano jofomo uite. 6 Jofomo dúcɨillano ie
onóigamacɨna naa ie aɨno comɨńɨri dáanomo gaɨrítajano íaɨoɨna dáɨite: “Ja
féiraite oveja cue báigaza. Mai cue dɨga caɨmare omoɨ iri.” 7 Mei jira
ómoɨnadaɨdɨcue: “Afedaje izóidaa fɨénidɨfuiaɨredɨmɨe ie comecɨ ifueméiduari
monamo itɨno jamánomo ióbidiaɨoɨ. Mei íadɨnoventa ynueve dɨga comecɨ ifue
méidonide Juzíñamuimona oni nɨbéfedo jáiñedɨnori jofófemo ióbidiaɨoɨ.

Ucubetuni nɨné baɨilla rafue
8 Bie jɨáɨe ñúefuemo omoɨ cacarei. Daa rɨngomo diez dɨga úcubetuni ite.

Afemona dáatuni baɨide. Afe jenóllena mechera unede. Afe llezica jofo ero
rafode. Afe bie izóidedo afe úcubetuni jenócana uite ie baille dɨnó. 9Afétuni ie
báillamona ie onóigangotɨaɨ naa ie aɨno imácɨri dáanomo íaɨoɨ gaɨrítano íaɨoɨna
daɨde: “Jae nɨné baɨíde úcubetuni ja cue báigaza, mai cue dɨga caɨmare omoɨ
iri.” 10 Nane ómoɨna dáɨitɨcue: “Afe izói fɨénidɨfuiaɨredɨmɨe ie comecɨ ifue
méiduari Juzíñamui abɨ imacɨ ɨere ióbidiaɨoɨ,” —daɨdɨcue.
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Moo anámona oni botade jitó rafue
11 Jesús nane jɨáɨfue llote:
—Daa come mena jitórede. 12 Afe íaillɨnoɨmona íiraɨmɨe ie moona daɨde:

“O fecalle ráamona cuemo duide dɨbene cuemo ine,” daɨde. Iemona afe
íaillɨnoɨ moo íemo ite ráanɨaɨ íaillɨnoɨmo fecade. 13Afe méifodo íanori íllamona
íiraɨmɨe íemo duide ráanɨaɨ jɨáɨmamo fecade. Fécajano afe ɨba úcube llɨɨ́nota
jɨca jɨáɨe énɨemo jaide. Afénomo afémɨe ɨere fɨeni illáfuemo jaillano, nana ie
llɨɨ́noga úcube táɨnomo dótajide. 14 Iemo ie uiga úcube fuite. Afe llezica afe
énɨemo aillo júbietaidɨmacɨ. Aféruillaɨdo afémɨe ɨere jufíruite. 15 Iemona afeno
itɨḿɨemo táɨjɨna jénuaide. Iemona afe énɨe ímɨe ie tóɨca merónɨaɨ uíñollena
orede. 16Afémɨe ɨere júbieméiniamonamerónɨaɨ ecáinamona güíacade, íadɨnɨnó
buna ie ecáñena. 17Afemonaafénomodama comecɨ facade: “Cuemoo jofomo
ñue ecaca táɨjɨtagano ¡nɨɨ aillo illa! Iaɨoɨ jeɨŕillamona fɨébifɨrede. ¡Cue nɨbaɨ
benomo júbieri tɨítɨcue! 18Meine cue moo illánomo jáitɨcue. Dúcɨillano íena
dáɨitɨcue: Moo, omo fɨénidɨfue fɨnódɨcue. Daje izói Juzíñamuimo fɨénidɨfue
fɨnódɨcue. 19Cuenacue jitódáɨiñeitɨoza. Fiao táɨjɨtagamɨenamai cuemameri,
dáɨitɨcue,” afémɨe comecɨ facade. 20Daɨí ie comecɨ facamei, iodo ie moo dɨné
jaide.
Afémɨe naɨ jɨca ítemo ie moo íena cɨode. Cɨóillano afémɨeri ɨere dúecaide.

Iemona moo ie jitó dɨne aizɨćana jaide. Dúcɨillano ie jitona ɨere caɨmare
llɨɨ́note. Llɨɨ́nuano íena ñɨtade. 21 Afe mei jitó ie moona daɨde: “Moo,
Juzíñamuimo fɨénidɨfue fɨnódɨcue, daje izói omo fɨnódɨcue. Cuena nɨbaɨ cue
jitó dáɨiñeitɨoza,” daɨde. 22 Mei jɨáɨfodo afémɨe moo ie ocuífɨregamacɨna
daɨde: “Mai raɨre jamánomo ñúecuiro jenoda atɨri, afémɨe jɨtálleza. Daje izói
ebírede onocaɨ icuifoɨ jɨtari. Daje llezica ie eɨba ico jɨtari. 23 Afe dáaruido
farede juráreto jiza fatá atɨri. Afe rɨtá caɨ ɨráɨzilleza. 24 Mei bie cue jitó
tɨílla izóidɨnomonameine cáadeza. Daje izói ja nɨné féiraite baitɨćaɨza,” daɨde.
Afemona caɨmare ɨráɨzitiaɨoɨ.

25 Bie féiraitɨmɨe dúcɨna llezica, ie ama nánoramɨe jino jacáfaɨmo ite.
Afénomona bítemo, jofo áɨnomo dúcɨdemo íaɨoɨ ɨráɨzilla naa íaɨoɨ rúanɨaɨ ca-
caina. 26 Ie jira jofómonadaa táɨjɨtafɨregamɨe jitócomeuáidota jɨcánote: ¿Mɨnɨca
rafue fɨnódiaɨoɨ? 27 Afe jitócome íena daɨde: “O ama dúcɨna. Afe jira o moo
farede juráreto jiza fatátate,mei ie jitó ñue ɨráninomeine dúcɨna jira,” daɨde.
28Mei áfena fɨdɨíllano ie ama nánoramɨe ɨere rɨícaide. Rɨícaillano jofo afénomo
jáiacañede. Afe jira ie moo afémɨe dɨné lluájide. Jofo bíllena caɨmare íena
bífuiaide. 29 Afe llezica ie moona daɨde: “Onódɨoza dɨga fɨmona o dɨga ñue
táɨjɨfɨredɨcue. Jaca o uaina oni caitáfɨnidɨcue. Mei íadɨ jaca nɨnó daa duera
cabrito cuemo fecáñedɨo, cue nabáiñɨaɨri cue ɨráɨzillena. 30 Mei íadɨ birui
bie o úcube jɨruíredɨngotɨaɨmo dotádɨmɨe bíllamo afémɨe íena farede juráreto
fatátatɨo,” daɨde. 31 Jira ie moo afémɨena daɨde: “Cue jitó, o jaca cue dɨga
ífɨredɨo. Cuemo ite raanananaomodúideza. 32Mei íadɨbie ráfuena caɨ fɨńuana
ñue jaɨćɨna joide, caɨmare caɨ íllena, mei o ama tɨílla izóidɨnomona meine
bíteza. Daje izói ja nɨné féiraite baitɨćaɨza,” daɨde.

16
Aillue jofo jabóidɨllaɨma izoide rafue

1 Jesús nane ie llófuegamacɨna daɨde:
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—Daa aillo ráaredɨmɨe ite. Afémɨemo ie táɨjɨraɨnɨna ócuifɨrede jabóidɨllaɨma
ite. Jɨáɨmacɨ afe ráaredɨmɨena lluáɨbitiaɨoɨ: “O jabóidɨllaɨma omo ite ñuera
ráanɨaɨna táɨnomo dotádeza. Afémɨe fɨgo ocuíñede,” daɨdíaɨoɨ. 2 Ie jira
ráaredɨmɨe jabóidɨllaɨma uáiduano daɨde: “O fɨnócafuena cue cacana ¿nɨɨe
izói joide? Omo cue iga cue jofo rafue rábiaɨ cuemo izáɨbiri, mei cue
jabóidɨllaɨmana íñeitɨoza. Nana omo cue jóonegafue o záitalleza. 3 Iemona
afe jabóidɨllaɨma comecɨ facade: “Cue ocuídɨmɨe ja oni cue dotádeza ¿nɨɨe izói
fɨńoitɨcue? Maɨríñedɨcueza, jacafaɨ tɨédɨmɨena ínidɨcue. Comɨńɨmo úcube fia
jɨćana meáiruitɨcue. 4 Cue táɨjɨna fuille mei jɨáɨe comɨnɨ cue íaɨoɨ llɨɨ́nollena,
cue fɨnóllɨfue ja onódɨcue.” 5 Ie jira nana ie ocuídɨmɨemo ɨbáredena itɨḿɨiaɨ
dámɨerie dáanomo jɨɨ́rillano daɨde: “O ɨbáredena cue ocuídɨmɨemo ¿nɨeze
ite?” fuéñeidɨmɨemo jɨcánote. 6 Afémɨe uai ote: “Cien dɨga látanɨaɨ cáɨredɨji
afémɨemo cue ɨballe ite,” daɨde. Iemo jabóidɨllaɨma daɨde: “Benó o ɨbállɨbe
ite. Mai benó raɨre ráɨillano, cincuéntana llotɨb́ena cúeiri,” daɨde. 7 Afe mei
jɨáɨma uáiduano jɨcánote: “O ɨbállena ¿nɨeze ite?” daɨde. Jira afémɨe íena daɨde:
“Ciendɨga costales trigo afémɨemocue ɨbáredena ite,”daɨde. Jira jabóidɨllaɨma
íena daɨde: “Benó o ɨbállɨbe ite. Cómobemo ochenta dɨga costales cúeiri,”
daɨde. 8 Ocuídɨmɨe áfena fɨdɨíllano, afe ɨbállɨbe táɨnona méidotɨmɨemo ɨere
báitafue nitade. Iemona ja onóigaza, bínɨe comɨnɨ danɨ íaɨoɨ nɨćɨdogafuiaɨna
Juzíñamuimo ɨɨ́notɨno baɨmo ɨere baitádiaɨoɨ.

9 Bie izói omoɨ íllena llóitɨcue. Bie fɨénide énɨe ráanɨaɨdo, mai omoɨ
nabáiñɨaɨna maiñori, ráanɨaɨ fuilla méifodo ómoɨna jofo íaɨoɨ llɨɨ́nolleza. Mei
ómoɨmo ite ráanɨaɨ ñue omoɨ uíñuado omoɨ ñue ɨɨ́nofɨrenana jino comɨńɨmo
ácataitɨomoɨza. Afe izói Juzíñamuimo omoɨ ñue ɨɨ́nofɨrenamona Juzíñamui ie
zíiñona illánomo ómoɨna llɨɨ́noiteza.

10Due jiza ite raana ñue úiñotɨmɨe daje izói aillo raa íemo íadɨ áfena afémɨe
ñue úiñoite. Mei jɨáɨfodo due jiza ite raana fɨgo úiñoñedɨmɨe daje izói aillo raa
íemo íadɨ afémɨe áfenɨaɨ fɨgo úiñoñeite. 11 Ie jira bie fɨénide énɨemo ite ráanɨaɨ
fɨgo omoɨ úiñoñenia, ¿bu mei zíiñona ráifide ráanɨaɨ ómoɨmo fecalle? 12 Daje
izói jɨáɨmacɨmo jaɨnaide raana fɨgo omoɨúiñoñenia, ¿bumei ómoɨmodúide raa
ómoɨmo fecalle?

13 Dáaruido buna mena ocuídɨmɨemo jaɨnáinide. Iaillɨnoɨmo o jaɨnáiadɨ
dáamɨena éoitɨo, jɨáɨmana izíruitɨo. Daje izói dáamɨe ñue ɨɨ́noitɨo, jɨáɨmana
jámairuitɨo. Mei jira onóigaza: Juzíñamui o náamataja llezica úcubemo abɨmo
náamatanidɨo, —dɨnó Jesús úrite. Daɨí Jesús úrilla llezica fariséuaɨ ímɨiaɨ
cacáreidiaɨoɨ.

14 Afe fariséuaɨ úcubena gáɨdɨno Jesús úrillana cacáillano uáitano íeri
zadáidiaɨoɨ. 15Mei jira Jesús daɨde:

—Comɨnɨ eróicana ñúemacɨna abɨmamédɨomoɨ, mei íadɨ omoɨ comecɨ ífuena
Juzíñamui ñue onode. Mei jɨɨ, comɨnɨmameca jamánomoidɨmɨiaɨna Juzíñamui
éoide.

Juzíñamui illáɨmana illarui llua uai naa jaiaiMoisés ocuica uai dɨga
16 Jaiáimona Juan Bautista illágɨmamo, comɨnɨ Moisés ocuica uaimo

dúidiaɨoɨ. Daje izói Juzíñamui uai jino llóraɨnɨ llógamo dúidiaɨoɨ. Iemo
aféruimona bené Juzíñamui illáɨmana illarui ñuera uai llócaiga. Iemo afénomo
jofo íaɨoɨ jáillena izire nɨćɨdotiaɨoɨ.
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17Meibínɨenaamonadɨganɨné táɨnocaiadɨ, illa dɨgaocuicauaillaɨ táɨnomo
faɨñeno ñue ɨćoɨmo fuitárede.

Jesús ɨima ie aɨ dótajado úrite
(Mt 19.1-12;Mr 10.1-12)

18 Daa come ie aɨ dotáadɨ, íemo dótano jɨáɨe rɨngo óiadɨ, afémɨe ja jɨruifue
fɨnode. Daje izói afe dotácango aɨna otɨḿɨe ja jɨruífuemo baɨíde.

Aillo ráaredɨmɨe íemo Lázaronamámecɨredɨmɨe dɨga
19 Daa ɨere ráaredɨmɨe ite. Afémɨe ɨere ñúecuiruaɨ jɨrófɨrede; illaɨma

jɨtáoigaroillaɨ jɨtáfɨrede. Afémɨe nágarui ñue fɨnóbilla rafue fɨnófɨrede. 20 Daje
llezicaafénomodúeredɨmɨeLázaronamámecɨredɨmɨe ite. Afémɨeabɨmallízaɨna
oruide. Ráaredɨmɨe naze fuemo ráɨizaifɨrede. 21 Bie dúeredɨmɨe ráaredɨmɨe
güirábanimona dótafɨrega güille alla güífɨrede. Ie ráɨina llezica, jɨcónɨaɨ ie
málliemiáɨbifɨrede.

22 Afe mei dɨga irui íllamona dúeredɨmɨe tɨíde. Afémɨe Juzíñamui abɨ imacɨ
monamo ite paraiso daɨna ñúenomo uiga. Afeno afémɨe Abraham abɨmo ite.
Afemei jɨáɨ, ráaredɨmɨe tɨílla raɨtíaɨoɨ. 23Ráaredɨmɨe comɨnɨ duere fɨnóllɨraimo
duere zefuilla llezica, caifo érocaide. Erocaide íadɨ Lázaro Abraham dɨga
ráɨinana jɨcana cɨode. 24 Iemona afe ráaredɨmɨe caillɨde: “Caɨ jaiai Moo Abra-
ham, cuemo dúecai. Lázaro bené ore, ɨere due jiza jáɨnoina cue jirótaɨbilleza,
cue iɨfemanánaitallena. Mei bie iraimo ɨere duere zefuídɨcueza,” daɨde. 25Mei
íadɨ Abraham íena daɨde: “Naui o illáfuemo comecɨ faca. Aféruillaɨdo ɨere ñue
itɨo. Mei íadɨ aféruido bie Lázaro ɨere duere ite. Mei jɨáɨfodo birui afémɨe benó
ɨere caɨmare ite. Afe llezica o duere zefuídɨo. 26 Bie baɨmo, coco cɨǵɨri jɨáɨe
ɨere afóredɨno ite, jira benó itɨno jáiacade ia, jáinide. Daje izói o illánomo itɨno
caifo benó bíacadiaɨoɨ ia, bínidiaɨoɨ.”

27Mei jira ráaredɨmɨe íena daɨde: “Caɨ jaiai Moo Abraham, Lázaro batɨ ́ cue
moo jofomo o oréllena izire jɨcádɨcue. 28 Cue cinco dɨǵade ama benomo bie
duere zefuíllanomo íaɨoɨ bíñeillena llotátari,” daɨde. 29Mei íadɨ Abraham íena
daɨde: “Afémacɨmo Moisés naa Juzíñamui uai llóraɨnɨ dɨga cúegana ite. Afe
uáillaɨmo náfueitiaɨoɨza,” daɨde. 30 Jira afe ráaredɨmɨe uai ote: “Caɨ jaiai Moo
Abraham, jɨɨ, mei íadɨ tɨídɨnomona dáamɨe íaɨoɨmo lluájiadɨ, íaɨoɨ comecɨ ífuena
méidoitiaɨoɨ,” daɨde. 31 Mei íadɨ Abraham íena daɨde, “Afémacɨ Moisés naa
Juzíñamui uai llóraɨnɨ uaina náfueñenia, daje izói tɨídɨnomona jáidɨno uaina
ɨɨ́noñeitiaɨoɨ,” daɨde.

17
Fɨénidɨfuemo come baɨilla ɨere jacɨ́rede
(Mt 18.6-7, 21-22;Mr 9.42)

1 Jesús ie llófuegamacɨna daɨde:
—Jaca nágarui comɨnɨ fɨénidɨfuemo baɨítafue íteza. Jɨáɨmana fɨénidɨfuemo

baɨítatɨmɨe ¡nɨɨ dúerena! 2Trigo llaiéra áillue nofɨćɨna afémɨe cɨmoɨmo ɨćoɨnota
monáillaimo dotácana baɨmo ñuera; úrue izói como ɨɨ́notɨnomona dáamɨe
fɨénidɨfuemo báɨitañelleza. 3Afe izóidemona abɨ ́omoɨ rairuiri.
O ama omo fɨénidɨfue fɨnóadɨ, afémɨena lletari. Afemona afémɨe illafue ie

méidoia, caɨmare íena uáidori. 4 Mei dáaruido afémɨe siete dɨǵacaiño o fɨeni
fɨnóadɨ, íemo siete dɨǵacaiño ona “Ja daɨí omo íñeitɨcue” afémɨe daɨízaɨbiadɨ,
jaca nɨnomo íena caɨmare uáidoitɨo,—daɨde.
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Juzíñamuimo caɨ ɨ́ɨnua rɨ́inorede
5 Jesús orécano íaɨoɨOcuíraɨmana daɨde:
—Jamánomo caɨ ɨɨ́notari,—daɨde.
6Mei jira afe Ocuíraɨma íaɨoɨna daɨde:
—Due uáfuena o ɨɨ́noiadɨ rɨírede raana fɨnóredɨo. O ɨɨ́nogafue dɨójɨna eroide

mostaza íjɨaɨ jéenina izoide íadɨ, bie sicómoro daɨna aménana bie izói daɨíredɨo:
“Caifo áijicaillanomonáillajimo zójozai,” daɨdɨónia afe amena o uaina ɨɨ́noite.

Táɨjɨtafɨregamɨemo dúidɨfue
7Omoɨmona daa cómemo ie táɨjɨtagamɨe íadɨ, afe táɨjɨtagamɨe jacáfaɨmona

táɨjɨano meine bíadɨ ¿Meita “Mai ráɨizaɨbi, o écaitɨcue” dáɨitɨo? 8 Daɨínide.
Mei jɨáɨfodo afémɨena ñue dáɨitɨo: “Mai cue güille fɨnori. Güillano cue jirolle
llezica nana cue jitailla raa dɨga baɨ atɨĺlena, mamériri. Afe méifomo güillano
jíroitɨoza.” 9 ¿Meita nana afémɨemo ocuíllana fɨńuana ocuídɨmɨe íena “Fɨgora”
daɨírede? Daɨíñede. 10Afe daje izói, nana Juzíñamui ómoɨmoocuica omoɨ fɨńua
fuillamei, bie izói daɨíredɨomoɨ: “Ñue táɨjɨraɨmacɨñedɨcaɨ. ‘Ɨere fɨǵomacɨ’ caɨna
daɨínide. Mei danɨ caɨmo duide raa fɨnódɨcaɨza. Baɨmo jɨáɨe fɨnóñedɨcaɨ.”

Jesús diez dɨga chíinaitɨno jíllotate
11 Jesús Jerusalemo jailla llezica, Galilea énɨe fuédamo ite duera jófuemo

dúcɨde. Afe jofue daje izói Samaria énɨe fuédamo ite. 12Afe jófuemo dúcɨacana
llezica, diez dɨga chíinaitɨno jino baɨ Jesús dɨné bitíaɨoɨ. Mei íadɨ afémacɨ
Jesúmona baɨ jɨca fɨébidiaɨoɨ. 13Afénomona rɨire íena daɨdíaɨoɨ:

—Llófueraɨma Jesús, caɨmo dúecai, —daɨdíaɨoɨ.
14 Jesús afémacɨna cɨóillano daɨde:
—Batɨ ́ lletáriraɨnɨmo omoɨ abɨ ácataji, —daɨde.
Afénomo íaɨoɨ jailla llezica íaɨoɨmo ite duícuaɨ jacáibicaide. 15 Iemo

afémacɨmona dáamɨe ie abɨmo ite duico jacáillana cɨóillano, Jesús dɨné abɨdo
bite. Billa llezica Juzíñamuimo rɨire cáɨmadote. 16 Jesumo dúcɨillano afémɨe
ana énɨemo fueco dɨné bɨj́ɨcaide, Jesuna fɨgora daɨíllena. Afe bie izói daɨdɨḿɨe
Samaria ímɨe. 17 Jira Jesús daɨde:

—¿Afe duícomona jíllotaga diez dɨǵamɨeñede? ¿Néemei jɨáɨe nueve dɨǵamɨe?
18 ¿Meita dama bie jɨcánemɨena Juzíñamuina abɨdo cáɨmaduaɨbilla? —daɨde.

19 Iemona Jesús afe ɨímana daɨde:
—Náidacaillanomai jai. O ɨɨ́nuamona o duícomona ja jíllodɨoza,—daɨde.
Juzíñamui illáɨmana illɨrui bíllana nɨe izói ónoitɨcaɨ
(Mt 24.23-28, 36-41)

20 Fariséuaɨ Jesumo jɨcánotiaɨoɨ, “¿Nɨɨrui Juzíñamui illáɨmana illɨrui biite?”
Afémɨe uai ote:

—Juzíñamui illáɨmana billɨrui jaca cɨóñena. 21Afena “Ba nɨɨe” daɨínide. Daje
izói “Baɨ batɨ ́ ite” daɨínide. Mei Juzíñamui illáɨmana illɨno omoɨ cɨǵɨmo ite, —
daɨde.

22Afemei ie llófuegamacɨna daɨde:
—Uire jɨáɨruido daa birui cue illa izóidɨruina cɨóacaitɨomoɨ, mei íadɨ

cɨóñeitɨomoɨ. 23 Jɨáɨmacɨ ómoɨna dáɨitiaɨoɨ, “Be nɨɨe,” íemo nɨbaɨ “Batɨ ́ ite”
dáɨitiaɨoɨ. Mei íadɨ afénomo jáiñeno iri. Daje izói afémacɨdo jáiñeno iri. 24Mei
ameo llairilla mona enéfemona jɨca jɨáɨnomo cɨóina izói, Nanoide Ɨima Jitó
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billɨrui afe izói cɨócaizaɨbite. 25Mei íadɨ aferui naɨ dúcɨñeille llezica, afémɨe
fueñe jamánomo duere zéfuite. Daje izói bigɨḿaɨaɨ íena ruifíruitiaɨoɨ. 26 Noé
illágɨmamo comɨnɨ ɨere fɨeni illa izói, afe izói cue billɨŕuimo comɨnɨ fɨeni
íitiaɨoɨ. 27 Noé ie fɨnoca áillue nocaemo jáiñena llezica, nana comɨnɨ ie lloga
uaina náfueñeno fia güíoidiaɨoɨ. Güillano jirófɨrediaɨoɨ. Afe llezica íaɨoɨ fɨeni
illafue méidoñeno áɨreoidiaɨoɨ; íemo íaɨoɨ jízanɨaɨ ɨníreitaoidiaɨoɨ. Jaca daɨí
itíaɨoɨ abɨna Noé jofo áillue nocaemo jaide. Iemo aillo nocɨ bɨide. Jamánomo
bɨíllamona nana afémacɨ coróbaitiaɨoɨ.

28 Iemo Lot illágɨmamo afe izói ite. Juzíñamuimo comécɨñeno güíoidiaɨoɨ.
Güillano jirófɨrediaɨoɨ; ɨb́ajano fécafɨrediaɨoɨ. Jacáfaɨaɨna ritíaɨoɨ, íemo
jofónɨaɨna níoicaidiaɨoɨ. 29 Mei íadɨ afe Lot Sodoma jófuemona jino bítemo,
monámona réɨcɨaɨ nocɨ bɨilla izói cocɨde. Afe llezica ɨere uzire boode ‘azufre’
daɨna raa cócɨa. Afemona nana tɨmádɨmacɨ. 30Cue Nanoide Ɨima Jitódɨcueza,
cue cɨócaizaɨbillɨrui afe izoite.

31Aféruimodaa come ie jofo caifófecomo íadɨ, ie jofo eromo ite ráanɨaɨna jofo
jaillano báɨruainide, afénomona botádeza. Daje izói dáamɨe jino jacáfaɨmo íadɨ,
abɨdo ie jofomo bínide. 32 Lot aɨmo omoɨ uíbicai. 33 Ie caana rairuíacadɨmɨe
áfena afémɨemona féite. Mei íadɨ ie cáanana lloñédɨmɨemona afe féiraiñeno,
áfena baɨmo ziiño illɨńonamáiñoite.

34 Iemo nane ómoɨna dáɨitɨcue, cue dúcɨille naɨo, mena come dájena ɨńɨa
llezica, íaillɨnoɨmona dáamɨe oni uille. Jɨáɨmɨe fɨébicaite. 35 Daje izói mena
rɨngo daane trigo lláia llezica, íaɨnguaɨmona dango oni uille, jɨáɨngo fɨébicaite.
36Daje izóimena ɨima jino jacáfaɨmo táɨjɨna llezica, íaillɨnoɨmona dáamɨe oni
uille jɨáɨmɨe fɨébicaite, —daɨde.

37Daɨí ie dáɨnana cacáillano, ie llófuegamacɨ íemo jɨcánotiaɨoɨ:
—CaɨOcuíraɨma, ¿mei nɨnomo?
Jira afémɨe uai ote:
—Ɨnónɨaɨ dáanomo gaɨrízaifɨrenamona, rɨlle rɨfáillanona ñue onódɨomoɨ. Afe

izói fɨeni fɨnódɨno oni íaɨoɨ úillemona danɨ íaɨoɨ duere fɨnóllɨnona uáfuena
onóigaza.

18
Daa fecɨngo comɨ́nɨmo rɨire jɨcánoraɨmamo jɨ́cajifɨrede

1 Afe mei Jesús ie llófuegamacɨmo daa rafue mamede, nágaruillaɨ
fáɨcanocaiñeno Juzíñamuimo íaɨoɨ jɨćafɨreillena. 2 Iaɨoɨna daɨde:

—Jófuemo daa Juzíñamuina náfuefɨnide comɨńɨmo rɨire jɨcánoraɨma ite. Daje
izói jɨáɨmacɨna lloñede. 3 Afe daje jófuemo daa fecɨngo ite. Afengo afe
jɨcánoraɨmamo úrizaɨbite. “Cue dɨga icɨŕiacadɨmɨena mai ñue jaɨćɨna jɨcánori,”
daɨde. 4Dɨga ícaiño afengo afémɨemo jáidemo, afémɨe afengo uai jeire oñede.
Mei íadɨméifomo afémɨe comecɨ facade: “Juzíñamuina jacɨŕuiñedɨcuenia, daje
izói comɨnɨ uaina náfueñedɨcuenia, 5mei íadɨ bie fecɨngo dɨga ícaiño cuemo
zefuire bíbideza, aféngona rɨídoitɨcue. Afemona afengo cue dɨne bíñeilleza.
Daɨí afengo are cue zéfuinaitañeilleza,” daɨí comecɨ facade.

6 Jira Ocuíraɨma daɨde:
—Daɨí bie fɨénide comɨńɨmo rɨire jɨcánoraɨma daɨde. 7 ¿Meita Juzíñamui ie

nɨzécanona, afe ie mona naɨo dɨga íemo izire jɨcádɨnona rɨídoñeite? ¡Raɨre
íaɨoɨna rɨídoiteza! ¿Meita “Fui ómoɨmo llóitɨcue” íaɨoɨna dáɨite? Dáɨiñeite.
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8 Omoɨna daɨdɨcue, afémɨe juare dɨbáɨñeno raɨre íaɨoɨna rɨídoite. Mei íadɨ
Nanoide Ɨima Jitódɨcueza meine cue bíadɨ, ¿meita cuemo ɨɨ́notɨno íite? ¿Meita
íñeite?

Fariseo, íemo gobierno ɨbátaga úcube llɨ́ɨnoraɨma izoide rafue
9 Jesús nane jɨáɨfue llote, abɨ ɨɨ́nuana jɨáɨmacɨ jámairuitɨnona ñue llófuellena.

Daɨde:
10 —Mena ɨima íaillɨnoɨ Juzíñamui jofomo Juzíñamuimo úrizaide. Dáamɨe

fariseo ímɨe; jɨáɨma gobierno ɨbátaga úcube llɨɨ́noraɨma. 11 Fariseo ímɨe
naidáicana bie izói Juzíñamuimo úrite. “Moo Juzíñamui, ona fɨgora daɨdɨcue,
mei cue bie jɨáɨe fɨénidɨno izóiñedɨcueza. Jaca merɨŕifɨnidɨcue, jɨáɨmacɨ
jɨf́uefɨnidɨcue, daje izói jɨruínidɨcue. Afe baɨmo bie gobierno ɨbátaga úcube
llɨɨ́noraɨma izóiñedɨcue. 12 Naga semánamo ménacaiño güiñeno ífɨredɨcue
Juzíñamui ióbitallena. Nágarui cue oga úcubemona, Juzíñamuimo dúide raamo
afémɨemo fecáfɨredɨcue,” daɨde.

13 ‘Mei íadɨ afe gobierno ɨbátaga úcube llɨɨ́noraɨma monamo érocaiñeno
oni jɨca fɨébite. Dɨnó ie illa llezica, ɨere dúeredɨcue, daɨnano ie abɨ ɨere
zuure fɨnode. Fɨńuano daɨde: “Aɨɨ, Juzíñamui mai cuemo dúecai. ¡Ɨere
fɨénidɨfuiaɨredɨmɨedɨcueza!” daɨde. 14Omoɨna dáɨitɨcue, afe úcube llɨɨ́noraɨma
Juzíñamui anamo ñue illano jofomo jaide, mei íadɨ afe fariseo ímɨe ñue
fɨńoñega jailla. Mei uáfueza, abɨ ɨɨ́nota jamánomoiacadɨmɨe anáfeficaide. Mei
íadɨ abɨ ́ ɨɨ́noñeno comécɨna mánaɨdɨmɨe daɨdɨḿɨe jamánomoidɨmɨena jailla, —
daɨde.

Jesús úruiaɨ ñue íllena fɨnode
(Mt 19.13-15;Mr 10.13-16)

15 Afe llezica comɨnɨ íaɨoɨ jézaɨnidɨno Jesumo atɨd́iaɨoɨ, afémacɨmo onoɨ
bɨtállena. Mei íadɨ áfena ie llófuegamacɨ cɨóillano afe atɨd́ɨnona rairuídiaɨoɨ.
16Mei jɨáɨfodo Jesús ie llófuegamacɨ uáiduano daɨde:

—Afe úruiaɨ dama cue dɨné bitíaɨoɨza. Afémacɨna rairuíñeno iri. Mei
Juzíñamui illáɨmana illɨŕuimo jáitɨno bie úruiaɨ izóidiaɨoɨ. 17 Uáfuena ómoɨna
dáɨitɨcue, fia comécɨna mánaɨde úrue izóiñedɨmɨe Juzíñamui illáɨmana
illɨŕuimo jaca jofo jáiñeite, —daɨde.

Ráarede jitócome Jesús dɨga úrilla
(Mt 19.16-30;Mr 10.17-31)

18 Illáɨcomɨnɨmona dáamɨe Jesumo jɨcánote:
—Ñuera Llófueraɨma, zíiñona cue íllena ¿nɨe izói íredɨcue? —daɨde.
19 Jesús íena daɨde:
—¿Nɨbái mei cuena “Fɨǵomɨedɨo” daɨdɨo? Abɨ dɨne jɨáɨe ñúemɨena iñede.

Dama Juzíñamui ñuena. 20Caɨ ocuíina uáillaɨna cacádɨoza: “Jɨruífuena fɨnóñeno
iri, jɨáɨmana fañeno iri, merɨŕiñeno iri, jɨáɨmamo taɨno lloñeno iri, o moo o ei
dɨga ñue jacɨŕuiri,” —daɨde.

21 Jira afémɨe Jesuna daɨde:
—Bíuaillaɨna cue dúemɨeniadɨ jaca naɨ biruido jeire ófɨredɨcue,—daɨde.
22Afena cacáillano Jesús daɨde:
—Mei íadɨ omo naɨ daafue fɨébide. Nana omo ite ráanɨaɨ fécano, afe ɨba

dúeredɨnomo ine. Afemona monamo ite zíiñona ráifide raa óɨena íteza. Afe
o ráanɨaɨ fecalle mei, mai cuedo bi,—daɨde.

23Mei íadɨ áfena cacáillano ɨere zúucaide,mei afémɨe ɨere ráaredeza.
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24 Jesús ie zúucaillana cɨóillano daɨde:
—Ɨere ráaredɨmɨe mei íadɨ ie ráanɨaɨna cue baɨmo afémɨe izíruiadɨ, Juzíñamui

illáɨmana illɨŕuimo jofo jáillena ¡nɨɨ juárena! 25Camellomámecɨrede áillue rɨlle
eedo uífodo enéfenemo jailla juánide, mei jɨáɨfodo ɨere ráaredɨmɨe Juzíñamui
illáɨmana illɨŕuimo jaille ɨere juárede, —daɨde.

26Aféfuena cacádɨno íena daɨdíaɨoɨ:
—Ɨemona ¿nɨɨ́mɨe jílloille? —daɨdíaɨoɨ.
27 Jira Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Comɨńɨmona fɨnónide raa Juzíñamui fɨnórede, —daɨde.
28Afemei Pedro íena daɨde:
—Ocuíraɨma, odo bíllena caɨmo ite raana fɨénocaidɨcaɨ,—daɨde.
29 Jira afémɨe uai ote:
—Uáfuena ómoɨna dáɨitɨcue, Juzíñamui illáɨmana illano ɨćoɨnia jofo

fɨénocaitɨmɨe, daje izói ie móotɨaɨ naa ie ámatɨaɨri fɨénocaitɨmɨe, daje izói
ie aɨnaa úruiaɨri fɨénocaitɨmɨe 30naɨ bínɨemo ie illa llezica aillo baɨmo llɨɨ́noite.
Afe mei monamo zíiñona illɨnomáiñoite, —daɨde.

Jesús nane dáanomo ie tɨ́illɨfue llote
(Mt 20.17-19;Mr 10.32-34)

31 Jesús oni eneno doce dɨǵade ie llófuegamacɨ uillano daɨde:
—Ja birui Jerusalemo jáitɨcaɨza. Afénomo nana jaiai Juzíñamui uai

llóraɨnɨ Nanoide Ɨima Jitó cuega uai jino zúilleza. Nanoide Ɨima Jitódɨcueza.
32 Afeno jɨcánemacɨmo cue fécaitiaɨoɨ, íemo cuena jɨfánodoɨitiaɨoɨ, íemo cuena
báiñoitiaɨoɨ, íemo cuena túallaɨtiaɨoɨ. 33 Iemo cuena rázɨdo fáitiaɨoɨ. Afe mei
cuena tɨt́aitiaɨoɨ. Mei íadɨ daaruiámani íllemona tɨídɨnomona meine abɨdo
cáadɨmɨena íitɨcue.

34 Afe bífuiaɨna afémacɨ jaca onóñediaɨoɨ. Daje izói nɨḿɨedo úriteza
onóñediaɨoɨ, mei aféfuiaɨ afémacɨ baitánide.

Jesús Jericó ímɨe uínidɨmɨe jíllotate
(Mt 20.29-34;Mr 10.46-52)

35 Jesús Jericó jófuemo áɨnozilla llezica daa uínidɨmɨe io fuemo ráɨide.
Afémɨe fia úcube jɨcáfɨrede. 36Aillo comɨńɨaɨ jáillana cacáillano afémɨe, “¿Nɨɨ́fue
comuilla?” daɨde. 37 Jira afémɨemo llotíaɨoɨ, “Nazaret ímɨe bíedo jailla,”
daɨdíaɨoɨ. 38 Jira afémɨe jɨɨ́rioicaide:

—Davidmonacomuídɨmɨe Jesús,Mesíadaɨnámɨemai cuemodúecai, —daɨde.
39 Uícodo jáidɨno afémɨena “Uriñeno llɨɨcai,” daɨdíaɨoɨ. Mei íadɨ afémɨe naɨ

rɨire caillɨde:
—Davidmona comuídɨmɨe, Mesía ímɨemai cuemo dúecai, —daɨde.
40 Iemona Jesús náidade. “Afémɨe cue dɨné omoɨ uaji,” daɨde. Afémɨe

dúcɨzaɨbilla llezica Jesús jɨcánote:
41 ¿Mɨnɨćana jítaidɨo, omo cue fɨnólleza?
Jira uínidɨmɨe uai ote:
—Ocuíraɨma, meine uído cɨóacadɨcue,—daɨde.
42 Jira Jesús íena daɨde:
—Mai érocai. O ɨɨ́nua ɨćoɨnia ja jíllodɨo,—daɨde.
43 Daɨí daɨna llezica, uínidɨmɨe ñue cɨode. Afe mei afémɨe Juzíñamuimo

caɨmátaicana Jesudo jaide. Daje izói nana afe uínidɨmɨe jíllonana cɨódɨno
Juzíñamuimo caɨmátaoidiaɨoɨ.
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19
Jesús Zaqueo uáiduaide

1Afe mei Jesús Jericó jófuemo dúcɨillano, afe jofue cɨǵɨdo jaide. 2Afénomo
daa ráaredɨmɨe ite. Afémɨe mámecɨ Zaqueo. Afémɨe gobierno ɨbátaga úcube
llɨɨ́noraɨmacɨ illaɨma. 3 Bie Zaqueo Jesuna cɨóiacade ie ónoillena. Ua Jesuna
cɨóacade mei íadɨ íena cɨónide, aillo comɨnɨ íllaza, íemo jɨáɨ afémɨe ɨere iámɨeza.
4 Ie jira Jesúsuícomoaizɨícaillano, sicómorodaɨnaaménamo caifo llɨóde Jesuna
cɨóillena. Afe amena Jesús jáillɨno áɨnori ite. 5 Jesús áfedo jailla llezica, caifo
íemo érocaide. Iena daɨde:

—Zaqueo, raɨre ana bi. Birui o jofomo fɨébitɨcueza,—daɨde.
6 Ie mei Zaqueo raɨre ana billano Jesuna caɨmare llɨɨ́note. Ua Zaqueo

jofomo jáidiaillɨnoɨ. 7Comɨnɨ áfena cɨóillano, nana áferi úrizɨdiaɨoɨ. Daɨdíaɨoɨ:
—Jesús fɨénidɨmɨe jofomo fɨébizaide.
8 Iemo Zaqueo náidacaillano Jesuna daɨde:
—¡Ocuíraɨma, ero! Cuemo ite ráanɨaɨmona dúeredɨmacɨmo átuedo fécaitɨcue.

Daa come jɨf́uiano nauimerɨd́ɨcuenia áfena afémɨemomeine abɨdo izájitɨcue.
Nane afe emódomo dacaiñoámani afémɨemo íitɨcue,—daɨde.

9 Jira Jesús íena daɨde:
—Daɨí o fɨńuamona Juzíñamui lloga jíllonafue birui jeire o úana ja onódɨcaɨ.

Naui féiraitɨo, mei íadɨ birui ja jíllotagao. Ja Abraham comuítagamɨedɨo. 10Mei
jɨɨ, o izoide ja oni baɨízaidɨno jenoda jíllotaɨbitɨcue. Nanoide Ɨima Jitódɨcueza,
—daɨde.

Diez dɨ́gade úcubetunimomameca rafue
11 Jesús bífuiaɨdo úrillana comɨnɨ cacana llezica, afémɨe daa rafue íaɨoɨmo

llote. Mei Jerusalemo afémɨe áɨnozioicaidemo, afémacɨ comécɨdo “Juzíñamui
illáɨmana illɨŕui ja raɨre dúcɨacade,” daɨdíaɨoɨza. 12 Jira Jesús íaɨoɨna daɨde:

—Daa ɨima ñúemacɨmona comuídɨmɨe. Afémɨe oni jɨca jɨáɨnɨemo jaide,
afémacɨ illáɨmana afémɨe íaɨoɨ jóoneacadiaɨoɨza. Afe mei afémɨe nane abɨdo
biite. 13 Naɨ ie jáiñena llezica, ie táɨjɨtaganomona diez dɨǵamɨe uáidote.
Uáiduano illa dɨǵamɨemo daa ɨere ráifide úcubetuni fecade. Feca llezica íaɨoɨna
daɨde: “Bie úcubetunido naɨ cue bíñeille dɨnó ráanɨaɨ oíri. Ua mei, afe fécamo
aillo úcubena oni jóoneri,” daɨde. 14Mei íadɨ dama ie illano comɨnɨ afémɨena
éoidiaɨoɨ. Eoillano afémɨe óodana llóitɨno orédiaɨoɨ. Llotíaɨoɨ: “Caɨ illáɨmana o
íllena jítaiñedɨcaɨ,” daɨdíaɨoɨ. 15Mei íadɨ afémɨe illáɨmana jóonega. Jóonia mei
dama ieénɨemo jaide. Dúcɨillanoúcubetunillaɨna igámɨiaɨbaɨuáidote. Uáiduano
illa dɨǵamɨemo jɨcánote: “¿Ja nɨeze úcubena ofítatɨo?” daɨde. 16Nano jɨɨ́rigamɨe
íena daɨde: “Ocuíraɨma, o úcubemona diez dɨga baɨmo óɨena nabáidɨcue,”
daɨde. 17 Ie jira aféllaɨma uai ote: “Ɨere fɨgora. Ñuera ocuífɨregamɨedɨo. Omo
due cue ígari ñue ɨɨ́notɨoza, diez dɨǵade comɨnɨ jofue illáɨmana o jóoneitɨcue,”
daɨde. 18 Afe mei nane jɨáɨmɨe jɨɨ́rite. Afémɨe billano daɨde: “Ocuíraɨma,
o úcubemona cinco dɨga baɨmo óɨena nabáidɨcue,” daɨde. 19 Nane daje izói
bímɨemo uai ote: “O cinco dɨǵade comɨnɨ jofue lláɨmana o jóoneitɨcue,” daɨde.
20 Afe mei nane jɨáɨmɨe jɨɨ́rite. Afémɨe daɨde: “Ocuíraɨma, be o úcubetuni.
Ñue jacɨŕuioicana cue éenogaza. 21Mei ɨere rɨímɨedɨoza, ona jacɨŕuitɨcue. O
jóoneñegamona jaca ófɨredɨo. Daje izói o ríñeganomona jaca ófɨredɨo,” daɨde.
22Afe jira aféllaɨma íena daɨde: “Fɨénide cue ocuífɨregamɨedɨo. Dama o daɨna
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uaido rɨire omo jɨcánoitɨcue. Cue rɨírenana onódɨo íadɨ, ¿nɨbái mei cue úcube
baɨmo nabáiñedɨo? Daje izói cue jóoneñegamona cue ófɨrenana onódɨo íadɨ,
íemo jɨáɨ cue ríñeganomona jaca cue ófɨrenana onódɨo íadɨ, 23 ¿nɨbái mei cue
úcube jɨáɨe úcube iránomo jóoneñedɨo, abɨdo cue jofomo cue billa llezica afe
úcube íemo afe baɨmo jɨáɨe úcube dɨga cue llɨɨ́nollena?” 24 Iemona afénomo
itɨńona daɨde: “Bímɨemo ite dáatuni uano, diez dɨǵatuni otɨḿɨemo feca,”
daɨde. 25 Mei íadɨ afémacɨ aféllaɨmana daɨde: “Illaɨma ero, bímɨemo ja diez
dɨǵatuni ite. ¿Nɨbái mei jɨáɨe úcubena iga?” daɨde. 26 Jira afe illaɨma uai
ote: “Mei uáfueza ómoɨna dáɨitɨcue, igámɨemo baɨmo aillo írede. Mei íadɨ
íñegamɨemo due ite baɨrórede. 27 Iemo afe baie cue illaɨma íllana óiacañedɨno,
mai baɨ bené atɨ. Atɨano cue eróicana afémacɨ tɨta,” daɨde.

Jesús Jerusalén jófuemo jofo jaide
(Mt 21.1-11;Mr 11.1-11; Jn 12.12-19)

28Bie izóidaɨnaméifodo Jesúsnaɨ Jerusaléndɨné jaide. 29 Ja Betfagé jófuemo,
íemo Betania jofue dɨga, afénomo Jesús dúcɨacade. Afe jofue Olivo idu áɨnori
ite. Afénomo illa llezica ie llófuegamacɨmonaménamɨeorede. Iaillɨnoɨnadaɨde:

30 —Batɨ ́ áɨnori ite duera jófuemo ómɨcoɨ jai. Dúcɨillano afénomo cuinaca
búrrona cɨóitɨomɨcoɨ. Afe búrromo naɨ buna ráɨiñena. Zuítano cuemo atɨri.
31 Daa come ómɨcoɨmo jɨcánoia “Nɨbái mei uiga” daɨíadɨ, “Caɨ Ocuíraɨma
jitáillano jɨcaca” ómɨcoɨ daɨíri, —daɨde.

32 Afe llófuegamacɨ íaillɨnoɨ jaillano nana Jesús íaillɨnoɨna daɨna izói
cɨóizaidiaillɨnoɨ. 33Afe burro íaillɨnoɨ zúitaja llezica burro naama jɨcánote:

—¿Nɨbáimei búrrona zuitádɨomɨcoɨ? —daɨde.
34 Jira afe íaillɨnoɨ uai ote:
—CaɨOcuíraɨma jitailla,—daɨde.
35 Afe mei ja Jesumo uitíaillɨnoɨ. Dúcɨillano afe burro emodo íaɨoɨ ɨníroina

jobédiaɨoɨ. Jóbiano afe emódomo Jesús raɨnádiaɨoɨ. 36 Afe búrrodo Jesús jailla
llezica, ie jáillao comɨnɨ íaɨoɨ ɨníroillaɨna jobédiaɨoɨ. 37 Olivo daɨna ídumona
ana íaɨoɨ jailla llezica, nana afémɨedo jaide Juzíñamuimo ɨɨ́notɨno ióbillano
caillɨóidiaɨoɨ. Daje llezica Juzíñamuimo ɨere caɨmátaidiaɨoɨ, mei dɨga Jesús
uaido daɨna comuídena naui uícodo cɨódiaɨoɨza. 38Daɨdíaɨoɨ:

—Ocuíraɨma mámecɨdo bite illaɨma caɨmare iri. Caɨmare uái illafue mon-
amo íteza. Daje izói Juzíñamuimo ebire ñúefuiaɨna nitáfɨreiri,—daɨdíaɨoɨ.

39 Iemo afénomo ite comɨnɨ cɨǵɨmo fariseo ímɨiaɨna ite. Afémacɨ Jesuna
daɨdíaɨoɨ:

—Llófueraɨma, odo jáidɨnona “Uriñeno” o daɨíri, —daɨdíaɨoɨ.
40Mei íadɨ Jesús uai ote:
—Omoɨna dáɨitɨcue, bimacɨ úriñenia nofɨćɨaɨ rɨire úrille, —daɨde.
41Afe mei afe Jerusalemo áɨnozilla llezica, afe jófuena cɨóillano Jesús eede.

42Eiano cómemo úrilla izói afe jófuena daɨde:
—Nɨf́uenino uái o illɨf́uena ɨere o onótaacadɨcue. Birui ñue o illarui. Mei

birui afefue ómoɨmona báinino íteza, aféfuena onónidɨomoɨ. 43 Mei uáfueza
fɨénidɨruillaɨ ómoɨmobiite. Aféruimo omoɨ éoidɨmacɨ omoɨ illa onido nágafeniaɨ
nofɨb́anillaɨna izói ómoɨna cɨrɨńoitiaɨoɨ. Afemei ómoɨri rɨire fúiritiaɨoɨ. 44 Iemo
ana énɨemo ona dótaitiaɨoɨ. Dótano afe jófuemo ite comɨńɨna fáitiaɨoɨ. Afe
llezica nana afe jofue fɨnoina nofɨćɨaɨ ana dócoɨtiaɨoɨ; mei Juzíñamui ómoɨna
caɨmare uáiduaɨbillarui onóñedɨomoɨza,—daɨde.
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Jesús Juzíñamuimo gaɨríraco ráfua izói ñue fɨnode
(Mt 21.12-17;Mr 11.15-19; Jn 2.13-22)

45 Jerusalemo ie jofo jailla méifomo, Jesús Juzíñamuimo gaɨríracomo jofo
jáillano afeco eromo ite ráanɨaɨ fecádɨno naa ɨbárioidɨnori jino jiude. 46 Iaɨoɨna
daɨde:

—Jaiai Cuegáuaimo daɨde: “Cue jofo cuemo úrifɨreillɨco.” Mei íadɨ afécona
merɨŕifɨredɨno jofo izói fɨnódɨomoɨ,—daɨde.

47 Nágaruillaɨ Jesús afécomo llófuefɨrede. Mei íadɨ afe llezica lletáriraɨnɨ
illaɨnɨ, daje izói ocuica uai llófuetɨno, naa jofue illáɨnɨri ie íaɨoɨ fallɨno
jenódiaɨoɨ. 48Mei íadɨ afémɨe fállena baiñédiaɨoɨ, mei nana comɨnɨ afémɨe uai
ɨere cacáreidiaɨoɨza.

20
Illáɨcomɨnɨ Jesús ócuifɨrena rɨ́ino jɨcánotiaɨoɨ
(Mt 21.23-27;Mr 11.27-33)

1Afemei jɨáɨruido Jesús Juzíñamuimo gaɨríracomo comɨnɨ llófuete. Afe llezica
ñuera jíllonauai afémacɨmollote. Daɨí llua llezica lletáriraɨnɨ illaɨnɨ, íemoocuica
uai llófuetɨno, naa ocuide eicomɨńɨri, afénomo dúcɨdiaɨoɨ. 2Dúcɨillano Jesuna
daɨdíaɨoɨ:

—Nɨe rɨínodo bie ráanɨaɨna fɨnódɨo áfena caɨ lloiri. Afe omo ite rɨíno ¿bumei
omo fecaca? —daɨdíaɨoɨ.

3 Jira Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Cuemo omoɨ jɨcánua izói ómoɨmo daafue jɨcánoitɨcue. Nee mei cue uai

omoɨ ólleza. 4 Mei Juan ¿bu comɨnɨ báutizallena ocuica? ¿Meita Juzíñamui
ocuica? ¿Mei nɨbaɨ comɨnɨ ocuica? —daɨde.

5Mei íadɨ uai oñeno, áfena danɨ conímamo júfidotiaɨoɨ; daɨdíaɨoɨ:
—¿Nɨe izói mei dáɨitɨcaɨ? “Juzíñamui ocuica” caɨ daɨíadɨ, Jesús caɨ uai óite,

“¿Nɨbái mei afémɨemo ɨɨ́noñedɨomoɨ?” 6 Mei jɨáɨfodo “Comɨńɨmona ocuica”
caɨ daɨíadɨ, nana comɨnɨ nófɨena caɨ níjɨitiaɨoɨ. Mei afémacɨ “Juan Juzíñamui
dɨbénedo úrifɨrede” jaca daɨífɨrediaɨoɨ.

7 Iemona afe illáɨcomɨnɨ Jesuna daɨdíaɨoɨ:
—Juan báutizaɨbillena ocuídɨmɨena onóñedɨcaɨ, —daɨdíaɨoɨ. 8 Afe jira Jesús

íaɨoɨna daɨde:
—Daje izói bie ráanɨaɨ cue fɨńofɨrena rɨíno ómoɨmo llóñeitɨcue,—daɨde.

Fɨénide táɨjɨdɨno rafue
(Mt 21.33-44;Mr 12.1-11)

9Afemei Jesús comɨńɨmo úrilla llezica bifue íaɨoɨmo llote:
—Daacome jɨŕɨcuenaeroideúvaɨaɨ rillɨno fɨnode. Afemeiáfemo táɨjɨitɨnomo

nano íanori ɨba llɨɨ́nollena fecade. Fécano oni jɨáɨnomo are íllena jaide. 10Afe
úvaɨaɨ llɨzilla llezica, ie ocuífɨregamɨe orede, náamamo dúide dɨbene afénomo
táɨjɨdɨnomona jɨcállena. Mei íadɨ afémɨemo iñeno fájano ie orédiaɨoɨ. 11 Ie jira
jacafaɨ naama nane jɨáɨe ocuífɨregamɨe orede. Mei íadɨ nane afémɨena icɨda
fatíaɨoɨ. Fájano iñenofiameineorédiaɨoɨ. 12Naneafemei jacafaɨnaama jɨáɨmɨe
orede, mei íadɨ afe táɨjɨdɨno afémɨena bófiano jino orédiaɨoɨ.

13 Iiraɨnomo jacafaɨ naama daɨde: “¿Nɨɨe izói fɨńoitɨcue? Cue izíruiga jitó
óreitɨcue. Afémacɨ afémɨena cɨóillano, nɨbaɨ afémɨena caɨmare jacɨŕuitiaɨoɨ,”
daɨde. 14 Mei íadɨ táɨjɨdɨno afémɨena cɨóillano, jofo conímaɨaɨna daɨdíaɨoɨ:
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“Bímɨe uire bie énɨe máiñoitɨmɨe. Mai caɨ fallɨ. Afe mei bínɨe cáɨena jáiteza,”
daɨdíaɨoɨ. 15Afemei jacafaɨ jinomo uillano íena tɨtádiaɨoɨ.
Jira Jesús jɨcánote:
—Afe jacafaɨnaamabimácɨna¿nɨɨe izói fɨńoite? 16Afémɨebillanoafémacɨmo

dúecaiñeno tɨt́aite. Afe mei afénɨe jɨáɨmacɨmo fécaite, —daɨde.
Afena cacáillano daɨdíaɨoɨ:
—¡Afe izói caɨ ílleza Juzíñamui rairuiri! —daɨdíaɨoɨ.
17Mei íadɨ Jesús íaɨoɨmo érocaillano daɨde:
—Ɨemona, afe JuzíñamuiCuegáuaina ¿nɨɨe izói llóiacade? Afeuai bie izóidaɨde:

Jofo níraɨnɨ jámairuillano oni fádoɨca jíaɨlliraɨ ja nahí jíaɨlliraɨna jaide. Bie
daɨna daɨíacade, comɨnɨ jámairuillano ruifíruigamɨe ja ñuera jɨca jalleide
illáɨmana jaide.

18Afe jámairuiga nofɨcɨ maméidɨmɨemo éɨcɨtaitɨmɨe nɨné tɨbérotaite. Iemo jɨáɨ
afe nofɨcɨ anamo jíitafitɨno jízefo izói jáitiaɨoɨ,—daɨí Jesús daɨde.

Gobierno ɨbátaga úcube rafue
(Mt 21.45-46; 22.15-22;Mr 12.12-17)

19 Afe llezica lletáriraɨnɨ illaɨnɨ naa ocuica uai llófueraɨnɨri Jesuna
llaɨtáacadiaɨoɨ, mei afémacɨdo bie rafue afémɨe llúana onódiaɨoɨza. Mei íadɨ
afémacɨ comɨńɨna jacɨŕuitiaɨoɨ. 20 Ie jira ñúemacɨ izói macádɨno Jesumo
báinino orédiaɨoɨ. Jesuna comecɨ féillamona fɨeni úritallena orécaiaɨoɨ. Afe fɨeni
ie úrillana cacáillano afémɨe romano caifóidɨllaɨmamo fécaite. 21 Jira afémacɨ
Jesumo bie izói jɨcánotiaɨoɨ:

—Llófueraɨma, onódɨcaɨza jaca ñue illɨfue llófuefɨredɨo. Daje izói jaɨćɨna ñue
úrifɨredɨo. Iemo jino cɨóidɨfuiaɨdo izire jɨcánoñedɨo. Mei jɨáɨfodo Juzíñamuimo
caɨ jáillɨodo uáfuena úrifɨredɨo. 22 Caɨmo llone: ¿Romano jamánomoidɨllaɨma
ɨbátaga úcube ɨbádɨcaɨnia ñuera? ¿Nɨbaɨ fɨénide? —daɨdíaɨoɨ.

23Mei íadɨ íaɨoɨ ie facátaacanana Jesús onode. Jira íaɨoɨna daɨde:
—¿Nɨbái mei jíitaja izói cue fɨnódɨomoɨ? 24 Daa úcubetuni cuemo ácataɨbi.

Afétunimo ite uiéco jana ¿bu ie? Iemo afétunimo ¿nɨe come mámecɨ cúeina? —
daɨde.
Jira ie uai otíaɨoɨ:
—Romano jamánomoidɨllaɨma uiéco illa, naa ie mámecɨ dɨga,—daɨdíaɨoɨ.
25 Jira Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Mei íemona romano jamánomoidɨllaɨmamo dúide afémɨemo fecari. Iemo

daje izói Juzíñamuimo dúide Juzíñamuimo fecari,—daɨde.
26Nana afémacɨ comɨnɨ cacáicana daɨna uáillaɨdo ja Jesuna jaca jíitanidiaɨoɨ.

Mei jɨáɨfodo ie uai úana cacáillano fáɨgacaidiaɨoɨ. Afe mei íaɨoɨ uai ollɨfue
iñédeza úriñediaɨoɨ.

Tɨ́ide comɨnɨmeine abɨdo cáaille jɨcánotiaɨoɨ
(Mt 22.23-33;Mr 12.18-27)

27Afemei saduceo ímɨiaɨ Jesúsdɨné jaide. Afe saducéuaɨ tɨídɨnomeineabɨdo
cáañeite daɨífɨrediaɨoɨ. Jira bimacɨ Jesuna bie izói daɨdíaɨoɨ:

28 —Llófueraɨma, Moisés caɨmo cuetá fɨécabemo daɨde: Daa come ie aɨ naɨ
úruenide abɨna tɨía, afémɨe ama ie fecɨńgona órede, afémɨe úruiaɨ ie tɨíde ama
méifomo comuíllena. 29 Mei naui caɨ cɨǵɨmo siete dɨga ámaredɨmɨiaɨna ite.
Nanóidɨmɨe áɨreillano naɨ úruenino tɨíde. 30 Afe méifoidɨmɨe afe fecɨngo ote.
Ie mei afémɨe daje izói úruenino tɨíde. 31 Afe mei nane jɨáɨmɨe daango ote.
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Uano naɨ úruenino tɨíde. Daje izói nana afémɨe ámatɨaɨ daango uano úruenino
tɨídiaɨoɨ. 32 Iiraɨnomo ja afengo tɨílla. 33 Iemona comɨnɨ tɨíllano meine abɨdo
cáaillɨruimo, mei siete dɨǵamɨe afengo óteza, afengo ¿nɨe ɨima aɨna mámeite?
—daɨdíaɨoɨ.

34 Ie jira Jesús uai ote:
—Bie énɨemo ɨíñɨaɨ áɨrediaɨoɨ. Daje izói rɨngónɨaɨ ɨnírediaɨoɨ. 35 Mei

íadɨ uire monamo jáitena mamécano, daje izói tɨídɨnomona meine abɨdo
cáaitenamamécano jaca áɨnitiaɨoɨ. Daje izói afénomo íaɨoɨ jízatɨaɨna jɨáɨmamo
ɨníreitañeitiaɨoɨ. 36 Mei afénomo buna tɨínideza. Iemona afémacɨ Juzíñamui
abɨ imácɨaɨ izóidiaɨoɨ. Tɨíllanomonameine abɨdo cáailledo Juzíñamui jitótɨaɨna
ja mamécaiaɨoɨ. 37 Jaiai Moisés illafue cuegánicomo Juzíñamui tɨídɨno meine
abɨdo cáaillana caɨna onótate. Moisés boode rarócɨna cɨona llezica afe
bóodemona Juzíñamui daɨde: “Dáaruido Abraham Juzíñamuidɨcue naa Isaac
Jacob dɨga,” mei afémacɨ Juzíñamui illánomo cáadiaɨoɨza. 38 Mei uáfueza,
Juzíñamui tɨídɨno íeñede, mei jɨáɨfodo cáadɨno ie. Mei uáfueza, Juzíñamui
eróicana nana cáadiaɨoɨza,—daɨde.

39 Iemona ocuica uai llófueraɨnɨmona dáarie daɨdíaɨoɨ:
—Llófueraɨma, ¡ñue daɨdɨo! —daɨdíaɨoɨ.
40Afe baɨmo Jesús facátalle uaina baiñédiaɨoɨ.

Cristo ie nano comuídɨmɨe ¿bu?
(Mt 22.41-46;Mr 12.35-37)

41Afemei Jesús íaɨoɨna daɨde:
—¿Nɨbái mei Crístona David jitó dáɨifɨrena? 42 Mei afe David Salmos

rabénicomo dáɨdeza:
Monamo ite caɨMoo Juzíñamui cue Ocuíraɨmana daɨde:
“Bené cue nabézimo ráɨi;
43ona éoidɨno cue anáfenolle dɨno.”
44 ¿Mei nɨe izói Cristo David jitó? Mei afe David afémɨena ie Ocuífɨredɨmɨena
mamédeza, —daɨde.

Jesús ocuica uai llófuefɨredɨnomo fɨénidɨfue nitade
(Mt 23.1-36;Mr 12.38-40; Lc 11.37-54)

45Nana comɨnɨ cacáicana Jesús ie llófuegamacɨna daɨde:
46 —Ocuica uai llófuefɨredɨnomona abɨ ́ omoɨ rairuiri. Afémacɨ

“jácɨmacɨdɨcaɨ” daɨíllena áreroi jɨtáfɨrediaɨoɨ. Afémacɨ gaɨríranomo jáiadɨ,
ɨere caɨmare uáiduana gáɨdiaɨoɨ. Afe izói Juzíñamuimo llófueriracomo ñuera
ráɨiranuaɨ jénofɨrediaɨoɨ. Daje izói ɨráɨzillafue fɨńua llezica jénofɨrediaɨoɨ.
47 Daje llezica fecɨńgotɨaɨ jofona báɨrofɨrediaɨoɨ. Afémacɨ comɨnɨ cɨóicana
ñúemacɨna daɨíllena, are Juzíñamuimo úrifɨrediaɨoɨ. Afémacɨ jɨáɨmacɨ duere
fɨnolle baɨmo duere fɨnólliaɨoɨ,—daɨde.

21
Dúerede fecɨngo Juzíñamuimo úcube fecade
(Mr 12.41-44)

1 Jesús Juzíñamuimo gaɨríracomo illa llezica, aillo ráaredɨno Juzíñamuimo
dúide úcube jóoneranomo úcube dótana cɨode. 2 Afe llezica dúerede fecɨngo
cobre fɨnoinamena úcubetuni dótajana Jesús cɨode. 3Cɨóillano daɨde:
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—Uáfuenaómoɨnadáɨitɨcue, biedúerede fecɨngonana jɨáɨmacɨbaɨmodotade.
4Mei nana afémacɨ íaɨoɨmo fɨébide úcubemona dotádiaɨoɨ. Mei íadɨ bie fecɨngo
dúerede íadɨ nana aféngomo ite güille ɨballe úcube dotade,—daɨde.

Jesús Juzíñamuimo gaɨríraco nɨné táɨnocaite, daɨde
(Mt 24.1-2; Mr 13.1-2)

5 Comɨńɨmona dáarie Juzíñamuimo gaɨríraco ero ebire cɨóina llotíaɨoɨ. Daje
izói afécomo ite nofɨćɨaɨ fɨnoina ebire cɨóina llotíaɨoɨ. Afe izói afécomo fia
fecaca ebírede ráanɨaɨ llotíaɨoɨ. Afe jira Jesús daɨde:

6 —Nana bie omoɨ cɨona ebire eróidɨnuiaɨ uire dáaruido nɨné táɨnoficaite.
Bico ero ñuera nofɨt́ofiaɨ illa dɨǵatofiaɨ oni eneno júdaɨzite,—daɨde.

Enɨe fúiacana caɨ onóillena lloga uai
(Mt 24.3-28;Mr 13.3-23)

7 Jira Jesumo jɨcánotiaɨoɨ:
—Llófueraɨma, o lloga bífuiaɨ ¿nɨɨruído íite? Bifue zúilleuícodo caɨ onoille raa,

¿nɨe izói íite? —daɨdíaɨoɨ.
8 Jira Jesús daɨde:
—Omoɨ jɨf́uefiza abɨ ́omoɨ rairuiri. Mei afe llezica dɨga “Cue bie Crístodɨcue”

dáɨitɨnobíitiaɨoɨza. Afe izói “Ja birui aferui”dáɨitiaɨoɨ. Mei íadɨ afémacɨ llógamo
ɨɨ́noñeno iri. 9 Comɨnɨ jóbairillana omoɨ cacáiadɨ áferi jacɨńaiñeno iri. Daje izói
jɨáɨe comɨnɨ íaɨoɨ illaɨma uáitano jɨáɨmɨena méidoiacanari jacɨńaiñeno iri. Mei
uícodo daɨí íredeza,mei íadɨ íiraɨrui naɨ dúcɨñedeza.

10 Iemo Jesús naɨ úrioicaide:
—Daa naɨraɨ jɨáɨe naɨraɨ dɨga fúiritiaɨoɨ. Daje izói daa zie jɨáɨzie dɨga

jóbairitiaɨoɨ. 11Afe llezica dɨga ígobiaɨdo énɨe ɨere rɨire docáirite. Daje izói aillo
naɨraɨ júbietaitiaɨoɨ, íemo jɨáɨ aillo comɨnɨ dáagoberiedo duícotaitiaɨoɨ. Aféruido
monamo aillo caɨ jacɨńaitaite raa cɨócaite, naa énɨe fuille joréñuaɨri.

12 Mei íadɨ nana bífuiaɨ jino déiacana uícodo, fɨeni fɨnóllena ómoɨna
lláɨtaitiaɨoɨ. Daje izói ómoɨna rácaitiaɨoɨ. Iemo Juzíñamui uai llorácomo
ómoɨna uillano rɨire jɨcánodoɨitiaɨoɨ. Iemo ómoɨna llavéracomo ɨb́aitiaɨoɨ. Afe
llezica cuemo omoɨ jaɨnaina jira, jamánomoidɨllaɨnɨ naa jabóidɨllaɨnɨ uícomo
ómoɨna úitiaɨoɨ. 13Daɨí omoɨ íaɨoɨ uilla llezica cuedo afémacɨmo ñue úritɨomoɨ.
14 Abɨ ́ omoɨ rɨídolle uaimo uícodo omoɨ comécɨillena rɨire mamériñeno iri;
15 mei aféruimo afémacɨ uaillaɨ omoɨ olle uaina ómoɨmo llóitɨcueza. Afe
llezica ómoɨna ráfuena ñue baitátaitɨcue. Afemona omoɨ éoidɨno ómoɨna jaca
uáitanidiaɨoɨ.

16Mei íadɨ aféruimo omoɨ onóigamacɨ Crístomo omoɨ ɨɨ́nua jira ómoɨna duere
fɨnóllena jɨáɨmacɨmo izájitiaɨoɨ. Daje izói omoɨ ámatɨaɨ Crístomo omoɨ ɨɨ́nua
jira ómoɨna fécaitiaɨoɨ, íemo omoɨmóotɨaɨ dáafuedo ómoɨna fécaitiaɨoɨ, daje izói
jɨáɨ omoɨ nabáiñɨaɨ dáafuedo ómoɨna fécaitiaɨoɨ. Omoɨmona dáarie tɨt́aitiaɨoɨ.
17 Aféruido nana naɨraɨ cue ɨćoɨniadɨ ómoɨna éoitiaɨoɨ. 18 Mei íadɨ omoɨ
ɨfótɨraɨaɨmona, daa táɨnomo báɨiñeite. 19 Iemo fáɨcanocaiñeno omoɨ ɨɨ́noiadɨ,
zíiñona cáallɨnonamáiñoitɨomoɨ.

20 Jerusalén jofue fuiríraɨnɨ nágafene afeno cɨrɨńoia, áfena cɨóillano, áfedo
raɨre táɨnocaillena ónoitɨomoɨ. 21 Afe jira afe llezica Judea énɨemo itɨńuiaɨ
caifóneduaɨmo botárediaɨoɨ. Daje llezica Jerusalemo itɨńuiaɨ afénomona oni
jɨca jáirediaɨoɨ. Iemo jacáfaɨmo itɨno meine abɨdo afe jófuemo jáinidiaɨoɨ.
22 Mei afe comɨnɨ duere fɨnóllɨruimo ja dúcɨdeza. Aféruillaɨdo nana jaiai
Juzíñamui Cuegáuai ɨćoɨmo ñue fuitárede. 23 Afe llezica namócɨredɨngotɨaɨna



SAN LUCAS 21:24 157 SAN LUCAS 22:6

¡Nɨɨ dúerena! Daje izói monoɨ jirode úruena llɨɨ́idɨngotɨaɨna ¡Nɨɨ dúerena! Mei
aféruillaɨdo afénomo aillo izi cácaitiaɨoɨ. Afe énɨe comɨnɨ jamánomo duere
fɨnólliaɨoɨ. 24Afémacɨmona jɨáɨmacɨ jóbairillanomo tɨítiaɨoɨ. Iemo jɨáɨmacɨ nana
naɨraɨ illánomo íaɨoɨna llavétaitiaɨoɨ. Juzíñamuimamécaruillaɨ dɨeze, jɨcánemacɨ
Jerusalén anáfenuano júdaɨtiaɨoɨ. Afemamécaruillaɨ fuille dɨno afe jófuena fɨeni
fɨńoitiaɨoɨ.

Nanoide Ɨima Jitó Cristo billɨrui nɨɨe izoite
(Mt 24.29-35, 42-44;Mr 13.24-37)

25Afe mei jitómamo, fɨuimo, naa úcuaɨri jacɨŕede raa jánanɨaɨ cɨócaite. Afe
llezica náɨraɨaɨ comecɨ faca mamérilla uaillaɨ nɨné féite. Iemo monáillaji
fɨcɨre báguari jacɨńaitiaɨoɨ. 26 Bínɨemo comuízaide raamo comécɨillano ɨere
jacɨńaitiaɨoɨ. Ie jacɨńaillamona tɨídɨno izói íficaitiaɨoɨ. Mei afe llezica nana
monamo itɨńuiaɨ rɨiremozíoide ráanɨaɨniráɨricaiteza. 27AfemeiNanoide Ɨima
Jitó Crístona cɨóitiaɨoɨ. Afémɨe íemo ite rɨíno naa dama íemo ite ebíredɨfuiaɨri
uíllɨedo ana bite. 28 Bífuiaɨ jino zuílle llezica, ñue omoɨ mamériri; íocɨre omoɨ
érocairi. Mei íanori íllamona omoɨ jíllotallɨomoɨ,—daɨde.

29Daje izói nane bie aménamomamécafue Jesús íaɨoɨmo llote:
—Higuera daɨna aménamo comecɨ omoɨ facari. Daje izói nana jɨáɨe

aménamo omoɨ comécɨiri. 30 Iaɨoɨ íbiaɨ fɨruíllana omoɨ cɨónia, “Ja fɨmona
áɨnozide”daɨífɨredɨomoɨ. 31Afe izóibífuiaɨzuíllanaomoɨ cɨónamona, “Juzíñamui
illáɨmana billɨrui ja áɨnozide,” daɨíredɨomoɨ.

32Uáfuena ómoɨna dáɨitɨcue, bigɨḿaɨaɨ naɨ tɨíñeille llezica nana bie raa jino
zúite. 33Mona énɨe dɨga fúite, mei íadɨ cue uaillaɨ jaca fúiñeite. Cue lloga raa
nana zúite.

34 Omoɨ comecɨ rɨírelleza abɨ ́ omoɨ rairuiri. Mei ɨere aillo güíacanamona
come comecɨ rɨire jáite, daje izói jɨfáifɨrenamona. Daje izói danɨ omoɨ abɨ ifue
nɨćɨduamona come comecɨ rɨire jáite. Jira cue billɨŕuimo omoɨ jácɨnaiñelleza
áfena abɨ ́ omoɨ rairuiri. 35Mei rɨlle jíitafɨrena raa ónonino jíitaja izói, afe izói
aferui nana énɨe comɨńɨna jíitaiteza. 36 Jɨca ia mai ñue omoɨ fɨnóbiri. Jaca
fáɨcanocaiñeno Juzíñamuimoomoɨúrifɨreiri, afenanabie zúitɨfuiaɨmonaomoɨ
jílloillena. Daje izóiNanoide Ɨima Jitó uícomomeáiruiñenoomoɨnáidaillena, jaca
Juzíñamuimo úrifɨreillano, jɨca ia ñue omoɨ fɨnóbiri, —daɨde.

37 Jesúsmonari Juzíñamuimo gaɨríracomo llófuefɨrede. Afe mei naɨo, Olivos
daɨna ídumo ɨńɨaifɨrede. 38 Nana comɨnɨ afémɨe llófuiana cacáreillena nágarui
raɨre jítɨramo bífɨrediaɨoɨ.

22
Jesús llaɨtállenamaméritiaɨoɨ
(Mt 26.1-5, 14-16;Mr 14.1-2, 10-11; Jn 11.45-53)

1 Fáitañeno pan güífɨrena rafue ja áɨnozide. Afe rafue jɨáɨfodo mameina
pascua rafue. 2 Iemo lletáriraɨnɨ illaɨnɨ naa ocuica uai llófuetɨnori Jesús fállena
jenódiaɨoɨ, mei afe llezica comɨńɨna jacɨŕuitiaɨoɨza.

3 Iemo aféruido Taɨfe Judas Iscariótemo jofo jaide. Afe Judas doce dɨǵade
Jesús orécamacɨmona dáamɨe. 4 Afe bímɨe lletáriraɨnɨ illáɨnɨmo naa gaɨríraco
ocuídɨnomo Jesús íaɨoɨmo fecállena lluájide. 5 Afena cacáillano ióbidiaɨoɨ.
Iemona, “Ucubena o ɨb́aitɨcaɨ” daɨdíaɨoɨ. 6 Iemona ie íaɨoɨ ɨb́aja úcube llɨɨ́note.
Iemo Judas aféruimona comɨnɨ fɨgo iñena llezica Jesús íaɨoɨmo izájillena jenode.
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CaɨOcuíraɨma íiraɨcaiño güillafue
(Mt 26.17-29;Mr 14.12-25; Jn 13.21-30; 1 Co 11.23-26)

7 Ja fáitañega pan güilláruimo dúcɨde. Afe llezica aféruimo pascua íena ovejaɨ
fáfɨrega. 8 Jira Jesús Pedro, Juan íaillɨnoɨna ocuide; daɨde:

—Mai pascuamo güífɨrena izói uícomo ómɨcoɨ fɨnori,—daɨde.
9 Jira afémɨemo jɨcánotiaillɨnoɨ:
—Afena ¿nɨnomo fɨńuaitcoco? ¿Nɨnomo áfena güíacadɨo? —daɨde.
10 Jesús íaillɨnoɨna daɨde:
—Batɨ ́ jófuemo ómɨcoɨ jaille llezica, ɨcɨŕudo jaɨnoi uitɨḿɨe cɨóitɨomɨcoɨ.

Afémɨedo jairi. Afe mei afémɨe jofo jáillɨcomo jofo ómɨcoɨ jai. 11Afénomo afe
jofo náamana ómɨcoɨ daɨíri, “Caɨ Ocuíraɨma ona daɨde: Cue güillɨco ¿nɨnomo
ite? Afécomo cue llófuegamacɨri páscuamo güífɨrena izói güítɨcue.” 12Afe mei
afémɨe caifóidɨbanimo ite áillocona ácatate. Afeco ero ja ñue fɨnóbide, afécomo
caɨ güille fɨnori,—daɨde.

13 Iemona afe íaillɨnoɨ jaillano, nana Jesús íaillɨnoɨna daɨna cɨóizaidiaillɨnoɨ.
Iemona afénomo pascua rafue ana güífɨrena izói, güille fɨnódiaillɨnoɨ.

14 Ja nauízaidemo güizájilla llezica Jesúsnaa ie oréllɨnori dáanomo ráɨizɨtiaɨoɨ.
15Afe llezica Jesús íaɨoɨna daɨde:

—Naɨ cue tɨíñena llezica bie pascua ana güífɨrena izói omoɨ dɨga ɨere
güíacadɨcue. 16Mei ómoɨna dáɨitɨcue, bie ie rafue dáanomomeine güíñeitɨcue.
Bie rafue Juzíñamui illáɨmana illɨŕuimo bíñeille dɨno güíñeitɨcue,—daɨde.

17 Daɨí daɨna mei jiróraco llɨɨ́nota Juzíñamuina “Ɨere fɨgora” daɨde. Afe mei
íaɨoɨna daɨde:

—Bie llɨɨ́nota, conímamo omoɨ fecari, 18 mei ómoɨna dáɨitɨcue, Juzíñamui
illáɨmana illɨrui naɨ dúcɨñena dɨno, nane dáanomo uva íjina jaca jíroñeitɨcue,
—daɨde.

19Afemeipan llɨɨ́nota, Juzíñamuina “Ɨere fɨgora”daɨde. Daɨí daɨnanoafepan
dɨtade. Pan dɨt́ano afémacɨdo fecade. Afe llezica daɨde:

—Bie cue abɨza. Tɨíllɨnomo fecállɨcue omoɨ ñue íllena. Cuemo omoɨ
uíbicaifɨreillena bie izói omoɨ fɨnófɨreiri.

20Daje izói güilla fuilla mei jiróraco llɨɨ́nota, íaɨoɨmo fécajano daɨde:
—Bie jiróraco eromo ite iji Juzíñamui ómoɨena mameca cómue uai ómoɨna

onótaite. Afe ie mameca cómue uai, uafue daɨíllena cue dɨe totálleza, mei cue
dɨe omoɨ ñue íllena totálleza.

21Mei íadɨ cue fécaitɨmɨe birui benó cue dɨga güite. 22Mei jɨɨ, Nanoide Ɨima
Jitó Crístodɨcueza, jaiai uícodo cuemo mameca iodo jáitɨcue. Mei íadɨ cue
fécaitɨmɨe, ¡nɨɨ dúerena! —daɨde.

23Afe jira conímana daɨdíaɨoɨ:
—¿Cáɨmona bumei ie fecalle? —daɨdíaɨoɨ.
Conímamo jamánomoidɨmɨe júfidotiaɨoɨ

24 Afe mei danɨ afémacɨ cɨǵɨmona nɨɨ́mɨe jamánomoidɨmɨena daɨna
júfidotiaɨoɨ. 25Mei íadɨ Jesús íaɨoɨna daɨde:

—Naɨraɨ illaɨnɨ íaɨoɨ anamo itɨńona rɨire ocuífɨrediaɨoɨ. Daje izói íaɨoɨ
ocuídɨnona, jɨáɨmacɨ “Omoɨ ñue fɨnódɨno” daɨífɨrediaɨoɨ. 26Mei íadɨ omoɨ afe
izói iñeno iri. Mei jɨáɨfodo omoɨ cɨǵɨmo ite jamánomoidɨmɨe, afémɨe jɨáɨmacɨ
baɨmo jamáimɨena írede. Daje izói ómoɨmona ocuífɨredɨmɨe jɨáɨmacɨna
canófɨredɨmɨena írede. 27Bífuemoomoɨ comécɨiri. Dáamɨe güirábanimo güíllena
ráɨina llezica, jɨáɨmɨe güille baɨ atɨf́ɨrede. Afe íaillɨnoɨmona ¿bu mei ɨere
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jamánomoina? Mei uáfueza, güirábanimo ráɨidɨmɨe jamánomoina. Mei íadɨ cue
omoɨ cɨǵɨri ocuífɨrega táɨjɨfɨredɨmɨe izói itɨcue.

28 Comɨnɨ fɨeni cue facátafɨrena llezica jaca cue dɨga ífɨredɨomoɨ. 29 Ie jira
cue Moo illáɨmana illánona cuemo illa izói, afe izói ómoɨmo íitɨcue. 30Afena
ómoɨmo íitɨcue, cue illáɨmana illánomo cue dɨga omoɨ güíllena. Daje izói afe
llezica afénomo illaɨma ráɨiranomo ómoɨna ráɨnaitɨcue, doce dɨǵade Israel
náɨraɨmo izire omoɨ jɨcánollena, —daɨde.

Jesús Pedro ie jáanollena uícodo llote
(Mt 26.31-35;Mr 14.27-31; Jn 13.36-38)

31Ocuíraɨma Jesús nane daɨde:
—Simón cácarei. Taɨfe ona facátaiacade. Comɨnɨmagaɨ izilla izói ona izíacade.

32Mei íadɨ Juzíñamuimo ja jɨcádɨcue Juzíñamuimo o ɨɨ́nua féitañeillena. Iemo afe
facátainamona abɨdo o bille méifodo, o ámatɨaɨ canori, íaɨoɨ ɨɨ́nogafuena íaɨoɨ
fáɨcanocaiñeillena, —daɨde.

33 Iemona Simón Jesuna daɨde:
—Cue Ocuíraɨma, llavéracomo o dɨga cue jáillena ja fɨnóbidɨcue. Daje izói

afénomo o dɨga cue tɨíllena ja maméritɨcue,—daɨde.
34 Jira Jesús íena daɨde:
—Pedro, birui ona dáɨitɨcue, átava naɨ úriñena llezica daacaiñoámani, cuena

jáanoitɨo,—daɨde.
Jesús facátalle hora ja áɨnozide

35Afemei Jesús ie llófuegamacɨmo jɨcánote:
—Naui ómoɨna cueória llezica, ipéconauiñeno,daje izóiúcubenauiñeno, íemo

jɨáɨ eɨba icona uiñeno, fia omoɨ jairi, daɨdɨcue. Aféruimo ¿mɨnɨca ómoɨmo naɨ
iñena? —daɨde.
Jira afémacɨ daɨdíaɨoɨ:
—Aféruimo ja nana ñue ite,—daɨdíaɨoɨ.
36 Iemona Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Mei birui jɨáɨfodo daɨdɨcue. Ipécoredɨmɨe mai áfena ui. Daje izói

úcuberedɨmɨe úcubena ui. Iemo jɨáɨ lloéfainidɨmɨe íemo ite ɨniroi fécajano afe
ɨb́ado lloefai oíri. 37 Mei Juzíñamui Cuegáuaimo lloga cuemo ñue ɨćoɨmo
fuitáredeza. Be nɨɨ́uai: “Fɨénidɨmacɨ cɨǵɨmo cuena mamédiaɨoɨ.” Mei uáfueza,
nana cue dɨbénedo cúegana ñue ɨćoɨmo fuitárede, —daɨde.

38 Iemona afémacɨ daɨdíaɨoɨ:
—CaɨOcuíraɨma, caɨmomena lloefai ite,—daɨdíaɨoɨ.
Afémɨe uai ote:
—Jadie ja fɨgo baite,—daɨde.
JesúsGetsemanímo Juzíñamuimo úrite
(Mt 26.36-46;Mr 14.32-42)

39Afe mei Jesús oni jaide. Ie jáifɨrena izói Olivos ídumo jaide. Afe llezica ie
llófuegamacɨ afémɨe dɨga jáidiaɨoɨ. 40 Ie jáillanomo dúcɨillano daɨde:

—Fɨénidɨfuemo omoɨ báɨiñeilleza Juzíñamuimo úrifɨreiri,—daɨde.
41 Afe mei Jesús comɨnɨ nofɨcɨ baɨ nitáfɨrena dɨno afémacɨmona oni jaide.

Afénomo Juzíñamuimo jɨcállena ana dújude. 42Daɨde:
—Moo, o comecɨ jitáiadɨ, bie duere cue zefuíllɨfuemona cue jíllotari. Mei íadɨ

cue comecɨ jítaina izói fɨnóñeno iri, mei jɨáɨfodo o comecɨ daɨna izói fɨnori, —
daɨde.
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43Afe llezica Juzíñamui abɨ ímɨemonámona Jesumo cɨócaide; afémɨe Jesuna
maɨrítaɨbite. 44 Iemo Jesús ie comecɨ jamánomo zúurena llezica, afémɨe
Juzíñamuimo ɨere rɨire jɨcade. Afemona ɨere uzínailla izói ie abɨ úllie ɨere jino
bite. Afe jino bite úllie ie dɨe izoide. Afeji ana énɨemo llocode.

45 Juzíñamuimo ie jɨćaja fuilla mei, afémɨe ie llófuegamacɨ dɨné jaide.
Ɨnɨd́iaɨoɨna cɨóizaɨbite, mei zuufue ɨnɨt́agaiaɨoɨ. 46 Jira íaɨoɨna daɨde:

—¿Nɨbái mei ɨnɨd́ɨomoɨ? Fɨénidɨfuemo omoɨ báɨiñelleza cazíllano
Juzíñamuimo úrifɨreiri,—daɨde.

Jesús llaɨtada uitíaɨoɨ
(Mt 26.47-56;Mr 14.43-50; Jn 18.2-11)

47 Jesús naɨ úrioidemo aillo comɨnɨ dúcɨdiaɨoɨ. Afe doce dɨǵadɨnomona
Júdasna mámecɨredɨmɨe bitɨno ɨfode. Aɨnozillano afémɨe Jesús ñɨtade. 48 Jira
Jesús afémɨena daɨde:

—Judas, ¿Nanoide Ɨima Jitó o ñɨt́afuedo fécaɨbitɨo? —daɨde.
49 Jesús abɨmo itɨno áfena cɨóillano jɨcánotiaɨoɨ:
—CaɨOcuíraɨma, ¿bimacɨ dɨga lloéfaido fúiritɨcaɨ? —daɨde.
50 Afe llezica afémacɨmona dáamɨe lletáriraɨnɨ caifóidɨllaɨma ocuífɨregamɨe

bofede. Ie jefo nabefo ñetade. 51 Jira Jesús daɨde:
—Dama íteza. Mai fáɨcanocai,—daɨde.
Iemona Jesús afe jefona ñetácamɨe jefo jetánote. Afena afémɨe jacáitate.

52 Afe mei Jesús lletáriraɨnɨ illaɨnɨ naa gaɨríraco ocuídɨno, naa ie lláɨtaɨbite
éinamacɨna daɨde:

—¿Mei nɨbái merɨŕifɨredɨmɨedɨcue izói lloéfaillaɨri, naa bɨgɨńɨaɨri cuena
lláɨtaɨbitɨomoɨ? 53 Naui nágaruillaɨdo Juzíñamuimo gaɨríracomo omoɨ cue
llófuefɨrena llezica, jaca cuena jetáñedɨomoɨ. Mei íadɨ birui omoɨ jitaica raa
fɨnóllɨrui. Naɨo comɨnɨ ɨbailla izói, ja birui Taɨfe bínɨe náamatade, —daɨde.

Pedro Jesuna jáanote
(Mt 26.57-58, 69-75;Mr 14.53-54, 66-72; Jn 18.12-18, 25-27)

54 Iemona Jesús llaɨtada, lletáriraɨnɨ caifóidɨllaɨma jofomo uitíaɨoɨ. Afe
llezica Pedro baɨ jɨcado jaide. 55 Afénomo afeco cɨgɨ ibɨŕɨmo irai bonódiaɨoɨ.
Aféraimo agáidiaɨoɨ. Iemo Pedro afémacɨ cɨǵɨmo agáizaide. 56 Iemo afénomo ite
ócuifɨregango irai fuemo Pedro ráɨinana cɨode. Afe mei afengo daɨde:

—Bímɨe jaca Jesús dɨga ífɨrede,—daɨde.
57Mei íadɨ Pedro jáanuano daɨde:
—Afémɨena onóñedɨcue,—daɨde.
58Afemei íanori íllamona jɨáɨmɨe íena cɨóillano daɨde:
—O bie afémacɨ iédɨo,—daɨde.
Mei íadɨ Pedro daɨde:
—Ɨeñede; cue bie afémacɨ ímɨeñedɨcue,—daɨde.
59Afemei jabo are íllamona da hora fɨdɨ jɨáɨmɨe rɨire daɨde:
—Uáfueza. Bímɨe afémɨe dɨga ífɨrede mei afémɨe daje izói Galilea ímɨeza, —

daɨde.
60 Jira Pedro daɨde:
—O úrillana onóñedɨcue. ¿Mɨnɨca llotɨo? —daɨde.
Ja Pedro úrioidemo átava úrite. 61 Iemona Jesús Pédromo érocaide. Afe llezica

Pedro afémɨena daɨnáfuemo uíbicaide. Be nɨɨ́uai: “Atava naɨ úriñena llezica
dacaiñoámani cuena jáanoitɨo.” 62Afemona Pedro jino jaillano zuure eede.
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Jesús jɨfánodoɨdiaɨoɨ
(Mt 26.67-68;Mr 14.65)

63 Jesús llaɨtada úiñotɨno afémɨena jɨfánodoɨano razɨdo íena fatíaɨoɨ. 64Daje
llezica ie ui ɨbáillano, ie uiéco fátano daɨdíaɨoɨ:

—¿Bu o faaja? ¡Onóillano jino llone! —daɨdíaɨoɨ.
65Afe llezica dɨga jɨáɨfuiaɨdo íena báiñotiaɨoɨ.
Dáanomo gaɨride illáɨcomɨnɨ uícomo Jesús uitíaɨoɨ
(Mt 26.59-66;Mr 14.55-64; Jn 18.19-24)

66 Ja mona monáidemo judíuaɨ éicomɨnɨ, naa lletáriraɨnɨ illaɨnɨ, naa ocuica
uai llófuetɨnori dáanomo gaɨrídiaɨoɨ. Afe gaɨrítaga illáɨcomɨnɨ “Junta Suprema”
daɨnámacɨ. Afénomo Jesús uillano, jɨcánotiaɨoɨ:

67—Caɨmo llone, ¿omeita Crístodɨo? —daɨdíaɨoɨ.
Jira afémɨe uai ote:
—Afena jɨɨ daɨdɨćuenia, cuemo ɨɨ́noñeitɨomoɨ. 68 Daje izói jɨáɨfue ómoɨmo

cue jɨcánoia, ɨbana uai óñeitɨomoɨ. Afe izói cuena zúitañeitɨomoɨ. 69Mei íadɨ
benómona Nanoide Ɨima Jitó Cristo jamánomo rɨínorede Juzíñamui nabézimo
ráɨnaite,—daɨde.

70Afemei nane afémɨemo jɨcánotiaɨoɨ:
—¿Meita o Juzíñamui Jitódɨo? —daɨdíaɨoɨ.
Jira Jesús íaɨoɨ uai ote:
—Jɨɨ, danɨ omoɨ daɨna izói nɨɨ́mɨedɨcue,—daɨde.
71 Iemona afémacɨ daɨdíaɨoɨ:
—Ja jɨáɨe uai nábaitɨnona jitáiñedɨcaɨ. Caɨ bie dama ie fuémona ie fɨeni

úrillana cacádɨcaɨ,—daɨdíaɨoɨ.

23
Pilato uícomo Jesús uitíaɨoɨ
(Mt 27.1-2, 11-14;Mr 15.1-5; Jn 18.28-38)

1 Iemona nana náidacaillano Jesús Pilátomo uitíaɨoɨ. 2 Afénomo dɨga
fɨénidɨfuiaɨ íemo jóonetiaɨoɨ. Daɨdíaɨoɨ:

—Bímɨe caɨ comɨńɨmo icɨŕafue comuítajana cɨódɨcaɨ. Iemona comɨnɨ
áferi faɨllíñaicaidiaɨoɨ. Afémɨe “Romano jamánomoidɨllaɨma ɨbátaga úcube
ɨbánidɨcaɨ,” daɨde. Afe llezica afémɨe “Illaɨma Crístodɨcue” daɨífɨrede, —
daɨdíaɨoɨ.

3 Jira Pilato afémɨemo jɨcánote:
—¿Meita o judíuaɨ Illáɨmana? —daɨde.
Jira Jesús uai ote:
—O daɨna izói, jɨɨ nɨɨ́mɨedɨcue,—daɨde.
4 Iemona Pilato lletáriraɨnɨ illáɨnɨna, naa comɨńɨri daɨde:
—Bie cómemo fɨénidɨfuena baiñédɨcue,—daɨde.
5Mei íadɨ dáanomo rɨire daɨdíaɨoɨ:
—Nana Judea comɨńɨmo ie llófueinafuiaɨdo icɨŕafue íaɨoɨmo comuítate.

FueñeGalilea énɨemodaɨí fɨnode, íemo birui caɨ énɨemonágagobiaɨdo daje izói
fɨnode,—daɨdíaɨoɨ.

Herodes uícomo Jesús uitíaɨoɨ
6 Jesús naui Galiléamo llófueoinafuena Pilato cacáillano, jɨcánote:
—¿Bie ɨima Galilea ímɨe? —daɨde.
7 Comɨnɨ daɨí daɨdíaɨoɨmo, Heródesmo íena orede, mei afémɨe Galilea

illáɨmana. Aféruillaɨdo Herodes Jerusalemo ite. 8 Herodes Jesuna cɨóillano
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ɨere ióbicaide. Jaiai nɨnomo íena cɨóiacade. Comɨnɨ Jesudo dáɨnana Herodes
cacáfɨrede. Iemona Jesúsdaa cɨóraɨnina raa fɨńuanaHerodes cɨóacade. 9 Iemo
Herodes dɨga icaiño dɨga ráfuiaɨ íemo jɨcájɨcanode. Mei íadɨ Jesús jaca uaina
oñede. 10 Dáanomo lletáriraɨnɨ illaɨnɨ ocúicafue llófueraɨnɨri itíaɨoɨ. Bimacɨ
Jesumo fɨénidɨfuiaɨ rɨire jóonetiaɨoɨ. 11 Iemona Herodes ie fuiríraɨnɨ dɨga
Jesuna ja jámairuitiaɨoɨ; ɨere íena áɨfedotiaɨoɨ. Afe mei ebírede illaɨma ɨníroina
íemo jɨtádiaɨoɨ; jɨt́amona daɨí afémɨe jɨfánodoɨdiaɨoɨ. Afe meífomo Herodes
dáanomo Jesuna Pilátomo orede. 12Aféruido Pilato Herodes dɨga daje nabaina
mameide. Jaiai uícodo are conímana éoidiaillɨnoɨ.

Jesús tɨtállenamamédiaɨoɨ
(Mt 27.15-26;Mr 15.6-15; Jn 18.39–19.16)

13 Afe jira Pilato lletáriraɨnɨ illaɨnɨ, íemo rɨímacɨ naa comɨnɨ dáanomo
gaɨrítano daɨde:

14—Bie omoɨ lloga comɨńɨmo icɨŕafue comuítatɨmɨe. Mei íadɨ omoɨ cacáicana
izire íena jɨcánotɨcue. Jɨcánuamona ie fɨeni fɨnócafuena baiñédɨcue. Afena
cacádɨomoɨ. Daje izói afémɨemo omoɨ nitaca fɨénidɨfuiaɨ cɨóñedɨcue. 15 Daje
izói Herodes nɨɨ́fuena cɨóñenano afémɨe abɨdo cuemo orede. Ja cɨódɨomoɨza,
bímɨe tɨtállena iñede. 16Afémɨena zechétaitɨcue. Afemei afémɨena zuitada jino
óreitɨcue,—daɨde.

17 Afe rafue ana comɨnɨ cáɨmacaitallena, Pilato daa llavécamɨena
zuitáfɨrede. 18Mei íadɨ nana comɨnɨ dájena rɨire daɨdíaɨoɨ:

—Bie Cristo oni jɨca tɨtálleza. Barrabás caɨmo zuitari,—daɨdíaɨoɨ.
19 Naui afe Barrabás llavéracomo llavédiaɨoɨ, mei afémɨe jofue comɨnɨ

uáitajano jɨáɨe illaɨma jóoneacade. Afe llezica afémɨe jɨáɨmana ie tɨta ɨćoɨnia
llavédiaɨoɨ. 20 Pilato Jesuna zuitáacade. Iemona dane dáanomo íaɨoɨmo úrite.
21Mei íadɨ afémacɨ rɨire daɨdíaɨoɨ:

—¡Cruzmo ie coraɨ! ¡Cruzmo ie coraɨ! —daɨdíaɨoɨ.
22 Ja dacaiñoámani Pilato íaɨoɨna daɨde:
—¿Nɨbái mei ie tɨt́aitɨcue? ¿Afémɨe nɨɨé fɨénidɨfue fɨnode? Ie cue tɨtalle

fɨénidɨfuena íemo baiñédɨcue. Afémɨena zechétaitɨcue. Afe mei afémɨena
zuitada jino óreitɨcue,—daɨde.

23Mei íadɨ afémacɨ Jesús coráɨllena rɨírerie jɨcádiaɨoɨ. Jamánomo rɨírerie íaɨoɨ
jɨćajamona, íaɨoɨ jitaica otíaɨoɨ. 24 Iaɨoɨ jɨćajana are illa ɨćoɨnia Pilato faɨríote.
25 Afe jira nana llavécanuiaɨmona afe nɨzeca Barrabás Pilato zuitade. Afe
Barrabás illaɨma uáitano jɨáɨllaɨma jóoneacana ɨćoɨnia íena llavédiaɨoɨ. Afe izói
jɨáɨma ie tɨta ɨćoɨnia, llavédiaɨoɨ. Mei íadɨ Pilato afe comɨnɨ jitailla izói Jesuna
fecade.

Jesús cruzmo coráɨdiaɨoɨ
(Mt 27.32-44;Mr 15.21-32; Jn 19.17-27)

26 Jesús íaɨoɨ coráɨailla llezica Cirene énɨe ímɨe Simona llaɨtádiaɨoɨ; Jesúsuiga
cruz íena uitátatiaɨoɨ. Afémɨe jino jacáfaɨmona jófuemo bite. Jira Jesús rocaca
cruz Jesús óodana uitátatiaɨoɨ.

27 Afe llezica dɨga comɨnɨ afémɨe óodana jáidiaɨoɨ. Daje izói dɨga rɨngónɨaɨ
afémɨeri zúucaillano éecana jáidiaɨoɨ. 28Mei íadɨ Jesús aféngotɨaɨmo érocaillano
daɨde:

—Jerusalén rɨngónɨaɨ, mai cueri éeñeno iri. Mei jɨáɨfodo danɨ omoɨ abɨri
eeri. Daje izói danɨ omoɨ úruiaɨmo eeri. 29 Mei jamánomo zúuredɨruillaɨmo
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dúcɨitiaɨoɨza. Aféruimo bie izói dáɨitiaɨoɨ: “Uruena comuítañedɨngotɨaɨ, ¡nɨɨ
caɨmare illa! Daje izói úruenidɨngotɨaɨ, ¡nɨɨ caɨmare illa! Afe izói úruemónoɨna
jirótañedɨngotɨaɨ, nɨɨ caɨmare itíaɨoɨ.” 30 Aféruimo comɨnɨ caifóneduaɨna
dáɨitiaɨoɨ: “Caɨ emódomo jaɨíri,” dáɨitiaɨoɨ. Afe izói duera íduaɨna dáɨitiaɨoɨ:
“Caɨ retáidori” dáɨitiaɨoɨ. 31 Mei birui nɨf́uenidɨmɨedɨcue ia bie izói duere
cuena fɨnódiaɨoɨ. Iemona jɨáɨruido fɨénidɨno cue duere zefuilla baɨmo duere
fɨnólliaɨoɨ,—daɨde.

32 Afe llezica mena come, comɨnɨ fáfɨredɨno Jesús dɨga daane coráɨllena
uitíaɨoɨ. 33 Calavera maméidɨnomo dúcɨillano Jesús coráɨdiaɨoɨ. Daje llezica
afe mena fɨénidɨmɨe íaillɨnoɨ, dáamɨe Jesús nabézimo, jɨáɨmɨe ie jarɨf́ezimo
coráɨdiaɨoɨ. 34 Ie íaɨoɨ coraɨna llezica Jesús daɨde:

—Moo, íaɨoɨ fɨeni fɨnócafue ɨbaoñeno iri; abɨnaonóñediaɨoɨdaɨí ñíaza, —daɨde.
Afemei fuiríraɨnɨ onótarajɨdotádiaɨoɨ Jesús ɨniroi áfedodanɨ íaɨoɨmaiñóllena.

35Afénomo ite comɨnɨ acáritiaɨoɨ. Afémacɨnaa naɨraɨ imacɨ illáɨcomɨnɨri afémɨe
áɨfeduano daɨdíaɨoɨ:

—Jɨáɨmana jíllotafɨredɨoza, ua oCristo o íadɨ, daje izói Juzíñamuinɨzécamɨena
o íadɨ, daje izói Juzíñamuimai o abɨ jíllota, —daɨdíaɨoɨ.

36 Daje izói fuiríraɨnɨ íena áɨfedodiaɨoɨ. Aɨnozillano rochíredɨjina, fɨgóñede
vino íena jirótatiaɨoɨ. 37 Jirótano daɨdíaɨoɨ:

—Judíuaɨ Illaɨma o íadɨ o abɨ jíllota, —daɨdíaɨoɨ.
38 Ie ɨfo acónimo cuegábɨcɨ jae jóonega. Afébɨcɨ dazieámaniuai cúeina: griego,

íemo latín, íemo hebreo dɨga. Afébɨcɨmo daɨde:
“Bímɨe Judíuaɨ Illaɨma.”

39Coraɨca fɨénide íaillɨnoɨmona dáamɨe Jesús uáitano daɨde:
—Crístona o íadɨ, mai o abɨ jíllota coco dɨga,—daɨde.
40Mei íadɨ jɨáɨmɨe ie nabáimɨe llétajano daɨde:
—¿Nɨbái mei Juzíñamuina o jacɨŕuiñedɨo? Daje duere fɨnóinafue anamo

itɨóza. 41Coco aillo fɨnócafue ite. Jira dúere fɨnóbidɨcoco. Coco fɨnoca fɨénidɨfue
ɨba ua otíaɨoɨ. Mei íadɨ bie ɨima fɨénidɨfuena fɨnóñede. 42 Jira uáitañedɨmɨe
Jesuna daɨde:

—Jesús, o illáɨmana illɨŕuimo o dúcɨadɨ cuemo uíbicairi, —daɨde.
43 Jira Jesús uai ote:
—Uáfuena ona dáɨitɨcue, ja birui cue dɨga ñue ebíredɨnomo íitɨo,—daɨde.

Jesús tɨ́illa
(Mt 27.45-56;Mr 15.33-41; Jn 19.28-30)

44 Ja jitoma jaɨćɨri illa llezica nánɨena nauíbicaide. Afe nauilla are ite.
Ua jitoma arɨf́emona ana ítemo llɨɨ́caide. 45 Afe llezica jitoma ui duide.
Jítɨreficaide. Daje llezica gaɨríracomo fetácaroi caifona ana eróicana dáafenedo
daɨngo cúajicaide. 46Afemei Jesús fɨcɨre caillɨde:

—Moo, cue joreño omo cue ígaza, —daɨde.
Daɨí daɨnano tɨíde.
47Romano illaɨma afe íficaidɨfue cɨóillanona Juzíñamuimo caɨmátaide. Daɨde:
—Uáfueza. Bímɨe jaca nɨɨ́fuenidɨmɨe,—daɨde.
48 Daje izói nana afénomo ite comɨnɨ bie íficaidɨfuena cɨóillano afénomona

íaɨoɨ jófuemo jamánomo zuure jáidiaɨoɨ. 49 Mei íadɨ nana Jesús onóigamacɨ
aféfuiaɨmo jɨcana acáritiaɨoɨ. Daje izói Galiléamona Jesudo jaide rɨngónɨaɨ
jɨcana acáritiaɨoɨ.
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Jesús raɨtíaɨoɨ
(Mt 27.57-61;Mr 15.42-47; Jn 19.38-42)

50 Judea énɨemo iteArimatea jofue ímɨe José afénomo ite. Afémɨeñue comecɨ
jaɨćɨna jóidɨmɨe. Afe José judíuaɨ ocuide illáɨcomɨnɨmo jaɨnaide. 51 Afe bie
José Juzíñamui illáɨmana illɨŕuimo ocuírifɨrede. Afe jira afémɨe jɨáɨe judíuaɨ
ocuide illáɨcomɨnɨ fɨnócana jiéruiñede. 52 Ie jira afémɨe Jesús abɨ Pilátomo
jɨćajide. 53Afémɨe Jesús abɨ crúzmona ana uano áillue ɨníroina junide. Junilla
mei, idu anamo nofɨćɨmo fɨnócacojɨmo afémɨe Jesús raɨte. Aféfomo naɨ buna
ráɨñena. 54Nana bífuiaɨ viernes nauife dɨbénedo zuíde. Jaca uícodo viérnemo
ocózinaillaruimo jitaica raana fɨńofɨrediaɨoɨ.

55 Afe Galiléamona Jesudo bite rɨngónɨaɨ Jesús ráɨinano éroizaidiaɨoɨ. Afe
llezica ie abɨ tɨíde bɨínana cɨódiaɨoɨ. 56 Aféngotɨaɨ meine jofomo jaillano,
zióredɨji, naa abɨ bɨŕanɨaɨri fɨnódiaɨoɨ. Afe mei ocózinaillaruimo ocuica uai
daɨna izói ocózinaidiaɨoɨ.

24
Jesús tɨ́illanomonameine cáadɨmɨena jaide
(Mt 28.1-10;Mr 16.1-8; Jn 20.1-10)

1Semana nanóidɨruido afe rɨngónɨaɨ raɨre jítɨramo Jesús raɨafo éroizaidiaɨoɨ.
Iaɨoɨ fɨnoca zióredɨjillaɨ uitíaɨoɨ. Iemo jɨáɨe rɨngónɨaɨ íaɨoɨna nabáidiaɨoɨ. 2Afe
rɨngónɨaɨ afénomo dúcɨdiaɨoɨmo, raɨafo ɨbailla nofɨcɨ nano illa izói iñede. Oni
eneno jóonega. 3Aféfomo jofo jáidiaɨoɨ, mei íadɨ jofo jáidiaɨoɨmo caɨ Ocuíraɨma
Jesús abɨ cɨóñediaɨoɨ. 4Afemona ɨere jacɨńaitiaɨoɨ. “¿Nɨɨe izói íitɨcaɨ?” daɨdíaɨoɨ.
Daɨí íaɨoɨ daɨna llezica mena ɨima aféngotɨaɨ áɨnori naidáinana cɨódiaɨoɨ.
Afe íaillɨnoɨ quenírede ɨniroi jɨtádiaillɨnoɨ. 5 Afe íaillɨnoɨna cɨóillano, ɨere
jacɨńaitiaɨoɨ. Jacɨńaillamona ana énɨemo bɨj́ɨcaidiaɨoɨ. Iaɨoɨ bɨj́ɨcailla llezica
afe íaillɨnoɨ aféngotɨaɨna daɨde:

—¿Nɨbái mei cáadɨmɨe tɨídɨno cɨǵɨdo jenódɨomoɨ? 6 Afémɨe ja benó iñede.
Ja meine cáadɨmɨena jáideza. Naui Galiléamo ie illa llezica, ómoɨna ie daɨna
uaimo uíbicairi. 7 Afénomo afémɨe bie izói ómoɨna daɨde: “Nanoide Ɨima
Jitó Cristo fɨénide comɨńɨmo fecalle. Afémɨena cruzmo córaɨtiaɨoɨ. Iemo
daruiámani íllemonameine abɨdo cáadɨmɨena jáite,” —daɨdíaillɨnoɨ.

8Afemona aféngotɨaɨ Jesús íaɨoɨna daɨífɨrena uaimo uíbicaidiaɨoɨ. 9Afe mei
raɨáfomona meine bitíaɨoɨ. Billano nana bífuiaɨ once dɨǵade llófuegamacɨmo
llotíaɨoɨ. Daje izói jɨáɨmacɨmo llotíaɨoɨ. 10 Bífuiaɨ llocana uitɨńgotɨaɨ mámecɨaɨ
be nɨɨe: Magdalena énɨe ingo María, íemo Juana, íemo Santiago ei María, naa
jɨáie rɨngónɨaɨri. 11Mei íadɨ aféngotɨaɨ íaɨoɨna dáɨnana uáɨritaidɨno úrilla izói
cacaide. Jira aféngotɨaɨ llógana ɨɨ́noñediaɨoɨ.

12 Iemo Pedro ɨɨ́noñede íadɨ, Jesús raɨáfomo aizɨćana jaide. Jofo eromo
érocaidemodama ie juníllaroidɨnomo jóidena cɨóizaide. AfemeiPedroafénomo
íficaidemo fáɨgacaillanomeine jofomo jaide.

Emaús jofue iomo Jesús cɨ́ocaide
(Mr 16.12-13)

13 Aféruido afémacɨmona ménamɨe Emaús jofue iodo jaide. Afe jofue
Jerusalémona once kilómetros dɨnó jino ite. 14 Afeodo jailla llezica, nana
aféruillaɨdo itɨf́uiaɨ júfidocana jáidiaillɨnoɨ. 15 Iaillɨnoɨ úrilla llezica Jesús
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íaillɨnoɨmoáɨnozide. Dúcɨillanoafe íaillɨnoɨdɨga jaide. 16Afémɨenacɨódiaillɨnoɨ
mei íadɨ afémɨena onóñediaillɨnoɨ. 17 Jira Jesús afe íaillɨnoɨmo jɨcánote:

—Ɨodo ómɨcoɨ jailla llezica, ¿nɨfue júfidotɨomoɨcoɨ? ¿Nɨbái mei ɨere zuure
itɨómɨcoɨ? —daɨde.

18Afe íaillɨnoɨmona, Cleofas mámecɨredɨmɨe uai ote:
—Nana comɨnɨ biruíllaɨdo Jerusalemo fɨnócafuiaɨna fɨdɨd́iaɨoɨ.
Afeno ímɨedɨo íadɨ ¿meita aféfuiaɨna jaca naɨ fɨdɨñ́edɨo? —daɨde.
19 Iemona afémɨe íaillɨnoɨna daɨde:
—¿Nɨfue fɨnódiaɨoɨ?
Jira íena daɨdíaillɨnoɨ:
—Nazaret ímɨe, Jesús ñue rɨire uai llóraɨma aillo ebírede raana uaido

fɨnode. Afena Juzíñamui eróicana fɨnode, daje izói nana comɨnɨ ui cɨóicana
fɨnode. 20 Mei íadɨ lletáriraɨnɨ illaɨnɨ naa caɨ ocuídɨllaɨnɨ dɨga afémɨena
coráɨano tɨtállena fecádiaɨoɨ. 21 Afe llezica íemo ocuíridɨcaɨ, ua Israel Naɨraɨ
anáfenodɨnomona caɨ jíllotallena. Ja afefue záillamona ja daruiámani íteza.
22 Ie emódomo cáɨmona rɨngónɨaɨ ja caɨna jacɨńaitade. Aféngotɨaɨ raɨáfomo
naɨ jítɨredemo jaillano íaɨoɨ cɨónana meine caɨmo lluáɨbitiaɨoɨ. 23 Ie abɨna
cɨóñediaɨoɨ. Mei íadɨ Juzíñamui abɨ imacɨ ángeles daɨnámacɨna jae cɨódiaɨoɨ,
daɨdíaɨoɨ. Afe ángeles rɨngónɨaɨna daɨde: “Jesús caade.” 24 Iemona cáɨmona
raɨáfomo jáidiaɨoɨ. Dɨnomo rɨngónaɨaɨ llua izói baitíaɨoɨ. Mei íadɨ Jesuna
cɨóñediaɨoɨ.

25 Jira Jesús daɨde:
—¡Ɨere féitafɨredɨomoɨ! Nana uai llóraɨnɨ daɨnáuaina ɨere rairuíoicana

ɨɨ́notɨomoɨ. 26 ¿Uáfueñede Cristo ie ebíredɨnomo naɨ jáiñena llezica, afémɨemo
bie duere fɨnóbillafue jitáirede?

27 Ie mei nana Cuegáuaimo afémɨedo dáɨnana ñue jino llote. Moisés
cuegánicuaɨmo ite afémɨedo úrilla uai ñue jino llote. Daje izói nana jɨáɨe uai
jino llóraɨnɨ llogánicomo itɨno jino ñue llote.

28 Jófuemodúcɨdiaɨoɨmo, Jesús iodonaɨ jáiacadena éroide. 29Mei íadɨafémɨena
jeruídiaillɨnoɨ. Daɨdíaillɨnoɨ:

—Jae nauízaideza,mai benó coco dɨga fɨebi, mei ua jítɨreoicaideza,—daɨde.
Jira Jesús jofo jaide íaillɨnoɨdɨga íllena. 30 Jae íaɨoɨri jofo güirábanimo ráɨillano

pan llɨɨ́note. Llɨɨ́nuano Juzíñamuina:
—Ɨere fɨgora,—daɨde.
Daɨí daɨnano dɨt́ajano íaillɨnoɨmo ite. 31Afe llezica íaillɨnoɨ ui túijicaillamona

íena onódiaillɨnoɨ. Afe mei afémɨe cɨóbicaiñena. 32Conímana daɨdíaillɨnoɨ:
—¿Uáfueñede iodo caɨ úricana jailla llezica, afémɨe caɨmo Cuegáuai jino llua

llezica coco comecɨ náɨcaitade? ¡Afe uáfueza!
33 Iemo afénomo are iñenomeine Jerusalemo abɨdo jáizaidiaillɨnoɨ. Dɨnomo

once orécamacɨ naa íaɨoɨ nabáiñɨaɨri dáanomo gaɨride baizájidiaillɨnoɨ.
34Afénomo itɨno íaillɨnoɨna daɨde:

—Uáfueza caɨ Ocuíraɨma ja meine abɨdo caade, Simón Pedro ja íena
cɨode. 35 Iemo afe íaillɨnoɨ afémacɨmo nana iomo íaɨoɨ úrillafuena llotíaillɨnoɨ.
Afemona Jesús pan dɨtada íllamona afémɨena íaillɨnoɨ onónana gaɨrídɨnomo
llotíaillɨnoɨ.

Jesús ie llófuegamacɨmo cɨ́ozite
(Mt 28.16-20;Mr 16.14-18; Jn 20.19-23)
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36 Afe íaillɨnoɨ dáɨnamo úritiaɨoɨmo, Jesús íaɨoɨ cɨǵɨmo náidazaide.
Náidacaillano íaɨoɨ uáidote; daɨde:

—Jacɨŕuiñeno, uái omoɨ iri,—daɨde.
37Afémɨenacɨóillano, “¡Come joreño caɨmobilla!” daɨnano ɨere jacɨńaitiaɨoɨ;

cuidɨŕidiaɨoɨ. 38Mei íadɨ Jesús íaɨoɨna daɨde:
—¿Nɨbái mei jacɨńaitɨomoɨ? ¿Nɨbái jɨzíreoicana cue ɨɨ́notɨomoɨ? 39 Bené

cue ónoɨmo érocai. Daje izói cue ɨd́aɨmo eroi. Nɨɨ́mɨedɨcue. Cue abɨ jeta.
Cómedɨcueza ónoi. Ja cue abɨna cɨódɨomoɨza. ¡Mɨnɨca joreño ícurunideza;
ɨéizɨnide! —daɨde.

40 Daɨí daɨna llezica ie onoɨ ie ɨdaɨ dɨga afémacɨmo ácatate. 41 Mei íadɨ
afémacɨ ióbidiaɨoɨ ia, ɨere uáinificaidiaɨoɨ. Ie jira afémɨe uáfuena íllana naɨ fɨgo
ɨɨ́noñediaɨoɨ. Jira Jesús íaɨoɨna daɨde:

—¿Benó ómoɨmo due güíllena ite? —daɨde.
42 Ie jira ruica chamu íemo itíaɨoɨ, naa due cɨifo iji dɨga. 43Afe llɨɨ́nota íaɨoɨ

eróicana güite. 44Afemei íaɨoɨna daɨde:
—Nana naui cuemo íficaidɨfuiaɨ, naui omoɨ cɨǵɨmo cue illa llezica, ómoɨna

cue daɨna be nɨɨe. Nana cue dɨbénedo uícodo cuegáuai daɨna ñue ɨćoɨmo
fuitárede: Moisés cuegánicomo cue dɨbénedo úrite; daje izói jaiai uai jino
llóraɨnɨ cue dɨbénedo úrite; íemo jɨáɨ Salmos cuetɨḿɨe cue dɨbénedo úrite. Nana
afémacɨ cue dɨbénedo úrilla uai ñue ɨćoɨmo fuitárede, —daɨde.

45 Iemona Juzíñamui Cuegáuaimo dáɨnana Jesús afémacɨna ñue onótate.
46 Iaɨoɨna daɨde:

—Cuegáuaimo daɨna izói Cristo jaca tɨírede. Daje izói daruiámani íllamona
afémɨe tɨíllanomona meine cáadɨmɨena jáirede. 47 Daje izói Jerusalémona
oni nana jɨáɨe náraɨaɨmo comɨnɨ comecɨ ífuiaɨ íaɨoɨ méidollena cue mámecɨdo
llórede. Daje izói comecɨ íaɨoɨ méiduamona íaɨoɨmo ite fɨénidɨfue múiñua cue
mámecɨdo llórede. 48Nana bie cuemo comuídɨfuiaɨ uai nabáiraɨnɨdɨomoɨ. 49 Ie
jira cácarei, cueMoouícodo lloga fecáacagaÑuera Joreño ómoɨmoóreitɨcue. Afe
caifona bille rɨíno omoɨ naɨ llɨɨ́noñeille dɨno, benó Jerusalén jófuemo omoɨ iri,
—daɨde.

Jesús ja caifomonamo jaide
(Mr 16.19-20)

50 Afe mei Jesús afémacɨna jofue jinomo uite. Betania áɨnomo jáidiaɨoɨ.
Afénomo Jesús onoɨ caifo ñúitajano íaɨoɨ ñue íllena llote. 51Daɨí ie daɨna llezica
afémacɨmona oni jɨŕecaillano afémɨe ja caifomonamo uiga. 52Afémɨemo íaɨoɨ
caɨmátailla mei, abɨdo Jerusalemo ɨere ióbicana jáidiaɨoɨ. 53Afemona afémacɨ
Juzíñamuimo gaɨríracomo ífɨrediaɨoɨ. Afe llezica aillo ñúefuiaɨ Juzíñamuimo
nitáfɨrediaɨoɨ. Daɨítadeza. Jae nɨɨe.
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JUZÍÑAMUIÑUEFUE SAN JUAN LLOGAFUE
El Santo Evangelio Según San Juan

JuzíñamuiUainamaméidɨmɨe ɨímana íficaide
1 Naga raa táɨnia uícomo afe Uai daɨnámɨe Cristo jaca ite. Afe Uai jaca

Juzíñamuimo ite. Afémɨe Juzíñamui. 2 Ua nanóidɨruimo afémɨe Juzíñamuimo
ite. 3 Afémɨedo Juzíñamui bínɨe naa ráanɨaɨri fɨnode. Mɨnɨćana iñede afémɨe
fɨnóñegana. 4Afémɨemo cáallɨno ite. Afe cáallɨno nana comɨnɨ egáiñote. 5Afe
egáiñotɨno jaca jítɨredɨnomo egáiñote; íadɨ afe jítɨredɨno afe egáiñotɨnona jaca
dúitanide.

6 Daa Juzíñamui orécamɨe bínɨemo bite. Afémɨe mámecɨ Juan. 7 Afémɨe
uai nabáiraɨmana bite egáiñotɨnodo ñue úrillena. Daɨí úrizaɨbite, afémɨe
daɨnáfuedo nana comɨnɨ ɨɨ́nollena. 8 Juan dama egáiñotɨmɨeñede. Fia afémɨe
orécamɨe egáiñotɨmɨe uai nabáiraɨmana úrizaɨbite. 9 Afe egáiñotɨmɨe uáfuena
ñue egáiñotɨmɨe. Bie egáiñotɨmɨe nana caɨmo egáiñote. Afe egáiñotɨmɨe
bínɨemo dúcɨzaɨbite.

10Afe Uai daɨnámɨe bínɨemo ite; Juzíñamui afe Uai daɨnámɨedo bínɨe fɨnode,
íadɨbínɨemo itɨnoafémɨenaonóñediaɨoɨ. 11Afémɨe ie énɨemobite, íadɨ ie comɨnɨ
afémɨena llɨɨ́noñediaɨoɨ. 12Mei íadɨ dáarie mei afémɨena llɨɨ́notiaɨoɨ; afémɨena
ɨɨ́notiaɨoɨ. Afe ɨɨ́notɨno rɨínoredɨuaina igáiaɨoɨ, Juzíñamui úruiaɨna íaɨoɨ jáillena.
13 Afe úruiaɨ come móotɨaɨ úruiaɨ izói cómuitañega. Come móotɨaɨ bie énɨe
comuilla izói, comuítatiaɨoɨ. Afémacɨ íaɨoɨ comecɨ jítainafuedo comuítatiaɨoɨ, íadɨ
Juzíñamui úruiaɨ dama Juzíñamuimona comuide.

14 Afe Uaina maméidɨmɨe caɨ come abɨ izói dama íficaide. Ie mei caɨ cɨǵɨri
nano nɨé dɨno ite. Afémɨe comécɨmo ñúefuiaɨ illa, ua nana izíruillafue uafue
dɨga. Ie jira afémɨemo ite ñue ebírenafue caɨmo cɨócaide; afe ebíredɨfue dama
Moo Juzíñamui daade Jitó ie. 15 Juan afémɨeri jéerie ñúefuedo úrite. Daɨde:

—Baie cue úrillamɨe, ómoɨmo cue llogámɨe, cue óodana bitɨḿɨe. Afémɨe jae
cue uiéco dɨbénemo jaide, cue íñeniadɨ íteza, —daɨde Juan.

16 Afémɨe aillo ñuera ráfuiaɨmona caɨmo ñue ézɨcɨgafuiaɨna llɨɨ́notɨcaɨ. Ua
nana fáɨcanocaiñeno llɨɨ́notɨcaɨ. 17 Juzíñamui caɨmo ocuícafueMoisedo oreca,
íadɨ izíruinafue uáfuiaɨ dɨga Jesucrístodo bite. 18Buna jaca Juzíñamuina cɨóñena;
mei íadɨ dama daade ie Jitó, ua Moo comecɨ áɨnomo itɨḿɨe, baie Juzíñamui
ífuena caɨ onótatɨmɨe.

Báutizaraɨma Juan Jesucrístodo ñue úrite
(Mt 3.11-12;Mr 1.7-8; Lc 3.15-17)

19 Jerusalemo ite judíuaɨ, dárie lletáraɨnɨ Levítanɨaɨ dɨga Juaamo orédiaɨoɨ.
Daɨí íaɨoɨna orede báimɨemo jɨcánollena, “Búdɨo” daɨíllena. 20Afémɨe jáanoñeno
llote. Daɨde:

—Cue Crístoñedɨcue,—daɨde.
21Nane dáanomo íemo jɨcánotiaɨoɨ:
—¿Búdɨomei? ¿O Juzíñamui uai llóraɨma, Elíadɨo? —daɨdíaɨoɨ.
Juan: —Ɨéñedɨcue,—daɨde.
Iemo nane jɨcánotiaɨoɨ:
—¿Nɨɨ Juzíñamui uai llóraɨma bille daɨnámɨedɨo? —daɨdíaɨoɨ.
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Jira uai ote: —Ɨéñedɨcue,—daɨde.
22 Ie jira íena daɨdíaɨoɨ:
—¿Mei búdɨo? caɨ orédɨnomo faɨríogafuena caɨ uíllena. ¿Mei nɨe izói caɨna o

abɨ ífuena dáɨitɨo? —daɨdíaɨoɨ.
23 Juan íaɨoɨ uai ote:
—Cuedama jofue iñénanomo caillɨdeuáidɨmɨedɨcue. Baɨ Juzíñamui io jaɨćɨna

zɨtari, jaiai Juzíñamui uai llóraɨma Isaías daɨna izói, —daɨde. 24 Juan dɨga
úrizaɨbitɨno jae Fariséuaɨmona orécaiaɨoɨ.

25 Ie mei Juaamo jɨcánote:
—Mei Crístoñedɨo, Elíañedɨo, Juzíñamui uai jino llóraɨmañedɨo, ¿nɨbái mei

báutizaɨbifɨredɨo? —daɨdíaɨoɨ.
26 Juan íaɨoɨna daɨde:
—Fia jáɨnoido báutizadɨcue. Mei íadɨ omoɨ cɨǵɨmo daa omoɨ onóñegamɨe

ite. 27 Cue óodana afémɨe bite, íadɨ cue jinomo baitade. Afémɨe eɨba ico igaɨ
zuitánidɨcue, mei jamáimɨedɨcueza,—daɨde.

28 Nana afe Juaamo jɨcánollena Betábaramo úritiaɨoɨ. Betábara énɨe Jordán
imani ruicáfellemo ite. Ja dɨnomo naui Juan comɨnɨ báutizafɨrede.

Jesús, Juzíñamui Cordero
29 Afe meifo iruido Juan ja Jesúna cɨode. Jesús Juaamo áɨnozide.

Aɨnozidemo Juan daɨde:
—¡Eroi! Juzíñamui Cordero daɨna ie Ovéjana mamécamɨe. Ua, afémɨe nana

comɨnɨ fɨénidɨfue oni dóraɨma. 30Naui afémɨe cue llogámɨe “Cue óodana daa
ɨima bite. Ua óodana bitɨḿɨe cue baɨmo baitade, mei afémɨe cue jinófenemo
íteza; daje izói cue íñenia afémɨe jae nano itɨḿɨeza.” Daɨí naui afémɨedo
úritɨcue. 31 Dama afémɨena onóñedɨcueza, búdɨmɨeza. Iadɨ jáɨnoido comɨnɨ
báutizaɨbitɨcue, Israel naɨraɨ afémɨena ñue onóillena, —daɨde.

32 Ie emódomo daɨde Juan:
—Ja JuzíñamuiÑuera Joreño, Espíritu Santo, bímɨemomonámona ana bíllana

cɨódɨcue. Fɨɨ́cɨrina eroide. Iemo afémɨemo fɨébide. 33 Jaca nanómona
onóñedɨcue nɨbaɨ bu. Mei íadɨ jáɨnoido comɨnɨ báutizallena daɨí cuena
ocuídɨmɨe cuena daɨde: “Ñuera Joreño daa ɨímamo ana bíllana íemo afémɨemo
fɨébillana o cɨóadɨ, afémɨena ónoitɨo. Afémɨe Ñuera Joréñona itátatɨmɨe.” Daɨí
cuena daɨde. 34 Ja íena cɨódɨcue. Ie jira ñue llóraɨmadɨcue. Uáfuena llotɨcue.
Afémɨe Juzíñamui Jitó, —daɨde Juan.

Jesús nano fueñe ie llófuegamacɨ
35 Afe meifo iruido Juan mena ie llófuegamɨe íaillɨnoɨ dɨga, meine batɨ ́

dáanomo ite. 36 Jesúsmácajana cɨóillano, Juan daɨde:
—Eroi bímɨe Juzíñamui Cordero daɨna ie Ovéjanamamécamɨe,—daɨde.
37 Iemo Juan llófuegamɨe íaillɨnoɨ ie daɨnáfuena cacáillanona oni Jesumo

jáizaidiaillɨnoɨ. 38 Ie mei Jesús jino érocaidemo, afémɨemo íaillɨnoɨ jáizaillana
cɨode. Iaillɨnoɨna daɨde:

—¿Bumei jenódɨomɨcoɨ? —daɨde. Afe íaillɨnoɨ afémɨena daɨde:
—Llófueraɨma, ¿nɨnomo itɨo? —daɨde.
39 Jira Jesús faɨríote:
—Eróizaɨbi,—daɨde.
Iemona iedo jáidiaillɨnoɨ. Afémɨe illánona cɨóizaidiaillɨnoɨ. Ie mei, nɨbaɨ

jitoma ana ítemo, afémɨeoɨri iruido fɨébidiaillɨnoɨ. 40Daa afe íaillɨnoɨmona ua
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Juan llogáfuena cacádɨnomona, Jesús dɨné jáidɨmɨe Andrés. 41 Afémɨe Simón
Pedroama. AfeAndrés,nano fueñeabɨdo ie amaSimónbaizaide. Baizájillano
íena daɨde:

—Mesíana, Juzíñamui mámecɨgamɨena jae baitɨcaɨ. Cristo jɨáɨfodo
mamécamɨe, —daɨde. 42 Ie mei Andrés Jesús illánomo Simona uite. Dúcɨdemo
Jesús íena cɨóillano daɨde:

—O Simona, Jonás jitódɨo. Iadɨ biruímona Céfana mámeitɨo. Pedro jɨáɨfodo
mameina.

Jesús Felipe uáidoteNatanael dɨga
43Afe meifo iruido Jesús Galilea énɨemo jáiacade. Jaillano Felipe baizájide.

Afémɨena daɨde:
—Cuedo bi,—daɨde Jesús.
44Afe Felipe Betsaida jofue ímɨe. Andrés Pedro dɨga daano imacɨ. 45 Ie mei

Felipe dɨnena Natanael baizájide. Baizájillano daɨde:
—Moisés ocuica uai cuegánicomo llogámɨe ja cɨódɨcaɨ. Ua Juzíñamui uai jino

llóraɨnɨ llua izói, afe íaɨoɨ llogámɨena cɨódɨcaɨ. Afémɨe Jesús, José jitó, Nazaret
jofue ímɨe,—daɨde Felipe.

46Natanael dɨnena daɨde:
—¿Nɨga ñúefue jadɨ ́Nazarémona fɨd́ɨitɨo? —daɨde.
Felipe uai ote:
—Eróizaɨbi,—daɨde.
47 JesúsNatanael áɨnozillana cɨóillano daɨde:
—Benomo bite nahí israelita ímɨe; jɨf́uiafue afémɨemo iñede, —daɨde.
48 Ie jira Natanael Jesumo jɨcánote:
—¿Nɨe izói cuena onódɨo? —daɨde.
Iemo Jesús íena daɨde:
—Felipe naɨ ona uáidoñenia, ona cɨódɨcue. Ua higuera anamo o íllana

cɨódɨcue,—daɨí Jesús daɨde.
49 Iemo Natanael daɨde:
—Llófueraɨma, O Juzíñamui Jitódɨo. Israel Illáɨmadɨo, —daɨde. 50 Jesús ie uai

ote:
—¿Dama cue dáɨnana higuera anamo ona cɨódɨcue iedo daɨɨ ́ cuena ɨɨ́notɨo?

—jɨcánote Jesús. Afe emódomo Jesús íena daɨde:
—Bie rafue jinomo jɨáɨe áillue ráfuena cɨóitɨo, —daɨde. 51 Iemo afe emódomo

Jesús afémacɨna daɨde:
—Uáfuena ómoɨmo llóitɨcue. Mona túiñuana cɨóitɨomoɨ. Iemona Juzíñamui

abɨ imacɨ, ángeles daɨnámacɨ, cuemo ana bíitiaɨoɨ, caifo cúemona jáitiaɨoɨ. Mei
Nanoide Ɨima Jitódɨcueza. Afena cɨóitɨomoɨ,—daɨde.

2
Galilea énɨemo Caná jófuemo áɨrenafue

1 Daruiámani íllamona, jadɨ ́ Caná jófuemo, Galilea énɨemo, áɨrenamona
ɨráɨzillafue fɨnódɨno. Jesús ei afénomo ite. 2 Jesús naa ie llófuegamacɨri ja afe
áɨreina ráfuemo uáidogamacɨ. 3 Afe ɨráɨzillafuemo jirórai, vinoi fuilla. Ie ei
Jesuna daɨde:

—Ja vino iñede.
4 Jesús uai ote:
—Ei, ¿nɨbái cuena daɨí daɨdɨo? Cue jiéruillaruimo naɨ dúcɨñede, —daɨde.
5Mei íadɨ afengo afénomo ite jirolle atɨŕaɨnɨna daɨde:
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—Mai, nana afémɨe daɨna dɨga fɨno,—daɨde.
6 Dɨnomo seis dɨga ɨcɨŕuaɨ, nofɨŕuaɨ ráɨide. Judíuaɨ afe ɨcɨŕuaɨ oruítajano

jɨáɨmacɨ ñue oréllena nɨćɨdofɨrediaɨoɨ, íaɨoɨ abɨ fɨénidɨfue dóllena. Naga ɨcɨŕumo
ochenta o cien litros oruízɨte. 7 Iemo Jesús atɨŕaɨnɨna daɨde:

—Jadíe ɨcɨŕuaɨ jáɨnoina oruítari, —daɨde.
Iemona fuemo jibíezɨdiaɨoɨ. 8 Iemo Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Due uano rafue náamamo uiri,—daɨde. Daɨí fɨnódiaɨoɨ.
9 Iemo afe rafue naama jaɨnoi facádemo, jáɨnoiñede. Jae vino. Rafue naama

onóñedemo ɨcɨŕuaɨ jáɨnoina oruízɨte. Danɨ atɨd́ɨno áfena onona. Afe vino
nimánuanona, rafue naama rɨngo óiacadɨmɨe uáidote. 10 Iena daɨde:

—Nágamɨiaɨ ñúeji nano fueñe atɨf́ɨrediaɨoɨ. Ie mei nana uáidogamacɨ aillo
jirolle mei, jamai vino atɨf́ɨrediaɨoɨ. Mei íadɨ naɨ biruido ñúeji ja o éenoga, —
daɨde.

11Afe vinoméiduafue ua Jesús nanoide uaido daɨngo comuítaga raa; afefue
Galilea énɨemo, Caná jófuemo fɨnoca. Bie uaido comuítaga raado afémɨe ie
ebírede rɨíno jino cɨótate. Iemona ie llófuegamacɨ ñue íena ɨɨ́notiaɨoɨ.

12 Ie meífodo Capernaúmo, Jesús jaide ie ei dɨga, ie ámatɨaɨ dɨga, ie
llófuegamacɨri. Dɨnomo ja baɨ nɨgamona itíaɨoɨ.

Jesús Juzíñamui gaɨríraco ñue duafue
(Mt 21.12-13;Mr 11.15-18; Lc 19.45-46)

13 Aféruillaɨdo Judíuaɨ pascua rafue áɨnozide. Iemona Jesús Jerusalemo
jaide. 14 Afe dɨnomo gaɨríraco eromo juráriaɨ, ovejaɨ, íemo fɨɨ́cɨrillaɨ dɨeze
fecáriraɨmacɨna Jesús cɨode. Dáanomo úcube méidoraɨnɨ ráɨidiaɨoɨ. 15 Afena
cɨóillano Jesús ñécɨgaɨ móillano jiura fɨnode. Afedo gaɨríraco erómona nana
fecáriraɨnɨ íaɨoɨ juráriaɨ ovejaɨ dɨga jino jiude. Daje llezica úcube méidoraɨnɨ
úcubetunillaɨ Jesús ana jutade. Iaɨoɨ úcube facádorabani Jesús oni caitade.
16Fɨɨ́cɨri fecáraɨnɨna daɨde:

—Bie raa benómona oni ui. ¡Cue Moo jofo fecáriracona mamériñeno iri! —
daɨde.

17 Iemei afémɨe llófuegamacɨ jaiai cuegáuaiúibicaidiaɨoɨ. Afe uai llote: “O jofo
cue rɨíduamona cue abɨ íñeite izoide,” daɨde.

18 Iemona Judíuaɨ afémɨemo jɨcánote:
—¿Mɨnɨćado o rɨínona caɨ ácatatɨo? ¿Bie raa o fɨńuana bu o ocuilla? —

daɨdíaɨoɨ.
19 Jesús íaɨoɨ uai ote:
—Cue rɨíno ómoɨmo bie izói ácataitɨcue. Bie gaɨríraco omoɨ júdaɨ, ie mei

daruiámani íllemonameine nane caifo cue raiñolle, —daɨde.
20 Jae judíuaɨ Jesuna daɨdíaɨoɨ:
—Cuarenta y seis fɨmona niga gaɨríracoca; ¿íeca daruiámani íllamona meine

abɨdo caifo o ráiñoitɨ? —daɨdíaɨoɨ.
21 Iadɨ afémɨe daɨna uai gaɨríraco, dama ie abɨ llote. 22 Iemona Jesús

tɨídɨnomonameineabɨdocáaillano ie llófuegamacɨbiedaɨnauaimouibíoidiaɨoɨ.
Daje llezica Cuegáuaina ɨɨ́notiaɨoɨ nana Jesús íaɨoɨna daɨna uai dɨga.

Jesús nana comɨnɨ comécɨna onode
23 Jesús Jerusalemo illano, pascua rafue llezica, aillo comɨnɨ afémɨena ñue

ɨɨ́notiaɨoɨ. Ua íaɨoɨ cɨófɨnina afémɨe uaido fɨńuana cɨódiaɨoɨ. Afena cɨóillano
afémɨena ɨɨ́notiaɨoɨ. 24Mei íadɨ Jesús afe comɨńɨmo ie abɨna naɨ rairuide. Mei
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nana imacɨ comécɨna onódeza. 25 Jɨáɨ come afémɨemo comɨnɨ ífuena llónide.
Dama afémɨe dɨnena íaɨoɨ comecɨ ífuena onode.

3
Nicodemo Jesumo úrillafue

1Daa Judíuaɨ illaɨmamámecɨNicodemo. Afémɨe fariseo. 2Afe bieNicodemo
naɨo Jesumo úrizaɨbite. Jesuna daɨde:

—Llófueraɨma, Juzíñamui orécao caɨ llófuellena onódɨcaɨ. Juzíñamui cómemo
íñeniadɨ bu bie rɨírede cɨófɨnina fɨńuana ácatanide. Ua o fɨńua izói buna
fɨnónide, —daɨde. 3 Ie jira Jesús íena daɨde:

—Uáfuena dáɨitɨcue: meine nane jéicɨñegamɨe jaca Juzíñamui illáɨmana
illánona cɨóñeite, —daɨde. 4 Jira Nicodemo jɨcánote:

—¡Jae éicomedɨcaɨ! ¿Nɨe izói meine jocóllɨcaɨ? ¿Meine nane ei eromo come
jáirede, dáanomo abɨdo jéicɨllena? —daɨde. 5 Ie jira Jesús uai ote:

—Uáfuena dáɨitɨcue: meine nane jáɨnoina jéicɨñegamɨe, Moo Joréñomona
jéicɨñegamɨe dɨga, ua Juzíñamui illáɨmana illánomo jofo jáinide. 6 Come
móomona jéicɨgamɨe jaca come. Iadɨ Juzíñamui Joréñomona jéicɨgamɨe jaca
joreño. 7Cue ona daɨnáfueri jacɨńaiñeno iri. Uáfuena nágamɨe comue jéicɨafue,
ua caifona jéicɨafue jaca jitáirede. 8 Jairifo náganomo ebena jaiñófɨrede. Ie
jáiñuana cacádɨo, mei íadɨ nɨnena bite, nɨné jaide, onóñedɨo. Daje izói nana
Juzíñamui Joréñomona jéicɨgano, afe jairifo izói itíaɨoɨ,—daɨde.

9 Jira meine nane Nicodemo jɨcánote:
—¿Nɨe izói bie iite? —daɨde.
10 Jesús uai ote:
—¿Nɨbái mei jɨcánotɨo? O ɨere aillo Israel llófueraɨmana o íadɨ ¿bie ráfuena

onóñedɨo? 11Uáfuena dáɨitɨcue: caɨ onóigafuedo úritɨcaɨ. Caɨ cɨónafuena féinino
llotɨcaɨ. Mei íadɨ caɨómoɨmo llogáfuena ɨɨ́noñedɨomoɨ. 12Bie énɨe raadoómoɨmo
cue úriadɨ naɨ ɨɨ́noñeniadɨ, ¿nɨe izói cuena ɨɨ́noitɨomona ero ráfuedo cue úriadɨ?
13 Buna mona eromo jáiñede. Dama monámona ana bitɨḿɨe, Nanoide Ɨima
Jitó,monamo jáirena;mei naui monamo itɨḿɨeza. Dáamɨedɨcue. 14Naui jaiai
Moisés jofue iñénazicɨmo jaio caifo ráiñua izóiua afe izói caifo ráiñobicaitɨcue.
Nanoide Ɨima Jitódɨcueza. 15Ua afe cue ráiñua jitáirede nana cuemo ɨɨ́notɨno
fɨénidɨfuemo báɨiñeillena. Mei íadɨ ɨɨ́notɨno zíiñona íitiaɨoɨ.

Juzíñamui nana comɨ́nɨna izíruillafue
16 Jesús naɨ úrillano daɨde: Juzíñamui nana comɨńɨna ɨere izíruite. Afe ɨere

izíruillamona Juzíñamui ie daade Jitó caɨmo ite. Ua, afémɨe ie caɨmo ite, nana
afémɨemo ɨɨ́notɨno jaca nɨnomo féiraiñeillena; mei jɨáɨfodo ñue zíiñona íaɨoɨ
íllena. 17 Comɨnɨ fɨénidɨfue ɨba otátaraɨmana Juzíñamui ie Jitona oréñede, mei
íadɨ ie Jitona orede afémɨedo comɨnɨ jíllobicaillena.

18 Juzíñamui Jitomo ñue ɨɨ́notɨmɨe duere fɨnóbiñede. Ɨɨnoñedɨmɨe jae duere
fɨnóbide, Juzíñamui daade Jitomo ɨɨ́noñena jira. 19 Ɨɨnoñedɨno jae duere
fɨnóbidiaɨoɨ. Mei uañue egáiñotɨmɨe anabie énɨemobítemo, jítɨnona jamánomo
gáɨdiaɨoɨza, fɨénidɨfue fɨnódɨnona íaɨoɨ illa jira. 20 Nana fɨénidɨfue fɨnóraɨnɨ
úzefona éoidiaɨoɨ. Jaca úzefomo áɨnoziñede. Ua íemo áɨnoziñediaɨoɨ íaɨoɨ fɨeni
fɨnócafuena ónoñellena. 21 Uáfuemo comecɨ facádɨno úzefomo áɨnozifɨrediaɨoɨ.
Iaɨoɨ fɨnócafue jaca Juzíñamuimo cacádɨnona íaɨoɨ illa izói fɨnódiaɨoɨ. Uzefo íaɨoɨ
fɨnócafue jaca daɨí ñue cɨóitate,—daɨde Jesús.



SAN JUAN 3:22 172 SAN JUAN 4:10

Báutizaraɨma Juan Jesudomeine úrizaɨbite
22 Ie meífomo Jesús Judea énɨemo jaide, ie llófuegamacɨ dɨga. Dɨnó dɨga

irui itíaɨoɨ. Dɨnomo comɨnɨ báutizadiaɨoɨ. 23 Daje llezica Juan, Enón énɨemo
báutizade. Enón Salim áɨnomo ite. Dɨnomo báutizade, aillo jaɨnoi illa jira.
Iemona comɨnɨ báutizaɨbitiaɨoɨ. 24 Bifue fɨnódiaɨoɨ Juan naɨ llavéracomo
úiñenia.

25 Juan llófuegamacɨmona dáarie judíuaɨmo úrizaide. Comɨnɨ ɨáɨfue oni
dollɨńodo úritiaɨoɨ. 26 Juaana daɨízaɨbitiaɨoɨ:

—Llófueraɨma, naui o dɨga itɨḿɨe, Jordán ruicáfellemo itɨḿɨe, caɨmo o
llogámɨe, ja comɨnɨ báutizade. Nana comɨnɨ afémɨe dɨné jáidiaɨoɨ,—daɨdíaɨoɨ.

27 Iemo Juan afémacɨna daɨde:
—Juzíñamui cómemo ifue fécañenia, bumo ráfuena íñeite. 28 Cue naui

uáfuedo daɨnafue danɨ cacádɨomoɨ. “Crístoñedɨcue” daɨdɨcue. Afémɨe uícodo
orécamɨedɨcue. 29Aɨrenafuemo rɨngo otɨḿɨe ua rɨngo óite. Otɨḿɨe nabai afe
dɨnó itɨḿɨe ie úrillana cacade. Cacáillanona íeri ɨere ióbite. Daje izói biruido
cue ióbidɨcue. 30 Nágarui afémɨe jamánomo illáɨmana jáizaide. Ie llezica cue
jabómɨeitɨcue. Daɨí jitáirede, —daɨde.

Caifona ana bitɨ́mɨe
31 Juan naɨ úrite; daɨde:
—Caifona bitɨḿɨe nana caɨ jaɨnáinamɨe. Bie énɨe ímɨe ja bínɨemo jaɨnaide.

Enɨe ífuena úrite. Mei íadɨmonámona bitɨḿɨe nana caɨ baɨmo jamánomoidɨmɨe.
32Afémɨecacánafuedoúrite ie cɨónafuedɨga. Iadɨafémɨedáɨnanabuna ɨɨ́noñena.
33 Da come ie dáɨnana ɨɨ́noiadɨ daɨí Juzíñamuimo faɨríote. Ua daɨí Juzíñamui
uáfuena daɨnafue uáfuetaite. 34 Juzíñamui orécamɨe Juzíñamui uáillaɨdo úrite,
mei Juzíñamui ie Joreño afe orécamɨemo facáñeno nana íteza. 35Moo ie Jitona
izíruite. Naga itɨńuiaɨna afémɨemo fecade. 36 Iemo ie Jitona ɨɨ́notɨmɨemo
fúiñeite illánona íemo ite. Mei íadɨ Jitona ɨɨ́noiacañedɨmɨemo afe fuiñédɨnona
íñeite. Juzíñamui afémɨena ɨere duere fɨńoite.

4
Jesús Samaria ingomo úrite

1 Fariséuaɨ Jesús Juan baɨmo aillo comɨnɨ jáillana fɨdɨd́iaɨoɨ. Daje izói Jesús
Juan baɨmo báutizafɨrenana fɨdɨd́iaɨoɨ. 2 Mei íadɨ Jesús báutizañede; dama
ie llófuegamacɨ báutizaja. 3 Afena Jesús fɨdɨíllanona Judéamona meine abɨdo
Galilea énɨemo jaide.

4 Jesús jailla llezica Samaria énɨe cɨǵɨdo jáirede. 5 Ie mei Samaria jófuemo
dúcɨde. Afe jofue mámecɨ Sicar. Sicar áɨnori Jacob fecɨ énɨe ite. Afe énɨena ie
jitó Josemomaiñótate.

6 Dáanori Jacob jaɨnoi orano ite. Jesús iodo mácajamona zegónaite. Ie jira
jaɨnoioranoabɨmoráɨnadeocózinaillena. Jae jaɨćɨri íacademo. 7-8 Ie llófuegamacɨ
jófuemo güille jae ɨb́ajidiaɨoɨ. Iemo Samaria rɨngo dúcɨde. Jaɨnoi uáɨbite. Iena
Jesús daɨde:

—Jáɨnoina cue jírota, —daɨde. 9 Ie jira Samaria rɨngo Jesuna daɨde:
—¿Nɨbáimei jaɨnoi cuemo jɨcádɨo? Odɨ judíodɨo. Cue Samaria ingódɨcue, —

daɨde. (Ua jaiai dɨnómona judíuaɨ samaritánuaɨmo nabáiriraɨnide.)
10 Ie jira Jesús uai ote:
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—Juzíñamui fia fecallɨ raa o onóadɨ, ua áfena raɨre cuemo jɨćaitɨo. Daje izói
omo jaɨnoi jɨcádɨmɨena, o onóadɨ ua raɨre cuemo jɨćaitɨo; íemona ua cáadɨjina
o íitɨcue,—daɨde.

11Afengo afémɨena daɨde:
—Ɨima, o jaɨnoi olle raa iñede. Jaɨnoi orano afórede. ¿Nɨnómona cáadɨjina cue

íitɨo? 12 Caɨ jaiáigɨmɨe Jacob bie jaɨnoi orano caɨmo iga. Benómona afémɨe
jíruaɨde ie úruiaɨ dɨga. Ua dájemona afémɨe tóɨnɨaɨ jíruaɨde. ¿O ɨere afémɨe
báɨmoidɨo? —daɨde.

13 Jesús uai ote:
—Nanabie jáɨnoimona jiródɨmacɨnanemeineabɨdo jiróacaitiaɨoɨ. 14Mei íadɨ

cue jirótagano jacameine abɨdo jiróacañeitiaɨoɨ. Omo cue ille jaɨnoi ua zíiñona
íitɨji. Nágarui caɨmare o itátaite. Illánona fúiñeitɨnona omo íficaitaite, —daɨde.

15 Ie mei rɨngo afémɨena daɨde:
—Ɨima, jadíe jáɨnoina cue ine; ja cue jíroacañeilleza, ua nanemeine bie jaɨnoi

oránomo cue bíñeilleza, —daɨde.
16 Jesús aféngona daɨde:
—O ɨni jɨɨ́rizairi ie mei bené bi,—daɨde.
17Rɨngo uai ote:
—Ɨnínidɨcue,—daɨde.
Ie jira Jesús aféngona daɨde:
—Uáfuena daɨdɨo. Ɨnínidɨo. 18 Jae cinco dɨǵacaiño ɨníreidɨo; birui o illámɨe o

ɨníñede, —daɨde.
19Afena cacáillano rɨngo afémɨena daɨde:
—Ɨima, Juzíñamui uai llóraɨmɨedɨo ja onódɨcueza. 20 Caɨ jáiaimacɨ Samar-

itánuaɨ bie ídumo Juzíñamuina ióbitadiaɨoɨ; ñúefuedo íemo úrizaɨbitiaɨoɨ. Mei íadɨ
o íemo naa judíuaɨri jɨáɨfodo daɨdɨómoɨ. Jerusalemo caɨ gaɨríllano Juzíñamuina
caɨ ióbitallena daɨdɨómoɨ,—daɨí afengo daɨde.

21 Jesús uai ote:
—Rɨngo, cuena ɨɨno. Jɨáɨruimo ja dúcɨizaide. Aféruimo bídumo biñeno,

Juzíñamuina ióbitaitɨomoɨ. Daje izói Jerusalemo jáiñeno, Juzíñamuina
ióbitaitɨomoɨ. 22 Omoɨ ióbitagamɨena onóñedɨomoɨ. Iadɨ caɨ ióbitagamɨena
onódɨcaɨ, nɨbaɨ jíllonafue judíuaɨmona bíteza. 23 Jae como cue llogáruimo
dúcɨde. Jae birui aferui. Naga Moo Juzíñamuina uáfuena ióbitaacadɨmɨe afe
o joréñodo uáfuena afémɨena ióbitaite. Daɨí Moo Juzíñamui caɨ íena ióbitallena
jítaide; ua nana afémɨena ióbitaacadɨno daɨí bíllana Moo jitaide. 24 Juzíñamui
ua Joreño. Afémɨena ióbitadɨno íaɨoɨ joréñodo uáfuena ióbitaitiaɨoɨ,—daɨde.

25 Iemona afengo íena daɨde:
—Cue onódɨcueza Mesías biite. Afe Mesías daɨna Cristo. Afémɨe bia nana

ñue rafue caɨmo jino llóite, —daɨde.
26 Jesús daɨde:
—Nɨɨ́mɨedɨcue, ori úrilla, —daɨde.
27 Iemo ie llófuegamacɨ dúcɨde. Dúcɨillano Jesús rɨngomo úrillari

fáɨgacaidiaɨoɨ. Mei íadɨ buna jɨcánoñena áfena. Ua afémɨemo afengo jitáillana
jɨcánoñediaɨoɨ; “¿Mɨnɨćafuedo úritɨomɨcoɨ?” íena daɨíñediaɨoɨ.

28 Iemei afengo ɨcɨru fɨénocaillano, jófuemo jaide. Dɨnomocomɨńɨmo lluájide:
29—Nana cue fɨnócafue jino llotɨḿɨemo omoɨ éroizaɨbi. ¿Bie afe Crístoñede?

—daɨde. 30 Ie jira jófuemona Jesús illánomo jáidiaɨoɨ.
31Afémacɨ bitíaɨoɨmo ie llófuegamacɨ afémɨena jɨcade:
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—Llófueraɨma, due güi, —daɨdíaɨoɨ.
32 Ie jira afémɨe daɨde:
—Cuemo ite güíllena omoɨ onóñedɨomoɨ,—daɨde.
33 Ie jira ie llófuegamacɨ como fueñe conímamo jɨcánotiaɨoɨ:
—¿Jɨáɨe come afémɨe écaɨbite? —daɨdíaɨoɨ.
34 Ie jira Jesús afémacɨna daɨde:
—Cue orédɨmɨe comecɨ jítaina izói cue fɨnóadɨ bie cue güíllena. Daje izói ie

táɨjɨna cue fuitáadɨ, güítɨcue izoide. 35 Omoɨ llua: “Naɨ riga raa ollɨŕuimo
cuatro dɨga fɨui ite” daɨdɨómoɨ. Mei íadɨ dáɨitɨcue: Erocai. Ja rigánuemo eroi.
Ja jéiaruimo áɨnozide. 36Ollemo táɨjɨdɨmɨe ɨba llɨɨ́note. Afe oga llɨźienɨaɨ jaca
nɨnomo fɨébite; ua fúiñeite illánomo fɨébite. Ua ríjiraɨma óraɨma dɨga dáanomo
camátaillena daɨí ite. 37Omoɨ jaiai daɨna uáfuena llote: “Ríjiraɨmɨe dáamɨe íadɨ
otɨḿɨe jɨáɨmɨe.” 38 Jae omoɨ ríñeganomo ómoɨna orédɨcue. Jɨáɨmacɨ táɨjɨdiaɨoɨ
íemo íaɨoɨ táɨjɨna caɨmare ɨɨ́notɨomoɨ,—daɨde.

39 Aillo Samaria jofue imacɨ Jesumo ɨɨ́notiaɨoɨ. Ua uafue rɨngo llogáuaido
Jesuna ɨɨ́notiaɨoɨ. Afengo daɨnáuai, be nɨɨe: “Nana cue fɨnócafuena cuemo
llote.” 40 Ie jira Samaritánuaɨ Jesumo billano jɨcádiaɨoɨ:

—Caɨ dɨga iri, —daɨdíaɨoɨ. Ie jira Jesús ménarui íaɨoɨ dɨga ite. 41 Afémɨe
dáɨnana cacáillano aillo jɨáɨmacɨ ɨɨ́notiaɨoɨ. 42 Ie jira aféngona daɨdíaɨoɨ:

—Naui dama o dáɨnado jabo ɨɨ́notɨcaɨ, mei íadɨ birui ja caɨ danɨ afémɨena
cacáillano áfedo como ñue ɨɨ́notɨcaɨ. Ja onódɨcaɨ bie ua Cristo, nana naɨraɨ
jíllotaraɨmaza,—daɨdíaɨoɨ.

Jesús gobiérnomo táɨjɨraɨma jitó jíllotate
43 Ménarui íllamona Jesús Samáriamona jáizaide Galilea énɨe iodo jáillena.

44 Jae dama Jesús llote:
—Juzíñamui uai jino lloraɨma dama ie énɨemo jaca jámairuiga, —daɨde.

45 Galiléamo dúcɨdemo afénomo itɨno íena ñue llɨɨ́notiaɨoɨ. Ua caɨmare íena
llɨɨ́notiaɨoɨ, nɨbaɨ pascua ráfuemo Jerusalemo naui Jesús illa llezica jáidiaɨoɨ.
Iemo aféfuemo nana ie fɨnócafuiaɨna cɨódiaɨoɨza.

46 Ie mei Jesúsmeine Caná jófuemo, Galilea énɨemo jaide. Ua jaɨnoi vínona
meíduanomo jaide. Afe llezicaCapernaumjófuemogobierno illaɨmatáɨjɨraɨma
jitó ɨere ɨrárede. 47Afe táɨjɨraɨma Jesús Judéamona Galiléamo dúcɨana fɨd́ɨano,
afémɨemo éroizaide. Ua ie jitó jíllotaɨbillena jɨćajide; mei ja ie jitó tɨízaide.
48 Iemo Jesús íena daɨde:

—Onótate ráanɨaɨ íemo cɨófɨnina fɨnócafuiaɨ dɨga omoɨ cɨóñeniadɨ
ɨɨ́noñedɨomoɨ,—daɨde.

49 Iadɨ gobierno táɨjɨraɨma Jesuna daɨde:
—Ocuíraɨma, raɨre bi cue jitó naɨ tɨíñena llezica,—daɨde.
50 Ie mei Jesús íena daɨde:
—Meine o jofomo jai. O jitó jílloiteza, —daɨde. Afémɨe Jesús íena daɨna

uaina ɨɨ́note, jira jaide. 51 Ie jofomo dúcɨzaidemo ie jaɨénizaɨ jino íemo bitíaɨoɨ.
Dúcɨillano daɨdíaɨoɨ:

—O jitó jae jíllode, —daɨdíaɨoɨ.
52 Iemo,—¿Nɨe hóramo jíllode? —íaɨoɨmo jɨcánote. Jira daɨdíaɨoɨ:
—Nauiri jaɨćɨri illa mei ie abɨ bóua llɨɨ́caide,—daɨdíaɨoɨ.
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53 Iedo moo bie daje hora Jesús íena daɨna hora uíbicaide. Ua “O jitó jílloite”
daɨna hóramo afeza jíllode. Iemona afémɨe Jesumo ɨɨ́note, naa ie comɨnɨ dɨga.

54 Daɨí Jesús Judéamona Galiléamo billano mena onótate raa fɨnode. Bie
jíllotafue ua ie meífodo fɨnoca cɨófɨninafue.

5
Jesús Betzátamo ite tɨ́zitaitɨmɨe jíllotate

1 Ie meífomo judíuaɨ rafue ite; jira Jesús meine Jerusalemo jaide. 2 Afe
jófuemo, ovejaɨ naze áɨnori jaɨnoi ofíllano ite. Afeno hebreo imacɨ uaido
mameca Betzata. Nane dɨnomo cinco dɨga gaɨrírano ite. 3 Bie gaɨrira
macáranuiaɨmo aillo ɨráredɨmacɨ bɨíede: uínidɨmɨiaɨ, aɨdáimɨiaɨ, tɨźitaitɨmɨiaɨ
dɨga. Bimacɨ jaɨnoi bagua úiñotiaɨoɨ. 4Daɨí úiñotiaɨoɨmei dáruinarie Juzíñamui
abɨ ímɨe ana billano jaɨnoi bagótafɨredeza. Bagota mei nanoide come
jáɨnoimo ana jáidɨmɨe, ie ɨrárenamona ja jíllobicaifɨrede. 5 Dɨnomo ɨráredɨmɨe
ite. Ua treinta y ocho dɨga fɨmona ɨrárede. 6 Jesús billano ie bɨínana cɨode.
Afémɨe are jaiai nɨnómona daɨí dɨnomo íllana onóillano, Jesús íena daɨde:

—¿Jíllobicaiacadɨo? —daɨde.
7 Ɨráredɨmɨe uai ote:
—Ocuíraɨma, cue cánoitɨmɨe iñede, jaɨnoi bagua meífomo jáɨnoimo cuena

ñuitállena. Nágarui cue jáiacana llezica jɨáɨmɨe nano fueñe jáɨnoimo dúcɨde, —
daɨde.

8 Jesús íena daɨde:
—Caifo náidacai. O bɨírallu llɨɨno. Mai maca, —daɨde. 9 Afe llezica afémɨe

jíllobicaide. Iemo ie bɨírallu llɨɨ́nuanomacáoicaide. Aferui ocózinaillarui.
10 Jira judíuaɨ jíllotagamɨena daɨde:
—Birui jae ocózinaillarui. O bɨírallu rocánollena omo rairuírede, —daɨdíaɨoɨ.
11Afémɨe uai ote:
—Cue jíllotatɨmɨe cuena daɨde: “O bɨírallu llɨɨno; mai maca,” —daɨde.
12 Iemo íena jɨcánotiaɨoɨ:
—¿Bu ona “o bɨírallu llɨɨno, mai maca” daɨna? —daɨdíaɨoɨ.
13Mei íadɨ afémɨe ie jíllotatɨmɨena onóñede, aillo comɨnɨ dɨnomo íllaza. Ua

Jesús jae jáideza.
14Afemei Jesús gaɨríraco eromo íena baizájillano daɨde:
—Mai eroi. Birui jae jíllodɨo. Meine fɨénidɨfuena fɨnóñeno iri, jamánomo

fɨgóñede raa omo jíriñeillena, —daɨde.
15 Iemo afémɨe judíuaɨmo Jesús íena jíllotatɨmɨe lluájide. 16 Ie jira judíuaɨ

Jesuna duere fɨnóllena racádiaɨoɨ; íena fáiacadiaɨoɨ, ocózinaillaruimo aféfuiaɨ
fɨńua jírari.

17Mei Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Cue Moo Juzíñamui jaca nanómona biruimo táɨjɨde, jira cue nane

táɨjɨdɨcue,—daɨde.
18 Iemona judíuaɨ jamánomo íena fáiacadiaɨoɨ; nɨbaɨ ocózinaillarui ocuícafue

afémɨe jáanote. Ie emódomo afémɨe Juzíñamui izóidɨmɨena dama fɨnótate,
“Juzíñamui cueMoo” ie daɨna jira.

Juzíñamui Jitó rɨ́ino
19 Ie mei Jesús íaɨoɨna daɨde:
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—Uáfuena ómoɨna dáɨitɨcue, mei Juzíñamui Jitódɨcueza, dama cue jítaina izói
mɨnɨćana fɨnónidɨcue. Dama cueMoo Juzíñamui fɨnócafue cue cɨona izói birui
fɨnódɨcue. Nana cue Moo fɨnócafue afe izói nana fɨńofɨredɨcue; ie Jitódɨcueza.
20 Ua Moo Juzíñamui nana ie fɨńuafue ie Jitomo ácatate, Moo ie Jitó izíruilla
jira. Ie emódomo jamánomo áillue fɨnóllɨfue íemo ácataite, omoɨ fáɨgacaillena.
21 Mei Moo Juzíñamui tɨídɨno cáadɨnona itátateza, ua cáallɨnona íaɨoɨmo ite;
daje izói ie Jitó nana afémɨe oíacaiganomo cáallɨnona ite. 22 Moo Juzíñamui
buna jɨcánoñede íena duere fɨnótallena, mei íadɨ nana afe jɨcánolle rɨíno ie
Jitomo iga. 23Daɨí nana comɨnɨ Moo ñue jacɨŕuilla izói, afe izói ie Jitona ñue
jacɨŕuitiaɨoɨ.

24 Uáfuena ómoɨna dáɨitɨcue: cue uaina cacádɨmɨemo, dáanomo cuena
orédɨmɨena ɨɨ́notɨmɨemo ja ziiño cáatatɨnona ite. Afémɨe duere fɨnóbiñeite,
tɨíllanomona ja baɨ fɨnona jira; jae cáananomo dúcɨde. 25 Uáfuena ómoɨna
dáɨitɨcue: tɨídɨno meine cáaillɨrui áɨnozioicaide. Aferui birui. Ua tɨídɨno
Juzíñamui Jitó úrillana cácaitiaɨoɨ; íemona nana áfena náfuefɨredɨno cáaitiaɨoɨ.
26 Mei Moo Juzíñamuimo cáatalle rɨíno íteza, daje izói afe cáatalle rɨíno ie
Jitomo afémɨe itátate. 27 Dáanomo comɨnɨ duere fɨnóllena jɨcánua rɨíno íemo
iga, afémɨe Nanoide Ɨima Jitona jira. Afe Jitódɨcue. 28Afemo fáɨgacaiñeno iri.
Nana tɨídɨno cueúrillana cacáillɨruimodúcɨiteza. 29Aféruido raɨáfuaɨmona jino
bíitiaɨoɨ. Ñúefue fɨnódɨmacɨmeine cáadɨnona íitiaɨoɨ zíiñona íaɨoɨ íllena;mei íadɨ
fɨénidɨfue fɨnódɨmacɨmeine cáadɨnona íitiaɨoɨ, duere íaɨoɨ fɨnóbillena.

Jesús rɨ́ino uáfuena daɨítatɨfuiaɨ
30Dama cue comecɨ izóimɨnɨćana fɨnónidɨcue. Moo cue ocuilla izói comɨnɨ

fɨńuafuiaɨ rɨire jɨcánotɨcue. Cue jɨcánuafue jaɨćɨna ñue joide; cue jitaina izói
jɨcánoñedɨcueza, mei íadɨ cue orédɨmɨe, cue Moo jitaina izói jɨcánotɨcue, afe
izói fɨnóllena. 31 Dama cueri uai cue nabáiadɨ, cue dáɨnana fɨgo uáfuena
daɨíñede. 32Mei íadɨ jɨáɨmɨe cueri uai nabáiraɨma ite. Afémɨe cueri daɨnafue
ñue uáfuena facátate. Afena onódɨcue. 33 Juaamo jɨcánuaidɨomoɨ. Afémɨe ie
uai úana jaca uafue. 34Mei íadɨ ɨímamona cueri uai nabáillana jɨcáñedɨcue. Daa
bíena dáɨitɨcue omoɨ jíllobicaillena.

35 Juan egáiñora izóidɨmɨe. Afe egáiñora bóocabillamona egáiñofɨrede. Ie
egáiñuanomo nano íanori íllamona ióbicaidɨomoɨ. 36Mei íadɨ jɨáɨe cueri uáfuena
facátafue ite. Afefue Juan cueri daɨnafue baɨmo ite. Afe uáfuena facátafue
cue fɨnócafuiaɨ. Aféfuiaɨ cue Moo cue fɨnóllena ocuícafuiaɨ daje izói jóoideza.
Afe jira afe cue fɨnócafuiaɨMoo orécacue uáfuena facátate. 37 Ie dáanomoMoo,
cue orédɨmɨe cueri uai nabaide, mei íadɨ omoɨ ie uaina jaca cacáñedɨomoɨ;
ie abɨ cɨócaillana jaca cɨóñedɨomoɨ. 38 Ie uaillaɨ omoɨ ɨfócɨmo déiñede, afe
Moo orécamɨena omoɨ ɨɨ́noñena jira. 39 Juzíñamui Cuegáuaillaɨ izire jenoda
facádotɨomoɨ; dɨnomo “Zíiñona illɨno báiitɨcaɨ” comécɨmo facáoidɨomoɨza.
Uafue, Cuegáuaillaɨ cueri ñue úritiaɨoɨ, 40 mei íadɨ cuemo bíacañedɨomoɨ afe
ómoɨmo zíiñona íllena.

41 Comɨnɨ cuemo nitáacaga jalléinafuiaɨ náfueñedɨcue. 42 Mei íadɨ ómoɨna
onódɨcue. Juzíñamuina izíruiñedɨomoɨ onódɨcueza. 43 Cue Moo cue ória jira
bitɨcue, íadɨ cuena llɨɨ́noñedɨomoɨ. Jɨáɨmɨe dama ie ória izói bíadɨ afe ɨímana
ñue llɨɨ́noitɨomoɨ. 44 ¿Omoɨ nɨe izói ɨɨ́notɨomoɨ? Danɨ ómoɨmona cáɨmadua
uaillaɨ llɨɨ́nofɨredɨomoɨ;mei íadɨdaade Juzíñamuimonabitɨúai, ie cáɨmaduauai
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jenóñedɨomoɨ. Jira ɨɨ́nonidɨomoɨ. 45 Cue Moo uiécori ómoɨmo fɨénidɨfue cue
nitalle comécɨdo facáoiñeno iri. Uáfuena Moisés ómoɨmo fɨénidɨfue nítaite, nɨɨ
omoɨ úiñogamɨe. 46Moisés daɨnáuai omoɨ ɨɨ́noiadɨ daje izói cuemo ɨɨ́noitɨomoɨ,
meiMoisés cueri ñue cúeteza. 47Mei íadɨ afémɨe cuegáuai omoɨ ɨɨ́noñeniadɨ ¿nɨe
izói ómoɨna cue daɨnáfuena ɨɨ́noitɨomoɨ? ¡Ɨɨnoñeitɨomoɨ! —daɨde.

6
Jesús cincomil ɨíñɨaɨ ecade
(Mt 14.13-21;Mr 6.30-44; Lc 9.10-17)

1 Afe meífodo Galilea jorai ruícaferaimo jaide. Afe jorai jɨáɨfodo mameina:
Tiberias. 2 Aillo comɨnɨ íedo jáidiaɨoɨ, cɨófɨnina ráanɨaɨ ie fɨńuana íaɨoɨ
cɨónamona. Ua ɨráredɨno jíllotana cɨódiaɨoɨ. 3 Ie mei Jesús ídumo ráɨizaide ie
llófuegamacɨ dɨga. 4 Ja judíuaɨ rafue páscuafue áɨnozide. 5 Jesús érocaillano aillo
afémɨe óodana bitɨńona cɨode. Jira Felípena daɨde:

—¿Nɨnómona nana bimacɨ ecállena ɨb́aitɨcaɨ? —daɨde.
6 Afe daɨí jɨcánote, Felipe uai úana onóillena. Jesús dama ie fɨnóllɨfue ñue

onode. 7 Iemo Felipe uai ote:
—Doscientos dɨǵabe fɨdɨ pan dúcɨñeite naga come jéenino óllena, —daɨde.
8 Ie jira jɨáɨe llófuegamɨe Andrés, Simón Pedro ama, Jesuna daɨde:
9 —Benó daa dúemɨemo cinco dɨga panes ite mena chamu dɨga. (Bie pan

cebada fɨnoina.) Mei íadɨ ɨere duera; aillo comɨnɨ íllaza, —daɨde.
10 Ie mei Jesús daɨde:
—Nana íaɨoɨ ráɨilleza afémacɨna omoɨ daɨíri, —daɨde.
Afénomo aillo raitɨre ite. Iemo cincomil ɨíñɨaɨ raɨzɨd́aitiaɨoɨ.
11 Ie mei Jesús pan llɨɨ́nota Juzíñamuina “Ɨere fɨgora” daɨde.
Dáɨnamona llófuegamacɨmo fecade. Afemona llófuegamacɨ nana

ráɨiedɨnodo fecade. Jesús daje izói fɨnode mena chámuna, ua nana
rɨíacadɨnodo fecade. 12 Jae íaɨoɨ jeɨŕilla mei ie llófuegamacɨna daɨde:

—Fɨébidɨnuiaɨ nana ɨráɨri, daa báɨiñelleza, —daɨde.
13 Fɨébidɨnuiaɨ doce dɨga cɨrɨgaɨ ɨraɨca. Ua cinco dɨga panes fɨébidɨnomona

dɨga cɨrɨgaɨ oruítaga. 14 Ie mei comɨnɨ bie cɨófɨnina raa Jesús fɨńua cɨónamona
daɨdíaɨoɨ:

—Uafue bímɨe afe jaiai nanómona lloga ana énɨemo bíacade uai lloraɨma, —
daɨdíaɨoɨ.

15Mei íadɨ comɨnɨ íena rɨire lláɨtano illáɨmana jóoneacana Jesús fɨdɨb́icaide.
Fɨdɨíllanona Jesús damameine idu caifónedumo jaide.

Jesús jaɨnoi emódodomacade
(Mt 14.22-27;Mr 6.45-52)

16 Janauídemo Jesús llófuegamacɨana jóraimo jáidiaɨoɨ. 17Dúcɨillanonocaemo
jaillano, jorai ruícaferaimoCapernaúmo jaitádiaɨoɨ. Jae jítɨredemo,mei íadɨnaɨ
Jesús meine abɨdo biñede. 18 Iemo aillo jairifo daɨngo náidacaide. Iemona
bagua móonaioicaide. 19 Due baɨ jáidiaɨoɨmo Jesús nocaemo áɨnozillana
cɨódiaɨoɨ. Jaɨnoi emódodomacade. Iemo jacɨŕuitiaɨoɨ. 20Mei jira íaɨoɨna daɨde:

—Cueza, omoɨ jacɨŕuiñeno, —daɨde.
21 Iemona caɨmare nocaemo íena llɨɨ́notiaɨoɨ. Iemona íaɨoɨ jáillɨnomo nitaca

izói jarire dúcɨdiaɨoɨ.
Comɨnɨ Jesús jénua
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22 Jɨáɨrui meífodo jorai enéferaimo fɨébidɨmacɨ, llófuegamacɨ daa ite nocaedo
jáillana fɨdɨd́iaɨoɨ. Iadɨ Jesús afémacɨri jáiñede. 23Mei íadɨ biruícana jɨáɨe nocáiaɨ
Tiberias jófuemona dúcɨzaide. Ua pan güilla áɨnori Ocuíraɨma Jesús “Ɨere
fɨgora” dáɨnamona, ua afénomo dúcɨzaidiaɨoɨ. 24 Daɨí Jesús dɨnomo iñénana
cɨóillano ie llófuegamacɨ dɨga, afécaiaɨmo jofo jáidiaɨoɨ. Iemona Capernaúmo
íena jénuaidiaɨoɨ.

Jesús, zíiñona cáaille paanamaméidɨmɨe
25 Jorai ruícaferaimo dúcɨillano, Jesús baitíaɨoɨ. Baillano íena jɨcánotiaɨoɨ:
—Llófueraɨma ¿nɨruido benomo dúcɨdɨo? —daɨdíaɨoɨ.
26 Jira Jesús daɨde:
—Uáfuena ómoɨna dáɨitɨcue, güíllena omoɨ jeɨŕillamona cuena

jénuaɨbitɨomoɨ. Cue fɨnoca cɨófɨnina raa omoɨ onónamona cuena
jenóñedɨomoɨ. 27 Fúifɨrede güíllemo táɨjɨñeno iri. Mei íadɨ fúiñeite güíllemo
táɨjɨiri. Afe güille ómoɨna zíiñona itátaite. Afe bie güille ómoɨmo íitɨcue
mei Nanoide Ɨima Jitódɨcueza. Mei ua, omoɨ uáfuena ɨɨ́nogamɨena jae Moo
Juzíñamui jóonegacueza.

28 Jira jɨcánotiaɨoɨ:
—¿Mɨnɨćana fɨńoitɨcaɨ Juzíñamui jitaille raa caɨ fuitállena? —daɨdíaɨoɨ.
29 Jesús uai ote:
—Juzíñamui orécamɨena omoɨ ɨɨ́nollena jitáirede, —daɨde.
30 Iemo jɨcánotiaɨoɨ:
—¿Mɨnɨca onótaite raa caɨmo ácataredɨo, afe cɨóillano ona caɨ ɨɨ́nollena?

¿Mɨnɨćafue fɨńoitɨo? 31 Caɨ jaiáidɨgɨma zaféredɨzicɨmo maná güitíaɨoɨ;
Juzíñamui Cuegáuai daɨna izói: “Juzíñamui monámona ana baɨítaga güíllenɨaɨ
áfena íaɨoɨ güitátate,” —daɨde.

32 Jesús uai ote:
—Uáfuena dáɨitɨcue: monámona baɨide güíllenɨaɨ fecáraɨma Moiséñede. Mei

íadɨ uáfuena monámona baɨide güíllenɨaɨ fecáraɨma cue Moo. 33 Juzíñamui
fecaca güíllenɨaɨ, monámona ana bitɨḿɨe. Afémɨe cáaille paana maméidɨmɨe.
Afémɨe énɨe itɨḿacɨmo zíiñona cáallɨnona itátaite, —daɨde.

34 Iemo íena daɨdíaɨoɨ:
—Ocuíraɨma, bie güíllenɨaɨ nágarui caɨ ine,—daɨdíaɨoɨ.
35 Jira Jesús daɨde:
—Cue cáatate güílledɨcue. Cuemo bitɨḿɨe jaca júfiruiñeite. Cuemo ɨɨ́notɨmɨe

jaca nɨnomo jíroacañeite.
36Mei íadɨ ómoɨna cue daɨna izói, cuemo ɨɨ́noñedɨomoɨ naɨ cuena cɨódɨomoɨ

íadɨ. 37 Nana Juzíñamui cuemo fecácamacɨ cuemo bífɨreitiaɨoɨ. Cuemo
bífɨreitɨnona jino dótañeitɨcue. 38 Uafue, cue comecɨ jitaina izói fɨnóllena,
monámona ana biñédɨcue, mei íadɨ cue orédɨmɨe comecɨ jitaina izói ana
fɨńuaɨbitɨcue.

39 Cue Moo, ua cue orédɨmɨe, nana cuemo igánomona buna oni nɨnó
báɨiñeillena jítaide. Ua nana afémacɨ íiraɨruido cáadɨnona itátaitɨcue. 40 Cue
orédɨmɨe nana Juzíñamui Jitona cɨódɨmacɨ íena ɨɨ́nollena jitaide. Daɨí íaɨoɨ
ɨɨ́nuamona zíiñona cáaillɨnona íaɨoɨmo íllana cue orédɨmɨe daje izói jitaide; ie
mei íiraɨruido cáadɨnona íaɨoɨna itátaitɨcue,—daɨde.

41 Iemona judíuaɨ Jesuri gugúritiaɨoɨ. Ua ie daɨnáfueri: “Monámona ana
baɨíde güíllenɨaɨnamaméidɨmɨedɨcue” íeri gugúritiaɨoɨ. 42Daɨdíaɨoɨ:
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—¿Bímɨe José jitó Jesúñede? Ie moona onódɨcaɨ ie ei dɨga. ¿Nɨe izói
“Monámona ana bitɨḿɨedɨcue” daɨírede? —daɨdíaɨoɨ.

43 Jira Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Gugúriñeno. 44Buna cuemo bínide, cue Moo, cue orédɨmɨe naɨ átɨñenia. Ie

mei íiraɨruidoafémɨenacáadɨmɨena itátaitɨcue. 45Uai lloraɨnɨcuegánicuaɨ llote:
“Nana afémacɨ Juzíñamui llófuegamacɨza íitiaɨoɨ.” Daɨí nana Moomo cacádɨno,
afémɨemona fɨbítagamacɨ cuemo bitíaɨoɨ.

46 Bie izói cue daɨna dáarie Moo Juzíñamuina cɨona daɨíacañede. Dama
Juzíñamuimona bitɨḿɨe Moona cɨona. 47 Uáfuena ómoɨna dáɨitɨcue: cuemo
ɨɨ́notɨmɨemo zíiñona cáaillɨnona ite. 48 Cue cáatate güílledɨcue. 49 Omoɨ
jáiairagɨmazaféredɨzicɨmomananagüitíaɨoɨ,mei íadɨnana jae tɨídɨmacɨ. 50 Iadɨ
cue daɨna monámona ana bite güílledɨcue güitɨno tɨíñeitiaɨoɨ. 51Cue dama afe
bie monámona ana bite cáatate güílledɨcue. Bie güille güitɨḿɨe zíiñona iite. Bie
cue ille güille dama cue ɨéizɨ. Afena íitɨcue nana énɨe imacɨ cáallena, —daɨde.

52 Iemona judíuaɨ danɨ íaɨoɨri júfidotiaɨoɨ. Daɨdíaɨoɨ:
—¿Nɨe izói bímɨe dama ie ɨéizɨna caɨna écaite? —daɨdíaɨoɨ.
53 Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Uáfuena ómoɨna dáɨitɨcue: Nanoide Ɨima Jitódɨcueza; cue ɨéizɨ omoɨ

rɨñ́eniadɨ, daje izói cue dɨe omoɨ jíroñeniadɨ naɨ omoɨ cáaillɨnona iñede,
dájena cuemo jaɨnáiñena jira. 54 Cue ɨéizɨ rɨtɨḿɨemo, daje izói cue dɨe
jiródɨmɨemo comecɨ zíiñona cáaillɨnona ite; ie mei íiraɨruido afémɨena
cáadɨmɨena itátaitɨcue. 55 Cue abɨ uafue güille. Cue dɨe uafue jiróllɨi. 56 Cue
ɨéizɨ rɨtɨḿɨe, jɨáɨ cue dɨe jiródɨmɨe ja cuemo dájena ite. Daje izói afémɨemo
dájena itɨcue. 57Cue caadeMoo orécacue, jira afémɨedo cáadɨcue; daje izói cue
rɨítɨmɨe cuedo cáaite. 58Monámona ana bite güílleri úritɨcue. Bie güille omoɨ
jaiáidɨgɨma güiga maná izóiñede. Nana afémacɨ tɨídɨmacɨ; mei íadɨ bie güille
güitɨḿɨe zíiñona iite,—daɨde.

59 Jesús Capernaúmo ite Juzíñamui uai llófueriracomo nana bífuiaɨ íaɨoɨmo
llófuete.

Zíiñona cáatate uaillaɨ
60Bie llófuiana cacáillamona, aillo Jesudo jáidɨmacɨ daɨdíaɨoɨ:
—Bie afémɨe daɨna afe jeire ollɨúai ɨere féirede. ¿Bu áfena jeire órena? —

daɨdíaɨoɨ.
61 Iemona Jesús íaɨoɨ gugúrillana onóbicaide. Onóillano jɨcánote:
—¿Aféfuiaɨ ómoɨna ɨáɨruificaitade? 62 Ie mei Nanoide Ɨima Jitó nano ie

illánomo caifo ie jáillana omoɨ cɨóadɨ, ¿nɨɨe izói íitɨomoɨ? 63 Caɨ joreño caɨ
cáatate. Ɨeizɨ cáatañede. Omoɨna cue daɨnáuaillaɨ joreño izoide uafue uaillaɨ.
Cáataitiaɨoɨ. 64Mei íadɨ ómoɨmona dámɨerie naɨ ɨɨ́noñediaɨoɨ,—daɨde.
Jesús afe ɨɨ́noñedɨmacɨ nanómona onode. Afe llezica íena éoidɨmacɨmo

fécaitɨmɨena onode. 65 Ie mei daɨde:
—Ɨemona ómoɨna dáɨitɨcue, Moo átɨñenia buna cuedo bínide, —daɨde.
66 Aféruimona aillo Jesudo jáidɨno íena fɨénocaidiaɨoɨ. Ja íedo macáñediaɨoɨ.

67 Ie jira ie doce dɨga llófuegamacɨmo jɨcánote:
—¿Omoɨ daje izói jáiacadɨomoɨ? —daɨde.
68Mei íadɨ Simón Pedro uai ote:
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—Ocuíraɨma, ¿bumo jáiredɨcaɨ? Zíiñona cáatate uaillaɨ omo ite. 69 Ja caɨ
ɨɨ́notɨcaɨza. Onódɨcaɨ caade Juzíñamui Jitódɨoza. Crístodɨo,—daɨde.

70 Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Jae doce dɨǵamɨe nɨzédɨcue; mei íadɨ omoɨ cɨǵɨmona dámɨe Taɨfe izoide,

—daɨde.
71Afe dáɨnado Jesús Júdari úrite. Judas Iscariote Simón jitó. Afémɨe Jesuna

éoidɨmacɨmo fécaitɨmɨe, mei íadɨ afémɨe doce dɨǵademona.

7
Jesús ámatɨaɨ íena ɨ́ɨnoñediaɨoɨ

1 Afe méifodo, Jesús Galilea énɨedo macade. Judéamo íacañede, dɨnomo
judíuaɨ ie íaɨoɨ fáiacana jira. 2 Ja bɨzáinillaɨmo ɨráɨzillafue áɨnozide. Afefue
judíuaɨ rafue. 3Aɨnozillamona ie ámatɨaɨ íena daɨde:

—Benó fɨébiñeno. Judéamo o jairi, dɨnomo ite odo jáidɨno o fɨnócafuena
cɨóillena. 4 Dáamɨe nana comɨnɨ íena íaɨoɨ onóillena jitáiadɨ, ie raana báinino
fɨnóñede. Afe áillofuiaɨ o fɨnóadɨ nana comɨnɨ uícomo fɨnori,—daɨdíaɨoɨ.

5Bie izói daɨdíaɨoɨ, mei naɨ ie ámatɨaɨ íena ɨɨ́noñediaɨoɨza. 6 Jira Jesús daɨde:
—Cue ñue illɨŕuimo naɨ dúcɨñede. Mei íadɨ ómoɨmona nano nɨǵarui ñuera.

7Enɨe imacɨ ómoɨna éoinide,mei íadɨ cuena éoidiaɨoɨ, nɨbaɨ íaɨoɨ fɨeni fɨnócafuiaɨ
uai nabáiraɨmadɨcueza. 8 Mai ráfuemo omoɨ jai. Naɨ jáiñeitɨcue, cue ñue
illɨŕuimo naɨ dúcɨñede.

9Daɨí daɨnamei Galiléamo fɨébide.
Jesús bɨzáinillaɨ ɨráɨzillafuemo jaide

10 Ie ámatɨaɨ jailla mei, Jesús daje izói ráfuemo jaide, mei íadɨ uáfodo jáiñede.
Jabo báinino jaide. 11 Judíuaɨ afe rafue ana íena jenódiaɨoɨ. Daɨdíaɨoɨ:

—¿Nɨnomomei afe ɨima ite? —daɨdíaɨoɨ.
12 Comɨnɨ cɨǵɨedo aillo afémɨeri úritiaɨoɨ. Dáarie, “Ñúemɨe,” daɨdíaɨoɨ.

Jɨáɨmacɨ, “Fɨénidɨmɨe; mei comɨńɨna jɨf́ueteza,” daɨdíaɨoɨ.
13Mei íadɨ judíuaɨna jacɨŕuillano buna afémɨeri uáfodo úriñede.
14 Ja rafuecɨgɨ iruido Jesús Juzíñamuigaɨríracomo jofo jaide. Jaillanodɨnomo

llófuellena taɨnede. 15 Iemona judíuaɨ fáɨgacaillano daɨdíaɨoɨ:
—¿Nɨe izói bie ɨima dɨga ráfuiaɨna onode, afémɨe naɨ llófueñegamo? —

daɨdíaɨoɨ.
16 Jira Jesús uai ote:
—Cue llófuegauai cúeɨeñede;mei íadɨ cue orédɨmɨe ie. 17Dáamɨe Juzíñamui ji-

tailla izói fɨnóacania,afémɨecue llófuegauai Juzíñamuimonabitɨúainaónoite. Afe
llezica dama cue jitailla izói llófueñedɨcuena ónoite. 18Dama ie comecɨ jitailla
izói úritɨmɨe, comɨnɨ íemo ñúefuena nitállena úrite. Mei íadɨ íena orédɨmɨemo
ñuera ráfuena nitáacadɨmɨe uáfuena dáɨite. Afémɨemo jɨf́uiafuena iñede.

19 ¿Omoɨmo ocuica uaillaɨ Moisedo ómoɨmo iga? ¿Ero ua? Mei íadɨ buna
ómoɨmona aféuai jeire oñena. Aféuai jeire oñédɨmɨedɨcue izói, ¿nɨbáimei cue
fáiacadɨomoɨ? —daɨde.

20 Jira comɨnɨ uai ote:
—Omo fɨénide jóriaɨ illa. ¿Bu o fáiacana? —daɨdíaɨoɨ.
21 Jira Jesús daɨde:
—Daa raa ocózinaillaruimo cue fɨńuari nana fáɨgacaidɨomoɨ. 22 Mei íadɨ

úrue bacano ɨcoɨ quétajana facátafue Moisés ómoɨmo iga. Jira ɨíza bacano
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ɨcoɨ quetádɨomoɨ ocózinaillaruido íadɨ. (Moisés afefue táɨneñegaza; jáiairagɨmacɨ
taɨneca.) 23Mei jira Moisés ocuica uaillaɨ nana ñue fuizáillena, ɨíza bacano
ɨcoɨ omoɨ quetáadɨ ocózinaillarui íadɨ, ¿nɨbái rɨícaidɨomoɨ ɨima abɨ námɨena cue
jíllotaia ocózinaillaruimo? 24Mai jinófene éroillano comɨnɨ ifue nitátañeno. Omoɨ
nitáadɨ jaɨćɨna uáfuena nitari.

Jesús ie comuíllanodo úrite
25 Ie mei Jerusalemo dáarie itɨńomona jɨcánuaidiaɨoɨ:
—¿Bímɨe íaɨoɨ fáiacagamɨeñede? 26Mei íadɨ batɨńomo comɨnɨ cɨǵɨmo úrite íadɨ

buna nɨe izói daɨíñena. ¿Uáfuena caifóidɨmacɨ bímɨe Crístoza ɨɨ́notiaɨoɨ? 27Mei
íadɨ caɨ, afémɨe nɨnómona ie bíllana onódɨcaɨ. Iadɨ ɨbana Cristo bíadɨ, buna
nɨnómona ie bíllana ónoñeite, —daɨdíaɨoɨ.

28Afena cacáillano Jesús naɨ gaɨríracomo llófuia llezica rɨire daɨde:
—¿Cuena onódɨomoɨza? ¿Nɨnómona bitɨćueza onódɨomoɨ? Mei íadɨ dama

cue comecɨ izói biñédɨcue, íadɨ caade cue orédɨmɨemona bitɨcue. Afémɨe jaca
itɨḿɨe. Afémɨena onóñedɨomoɨ. 29Afémɨena onódɨcue, afémɨemona bitɨćueza,
ie orécacueza, —daɨde.

30 Iemona íena lláviano úiacadiaɨoɨ. Mei íadɨ naɨ buna íena llaɨtáñede, naɨ ie
llaɨtáillɨruimo dúcɨñedeza. 31Mei íadɨ aillo comɨnɨ íemo ɨɨ́notiaɨoɨ; daɨdíaɨoɨ:

—Cristo bíadɨ ¿bímɨe fɨnoca cɨófɨnina onótafuiaɨ baɨmo fɨńoite? —daɨdíaɨoɨ.

Fariséuaɨ llaɨzɨ́riraɨnɨ orede, Jesús lláviano úillena
32 Fariséuaɨ comɨnɨ Jesuna dáɨnana cacádiaɨoɨ. Jira lletáriraɨnɨ illaɨnɨ,

gaɨríraco jabóidɨllaɨmaɨaɨ orede Jesús llaɨtada úillena. 33 Jira Jesús uai ote:
—Omoɨ cɨǵɨri dama íanori nɨé dɨno íitɨcue. Ie méifodo cue orédɨmɨe dɨné

jáitɨcue. 34 Cuena jénoitɨomoɨ mei íadɨ cuena báiñeitɨomoɨ, cue illɨńomo
jáinidɨomoɨza,—daɨde.

35 Ie mei judíuaɨ danɨ íaɨoɨmo jɨcánuaidiaɨoɨ:
—¿Bímɨe nɨnomo jáite, íena caɨ báiñeillena? ¿Judíuaɨ júdaɨcamacɨ griego

énɨemoafémɨe jáite, griego imacɨ llófuellena? 36 Ie dáɨnana, “Cuena jénoitɨomoɨ
mei íadɨ cuena báiñeitɨomoɨ, cue illɨńomo jáinidɨomoɨza,” ¿nɨe izói daɨde? —
daɨdíaɨoɨ.

Jesús, jaɨnoi izói cómena cáatate
37Rafue íiraɨruimo jamánomoidɨrui. Aféruido Jesús naidáillanona como aillo

uaido úrite:
—Nana jiróacadɨmɨe cuemo bi; jíruaɨbi. 38 Cuegáuai daɨna izói, cuena

ɨɨ́notɨmɨe ie comécɨmona áillue imani tua izói aillo ñue cáataitɨfuiaɨ biite, —
daɨde.

39Aféfuedo nana afémɨena ɨɨ́notɨno Ñuera Joreño llɨɨ́noitiaɨoɨ daɨde. Ua mei,
Ñuera Joreño naɨ biñede, Jesús ie cáɨmafue ebíredɨfue dɨga naɨ llɨɨ́noñena jira.

Comɨnɨ Jesuna daɨnáfuiaɨ jɨáɨfodorie jóide
40Dáarie comɨnɨ cɨǵɨmona aféfuena cacáillano daɨde:
—Uáfuena bímɨe uai llóraɨma, jaiai nɨnomo bíacadɨmɨe,—daɨde.
41 Jɨáɨmacɨ daɨdíaɨoɨ:
—Bie ua Cristo.
Mei íadɨ jɨáɨmacɨ daɨdíaɨoɨ:
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—¿Nɨe izóiCristodɨnoGalilea ímɨeite? 42Cuegáuai llote: “JáiaidɨllaɨmaDavid,
ie izíe ímɨena Cristo iite. Ua Belén ímɨena iite, afe jófuemo naui David íteza,” —
daɨdíaɨoɨ.

43 Daɨí nana comɨnɨ Jesús ɨćoɨnia dázierie bózietaidiaɨoɨ. 44 Dámɨerie Jesús
maɨáno úiacadiaɨoɨ, mei íadɨ buna daɨí ñeñena.

Caifoide rɨ́iredɨno Jesuna ɨ́ɨnoñediaɨoɨ
45 Gaɨríraco jabóllaɨnɨ abɨdo fariséuaɨ illánomo, daje izói lletáriraɨnɨ illaɨnɨ

illánomo bitíaɨoɨ. Afémacɨ íaɨoɨmo jɨcánote:
—¿Nɨbáimei íena atɨñ́edɨomoɨ? —daɨde.
46 Jira jabóllaɨnɨ (jɨáɨfodomameina llavériraɨnɨ) uai otíaɨoɨ:
—Jaca nɨnomo buna afémɨe úrilla izói úriñede, —daɨdíaɨoɨ.
47 Jira fariséuaɨ daɨdíaɨoɨ:
—¿Omoɨ daje izói ja jɨf́uegamacɨdɨomoɨ? 48 ¿Caɨ illáɨcomɨnɨ dáarie íena ja

ɨɨ́notiaɨoɨ fariséuaɨ dɨga? ¡Jaca ɨɨ́noñediaɨoɨ! 49Mei íadɨ bie comɨnɨ ocuícafuiaɨ
onóñediaɨoɨ, ja faidócaiaɨoɨza,—daɨdíaɨoɨ.

50 Nicodemo, naɨo Jesumo eróizaɨbitɨmɨe daa fariseo imácɨmona. Iaɨoɨna
daɨde:

51 —Caɨ ocuícafue daɨna izói buna duere fɨnónidɨcaɨ, nano fueñe íena caɨ
cácañeniadɨ, ie fɨnócafuena caɨ ónoillena, —daɨde.

52Mei jira uai otíaɨoɨ:
—¿O jɨáɨ daje izói Galilea ímɨedɨoza? Cuegáuai fácado. Dɨnomo cɨóitɨo buna

uai llóraɨma Galiléamona biñede, —daɨdíaɨoɨ.

Jɨruíredɨngo Jesumo atɨ́diaɨoɨ
53Mei íemona naga come íaɨoɨ jofomo jaide.

8
1Mei íadɨ Jesús Olivo daɨna ídumo jaide. 2 Ie jítɨramo monáillamona, abɨdo

gaɨríracomo bite. Nana comɨnɨ íemo áɨnozidiaɨoɨ. Afémɨe ráɨnaillano íaɨoɨna
llófuiaide. 3 Ie mei ocuícafue llófueraɨnɨ fariséuaɨ dɨga jɨruíredɨngo Jesumo
atɨd́iaɨoɨ. Daɨí ñécade afengo baitíaɨoɨ. Afe gaɨríracomo itɨḿacɨ cɨǵɨmo aféngona
jóonetiaɨoɨ.

4 Jóoniano Jesuna daɨdíaɨoɨ:
—Llófueraɨma, bie rɨngo afe jɨruírenafue fɨnócade baitɨcaɨ. 5 Afe izoide

rɨngona Moisés ocuícafue caɨ ocuide nofɨćɨaɨdo fállena. ¿O nɨe izói daɨdɨo? —
daɨdíaɨoɨ.

6Daɨí daɨdíaɨoɨ Jesús facátallena. Bie facátamona fɨénidɨfue íemo nitáacadiaɨoɨ.
Iemona Jesús jɨj́ɨcaillano énɨemo onócaɨdo cuete.

7 Mei íadɨ dɨga icaiño jɨcánotiaɨoɨmo Jesús meine jaɨćɨna raɨnade.
Ráɨnaillanona daɨde:

—Omoɨmona dáamɨe fɨénidɨfuena iñédɨmɨe, mai nanoide nofɨcɨ aféngomo
nitari,—daɨde.

8Dáanomonane jɨj́ɨcaillanoénɨemocuete. 9Mei íadɨaféfuena cacáillano,nana
íaɨoɨ comecɨ úrilla uaido méaicaidiaɨoɨ. Méaicaillano oni nana dáarie jáioidiaɨoɨ.
Ua ɨere éicomedɨmɨe uícodo oni jailla. Nana ja íaɨoɨ jailla mei, Jesús dama dɨnó
fɨébideafeatɨćangodɨga. 10 Iemo Jesús jaɨćɨnameine raɨnade. Afe rɨngobaɨmo
buna cɨóñenano aféngona daɨde:
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—Rɨngo, ¿nɨnomo omo fɨénidɨfue jɨtádɨno ite? ¿Buna omo nofɨćɨna nitáñena?
—daɨde.

11 Jira afengo daɨde:
—Ocuíraɨma, ua buna nitáñede, —daɨde.
Mei jira Jesús daɨde:
—Cue ona daɨí nítaiñeitɨcue. Mai o jairi. Fɨeni meine abɨdo daɨí ñeñeno iri,

—daɨde.
Jesús, bie énɨe comɨnɨ egáiñoraɨma

12 Jesús dáanomo nane comɨńɨmo úrite; daɨde:
—Cuebínɨe comɨnɨegáiñoraɨmadɨcue; cuedo jáitɨmɨemocáataiteegáiñua iite.

Jaca nɨno jítɨfodomácañeite, —daɨde.
13 Ie jira fariséuaɨ íena daɨdíaɨoɨ:
—Dama o uai nabáidɨo. Afe uai ráifiñede, —daɨde.
14 Jira Jesús uai ote:
—Cue daɨna uáfuena ráifide, afe dama cuemo uai nabáidɨcue íadɨ. Cue

nɨnómona bitɨcue, daje izói cue jáillɨnona onódɨcueza. Mei íadɨ nɨnómona
bitɨćueza onóñedɨomoɨ, cue jáillɨnona dɨga. 15 Bie énɨe facárado jenócana
facádɨomoɨ; cue buna jenócana facáñedɨcue. 16 Mei íadɨ cue facáadɨ, cue
facállɨfue jaɨćɨna ñue jóide. Dama facáñedɨcueza. Moo, cue orédɨmɨe dɨga
dáanomo jenoda facádɨcoco. 17 Omoɨ ocuica cuegáuai daɨde: “Mena uai
nabáiraɨma dáanomo daɨíadɨ, aféfuena ɨɨ́noitɨomoɨ.” 18 Cue dama cueri uai
nabáiraɨmadɨcue. CueMoo, cue orédɨmɨe jɨáɨe cueri uai nabáiraɨma,—daɨde.

19 Jira jɨcánotiaɨoɨ:
—¿Nɨnomomei oMoo ite? —daɨdíaɨoɨ.
Jira Jesús uai ote:
—Omoɨ cuena onóñedɨomoɨ. Daje izói cue Moona onóñedɨomoɨ. Cuena

onódɨomoɨ nia, daje izói cueMoona onódɨomoɨza,—daɨde.
20 Gaɨríracomo llófuia llezica, afe bíuai daɨde; ua fia fecaca úcube jóoneraco

illánomo dɨnomo llófuete. Mei íadɨ buna íena lláviano uiñede, ie llaɨtáillɨruimo
naɨ dúcɨñena jira.

Cue jáillɨnomo jáinidɨomoɨ
21 Jesús nane dáanomo íaɨoɨna daɨde:
—Cue jáitɨcue. Cuena jénoitɨomoɨ, íadɨ omoɨ fɨénidɨfue naɨ doñégamo

tɨítɨomoɨ. Mei jɨɨ cue jáillɨnomo omoɨ jáinidɨomoɨza,—daɨde.
22 Jira judíuaɨ danɨ conímana daɨdíaɨoɨ:
—¿Meinɨbaɨ afémɨedamaabɨ tɨt́aite,mei “Cue jáillɨnomo jáinidɨomoɨ” afémɨe

caɨna dáɨdeza? —daɨdíaɨoɨ.
23 Jira Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Omoɨ ana bebeco iédɨomoɨ, mei íadɨ cue caifófeco ímɨedɨcue. Omoɨ bie

énɨe iédɨomoɨ, mei íadɨ cue bie énɨe ímɨeñedɨcue. 24 Ie jira omoɨ fɨénidɨfue naɨ
doñégamo tɨítɨomoɨ daɨdɨcue. Cue daɨna izói itɨḿɨedɨcuena omoɨ ɨɨ́noñeniadɨ,
omoɨ fɨénidɨfue naɨ doñégamo tɨítɨomoɨ,—daɨde.

25 Jira jɨcánotiaɨoɨ:
—Mei ¿o búdɨo? —daɨdíaɨoɨ.
Jira Jesús uai ote:
—Jaiai nanómona ómoɨmo llotɨcue. 26Cuemo aillo ómoɨna cue daɨíllɨfuiaɨ ite.

Daje izói aillo ómoɨna cue jenoda facállɨfuiaɨ ite. Cue orédɨmɨe uáfuena daɨde.
Afémɨemona cue cacana izói bie énɨe comɨńɨna áfedo daɨdɨcue,—daɨde.
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27Mei íadɨMoodo íaɨoɨmo Jesúsúrillana fɨgo cacáñediaɨoɨ. 28 Jira Jesús íaɨoɨna
daɨde:

—Enɨe acónimo cuena caifo omoɨ raiñóadɨ cue daɨna izói itɨḿɨena
ónoitɨomoɨ, mei Nanoide Ɨima Jitódɨcueza. Afe llezica dama cue comecɨ
izói fɨnófɨnidɨcueza ónoitɨomoɨ. Dama cue Moo cuemo llogáfuiaɨ daɨdɨcue.
29 Cue orédɨmɨe jaca cue dɨga ite. Cue Moo dama cuena fɨéñede, afémɨe
ióbitadɨfuiaɨna fɨńofɨredɨcueza,—daɨde.

30 Jesús daɨí dáɨnamona, aillo íena ɨɨ́notiaɨoɨ.
Juzíñamui jitónɨaɨ fɨénidɨfuedo jeruícamacɨ baɨmo ñue itíaɨoɨ

31Afemona judíuaɨmona íena ɨɨ́notɨnona Jesús daɨde:
—Cue ómoɨna dáɨnana omoɨ jaɨćɨna jeire oíadɨ, cue llófuegamacɨna uáfuena

jáitɨomoɨ. 32 Ie mei uáfuena ónoitɨomoɨ. Afe uáfuedo jéruiñegamacɨna íitɨomoɨ,
—daɨde.

33Afémacɨ ie uai otíaɨoɨ:
—Abraham izíedɨcaɨ. Jaca nɨnomo buna jéruiñegamacɨdɨcaɨ. ¿Nɨe izói,

jéruiñegamacɨna íitɨcaɨ, daɨdɨo? —daɨdíaɨoɨ.
34 Jira Jesús daɨde:
—Uáfuena ómoɨna dáɨitɨcue, nana fɨénidɨfue fɨnódɨmacɨ fɨénidɨfuedo

jeruícamacɨ. 35 Jeruícamɨe ie naama izíe dɨga jaca ínide. Mei íadɨ naama
jitó aféziemo jaca jaɨnaide. 36 Daɨí mei Juzíñamui Jitó jeruíñenafue ómoɨmo
fecáadɨ, uáfuena jéruiñellɨomoɨ. 37Abraham izíe iédɨomoɨza ja onódɨcue; mei
íadɨ cuena fáiacadɨomoɨ, ómoɨna cue daɨnáfuena omoɨ llɨɨ́noñena jira. 38 Cue
Moo cuemo ácataga raado úritɨcue. Omoɨ moo daɨna izói fɨnófɨredɨomoɨ,
—daɨde.

39 Jira uai otíaɨoɨ:
—Caɨmoo Abraham,—daɨdíaɨoɨ.
Mei íadɨ Jesús daɨde:
—UáfuenaAbrahamjitónɨaɨnaomoɨ íadɨ, afémɨe fɨńua izói fɨńoitɨomoɨ. 40Mei

íadɨ Moo Juzíñamui cuemo lloga uáfuena ómoɨna cue daɨna íadɨ, naɨ cuena
fáiacadɨomoɨ. Abraham jaca daɨí fɨnóñede. 41Omoɨmoo fɨńua izói fɨnódɨomoɨ,
—daɨde.
Jira afémacɨ daɨdíaɨoɨ:
—Jaca jɨruírenamona jócoñegacaɨ. Caɨmo daade moo illa, Juzíñamui, —

daɨdíaɨoɨ.
42 Jira mei Jesús daɨde:
—Juzíñamui uáfuena omoɨmóodenia, cuena izíruitɨomoɨ, mei Juzíñamuimona

cue billa jira. Ua ie jira benó itɨcue. Dama cue comecɨ izói biñédɨcue, mei
íadɨ Juzíñamui orécacue. 43 ¿Nɨbái mei cue dáɨnana cacánidɨomoɨ? Cue úrilla
uaina cacáacañedɨomoɨ, jira onóñedɨomoɨ. 44Omoɨ moo Taɨfe. Ie jira afémɨe
iédɨomoɨ. Afémɨe jitaina izói fɨnóacadɨomoɨ. Taɨfe jaca nanómona fáfɨredɨmɨe.
Jaca uáfuemo jaɨnáiñede. Jaca uafue daɨíñede. Táɨnofuiaɨ afémɨe lloíadɨ, ie
illa izói úrite. Afémɨe táɨnofuiaɨrede, ua táɨnofuiaɨ moo. 45 Mei íadɨ uafue
daɨdɨćuemo cuena ɨɨ́noñedɨomoɨ. 46 ¿Omoɨmona bu cue fɨénidɨfue jino due
cɨótarede? Uáfuena cue daɨíadɨ ¿nɨbái mei cuena ɨɨ́noñedɨomoɨ? 47 Juzíñamui
iédɨmɨe Juzíñamui uáillaɨna cácafɨrede. Mei íadɨ Juzíñamui íeñedɨomoɨ, ie jira
íena cacáacañedɨomoɨ,—daɨde.

Cristo Abrahamnano jae itɨ́mɨe
48 Jira judíuaɨ íena daɨdíaɨoɨ:
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—Omo fɨénide joreño íllana onódɨcaɨza; íemo Samaria ímɨena o íllana,
onódɨcaɨza,—daɨdíaɨoɨ.

49 Jesús uai ote:
—Cuemo fɨénide joreño jaca iñede. Cue fɨnócafue cue Moomo ñúefuena

nitade. Omoɨ cuemo ñúefuena nitáñedɨomoɨ. 50 Cuemo ñúefuena nitállena
jenóñedɨcue, íadɨ jɨáɨmɨe ite cuemo ñúefuena nitállena. Afémɨe jenoda facade.
51Uáfuena ómoɨna dáɨitɨcue, cue daɨnáfuena jeire otɨḿɨe jaca nɨnomo tɨíñeite,
—daɨde.

52 Jira judíuaɨ uai otíaɨoɨ:
—Fɨénide jóriaɨ omo íllana ja uáfuena onódɨcaɨ. Abraham jaiai tɨíde naa uai

llóraɨnɨ dɨga, niadɨ jɨáɨfodo daɨdɨo: “Cue dáɨnana jeire otɨḿɨe jaca nɨnomo
tɨíñeite.” 53 ¿Uáfuena caɨ moo Abraham baɨmo jáidɨo? Afémɨe tɨíde. Ua uai
llóraɨnɨ daje izói tɨídiaɨoɨ. ¿O comécɨmo bu o íllana facádɨo? —daɨdíaɨoɨ.

54 Jesús dɨnena íaɨoɨmo uai ote:
—Dama cuemo ñúefuena cue nitáadɨ, cue ñúefuenamɨnɨćana ráifiñede. Mei

íadɨñúefuena cuemonitádɨmɨe cueMoo. Dáamɨena omoɨ Juzíñamuidaɨdɨómoɨ.
55Mei íadɨ íena onóñedɨomoɨ. Cue íena ua onódɨcue. Afémɨena onóñedɨcue cue
daɨíadɨ, omoɨ izói táɨnofuiaɨredɨmɨena íitɨcue. Mei íadɨ íena uáfuena onódɨcue.
Ie dáɨnana jeire otɨcue. 56 O jaiáidɨgɨma Abraham cue illɨŕuina cɨóacade
áfemona ióbillena; áfena cɨóillano afémɨe ɨere ióbicaide, —daɨde.

57 Jira judíuaɨ Jesuna daɨdíaɨoɨ:
—Naɨ cincuenta fɨmona iñédɨo, ¿Nɨe izói “Abraham cuena cɨode” daɨdɨo? —

daɨdíaɨoɨ.
58 Jesús uai ote:
—Uáfuena ómoɨna dáɨitɨcue: Abraham naɨ íñeniadɨ cue itɨcue,—daɨde.
59 Iemona nofɨćɨaɨ llɨɨ́nota Jesumo nitáacadiaɨoɨ. Mei íadɨ afémɨe retáirillano

gaɨríracomona jino jaide. Afémacɨ cɨǵɨdo jaillano fɨńocaide.

9
Jesús uina cɨ́oiñede jocócamɨe jíllotate

1 Afénodo jaillano, Jesús uina cɨóñede jocócamɨena cɨode. 2 Ie llófuegamacɨ
íemo jɨcánote:

—Llófueraɨma, ¿nɨbái mei bie ɨima uina cɨóiñede jococa? Nɨbaɨ ie moo
fɨénidɨfuiaɨ ɨćoɨnia daɨí jococa. Nɨbaɨ dama ie fɨénidɨfue fɨńua ɨćoɨnia daɨɨ ́
jococa. ¿Bífuiaɨmona nɨfue uáfuena? —daɨdíaɨoɨ.

3 Jira Jesús daɨde:
—Dama ie ɨćoɨniañedeza, jɨáɨ ie moo ɨćoɨniañedeza. Mei íadɨ afémɨemo

Juzíñamui fɨnóllɨfue ñue jino ácatallena, daɨí íficaide. 4Naɨ monana llezica cue
orédɨmɨe táɨjɨnafue cue fɨńua jitáiredeza. Janauilla llezicabuna táɨjɨnide. 5Naɨ
bie énɨemo cue illa llezica, énɨe comɨnɨ egáiñotɨmɨedɨcueza,—daɨde.

6Afe daɨnaméifodo, Jesús énɨemo tuánote. Tuánogamona ja énɨe ɨd́ɨaɨde. Afe
tuánua ɨd́ɨaɨdemona ota, uina cɨóiñedɨmɨe uimo bɨtade. 7 Ie mei íena daɨde:

—Siloé jaɨnoi ofíllanomo jócuai, —daɨde. Afe Siloé mámecɨ jino dobáiñua
dɨbénedo “Orécanona”mameide.
Iemona uina cɨóiñedɨmɨe ui jócuaide. Meine bítemo ja cɨóide. 8 Iemo ie abɨ

comɨnɨ, daje izói naui uina ie cɨóiñenana cɨódɨno dɨga daɨdíaɨoɨ:
—¿Bímɨeñede, nɨɨ ráɨicana úcube jɨćafɨredɨmɨñede?
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9Dáarie daɨdíaɨoɨ:
—Jɨɨ, nɨɨ́mɨe.
Jɨáɨmacɨ dɨnena daɨde:
—Ɨeñede,mei íadɨ afémɨena eroide,—daɨdíaɨoɨ.
Mei íadɨ afémɨe dɨnena dama daɨí daɨde:
—Jɨɨ, nɨɨ́mɨedɨcue,—daɨde.
10 Jira íemo jɨcánotiaɨoɨ:
—¿Nɨe izói ja cɨódɨo? —daɨdíaɨoɨ.
11 Jira afémɨe uai ote:
—Afe ɨima, Jesuna mámecɨredɨmɨe, ɨd́ɨaɨdɨno fɨńuano cue uimo bɨtade.

Bɨt́anona daɨde: “Siloé jaɨnoi ofíllanomo o ui jócuai.” Jócuaidɨcue. Iemona cue
jócuaillamona cɨódɨcue,—daɨde.

12 Jira íemo jɨcánotiaɨoɨ:
—¿Nɨnomo afe ɨima ite? —daɨdíaɨoɨ.
Iaɨoɨna daɨde:
—Ɨcomei,—daɨde.

Fariséuaɨ jíllotaga uina cɨ́oiñedɨmɨemo jɨcánodoɨdiaɨoɨ
13 Iemo fariséuaɨmo naui uina cɨóiñedɨmɨena uitíaɨoɨ. 14 Jesús ɨd́ɨaɨdɨno

fɨńuarui, afe ocózinaillarui. Aféruimo Jesús uina cɨóiñedɨmɨe jíllotate.
15 Fariséuaɨ afe ɨímana nɨe izói afémɨe ui cɨóinafue meine abɨdo jɨcánotiaɨoɨ.
Iemo afémɨe íaɨoɨna daɨde:

—Cue ui ɨd́ɨaɨdɨnona bɨtade. Jira jócuaidɨcue. Iemona ja cɨódɨcue,—daɨde.
16 Jira fariséuaɨmona dáarie íena daɨdíaɨoɨ:
—Afefue fɨnódɨmɨe, Juzíñamui ímɨeñede, ocózinaillaruina ɨɨ́noñena jira.
Mei íadɨ jɨáɨmɨiaɨ daɨde:
—Afémɨe fɨénidɨfue fɨnóraɨma íadɨ, ¿nɨe izói bie cɨófɨnina fɨnócafue fɨńoite? —

daɨdíaɨoɨ.
Comɨnɨ bózietaillamona 17meine naui uina cɨóiñedɨmɨemo jɨcánuaidiaɨoɨ:
—¿O afémɨena nɨe izói daɨdɨo, o ui cɨóitatɨmɨena? —daɨdíaɨoɨ.
Jira afémɨe daɨde:
—Afémɨena uai llóraɨma daɨdɨcue,—daɨde.
18Mei íadɨ judíuaɨ afe uina cɨóiñedɨmɨemo fɨnócafuena ɨɨ́noiacañediaɨoɨ. Ie ja

cɨónafuena ɨɨ́noiacañediaɨoɨ. Ie jira jíllotagamɨe móotɨaɨna uáidotiaɨoɨ. 19 Iemo
jɨcánotiaɨoɨ:

—¿Afe nɨɨ be o jitó uina cɨóiñede jocócamɨe ómɨcoɨ daɨna? ¿Nɨe izóimei birui
cɨode? —daɨdíaɨoɨ.

20 Ie móotɨaɨ uai ote:
—Onódɨcaɨza bie caɨ jitó; uina cɨóiñede jococa. 21 Mei íadɨ nɨe izói afémɨe

como cɨónana onóñedɨcaɨ. Daje izói bu ie ui jíllotana onóñedɨcaɨ. Afémɨemo
jɨćano. Jae eicómeza. Aféfuena onódeza. Afemona uai óite, —daɨdíaillɨnoɨ.

22 Iemóotɨaɨdaɨí úritiaillɨnoɨ judíuaɨ jacɨńaillamona. Judíuaɨ jae nana comɨnɨ
onótatiaɨoɨ. Daɨdíaɨoɨ:

—Nágamɨiaɨ Jesús ua Cristo daɨnámɨena mámeitɨmɨe Juzíñamui uai
llófueriracomona jino jíuitɨcaɨ, —daɨdíaɨoɨ. 23 Iemona móotɨaɨ daɨdíaɨoɨ,
“Afémɨemo jɨćano. Jae eicómeza.”

24 Ie mei judíuaɨmeine naui uina cɨóiñedɨmɨena uáiduano daɨdíaɨoɨ:
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—Juzíñamui uiécomo uáfuena caɨna daɨíri. Onódɨcaɨza, bímɨe
fɨénidɨfuiaɨredɨmɨe,—daɨdíaɨoɨ.

25Afémɨe uai ote:
—Afémɨe nɨbaɨ fɨgora, nɨbaɨ fɨénidɨfuiaɨredɨmɨe onóñedɨcueza. Daa cue

onóigafue. Nano fueñe uina cɨóiñedɨmɨedɨcue, mei íadɨ birui cɨódɨcue,—daɨde.
26Nane dáanomo íemo jɨcánuaidiaɨoɨ:
—¿Nɨe izói ona ñete? ¿Nɨe izói o fɨnode o ui cɨóillena? —daɨdíaɨoɨ.
27 Jira uai ote:
—Jae omoɨ llotɨcue, íadɨ cuena ɨɨ́noñedɨomoɨ. ¿Nɨbái mei dáanomo omoɨ

llóitɨcue? ¿Omoɨ jɨáɨ daje izói iedo jáiacadɨomoɨ? —daɨde.
28Báiñuano íena daɨde:
—O bímɨedo jáidɨo, mei íadɨMoisedo jáidɨcaɨ. 29 JuzíñamuiMoisemo úrillana

onódɨcaɨ, mei íadɨ bie Jesús nɨnómona bite onóñedɨcaɨ,—daɨdíaɨoɨ.
30 Jira afe ɨima uai ote:
—¡Bifue nɨɨ cácafɨnina raa! Ie billánona onóñedɨomoɨ, íadɨ cuena ñue cɨóitate.

31 Fɨénidɨfue fɨńofɨredɨmacɨmo Juzíñamui cacáñede ñue onódɨcaɨza. Iemo
afémɨemo ióbicaitadɨnomo cacáfɨrede, ie jitáinafue fɨnódɨmacɨ dɨga. 32 Jaca
nanómona uina cɨóiñede jocócamɨe jíllotatɨmɨe dáɨnana cacáñena. 33 Bímɨe
Juzíñamuimona biñédeniadɨ, mɨnɨćana ñénide, —daɨde.

34 Jira daɨdíaɨoɨ:
—O fɨénidɨfuiaɨmona jocócamɨedɨo. ¿O caɨna llófueacadɨo? —daɨdíaɨoɨ. Ie jira

íena jino jiúnotiaɨoɨ.
Joreño dɨbéfuiaɨna onóñedɨmacɨ

35 Jesús uina cɨóiñedɨmɨe jino íaɨoɨ jiúnuana fɨdɨde. Ie baillano íena daɨde:
—¿Juzíñamui Jitomo ɨɨ́notɨo?
36 Jira afémɨe daɨde:
—Ocuíraɨma, cuemo llone bu afémɨena íemo cue ɨɨ́nolleza,—daɨde.
37 Jira Jesús uai ote:
—Ja cɨódɨoza. Nɨɨ́mɨedɨcue, o dɨga úrilla, —daɨde.
38 Iemona afémɨe Jesús anari ana dújuillanona daɨde:
—Ocuíraɨma, ɨɨ́notɨcue,—daɨde.
39 Ie méifomo Jesús daɨde:
—Bie énɨemo bitɨcue, jaɨćɨna jenoda facállena. Ua bitɨcue uina cɨóiñedɨmɨe

eróillena. Dáanomo bitɨcue eróidɨno uina cɨóiñellena.
40 Ie mei fariséuaɨmona, Jesús dɨga itɨńomona, dáamɨerie afefue cacáillano

íena jɨcánotiaɨoɨ:
—¿Meita caɨ uina cɨóiñedɨnodɨcaɨ? —daɨdíaɨoɨ.
41 Jira Jesús uai ote:
—Omoɨ uina cɨóiñeniadɨ, omoɨ fɨénidɨfuiaɨ ɨcoɨ íiñeite. Mei íadɨ “Cɨódɨcaɨ”

daɨdɨómoɨ jiraomoɨ fɨénidɨfuiaɨ ɨcoɨ ite,mei joreñodɨbéfuiaɨnaonóñedɨomoɨza,
—daɨde.

10
Ovejaɨ cɨrɨ́noraco caɨ onótate

1 Uáfuena ómoɨna dáɨitɨcue, ovejaɨ cɨrɨńoraco nazedo jáiñedɨmɨe ua
merɨŕiraɨma. Enéfenemo táɨfodo tícaillano jofo jáidɨmɨe ua merɨŕifɨredɨmɨe.
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2Mei íadɨ nazedo jofo jaídɨmɨe ua úiñoraɨma. Nɨɨ́mɨe ie ovéjaɨna ñue uíñote.
3Naze tuiñóraɨma naze tuiñode afémɨe jofo jáillena. Ie uaina ovejaɨ onódiaɨoɨ.
Ie ovéjaɨaɨ íaɨoɨ mámecɨdo jɨɨ́rite. Daɨí cɨrɨńoracomona jino ófɨregaiaɨoɨ.
4 Nana ie ovejaɨ jino óinana méifodo, íaɨoɨ uícodo ɨfóicaide. Ovéjaɨaɨ ie óodana
jáioicaidiaɨoɨmei ieuainaonódiaɨoɨza. 5Mei íadɨonóñegamɨemo jáioicaiñediaɨoɨ.
Mei jɨáɨfodo afémɨemona nɨné botádiaɨoɨ, ónoñegamacɨ uaina onóñena jira.

6Bie daje izoide ráfuedo Jesús íaɨoɨmo llófuete. Mei íadɨ daɨí daɨíacana uáina
onóñediaɨoɨ.

Jesús ñue ovéjaɨaɨ úiñoraɨma
7 Iemona Jesúsmeine dáanomo daɨízaide:
—Uáfuenaómoɨnadáɨitɨcue: Cuebie ovéjaɨaɨ jofo jairanazédɨcue. 8Nana cue

uícomo bitɨḿacɨ merɨŕiraɨnɨ daje izói baɨróriraɨnɨ. Mei íadɨ ovéjaɨaɨ afémacɨna
náfueñediaɨoɨ. 9 Cue nazénaza. Cuedo jofo jáidɨmɨe jíllobicaite. Afémɨe
cɨrɨńoracomo jofo jaide, meine jino bite. Afe jofo jáitɨmɨe oveja izóidɨmɨena
iite. Ie güille raana báifɨrede.

10 Merɨŕiraɨma fia merɨŕizaɨbite; fájaɨbite, táɨnocaitajaɨbite. Mei íadɨ
cue bitɨcue íaɨoɨ cáatallena, ua jamánomo íocɨre íaɨoɨ íllena bitɨcue. 11 Ñue
ovéjaɨaɨ úiñoraɨmadɨcue. Afe ñue ovéjaɨaɨ úiñoraɨma ovéjaɨaɨmo ie cáallɨnona
itátaite. 12 Mei íadɨ fia ɨbaca úiñoraɨma dama úcube llɨɨ́nollena táɨjɨde. Jɨco
izoide bíllana afémɨe cɨóillano, ovéjaɨaɨ fɨíanona botade. Afémɨe botade
uáfuena úiñoraɨmañena jira; daje izói ovéjaɨaɨ íeɨeñena jira. Iemona jɨco
izoide ovéjaɨaɨna llaɨtade. Iemona nana jɨáɨe ovéjaɨaɨ júdaɨzitiaɨoɨ. 13 Bie
ɨima botáfɨrede, daa fia ɨbállena táɨjɨdeza. Ovéjaɨaɨna naɨ lloñede. Iaɨoɨna
duéruiñede.

14-15 Cue bie ñue úiñoraɨmadɨcue. Cue Moo cuena onona izói daje izói cue
Moona onódɨcue. Afe izói cue ovéjaɨaɨna onódɨcue, ie izói afémacɨ cuena
onódiaɨoɨ. Cue cáallɨno ovéjaɨaɨmo íitɨcue. 16 Jɨáɨe ovéjaɨaɨ cuemo ite. Bie
cɨrɨńoraco íeñede. Cue uaina cacáillanona jeire óitiaɨoɨ. Iemona daa cɨrɨńoraco
íite, daje izói daa úiñoraɨma íite.

17 Cue Moo cuena izíruite, cue abɨ fécaillanomeine cue llɨɨ́nua jira. 18Buna
cue abɨ báɨroñeite, mei íadɨ dama cue comecɨ izói fécaitɨcue. Cue áfena
fecáredɨcue, ie mei meine áfena llɨɨ́noredɨcue. Afe bie cue Moo cue ocuilla
dɨeze,—daɨde.

19 Judíuaɨ afe uaina cacáillano bócoɨzitiaɨoɨ. 20Afémacɨmona aillo daɨdíaɨoɨ:
—¿Nɨbáimeiuai jeire otɨómoɨ? Afémɨemo fɨénide jóriaɨ íllaza, íemouáɨritaide,

—daɨdíaɨoɨ.
21Mei íadɨ jɨáɨmacɨ daɨdíaɨoɨ:
—Fɨénidena jóriaɨredɨmɨe jaca afe izóiúrinide, —daɨdíaɨoɨ. Fɨénide joreñouina

cɨóiñedɨmɨe uina cɨóitanide.
Judíuaɨ Jesús llɨ́ɨnoacañeno íena ruifíruitiaɨoɨ

22 Jae rozíruillaruillaɨ. Afe llezica Jerusalemo ɨráɨzillafue fɨnódiaɨoɨ, gaɨríraco
Juzíñamuimo oni íficaillarui uibíñoicaillena. 23 Jesús Salomón macáranodo
gaɨríracomomacade. 24 Judíuaɨ Jesumo ífoɨna gaɨríllano daɨdíaɨoɨ:

—¿Nɨe dɨnó caɨna fɨgo onótañeitɨo? O Crístodɨo raɨre uáfodo caɨmo llone, —
daɨdíaɨoɨ.

25 Jira Jesús uai ote:
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—Jae llotɨcue íadɨ cuena ɨɨ́noñedɨomoɨ. Cue fɨnócafuiaɨ cue Moo rɨínodo
fɨnódɨcue. Afedo ñue jino ácatagacue. 26 Mei íadɨ cuena ɨɨ́noñedɨomoɨ,
cue ovéjaɨaɨñedɨomoɨza. Afena naui ómoɨna daɨdɨcue. 27 Cue ovéjaɨaɨ cue
uaina onode. Iaɨoɨna onódɨcue, jira cuedo bitíaɨoɨ. 28 Zíiñona cáaillɨno
íaɨoɨmo fecádɨcue. Jaca afémacɨmona dáamɨe nɨné báɨizaiñeite. Buna
cúemona íaɨoɨmona daa báɨroñeite. 29 Afémacɨ cue Moo cuemo iga. Afémɨe
jamánomoidɨmɨe. Nana baɨmo jáidɨmɨe. Buna cue Moo Juzíñamuimona
afémacɨna baɨrónide. 30Cue, cueMoo dɨga dáamɨedɨcoco,—daɨde.

31 Iemona judíuaɨmeine íena nofɨćɨaɨna nitáacadiaɨoɨ. 32 Jira Jesús daɨde:
—Omoɨ eróicana dɨga ñúefuiaɨna cue Moo rɨínodo fɨnódɨcue. ¿Nɨfue ɨćoɨnia

nofɨćɨaɨdo cue níjɨitɨomoɨ? —daɨde.
33 Jira judíuaɨ uai otíaɨoɨ:
—Ñúefuiaɨ o fɨńuamona ona níjɨiñeitɨcaɨ; mei íadɨ o uáillaɨdo Juzíñamuina

báiñotɨo. Fia ɨímadɨo, mei íadɨ Juzíñamuina o abɨ ́maméacadɨo,—daɨdíaɨoɨ.
34 Jira Jesús daɨde:
—Omoɨ ocuínafuiaɨmo Juzíñamui daɨna jae cuega. Be nɨúai: “Omoɨ

juzíñamuillaɨdɨomoɨ.” 35 Cuegáuai dáɨnana jaca jáanonide, onódɨcaɨza.
Juzíñamui, ie uaillaɨ llɨɨ́notɨmɨiaɨna juzíñamuillaɨna mameide. 36 Juzíñamui
jae cuena oni íficaitajano bie énɨemo cuena orede. Ua ie orécamɨedɨcue. Jira
¿nɨe izói dáɨitɨo “Juzíñamuina báiñotɨo” cue daɨíadɨ “Juzíñamui Jitódɨcue”?
37 Cue Moo fɨnoca izói cue fɨnóñenia, mai cuena omoɨ ɨɨ́noñeno. 38 Mei íadɨ
ie fɨnócafue izói cue fɨnóadɨ, mai aféfuiaɨna ɨɨno, omoɨ naɨ cuena ɨɨ́noñenia.
Afemona cue Moo cuemo íllana, jabe ónoitɨomoɨ. Daje izói cue, cue Moomo
itɨćueza, ónoitɨomoɨ,—daɨde.

39Meinemaɨáno íena uíacadiaɨoɨ, mei íadɨ Jesús oni fɨńocaide.
40 Ie mei Jesús Jordán ruicáfellemo meine jaide. Dɨnomo fɨébide. Ua naui

Juan báutizanomo ite. 41Aillo comɨnɨ íena eróizaidiaɨoɨ. Daɨdíaɨoɨ:
—Uáfuena, Juan cɨófɨnina onótalle raa fɨnóñede, mei íadɨ nana Juan bímɨeri

daɨnáfuiaɨ uáfuiaɨ,—daɨdíaɨoɨ.
42Dɨnomo aillo comɨnɨ Jesuna ɨɨ́notiaɨoɨ.

11
Lázaro tɨ́idemeine cáadɨmɨena jaide

1Daa ɨima Lázaro ɨere ɨrárena. Betania ímɨe. María ie ebuñoMarta dɨga daje
jófuemo itíaɨoɨ. 2 Afe María ɨráredɨmɨe Lázaro mirɨngo. Afe María naui Jesús
ɨd́aɨmo ziórede cáɨredɨji totade. Tótanona ie ɨfótɨido zafénaitade. 3 Ja birui afe
mirɨngo íaɨnguaɨ uai Jesumo orede, Lázaro ɨere tɨíacana jira: llote:

—Ocuíraɨma, o nabai Lázaro ɨrárede, —daɨde.
4 Jesús cacáillano daɨde:
—Afe duico tɨt́añeite,mei íadɨ jamánomo ñue Juzíñamui ebírenafue ácataite. Ie

llezica afe duico Juzíñamui Jitó ebírenafue ácataite.
5Marta ie ebuño ie ɨío Lázaro dɨga Jesús íaɨoɨna ɨere izíruite; 6mei íadɨ Lázaro

ɨrárenafuena fɨdɨíllanona, Jesús raɨre jáiñede; naɨ ménarui ie illánomo ite. 7 Ie
mei ie llófuegamacɨna daɨde:

—Meine Judéamo caɨ jai,—daɨde.
8 Jira llófuegamacɨ daɨdíaɨoɨ:



SAN JUAN 11:9 190 SAN JUAN 11:34

—Llófueraɨma, nano cómoicana Judíuaɨ dɨno nofɨćɨaɨdo o fáiacadiaɨoɨ. ¿Nane
meine afe dɨné jáiacadɨo? —daɨdíaɨoɨ.

9 Jira Jesús ie tɨíllɨrui naɨ áɨnoziñenana onóillano, íaɨoɨna onótatɨuaido daɨde:
—¿Uáfueñede,nagamonadocehoras ite? Comemonarimacáadɨ éɨcɨtaiñede.

Bie énɨemo ite egáiñuana cɨode. 10 Iadɨ comenaɨomacáadɨ éɨcɨtaide; afémɨemo
egáiñotɨnona iñédeza.

11 Ie mei Jesús naɨ úrite; íaɨoɨna daɨde:
—Caɨ nabai Lázaro ɨnɨd́eza, mei íadɨ cazítaitɨcue,—daɨde.
12 Jira llófuegamacɨ daɨdíaɨoɨ:
—Ocuíraɨma, afémɨe ɨnɨádɨ ja jíllocaite, —daɨdíaɨoɨ.
13Mei íadɨ Jesús jɨáɨfodo daɨíacade, Lázaro tɨíde. Llófuegamacɨ comecɨ facade

Jesús dáɨnana fia ɨńɨa llote. 14 Jira Jesús jino uáfodo íaɨoɨna daɨde:
—Lázaro ja tɨíde. 15 Ióbidɨcue afémɨe tɨíllanomo iñédɨcueza. Daɨí ómoɨmona

ñuera, omoɨ ɨɨ́nollena. Mei íadɨ caɨ éroizaillɨ,—daɨde.
16 Iemo Tomás, Guarámɨemaméidɨmɨe, jɨáɨe llófuegamacɨna daɨde:
—Mai caɨ jai, afémɨe dɨga dáanomo caɨ tɨílleza,—daɨde.
17 Jesús dúcɨillano como fɨdɨde Lázaro ja cuatro dɨǵarui énɨe anamo ite.

18Betania ɨere Jerusalén áɨnori ite, mena kilómetro átuedo izói. 19Aillo judíuaɨ
jáidɨmacɨ Marta María dɨga uáiduaidiaɨoɨ, íaɨnguaɨ ɨío tɨíllari. Iaɨnguaɨmo
fɨŕaɨbitiaɨoɨ. 20Marta Jesús dúcɨana fɨdɨíllano afémɨena jino cɨóizaide. Mei íadɨ
María jofomo fɨébide. 21Marta Jesúna daɨde:

—Ocuíraɨma, o nɨbaɨ benó itɨóniadɨ cue ɨío tɨíñede. 22Mei íadɨ onódɨcue naga
raa Juzíñamuimona o jɨcáadɨ afémɨe omo iite,—daɨde.

23 Jira Jesús daɨde:
—O ɨío meine cáaite.
24 IemoMarta daɨde:
—Jɨɨ, cue onódɨcueza tɨídɨno cáadɨnona illɨŕuimo, énɨe íiraɨruimo afémɨe

meine cáaite, —daɨde.
25 Jira Jesús daɨde:
—Cue tɨídɨno meine abɨdo náidataraɨmadɨcue; cáadɨnona abɨdo

itátaraɨmadɨcue. Cuena ɨɨ́notɨmɨe ie tɨíadɨ meine cáaite. 26Nana naɨ cáadɨno
cuena ɨɨ́noiadɨ jaca nɨnomo tɨíñeitiaɨoɨ. ¿O afefue ɨɨ́notɨo? —daɨde.

27 Jira afengo daɨde:
—Jɨɨ, Ocuíraɨma, o Crístodɨo ɨɨ́notɨcue. Juzíñamui Jitó ana énɨemo

bitɨḿɨedɨoza. Afena ɨɨ́notɨcue,—daɨde.
28 Daɨí dáɨna méifodo, Marta ie ebuño María uáiduaide. Báinino aféngona

daɨde:
—Llófueraɨma benó ite. O jɨɨ́ritade,—daɨde.
29 Afena cacáillano María raɨre náidacaillano Jesumo eróizaide. 30Naɨ Jesús

afe jófuemo jofo jáiñede. Marta ie baizájillanomo naɨ ite. 31 Jofo ite judíuaɨ
afengo fɨŕaidiaɨoɨ. Afengo náidacaillano, raɨre jino jáillana judíuaɨ cɨóillano,
aféngodo jáidiaɨoɨ. Afémacɨ comecɨ facádiaɨoɨ, afengo raɨafo dɨnomo éeiaide.
32 Ie mei María Jesús illánomo dúcɨde. Dúcɨano afémɨe eɨba abɨmo caiñɨćɨdo
dújuillano daɨde:

—Ocuíraɨma, o nɨbaɨ benó itɨónia cue ɨío tɨíñede, —daɨde.
33 Jesús María éeiana, naa aféngodo bitɨno judíuaɨri éeiana cɨode. Cɨúano

afémɨe ɨere zúureficaide. Ie comecɨ docaide. 34 Jira jɨcánote:
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—¿Nɨnomo omoɨ raɨga?
Jira daɨdíaɨoɨ:
—Ocuíraɨma, eróizaɨbi,—daɨdíaɨoɨ.
35 Jesús eede. 36 Jira mei judíuaɨ daɨdíaɨoɨ:
—¡Ero, nɨɨ afémɨena izíruilla! —daɨdíaɨoɨ.
37 Iadɨ afémacɨmona dámɨe daɨde:
—Bímɨe uina cɨóiñedɨmɨena meine cɨóitaraɨma. ¿Naɨ afémɨemo iñede rɨíno

Lázaro tɨítañeillena? —daɨde.
Lázaro tɨ́illamonameine abɨdo cáadɨmɨena jaide

38 Jesús comecɨmeine ɨere docaide. Raɨáfomo áɨnozide. Raɨafo idu ana ifo.
Ie jofo jáirano daa nofɨćɨna ɨbaica. 39 Jira Jesús daɨde:

—Nofɨcɨ oni ono,—daɨde.
Tɨídɨmɨemirɨngo, Marta daɨde:
—Ocuíraɨma, jae ɨáɨre jallede. Ráɨamona cuatro dɨǵarui íteza, —daɨde.
40 Jira Jesús daɨde:
—¿Naui ona daɨíñedɨcue, o ɨɨ́noiadɨ Juzíñamui ebírenafuena cɨóitɨo? —daɨde.
41 Iemona nofɨcɨ oni otíaɨoɨ. Ie mei Jesúsmonamo érocaillano daɨde:
—Moo Juzíñamui, ɨere fɨgora cuemo cacáreifɨredɨo. 42 Onódɨcueza cuemo

jaca cacáreidɨo. Mei íadɨ daɨɨ ́ daɨdɨcue benó ite comɨnɨ ñúeillena, daje izói
bimacɨ o cue óriana ɨɨ́nollena,—daɨde. 43Daɨí daɨnaméifodo jɨɨ́rite:

—¡Lázaro, dɨnómona jino bi! —daɨde.
44Tɨídɨmɨe jino bite; ua onoɨ ɨdaɨ dɨga ferɨńoraroidomaɨáno jino bite. Uiéco

ɨníroina ɨbaica dɨga bite. Jira Jesús íaɨoɨna daɨde:
—Zuita, zuítanona ie ore,—daɨde.

Jesús llaɨtállena jaɨ́cɨnamaméritiaɨoɨ
(Mt 26.1-5; Mr 14.1-2; Lc 22.1-2)

45Afedo aillo judíuaɨmona Jesuna ɨɨ́notiaɨoɨ. Afémacɨ, María ɨćoɨnia bitɨno,
Jesús fɨnócafuena cɨódɨmacɨ. 46 Mei íadɨ afémacɨmona dáamɨerie fariséuaɨmo
úrizaide. Ua Jesús fɨnócafuiaɨ íaɨoɨmo lluájide. 47 Iemona fariséuaɨ, lletáriraɨnɨ
illaɨnɨ dɨga gaɨrídiaɨoɨ naa caifóidɨllaɨnɨri. Daɨdíaɨoɨ:

—¿Nɨe izói ñéitɨcaɨ? Bie ɨima aillo cɨófɨnina onótalle raana fɨnode. 48 Fia
daɨí íena caɨ fáɨcanocaiadɨ nana íena ɨɨ́noitiaɨoɨ. Iemona romano rɨímacɨ caɨ
gaɨríraco táɨnocaitaitiaɨoɨ naa caɨ náɨraɨri,—daɨdíaɨoɨ.

49Dáamɨe íaɨoɨmonaCaifásmámecɨredɨmɨe. Afémɨe afe fɨmónamo lletáriraɨnɨ
illaɨma. Afémɨe íaɨoɨna daɨde:

—Omoɨmɨnɨćana onóñedɨomoɨ. 50Daa ɨima comɨńɨri tɨía baɨmo jamánomo
ñuera, nana naɨraɨ tɨíñeillena. Afefue naɨ fɨgo fɨdɨñ́edɨomoɨ,—daɨde.

51 Mei íadɨ Caifás afefue dama ie comécɨdo lloñede; mei jɨáɨfodo afe
fɨmónamo afémɨe lletáriraɨnɨ illáɨmana íllamona, Juzíñamui Joreño daɨnáfuedo
afemɨe daɨde: “Jesús judíonáɨraɨri tɨízaite.” 52Uadanɨ afe náɨraɨri tɨíñeite,mei
íadɨ nana júdaɨzite Juzíñamui jitónɨaɨ dáanomomeine gaɨríllena tɨízaite. 53Daɨí
aféruimona judíuaɨ rɨímacɨ Jesús fállenamaméritiaɨoɨ.

54 Jira Jesús ja judíuaɨ cɨǵɨdo uáfodomacáñede. Judea énɨemona oni jaillano,
táɨzicɨ áɨnori ite jófuemo jáizaide. Afe jofue mámecɨ Efraín. Dɨnomo ie
llófuegamacɨ dɨga fɨébide.
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55 Judíuaɨ pascua rafue áɨnozidemo aillo jofue comɨnɨ Jerusalemo jáidiaɨoɨ,
pascua uícomo comecɨ duáfuiaɨ fɨnóllena. 56 Jaillano Jesús jénuaidiaɨoɨ.
Gaɨríracomo íaɨoɨ illano conímamo jɨcánoidiaɨoɨ:

—¿O nɨe izói daɨdɨo? ¿Afémɨe ráfuemo biite? ¿Nɨbaɨ bíñeite? —daɨdíaɨoɨ.
57 Fariséuaɨ lletáriraɨnɨ illaɨnɨ dɨga jae ocuídiaɨoɨ: “Daa come Jesús illánona

onóiadɨ lloíri,” ie caɨ llaɨtálleza, —daɨdíaɨoɨ.

12
Rɨngo Jesús jɨllaide
(Mt 26.6-13;Mr 14.3-9)

1 Pascua uícomo seis dɨǵarui ítemo, Jesús Betániamo jaide, Lázaro illánomo.
Lázaro ua tɨídɨmacɨmona Jesús abɨdo cáatagamɨe.

2Dɨnomonauifegüillafue fɨnódiaɨoɨ Jesumoñúefuiaɨnanitállena. Martagüille
raɨzɨf́ɨrede. Güirábanimo ráɨicana Jesús dɨga güitɨno, Lázaro afémacɨmona
dáamɨe. 3 Iemo María litro átuedo zíoji cáɨredena fáɨñegaji atɨde. Afeji
jamánomo ráifide. (Afeji mámecɨ nardo.) Atɨano Jesús eɨba emodo jɨllaide.
Daɨí ñiano ɨfótɨido zafénaitade. Nana afeco ero zíuena oruíbicaide. 4 Dɨnomo
Judas Iscariote ráɨide. (Judas Simón jitó Jesús llófuegamacɨmona. Afémɨe Jesús
éoidɨmacɨmo fécaitɨmɨe.) Afémɨe daɨde:

5 —¿Nɨbái mei trescientos dɨǵabe fɨdɨ bie cáɨredɨji fécañega, duéredɨno caɨ
canoi daɨí? —daɨde.

6 Mei íadɨ duéredɨmacɨ izíruillamona daɨí daɨíñede. Mei íadɨ afémɨe
merɨŕiraɨma. Nane íaɨoɨ úcubellu uícaifɨrede. Aféllumo jóonega raana
merɨf́ɨrede. 7 Ie jira Jesús íena daɨde:

—Aféngona fáɨcanocai. Raɨáfomo cue raɨllɨŕuimo aféjina afengo éenote.
8Duéredɨmacɨ jaca omoɨ dɨga ífɨrede,mei íadɨ cue jaca omoɨ dɨga are íñeitɨcue,
—daɨde.

Lázaro fállenamaméritiaɨoɨ
9 Aillo judíuaɨ Jesús Betániamo íllana fɨdɨd́iaɨoɨ. Jira dɨnomo jáidiaɨoɨ dama

Jesumo éroiñellena, mei íadɨ daje izói Lázarona cɨóillena, tɨídɨmacɨmona
Jesús abɨdo cáatagamɨena jira. 10 Iemona lletáriraɨnɨ illaɨnɨ Lázaro fállena
mamédiaɨoɨ. 11Ua Lázaro ɨćoɨniadɨ aillo judíuaɨ illáɨcomɨnɨmona jɨŕecaillano
Jesuna ɨɨ́notiaɨoɨ.

Jesús Jerusalemo ebire jofo jáillafue
(Mt 21.1-11;Mr 11.1-11; Lc 19.28-40)

12 Pascua ráfuemo aillo comɨnɨ Jerusalemo jáidiaɨoɨ. Ie méidɨruido
Jesús jófuemo dúcɨzaillana fɨdɨd́iaɨoɨ. 13 Amena rafóruaɨ jaitada jino Jesús
uáiduaidiaɨoɨ. Caillɨícana daɨdíaɨoɨ:

—¡Juzíñamuina ebífuena daɨíri! ¡Juzíñamui mámecɨdo bitɨḿɨe caɨmare co-
muiri! ¡Israel Illaɨma caɨmare comuiri! —daɨdíaɨoɨ.

14 Iemo Jesús burro baillano afe emódomo ráɨnade, jaiai Cuegáuai daɨna
izói; be nɨɨ́uai:

15 “Sión comɨnɨ omoɨ jacɨŕuiñeno.
Erocai, o Illaɨma búrrodo ráɨicabite.”

16 Nanómona ie llófuegamacɨ aféfuiaɨna cacáñediaɨoɨ. Ie méifodo ebírenafue
Moo íemo nitaca mei, ie tɨíllanomona meine abɨdo cáatallɨruimo, nana
afémɨeri Cuegáuaimo uíbicaidiaɨoɨ. Daje izói íemo daɨí fɨnócafuemo uíbicaidiaɨoɨ.
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17 Lázaro jino raɨáfomona uáiduaruido aillo comɨnɨ Jesúoɨri ite. Ua Lázaro
tɨídɨmacɨmona abɨdo cáanana cɨódɨno afe íaɨoɨ cɨónafuena lluájidiaɨoɨ. 18 Ie jira
comɨnɨ Jesuna caɨmare baizájidiaɨoɨ, afe cɨófɨnina ie fɨnócafue íaɨoɨ fɨdɨna jira.
19 Jira fariséuaɨ danɨ daɨdíaɨoɨ:

—Ja cɨódɨomoɨ, jaca nɨe izói ñénide. Erocai, nana comɨnɨ íedo jáidiaɨoɨ, —
daɨdíaɨoɨ.

Dáarie griego imacɨ Jesús jenódiaɨoɨ
20Rafue illa dɨnoacádoillena Jerusalemobitɨḿacɨ cɨǵɨmodáarie griego ímɨiaɨ

ite. 21Afémacɨ Felípemo áɨnozidiaɨoɨ. (Felipe Galilea ímɨe; Betsaida jofue ímɨe.)
Aɨnozillano íemo izire jɨcánotiaɨoɨ:

—O onógamɨe Jesuna cɨóiacadɨcaɨ,—daɨde.
22 Jira Felipe Andrena daɨízaide. Iemo afe íaillɨnoɨ Jesumo lluájide. 23 Ie jira

Jesús ie abɨna úrillano daɨde:
—Nanoide Iima Jitomo ebírenafuena nitállɨruimo ja dúcɨde. 24 Uáfuena

ómoɨna dáɨitɨcue, daa güiga raa ido énɨemo ríñenia, tɨíñenia, jaca naɨ dáajɨna
jóoide;mei íadɨ afejɨ ríllamona tɨídena eroide zɨćuamona aillo aite. 25Daje izói
dáamɨe ie cáaillɨnona dama íeɨena rairuíadɨ, áfena féitaite, mei íadɨ dáamɨe ie
cáaillɨnona bie énɨemo jámairuiadɨ, áfena zíiñona cáaillɨnomo éenoite. 26Dáamɨe
cuemo jaɨnáiacadɨmɨe cuedo jáirede. Cue illɨńomo dáanomo cuena jaɨnáidɨmɨe
iite. Dáamɨe cuemo jaɨnáia, cueMoo afémɨemo ñúefuena nítaite, —daɨde.

Jesús ie tɨ́illɨfuena jino llote
27 Jesús naɨ úrillano daɨde: Birui cue comecɨ ɨere llícɨtaide. ¿Nɨe izói cue

daɨíri? ¿Nɨbaɨ bie izói dáɨitɨcue: “Moo birui cuemo zuídɨfuemona cue jíllota”?
Mei íadɨ cue afe jira bitɨcue. 28Moo, omámecɨmo ebírenafuena jóoneri, —daɨde.
Iemonamonámona daa uai cácacaide. Daɨde:
—Afena jae ebire íficaitadɨcue. Iemo meine dáanomo ebire íficaitaitɨcue, —

daɨde.
29Afénomo ite comɨnɨ áfena cacáillano daɨdíaɨoɨ:
—Mona gɨŕɨa,—daɨdíaɨoɨ.
Iemo jɨáɨmacɨ:
—Juzíñamui abɨ ímɨe íemo úrite, —daɨdíaɨoɨ.
30Mei jira Jesús daɨde:
—Afe uai cuemo cácacaiñede. Omoɨmo cácacaide. 31 Ja biruimo bie énɨe

comɨnɨ jenoda facátalliaɨoɨ. Jabe bie énɨe ocuídɨmɨe jino dotácana iite. 32 Enɨe
acónimo tɨtállena cue íaɨoɨ raiñolle llezica, nana dama cuemo cue atɨlle, —
daɨde.

33Afe dáɨnamona, ie tɨílla izói onótate. 34 Jira comɨnɨ uai otíaɨoɨ:
—Caɨ ocuilla uai cuegánicodo caɨmo llófuega: “Cristo zíiñona iite.” ¿Nɨe izói

daɨdɨo: Nanoide Ɨima Jitó tɨtállena caifo raiñóbicaite? ¿Bumei bie Nanoide Ɨima
Jitona? —daɨdíaɨoɨ.

35 Jira Jesús daɨde:
—Naɨ omoɨ cɨǵɨri egáiñotɨmɨena izói nano íanori itɨcue. Bie cue egáiñuana

ómoɨmo illa dɨno, mai cue llua izói omoɨ macari, jítɨredɨno raɨre omoɨ
éidafiñeillena. Jítɨnodo macádɨmɨe ie jáillana onóñede. 36 Uzefomo ɨɨno, naɨ
ómoɨmo illa dɨno, egáiñogamacɨna daɨí omoɨ jáillena, —daɨde.
Afefue daɨnaméifodo, Jesús afémacɨmona retáirizaide.
Judíuaɨ Jesuna ɨ́ɨnoñediaɨoɨ
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37 Jesús íaɨoɨmo eróicana dɨga cɨófɨninafuiaɨna fɨnode. Mei íadɨ íena
ɨɨ́noñediaɨoɨ. 38 Ua ɨɨ́noñediaɨoɨ, jaiai uai llóraɨma Isaías Cuegáuai fuitállena.
Isaías daɨde:

Ocuíraɨma, ¿bu caɨ úrillafue ɨɨ́nua?
¿BumoOcuíraɨma ie rɨínona ácatate? daɨde.

39Daɨítana jira ɨɨ́nonidiaɨoɨ. Ie emódomo jɨáɨfodo Isaías cuete:
40 Juzíñamui uina cɨóiñedɨmacɨna íaɨoɨna fɨnode.
Iaɨoɨ ɨfocɨ jáɨaɨtate.
Daɨí fɨnode uído cɨóñeillena,
daje izói ɨfócɨdo ónoñeillena.
Jira cuemo bínidɨmacɨ, íaɨoɨ cue jíllotallena.

41 Isaíasaféfuiaɨ llote,meiafémɨe Jesúsebírenafuena cɨódeza. Jiraafémɨedoúrite.
42Mei íadɨ aillo judíuaɨmona Jesuna ɨɨ́notiaɨoɨ, illáɨcomɨnɨmona jɨáɨ dáarie.

Mei íadɨ uáfodo lloñédiaɨoɨ, fariséuaɨna jacɨŕuillano gaɨríracomona jino íaɨoɨ
óreñeillena. 43 Comɨnɨ ñúefuena íaɨoɨmo nítajana jamánomo gáɨdiaɨoɨ. Mei íadɨ
Juzíñamui ñúefuena íaɨoɨmo nítajana jámairuitiaɨoɨ.

Jesús uaillaɨ comɨ́nɨmo rɨire jɨcánoite
44 Jesús aillo uaido daɨde:
—Cuena ɨɨ́notɨmɨe, dama cuena ɨɨ́noñede, mei íadɨ daje izói cue orédɨmɨena

ɨɨ́note. Ua cueMoona ɨɨ́note. 45Cuena cɨódɨmɨedaje izói cue orédɨmɨena cɨode.
46Cue egáiñotɨmɨedɨcue. Ana bie énɨemo bitɨcue, cuena ɨɨ́notɨno jítɨredɨfomo
fɨébiñeillena.

47 Dáamɨerie cue uaina cacáadɨ íadɨ jeire ie óñeniadɨ, ie jɨcánoraɨmana
íñeitɨcue. Cue bie énɨe comɨńɨna duere fɨńuaɨbiñedɨcue, mei íadɨ afémacɨna
jíllotaɨbitɨcue. 48 Cuena jámairuitɨmɨe, cue uaina jeire oñédɨmɨe ja ie duere
fɨńoitɨmɨe ite. Cue daɨna uaillaɨ íiraɨruillaɨdo duere íena fɨnótaite. 49Dama cue
comecɨ izói úriñedɨcue. Moo Juzíñamui, cue orédɨmɨe cue dáɨnana llófuellena
jae ocuide. 50Moo cuemo ocuícafue zíiñona itátate. Afena onódɨcue. Jira mei,
cue daɨna, jaca cueMoo cue ocuilla izói.

13
Jesús ie llófuegamacɨ ɨdaɨ jocode

1 Jae pascua rafue uícodɨrui. Jesús bie énɨena ie fɨénocaillana, ie Moo
dɨne jáillɨrui áɨnozillana fɨdɨde. Ieɨena énɨemo itɨńona izíruite. Ua jaca
fáɨcanocaiñeno íaɨoɨna izíruite.

2-4 Taɨfe jae Judas Iscariote comécɨmo Jesús fecállena llote. Judas Simón
jitó. Afe llezica Jesús Juzíñamuimona bitɨḿɨena fɨdɨde. Daje izói Juzíñamuimo
meine jáillana fɨdɨde. Juzíñamui nana rɨínona íemo fécajana Jesús onode. Ie
mei güillano, güirábanimona náidacaillano jinóidɨcuiro duiñode. Dúiñuano daa
abɨ doraroi cɨráigɨmomaɨtade. 5 Ie mei jaɨnoi icáifemo tótajano, ie llófuegamacɨ
ɨdaɨ jócuaide. Daɨí ñiano, afe cɨraigɨmaɨtaca abɨ dorároido íaɨoɨ ɨdaɨ zafénaitade.

6 Simón Pedro ɨdaɨ ie jócuailla llezica afémɨe Jesuna daɨde:
—Ocuíraɨma, ¿cue ɨd́aɨna jócoitɨo?
7 Jira Jesús uai ote:
—Birui cue fɨnócafuena onóñedɨo, mei íadɨ fui ónoitɨo,—daɨde.
8Mei ie jira Pedro daɨde:
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—Jaca nɨnomo cue ɨd́aɨna jócoñeitɨo,—daɨde.
Jira Jesús íena daɨde:
—Ona cue jocóñeniadɨ, cuemo jáɨnaiñeitɨo,—daɨde.
9 Jira Simón Pedro íena daɨde:
—Mai mei, Ocuíraɨma, daa cue ɨdaɨ jocóñeno, mei cue onoɨ, cue ɨfo dɨga

jocori,—daɨde.
10 Jira Jesús daɨde:
—Como nóidɨmɨe daa ie ɨdaɨ jócuana dúide, abɨ nana dóina jira. Ja dogáomoɨ,

mei íadɨ nánañede, —daɨde.
11 Iena fécaitɨmɨena onona jira, Jesús jae daɨde “Nana dóñegaomoɨ.”
12 Iaɨoɨ ɨdaɨ jócuaméifodo, Jesús ie jinóidɨcuiromeine jɨtade. Güirábaniabɨmo

ráɨnaillanona daɨde:
—¿Omoɨmo cue fɨnócafuena onódɨomoɨ? 13 Omoɨ jae Llófueraɨmana,

Ocuíraɨmana cue mamédɨomoɨ. Daɨí ñue daɨdɨómoɨ, nɨɨ́mɨedɨcueza. 14 Jae
omoɨLlófueraɨmadɨcue; jae omoɨOcuíraɨmadɨcuemei íadɨomoɨ ɨdaɨ jocódɨcue.
Afe izói danɨ conima ɨdaɨ omoɨ jocolle jitáirede. 15 Jae ómoɨna fɨnócafuena
onótatɨcue, cue fɨńua izói omoɨ fɨnóllena. 16 Uáfuena dáɨitɨcue: Táɨjɨtatɨmɨe
baɨmo jaide jaɨénicɨna iñede. Daje izói orédɨmɨe baɨmo jaide orécamɨena iñede.
17Aféfuiaɨ omoɨ onóadɨ, íemona afe izói ñiano, ióbificaitɨomoɨ.

18Omoɨri nana úriñedɨcue. Cue nɨzécamacɨna onódɨcue. Mei íadɨ Cuegáuai
daɨna ñue fuitállena jitáirede. Cuegáuai daɨde: “Cue dɨga güitɨḿɨe jae cue
ícɨdote.” 19Afefue uícomo ómoɨmo llotɨcue afe íficaillɨruimoCrístodɨcue cuemo
omoɨ ɨɨ́nollena. 20Uáfuenaómoɨnadáɨitɨcue, cueorécamɨena llɨɨ́notɨmɨeafe izói
cuena llɨɨ́note. Cuena llɨɨ́notɨmɨe afe izói cue orédɨmɨena llɨɨ́note,—daɨde.

Jesús Judas ie fecállɨfue jino llote
(Mt 26.20-25;Mr 14.17-21; Lc 22.21-23)

21Daɨí daɨnaméifodo, Jesús jamánomo comecɨ zúucaide. Uáfodo jino llote:
—Uáfuena ómoɨna dáɨitɨcue, ómoɨmona dáamɨe cue fécaite, —daɨde.
22 Ie jira llófuegamacɨ jɨáɨmamo eróricaidiaɨoɨ, onóñegaza budo úrite.

23 Llófuegamacɨmona dáamɨe Jesús ɨere izíruigamɨe. Afe güilláruido Jesús
abɨmo ráɨide. 24 Simón Pedro íemo onócaɨdo llote:

—Mai Jesumo jɨćano, ¿budo úrite? —daɨde.
25 Jira jofo áɨnozillano Jesumo jɨcánote:
—Ocuíraɨma, ¿bu llotɨo? —daɨde.
26 Jira Jesús uai ote:
—Daa pánllɨcɨna cue rɨáitano afémɨemo íitɨcue. Afe nɨɨ́mɨe,—daɨde.
Iemona pánllɨcɨna rɨáitano Judas Iscariote, Simón jitomo fecade. 27Afe pan

Judas llɨɨ́nuamona, Taɨfe ie comécɨmo jofo jaide. Mei jira Jesús daɨde:
—O fɨnóllɨfuena raɨre fɨno,—daɨde.
28 Júdasna daɨí daɨnáfuena güirábanimo güitɨńomona buna aféfuena onóñena.

29 Ucubellu Judas uícaiga jira dáamɨerie comecɨ facádiaɨoɨ: Jesús daɨíacade
ráfuemo jitailla raana ɨb́ajitade. Jɨáɨmacɨ comecɨ facádiaɨoɨ, nɨbaɨ duéredɨno
úcube afémɨe íllena. 30Afe pan güillaméifomo Judas jino jaide. Ja naɨona.

Comue ocuíllafue
31 Judas jino jailla méifomo, Jesús daɨde:
—Jabe Nanoide Ɨima Jitó ebírenafue ácatalle. Afe daɨnámɨedɨcue. Iemo

jɨáɨ jabe Juzíñamui ebírenafue iedo ácatalle. 32 Nanoide Ɨima Jitó Juzíñamui
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ebírenafue ácataiadɨ, ɨbana ie Jitó ebírenafue Juzíñamui ácataite. Afena raɨre
fɨńoite.

33 Cue izíruigamacɨ, omoɨ dɨga ja are íñeitɨcue. Cuena jénoitɨomoɨ. Mei
íadɨ naui judíuaɨna cue daɨna izói birui ómoɨna dáɨitɨcue: cue jáillɨnomo
jáinidɨomoɨ. 34 Bie comue ocuícafue ómoɨmo llotɨcue: conímana omoɨ izíruiri.
Cue omoɨ izíruilla izói afe izói conímana omoɨ izíruillana jitáirede. 35 Nana
conímana omoɨ izíruia, nana comɨnɨ cue llófuegamacɨdɨomoɨ fɨd́ɨitiaɨoɨ,—daɨde.

Pedro Jesuna jáanollɨfue Jesús uícomo llote
(Mt 26.31-35;Mr 14.27-31; Lc 22.31-34)

36 Ie mei Simón Pedro Jesuna jɨcánote:
—Ocuíraɨma, ¿nɨné jáidɨo? —daɨde.
Jira Jesús uai ote:
—Cue jáillɨnomo birui bínidɨo; mei íadɨméifoidɨruido cuedo bíitɨo,—daɨde.
37Mei ie jira Pedro daɨde:
—Ocuíraɨma, ¿nɨbái mei birui odo bínidɨcue? Ja fɨnóbidɨcue o dɨga cue

tɨíllena,—daɨde.
38 Jira Jesús uai ote:
—¿Uáfuena meita fɨnóbidɨo cue dɨga o tɨíllena? Uáfuena ona dáɨitɨcue: naɨ

átava úriñeniadɨ, dacaiñoámani cuena jáanoitɨo,—daɨde.

14
Jesús,Moo Juzíñamuimo jaira io

1 Omoɨ comecɨ zúucaiñeno. Juzíñamuimo ɨɨno; daje izói cuemo ɨɨno. 2 Cue
Moo jofomo aillo illánuiaɨ ite. Bifue táɨnofue íadɨ, raɨre ómoɨmo llóitɨcue; íadɨ
jaca uafue. Mei jira omoɨ illɨno fɨńuaidɨcue. 3Omoɨ illɨno cue fɨńuailla mei,
abɨdo ómoɨna uáɨbitɨcue, cue illɨńomo dáanomo omoɨ íllena. 4 Cue jáillɨnona
onódɨomoɨ afe io dɨga,—daɨde.

5 Jira Tomás daɨde:
—Ocuíraɨma, o jáillɨnona onóñedɨcaɨ. ¿Nɨe izói afe iona ónoitɨcaɨ? —daɨde.
6 Jira Jesús uai ote:
—Cue iódɨcue. Cue uáfuedɨcue. Daje izói cue cáatatɨnodɨcue. Ie jira daa

cuedoMoo illánomo dúcɨredɨomoɨ. 7Cuena omoɨ onóiadɨ, daje izói cueMoona
ónoitɨomoɨ. Ja biruimo íena onódɨomoɨ. Ja íena cɨódɨomoɨza,—daɨde.

8 Jira Felipe daɨde:
—Ocuíraɨma, Moo Juzíñamui caɨmo cɨóta. Afedo fɨgo baite,—daɨde.
9 Jira Jesús uai ote:
—Felipe, ja are omoɨ dɨga itɨcue, ¿naɨ cuena onóñedɨo? Cuena cɨódɨmɨe daje

izói cueMoona ja cɨode. ¿NɨbáimeiMoona cɨótalle cuemo jɨcádɨo? 10 ¿Moomo
cue íllana naɨ ɨɨ́noñedɨo? ¿Daje izói cue Moo cuemo íllana ɨɨ́noñedɨo? Nana
cue daɨnáfuiaɨ dama cue comecɨ izói daɨíñedɨcue. Cuemo ite Moo dama ie
táɨjɨna fɨnode. 11 Cue Moomo cue íllana ɨɨno; afe izói Moo cuemo íllana ɨɨno.
Ménaillɨnoɨ dáanomo itɨćocoza. Daɨí omoɨ ɨɨ́noiacañenia cue fɨnócafuena ɨɨno.
12 Uáfuena dáɨitɨcue: cuena ɨɨ́notɨmɨe cue fɨnócafue izói fɨńoite. Nane afe
baɨmo aillo jɨáɨfue fɨńoite, cue Moo illánomo cue jailla jira. 13Nana omoɨ cue
mámecɨdo jɨcaca raa fɨńoitɨcue, Moo ebírenafue ie Jitó ácatallena. 14Naga cue
mámecɨdo jɨcalle raana fɨńoitɨcue,—daɨde.

JesúsÑuera Joreño oréllena uafue llote
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15 Cuena omoɨ izíruia, mai cue ocuícafuiaɨ cacáfɨreiri. 16 Iemo omoɨ
canóraɨma, omoɨ fɨŕaraɨma jɨćaitɨcue. Moo ómoɨmo íena oréllena íemo izire
jɨćaitɨcue. Bíitɨmɨe uafue Joreño. Afe Ñuera Joréñona jɨćaitɨcue omoɨ dɨga
nɨnomo íllena. 17Enɨe imacɨ íena llɨɨ́nonidiaɨoɨ, afémɨena cɨónidɨmacɨ jira; daje
izói afémɨemona ónoñedɨmacɨ jira. Mei íadɨ íena ja onódɨomoɨ, omoɨ dɨga illa
jira. Ua uire jaca ómoɨri dájena íite. 18Omoɨna zóofeñeitɨcue. Abɨdo bíitɨcue
omoɨ dɨga íllena. 19Nano nɨǵarui íanori íllamona comɨnɨ ja cuena cɨóñeitiaɨoɨ,
mei íadɨ cuena cɨóitɨomoɨ. Afe jira omoɨ cáaitɨomoɨ, cue caana jira. 20Aféruido
cue Moomo cue íllana ónoitɨomoɨ. Daje izói cuemo omoɨ íllana ónoitɨomoɨ;
daje izói ómoɨmo cue íllana ónoitɨomoɨ. 21 Cue uaina onódɨmɨe, íemo jɨáɨ afe
uaina jeire otɨḿɨe uáfuena cuena izíruillana cɨótate. Jira cuena izíruitɨmɨe cue
Moo daje izói izíruite. Cue daje izói íena izíruitɨcue; ie mei afémɨemo cuena
cɨótaitɨcue,—daɨde.

22 Iemo Judas (íadɨ Iscarióteñedɨmɨe) íena daɨde:
—Ocuíraɨma, ¿nɨbái énɨe comɨńɨmo ácatañeno, danɨ caɨmo o abɨna ácataitɨo?

—daɨde.
23 Jira Jesús uai ote:
—Cuena izíruitɨmɨe cue daɨnafue jeire ote, ie jira cue Moo íena izíruite. Afe

llezica cue Moo cue dɨga bíitɨcoco afémɨe dɨga íllena. 24 Cuena izíruiñedɨmɨe
cue daɨnafue jeire oñede. Omoɨ cacana úrillafue dama cúeɨeñede. Afefue
Moo Juzíñamui, cue orédɨmɨe ifue. 25Omoɨri cue illa dɨno aféfuiaɨna ómoɨmo
llotɨcue. 26Mei íadɨMoo cue mámecɨdo Ñuera Joreño óreite, ómoɨna canóllena,
ómoɨna fɨŕallena. Nágafuiaɨna omoɨ llófueite. Nana ómoɨna cue dáɨnana
uíbicaitaite.

27 Comecɨ caɨmare uái illɨfue ómoɨmo fɨédɨcue cue jailla jira. Cue comecɨ
caɨmare uái illɨfue ómoɨmo itɨcue, mei íadɨ énɨe comɨnɨ comecɨ illɨfue izóiñede.
Omoɨ comecɨ zúucaiñeno. Jacɨŕuiñeno. 28 Jáitɨcue, cue dáɨnana cacádɨomoɨza.
Daje izói meine bíitɨcue ómoɨri cue íllena. Uáfuena omoɨ cuena izíruia, cue
Moomo cue jáillɨfue omoɨ fɨdɨńamona cáɨmacaitɨomoɨ, mei afémɨe cue baɨmo
illa jira. 29 Jira áfena uícodo ómoɨmo llotɨcue, afefue fɨńuaruimo omoɨ
ɨɨ́nollena.

30 Omoɨri ja aillo úriñeitɨcue, bie énɨemo ocuídɨmɨe ja billa jira. 31 Mei
íadɨ afémɨe cuena ocuínide. Daɨí írede, énɨe comɨnɨ Moona cue izíruillana íaɨoɨ
onóillena. Daje izóiMoo cue ocuilla raana cue fɨńuana ónoitiaɨoɨ. Mai náidacai.
Benómona caɨ jáilleza, —daɨde.

15
‘Vid’ daɨna jɨ́rɨcona izoide rao ícairuaɨ rafue

1Afemei nane Jesús úrite; daɨde:
—Uafue ‘vid’ daɨna jɨŕɨcue llɨzítate rao izóidɨcue. CueMoo afe rao úiñotɨmɨe.

2 Llɨzíacañede rao ícairo jaitade. Nana llɨzíacade ícairo ie ɨcoɨ jáicoɨde, áfemona
jamánomo llɨzíllena. 3Omoɨ cue llófuiafuedo jae ñue dóficaidɨomoɨ. 4Mai cuemo
dáanomo omoɨ jaɨnairi ómoɨmocue jaɨnaina izói. Daa ícairofiadaɨngo llɨzínide.
Daje izói cuemo dáanomo omoɨ jaɨnáiñenia, ñúefuiaɨ omoɨ comécɨmona co-
muítanidɨomoɨ. 5 ‘Vid’daɨna jɨŕɨcue llɨzítate rao izóidɨcue; afe rao zɨtaca ícairuaɨ
izóidɨomoɨ. Cuemo dáanomo jaɨnáidɨmɨe, íemo dáanomo cue jaɨnailla llezica,
ua jamánomo aite. Mei íadɨ cue iñédɨcuenia mɨnɨćana fɨnónidɨomoɨ. 6 Cuemo
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jaɨnáiñedɨmɨe jino faɨlle. Fáɨamona zafénaite, rao rábiaɨ izói. Afémacɨna ɨraɨda
iraimo jobaica.

7Cuemoñue omoɨ jaɨnáiadɨ, daje izói cue llogáfuena omoɨ féitañenia, o jitaiga
raana jɨcari. Iemona áfena ómoɨmo íitɨcueza. 8Aillo llɨzilla izoide ñúefue omoɨ
fɨnóadɨ, cue Moomo ñúefuena nítaitɨo. Afedo cue uáfuena llófuegamacɨna omoɨ
íllana ácataitɨomoɨ. 9 Cue Moo cuena izíruilla izói, afe izói ómoɨna izíruitɨcue.
Omoɨna cue izíruitɨcueza; áfedo dɨnomo omoɨ jairi. 10 Cue ocuícafuiaɨna jeire
omoɨ óiadɨ, daɨí cuedo izíruillɨomoɨ. Daje izói cue Moo ocuícafuiaɨna jeire
otɨcue. Iemona afémɨedo izíruigacue.

11 Cue daɨí úritɨcue cue dɨbénedo caɨmare omoɨ íllena. Daɨí ióbillafuena
oruíbicaitɨomoɨ. 12 Bie cue ocuícafue: Omoɨna cue izíruilla izói naga come
ie conímana izíruiri. 13 Dáamɨe jamánomo izíruillafuedo ie abɨ ie nabáiñɨaɨmo
fecárede. Afe baɨmo ɨere izíruillafue iñede. 14 Cue ocuícafue omoɨ fɨnóadɨ cue
nabáiñɨaɨdɨomoɨ. 15 Ja jaɨénicɨna ómoɨna mámeñeitɨcue, jaɨénicɨ ie ocuídɨmɨe
fɨńuafuena ónoñena jira. Cue nabáiñɨaɨna ómoɨnamamédɨcue, nana cueMoo
cuena daɨnáfuiaɨ omoɨ cue onota jira. 16Omoɨ cuena nɨzéñedɨomoɨ, mei íadɨ
cue nɨzécamacɨdɨomoɨ. Iemona ómoɨna ocuídɨcue, aillo llɨźie izoide ñúefuiaɨna
omoɨ fɨnóllena. Afe llɨźie are íllana ocuídɨcue. Ie jira daɨí nana cue mámecɨdo
omoɨ jɨcaca raana cueMoo ómoɨmo fécaite. 17 Jira bifue ómoɨna cue ocuíllafue:
Naga come ie conímana izíruiri, —daɨde.

Enɨe comɨnɨ Jesuna éoide ie comɨnɨ dɨga
Jesús naɨ úrillano daɨde:
18 —Enɨe comɨnɨ ómoɨna éoiadɨ, nano fueñe cuena íaɨoɨ éoillamo omoɨ

uíbicairi. 19Enɨe comɨńɨnaomoɨ íadɨ, afémacɨ íaɨoɨ comɨńɨna izíruilla izóiómoɨna
izíruitiaɨoɨ. Mei íadɨ énɨe imácɨmona ómoɨna nɨzédɨcue. Ie jira énɨe imacɨ
ómoɨnaéoidiaɨoɨ, énɨemo íaɨoɨ jaɨnaina jira. 20Omoɨna cuedaɨnáfuemouíbicairi:
“Nɨe jaɨénicɨ ocuídɨmɨe baɨmo iñede.” Cue duere fɨnóllena íaɨoɨ racáoiadɨ, daje
izói ómoɨna rácaitiaɨoɨ. Cue llófueinafuena jeire íaɨoɨ óiadɨ, ómoɨena jeire óitiaɨoɨ.
21Nana aféfuiaɨ cue ɨćoɨnia ómoɨmo fɨńoitiaɨoɨ, cue orédɨmɨena onóñena jira.

22 Iaɨoɨmoúrizaɨbiñedɨcuenia íaɨoɨ ɨćoɨnia iñede. Mei íadɨbirui íaɨoɨ fɨénidɨfue
ɨćoɨnia jae ite. 23 Cuena éoidɨmɨe daje izói cue Moona éoide. 24 Jaca bu
jɨáɨmɨe íaɨoɨ cɨǵɨri cue fɨńua izói fɨnóñede;mei íadɨ afe jɨáɨmɨe fɨnófɨnide raana
ja íaɨoɨ cɨǵɨri fɨnódɨcue. Ie jira íaɨoɨ ɨćoɨnia íteza. Mei uáfuena aféfuiaɨna ja
cɨódiaɨoɨ. Mei íadɨ afe emódomo cuena éoidiaɨoɨ. Afe izói cue Moona éoidiaɨoɨ.
25Afefue daɨí jaide, íaɨoɨ cuega ocuícafuiaɨ uai fuitállena. Afe Cuegáuai daɨde:
“Nɨf́ueninanomona cuena éoidiaɨoɨ.”

26 Mei íadɨ Móomona cue oréllɨmɨe, afe Ñuera Joreño bíadɨ, cueri úrite.
Afe llezica ómoɨna cánuano náɨrecaitaite. 27 Omoɨ daje izói cueri úritɨomoɨ,
nanómona cue dɨga omoɨ illa jira.

16
1 Aféfuiaɨ ómoɨmo llotɨcue, fɨénidɨfuemo omoɨ báɨiñellena. 2 Juzíñamui uai

llófueriracomona ómoɨna jino dótaitiaɨoɨ. Ua uire jamánomo fɨeni illɨŕuimo
dúcɨite. Aféruillaɨdo ómoɨna fáitɨmacɨ, “Omoɨna fallɨf́uedo Juzíñamui táɨjɨnana
fɨńoitɨcaɨ” daɨí daɨna ɨɨ́noitiaɨoɨ. 3 Aféfuiaɨna fɨńoitiaɨoɨ Moona jaca nɨnomo
onóñena jira, daje izói cuena onóñena jira. 4Afena ómoɨna dáɨitɨcue, aféruillaɨ
dúcɨllemo, cue daɨnáfuemo omoɨ uíbicaillena, —daɨde Jesús.
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Ñuera Joreño fɨnóllɨfuiaɨ
Jesús naɨ úrillano daɨde:
—Aféfuena nanómona ómoɨmo lloñédɨcue, omoɨ dɨga cue illa jira. 5 Mei

íadɨ biruímona cue orédɨmɨe dɨnomo jáitɨcue. Omoɨmona buna cue jáillɨnona
jɨcánoñedɨomoɨ. 6Mei íadɨ bie cue ómoɨna daɨnáfueri ɨere zúucaidɨomoɨ. 7 Iadɨ
uáfuenadáɨitɨcue: cue jaille ómoɨmona ɨereñuera. Cue jáiñenia,ómoɨnacanoda
fɨŕaraɨmabíñeite omoɨdɨga íllena. Mei íadɨ cue jaía íena óreitɨcue. 8 Ie billɨŕuido
énɨemo itɨno íaɨoɨ fɨénidɨfuiaɨna uáfuena onótaite. Daje izói dama daa jaɨćɨna
ñúefuedo caɨ jáillɨona onótaite. Daje izói Juzíñamui íaɨoɨna duere fɨnóllena
onótaite. 9 Afémacɨ fɨénidɨfuiaɨredɨmacɨ, cuena ɨɨ́noñena jira. 10 Afe jaɨćɨna
jáillɨona ónoitiaɨoɨ, Moo illánomo cue jailla jira. Afe cue jailla mei cuena
cɨóñeitɨomoɨ. 11 Juzíñamui facátallɨfuena ónoitiaɨoɨ, bie énɨemo ocuídɨmɨe jae
duere fɨnóbilla jira.

12Cue ómoɨmo llollɨf́uiaɨnaɨ aillo ite;mei íadɨnaɨ onónidɨomoɨ, náɨnidɨomoɨ.
13 Uafue Joreño bille llezica ómoɨmo nana uáfuiaɨna afémɨe llóite. Dama ie
comecɨ jitaina izói úriñeite, mei íadɨ ie cacana izói dáɨite. Uire íitɨfuiaɨna
ómoɨna onótaite. 14Cúeɨemona llɨɨ́nuano ómoɨna onótaite; onótamonañúefuena
cuemo nítaite. 15Nana Moomo ite raa daje izói cueɨe. Ie jira dáɨitɨcue: Ñuera
Joreño cúeɨemona llɨɨ́noite, áfedo aféfuena ómoɨna onótaite.

Zúurenafue cáɨmafuenaméidolle
16 Nano íanori íllemona cuena cɨóñeitɨomoɨ. Mei íadɨ jabo baɨ dɨga iruillaɨ

íllamona, nane meine cuena cɨóitɨomoɨ, mei cue Moo illa dɨne cue jáillaza, —
daɨde.

17 Iemona ie llófuegamacɨmona dáarie jofo conímamo jɨcánote:
—¿Afe nɨe izói daɨnáuai? Caɨna daɨde nano nɨe dɨno íllamona íena cɨóñeitɨcaɨ.

Iemei nane caɨnadaɨde, báɨfenemodɨga iruí íllemonameine íena cɨóitɨcaɨ, mei
ieMoo illánomo ie jáillaza. 18¿Nɨe izói aféuaidaɨde: “Nɨe dɨno íllamona?” Afémɨe
nɨf́uedo úriteza onóñedɨcaɨ,—daɨdíaɨoɨ.

19 Jesús íaɨoɨ íemo jɨcánoiacagafuena onóillano daɨde:
—Cuedaɨdɨcuenɨédɨnó íllemona cuenacɨóñeitɨomoɨ. Nane iebaɨmodɨga iruí

íllemona meine cuena cɨóitɨomoɨ. ¿Afefue conímamo jɨcánotɨomoɨ? 20 Uáfuena
dáɨitɨcue: omoɨ éeitɨomoɨ. Zuure íitɨomoɨ; mei afe llezica énɨe comɨnɨ caɨmare
íitiaɨoɨ. Mei íadɨ omoɨ zúunaillafue cáɨmafuena méidoficaite. 21 Rɨngo úrue
jocóacania izínaillari zúucaite, afengo izínaillaruimodúcɨdeza. Mei íadɨúrue jócua
méifodo afe izírenamo uíbicaiñede, úrue énɨemo jocóinari ie ióbilla jira. 22Daɨí
birui omoɨ izire zúucaitɨomoɨ. Mei íadɨ ómoɨmo cɨóizaɨbitɨcue. Iemona omoɨ
comécɨaɨ cáɨmafuena óruite. Afe cáɨmafuiaɨ bu ómoɨmona báɨroñeite.

23 Aféruido mɨnɨćana cuemo jɨćanoñeitɨomoɨ. Uáfuena ómoɨna dáɨitɨcue,
nana cue mámecɨdo omoɨ jɨcaca raa, cue Moo ómoɨmo fécaite. 24Biruimo cue
mámecɨdo mɨnɨćana naɨ jɨcáñedɨomoɨ. Mai jɨca omoɨ llɨɨ́nollena, áferi comecɨ
cáɨmafuena oruíbicaillena.

Jesucristo, Juzíñamuina éoidɨnona anáfenodɨmɨe
25 Bífuiaɨ aillo daje izóidɨfuiaɨdo ómoɨmo llotɨcue, mei íadɨ daruina daje

izóidɨfuiaɨdo ómoɨmo úriñeitɨcue. Aféruimo ja áɨnozide. Aféruido uáfodo
Moodo ómoɨmo úritɨcue. 26 Aféruillaɨdo omoɨ cue mámecɨdo jɨćaitɨomoɨ.
Moomoómoɨri izire cue jɨcállenadaɨíñedɨcue, 27meidamaMooómoɨna izíruilla
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jira. Iemo jɨáɨ cuena omoɨ izíruilla jira, ómoɨna izíruite. Moo dɨnena cue bíllana
omoɨ ɨɨ́nua jira, afémɨe ómoɨna izíruite. 28Moo illánomona billano bie énɨemo
bitɨcue. Birui énɨe fɨénocaillanomeineMoo dɨné abɨdo jáitɨcue,—daɨde.

29 Jira ie llófuegamacɨ daɨde:
—Ja birui daje izóidɨuaido daɨíñeno, jino uáfodo úritɨo. 30 Birui naga rafue

o onóigana onódɨcaɨ. Ja jɨáɨmɨe omo llúana jitáiñede. Mei jira Juzíñamuimona o
bíllana ɨɨ́notɨcaɨ,—daɨdíaɨoɨ.

31 Jira Jesús uai ote:
—¿Birui cuemo ja daɨí ɨɨ́notɨomoɨ? 32Omoɨ enénorie júdaɨzillɨruimo áɨnozide.

Ja birui aferui. Omoɨmona nágamɨe oni eneno júdaɨzite. Dama cuena
fɨénocaitɨomoɨ. Mei íadɨ damáñedɨcue, cue Moo cue dɨga illa jira. 33 Nana
bífuiaɨómoɨmo llóitɨcue, cuemo ɨɨ́nuanoomoɨ comecɨuái íllena. Afebie énɨemo
duere zéfuitɨomoɨ. Mei íadɨ, ¡abɨ ́ omoɨ mameri! Ja Juzíñamuina éoidɨnona
anáfenodɨmɨedɨcueza,—daɨde.

17
Jesús ie llófuegamacɨri Juzíñamuimo jɨcade

1Aféfuiaɨ daɨnaméifomo, Jesús caifo monamo érocaillano daɨde:
—Moo, cue íiraɨruimo ja dúcɨde. O Jitomo ñúefuena nitari, afe izói o

Jitó omo ñúefuena nítaiteza. 2 Aillo rɨíno o Jitomo jae o iga, nana comɨnɨ
náamatallena; daje izói nana cuemo igámacɨmo zíiñona cáaillɨnona íaɨoɨmo cue
íllena. 3Zíiñona cáaillɨno comɨnɨ ona íaɨoɨ onónamona llɨɨ́notiaɨoɨ. O damauafue
Juzíñamuidɨo. Daje izói zíiñona cáaillɨno, o orécamɨe Jesucristo íena onónamona
llɨɨ́notiaɨoɨ.

4Bie énɨemocue illa llezica ebírenafue jae omonitádɨcue. Cuemooocuícafue
jae fuitádɨcue. 5Moo, naui o dɨga cue illáruimo cue ebírenafue dájena birui o
uícorimeine cuemo ine. Afe ebírenafue naɨ énɨe iñena llezica naui cuemo ite.

6 Enɨe imácɨmona doce dɨǵamɨe otɨo cuemo íllena. Afémacɨna búdɨoza jae
onótatɨcue. Afémacɨ óɨe. Cuemo o igano. O úrilla uaina ɨɨ́notiaɨoɨ. 7 O
nana cuemo igáfuiaɨ ómona bitɨf́uiaɨna onódiaɨoɨ. 8 Jira o cuemo iga úrilla uai
bimácɨmo llotɨcue. Aféfuena jeire otíaɨoɨ. Uáfuena ómona cue bíllana onódiaɨoɨ.
Daje izói o cue óriana ɨɨ́notiaɨoɨ.

9Afe cuemoo igámacɨri izire jɨcádɨcue. Enɨe imácɨri izire jɨcáñedɨcue. Dama
cuemo o igámacɨri izire jɨcádɨcue, ómacɨna jira. 10 Nana cueɨe óɨe dɨga. Afe
ɨbana nana óɨe cueɨe. Afémacɨmona cue ebírenano ácataficaide.

11 Cue ja énɨemo fɨébiñeitɨcue; mei íadɨ afémacɨ afe énɨemo fɨébitiaɨoɨ. Cue o
dɨga íllena jáitɨcue. JamánomoñueraMoo, cuemoo iganoorɨínodouíñori,nana
dájena cuemo ñue jaɨnáillena, omo cue jaɨnaina izói. 12 Bie énɨemo afémacɨri
cue illa llezica, o rɨínodo íaɨoɨna úiñoidɨcue. Iaɨoɨ abɨ rɨídotɨcue. Iaɨoɨmona
buna féiraiñede. Mei íadɨ dáamɨe jaca féiraitɨmɨe, Cuegáuai fuitállena. Afémɨe
nanómona féiraitɨmɨe.

13 Jabe o illánomo jáitɨcue. Mei íadɨ naɨ énɨemo cue illa dɨno aféfuiaɨna
llóllodɨcue, cuemo ite ióbillafue afe izói afémacɨ ñue ióbicaillena. 14 O úrilla
uai íaɨoɨmo itɨcue, mei íadɨ énɨe imacɨ íaɨoɨna éoidiaɨoɨ, énɨe imácɨñena jira.
Daje izói cue jɨáɨ énɨe ímɨeñedɨcue. 15 Enɨemona íaɨoɨ o óllena jɨcáñedɨcue,
mei íadɨ Taɨfémona íaɨoɨ rɨídollena jɨcádɨcue. 16 Enɨe ímɨeñedɨcue; afe izói
énɨe ímacɨñediaɨoɨ. 17 Iaɨoɨna uáfuedo dama óɨena rairuiri. O úrilla uai uafue.
18Enɨe imacɨ cɨǵɨmocueoória izói,daje izói énɨe imacɨ cɨǵɨmo íaɨoɨnaorédɨcue.
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19 Afémacɨ ɨćoɨnia cue dama abɨ rairuídɨcue. Daɨí fɨnódɨcue, uafue uaido
afémacɨ daje izói íaɨoɨ rairuíllena.

20 Daa afémacɨmo omo izire jɨcáñedɨcueza, mei íadɨ bimacɨ úrilla uaina
cacáillano cuemo ɨɨ́notɨnomo izire jɨcádɨcue. 21Nana afémacɨ dájena jaɨnáillena
omo jɨcádɨcue. Ua Moo, afémacɨ dájena cócomo jaɨnáillena jɨcádɨcue. Uáfuena o
cuemo itɨo, nane uáfuena cue omo itɨcue. Afe izói íaɨoɨ cócomo íllena jɨcádɨcue.
Afémacɨ dájena jaɨnaille jitáirede, énɨe comɨnɨ cue o óriana ɨɨ́nollena. 22Cuemo
o iga ebíredɨfue izói, afémacɨmo jae cue iga, dájena íaɨoɨ íllena, o dɨga dájena
cue illa izói. 23Afémacɨmo cue íllena jɨcádɨcue, nane o cuemo íllena jɨcádɨcue,
nana afémacɨ dájena íficaillena. Daɨí íaɨoɨ íllena jitáirede, énɨe comɨnɨ cue o óriana
fɨdɨíllena. Nane áfedo énɨe comɨnɨ cuena o izíruilla izói, bimácɨna o izíruillana
ónoitiaɨoɨ.

24Moo, bimacɨ cuemo itɨo. Cue illɨńomo cúeoɨri íaɨoɨ íllena jitáidɨcue, cuemo
o iga ebíredɨfuena íaɨoɨ cɨóillena. Naɨ énɨe fɨńoñenia uícomo cuena izíruitɨo.
25Moo, jaɨćɨna ñue jóonetɨmɨedɨo. Enɨe comɨnɨ ona onóñediaɨoɨ, mei íadɨ cue
ona onódɨcue. Bimacɨ cue o óriana onódiaɨoɨ. 26Búdɨo, jae íaɨoɨna onótatɨcue;
íemonaɨonótaoicaitɨcue, o cuena izíruilla íaɨoɨ comécɨmofɨébillena;daje izói cue
dama afémacɨmo fɨébillena, —daɨde.

18
Jesúsmaɨáno úinafue
(Mt 26.47-56;Mr 14.43-50; Lc 22.47-53)

1Aféfuiaɨdaɨnaméifodo, Jesús ie llófuegamacɨdɨga jino jaillanoCedrón illétue
ruica jáidiaɨoɨ. Dɨnomo ite ocózinairabɨrɨmo jofo jáidiaɨoɨ. 2 Judas afébɨrɨna
onode, Jesús ie llófuegamacɨri, dɨga ícaiño afénomo gáɨrifɨrena jira. 3 Jira
dɨnomo Judas fuiríraɨnɨ dɨga dúcɨde. Afe llezica dáarie gaɨríraco llaɨzɨŕaɨnɨ
Judas jɨcácamacɨ bitíaɨoɨ. Afémacɨ fariséuaɨmona lletáriraɨnɨ illáɨnɨmona
oreca. Lloéfaillaɨ dɨga jacɨre abɨ mamédiaɨoɨ. Unéraruaɨri bitíaɨoɨ, daje izói
lámparaɨaɨri. 4Mei íadɨ Jesús afémɨemo fɨńuaillɨfuena onóillano, jino billano
íaɨoɨmo jɨcánote:

—¿Bu jenódɨomoɨ? —daɨde.
5 Jira afémacɨ uai ote:
—Jesús,Nazaret ímɨe jenódɨcaɨ,—daɨdíaɨoɨ.
Jesús uai ote:
—Nɨɨ́mɨedɨcue,—daɨde.
Afe llezica éoidɨmacɨmo fecádɨmɨe, Judas dɨnomo afémacɨri ite. 6 Jesús

“Nɨɨ́mɨedɨcue” daɨna llezica, jinófecaiñona énɨemo baɨídiaɨoɨ. 7 Ie mei Jesús
dáanomo nane jɨcánote:

—¿Bu jenódɨomoɨ? —daɨde.
Jira afémacɨ:
—Nazaret ímɨe, Jesús, —daɨdíaɨoɨ.
8Mei jira Jesús daɨde:
—Jae nɨɨ́mɨedɨcue daɨdɨcue. Cue omoɨ jenóadɨ, bie jɨáɨmacɨ fáɨcanocai íaɨoɨ

jáilleza, —daɨde.
9Afe daɨí daɨde Jesús dama ie daɨnafue fuitállena. Afe daɨnafue llote: “Cue

Moocuemo igámacɨmonabunadáamɨe féiraiñede.” 10 IemoSimónPédromodaa
lloefai ite. Otá Malco daɨnámɨe jefo nabefo ñetade. Malco lletáriraɨnɨ illaɨma
jaɨénicɨ. 11 Jira Jesús Pédrona daɨde:
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—O lloefai ie icomo abɨdo meine joone. ¿Cue Moo cue duere zefuítajana
llɨɨ́noñeitɨcueza, daɨí o comecɨ facádɨo? —daɨde.

Lletáriraɨnɨ illaɨmauícomo Jesús uitíaɨoɨ
(Mt 26.57-58;Mr 14.53-54; Lc 22.54)

12 Ie mei fuiríraɨnɨ íaɨoɨ ocuíraɨma dɨga Jesuna llaɨtádiaɨoɨ. Nana bimacɨ
judíuaɨ llaɨzɨŕaɨnɨdɨga Jesúsmaɨánooniuitíaɨoɨ. 13 IemeífomoAnás jofomo íena
uitíaɨoɨ. Anás Caifás jɨfai. Afe fɨmona llezica Caifás lletáriraɨnɨ caifóidɨllaɨma.
14 Bie Caifás naui judíuaɨna bie izói daɨdɨḿɨe: “Daa come nana caɨ naɨraɨ
ɨćoɨnia tɨíllena caɨ baɨmo ñue jaide.”

Pedro Jesuna jáanote
(Mt 26.69-70;Mr 14.66-68; Lc 22.55-57)

15 Simón Pedro jɨáɨe llófuegamɨe dɨga naɨ Jesudo jaide. Jɨáɨe llófuegamɨe
lletáriraɨnɨ caifóidɨllaɨma onóigamɨe. Jira caifóidɨllaɨma jofo ibɨŕɨmo afémɨe
jofo jaide Jesús dɨga. 16 Mei íadɨ Pedro jino naze fuemo fɨébicaide. Ie jira
lletáriraɨnɨ caifóidɨllaɨma onoiga llófuegamɨe jino jaillano, naze úiñoraɨmamo
jɨcánuaide Pedro jofo oréllena. 17 Iemo naze úiñoraɨma Pédromo jɨcánote:

—¿O báimɨe llófuegamɨeñedɨo? —daɨde.
Pedro uai ote:
—Jɨɨ, cúeñede, —daɨde.
18 Aféruido rozírena jira, jaɨénizaɨ llaɨzɨŕaɨnɨ dɨga irai bonódiaɨoɨ. Dɨnomo

naidáillano irai fuemo agáidiaɨoɨ.
Lletáriraɨnɨ caifóidɨllaɨma Jesumo izire jɨcánote
(Mt 26.59-66;Mr 14.55-64; Lc 22.66-71)

19Lletáriraɨnɨ caifóidɨllaɨma Jesumo jɨcánuaillano daɨde:
—¿Nɨmacɨ o llófuegamacɨna? ¿Nɨf́uiaɨna llófuetɨo?
20 Jira Jesús daɨde:
—Cue nana comɨnɨ uícomo uáfodo úritɨcue. Juzíñamui uai llófueriracuaɨmo

jaca llófuefɨredɨcue. Daje izói Juzíñamuimo gaɨríracomo llófuefɨredɨcue. Jaca
afénomo judíuaɨ gáɨrifɨrediaɨoɨ. Daɨí báinino nɨf́uena lloñédɨcue. 21 ¿Nɨbáimei
cuemo jɨcánotɨomoɨ? Cue uaimo cacádɨnomo jɨćano. Afémacɨmo cue dáɨnana
jɨćano. Cue íaɨoɨna dáɨnana onódiaɨoɨza,—daɨde.

22 Jesús daɨí daɨna llezica, daa dɨno ite gaɨríraco llaɨzɨŕiraɨma Jesús uiéco
pútanona daɨde:

—¿Nɨbái daɨí lletáriraɨnɨ caifóidɨllaɨma uai otɨo? —daɨde.
23 Jira Jesús uai ote:
—Fɨénidɨfue cue lloía, áfena cuemo llone; mei íadɨ cue daɨna uai ñuera íadɨ,

¿nɨbáimei cuena putádɨo? —daɨde.
24 Iemona Anás Caifamo íenamaɨtá orede. Caifás lletáriraɨnɨ caifóidɨllaɨma.
Pedro nane dáanomo Jesús jáanote
(Mt 26.71-75;Mr 14.69-72; Lc 22.58-62)

25 Due jiza baɨ jáidemo, Pedro naɨ náidaillano irai fuemo agaide. Afénomo
itɨno íena daɨdíaɨoɨ:

—¿O báimɨe llófuegamacɨ iéñedɨo? —daɨde.
Pedro jáanuano daɨde:
—Jɨɨ, iéñedɨcue,—daɨde.
26Dɨnomo Pedro jefona jaitácamɨe come ite. Afémɨe jɨáɨe lletáriraɨnɨ illaɨma

jaɨénicɨ. Afe ɨima Pédromo jɨcánote:
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—¿Báimɨe dɨga dɨnomo ocózinairabɨrɨmo ona cɨóñedɨcue? —daɨde.
27Pedro dáanomo nane jáanote. Afe llezica átava úrite.

Jesús Pilato uícomo uiga
(Mt 27.1-2, 11-14;Mr 15.1-5; Lc 23.1-5)

28 Iemona Caifás jofómona oni romano jabóidɨllaɨma áillocomo Jesuna
uitíaɨoɨ. Ja monáiacademo. Judíuaɨ jofo afécomo jáiñediaɨoɨ, íaɨoɨ ɨáɨcaiñellena.
Mei ɨáɨcaigamacɨ páscuamo güilláfuena güínidiaɨoɨ. 29 Ie jira Pilato jino íaɨoɨmo
úrizaillano daɨde:

—¿Mɨnɨca ɨćoɨnia bímɨemo nitádɨomoɨ? —daɨde.
30 Jira afémacɨ uai otíaɨoɨ:
—Afémɨe fɨénidɨmɨeñedena omo izájiñedɨcaɨ,—daɨdíaɨoɨ.
31 Jira Pilato daɨde:
—Ɨena omoɨ úi. Omoɨ ocuícafue izói afémɨe omoɨ rɨire jɨcánori, —daɨde.
Judíuaɨ ie uai otíaɨoɨ:
—Caɨ judíuaɨdɨcaɨ, danɨ buna tɨtánidɨcaɨ,—daɨdíaɨoɨ.
32Daɨí Jesús ie tɨízaillɨnona daɨna izóidɨuai fuitade. 33 Pilato áillocomo jofo

meine jaide. Jaillano Jesús jɨɨ́rillano jɨcánote:
—¿O nɨɨ judíuaɨ illáɨmana? —daɨde.
34 Jira Jesús daɨde:
—¿Afefuedamaocomecɨ jítaina izói jɨcánotɨo? ¿Nɨbaɨ jɨáɨmacɨ cueri onadaɨna

jɨcánotɨo? —daɨde.
35 Jira Pilato úrite:
—¿Cuena judíodaɨdɨo? Onáɨraɨmona lletáriraɨnɨ illaɨnɨ cuemoona fecádiaɨoɨ.

¿Mɨnɨca ñetɨo? —daɨde.
36 Jira Jesús uai ote:
—Cue illáɨmana illano bie énɨe íeñede. Daɨí ítenia cuedo jáicadɨno nia

fuirídiaɨoɨ, cuena judíuaɨmo fécañeillena. Mei íadɨ cue illáɨmana illano benó
íeñede, —daɨde.

37 Jira Pilato daɨde:
—¿Jɨɨ, o daɨí illáɨmadɨo? —daɨde.
Jira Jesús uai ote:
—Ɨlláɨmadɨcue, o daɨna izói. Cue, bie énɨemo jéicɨaɨbigacue uafue uai

llóllena. Nana uáfuemo cacáfɨredɨno, cue dáɨnana cacádiaɨoɨ,—daɨde.
38 Jira Pilato jɨcánote:
—¿Mɨnɨca uafue uaina? —daɨde.

Jesús tɨ́illɨnomomaméritiaɨoɨ
(Mt 27.15-31;Mr 15.6-20; Lc 23.13-25)

Afe jɨcánua meífodo, Pilato meine jino judíuaɨmo jaillano úrizaide. Iaɨoɨna
daɨde:

—Jaca nɨf́uena bie ɨímamo baiñédɨcue. 39Mei íadɨ ómoɨmo cue fɨńofɨregafue
ite. Naga pascua ráfuemo ómoɨri daamaɨgámɨe zuítafɨredɨcue;mei jira ¿judíuaɨ
illáɨmana ómoɨri cue zuitállena jitáidɨomoɨ? —daɨde.

40 Iemona nanameine caillɨóidiaɨoɨ:
—¡Afémɨena zuitáñeno iri! ¡Barrabás zuitari! —daɨdíaɨoɨ. Afe Barrabás

merɨŕiraɨma.
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19
1 Ie mei Pilato Jesús llɨɨ́nuano zechétatade. 2 Iemo fuiríraɨnɨ ɨfo icuifoɨ eegɨ

níinacuifoɨ Jesumo jɨtádiaɨoɨ. Afe llezica ráifide illaɨma ɨníroina íemo jɨtádiaɨoɨ.
3Daɨí ñiano íemo áɨnozillano, báiñuano daɨdíaɨoɨ:

—¡Judíuaɨ illaɨma, are ii! —daɨdíaɨoɨ.
Iemona ie uiéco fácoɨdiaɨoɨ.
4Pilato meine jino billano daɨde:
—¡Bímɨemo eroi! Afémɨemo nɨf́uena baiñédɨcue. Ie jira jino bené cue ógaza,

aféfuena omoɨ onóillena, —daɨde.
5 Jesús eegɨ icuifoɨ ɨfomo jɨínari jino bite. Ráifide illaɨma ɨníroina jɨtaca naari

jino bite. Jira Pilato daɨde:
—¡Benó afe ɨima ite! —daɨde.
6Afémɨe cɨóillano, lletáriraɨnɨ illaɨnɨ, llaɨzɨŕaɨnɨ dɨga caillɨóidiaɨoɨ:
—¡Ie coraɨ! ¡Ie coraɨ! —daɨdíaɨoɨ.
Iemo Pilato daɨde:
—Mai íena uillánona omoɨ coraɨ, mei íadɨ afémɨemo fɨénidɨfuena

baiñédɨcueza,—daɨde.
7Mei ie jira judíuaɨ uai otíaɨoɨ:
—Caɨmo ite daa ocuica uai. Afedo afémɨe tɨíllena jitáirede, dama “Juzíñamui

Jitódɨcue” ie daɨna jira,—daɨdíaɨoɨ.
8 Afena cacáillano Pilato jamánomo jacɨńaificaide. 9 Aillocomo nane jofo

jaillano Jesumo jɨcánote:
—¿O nɨnó ímɨedɨo? —daɨde.
Mei íadɨ Jesús jaca uaina oñede.
10 Jira Pilato daɨde:
—¿Cue uaina faɨríoñedɨo? ¿Cuemo ite o tɨílle rɨíno onóñedɨo? ¿Cuemo ite o

zuitalle rɨíno onóñedɨo? —daɨde.
11 Jira Jesús uai ote:
—Juzíñamui omo iñénia, o cue ocuille rɨíno iñede. Ie jira omo cue fecádɨno o

jinomo afémacɨ ɨáɨfueredɨno,—daɨde.
12Afe llezícamona Pilato, “Nɨe izói Jesús cue zuitalle” daɨnano, áfena jenode;

mei íadɨ judíuaɨ caillɨóidiaɨoɨ:
—Afémɨe o zuitáadɨ, romano jamánomoidɨllaɨmamo nábairiñeitɨo. Naga

illáɨmana íacadɨmɨe caifóidɨllaɨma dɨbénedo éoidɨmɨena jáite, —daɨdíaɨoɨ.
13 Mei jira áfena cacáillano, Pilato Jesuna otátate. Ie mei comɨnɨ rɨire

jɨcánoranomo Pilato ráɨnazaide. Afeno hebreo imacɨ uaido Gabátana
mameide. Jɨáɨmacɨ daɨna Empedrado, mei nófɨaɨ ie fɨnoinamacáranona íllaza.
14 Jae pascua uícodɨrui jaɨćɨri ítemo. Jira Pilato judíuaɨna daɨde:

—¡Benomo o illaɨma ite! —daɨde.
15Mei íadɨ afémacɨ caillɨóidiaɨoɨ:
—¡Dama tɨídeza, oni ui! ¡Iena coraɨ! —daɨdíaɨoɨ.
Jira Pilato íaɨoɨna daɨde:
—¿Omoɨ illáɨmana córaɨtɨcue? —daɨde.
Jira lletáriraɨnɨ illáɨcomɨnɨ uai otíaɨoɨ:
—Jɨáɨe illáɨmana caɨmo iñede; dama romano jamánomoidɨllaɨma,—daɨdíaɨoɨ.
16AfemonaPilato íena íaɨoɨmo ite, afémɨena coráɨllena. Mei jira íenauitíaɨoɨ.
Coráɨnafue
(Mt 27.32-44;Mr 15.21-32; Lc 23.26-43)
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17 Iemo Jesús jino jaide. Ie coráɨllɨbɨcɨ rocáoicaide Calavéramo; afe daɨíacade
come ɨfócoraɨ. Hebreo imacɨ uaido daɨna Gólgota. 18Afénomo íena coráɨdiaɨoɨ.
Afe llezica nágafene jɨáɨmɨe íaillɨnoɨ coráɨdiaɨoɨ; Jesuna cɨǵɨide. 19Pilato afémɨe
mámecɨ ibɨćɨmo cuetá ie coráɨnabɨcɨmo jóonetade. Afébɨcɨmo cuega daɨde:
“JesúsNazaret Imɨe, Judíuaɨ Illaɨma.” 20Aillo judíuaɨ afe cuegábɨcɨ facádotiaɨoɨ,
Jesús coráɨnano jofue áɨnori illa jira. Afébɨcɨ daámani comɨnɨ uáillaɨdo cuega,
hebreo, griego, latín dɨga. 21 Ie jira judíuaɨ lletáriraɨnɨ illaɨnɨ Pilátona daɨde:

—Judíuaɨ illaɨma daɨí cueñeno. Mei íadɨ “Judíuaɨ illáɨmadɨcue daɨdɨḿɨe” daɨí
cúeiri, —daɨdíaɨoɨ.

22 Jira Pilato uai ote:
—Jae cue cuegáuai, dama daɨí ite,—daɨde.
23 Fuiríraɨnɨ Jesús coraɨa mei, ie ɨnícuiro llɨɨ́nuano cuatro fɨdɨ tɨzáruano

fecádiaɨoɨ. Afe izói ie caifóferoi llɨɨ́nuano “Ɨere ñúeraroi,” daɨdíaɨoɨ. Ua aferoi
dájena tɨfoca, zotáinanona iñede. Caifona aná fuizájide. 24 Jira fuiríraɨnɨ
conímana daɨdíaɨoɨ:

—Dama ite, cúatañeitɨcaɨ. Baɨ ñue onótarajɨ caɨ dotalle bumo jíiteza, —
daɨdíaɨoɨ.
Daɨí Cuegáuai daɨna fuitátatiaɨoɨ. Aféuai daɨde: “Cue ɨnícuiro danɨ fecádiaɨoɨ.

Afemo onótarajɨ dotádiaɨoɨ.” Jira mei fuiríraɨnɨ daɨí fɨnódiaɨoɨ.
25 Jesús coráɨnabɨcɨ áɨnomo ie ei ite afengo ebuño dɨga. Dáanomo Cleofas aɨ,

María ite, María Magdalena ingo dɨga. 26 Jesús ie eina cɨóillano, ɨere izíruiga
llófuegamɨe dɨga, ie eina daɨde:

—Ei, batɨ ́o jitona comomaméidɨmɨe ite.
27 Iemo afe llófuegamɨena ɨbana daɨde:
—Afénomo o eina comomaméidɨngo ite,—daɨde.
Mei aféruillaɨdo afe llófuegamɨe afengo ie jofomo ñue llɨɨ́note.

Jesús tɨ́illafue
(Mt 27.45-56;Mr 15.33-41; Lc 23.44-49)

28 Afe mei Jesús naga rafue fuitáinana fɨdɨde. Fɨd́ɨano Cuegáuai fuitállena
daɨde:

—Jiróacadɨcue.
29Afe dɨnomo ɨcɨru rochírede vínona oruítaga raɨnaca. Ie jira jaɨnoi fíillɨcɨde

raa afe rochíredɨjina rɨáitatiaɨoɨ. Iemo razɨ ɨćoɨmo jóoniano ie fuemodutádiaɨoɨ.
30 Jesús afe rochíredɨi jirode. Jíruano daɨde:

—Nana ja fuite,—daɨde.
Daɨnamei, ɨfo ana jɨj́ɨcailla llezica tɨíde.

Fuiríraɨmɨe ie ducɨ́rirado Jesús cɨraigɨ faɨtade
31 Ja pascua uícodɨrui. Judíuaɨ ocózinaillaruimo coráɨcano íaɨoɨ abɨ

coráɨnabɨcɨmo fɨébillana jítaiñediaɨoɨ. Bie ocózinaillarui ɨere áillue. Ie jira
Pilátomo jɨcádiaɨoɨ coráɨcano ɨdaɨ dɨtátallena. Iemona íaɨoɨ abɨ dɨnómona oni
óllena jɨcádiaɨoɨ. 32 Jira fuiríraɨnɨ jaillano nánoramɨe ɨdaɨ dɨtádiaɨoɨ. Jɨáɨmɨe,
Jesús dɨga coráɨcamɨe daje izói íena fɨnódiaɨoɨ. 33 Ie mei Jesumo áɨnozillano
jae tɨídena cɨódiaɨoɨ. Ie jira ie ɨd́aɨna dɨtáñediaɨoɨ. 34 Mei íadɨ fuiríraɨnɨmona
dáamɨe ducɨŕirado ie cɨraigɨ faɨtade. Iemona jaɨnoi dɨe dɨga tóide. 35 Bifue
llotɨḿɨe áfena cɨódɨmɨe. Uáfuena daɨde. Afe uáfuemo uai nabaide, omoɨ daje
izói ɨɨ́nollena. 36 Aféfuiaɨ daɨí íficaide Cuegáuai daɨna ñue fuitállena. Afe
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uai daɨde: “Bu ie ícuruna dɨt́añeitiaɨoɨ.” 37 Jɨáɨnomo Cuegáuai daɨde: “Iaɨoɨ
bofécamɨemo éroitiaɨoɨ.”

Jesús raɨáfomo jóonetiaɨoɨ
(Mt 27.57-61;Mr 15.42-47; Lc 23.50-56)

38 Afe meífodo José, Arimatea jofue ímɨe, Jesús abɨ uíllena Pilátomo jɨcade.
Afe José Jesudo jáicadɨmacɨmona,mei íadɨ judíuaɨna jacɨŕuillanobáinino jaide.
Iemo Pilato faɨríote; íemona José jaillano Jesús abɨ uite. 39 Daje llezica
naui Jesumo naɨóna úrizaɨbitɨmɨe, Nicodemo dúcɨde. Afémɨe treinta kilos
dɨeze mérede zíochoma atɨde. Aféchoma mena zióredena ɨmuica. 40 Daɨí José
Nicodemo dɨga Jesús abɨ uillano, áreroi ɨníroido ie abɨ junide. Aferoi ziórena,
mei dɨga zióredena fáɨgaza. Daɨí tɨídɨno judíuaɨ ráɨfɨrediaɨoɨ. 41 Jesús coraɨa
áɨnori ocózinairabɨrɨ ite. Dɨnomo daa comue raɨafo, come naɨ ráɨiñenafo
ite. 42 Aféfomo Jesuna jóoneaidiaillɨnoɨ, áɨnori illa jira. Ua dɨnomo íena
jóonetiaillɨnoɨ, judíuaɨ ocózinaillarui taɨnéacana jira.

20
Jesúsmeine abɨdo cáadɨmɨena jaide
(Mt 28.1-10;Mr 16.1-8; Lc 24.1-12)

1 Semana nanóidɨruido Magdalena ingo María jítɨramoicana raɨáfomo
jaide, ua naɨ jítɨreoidemo. Dúcɨillano raɨafo ɨbaina nofɨcɨ iñénana cɨode. 2 Ie
jira aizɨćana jaide Simón Pedro illánomo. Dɨnomo jɨáɨe llófuegamɨe Juan ite.
Afémɨe ɨere Jesús izíruigamɨe. Iaillɨnoɨna daɨde:

—Jae raɨáfomona caɨ Ocuíraɨma comɨnɨ baɨródiaɨoɨ. Ie íaɨoɨ jóoniano
onóñedɨcaɨ.

3 Iemona Pedro jɨáɨe llófuegamɨe dɨga jino jaillano raɨafo dɨne jáidiaillɨnoɨ.
4 Dájena aizɨd́iaillɨnoɨ, íadɨ jɨáɨmɨe Pedro baɨmo ɨere raɨrede; jira uícomo
raɨáfomo dúcɨde. 5 Ie abɨ ana jɨj́ɨillano raɨafo eromo eroide. Eróillano
juníllaroina cɨode, mei íadɨ jofo jáiñede. 6 Iemo Simón Pedro afémɨe óodana
dúcɨde. Dúcɨillano raɨáfomo jofo jaide. Abɨ juníllaroi dɨno jóoinana nane
cɨode. 7 Iadɨ Jesús ɨfo ɨbáinaroi ie juníllaroi dáanomo jóoiñede. Afe ɨfo ɨbáinaroi
jabɨńotaoni eneno jóonega. 8 Iemo jɨáɨe llófuegamɨe, raɨáfomouícododúcɨdɨmɨe,
jofo jaide. Afe fɨnócafuena cɨode. Cɨóillanona áfemona ɨɨ́note. 9Mei Cuegáuai
dáɨnana naɨ fɨgo onóñediaɨoɨ. Aféuai daɨde: “Jesús tɨíllanomona meine abɨdo
cáadɨmɨena jáite.” 10 Iemona afe llófuega íaillɨnoɨ jofomo jaide.

JesúsMagdalena ingoMaríamo cɨ́ocaide
(Mr 16.9-11)

11 Mei íadɨ María jino raɨafo áɨnomo éecana ráɨide. Eeia llezica abɨ jɨj́ɨde
raɨafo eromo éroillena. 12 Dɨnomo mena Juzíñamui abɨ ímɨe íaillɨnoɨ ángeles
daɨnámacɨ úzeroi jɨtádena cɨode. Ua naui Jesús abɨ illánori ráɨidiaillɨnoɨ; dáamɨe
ɨfo illánori, jɨáɨmɨe ɨdaɨ illánori. 13 Iemo Juzíñamui abɨ ímɨe íaillɨnoɨ jɨcánote:

—Rɨngo, ¿nɨbái éedɨo? —daɨde.
Jira afengo daɨde:
—Cue Ocuíraɨma oni nɨnomo íaɨoɨ uilla jira. Iaɨoɨ jóonianona onóñedɨcueza,

—daɨde.
14 Afe daɨna llezica afengo gɨŕecaillano Jesuna cɨode; íadɨ íena onóñede.

15 Jira Jesús jɨcánote:
—Rɨngo, ¿nɨbái éacadɨo? ¿Bu jenódɨo? —daɨde.
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Afengo comecɨ facade, afémɨe afébɨrɨ úiñoraɨma; jira íena daɨde:
—Ɨima, afémɨe oni jɨáɨnomo jae o úiadɨ cuemo llone, meine cue uájilleza, —

daɨde.
16 Jira Jesús aféngona daɨde:
—¡María! —daɨde.
Afengo ñue gɨŕecaillano hebreo uaido daɨde:
—¡Raboni! —daɨde. Afe uai dobáicana daɨde, Llófueraɨma.
17 Iemo Jesús daɨde:
—Cue abɨ jetáñeno iri. Cue Moo illánomo naɨ caifo jáiñedɨcueza. Mei íadɨ

cue ámatɨaɨmo lluájiri: “Cue Moo illánomo, daje izói omoɨMoo illánomo caifo
jáitɨcue. Ua cue Juzíñamui, omoɨ Juzíñamui dɨne jáitɨcue.” Daɨí íaɨoɨmo lloiri,
—daɨde.

18 Ie jira Magdalena ingo María llófuegamacɨmo lluájide. Afengo
Ocuíraɨmana cɨóillana llote, nana bie afémɨe aféngona daɨnáuai dɨga.

Jesús ie llófuegamacɨmo cɨ́ocaide
(Mt 28.16-20;Mr 16.14-18; Lc 24.36-49)

19 Aféruido, semana nanóidɨruido afe naɨo llófuegamacɨ gaɨrídiaɨoɨ. Naze
ɨbáillano judíuaɨna jacɨŕuillamona itíaɨoɨ. Iemo Jesús jofo eromocɨócaide. Iaɨoɨ
cɨǵɨmo náidazaide. Iaɨoɨ uáiduano daɨde:

—Omoɨmo comecɨ caɨmare uái iri,—daɨde.
20 Daɨí daɨnano, ie onoɨ, ie cɨraigɨ dɨga íaɨoɨmo ácatate. Llófuegamacɨ íaɨoɨ

Ocuíraɨmana cɨóillano ióbicaidiaɨoɨ. 21 Iemo Jesús dáanomo íaɨoɨna daɨde:
—Omoɨmo comecɨ caɨmare uái iri. Moo cue ória izói daje izói ómoɨna

óreitɨcue,—daɨde.
22Afemei íaɨoɨmo jágɨillɨ fúunuano daɨde:
—Ñuera Joréñona mai omoɨ ono. 23 Naga come ie fɨénidɨno omoɨ

fáɨcanocaiadɨ fáɨcanocaite;mei íadɨomoɨ fáɨcanocaiñeniadɨdóñega izói fɨébite,
—daɨde.

Tomásmeine abɨdo caade Ocuíraɨmana cɨode
24 Iadɨ Tomás, guarámɨena maméidɨmɨe, doce dɨǵamɨedemona, Jesús

cɨócaillaruido iñede. 25 Ie mei jɨáɨe llófuegamacɨ íena daɨde:
—Ocuíraɨmana ja cɨódɨcaɨ,—daɨdíaɨoɨ.
Mei íadɨ Tomás íaɨoɨna daɨde:
—Ɨe ónoɨmo ite boafe, puntilla meifo, cue cɨóñenia, cue onocaɨ aféfodo

ñuitáñenia, cue onoɨ ie cɨraigɨméifodo ñuitáñenia, ɨɨ́noñeitɨcue,—daɨde.
26Ocho dɨǵamona íllamona llófuegamacɨmeine gaɨrídiaɨoɨ. Afe llezica Tomás

afémacɨri ite. Iemo jaca naze ɨbaica íadɨ, Jesús jofo eromo cɨócaide. Iaɨoɨ
cɨǵɨmo náidajano uáiduano íaɨoɨna daɨde:

—Omoɨmo comecɨ caɨmare uái iri,—daɨde.
27 Iemo Tomásna daɨde:
—Benomo o onocaɨ ñúitaɨbi. Cue ónoɨmo éroi. O onoɨ cue cɨráigɨmoñúitaɨbi.

Jáanocaiñeno iri. Ɨɨnori,—daɨde.
28 Jira Tomás uai ote:
—¡CueOcuíraɨma! ¡Cue Juzíñamui! —daɨde.
29 Jira Jesús daɨde:
—Tomás, ja cuena cɨónamona ɨɨ́notɨo. Jamánomo ióbidɨno cuena cɨóñedɨno

íadɨ ɨɨ́notiaɨoɨ,—daɨde.
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Bibénico nɨbáimei cuega
30 Bífuiaɨ baɨmo Jesús aillo jɨáɨe cɨófɨnina raa ie llófuegamacɨ uícori fɨnode.

Aféfuiaɨ bibénicomo cúeñega. 31Mei íadɨ ja bie llogáuai cuega, Jesús Crístonana
omoɨ ɨɨ́nollena; daje izói afémɨe Juzíñamui Jitona omoɨ ɨɨ́nollena. Ua jae cuega,
omoɨ ɨɨ́nuamona cáaillɨno ómoɨmo iemámecɨdo íllena.

21
Jesús siete dɨga ie llófuegamacɨmo cɨ́ocaide

1Afe mei Tiberias jorai fuédamo Jesús ie llófuegamacɨmomeine cɨóbicaide.
Bie izói cɨócaide. 2 Ie llófuegamacɨ dáanomo itíaɨoɨ. Dɨnó ite Simón Pedro,
Tomás nɨɨ́mɨe jɨáɨfodomameina Guarámɨe, Galilea jofue Caná ímɨe Natanael,
Zebedeo jitó íaillɨnoɨ, jɨáɨmena llófuegamɨe dɨga. 3 Simón Pedro íaɨoɨna daɨde:

—Fácuaidɨcue,—daɨde.
Jira daɨdíaɨoɨ:
—Mai nana caɨ fácuaillɨ,—daɨdíaɨoɨ.
Iemonocáe eromocaifo jáidiaɨoɨ. Afe naɨo chámunɨaɨnaoñédiaɨoɨ. 4 Jítɨramo

monáiacademo, Jesús ja jorai fuédamo náidaide. Mei íadɨ “Jesús” daɨíñediaɨoɨ,
llófuegamacɨ íena íaɨoɨ onóñena jira. 5 Iemo Jesús daɨde:

—Omoɨ, ¿chamuna oñédɨomoɨ? —daɨde.
Uai otíaɨoɨ:
—Jɨɨ, oñédɨcaɨ,—daɨdíaɨoɨ.
6 Jira Jesús afémacɨna daɨde:
—Nocáe nabézimo llóiji omoɨ dota, afe llóijimo jíiteza, —daɨde.
Jira daɨí fɨnódiaɨoɨ. Ie fɨńuamona llóijina jáɨnoimona caifo zonónidiaɨoɨ, ɨere

aillo chámunɨaɨ íllaza. 7 Iemo Jesús izíruiga llófuegamɨe Pédrona daɨde:
—¡Baie caɨOcuíraɨma! —daɨde.
Simón Pedro, Jesús ite dáɨnana cacáillano, ie jínofecuiro jɨtade, naui duiñoca

jira. Jɨt́anona jóraimo tícacaide Jesumo jaillena. 8 Jɨáɨ llófuegamacɨ chámuna
oruítaga llóijina oni zocana nocaedo uitíaɨoɨ. Afe mei afémacɨ jorai fuédamo
dúcɨdiaɨoɨ, naɨ are íaɨoɨ iñena jira. Afémacɨ cien metros dɨnó baɨ itíaɨoɨ.
9Enɨemo dúcɨillano, chamu pan dɨga iraimo ruícana cɨódiaɨoɨ. 10 Jesús íaɨoɨna
daɨde:

—Jae omoɨ oga chámunɨaɨmona atɨri,—daɨde.
11 Simón Pedro nocaemo jaillano, afe llóijina arɨ guamáemo zote. Ja ciento

cincuenta y tres jéerie chámunɨaɨna oruítaga, mei íadɨ afe llóiji cuáiñede, nɨɨ
aillo chámunɨaɨ illa íadɨ. 12 Iemo Jesús íaɨoɨna daɨde:

—Mai omoɨ güizáɨbiri,—daɨde.
Llófuegamacɨmona buna ¿Búdɨo? daɨínide. Afémɨe Ocuíraɨmana onódiaɨoɨza.

13 Ie mei Jesús áɨnozillano afe pan llɨɨ́nota íaɨoɨmo fecade. Daje izói chámuna
fecade.

14Daɨí Jesús tɨíllanomonameine abɨdo cáadɨmɨena jáillamona dacaiñoámani
ie llófuegamacɨmo cɨócaide.

Jesús Simón Pédromo úrite
15Güillaméifodo, Jesús Pédromo jɨcánote:
—Jonás jitó, Simón, ¿baimacɨ baɨmo cuena izíruitɨo? —daɨde.
Pedro uai ote:
—Jɨɨ, Ocuíraɨma, ona cue gáɨnana onódɨo,—daɨde.
Jesús íena daɨde:
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—Mei jira cue ovéjatiruaɨ o ecari,—daɨde.
16 Jesúsmeine dáanomo íemo jɨcánote:
—Jonás jitó Simón, ¿cuena izíruitɨo? —daɨde.
Pedro uai ote:
—Jɨɨ, Ocuíraɨma, ona cue gáɨnana onódɨo,—daɨde.
Jesús daɨde:
—Mei jira cue ovéjaɨaɨ uíñori, —daɨde.
17 Ja dacaiñoámani Jesúsmeine abɨdo íemo jɨcánote:
—Jonás jitó Simón, ¿cuena gáɨdɨo? —daɨde.
Pedro jae zúucaide, Jesús bie íiraɨcaiño íena gáɨnana jɨcánua jira. Jira íena

daɨde:
—Ocuíraɨma, o nana onódɨoza. Ona cue gáɨnana onódɨo,—daɨde.
Jesús íena daɨde:
—Mei jira cueovéjaɨaɨoecari. 18Uáfuenaonadáɨitɨcue, ɨereo jitócomena llez-

ica, jaca o comecɨ jítaina izói ɨníroina jɨt́afɨredɨo. Daje izói nana o jáiacananomo
jáifɨredɨo. Mei íadɨ o eímaille llezica o onoɨ oni zɨt́aitɨo, jɨáɨmɨe o ɨnícuiro
jɨtátallena, daje izói jɨáɨmɨe o uíllena o jáiacañenanomo, —daɨde.

19 Afe dáɨnado Pedro nɨe izói tɨítena Jesús daɨí onótate. Afe ie tɨílledo
Juzíñamuimo ñue ebírenafue nítaite. Ie méifodo íena daɨde:

—Cuedo biri,—daɨde.
Izíruiga llófuegamɨe

20 Pedro gɨŕecaillano Jesús ɨere izíruiga llófuegamɨe Juaana cɨode. Afémɨe
óodana bíllana cɨode. Afémɨe naui íiraɨcaiño güilláruido Jesús abɨmo ráɨidɨmɨe.
Afémɨe, “Ocuíraɨma, ¿bu o fecalle?” daɨdɨḿɨe. 21 Pedro Juaana cɨona llezica
Jesumo jɨcánote:

—Ocuíraɨma, ¿báimɨe nɨe izói iite? —daɨde.
22 Jira Jesús uai ote:
—Afémɨe cue billɨŕuimo caadɨ cue óiacaia ¿ómona mei nɨbai? O cuedo bi, —

daɨde.
23 Jira Jesús jaɨnáidɨnori taɨno daɨnáfuena fɨdɨb́icaidiaɨoɨ. Afefue daɨde, “Bie

llófuegamɨe tɨíñeite.” Mei íadɨ Jesús afémɨe tɨíñeiteza daɨíñede. Fia dáɨdeza,
“Afémɨe cue billɨŕuimo caadɨ cue óiacaia ¿ómonamei nɨbai?”

24 Bímɨe llófuegamacɨmona aféfuiaɨ uáfuena llotɨḿɨe. Aféfuiaɨ cuetɨḿɨe.
Afémɨe daɨna uai uáfuena onódɨcaɨza.

25 Jesús jɨáɨe fɨnócafuiaɨnaɨaillo ite. Nanaaféfuiaɨdámɨerie cúeiadɨ jamánomo
aillo rabénicuaɨna zúite. Ua nɨbaɨ afe rabénicuaɨ jóonellɨno nánɨena báiñeite.
Jae nɨɨe.
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JESÚSORÉCAMACƗ FƗNÓCAFUIAƗ
Los Hechos de los Apóstoles

Ñuera Joreño billɨfue uícodo llogáuai
1 Cue izíruiga Teófilomo nane omo cuetɨcue. Cue nánoidɨbemo nana Jesús

bie énɨemo illa llezica nanómona ie llogáfuiaɨ ie fɨnócafuiaɨ dɨga omo cuetɨcue.
2Ua iemonamo jáillaruimo fɨnócafuiaɨ cuetɨcue. Naɨmonamo ie jáiñena llezica
ie orécamacɨna nɨzede. Nɨźiano Ñuera Joréñodo íaɨoɨna llote nɨe izói fɨnóllena.
3 Ie tɨílla meífodo, Jesús dáamɨe cómena íaɨoɨmo cɨócaide. Cuarenta dɨǵarui
uáfori cɨóicaifɨrede. Afe cɨónanuedo ie cáanano ñue uáfuena daɨítate. Afe llezica
Juzíñamui illáɨmana illɨŕuido íaɨoɨmo úrite. 4 Orécamacɨri illa llezica, Jesús
íaɨoɨna rairuide Jerusalémona oni jáiñeillena. Iaɨoɨna daɨde:

—Cue Moo uafue uai llote: “Ie Ñuera Joreño ómoɨmo fecáacade.” Afe
fecállɨrui omoɨ úiñori, naui ómoɨmo cue llua izói. 5Uáfuena Juan fia jáɨnoido
báutizade. Mei íadɨ íanori íllamonaÑuera Joreño óitɨomoɨ,—daɨde.

Jesús caifomonamo jáillafue
6 Jesumo gaɨríllano jɨcánotiaɨoɨ:
—Ocuíraɨma, ¿ua birui Israel naɨraɨ illáɨmaillenameine caɨmo itátaitɨo?
7 Jira Jesús uai ote:
—Moo afefue fɨnóllɨrui ómoɨmo ónonide. Dama afémɨemo rɨíno afefue

fɨnóllena ite. 8 Mei íadɨ Ñuera Joreño ómoɨmo bíadɨ, rɨíno óitɨomoɨ. Iemona
cuedo úrizaitɨomoɨ, ua Jerusalemo, nana Judea énɨemo Samaria énɨe dɨga. Ua
jamánomo jɨca ite itɨńuiaɨmo lluájitɨomoɨ,—daɨde.

9 Daɨí daɨna meífodo, nana íaɨoɨ éroillamo, afémɨe caifo ráiñuano monamo
uiga. Iemomona ero úillɨe íena ferɨńote. Iemona jaca íena cɨóñediaɨoɨ.

10 Jesús caifo jáidemomonamo eróioidiaɨoɨ. Afe llezica mena come úzecuiro
jɨtada íaɨoɨ abɨmo cɨócaide. Juzíñamui abɨ íaillɨnoɨ.

11Daɨdíaillɨnoɨ:
—Galilea ɨíñɨaɨ, ¿nɨbái mei monamo eróioidɨomoɨ? Dámɨe Jesús, afe

ómoɨmona caifo úillɨedo jáidɨmɨe, afémɨe ie jáillana omoɨ cɨona izói daje izói
meine ana biite,—daɨde.

JudasmeifoméidollenaMatías nɨzédiaɨoɨ
12 Ie mei Olivo ídumona oni jáillano abɨdo Jerusalemo bitíaɨoɨ. Jerusalén

áɨnori afe idu ite. Ua ocózinaillaruidomacácana jailla daa kilómetro dɨeze izói
ite. 13Afe jófuemo dúcɨillano caifófecomo íaɨoɨ ífɨrenenomo jáidiaɨoɨ. Bie íaɨoɨ
mámecɨaɨ: Pedro, Santiago, Juan, Andrés, Felipe, Tomás, Bartolomé, Mateo,
Alfeo jitó Santiago, Ɨere Járidotɨmacɨmo dúidɨmɨe Simón, Santiago ama Judas.
14Nana afémacɨ dáanomo gaɨrífɨrediaɨoɨ Juzíñamuimo úrillena. Afénomo Jesús
ámatɨaɨ gaɨrífɨrediaɨoɨ, ie ei María dɨga naa jɨáɨe rɨngónɨaɨri.

15Aféruillaɨdo Pedro afe ámatɨaɨ daɨnámacɨ cɨǵɨri caifo náidaillano úrite. Afe
ámatɨaɨ ciento veinte dɨǵamɨede. Afémacɨna daɨde:

16 —Amatɨaɨ, Ñuera Joreño Cuegáuaimo Davido llote: “Judas meifo caɨ
cɨǵɨri méidolle jitáirede,” daɨde. David cuegáuai uícodo llote: “Judas Jesús
lláɨtaitɨmacɨ ɨf́oite.” 17-18 Mei jɨɨ, afe Judas danɨ cáɨmona. Bie caɨ táɨjɨna
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afémɨe dɨbénemo ite. Mei íadɨ afe meífodo cɨmoɨ cúinano ágüicaillano caifona
ɨfo dɨnena énɨemo baɨíde. Baɨíllamona ie jebe bójicaide. Afemona nana ie
eromo itɨńuiaɨ jino cocɨde. Afe mei ie fɨénidɨfue ɨba úcubedo ja ie raɨllɨb́ɨrɨ
ɨbádiaɨoɨ. 19 Jerusalén itɨḿacɨ áfena íaɨoɨ fɨd́ɨano, afébɨrɨna “Acéldama” jɨtádiaɨoɨ.
Afe mámecɨ íaɨoɨ uaido dɨbénedo “Dɨe illábɨrɨ” dáɨiacade.

20Mei jírari Salmos ibénicomo daɨí daɨde:
Daɨí o jofo zóofefiteza
Buna afécomo íñeilleza.
Jɨáɨfuedo daɨde:
Afémɨe táɨjɨna jɨáɨma ólleza,
—daɨde.

21 Caɨ Ocuíraɨma Jesús nana caɨ dɨga illáruillaɨdo caɨri macádɨno birui caɨ
cɨǵɨmo itíaɨoɨ. 22 Jesús báutizaruimona, ie monamo jáillaruimo caɨri jáicadiaɨoɨ.
Mei jira afémacɨmona dáamɨe caɨ dájellena jitáirede, Jesús meine abɨdo
cáaillafuemo uai nabáillena.

23 Jira daɨnámacɨmona mena come oni naidánetiaɨoɨ. Dáamɨe daámani
mámecɨrede: José Barsabás Justo. Jɨáɨmɨe Matías. 24 Ie mei Juzíñamuimo
úritiaɨoɨ; daɨdíaɨoɨ:

—Caɨ Ocuíraɨma Juzíñamui, nana comɨnɨ comecɨ onódɨmɨedɨoza.
Bíaillɨnoɨmona o nɨzécamɨe caɨmo onótari orécamɨe táɨjɨna fɨnóllena. 25 Afe
táɨjɨnamona Judas ie fɨénidɨfue ɨćoɨnia oni baɨíde. Baɨíllano dama ie
zefuínaillɨnomo jaide.

26 Iemoonótarajɨdotádiaɨoɨ. JaeMatíasmoníjide. Afe llezícamonaafémɨeonce
orécamɨiaɨmo dájena jaɨnáicaide.

2
Ñuera Joreño billafue

1Pentecostés irui ráfuemo jae dúcɨde. (Afefue güille jofo óinarui rafue.) Afe
rafue dúcɨdemo jae nana dáanomo gaɨrídiaɨoɨ. 2 Ie mei raɨréfeicana mɨnɨca
izói fɨcɨre monámona cácacaide. Jairifo rɨire jáiñua izói cácacaide. Nana íaɨoɨ
ráɨinaco eromo cácacaizaɨbite. 3 Iemona iɨf́iaɨ izói iráicɨaɨ íaɨoɨmo cɨócaide.
Nana illa dɨǵamɨerie íaɨoɨmo níjizaɨbitiaɨoɨ. 4 Afe llezica nana Ñuera Joreño
úicaigaiaɨoɨ. Iemona jɨáɨenáɨraɨaɨuáillaɨdo comoúritiaɨoɨ; mei afeÑuera Joreño
íaɨoɨ úritade.

5 Aféruillaɨdo Jerusalemo aillo judíuaɨ náganuiaɨmona bitíaɨoɨ. Ua íaɨoɨ
Juzíñamuimo jitáirede fɨnóllɨfuiaɨ fɨńuaɨbitiaɨoɨ. 6Afe rɨire fɨcɨŕenana cacáillano
comɨnɨ dáanomo ofídiaɨoɨ. Nɨɨe izói comecɨ fácana onóñediaɨoɨ nágazie danɨ íaɨoɨ
uáillaɨdo íaɨoɨ cacana jira. 7Abɨ fáɨgacaidiaɨoɨ; daɨdíaɨoɨ:

—¿Nana bie úriraɨnɨ Galiléamona bitɨḿacɨ; uáfueñede? 8Nágamɨerie danɨ caɨ
uaido íaɨoɨ úrillana ¿nɨɨe izói cacáfɨredɨcaɨ? 9Benomonágaziaɨ ite: Partía imacɨ,
Media imacɨ, Elam imacɨ, Mesopotamia imacɨ, Judea imacɨ, Capadocia imacɨ,
Ponto imacɨ, Asia énɨe imacɨ, 10 Frigia imacɨ, Pamfilia imacɨ, Egipto imacɨ,
Africa illánɨe Cirene batɨf́enemona bitɨḿacɨ dɨga. Afe dáanomo áɨnori ite
romano imacɨ gaɨrídiaɨoɨ. Bie románomana dáarie judíona jococa. Jɨáɨ romano
imacɨ judíuaɨ Juzíñamuimo ɨɨ́nuafuena jeire otíaɨoɨ. 11Afe llezica Creta imacɨ
bitíaɨoɨArabia imacɨdɨga. “Mei íadɨ Juzíñamui caɨmare llogáfuiaɨñue fɨnócafuiaɨ
dɨga, nágamɨerie danɨ caɨ uáillaɨdo cacádɨcaɨ,” daɨdíaɨoɨ.

12Nana fáɨgacaidiaɨoɨ. Iaɨoɨ comecɨ fácana onóñediaɨoɨ; jira jɨcánotiaɨoɨ:



LOS HECHOS 2:13 212 LOS HECHOS 2:28

—Nana bie caɨmo comuídɨfue, ¿nɨɨe izói caɨna daɨíacade? —daɨdíaɨoɨ.
13Mei íadɨ jɨáɨmacɨ íaɨoɨ uai áɨfeduano daɨdíaɨoɨ:
—Bimacɨ jɨfáidiaɨoɨ,—daɨdíaɨoɨ.

Comɨ́nɨna Pedro daɨnafue
14 Iemei Pedrooncedɨgaorécamacɨri náidaillano comɨńɨmorɨire úrite;daɨde:
—Judea comɨnɨ naa Jerusalemo itɨńuiaɨri cácarei. Bie ráfuena omoɨ onoiri.

Dáɨitɨcuezañue omoɨ cacáreiri. 15Bie ɨíñɨaɨ jɨfáiñedɨmacɨ omoɨ comecɨ faca ízoi.
Jitomanaɨ fuirɨdáidemo. Jítɨramodɨbénemo comɨnɨ jaca jɨfáifɨnidiaɨoɨ. 16Bifue
jɨáɨfodo ite. Afe bifue uai lloraɨma Joel jaiai uícodo llogáuai. Afémɨe daɨde:
17 Juzíñamui ómoɨna daɨde:
“Iiraɨruillaɨdo cue Joreño nana náɨraɨaɨna, jaɨnoi tua izói fáɨcanocaiñeno

íaɨoɨna úicaitaitɨcue.
Omoɨ jitótɨaɨ jízatɨaɨ dɨga cuedo úritiaɨoɨ.
Jitócomɨnɨ nɨcaɨdo cɨónafuiaɨ izói cɨóitiaɨoɨ.
Einamacɨ ñuera nɨcaɨdo nɨcáɨritiaɨoɨ.
18Aféruillaɨdo cue Joreño cue táɨjɨtagamɨiaɨnanaa cue táɨjɨtaga rɨngónɨaɨri ñue

úicaitaitɨcue.
Iemona cuedo úritiaɨoɨ.
19Caifo monamo jacɨńaitadɨnona cɨótaitɨcue;
Aféruimo ana énɨemo onótajafuena fɨńoitɨcue.
Afe onótajafue dɨéna cɨótaite; iraina cɨótaite, jamánomo irai úillɨena cɨótaite.
20Afemonado jitoma jítɨreficaite, fɨui dɨe izói jáite.
Daɨí iite caɨOcuíraɨma Jesucristo billɨŕuimo naɨ dúcɨñenia.
Afémɨe billɨrui ɨere ebíreitɨrui.
21Nana Juzíñamuimo íaɨoɨ canóllena íemo jɨcádɨno jíllobicaitiaɨoɨ.”
Aquíe izói Juzíñamui Joeldo daɨde.
Iemo Pedro naɨ úrillano daɨde:

22 ‘Mei jɨɨ, Israel naɨraɨ cue daɨíllɨfuemo cácarei. Nazaret ímɨe Jesús omoɨ
uícori Juzíñamui ñue facácamɨe. Uafue aillo fáɨgatate ráanɨaɨdo ñue facátaga.
Daɨí Juzíñamui omoɨ cɨǵɨri afémɨedo fɨnode. Aféfuiaɨna ñue fɨdɨd́ɨomoɨza.
23 Mei íadɨ afémɨe omoɨ fecállɨruimo maɨáno uitá fatɨómoɨ, Juzíñamui jaiai
uícodo comécɨitɨfuiaɨ onótafuiaɨ dɨga daɨna izói. Uafue fɨénidɨmacɨdo íena
coráɨtatɨomoɨ. 24Mei íadɨ Juzíñamui afe tɨílla cuinaca raa zuita izói, zúitano
íena meine cáatate. Mei tɨíllafue jaca íena anáfenonide. 25Mei illaɨma David
Jesudo úrillano daɨde:
Ocuíraɨmana cue uiécori cɨófɨredɨcue.
Afémɨe cue nabézimo izói ite, mɨnɨćana cue jácɨcaitɨcue.
26 Ie jira cue comecɨ cáɨmafuena ɨere ite, afe llezica cue fuemo ite

cáɨmafuiaɨdo úritɨcue.
Afe jira daje izói cue ɨéizɨñueocózinaitaitɨcue,mei tɨíllamonameine cue abɨna

cáataitɨo.
27Mei jɨɨ cue joréñona tɨídɨnomo fɨénocaiñeitɨo.
Afe izói o izíruiga táɨjɨtagamɨe abɨ rɨfáillana ráiruitɨo.
28Cáatatɨnomo jóoide io cue llófuetɨo.
Cue dɨga o íllado, cáɨmafuena cue oruítaitɨo,—daɨí daɨde David.
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29 ‘Amatɨaɨ, cácarei. Caɨ jáiairagɨma David tɨíde raɨga uáfodo onórede. Afe
raɨafo naɨ caɨ dɨga íteza. 30Mei afe David uai llóraɨma. Jaiai Juzíñamui uícodo
uafue llóllena rɨífuedo íena daɨde:

—O emódoidɨziemona dáamɨe Cristoite. Afémɨe o illáɨmana illánomo
ráɨnaite, —daɨde. 31 Jira daɨí David, uícomo cɨona izói Cristo meine abɨdo
cáaillafuedo úrite. Afe izói daɨde:

—Cristo joreño tɨídɨnomo fɨébiñeite. Ie ɨéizɨ rɨfáillana rairuícaza, —daɨde.
32 Mei jɨɨ Juzíñamui afe Jesuna meine abɨdo cáatate. Aféfuemo nana caɨ uai
nabáiraɨmacɨdɨcaɨ.

33 Daɨí Juzíñamui nabézimo Jesús naidánega; naidánia meífodo Móomona
uícodo lloga Ñuera Joreño fecállɨfue llɨɨ́note. Llɨɨ́nuana nana bie omoɨ cɨona,
omoɨ cacana raa fɨnode. Nana aféfuiaɨ afémɨemona bite. 34-35 Mei David
monamo jáiñedɨmɨe, mei íadɨ dama David daɨí daɨna:
“Caifoide Ocuíraɨma cue Ocuíraɨmana daɨde:
—Cue nabézimo raɨnai, o éoidɨno cue anáfenollɨruimo,—daɨde.”

36 ‘Nana Israel naɨraɨ, mai comecɨ jɨzíñeno omoɨ onoiri: bie omoɨ coraɨca
Jesús JuzíñamuiOcuíraɨmana itátate: Crístona itátate, —acɨ dɨnó Pedro daɨde.

37 Aféfuena cacáillano, ɨere comecɨ llícɨtagaiaɨoɨ. Afemona Pédromo
jɨcánotiaɨoɨ jɨáɨe orécamacɨ dɨga:

—Amatɨaɨ, ¿nɨɨe izói ñéitɨcaɨ?
—daɨdíaɨoɨ.
38 Ie jira Pedro uai ote:
—Omoɨ illafue Juzíñamui uiécomo meídori. Omoɨ nágamɨerie Jesucristo

mámecɨdo báutizatari. Omoɨ ɨáɨfuiaɨ oni dófilleza. Daɨí Juzíñamui ie Ñuera
Joreño ómoɨna úicaiteza. 39 Afe bie uícodo llogáuai ómoɨe. Daje izói o jitótɨaɨ
ie. Daje izói nana jɨćarie itɨno ie; ua aféuai nana caɨ Ocuíraɨma Juzíñamui
uáidogamacɨ íena, —daɨde.

40Aféuaillaɨdo dáanomo jɨáɨe uáillaɨdo Pedro íaɨoɨ lluano daɨde:
—Bie duere fɨnóbitɨmacɨmona omoɨ jílloiri, —daɨde.
41Meidaɨí afémɨeúrillauaina jeireotɨnodɨgabáutizagaiaɨoɨ. Aféruido Jesumo

ɨɨ́notɨmacɨmo tres mil dɨǵamɨiaɨ dáaziena jáɨnacaidiaɨoɨ. 42 Nana bimacɨ
orécamacɨ llófuiafuemo jaɨćɨna jáidiaɨoɨ. Afe daɨí conímamo ñue comécɨidiaɨoɨ.
Afe llezica Juzíñamuimoúrifɨrediaɨoɨ, iemei gaɨríllano Jesús jae íiraɨcaiño güilla
izói fɨnódiaɨoɨ.

Nano fueñe ɨ́ɨnotɨno illafue
43 Aféruillaɨdo nana jácɨcaidiaɨoɨ; mei aillo cɨóraɨninafuiaɨ naa onótate raa

dɨga orécamacɨ fɨnódiaɨoɨza. 44 Jae nana ɨɨ́notɨno ñue dájena itíaɨoɨ, íemona
íaɨoɨ ráanɨaɨ conímamo jeruíñeno ífɨrediaɨoɨ. 45Mei jɨɨ íaɨoɨ illábɨrɨ jɨáɨe ráifide
raa dɨga fecádiaɨoɨ. Fécanona afe úcube nágamɨiaɨ imacɨ jitailla izói jofo
conímamo fecáfɨrediaɨoɨ. 46Nágaruillaɨdo gaɨríracomo gaɨrídiaɨoɨ. Iaɨoɨ jófuemo
pan fécano dáanomo cáɨmafuedo, comecɨmánaɨnafuedo güitíaɨoɨ. 47 Juzíñamui
ióbitaoidiaɨoɨ. Afe llezica nana comɨnɨ afémacɨmo ñue comécɨidiaɨoɨ. Afe
daɨí caɨ Ocuíraɨma nágaruido afe ɨɨ́notɨmacɨmo jɨáɨe jílloizaɨbitɨmacɨ dáamacɨna
itátate.

3
Aɨdaima jíllotate
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1 Jɨáɨruido jitoma ana ítemo Pedro Juan dɨga gaɨríracomo jáidiaillɨnoɨ. Afe
Juzíñamuimo comécɨdo úrioina llezica. 2 Nágaruillaɨdo jocóinamona aɨdaima
dɨnomo ífɨrede. Ie comɨnɨ gaɨríracomo íena úifɨrediaɨoɨ. Uillano afémɨena
nazemo ie ráɨnaifɨrediaɨoɨ, jofo jáioidɨnomona dúecaillano fecaca úcube
jɨcállena. Afe naze mámecɨ Ebíredɨze. 3Aɨdaima Pedro Juan dɨga gaɨríracomo
jofo jáillana cɨóillano dúecaillano fecaca úcube íaillɨnoɨmona jɨcade. 4Mei jira
Pedro Juan dɨga íemo érocaidiaillɨnoɨ. Pedro íena daɨde:

—¡Caɨmo érocai!
5 Iemona afémɨe náɨcaide. Comecɨ anado daɨde: “Nɨbaɨmɨnɨćana cue iite.”

6 Iemo Pedro íena daɨde:
—Cue úcubenidɨcue; óronidɨcue; mei íadɨ cuemo ítena o íitɨcue. Nazaret ímɨe

Jesucristo mámecɨdo náidacai. Maca,—daɨde.
7 Iemo Pedro onoɨ nabézido íena naidánete. Afe daɨí fɨńua llezica ie ɨdaɨ

maɨríbicaide, ie ɨdácoiñuaɨ dɨga. 8 Iemona aɨdaima caifo tícacaide. Caifo
náidaillano macade. Afémɨe íaillɨnoɨdo ja jofo gaɨríracomo jaide. Tícaticacana
jaide. Juzíñamuimo ióbitaoide. 9 Nana comɨnɨ ie mácana cɨódiaɨoɨ. 10 Aferi
ɨere jacɨńaificaidiaɨoɨ naa abɨ fáɨgacaillafue dɨga, afémɨe daɨí náidacaillari.
Afémɨena onódiaɨoɨza. Afémɨe Ebíredɨze mámecɨredɨzemo ráɨifɨredɨmɨe,
gaɨríracomo úcube jɨcáfɨredɨmɨe.

Pedro comɨ́nɨmo Salomón jinófenemomacáranomo llófuete
11 Jíllotaga aɨdaima Pedro Juan dɨga íaillɨnoɨdo níjinijicaide. Aféfueri

fáɨgacaillano nana comɨnɨ gaɨríraco dɨbénemo jáidiaɨoɨ. Salomón jinófenemo
macáranomo Pedro, Juan, aɨdaima dɨga illánomo afe comɨnɨ aizɨćana jáidiaɨoɨ.
12Pedro áfena cɨóillano comɨńɨna daɨde:

—Ɨsrael naɨraɨ, cácarei. ¿Omoɨ mɨnɨćari fáɨgacaidɨomoɨ? ¿Nɨbái mei cócomo
eróizaɨbitɨomoɨ? Bie ɨima dama coco rɨínodo jíllotanomacátatɨcoco, nɨbaɨ daɨí
comécɨdo daɨdɨómoɨ. Daje izói coco Juzíñamuimo ñue comécɨinafuedo afefue
fɨnódɨcoco, daɨí nɨbaɨ cócona comécɨdodaɨdɨómoɨ. Iadɨaféfuiaɨdo fɨnóñedɨcoco.
13 Mei íadɨ jɨáɨfodo joide. Caɨ jáiairagɨma Abraham, Isaac, Jacob dɨga, íaɨoɨ
Moo Juzíñamui ie Jitó Jesumo baɨmo ñúefuena nitade. Afe Jesús rɨímacɨmo
omoɨ fecácamɨe. Pilato ie zuitáacana llezica áfena ráiruitɨomoɨza. 14 Aféruido
jaɨćɨna nɨf́uenidɨmɨe zuitátajana jɨcáñedɨomoɨ, mei íadɨ jɨáɨfodo jɨcádɨomoɨ.
Come fatɨḿɨe zuitátatɨomoɨ. 15 Afe daɨí cáatatɨno fecádɨmɨe tɨtádɨomoɨ. Mei
íadɨ Juzíñamui afémɨena tɨíllanomona meine abɨdo cáatate. Aféfuemo uai
nabáiraɨmadɨcoco. 16 Bie dáamɨe Jesús mámecɨdo, ie mámecɨmo ɨɨ́nuafuedo
omoɨ cɨona, omoɨ onoiga aɨdaima jae maɨríbicaide. Afe Jesumo ɨɨ́nuafue íena
ñue jaɨćɨna jíllotate, omoɨ uiécomo cɨócaidɨmɨe illa izói.

17 ‘Amatɨaɨ, onódɨcueza, mei omoɨ naa omoɨ illáɨnɨri Jesuna fáiacana llezica
omoɨ fɨnócafuena onóñeno íena fatɨómoɨ. Uáfuena omoɨ fɨnócafuena onóñenano
fɨnódɨomoɨ. 18Mei íadɨ Juzíñamui ie uai lloráɨmado uícodo daɨna uai bie izói
fuitade. Aféuai daɨde: “Ie Cristo duere zefuíllɨfue jitáirede.” 19Mei ie jira omoɨ
mácafuiaɨméidori. Omoɨ illafue Juzíñamuimo ñue jaɨćɨna jóoneri. Omoɨ ɨáɨfuiaɨ
oni muiñólleza. Iemona caɨ Ocuíraɨma Jesús caɨna cánuafuiaɨ mánaɨnaruillaɨ
izói caɨmo orérede. 20Aféruimo nano uiécodo ómoɨena mamécamɨe Jesucristo
Juzíñamui óreite. 21Mei íadɨbirui Jesucristomonamo fɨébirede, Juzíñamuinaga
rafue jaɨćɨna naɨ jóoneiñeilleza. Afe daɨí jaiáidɨruillaɨmo ite ñuera uai lloraɨnɨ
daɨdíaɨoɨ. 22Mei daɨíMoisés caɨ jáiairagɨmanadaɨde: “CaɨOcuíraɨma Juzíñamui
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omoɨ ámatɨaɨmona nahí uai lloráɨmana ómoɨmoóreite, Juzíñamui cue ória izói.
Afémɨe ómoɨnananadaɨnáfuiaɨ jeire omoɨoíri. 23Mei afe uai lloraɨmadáɨnana
jeire oñédɨno Israel náɨraɨmona oni táɨnocaite. Uáfuena íficaite.” Daɨí daɨde
Moisés.

24 ‘Mei daɨí nana uai lloraɨnɨ, Samuélmona batɨne ite lloraɨnɨ dɨga bie
íiraɨruillaɨdo úrite. 25 Juzíñamui ie uai lloráɨnɨdo uícodo daɨnáuaillaɨ ja birui
ómoɨri jino llotátaga. Juzíñamui caɨ jaiáiragɨmacɨmo ɨbana ñuera raa fɨnóllɨfue
llote ñue omoɨ íllena. Afefue Abrahamo llote. Daɨde, “Nana énɨe naɨraɨ o
emódomo comuídɨnodo ñue caɨmare íficaitiaɨoɨ,” daɨde. 26Mei Juzíñamui ie Jitó
caatameífodonano fueñe ie Jitóómoɨmooredecaɨmareomoɨ íllena,ómoɨmona
nágamɨiaɨ ie ɨáɨfue fáɨcanocaillena,—daɨde.

4
Pedro Juan dɨga rɨ́iredɨno uiécomo uiga

1 Pedro Juan dɨga naɨ comɨńɨmo úrioidemo, lletáriraɨnɨ gaɨríraco úiñotɨno
illaɨma dɨga bitíaɨoɨ. Daje llezica saduceo comɨnɨ bitíaɨoɨ. 2 Pedro Juan
dɨga comɨnɨ llófuetiaillɨnoɨ. Iaɨoɨna daɨde: “Comɨnɨ tɨíllanomona cáatafue
Jesudo ácataga.” Daɨí llófuiari como bitɨḿacɨ rɨícaidiaɨoɨ. 3 Iemona íaillɨnoɨna
llaɨtádiaɨoɨ. Lláɨtano íaillɨnoɨna llavéracomo jítɨramoidɨruimo ɨbáidiaɨoɨ, ja
nauízailla jira. 4Mei íadɨ aillo afe úrillauai cacádɨno ɨɨ́notiaɨoɨ. Afena ɨɨ́notɨmacɨ
danɨ ɨíñɨaɨ facádua cincomil áɨnomo dúcɨde.

5 Afe jɨáɨruimo Jerusalemo judíuaɨ illaɨnɨ, éinamacɨ, naa ocuícafue
llófueraɨnɨri gaɨrídiaɨoɨ. 6 Afe llezica afénomo lletáriraɨnɨ illaɨma Anás ite.
Afe dáanomo ite Caifás, Juan, Alejandro naa lletáriraɨnɨ illaɨnɨ comɨńɨri.
7 Iemo Pedro Juan dɨga atɨt́atiaɨoɨ. Atɨano íaɨoɨ cɨǵɨmo naidáneta jɨcánotiaɨoɨ:

—¿Nɨe rɨínodo bífuiaɨ fɨnódɨomɨcoɨ? ¿Bumámecɨdo bífuiaɨ fɨnódɨomɨcoɨ?
8Mei jira Pedro, Ñuera Joreño úicaigamɨenaza daɨde:
—Naɨraɨ illaɨnɨ, Israel éicomɨnɨ, omoɨ cácarei. 9 Mei afe baie ɨráredɨmɨemo

como fɨnoca ñúefuena jɨcánotɨomoɨ. Mei nɨɨe izói afémɨe jíllotaga daɨí
daɨdɨómoɨ. 10Mei jira omoɨ uiécomo jino uáfodo llóitɨcoco, nana Israel naɨraɨ
fɨdɨíllena. Afémɨe omoɨ uiécori Nazaret ímɨe Jesucristo mámecɨdo, omoɨ
coráɨcamɨe mámecɨdo íocɨre ite. Afe coráɨcamɨe (Jesucristo) tɨíllanomona
Juzíñamuimeine abɨdo cáatate. 11Bie Jesús omoɨ jofo níraɨnɨ oni dotaca jofocaɨ
izóidɨmɨe. Mei íadɨ afecaɨ uálliraɨna jáizaide. 12Nɨe jɨáɨmɨemo jíllonafue iñede.
Jesucristo jɨáɨe daɨítade jíllotaraɨmana caɨmo iñede, afémɨedo caɨ jílloillena. Ua
nana énɨemo daɨítade jíllotaraɨmana iñede, —jaca dɨnori Pedro daɨde.

13 Iemona rɨímacɨ Pedro Juan dɨga méaicaiñeno úrillafue cacáillano, íaillɨnoɨ
llófueñegaiaillɨnoɨ íllana fɨd́ɨa llezica, ɨere fáɨgacaidiaɨoɨ, jamáimɨeillɨnoɨ illa
jira. Iemona rɨímacɨ bíaillɨnoɨ Jesudo macádɨno daɨí íaillɨnoɨmo úibicaidiaɨoɨ.
14 Afe emódomo jíllotaga aɨdaima dɨnomo íaillɨnoɨ abɨri naidaide. Ie jira
aféfuena jáanoicana daɨínide. 15Mei jira gaɨrídɨnomona íaillɨnoɨna oni orédiaɨoɨ,
danɨ jofo conímamo íaɨoɨ úriacana jira. 16Daɨdíaɨoɨ:

—¿Bie ɨima íaillɨnoɨna nɨe izói ñéitɨcaɨ? Mei jɨɨ, nana Jerusalemo bitɨno bie
cɨóraɨnina onótate raa íaillɨnoɨ fɨńuafuena onódiaɨoɨ; mei aféfuena jáanonidɨcaɨ.
17Mei íadɨ mai íaillɨnoɨ caɨ jácɨdolle, afefue comɨńɨdo jamánomo jalléiñellena.
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Afedo íaillɨnoɨna ráiruitɨcaɨ, Jesúsmámecɨdo ja benómona batɨne úriñeillena, —
daɨdíaɨoɨ.

18Mei jira íaillɨnoɨna jɨɨ́ritiaɨoɨ. Iaillɨnoɨ dúcɨdemo ocuídiaɨoɨ:
—Jesús mámecɨdo jɨɨ mai due jiza úriñeno iri. Afe daɨí llófueñeno iri, —

daɨdíaɨoɨ. 19Mei íadɨ Pedro Juan dɨga uai ote:
—Juzíñamui uiécomo nɨɨ́fue baɨmo ñuena comecɨ omoɨ faca: omoɨna ñue caɨ

cacáreillena, nɨbaɨ jɨáɨfo Juzíñamuina ñue caɨ cacárellena. 20Mei jɨɨ caɨ cɨónafue
caɨ cacánafue dɨga aféfuemo úrillana fáɨcanidɨcaɨ,—daɨde.

21 Mei jira rɨímacɨ íaillɨnoɨna jácɨdotiaɨoɨ. Ie mei íaillɨnoɨna zuitádiaɨoɨ.
Iaillɨnoɨ duere fɨnóllɨfue baiñédiaɨoɨ; nana comɨnɨ afe fɨńua jira Juzíñamuimo
ióbioidiaɨoɨza. 22 Afe cɨóraɨninafuedo jíllotaga aɨdaima, afémɨemo cuarenta
fɨmona baɨmo ite.

Ɨɨnotɨnoméaicaiñenafue comecɨ rɨ́ino dɨga jɨcádiaɨoɨ
23 Pedro Juan dɨga íaillɨnoɨ zuitaina mei íaillɨnoɨ nabáiñɨaɨ illánomo

jáidiaillɨnoɨ. Dɨnomo afémacɨmo nana lletáriraɨnɨ illaɨnɨ éinamacɨ dɨga
íaillɨnoɨna dáɨnana llotíaillɨnoɨ. 24 Aféfuena cacáillano nana dáanomo
Juzíñamuimo úritiaɨoɨ. Daɨdíaɨoɨ:

—Caɨ Ocuíraɨma, O Juzíñamuina; mona, énɨe, monaillai naga ráanɨaɨri
fɨnódɨmɨedɨo. 25OÑuera Joréñodo, o táɨjɨtagamɨe Davido daɨdɨo:
¿Nɨbáimei náɨraɨaɨ caillɨóidiaɨoɨ?
¿Nɨbáimei comɨnɨ táɨnofuiaɨmo comecɨ facádiaɨoɨ?
26Enɨe illaɨnɨ Juzíñamuina ie Cristo dɨga anáfenuaɨbitiaɨoɨ.
Daje izói jofue illaɨnɨ Juzíñamuimo ofídiaɨoɨ ie Cristo dɨga áfedo afémɨemo

fuiríllena, —daɨde.
27 ‘Uafue bie jófuemo Herodes, Ponico Pilato dɨga o nɨf́uenide Jitomo

fɨeni gaɨrídiaɨoɨ. Afénomo jɨcánemacɨ Israel comɨńɨri fɨeni gaɨrídiaɨoɨ, mei
íadɨ omo jaɨnáidɨmɨe Jitó illáɨmana ja jáitatɨo. 28 Afe fɨeni íaɨoɨ gaɨríllafuedo
nana o uícomo uaido fɨnócafuiaɨmo dáɨnana fɨnódiaɨoɨ. Afe daɨí íficaillena
jitáiretadɨo. 29Caɨ Ocuíraɨma Juzíñamui,mai birui caɨ íaɨoɨ jácɨduamo eroi. Jae
o táɨjɨtagamacɨdɨcaɨ. Afemonañueméaicaiñenafue caɨmo fecari, o úrillauai jino
jácɨcaiñeno caɨ llóllena. 30 Afe llezica omo ite rɨínodo comɨnɨ íaɨoɨ dúicomona
ñue jíllotari. Afe izói o nɨɨ́fuenide Jitó mámecɨdo cɨóraɨnina onótate raa fɨnori,
—dɨnori daɨdíaɨoɨ.

31 Juzíñamuimo íaɨoɨ úrilla fúillamona afe íaɨoɨ gaɨríllano docáiricaide. Afe
llezica nana Ñuera Joreño úicaigaiaɨoɨ. Iemona Juzíñamui úrillauaiméaicaiñeno
jino llotíaɨoɨ.

Ɨɨnotɨmacɨ íaɨoɨ ráanɨaɨna jeruíñeno “Nana caɨe” daɨdíaɨoɨ
32 Afe aillo ɨraɨca ɨɨ́notɨmacɨ dáaziena nana ñue jaɨnáidiaɨoɨ. Ua daje izói

dájemo comecɨ facáoidiaɨoɨ; daje comecɨ jitailla uai íaɨoɨmo ite. Buna afémɨe
ráanɨaɨna “Dama cueɨe” daɨíñede, mei íadɨ nana comɨnɨ íaɨoɨ ráanɨaɨna “Nana
caɨe” daɨdíaɨoɨ. 33 Orécamacɨ Ocuíraɨma Jesús cáanafuemo aillo rɨínodo uai
nabáioidiaɨoɨ. Juzíñamui nana comɨńɨna ɨere caɨmátaitade. 34 Iaɨoɨ cɨǵɨri
jitáiredena ráanidɨmɨe iñede. Nana ɨbácana énɨeredɨno jofóredɨno dɨga áfenɨaɨ
fécano afe oga úcube atɨd́iaɨoɨ. 35 Atɨano orécamacɨmo izájidiaɨoɨ. Iemona
orécamacɨ nágamɨeriemo íaɨoɨ jítaina dɨeze fecádiaɨoɨ. 36Afe izói íaɨoɨ cɨǵɨri Leví
izíe ímɨe fɨnode. Afémɨe mámecɨ José. Monáillai zafedu Chípremo jocócamɨe.
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Orécamacɨ íena jɨáɨemámecɨna jɨtádiaɨoɨ. AfemámecɨBernabé daɨna Fɨŕadɨmɨe.
37Afémɨe ie illánɨe fecade, fécano afe ɨba úcube orécamacɨmo izáɨbite.

5
Ananías Safira dɨga fɨnoca ɨ́aɨfue

1Mei jɨáɨmɨeAnanías, ie aɨ Safira dɨga, daa illánɨe fecádiaillɨnoɨ. 2Bímɨenano
baa nɨeze úcubena jeruide. Jɨáɨe dájeze úcubena nana ñue ite ízoi orécamacɨmo
izájide. Aféfuena ie aɨ nana ñue onode. 3 Jira Pedro íena daɨde:

—Ananías, ¿nɨbái mei Taɨfe o comécɨna féitate, Ñuera Joréñomo taɨno o
llóllena? ¿Nɨbáimei o illánɨe nano nɨeze feca ɨba úcubena abɨmomaiñódɨo, daɨí
jɨf́ueridɨo? 4 ¿Nano fueñe afe énɨe óɨeñede? Jɨɨ, óɨe. ¿Afe o fécaja mei afe úcube
óɨeñede? Jɨɨ, óɨe. ¿Nɨbáimei daɨí afe fɨnóllena comecɨ facádɨo? Comɨńɨmo taɨno
lloñédɨo, mei íadɨ Juzíñamuimo taɨno llotɨo,—daɨde.

5 Ie jira áfena cacáillano, Ananías énɨemo baɨíllano tɨíbicaide. Nana afefue
fɨd́ɨaɨbitɨno ɨere jacɨńaitiaɨoɨ. 6Mei jira nano ba nɨga jitócomɨnɨ bite. Ie abɨ
jabɨńota ie raɨájidiaɨoɨ.

7Afe mei tres horas íllamona Ananías aɨ jofo bite. Naɨ ie ɨni tɨíllana fɨdɨñ́ede.
8 Jira Pedro jɨcánote:

—Cuemo llone, ¿afe ómɨcoɨ daɨna dɨeze afe énɨe fecádɨomɨco?
Jira afengo daɨde:
—Jɨɨ, áfeze.
9 Jira Pedro daɨde:
—¿Nɨbáimei dáafueritɨomɨco, Juzíñamui Ñuera Joreño o ɨco facátallena? Jino

batɨ ́o ɨni raɨájidɨno bitíaɨoɨ. Jabe daje izói ona úitiaɨoɨ.
10 Afe llezica afengo Pedro anamo baɨíllano tɨíbicaide. Jitócomɨnɨ jofo

billano afengo tɨíllana cɨóizaɨbitiaɨoɨ. Mei jira jino uillano ie ɨni abɨmo íena
raɨájidiaɨoɨ. 11 Nana Juzíñamuimo ɨɨ́notɨno nana aféfuiaɨna fɨdɨd́ɨmacɨri ɨere
jacɨńaitiaɨoɨ.

Aillo cɨóraɨnina raanɨaɨ onótate raa dɨga
12 Aféruillaɨdo comɨnɨ cɨǵɨri orécamacɨ aillo onótate raa, cɨóraɨnina ráanɨaɨ

dɨga fɨnódiaɨoɨ. Nana Salomón jinófenemo macáranomo gaɨrídiaɨoɨ. 13 Buna
jɨáɨmacɨmona íaɨoɨ dɨga daane gaɨríllana jacɨŕuitiaɨoɨ; mei íadɨ comɨnɨ íaɨoɨmo
ñue izire comécɨidiaɨoɨ. 14 Aillo comɨnɨ ɨíñɨaɨ rɨngónɨaɨ dájeze Ocuíraɨma
Jesucrístomo ɨɨ́nuaɨbitiaɨoɨ. 15 Uafue jamánomo ɨɨ́notiaɨoɨ. Mei jira ɨráredɨno
jofo abɨ íuemo, naa íaɨoɨ bɨíralluaɨri jino bɨródiaɨoɨ. Afénomo Pedro áfedo
jaille llezica afémacɨmona nano dámɨerie, Pedro jana anamo itábicaitiaɨoɨ.
Afedo jíllozɨtiaɨoɨ. 16 Afe llezica aillo áɨnomo ite jofue comɨnɨ Jerusalemo
bitíaɨoɨ. Iaɨoɨ ɨráredɨnuiaɨ atɨd́iaɨoɨ fɨénide jóriaɨdo áɨfedogamacɨ dɨga. Nana
jíllotagaiaɨoɨ.

Rɨ́imacɨ illaɨnɨ Pedro Juan dɨga duere fɨnóllena llaɨtátatiaɨoɨ
17 Iemona lletáriraɨnɨ illaɨma, afémɨeoɨri ite saduceo imacɨ ɨere

úradoizaidiaɨoɨ. 18 Ie jira orécamacɨna llaɨtada afe jófuemo ite llavéracomo
ɨbáizaidiaɨoɨ. 19Mei íadɨ Juzíñamui abɨ ímɨe naɨo llavéraco naze tuizáɨbite. Jino
íaɨoɨ uánona daɨde:
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20 —Gaɨríracomo omoɨ jai. Dɨnomo naidáillano comɨńɨmo nana bie comecɨ
cáataite uáillaɨdo úrizairi, —daɨde.

21 Aféfuena cacáillano, afe jɨáɨrui monáidacademo jofo gaɨríracomo jáidiaɨoɨ.
Jáillano llófuiaide.
Afe llezica lletáriraɨnɨ illaɨma afémɨemo itɨńori, Nahíllaɨnɨ gaɨríranomo

gaɨrídiaɨoɨ. Afe Nahíllaɨnɨ Israel naɨraɨ éicomɨnɨ. Gaɨríllano llaveca orécamacɨ
atɨt́atiaɨoɨ. 22 Mei íadɨ llavériraɨnɨ llavéracomo dúcɨillano orécamacɨna
baiñédiaɨoɨ. Daa fia afefue abɨdo lluáɨbitiaɨoɨ. Daɨdíaɨoɨ:

23 —Llavéraco ñue rɨire ɨbaide naa naze jinófene úiñotɨnori eróiediaɨoɨ
baizájidɨcaɨ. Mei íadɨ caɨ zuitádɨcaɨmo afeco eromo buna iñena, —daɨdíaɨoɨ.

24 Aféfuena cacáillano lletáriraɨnɨ illaɨma, gaɨríraco úiñoraɨnɨ illaɨma, íemo
nanoide lletáriraɨnɨri ɨfo júdaɨzite; jɨcánotiaɨoɨ:

—¿Bífuiaɨ nɨnomo jɨca jálleite?
25Afe llezica daa ɨima daɨízaɨbite; íaɨoɨna daɨde:
—Llavéracomo omoɨ ɨb́aicogamɨiaɨ jae gaɨríracomo comɨnɨ llófuetiaɨoɨ, —

daɨde.
26 Iemona úiñoraɨnɨ illaɨma naa llavériraɨnɨri íaillɨnoɨ uájidiaɨoɨ. Mei íadɨ

duere fɨnóñeno íaillɨnoɨna atɨd́iaɨoɨ, “Comɨńɨna nófɨena caɨ níjɨite” daɨnano
jacɨŕuitiaɨoɨ. 27 Iaillɨnoɨ átɨanona, Nahíllaɨnɨ uícomo íaillɨnoɨna naidánetiaɨoɨ.
Iemo lletáriraɨnɨ illaɨma íaillɨnona daɨde:

28—Afemámecɨdoómɨcoɨ llófueñellena jamánomo rɨire rairuídɨcaɨ. ¿Jamɨnɨca
fɨnódɨomɨcoɨ? Nana Jerusalén comɨńɨmo ómɨcoɨ llófuiafuiaɨ jɨca jalleide. Afe
llezica afe ɨima tɨílla ɨćoɨnia caɨmo nitáacadɨomɨcoɨ,—daɨde.

29Mei jira Pedro jɨáɨe orécamacɨ dɨga uai ote:
—Juzíñamui uai jeire caɨ olle comɨnɨ llogáuai baɨmo ñuera. 30Caɨ jáiairagɨma

Juzíñamui Jesuna tɨíllamona cáatate. Bie Jesús coráɨrabɨcɨmo agüíneta omoɨ
fagámɨe. 31 Juzíñamui caifo monamo uano nabézimo íena raɨnade. Afe llezica
afénomo Illáɨmana jóonete. Dáanomo Jíllotaraɨmana jóonete. Daɨí Juzíñamui Is-
rael náɨraɨmo íaɨoɨ illafue méidollɨrui jóonete, íaɨoɨ ɨáɨfuiaɨ dóllena. 32Aféfuemo
uai nabáiraɨmadɨcaɨ. Daje izói Ñuera Joreño aféfuemo uai nabaide. Nana ñue
cacáredɨmacɨmo afe Ñuera Joreño Juzíñamui iga,—daɨde.

33 Aféfuena cacana llezica, rɨícaidiaɨoɨ. Iaillɨnoɨna fáiacadiaɨoɨ. 34 Mei íadɨ
rɨímacɨ cɨǵɨri fariseo ímɨe ite. Afémɨe mámecɨ Gamaliel. Afémɨe ocuícafue
llófueraɨma. Nana comɨnɨ íemo ñue comécɨidiaɨoɨ. Afémɨe náidaillano ocuide:

—Nano dáallegoɨ bimacɨ oni jɨáɨnomo ui, —daɨde. 35 Afe ifodo rɨímacɨna
daɨde:

—Ɨsrael comɨnɨ, cacai. Baimácɨmo omoɨ fɨnóllɨfue abɨ ́ omoɨ rairuiri.
36 Jɨáɨfuemo omoɨ úibicairi. Naui nɨǵarui íllamona Teudas dúcɨzaɨbite.
Dúcɨillano daɨde: “Jamánomoidɨmɨedɨcue. Illáɨmaitɨcue,” daɨde. Iemona
cuatrocientos dɨǵamɨe afémɨedo jáidiaɨoɨ. Mei íadɨ íena fatíaɨoɨ. Nana afémɨedo
jáidɨno ráɨdozinaidiaɨoɨ. Iemona afefue nɨné táɨnocaide. 37 Afe mei comɨnɨ
mámecɨ cuiájillaruimo, Galilea ímɨe Judas dúcɨzaɨbite. Aillo comɨnɨ íedo
jáidiaɨoɨ. Daje izói íena fatíaɨoɨ. Afe izóinana íedo jáidɨno ráɨdozinaidiaɨoɨ. 38 Ie
jira bimácɨna omoɨ fáɨcanocai; afémacɨna áɨfedoñeno. Mei bifue ɨíñɨaɨ íeza,
fuizájite. 39 Mei íadɨ Juzíñamui ifue, táɨnocaitanidɨomoɨ. Abɨ omoɨ rairuiri,
Juzíñamui dɨga omoɨ fuirízaiñelleza, —daɨde.

40Nana jae jiéruificaidiaɨoɨ. Mei jira orécamacɨ jɨɨ́ritiaɨoɨ. Iaɨoɨ dúcɨnamona
íaɨoɨna zechénotiaɨoɨ. Afe meífodo Jesúsmámecɨdo úrillana íaɨoɨna rairuídiaɨoɨ.
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Afe mei íaɨoɨna fáɨcanocaidiaɨoɨ. 41 Orécamacɨ rɨímacɨ uícomona jino
jáidiaɨoɨ. Ióbioicaidiaɨoɨ, mei Juzíñamui íaɨoɨmo ñue comecɨ facáoillaza. Jesudo
jaɨnáinamonaméaifuedo duere zefuídiaɨoɨ. 42 Ie mei nágaruido Jesudo úritiaɨoɨ.
Afe izói llófueoidiaɨoɨ. Gaɨríracomo, comɨnɨ jófuedo daje izói llófuiaidiaɨoɨ.

6
Juzíñamui uai llotɨno canóraɨnɨna siete dɨ́gamɨemámecɨga

1 Aféruillaɨdo ɨɨ́notɨno aillo jebuíoidiaɨoɨ. Griego imacɨ judío imácɨna
zúucaillafuedo jɨtádiaɨoɨ:

—Nágarui güille fécanomo caɨ fecɨńguaɨ fɨgo iñégaiaɨoɨ,—daɨdíaɨoɨ.
2Mei íemo doce dɨga orécamacɨ nana ɨɨ́notɨnori dáanomo ɨráɨdiaɨoɨ. Iaɨoɨna

daɨde:
—Juzíñamui úrilla uai jino llófueredɨcaɨ. Afena caɨ fáɨcanocaillena danɨ omoɨ

güille caɨ fecállena fɨgóñede. 3Mei jira, ámatɨaɨ, omoɨ cɨǵɨmona siete dɨǵamɨe
nɨze. Nana comɨńɨmona ñue comécɨidɨmɨe izóidena jitaide. Ñue onódɨmɨena
jitaide. Ñuera Joreño úicaigamɨena daje izói jitaide. Ie mei daɨítadɨmɨiaɨ güille
fecáraɨnɨna mai jóoneri. 4 Mei caɨ danɨ Juzíñamuimo comecɨ facáoitɨcaɨ. Afe
llezica Juzíñamui úrilla uaido llófueitɨcaɨ.

5 Nana aféfuemo ñue comécɨidiaɨoɨ. Iemona Ñuera Joreño úicaigamɨe Es-
teban nɨzédiaɨoɨ. Afémɨe Juzíñamui uaina ɨere ɨɨ́nofɨredɨmɨe. Daje llezica
jɨáɨmɨiaɨ nɨzédiaɨoɨ: Felipe, Prócoro, Nicanor, Timón, Parmenas, Antioquía
ímɨeNicolás, naui nano afémɨe judíuaɨ íaɨoɨ ɨɨ́noga uaimo dáafueriacadɨmɨe. 6 Ie
mei orécamacɨ illánomo afémacɨna atɨd́iaɨoɨ. Atɨa mei orécamacɨ íaɨoɨmo onoɨ
bɨt́ano Juzíñamuimo úritiaɨoɨ. Afedo güille fecáraɨnɨnamamécaiaɨoɨ.

7 Iemo Ocuíraɨma Jesucristo úrilla uai comɨńɨdo oni móonaioicaide.
Jerusalemo ɨɨ́notɨno aillo jebuídiaɨoɨ. Afe llezica aillo judíuaɨ lletáriraɨnɨ
aféfuemo ɨɨ́notiaɨoɨ.

Esteban llaɨtádiaɨoɨ
8 Esteban Juzíñamui izói rɨínoredɨmɨe Juzíñamui ézɨcɨgamɨe. Ie jira comɨnɨ

cɨǵɨmo aillo cɨóraɨnina raa onótate raa dɨga fɨnode. 9 Ie jira Rairuíñegamacɨ
llófueriraco ímɨiaɨmona dáarie Estébamo como fueñe ie fɨnócafue júfiduaidiaɨoɨ.
Afe llezica Cirénemona dáamɨerie, daje izói Alejandríamona, daje izói Asia
énɨemo ite Cilíciamona: nana afémacɨ Estébamo afefue júfiduaidiaɨoɨ. 10Mei íadɨ
íena anáfenonidiaɨoɨ. Ñuera Joreño íemo iga úrillana fɨbíllafuedo úriteza. 11 Ie jira
taɨno lloraɨnɨ ɨb́ajidiaɨoɨ. Afémacɨna llotíaɨoɨ:

—Mai omoɨ daɨíri: “Esteban Moisena Juzíñamui dɨga fɨénidɨuaina
dáɨnana cacádɨcaɨ,” —daɨí daɨítatiaɨoɨ. 12 Aféfuedo comɨńɨna éinamacɨ dɨga
fáɨllifaɨlliñeitadiaɨoɨ, daje izói ocuícafue llófueraɨnɨ. Iemona cɨrɨńuano íena
llaɨtádiaɨoɨ. Lláɨtano Caifóidɨllaɨnɨ uiécomo íena uitíaɨoɨ. 13Afe izói taɨno uaillaɨ
nabáiraɨnɨ jenódiaɨoɨ. Afémacɨ daɨde:

—Bímɨe caɨ ñue rairuírede gaɨríracomo báiñuano fáɨcanocaitañede. Jaca
báiñofɨrede, daje izói ocuícafuemo. 14 Afémɨe dáɨnana cacádɨcaɨ. Afe daɨna
daɨde: “Baie Nazaret ímɨe Jesús afe gaɨríraco júdaɨtaite. Moisés caɨmo iga
fɨnóllɨfuiaɨmeídotaite,” —daɨí daɨdíaɨoɨ.

15 Iemona rɨímacɨ naa dɨnó ráɨiedɨnori, Estébamo eróillano, ie uiéco
Juzíñamui abɨ ímɨe uiécona eróidena cɨóidiaɨoɨ.
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7
Esteban abɨ ie rɨ́iduafue llote

1Mei jira lletáriraɨnɨ illaɨma Estébamo jɨcánote:
—¿Meita nana bífuiaɨ uáfuiaɨ?
2 Jira afémɨe uai ote:
—Ñue comécɨide ámatɨaɨ, móotɨaɨ dɨga, cue úrillamo cácarei. Caɨ

ebíredɨnoredɨmɨe Juzíñamui caɨ jaiai nanóidɨmɨe Abrahamo cɨócaide. Ua
Abraham Mesopotamia énɨemo illa llezica, afémɨe naɨ Haramo jaiánɨñena
llezica, 3 Juzíñamui íena daɨde: “O illánɨe fɨénocai naa o comɨńɨri. Afemona
omo cue llolle énɨemo o jairi.” 4 Mei jira Abraham Caldea énɨemona oni
jaide; jáillano,Harán jófuemo nano nɨe dɨno ite. Dɨnomo ie moo tɨilla. Iemona
Juzíñamui Abraham afe bie omoɨ illɨńɨemo atɨde. Ja birui afénɨemo itɨómoɨ.
5Mei íadɨ nɨɨe fecɨ raana naɨ afémɨe Juzíñamui íena iñede. Afe izói due jiza ie
macállɨnɨena íemo fecáñede. Mei íadɨ Juzíñamui uícomo uáfuena daɨde: “Bie
énɨe óɨeite. O tɨilla meífomo o jitótɨaɨ íeite.” Mei íadɨ aféruillaɨdo Abraham naɨ
jitónide. 6Nane dáanomo Juzíñamui íena daɨde: “Ouícoidɨgɨma jɨáɨmacɨ énɨemo
onínemacɨ izói íitiaɨoɨ. Dɨnomo afémacɨ rairuícamacɨ izói íitiaɨoɨ. Dɨnomo
cuatrocientos fɨmona duere fɨnólliaɨoɨ,” daɨde. 7 Mei íadɨ nane dáanomo
Juzíñamui daɨde: “Omoɨ rairuícamacɨna fɨnódɨzie íaɨoɨ fɨénidɨfuiaɨ cue jɨcánolle
mei, afémacɨna duere zefuítaitɨcue. Ie meífomo o comɨnɨ afénomona oni
jáitiaɨoɨ. Oni jaillano, bínɨemo cuemo ñue caɨmare táɨjɨzaɨbitiaɨoɨ,” daɨde.
8 Juzíñamui Abrahamo daɨnáuai ɨbana fɨnóllɨfue llote. Afe llezica ie jitótɨaɨ
bacano ɨcoɨ quetállena ocuíllado afe fɨnóllɨfue uáfuena onótate. Ie jira ie jitó
Isaac jócua mei ocho dɨǵarui íllamona, Abraham ie jitó bacano ɨcoɨ quetade.
Daje izói Isaac ie jitó Jacóbona fɨnode. Afe izói Jacob nana ie jitótɨaɨna fɨnode.
Afe jitótɨaɨ Israel doce dɨga naɨraɨmoona jáidiaɨoɨ.

9 ‘Bie Jacob jitótɨaɨ caɨ nánoragɨmacɨaɨ. Afémacɨ ie ama Josemo úradoidiaɨoɨ.
Afemona afémɨena fecádiaɨoɨ, Egipto énɨemo úillena. Mei íadɨ Juzíñamui Joseri
ite ie canóllena. 10Nana ie zefuínaillamona zuitade. Ñue úrillana fɨbíllafue íemo
ite. Faraón uiécomo ñue comécɨidɨmɨena Juzíñamui Josena itátate. Afe Faraón
Egipto nahíllaɨma. Afe Faraón Josena Egipto jabóllaɨmana mamede. Afe
llezica daje izói dama Faraón jofo illáɨmanamameca.

11 ‘Iemona júbietaillafue nana Egipto énɨemo baite aillo zefuínaillafue dɨga.
Daje izói Canaán énɨemo ite. Ie jira caɨmóotɨaɨ güíllenidiaɨoɨ. 12Mei íadɨ Jacob
Egíptomo trigo íllana fɨd́ɨano afénomo ie jitótɨaɨ orede. Afémacɨ caɨ jáiairagɨma.
Bifue íaɨoɨ fueñe güille uájillafue. 13 Ie mei dáanomo nane jáidiaɨoɨmo, José
ie ámatɨaɨ ie abɨna onótate. Afe llezica José ie ámatɨaɨ Faraómo cɨótate
afémɨe íaɨoɨna onóillena. 14 Iemona José ie moo Jacob naa ie comɨńɨri atɨt́ate.
Afémacɨ setenta y cinco dɨǵamɨede. 15Afe daɨí íaɨoɨmo íficaide Jacob Egíptomo
jaiánɨllena. Dɨnomo afémɨe tɨíde; daje izói afénomo caɨ jáiairagɨmamona dárie
tɨíde. 16Afe meífodo íaɨoɨ ícuruaɨ Siquém illánomo uitá raɨájidiaɨoɨ. Afe dɨnomo
Hamor jitótɨaɨmona Abraham ie comɨnɨ ícuruaɨ raɨllɨńuaɨ ɨbade. Jira afénomo
raɨájidiaɨoɨ.

17 ‘Jaiai nɨnomo Juzíñamui Abrahamo uire ñue íaɨoɨ íllena rɨírede uaido
uáfuena llote. Afe uícodo daɨnáuai fuizáillɨrui áɨnoziacademo, Israel naɨraɨ
Egíptomoñue jebuídiaɨoɨ; ua ɨereáilluenáɨraɨna jáidiaɨoɨ. 18Afe llezicaEgíptomo
jɨáɨe Faraón illáɨmaizaide. Afémɨe Josena onóñede. 19Aféllaɨma caɨ náɨraɨna
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jɨf́uete; caɨ jáiairagɨmacɨna duere fɨnode. Caɨ como jococa úruiaɨna zóofetade
íaɨoɨ tɨíllena. 20 Aféruillaɨdo Moisés jococa. Afémɨe ie dúeza illáruimona
Juzíñamuina ióbitade. Afe izói iemoona ie ei dɨga ióbitade. Afe íaillɨnoɨ daámani
fɨui jofomo íena móonaitadiaillɨnoɨ. 21Mei íena zóofetarui dúcɨnamona Egipto
illaɨma nahí jiza íena abɨmo ote. Afengo jitó izói afézana comuítate. 22 Ie jira
afeMoisés Egipto comɨnɨnana onóigafuena llófuegamɨe. Iemona ie daɨnáuaillaɨ
rɨírede. Afe izói afémɨe fɨnócafuiaɨ jamánomoide. 23 Ja afe mei cuarenta
fɨmona illa llezica, Moisés ie naɨraɨ israelita comɨnɨméiñuaiacade. 24Afénomo
Egipto ímɨe Israel náɨraɨmona dámɨe duere fɨnóinanaMoisés cɨóizaide. Ie jira
Moisés ie naɨraɨ ímɨe rɨíduaɨbillano Egipto ímɨe fate afe ɨba óllena. 25Moisés
comécɨdo daɨde: “Cue ámatɨaɨ israelita comɨnɨ Egíptomona fáɨcanocaillɨfue
onódiaɨoɨ. Ua Juzíñamui íaɨoɨ cuedo fáɨcanocaitafuena fɨdɨd́iaɨoɨ,” daɨde.
Mei íadɨ áfena fɨdɨñ́ediaɨoɨ. 26 Afe jítɨramoidɨruido Moisés Israel ímɨiaillɨnoɨ
fúirienaillana cɨode. Iaillɨnoɨ fuiríllafuena llɨɨ́caitaacanano íaillɨnoɨna daɨde:
“Omɨcoɨ daje ámadɨomɨcoɨ. ¿Nɨbái conímana duere fɨnódɨomɨcoɨ?” daɨde. 27 Ie
jira nabai duere fɨnódɨmɨe Moisés oni ñuitade. Oni ñuita mei íaillɨnoɨmona
dámɨe Moisena daɨde: “¿Bu o caɨ cɨǵɨmo illáɨmana jóonegao? ¿Bu caɨ fɨénidɨfue
jɨcánoraɨmana jóonegao? 28 ¿Nauiri Egipto ímɨe o faaja izói birui cuena
fáiacadɨo?” daɨde. 29Daɨí dáɨnana cacáillano, Moisés botade. Bótano Madián
énɨemo jaide. Dɨnomo jɨcánemɨe izói ite. Afénomomena jitórede.

30 ‘Cuarenta fɨmona méifomo, Moisés amena fɨgo iñénazicɨmo mácajide.
Sinaí idu áɨnomo ite. Afénomo Juzíñamui abɨ ímɨe boode iázaifedɨnamo
cɨócaide. Afe irai bóoidɨnomo cɨócaide. 31 Afena cɨónamona Moisés jabo
fáɨgacaide. Afena ñue cɨóillena áfemo jofo áɨnozide. Aɨnozillano Ocuíraɨma
Juzíñamui úrillana cacade. Afe uai daɨde: 32 “O nánoidɨmacɨ Juzíñamuidɨcue.
Ua Abraham, Isaac, Jacob dɨeze Juzíñamuidɨcue,” daɨde. Jira Moisés jágɨeri
cuidɨŕicaide. Iemona dáanomo áfemo eróillana jacɨŕuite. 33 Iemona Ocuíraɨma
Juzíñamui íenadaɨde: “Oeɨba icoduiño,benóonaidáillano cue íllaza jamánomo
ñúenoza. 34Cue comɨnɨ Egíptomo duere zefuíllana cɨódɨcue. Iaɨoɨ eehe cáillɨana
cacádɨcue. Jira ana íaɨoɨna zúitaɨbitɨcue. Jira cue dáɨnana cacai. Egíptomo ona
óreitɨcueza,” daɨde.

35 ‘Janano fueñenanacomɨnɨMoisena jámairuitiaɨoɨ. Iena jaiai daɨízaɨdiaɨoɨ:
“¿Bu illáɨmana mamécao, caɨmo jɨcánoraɨmana o íllena?” Mei íadɨ bóodɨnamo
cɨode Juzíñamui abɨ ímɨedo Juzíñamui Moisena zúitaitɨmɨena orede, íaɨoɨ
illáɨmana. 36 Jira Moisés caɨ jáiairagɨmacɨ Egíptomona jino baɨródɨmɨe. Afémɨe
bie énɨemo cɨóraɨnina raa onótate raa dɨga fɨnódɨmɨe. Afe izói Jiáɨrede
Monáillaimo cɨóraɨnina dáɨnamona comuide raa fɨnode. Afe izói cuarenta
fɨmona íllamona zaféredɨzicɨmo íaɨoɨ illa llezica cɨóraɨnina raa fɨnófɨrede. 37Afe
dáamɨe Moisés Israel comɨńɨna daɨdɨḿɨe: “Juzíñamui danɨ omoɨ ámatɨaɨmona
uai llóraɨmanaómoɨmoóreite, cue ie ória izói. Afémɨemo jeire omoɨ oíri.” 38Afe
Moisés zaféredɨzicɨmo comɨńɨri itɨḿɨe. AfeMoisés Sinaí ídumo itɨḿɨe. Dɨnomo
Juzíñamui abɨ ímɨe íemo úrizaɨbite. Afemona Moisés caɨ jáiairagɨmamo aféuai
jino llotɨḿɨe. AfeMoisés cáatatɨuaillaɨ llɨɨ́note, afeuáillaɨnacaɨmofɨénocaillena.

39 ‘Mei caɨ jáiairagɨmacɨ íemo cacáreacañediaɨoɨ. Iena ruifíruillano, meine
Egíptomo jáiacadiaɨoɨ. 40 JiraAaronadaɨdíaɨoɨ: “Caɨuícodo ɨf́oite juzíñamuillaɨna
caɨmo fɨnóllena jitáidɨcaɨ. Baie Moisés Egipto énɨemona caɨ otɨḿɨe, íemo
itɨf́uena onóñedɨcaɨ,” daɨdíaɨoɨ. 41 Ie jira juráreto jiza jana fɨnódiaɨoɨ; jɨáɨe
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rɨĺlenɨaɨ fatíaɨoɨ afe jízato jánaraɨna fɨnócamo fia fecállena íena ióbitallena. Mei
íaɨoɨ ónoɨdo fɨnoca raamo caɨmátaioidiaɨoɨ. 42 Ie jira Juzíñamui íaɨoɨmona
oni jaide. Afemona Juzíñamui íaɨoɨna fɨénocaide mona úcuaɨmo íaɨoɨ comecɨ
facáoillena. Mei daɨí uai llóraɨnɨ rabénicomo cuegáuai daɨde:
¡Israel comɨnɨ, omoɨ cacai!
¿Cuarenta dɨga fɨmona íllamona zaféredɨzicɨmo rɨĺlenɨaɨ fatɨómoɨ cuemo fia

fecállena?
43 Ieñede. Jɨáɨfodo fɨnódɨomoɨ.
Taɨno juzíñamuiMoloc ráɨicaillacojɨ abɨmomáiñuano úioicaidɨomoɨ.
Afe llezica jɨáɨe taɨno juzíñamui Renfán ucúduna eroide jánaraɨmo jeire

otɨómoɨ.
Afe jánaraɨ danɨ omoɨ fɨnoca ióbitalle jánaraɨ.
Ie jira omoɨ énɨemonaomoɨotáBabiloniabatɨf́enemoómoɨnaóreitɨcue, daɨde.

44 ‘Caɨ jáiairagɨmamo Juzíñamui gaɨríraco ite. Afénomo nofɨćomo cuega
ocuica uaillaɨ éenotiaɨoɨ. Afe gaɨríraco Juzíñamui Moisemo ocuilla izói niga.
Nano fueñe Juzíñamui íena daɨde: “O cɨónaco omo cue ácata izói o nitátari,”
daɨde. 45 Caɨ jáiairagɨmacɨ afe gaɨríraco fecɨ raa izói llɨɨ́notiaɨoɨ. Ie mei Josué
dɨga bitɨno jɨáɨe naɨraɨ énɨe báɨrua llezica afeco atɨd́iaɨoɨ. Afe énɨemo itɨńuiaɨ
Juzíñamui oni jiude, íaɨoɨmeífomo ie comɨnɨ illɨno fɨnóllena. Afeco daɨí dɨnomo
iteDavid illáruillaɨdo. 46 IllaɨmaDavid Juzíñamuina ióbitade. Iemona Juzíñamui
afe Davidna canófɨrede. Aféruillaɨdo ie jáiairagɨma Jacob ɨɨ́noga Juzíñamui
illɨco nitátaiacade. 47 Mei íadɨ ie jitó Salomón Juzíñamui jofo ua nitátatɨmɨe.
48 Mei íadɨ jamánomo caifoide Juzíñamui, comɨnɨ ónoɨdo niga gaɨríracuaɨmo
ífɨnide. Afe izói uai lloraɨma daɨde:
49Caifo bie mona ua cue illáɨmana ráɨirano izoide.
Ie mei bie énɨe cue ɨdaɨ bɨtáoinanɨe izoide.
¿Nɨɨe izóidɨco cúeɨena nitátaitɨo?
¿Nee cue ocózinairano?
50 ¿Uameita nana bie ráanɨaɨna cue ónoɨdo fɨnódɨcue?
Jɨɨ fɨnódɨcue,—daɨí Ocuíraɨma Juzíñamui daɨde.

51Naɨ Esteban afémacɨmo úrioicaide. Daɨde:
—Mei íadɨ omoɨ comecɨ jaca Juzíñamuina rairuífɨrede. Juzíñamuina

onóñedɨmacɨ izói jefónidɨomoɨ. Juzíñamuimo comécɨñedɨmacɨdɨomoɨ. Ñuera
Joreño llétafue jaca jeire oñédɨomoɨ. Omoɨ jáiairagɨmaizóidɨmacɨdɨomoɨ. 52¿Ua
meita omoɨ jáiairagɨma nɨɨ uai llóraɨnɨna duere fɨnódiaɨoɨ? Nana íaɨoɨna duere
fɨnódiaɨoɨ. Nɨɨ fɨǵomɨe bíllanauícodo llotɨńona tɨtádiaɨoɨ. Afe fɨǵomɨe jae dúcɨde.
Iena fécano fatɨómoɨ. 53Omoɨ Juzíñamui abɨ ímɨiaɨdo llogámacɨdɨomoɨ, mei íadɨ
ñue cacáreñedɨomoɨ,—daɨí dɨnori Esteban daɨde.

Esteban tɨ́illafue
54 Aféfuiaɨna cacáillamona, rɨícaidiaɨoɨ. Estébamo fuedo gugúricaidiaɨoɨ.

55 Mei íadɨ Esteban Ñuera Joreño úicaigamɨe. Afe llezica monamo érocaide.
Dɨnomo Juzíñamui ebírenafuena cɨode. Afe llezica Jesús Juzíñamui nabézimo
naidáinana cɨode. 56 Ie jira daɨde:

—¡Ero! Mona túinana cɨódɨcue. Nanoide Ɨima Jitó Jesús Juzíñamui nabézimo
naidaide,—daɨde.

57 Mei íadɨ afémacɨ jefo ɨbáidiaɨoɨ. Rɨírerie caillɨóicana illíñana íemo
caízaidiaɨoɨ. 58 Jófuemona oni uitá nófɨena ie níjɨdiaɨoɨ. Níjɨdɨno íaɨoɨ
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emódodɨroillaɨ jitócome Sáulonamaméidɨmɨena úiñotadiaɨoɨ. 59Naɨ ie íaɨoɨ níjɨa
llezica, Esteban Juzíñamuimo úrillano daɨde:

—Ocuíraɨma Jesús, cue joreño oni llɨɨno,—daɨde.
60 Ie mei ana dújullano, rɨire caillɨde. Daɨde:
—¡Ocuíraɨma! Bie fɨénidɨfue ɨćoɨnia bimácɨmo jɨtáñeno iri,—daɨde.
Daɨí daɨnameífodo tɨíbicaide.

8
Saulo Jesudo gaɨríranɨ racade

1Fatɨḿacɨ izói Saulo afémacɨmo comécɨioide.
Aféruimona Jerusalemo ite Jesudo gaɨríranɨ duere fɨnóllena como fueñe

judíuaɨ jénuaidiaɨoɨ. Ie jira nana ɨɨ́notɨmacɨ Judea énɨe fuédado ráɨdoɨzitiaɨoɨ;
daje izói Samaria énɨedo. Danɨ doce dɨǵamɨe orécamacɨ Jerusalemo fɨébitiaɨoɨ.
2 Iemona Juzíñamui raana duéruitɨmacɨ Esteban raɨájidiaɨoɨ. Ieri aillo
éediaɨoɨ. 3 Afe llezica, Saulo gaɨríramacɨna naɨ racáoide. Nágacuaɨdo jenode.
Afécuaɨmona ɨíñɨaɨ rɨngónɨaɨ dɨga jino zónuano íaɨoɨna llavétate.

Jesucristo ñuera uai Samáriamo lluájidiaɨoɨ
4 Ja birui Jerusalémona oni jáiredɨno, Cristo jíllonafue íaɨoɨ jáillanuaɨmo

lluájidiaɨoɨ. 5 Afémacɨmona dámɨe Felipe Samaria jófuemo jaide. Dɨnomo
Cristo ráfuedo íaɨoɨmo úrizaide. 6 Afe comɨnɨ gaɨríllano Felipe dáɨnamo ñue
cacáreidiaɨoɨ. Felipe fɨnoca cɨóraɨnina onótate ráanɨaɨ cɨódiaɨoɨ. 7Mei jira aillo
fɨénide jóriaɨmona jíllotagaiaɨoɨ. Afémacɨmona fɨénide jóriaɨ caillɨćana oni jaide.
Afe llezica aillo tɨźitaitɨmɨiaɨ aɨdáimaɨaɨ dɨga jíllotagaiaɨoɨ. 8 Aferi afe jofue
comɨnɨ ɨere caɨmátaioidiaɨoɨ.

9 Mei íadɨ dáamɨe Simona mámecɨredɨmɨe afénomo ite. Afémɨe
uícoidɨruillaɨdo aimana jaide. Afe jofue comɨnɨ jɨf́uete.
“Jamánomoidɨmɨedɨcue” daɨífɨredɨmɨe. 10 Nana comɨnɨ jabóidɨnomona ua
nahíllaɨmamo dɨeze íemo ɨere cacáreidiaɨoɨ. Daɨdíaɨoɨ:

—Bímɨe caifoide Juzíñamui rɨínona igámɨe,—daɨdíaɨoɨ.
11 Ɨere are ie aimánafuedo afémacɨna jɨf́uete; ie jira íemo jeire otíaɨoɨ. 12Mei

íadɨFelipe Juzíñamui illáɨmana illɨrui uai Jesucristomámecɨdɨga, íaɨoɨmo llote.
Aféuaillaɨna cacáillano áfemo ñue ɨɨ́notiaɨoɨ. Ɨíñɨaɨ rɨngónɨaɨri dájerize ɨɨ́notiaɨoɨ.
Ɨɨnuano báutizagaiaɨoɨ. 13Afe dama Simón ɨɨ́nuano báutizaga. Iemona afémɨe
Felipe nabaina jaide. Afémɨe Felipe fɨnoca áillue cɨóraɨnina raa onótate raa
dɨga, áferi fáɨgacaide.

14 Jae Samaria comɨnɨ Juzíñamui úrillauai jeire otíaɨoɨ. Afe íaɨoɨ jeire
uáfuena Jerusalemo ite orécamacɨ fɨdɨd́iaɨoɨ. Fɨd́ɨano afénomo Pedro Juan dɨga
orédiaɨoɨ. 15Dúcɨillano Samáriamo ite ɨɨ́notɨnori Juzíñamuimo jɨcádiaɨoɨ, Ñuera
Joreño íaɨoɨ llɨɨ́nollena. 16Mei afémacɨmonanɨɨ́mɨemoÑuera Joreñonaɨbiñede.
Dama Ocuíraɨma Jesús mámecɨdo báutizaga. 17 Afemona Pedro Juan dɨga
íaɨoɨmo onoɨ bɨtade. Iemona daɨí Ñuera Joreño úicaigaiaɨoɨ.

18 Orécamacɨ bimácɨmo onoɨ bɨt́amona Ñuera Joreño bíllana Simón cɨode.
Cɨónamona úcube orécamɨe íaillɨnoɨmo íoicana
19daɨde:

—Jadíe rɨíno cuemo ine. Afe izói nɨe cómemo cue onoɨ cue jóoneadɨ Ñuera
Joreño íemo bílleza, —daɨde.

20 Jira Pedro íena daɨde:
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—¡Naaoúcubedɨgao táɨnocairi! Juzíñamui fecaca raaúcubedo ɨbárededaɨdɨo;
daɨí comecɨ facádɨo. 21Bífuemo o dúiñedɨo. Bie coco táɨjɨnafuemo jaɨnáiñedɨo,
o comecɨ jaɨćɨna Juzíñamuimo jóoiñena jira. 22 Bie o fɨénidɨfue o fáɨcanocai.
Juzíñamuimo izire o jɨcari o fɨeni comécɨdo daɨnafue ɨba omo óñeilleza. 23 Ja
onódɨcueza o comecɨ fílliru izói erɨŕedeza. Afe ɨáɨfuiaɨdo cuinácamɨe izói
itɨóza.

24 Jira Simón uai ote:
—Ocuíraɨmamo cuedo jɨcari, nana o cuena daɨnáfuiaɨmona dafue cuemo

níjiñeillena, —daɨde.
25Afénomo Crístomo ñúefue nitádiaɨoɨ. Daje izói Juzíñamui uáillaɨdo úritiaɨoɨ.

Iemeífodo, orécamɨe íaillɨnoɨ Juzíñamui jíllollɨuai aillo Samaria duera jófuiaɨmo
llófuiaidiaillɨnoɨ. Ie mei Jerusalemomeine bitíaillɨnoɨ.

Felipe Etiopía ímɨemo úrite
26Afefuemeífodo Juzíñamui abɨ ímɨe Felípena daɨízaɨbite:
—Náidacaillano, fuirɨbatɨ ́JerusalémonaGaza jófuemo jóidɨodo o jairi,—daɨde.
Afeo zaféredɨzicɨdo jóidɨo. 27 Iemona Felipe náidacaillano áfeodo jaide.

Dɨnomo uiécodo jaide Etiopía ímɨe éidajide. Afémɨe illaɨngo abɨ rɨímɨe. Afémɨe
Etiopía illaɨngo Candace úcube úiñoraɨma. Afe llezica afémɨe óɨnima. Naui
uícodo afémɨe Jerusalemo Juzíñamuimo cáɨmaduaide. 28 Afémɨe abɨdo ie
énɨemo jáizaide. Ie caballo zonóicaiga ráɨiralloicɨmo ráɨicana Juzíñamui uai
lloraɨma Isaías cuegáuai facádote. 29Afe llezica Ñuera Joreño Felípena daɨde:

—Jadílloicɨmo áɨnozillano afénomo nabairi,—daɨde.
30 Aɨnozillano, Felipe afémɨe Isaías cuegáuaillaɨ facáduana cacade. Iemona

íemo jɨcánote:
—¿O facádoga uainameita onódɨo? —daɨde.
31 Jira afémɨe uai ote:
—Cuemo jino llóitɨmɨe iñédeza, ¿nɨɨe izói ónoitɨcue? —daɨde.
Iemona Felípemo caifo ie dɨga dáanomo ráɨillena jɨcade.
32 Juzíñamui Cuegáuaimona afémɨe facádoga uai áfena daɨde:

Oveja izói tɨízaillɨnomo uiga.
Oveja jiza abɨ cuidódɨno uiécomo úriñedɨmɨe izói táɨide,
afe izói afémɨe jaca nɨɨ́fuedo úriñede.
33Afémɨe ɨere jámairuigamɨe; jaɨćɨnaidɨfuena íemo rairuídiaɨoɨ.
¿Ie ñue illáfuedomei bu úrille?
Mei ie cáajano bie énɨemona nɨné táɨnocaide,—daɨde.

34 Jira illaɨngo abɨ rɨímɨe Felípemo jɨcánote:
—Cuemo llone, ¿bumo úrite uai lloraɨma? ¿Nɨbaɨ dama íemo úrite? ¿Nɨbaɨ

jɨáɨmɨemo úrite? —daɨde.
35 Jira Felipe afémɨe facádoga Cuegáuaimona Jesús úrillauai íemo jino llote.

36 Jaɨnoi illánodo jailla llezica rɨímɨe daɨde:
—Benomo ite jaɨnoi. ¿Birui áfejido cue báutizanidɨcue? —daɨde.
37 Jira Felipe daɨde:
—Nana o comécɨdo o ɨɨ́noiadɨ báutizarellɨo,—daɨde.
Jira afémɨe uai ote:
—Jesucristo Juzíñamui Jitoza áfemo ɨɨ́notɨcue,—daɨde.
38 Iemona jáiralloicɨ mozíñota ille dɨné jáidiaillɨnoɨ. Dɨnomo Felipe ie

báutizade. 39 Illémona arɨ abɨdo jáidiaillɨnoɨmo, JuzíñamuiÑuera Joreño Felípena
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oni uite. Iemona rɨímɨe íena jaca nane cɨóñede. Mei dama ie énɨemo caɨmare
jaide. 40 Felipe nane Azoto jófuemo cɨócaizaide. Dɨnómona naga jófuedo
jíllonauai llócade. Ua ba Cesarea jófuemo fuizájide.

9
Saulo comecɨ jɨáɨfodoméiduafue
(Hch 22.6-16; 26.12-18)

1Afe llezica Saulo Jesumo ɨɨ́notɨnona fáiacanafuedoúrioide. Ie jira lletáriraɨnɨ
illáɨmamo jɨcánuaide. 2Daɨde:

—Llavétallɨbiaɨna cue ine, Damasco jofue gaɨríracomo cue jáilleza, Jesús
uaimo ɨɨ́notɨno cue jénuailleza. Afemona ɨíñɨaɨ naa rɨngónɨaɨri maɨtá
Jerusalemo cue atɨĺleza,—daɨde.

3Mei naɨ iodo jailla llezica, Damasco jófuemo áɨnozidemo, monámona bite
úzefo nágafene ie abɨmo úzere egáiñocaide. 4 Iemona Saulo énɨemo baɨíde;
baɨílla llezica Jesús íena dáɨnana cacade:

—Saulo, Saulo, ¿nɨbáimei cue racádɨo? —daɨde.
5Mei jira Saulo uai otá jɨcánote:
—Ocuíraɨma, mei o ¿búdɨo? —daɨde.
Jira aféuai ote:
—Cue Jesúdɨcue. Dama o racácamɨedɨcue. Aillue juráreto zaitáacademo

jáiredɨzɨmo jiide. Afe izói ízitagamɨedɨo. 6 Mei íemona Saulo jágɨeri cuidɨde;
daɨde:

—Ocuíraɨma, ¿ona nɨe izói fɨnóredɨcue? —daɨde.
Jira Ocuíraɨma uai ote:
—Náidacaillano baie jófuemo mai jofo jai. Dɨnomo o fɨnóllɨfuena omo

llóitiaɨoɨza,—daɨde.
7Sáulodo jaidecomɨnɨaféuainacacádiaɨoɨ íadɨmeibunacɨóñediaɨoɨ. Aferi ɨere

jacɨńaitiaɨoɨ. 8 Ie meífodo Saulo énɨemona caifo ráɨnacaillano, érocaide. Mei
ui botáicaide íadɨ éroinide. Mei jira daɨí ónoɨdo jaɨnátacana Damasco jófuemo
íena uitíaɨoɨ. 9Dɨnomo daruiámani uina cɨóñede. Afénomo mɨnɨćana güiñede,
jiróñede.

10 Afe Damasco jófuemo ɨɨ́notɨmɨe Ananías illa, nɨɨ́mɨemo Ocuíraɨma
nɨcáɨrilla izóidedo cɨócaide. Iena daɨde:

—¡Ananías! —daɨde.
Afémɨe uai ote:
—Ocuíraɨma, benó itɨcue,—daɨde.
11 Jira Ocuíraɨma íena daɨde:
—Náidacaillano, Deréchana mámecɨrede iodo jairi. Dɨnomo Judas jofomo

jɨcánori: “¿Nɨnomo ite Sáulona mámecɨredɨmɨe, Tarso jofue ímɨe?” O dúcɨna
llezica afémɨe Juzíñamuimo úrite 12 Ie úrioina llezica nɨcáɨrilla izóidedo ie uimo
onoɨ bɨt́aɨbitɨmɨe, Ananías mámecɨredɨmɨena cɨode; áfemona nane ie ui ñue
cɨóite,—daɨde.

13Afe uaina cacáillano Ananías daɨde:
—Aillo comɨnɨ baie ɨímana cuemo llotíaɨoɨ. Afe llezica omo ɨɨ́notɨnuiaɨmo

nana Jerusalemo ie fɨeni fɨnócafuiaɨ cuemo llotíaɨoɨ. 14 Ja birui afémɨe benomo
bite. Lletáriraɨnɨ illaɨnɨ llavétallɨbiaɨ dɨga bite nana o mámecɨdo jɨcáfɨredɨno
maɨtá úillena, —daɨde.

15 Jira Ocuíraɨma daɨde:
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—¡Mai jai! Afe ɨímana jae cue nɨzeca jɨáɨe náɨraɨmo cuedo úrillena naa íaɨoɨ
illáɨnɨri. 16 Afémɨe aillo cue náɨraɨmo llóite. Afémɨe aillo cue ɨćoɨnia duere
zefuíllana íemo ácataitɨcue,—daɨde.

17 Iemona Ananías Saulo illácomo jaide. Jofo jáillano íemo onoɨ bɨt́ajano
daɨde:

—Ama Saulo, Ocuíraɨma Jesús o billa iomo omo cɨócaidɨmɨe cue o ui meine
abɨdo cɨóillena ocuide. Afe dáanomo afémɨe Ñuera Joreño ona cue úicaitallena
cuena daɨde,—daɨde.

18 Afe daɨí dáɨnamona, chamu icogɨ izoide ie uímona cúcoɨzite. Iemona
nane ie ui meine cɨóide. Afemona Saulo náidacaillano báutizatatate. 19 Afe
meífodo güillano, ie rɨíno meine comuítate. Afe mei nano nɨǵarui Damáscomo
ite ɨɨ́notɨnori fɨébide.

Saulo Damasco jófuemo jino llófuerite
20 Ie meífodo Saulo garíracomo jino llófuerizaide. Afénomo daɨde: “Jesús

Juzíñamui Jitó.” 21Nana afémɨemo cacádɨno fáɨgacaillano daɨdíaɨoɨ:
—¿Ua meita bie nɨɨ́mɨede, naui Jerusalemo Jesús mámecɨdo jɨcáfɨredɨno

racádɨmɨe? ¿Nɨɨe naui benomo bitɨḿɨe lletáriraɨnɨ illáɨnɨmo caɨmaɨtá úillena?
—daɨdíaɨoɨ.

22Mei íadɨ Saulo jamánomo rɨire jino llófuerite. Jesús Crístonana jino uafodo
cɨótate. Mei jira Damáscomo ite judíuaɨ Saulo ɨfona ɨŕɨtagaiaɨoɨ.

Saulo judíuaɨmona jillode
23 Dɨga iruillaɨ jailla meífomo, judíuaɨ dáanomo comecɨ fácana Saulo fállena

maméritiaɨoɨ. 24 Mei íadɨ aféfuena afémɨe fɨdɨde. Naa mona naɨo dɨga jofue
jino jáirazemo úiñoidiaɨoɨ ie fállena. 25Mei íadɨ ɨɨ́notɨmacɨ áillue cɨrɨǵaɨmo íena
jóonetiaɨoɨ. Jóoniano afe jofue jinófene cɨrɨńuailla jinomonaɨo íena agüínetiaɨoɨ.
Afe daɨí afémɨe botade.

Saulo Jerusalemo illafue
26 Saulo Jerusalemo dúcɨillano, Juzíñamuimo ɨɨ́notɨnori gaɨríacade, mei íadɨ

nana afémɨena jacɨŕuitiaɨoɨ. Afémɨe ɨɨ́nogafuena naɨ jeire oñédiaɨoɨ. 27 Mei
íadɨBernabé íenauáidote. Iemona orécamɨiaɨmo íena ácatajide. Afemona Saulo
iomo Ocuíraɨmana cɨónafue íaɨoɨmo llote. Ie mei Saulo Damasco comɨńɨmo
méaicaiñeno Jesús mámecɨdo úrillafue íaɨoɨmo llote. 28 Jira Saulo Jerusalemo
dɨga irui ite. Dɨnomo ɨɨ́notɨmacɨ dɨga macácaide. 29 Ocuíraɨma mámecɨdo
méaicaiñeno úrite. Griego uaido úritɨno judíuaɨmo úrite. Conímamo jɨcánua uai
ua daɨí úrite. Iemona ie fállena mamédiaɨoɨ. 30 Jɨáɨe ámatɨaɨ afefue fɨd́ɨano,
Saulo Cesaréamo uitíaɨoɨ. Dɨnómona Társomo íena orédiaɨoɨ.

31 Iemeífomonana Judeaénɨemo ite Jesúsmámecɨdogaɨrídɨno fɨŕazitiaɨoɨ. Ja
íaɨoɨ ɨɨ́nogafuemo caɨmare náɨreoicaidiaɨoɨ. Afe izói Galilea énɨemo Samaria
énɨe dɨga ite ɨɨ́notɨno fɨŕazillamona rɨire náɨreoicaidiaɨoɨ. Ocuíraɨma Jesús
ñúefueri jácɨcaidiaɨoɨ. Ñuera Joreño íaɨoɨ cánuamona jebuíoicaidiaɨoɨ.

Eneas jae jíllotaga
32 Pedro jɨáɨe ámatɨaɨ uáiduailla llezica, daje izói Lida jófuemo ite ɨɨ́notɨno

éroizaide. 33 Dɨnomo Enéasna maméidɨmɨena cɨóizaide. Afémɨe ocho dɨga
fɨmona bɨíramo bɨide ie tɨźitailla jira. 34 Iena Pedro daɨízaide:

—Eneas, Jesucristo ona jíllotaiteza. Náidacaillano o bɨíra ñue fɨno,—daɨde.
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Afemona Eneas raɨre jíllobicaide. 35Lida jofue naɨraɨ aféfuena nana cɨódiaɨoɨ
naa Sarón náɨraɨri. Iemona jaiai nano íaɨoɨ ɨɨ́nogafuiaɨ fáɨcanocaillano
Ocuíraɨma llogáfuemo ɨɨ́notiaɨoɨ.

Dorcas tɨ́idemeine abɨdo cáanafue
36Aféruillaɨdo Jope jófuemo ite ɨɨ́notɨngo. AfengomámecɨTabita. Afemámecɨ

griego uaido Dorcas. Afe rɨngo ñúefuedo jáicade. Jitáidɨnona canófɨrede.
37 Aféruillaɨdo afe Dorcas ɨráreizaide. Iemona tɨíde. Ie abɨ jócua meífodo oni
caifóidɨcomo jóonetiaɨoɨ. 38 Lida áɨnori ite Jope. Aféruimo Pedro afénomo naɨ
ite. Ɨɨnotɨno afénomo íllana fɨd́ɨamona, ménamɨe orédiaɨoɨ íena daɨíllena:

—Jópemo jɨzíñeno raɨre biri,—daɨde.
39 Iemona Pedro afémɨe íaillɨnoɨdo jaide. Pedro dúcɨnamona, Tabita abɨ

jóoinanomo íena uitíaɨoɨ. Nana fecɨńgotɨaɨ abɨdo ífoɨna naidározillano éediaɨoɨ.
Afe llezica nana Dorcas naui ie caana llezica tɨfócacuiruaɨ íemo ácatatiaɨoɨ.
Emodo íroillaɨ naa jɨáɨe ɨníroillaɨri íemo ácatatiaɨoɨ. 40 Afécomona Pedro nana
jino íaɨoɨ orede. Ie mei caiñɨcɨ ɨfodo dújuillano Juzíñamuimo úrite. Tɨídɨngomo
eróillano daɨde:

—Tabita, mai caifo náidacai, —daɨde.
Iemona afengo ui botáicaide. Pédromo érocaillanona caifo ráɨnade. 41Onoɨdo

llɨɨ́nota ie caifo naidánete. Afe mei aillɨ jino oreca fecɨńgotɨaɨ íemo ámatɨaɨ
daɨnámacɨ dɨga abɨdo jɨɨ́rite. Iemona afengo caade íaɨoɨmo izájide. 42 Afefue
nana Jope jófuemo jállecaide. Iemona aillo comɨnɨ Ocuíraɨmamo ɨɨ́notiaɨoɨ.
43 Afe mei Pedro dɨga irui afe jófuemo fɨébide. Igoraɨ ɨd́ɨaɨ jinítaraɨma Simón
jofomo ífɨrede.

10
Pedro Cornelio uáiduafue

1 Afe Cesarea jófuemo Cornéliona maméidɨmɨe ite. Afémɨe fuiríraɨnɨ
áillogüelli illaɨma. Afe áillogüelli mámecɨ Italiano. 2 Afémɨe naa dama ie
comɨńɨri Juzíñamuimo comecɨ fácajano caɨmare úrite. Afe llezica Juzíñamuimo
ñue jacɨŕuioide. Daje izói aillo úcubena judíuaɨmo fecáfɨrede íaɨoɨ canóllena.
Iemo Juzíñamuimonágaruiúrifɨrede. 3 Iemeidaarui jitomaana ítemonɨcáɨrilla
izói cɨode. Afe nɨcaɨ anado Juzíñamui abɨ ímɨe uáfodo cɨóde. Afe abɨ ímɨe jofo
Cornelio illánomo jaide; jáillano íena daɨde:

—¡Cornelio! —daɨde.
4Cornelio afe Juzíñamui abɨ ímɨemo jacɨŕuioicana érocaillano jɨcánote:
—Ocuíraɨma, ¿biemɨnɨca?
Iemona abɨ ímɨe íena daɨde:
—O jɨcánua Juzíñamui jae jeire ote. Daje izói jitáidɨnoo cánuafuiaɨna jeire ote.

5Mei jira Jope jófuemo ɨíñɨaɨore, Simón jɨɨ́rizaillena. Afémɨe jɨáɨfodomameina
Pedro. 6 Afe Pedro jɨáɨ Simón igoraɨ ɨd́ɨaɨ jinítaraɨma. Afémɨe jofo monáillai
fuédamo ite. Afe Simón Pedro o fɨnóllɨfue omo llóite, —daɨí daɨde.

7Afe íemoúrite Juzíñamuiabɨ ímɨe jáidemo,Corneliomena táɨjɨtagamɨe jɨɨ́rite.
Ie mei ie abɨ ímɨiaɨmona daa ñúefuemo ɨɨ́nofɨrede fuiríraɨma jɨɨ́rite. 8 Nana
Juzíñamui abɨ ímɨe íemo llogafue lluameífomo Jópemo íaɨoɨna orede.

9 Afe jítɨramoidɨruimo, naɨ afémacɨ iodo jailla llezica, Jópemo
áɨnozidiaɨoɨmo, Pedro jaɨćɨri illa llezica jofo emodo ibánimo Juzíñamuimo
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úrizaide. 10Aillo jufínaillamona güíacade. Mei íadɨ naɨ güille íaɨoɨ fɨńua llezica,
nɨcáɨrilla izoide cɨode. 11Afe nɨcaɨ anado mona túijicaillana cɨode. Afénomona
áillue ɨniroi izóidena nágafene zicaɨ ɨćoɨnoga ana énɨemo agüínana cɨode. 12Afe
agüínega ɨníroimo naga táɨide rɨĺlenɨaɨ ite, jaiónɨaɨ féedɨnuiaɨ dɨga. 13 Iemona
daa uai dáɨnana cacade:

—Pedro, náidacaillano fatá rɨɨ,—daɨde.
14 Jira Pedro uai ote:
—Jɨɨ, Ocuíraɨma, rɨñ́eitɨcue. Bácaca rɨĺlena jaca rɨñédɨcue. Daje izói ɨáɨrede

rɨĺlena rɨñédɨcue naa rairuica rɨlle dɨga,—daɨde.
15Afe uai nane dánomo íena daɨde:
—Naga Juzíñamui doga izói fɨnoca rɨĺleza ɨáɨre maméñeno iri,—daɨde.
16 Afefue dacaiñoámani íemo íficaide. Ie meífomo afe ɨniroi meine abɨdo

monamo jaide. 17 Naɨ Pedro afe nɨcáɨrillafuemo comecɨ facáoide. “Afe
cue cɨónafue nɨe izói daɨíacade,” dáɨdemo, Cornéliomona orécamɨiaɨ nazemo
náidazaɨbitiaɨoɨ. Simón jofo jɨcánotiaɨoɨ. 18Dúcɨillano aillo uaido jɨcánotiaɨoɨ:

—¿Simóndɨmɨe bicomo ite? Afémɨe jɨáɨfodo mameina Pedro, —daɨdíaɨoɨ.
19Naɨ Pedro nɨcáɨrillamo comecɨ facáoidemo,Ñuera Joreño íena daɨde:

—Cacai, damɨeámani o jenódiaɨoɨ. 20Náidacaillano ana billano jɨzire úriñeno
íaɨoɨdo jai, mei cue omo orécamɨiaɨza,—daɨde.

21 Mei jira Pedro jofo emódobanimona ana billano Cornelio orécamacɨ,
nazemo náidaidɨnona daɨde:

—Cue omoɨ jenócamɨedɨcue. ¿Nɨbáimei bitɨómoɨ? —daɨde.
22 Jira afémacɨ uai otíaɨoɨ:
—Ɨllaɨma Cornelio caɨ ória jira bitɨcaɨ. Afémɨe ñúefuena nitácamɨe. Afémɨe

Juzíñamuimo ñue jacɨŕuioide. Nana judíuaɨ íena ñue llɨɨ́notiaɨoɨ. Iena ɨere
izíruitiaɨoɨ. Juzíñamui abɨ ímɨe íena daɨde: “Jópemo comɨnɨ oreri Pedro
uáidollena, afe mei o jofomo Pedro bílleza.” Jira o uáɨbitɨcaɨ. Dɨnomo Cornelio
íena o daɨíacallɨfuena cácaite, —daɨdíaɨoɨ.

23 Ie jira Pedro jofo íaɨoɨna ote. Afe naɨo ie dɨga fɨébidiaɨoɨ. Afe jɨáɨruido Pe-
droafémacɨdɨga jaide. Afe llezica Jópemo ite ámatɨaɨmona íenanabáioicaidiaɨoɨ.

24 Afe jɨáɨruido Cesaréamo dúcɨdiaɨoɨ. Dɨnomo Cornelio íaɨoɨna úiñote.
Afénomo bíllena ie llogámacɨ ie comɨńɨmona, ie gaɨga nabáiñɨaɨmona dáanomo
gaɨrídiaɨoɨ. 25 Afécomo Pedro dúcɨa llezica, Cornelio jino íena llɨɨ́nuaɨbite.
Jino billano Pedro anamo dújude, ie cáɨmadollena. 26 Mei íadɨ Pedro íena
náidacaitano íena daɨde:

—Náidacai. Cue o izói énɨe ímɨedɨcue,—daɨde.
27 Naɨ afémɨe dɨga úrioina llezica, jofo jaide. Jáillano aillo gaɨrídɨnona

cɨóizaide. 28 Jira Pedro daɨde:
—Jae onódɨomoɨ, judío ímɨe ie ɨɨ́nuafuiaɨdo jɨáɨzie ímɨe dɨga nabáirinide.

Daje izói ie jofomo jaille rairuírede. Mei íadɨ Juzíñamui jae cuena llófuete.
Buna jɨáɨmana comécɨna ɨáɨredɨmɨe daɨínide. Daje izói rofócɨredɨmɨe jɨáɨmana
daɨínide. 29 Ie jira orécamɨiaɨ cue jɨɨ́rilla llezica nɨe izói daɨíñeno jarire
bitɨćueza. Mei jira nɨbáimei cue uáidotɨoza onóacadɨcue,—daɨde.

30 Ie jira Cornelio uai ote:
—Jae nagaámarui jáidemo, afe bie daje hóramo, benó cue jofomo güiñeno

itɨcue. Aféruimo jitoma ja ana ítemo Juzíñamuimo comecɨ faɨtɨcue. Comecɨ
faɨano quenírede ɨnícuiro jɨtáoidɨmɨe cuemo cɨócaide. 31Afémɨe cuena daɨde:
“Cornelio, o jɨcánogafuiaɨna Juzíñamui cacade. Afe llezica jitáiredɨnomo o
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cánuafuiaɨmo Juzíñamui comécɨide. 32 Jope jófuemo ore Simónuájillena. Afémɨe
jɨáɨfodo mameina Pedro. Afémɨe jɨáɨe Simón jofomo biruido ite. Jɨáɨe Simón
igoraɨ ɨd́ɨaɨ jinítaraɨma. Ie jofo monaillai fuédamo ite. Pedro dúcɨa o dɨga
úrizaite,” daɨde. 33 Daɨí raɨre ona jenótatɨcue. Jira o bille ñuera. Birui nana
benomo Juzíñamui uiécomo itɨcaɨ. Nana Juzíñamui omo llotátagauai caɨmo o
daɨíllena cacáacadɨcaɨ,—daɨde.

Pedro Cornelio jofomo llófueteza
34 Jira Pedro ja úrillano daɨde:
—Ja birui Juzíñamui jɨáɨmana daa úradotatañedeza onódɨcue. 35 Mei íadɨ

nɨzíemo itɨno íeri jácɨcaillanoñúefuedoúritɨnona Juzíñamui íaɨoɨna llɨɨ́nofɨrede.
36 Israel cómogɨmacɨmo Juzíñamui úrite. Jesucrístodo comecɨ caɨmare uái
illafue íaɨoɨmo llote. Afémɨe nana naɨraɨ Ocuíraɨma. 37Nana judío énɨemo co-
muídɨfuena ñue onódɨomoɨ. Juan Bautista jino lluájillamei, comɨnɨ báutizailla
meífodo afefue Galiléamo como fuéñe taɨneca. 38Nazaret ímɨe Jesumo Ñuera
Joreño rɨíno Juzíñamui ígaza onódɨomoɨ. Afe Jesús ñúefue fɨnócana jáillana
onódɨomoɨ. Afe izóinanaTaɨfe rɨíno anamoduere zefuídɨnona ie jíllotafuiaɨna
onódɨomoɨ. Aféfuiaɨna daɨí fɨnode Juzíñamui ie dɨga jáicana jira. 39Nana Jesús
judío énɨemo fɨnócafuiaɨ uai nabáiraɨmacɨdɨcaɨ. Daje izói Jerusalén jófuemo
ie fɨnócafuiaɨ uai nabáiraɨmacɨdɨcaɨ. Ie méifomo cruzmo íena coráɨano íena
tɨtádiaɨoɨ. 40 Mei íadɨ Juzíñamui daruiámani íllamona abɨdo íena cáatate. Ie
mei afémɨena caɨmo cɨócaitade. 41Nana comɨńɨdo cɨócaitañedemei íadɨ danɨ
caɨmo cɨócaide, Juzíñamui uícomo nɨzeca uai nabáiraɨmacɨdɨcaɨza. Afe mei
afémɨe tɨíllanomonameine abɨdo cáanamona ie meífomo, afémɨe dɨga güitɨcaɨ;
ie dɨga jiródɨcaɨ. 42 Afémɨe Jesucristo rafue jino comɨńɨmo caɨna llotátate.
Afe izói jɨáɨfue caɨna ua nabáiritade. Afefue daɨde: “Juzíñamui afe Jesús
tɨídɨno cáadɨno dɨga íaɨoɨ fɨénidɨfuiaɨ jɨcánoitɨmɨena ocuide. Caɨ aféfuemouaina
nabáitagamacɨdɨcaɨ.” 43 Daje izói jaiai nɨnómona nana uai lloraɨnɨ Jesudo
úritiaɨoɨ. Daɨdíaɨoɨ: “Nanaafémɨemo ɨɨ́notɨno íaɨoɨ ɨáɨredɨfuemona iemámecɨdo
ñue dóficaitiaɨoɨ,” daɨdíaɨoɨ,—daɨde.

JudíuaɨñedɨnoÑuera Joreño como fueñe úicaigaiaɨoɨ
44 Naɨ Pedro úrioina llezica, ie úrillauaimo cacáreidɨmacɨmo Ñuera Joreño

nana íaɨoɨmo ana bite. 45 Jira Pédrodo bite ɨɨ́note judíuaɨ fáɨgacaidiaɨoɨ. Ñuera
Joreño judíuaɨñedɨnomo daje izói úicaigafueri fáɨgacaidiaɨoɨ. 46 Jae jɨáɨzie
uáillaɨdo íaɨoɨ úrillana cacádiaɨoɨ. Afe llezica Juzíñamuimo íaɨoɨ ióbioinana
cacádiaɨoɨ. 47Mei jira Pedro daɨde:

—¿Birui bu mei ráiruille bimacɨ báutizallena; mei daa caɨ izói Ñuera Joreño
úicaigaiaɨoɨ? —daɨde.

48 Iemona Jesucristo mámecɨdo íaɨoɨ báutizazɨgaiaɨoɨ. Ie meífodo Pédromo
izire jɨcádiaɨoɨ: “Nanonɨǵarui caɨ dɨga iri,” daɨdíaɨoɨ. Daɨí íena jeruídiaɨoɨ, nano
nɨǵarui íaɨoɨ dɨga íllena.

11
Pedro Jerusalemo ite ɨ́ɨnotɨnomo llogafue

1 Judéamo ite orécamacɨ ámatɨaɨ dɨga, cómoicana jɨáɨfuena fɨdɨd́iaɨoɨ. Afe-
fue daɨde: Judíoñedɨmacɨ Juzíñamui úrillauaina jae jeire otíaɨoɨ. 2 Pedro
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meine Jerusalemo jáidemo, judíuaɨmona dámɨerie ɨɨ́notɨno Pédrona zanódiaɨoɨ.
3Zánuano daɨdíaɨoɨ:

—¿Nɨbái judíoñedɨno uáiduaidɨo? ¿Nɨbái íaɨoɨ dɨga güitɨo? —daɨde.
4 Ie jira Pedro afefue nanómona nana ie fɨnócafuiaɨ llote; daɨde:
5—Jope jófuemo cue íadɨ, Juzíñamuimo úrifɨredɨcue. Afe llezica nɨcaɨ anado

cɨódɨcue. Afe nɨcaɨ anado áillue ɨniroi izóidenamonámona ana bíllana cɨódɨcue.
Aferoi nágafene zícaɨmo ɨćoɨnoga. Daɨí cue illánomo dúcɨde. 6 Afemo ñue
eróidɨcue ie eromo itɨńuiaɨna onóillena. Iemona afe eromo ite táɨicaide
rɨĺlenɨaɨna cɨódɨcue. Afe dáanomo jacɨŕede rɨĺlenɨaɨna cɨódɨcue. Daje izói
afénomo jáizaɨ, íemo féedɨnuiaɨ dɨga íllana cɨódɨcue. Nana afe cɨona rɨĺlenɨaɨ
bácazɨga. 7 Iemo daa uai cuena dáɨnana cacádɨcue. Daɨde: “Pedro,
náidacaillano afe rɨĺlemona fatá rɨɨ.” 8 Mei jira daɨdɨcue, “Ocuíraɨma, dama
ite. Jaca nanómona cue fúedo ɨáɨredena rɨñédɨcue bácaɨe dɨga.” 9 Ie mei afe
monámona cacaide uai dáanomo cuena daɨde: “Juzíñamui doga rɨĺleza ɨáɨrede
daɨíñeno o iri.” 10Afefue dacaiñoámani meine íficaide. Afe meífomo dáanomo
nana monamo meine jaide. 11Afe llezica daamɨeámani cue illánomo dúcɨde.
AfémacɨCesaréamona cue jenóllenaorécamacɨ. 12Ñuera Joreñoafémacɨdocuena
orede: “Due jiza jɨzíñeno afémacɨdo jairi,” cuena daɨde. Daje izói baie seis
ámatɨaɨ cuedo jáidiaɨoɨ. Nana caɨdaaco jofomo jáidɨcaɨ. 13Afémɨe Juzíñamuiabɨ
ímɨena ie jofo eromo ie cɨónafue caɨmo llote. Afe Juzíñamui abɨ ímɨe náidaillano
íena daɨde: “Jope jófuemo nano nɨǵamɨe ore, Simón jɨɨ́rizaillena. Dáamɨe
jɨáɨfodo mameina Pedro. 14 Afémɨe ona dáɨiteza, nɨe izói o nana o comɨnɨ
dɨga jílloitɨoza,”daɨde. 15Cue fueñe íaɨoɨmoúrizailla llezica, Ñuera Joreño imacɨ
acónimo bite, nano fueñe caɨ acónimo billa izói. 16 Mei íemona Ocuíraɨma
daɨnáfuemo úibicaidɨcue. Afefue daɨde: “Uáfuena Juan fia jáɨnoido báutizade,
mei íadɨÑuera Joreñoúicaigamacɨna íitɨomoɨ.” 17Mei jɨɨOcuíraɨma Jesucrístomo
caɨ ɨɨ́nuano Juzíñamui caɨmo iga Joreño, bimácɨmo Juzíñamui íacade. Afena
fɨdɨíllano Juzíñamuido jarɨf́eicana úriacañedɨcue. Jamai cómedɨcueza, —Pedro
daɨí daɨde.

18 Mei ie jira Jerusalemo ite ámatɨaɨ aféfuiaɨna fɨd́ɨa llezica, llɨɨ́caidiaɨoɨ.
Llɨɨ́caillano Juzíñamuimo caɨmátaidiaɨoɨ. Daɨdíaɨoɨ:

—Ua afe izói judíoñedɨmacɨmo íaɨoɨmo fɨeni itɨfue méidollena jae Juzíñamui
íaɨoɨmo fecade. Afemona daɨí jaca zíiñona cáaillɨnona íaɨoɨmo ite.

Antioquíamo ite Juzíñamuimo ɨ́ɨnote gaɨrídɨno
19Esteban íaɨoɨ faa llezica, jɨáɨe ɨɨ́notɨmacɨmoduere fɨnótatiaɨoɨ. Dáarie Feni-

cia énɨemo botádiaɨoɨ; jɨáɨmacɨ Chípremo Antioquía dɨga botádiaɨoɨ. Dɨnomo
afe ñúefue danɨ judíuaɨ namácɨmo llotíaɨoɨ. Jɨáɨmacɨmo llóñega. 20 Mei íadɨ
dáarie Chipre imacɨ, Cirene imacɨ dɨga ɨɨ́notɨno Antioquía jófuemo dúcɨdiaɨoɨ.
Dúcɨillano judíoñedɨnomoúritiaɨoɨ. AfemonaOcuíraɨma Jesúsúrillauai íaɨoɨmo
llote íaɨoɨ jílloillena. 21 Afe llezica Ocuíraɨma rɨíno íaɨoɨmo ite. Mei daɨí
aillo comɨnɨ nano íaɨoɨ jaiai ɨɨ́nogafuiaɨ fáɨcanocaillano Ocuíraɨma Jesumo
ɨɨ́notiaɨoɨ.

22 Afefue Jerusalemo ite ɨɨ́notɨnomo jállecaide. Iemona afémacɨ Bernabé
Antioquíamo orédiaɨoɨ. 23Bernabé dúcɨillano, Juzíñamui cáɨmadogamacɨ izói
cɨode. Aferi afémɨe ɨere ióbicaide. Nana íaɨoɨ llófuete; daɨde:
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—Nana caɨ Ocuíraɨmana fáɨcanocaiñeno ie llogáfuemo jaɨćɨna omoɨ
comécɨiri,—daɨde. 24Afe Bernabé comécɨna fɨǵomɨe, Ñuera Joreño úicaigamɨe.
Afémɨe Jesucrístomo izire ɨɨ́nofɨredɨmɨe. Daɨí aillo comɨnɨOcuíraɨmaJesucristo
íena náamatade.

25Afe meífodo Bernabé Társomo Saulo jénuaide. Baillano Antioquíamo íena
úite. 26 Dɨnomo daa fɨmona namónaze ɨɨ́notɨno cɨǵɨmo ñue fuitádiaillɨnoɨ.
Afénomo aillo comɨnɨ llófuete. Afe Antioquíamo ɨɨ́notɨno como fueñe Crístomo
jaɨnáidɨnona ja mamécaiaɨoɨ.

27 Aféruillaɨdo dámɨerie Juzíñamuimona llɨɨ́noga uaillaɨ lloráɨmacɨ
Jerusalémona Antioquíamo jáizaide. 28 Afémacɨmona dámɨe Agábona
mámecɨredɨmɨe. Nana ɨɨ́notɨno cɨǵɨri náidaillano daɨde:

—Nana bie énɨemo aillo jamánomo júbie biite,—daɨde.
Ñuera Joreño ie comécɨmo llúamona afefue jino llote. Afe júbie daɨí bite

Claudio illáɨmana illáruillaɨdo. 29 Ie jira Antioquíamo ite ɨɨ́notɨno comecɨ
facádiaɨoɨ Judéamo ite ámatɨaɨ canóllena. Naga come íaɨoɨmo ite úcube dɨérize
baɨ jóonetiaɨoɨ. 30 Afe daɨí ñeta, Bernabé Saulo íaillɨnoɨdo afe ɨraɨca úcube
Judéamo ite ɨɨ́notɨno illáɨcomɨnɨmo orédiaɨoɨ.

12
Santiago tɨ́illafue Pedro llavéinafue dɨga

1Aféruillaɨdo Juzíñamuimo jaɨnáidɨno duere fɨnóllena illaɨma Herodes nane
jénuaide. 2 Iemo Herodes Juan ama Santiago lloéfaido tɨtátate. 3Afémɨe tɨtátari
judíuaɨ ɨere ióbidiaɨoɨ. Aféfuena Herodes fɨdɨńamona nane Pedro lláɨtajide.
Ja birui ɨráɨzillaruillaɨ. Afe ɨráɨzillaruillaɨdo fáitañega pan güitíaɨoɨ. 4 Pedro
llaɨtada mei Herodes llavéracomo íena ɨb́aicuaide. Dɨnomo cuatro dɨǵagüelli
íena úiñotiaɨoɨ. Naga afe güéllimona cuatro dɨǵamɨrie llaɨzɨŕiraɨnɨ ite. Herodes
comecɨ facade pascua rafue meífodo Pédrona jino comɨńɨmo cɨótallena. 5 Ie
jira Pedro llavéracomo llavedañueúiñoga. Mei íadɨ Juzíñamuimo gaɨrídɨno íemo
izire Juzíñamuimo jɨcáoidiaɨoɨ.

Juzíñamui Pédrona llavéracomona jino oreca
6 Herodes Pedro jino comɨnɨ uiécomo óiacanarui uícodo, afe naɨo Pedro

llavéracomo ɨnɨde ñue úiñoga. Nágafene onoɨ llóejina maɨga úiñoraɨma íaillɨnoɨ
jaɨnáoigari ɨnɨde. Afe llezica jɨáɨe úiñoraɨma íaillɨnoɨ jino llavéraco naze
úiñoide. 7 Iemo Juzíñamui abɨ ímɨe raɨre cɨócaizaɨbite. Afe llezica llavéraco ero
úzerecaide. Juzíñamui abɨ ímɨe Pedro cɨraigɨ teténote íena cazítate. Cazítano íena
daɨde:

—Mai raɨre náidacai, —daɨde.
Iemona llóejillaɨ Pedro ónoɨmona ana cocɨde. 8Afe Juzíñamui abɨ ímɨe íena

daɨde:
—Mai o cɨraigɨ tirɨńorafe jofo rɨire tirɨno.
O éɨba ico jɨta,—daɨde.
Pedro daɨí abɨ fɨńua llezica Juzíñamui abɨ ímɨe íena daɨde:
—O emodo jɨtaca áreroi jɨtada, cuedo bi,—daɨde.
9 Iemona Juzíñamui abɨ ímɨe óodanaPedro jaide. Afe abɨ ímɨe fɨnócafuePedro

onóñedeza; nɨbaɨ uafue nɨbaɨ táɨnofue. Comecɨ facáoide: “Nɨcaɨ anado cɨona
izóidɨfuena cɨódɨcue.” 10 Mei íadɨ fuéñeide jóonetɨmɨemona baɨ júijicaillano
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báɨfeicana jóonetɨmɨemo dúcɨdiaillɨnoɨ. Ie mei afémɨemona júijicaillano baɨ
nazemo dúcɨzaidiaillɨnoɨ. Afe naze ɨbaira lloébani. Dúcɨdiaillɨnoɨmo afe naze
ɨbaira daɨngo túijicaide. Jino jáillano baɨ iodo daallu macádiaillɨnoɨ. Ie mei
Juzíñamui abɨ ímɨe ie fɨénocaide. 11 Iemona Pedro ñue onócaillano daɨde:

—Ɨco ɨere uáfueza. Juzíñamui abɨ ímɨe cuemo orede Herodes cue
llavéinamona cue zuitállena. Afe izói nana judíuaɨ cue duere fɨnóacanafuemona
cuena zúitaɨbite,—daɨde.

12 Aféfuemo comécɨillano Juan ei María jofomo jaide. Afe Juan jɨáɨfodo
mameide Marcos. Afécomo aillo comɨnɨ Juzíñamuimo ɨere úrillena gaɨrídiaɨoɨ.
13 Pedro afeco abɨ ibɨrɨ llaveca nazemo náidazaide. Náidaillano jofo ero imacɨ
jɨɨ́rite. Iemona Ródenamámecɨrede rɨngoza bu billa daɨíllena eróizaide. 14Mei
íadɨ Pédrona uáimona onóillano, nazena tuiñóñeno, ióbicaillano meine jofo
aizɨda lluájide:

—Pedro nazemo dúcɨna,—daɨízaide.
15 Jira íena daɨdíaɨoɨ:
—¡Uáɨritaidɨo!
Mei íadɨ afengo daɨde:
—Uáfuena ñue llotɨcue; uáfuena Pedro dɨnomo ite,—afengo daɨíoide. Mei íadɨ

afémacɨ ɨɨ́noñeno daɨdíaɨoɨ:
—Pédroñedeza; fia ie joreño, —daɨdíaɨoɨ.
16Mei íaɨoɨ úrioina llezica, Pedro nazemo naɨ jɨɨ́rioide. Afe meífomo naze

tuiñoda íemo érocaidiaɨoɨ. Erocaillano jacɨńaitiaɨoɨ:
—Uameita Pédrodɨo,—daɨdíaɨoɨ. 17Mei íadɨ ónoɨdo:
—Mai omoɨ úriñeno, llɨɨcai, —daɨde. Iemona Juzíñamui llavéracomona ie

zúitafue llote. Iemo íaɨoɨna daɨde:
—Bifue Santiágomo lluájiri nana jɨáɨe ámatɨaɨri,—daɨde.
Ie meífodo jino jaillano oni jɨáɨnomo jaide.
18 Jae monáizaidemo, llavécano úiñoraɨnɨmo aillo rɨire júfidotiaɨoɨ, mei

onóñediaɨoɨza; daɨdíaɨoɨ:
—Benó caɨ úiñoga Pedro ¿nɨné jaide? —daɨdíaɨoɨ.
19 Herodes Pédrona íaɨoɨna jenótate. Iena íaɨoɨ baiñénamona, nana

úiñoraɨnɨmo jɨcájɨcanode. Ie mei Herodes afeúiñoraɨnɨ fatátate, Pedro íaɨoɨ
botata jira. Afe mei Herodes Judéamona jae oni Cesaréamo jaiánɨte.

Herodes tɨ́illafue
20 Jae Herodes Tiro comɨnɨ Sidón comɨnɨ dɨga íaɨoɨri icɨŕioide. Mei

íadɨ afémacɨ danɨ comecɨ facádiaɨoɨ ie uiécomo cɨózaɨbillena. Illaɨma
Herodes jabóidɨllaɨmaBlasto. Afémɨena faɨríotarediaɨoɨ íaɨoɨri ñuenabáirillena.
Afémɨedo ñue caɨmare illɨfue Heródemo jɨcádiaɨoɨ. Ua izire jɨcádiaɨoɨ, íaɨoɨ
güíllenɨaɨ, illaɨma Herodes énɨemona íaɨoɨ ófɨrena jira. 21 Ie jira Herodes
íaɨoɨmo úrizaillɨrui íaɨoɨmo llote. Aféruimo ebírede illaɨma ɨniroi jɨt́ano illaɨma
ráɨiranomo ráɨnade. Daɨí ñiano are íaɨoɨmo úrite. 22 Mei íemona comɨnɨ
caillɨóicana íena daɨdíaɨoɨ:

—Bie úritɨmɨe fia cómeñedeza, afémɨe juzíñamui, —daɨdíaɨoɨ.
23 Afe llezica Juzíñamui abɨ ímɨe Heródena ɨráretade Juzíñamuimo ñúefuena

nitátañena jírari. Iemona afe Herodes aɨáide tɨílla.
24 Iadɨ Juzíñamui lloga uai oni jalléoicaide. Afe jalléinamona náganerie

fɨdɨd́iaɨoɨ.
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25BernabéSaulodɨga íaillɨnoɨafeúcube fɨíaillanomeineabɨdo Jerusalémona
bitíaillɨnoɨ. Aféillɨnoɨdo bite dáamɨe, Juan daɨnámɨe. DáamɨemámecɨMárcona.

13
Bernabé Saulo dɨga como fueñe nágagobiaɨ llócaidiaillɨnoɨ

1Antioquíamo ite gaɨríracomo nano nɨga uai jino llóraɨnɨ ite naa llófueranɨri.
Afémacɨ mámecɨaɨ: Bernabé, Simón, Cirene ímɨe Lucio, Manaén, Saulo
dɨǵamɨediaɨoɨ. Simón jɨáɨfomameinaNegro. Galilea illaɨmaHerodesManaén
dɨga, dáanomo comuídiaillɨnoɨ. 2 Aféruillaɨdo afémacɨ güiñeno Juzíñamuimo
caɨmátaidiaɨoɨ. Iemo JuzíñamuiÑuera Joreño íaɨoɨna daɨde:

—Bernabé Saulo dɨga oni eneno nɨzeri, cue ocuica raa íaillɨnoɨ jetállena.
3 Güiñeno Juzíñamuimo úrilla meífodo éinamacɨ íaillɨnoɨna ónoɨdo ézɨcɨta,

daɨdíaɨoɨ:
—Mai, ómɨcoɨ jairi,—daɨdíaɨoɨ.

Orécamacɨ Chipre énɨemo llófuiaidiaɨoɨ
4 Ie mei daɨí Ñuera Joreño íaillɨnoɨmo lluájillamona oni Antioquíamona

Selúciamo jáidiaillɨnoɨ. Dɨnómona áillocaedo monaillai cɨgɨ záfedu Chipremo
jáidiaillɨnoɨ. 5 Salamina ígobemo dúcɨzaidiaillɨnoɨmo judío llófueriracomo
Juzíñamuiuaillaɨ jino llotíaillɨnoɨ. Afe llezica Juan íaillɨnoɨ canócananabáizaide.
6Nana Chipre énɨedo llócadiaɨoɨ. Iiraɨnomo Pafo jófuemo dúcɨdiaɨoɨ. Dɨnomo
judío aima Barjesuna mámecɨredɨmɨe baizájidiaɨoɨ. Afe aima táɨnona
llófuefɨredɨmɨe. Afémɨe daɨífɨrede:

—Juzíñamui dɨbénedo úritɨcue,—daɨde.
7Afe aima ocuídɨllaɨmaSergio Paulo dɨǵamɨe dáanomo itíaillɨnoɨ. Afe Sergio

ráfuenañueonódɨmɨe. AféllaɨmaBernabé Saulodɨga jɨɨ́ritade Juzíñamuiuaillaɨ
cacáillena. 8 Mei íadɨ afe aima Bernabé Saulo dɨga llogáuai uáitano zanode.
Ocuídɨllaɨma ɨɨ́nuana aima rairuíacade. Afe aima jɨáɨfodo mameina, Elimas.
9 Saulo jɨáɨfodo mameina Pablo. Afe Pablo Ñuera Joreño úicaigamɨe. Aima
dáɨnana cacáillano íemo rɨire érocaillano 10daɨde:

—¡Jɨáɨma jɨf́uetɨmɨedɨo! Ɨáɨba Taɨfe jitódɨo. Nana ñúefuiaɨna uáitaraɨmadɨo.
¿Nɨbái mei ñuera Juzíñamui lloga uai oni cáitano féitaacadɨo? ¿Nɨbái mei o
táɨnofuiaɨna fáɨcanocaiñeno jino llóllodɨo? 11Mei jabe Ocuíraɨma Jesucristo
rɨire ona duere fɨńoite. O ui nírite. Nano nɨǵarui jitoma egáiñuana cɨóñeitɨo,
—daɨde.
Daɨí dáɨnamona ie ui niríbicaide. Jae jitɨd́ɨne taɨno mellécade. Dáamɨe

íena ónoɨdo jaɨnátacana úite, ie ui cɨóñena jira. 12 Ocuídɨllaɨma Sergio Paulo
áfena cɨóillano, llogáuaina ñue ɨɨ́note, mei Juzíñamui llófueinamo jacɨŕuioicana
aféuaimo ñue eroide.

Pablo Bernabé dɨga Pisidia énɨemo ite Antioquía jófuemo jáidiaillɨnoɨ
13 Pablo ie nabáiñɨaɨ dɨga nocaedo Pafo jófuemona jáidiaɨoɨ. Dɨnómona Pan-

filia énɨemo itePerge jófuemo jáidiaɨoɨ. Afénomo Juan íaɨoɨna fɨénocaillanoabɨdo
Jerusalemo jaide. 14 Pablo ie nabáiñɨaɨ dɨga afe Pérgemo dúcɨillano, Pisidia
énɨemo ite Antioquía jófuemo arɨdo jaɨćɨna jáidiaɨoɨ. Dɨnomo ocózinaillaruimo
llófueriracoeromoráɨnazaidiaɨoɨ. 15Ocuícafuiaɨ illánicomona fueñe facádotiaɨoɨ.
Ie mei Juzíñamui uai jino lloránicuaɨmona facádotiaɨoɨ. Afe facádua fúillamona
llófueriraco illaɨnɨ íaillɨnoɨna daɨdíaɨoɨ:
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—Amatɨaɨ, ómɨcoɨ cacai. Omɨcoɨ llóiacaigafuiaɨ íadɨ comɨnɨ cacáilleza jino
ómɨcoɨ llóoiri, —daɨde.

16 Mei íemona Pablo náidacaillano, ónoɨdo comɨńɨna llɨɨ́caitade. Afe mei
íaɨoɨna daɨde:

—Ɨsrael naɨraɨ, omoɨ cácarei. Daje izói Juzíñamuina jacɨŕuioidɨno, omoɨ
cácarei. 17 Israel naɨraɨ Juzíñamui caɨ jáiairagɨma nana íaɨoɨna nɨzede. Iemona
Egipto énɨemo ónoñegamacɨna íaɨoɨ illa llezica, aillo náɨraɨna afémɨe jebuítate.
Afe mei afénɨemona dama íemo ite ie rɨínodo íaɨoɨna oni ote. 18 Ua mei
Juzíñamui comecɨ jitáinafue naɨ fɨgo fuitáñediaɨoɨ, mei íadɨ afe táɨzicɨmo
cuarenta dɨga fɨmona Juzíñamui íaɨoɨna zófeñeno úiñote. 19 Afe mei Canaán
énɨemo ite siete naɨraɨ Juzíñamui nɨné táɨnocaitaga, afe énɨe caɨ jáiairagɨma
maiñóllena. 20 Afe meífodo dɨga rɨire jɨcánoraɨnɨ cuatrocientos cincuenta
fɨmona ocuícaiaɨoɨ. Ua ocuícaiaɨoɨ uai llóraɨma Samuel illáruimo. 21 Ie mei
íaɨoɨna ócuite rɨíllaɨma jɨcádiaɨoɨ. Jira Juzíñamui Saúl cuarenta fɨmona afémacɨ
illáɨmana jóonete. Afe Saúl Cis jitó, Benjamín naɨraɨ ímɨe. 22Afemei Juzíñamui
Saúlna oni orede. Oni órianoDavid illáɨmana iemeífomo jóonete. David ífuedo
Juzíñamui úrite; daɨde: “Cuena ióbitadɨmɨe David baitɨcue. Afémɨe Isaí jitó.
Nana cue jitaiga raana jetáfɨrede,” daɨde. 23Afe David cómogɨmamona Jesús
jococa. Afe Jesús Juzíñamui uícomo daɨnáuai izói Israel naɨraɨ jíllotaitɨmɨena
íaɨoɨ cɨǵɨconi Juzíñamui comuítate. 24 Jesús comɨńɨmo naɨ abɨ báifitañenia Juan
nana Israel náɨraɨmo jino llote; daɨde: “Nana omoɨ báutizaredɨomoɨ. Omoɨ
comecɨ ífuiaɨ mai ñúefuena méidozɨri.” 25 Juan uícodo llófuiaillafue fúiacademo,
daɨde: “Omoɨ comecɨ fácamɨeñedɨcue. Jamáimɨedɨcue. Mei íadɨ cue meífodo
bitɨḿɨe cue baɨmo baitádɨmɨe. Afémɨe ɨdaɨ ico igaɨna zuitánidɨcue, (jɨba
jamáimɨedɨcueza),” daɨí Juan daɨde.

26 ‘Cáɨmacɨ, omoɨ cácarei. Abraham naɨraɨ urúcɨdɨomoɨza; mai cácarei.
Omoɨmona Juzíñamuina jacɨŕioidɨno, omoɨ cácarei. Bie ñue jíllotaitɨuai ómoɨe.
27 Mei Jerusalemo itɨno íaɨoɨ illáɨnɨri Jesús nahí ífuena fɨdɨñ́ediaɨoɨ. Daje
izói naga ocózinaillaruimo facádoga uai llóraɨnɨ llogáuaillaɨna cacádiaɨoɨ, mei
íadɨ aféuai daɨnáfuena onóñediaɨoɨ. Aféuaillaɨna íaɨoɨ onóñenado Jesús duere
fɨnótatiaɨoɨ. Daɨí jaiai nɨnomo mamécafuiaɨ afémɨemo fuitádiaɨoɨ. 28 Afe
Jesús fatátallɨfuena due jiza jaca baiñédiaɨoɨ; mei íadɨ Pilátomo ie fatátallena
jɨcádiaɨoɨ. 29Afe mei nana afémɨedo Cuegáuaillaɨmo jaiai nɨnomo lloga uaillaɨ
fuitádiaɨoɨmo, crúzmona íena ana otá íena raɨájidiaɨoɨ. 30 Mei íadɨ Juzíñamui
tɨíllanomona íena meine cáatate. 31 Afe mei dɨga irui íllamona Galiléamona
Jerusalemo ie dɨga jáicadɨnomo Jesús íaɨoɨmo cɨócaide. Afe iedo jáicadɨno ja
birui comɨńɨmo afémɨe llócaigafue llotíaɨoɨ.

32 ‘Juzíñamui caɨ jáiairagɨmamo uícomo llogáuaido úrite. Ñúefuedo úrite. Ja
birui afe ñúefue ómoɨmo llotɨcaɨ. 33 Ja caɨ bie afémacɨ cómogɨmadɨcaɨ. Ie jira
afémɨeuícodo llogáuai ja caɨmofuilla. Afeuai daɨde: “Jesucristo tɨídenameine
abɨdo cáataitɨcue.” Daɨí rúanicomo cuega; segundo ruamo cuega; llote: “Cue
jitódɨo. Birui ona cáatatɨcue.” 34Dɨga ícaiño Juzíñamui ie cáaillɨfuena llote. Ua
tɨíllanomona íena cáataite, ie ɨéizɨ jacanɨnomorɨf́aiñeillena. Juzíñamui aféfuena
jaiai nɨnomo Cuegáuaillaɨdo daɨde. Afe uai ie jitó Jesuna daɨde: “Davidmo
uícodo cue uafue lloga ñue cáɨmafuiaɨ nahí omo jaɨnaide.” 35 Ie jira rúanicomo
jɨáɨruado daɨde: “O izíruiga ñue canódɨmɨe ɨéizɨ ráiruitɨo ie rɨf́aiñeillena,” daɨde.
36 Afe David ie llezica igɨḿana ñue canode, Juzíñamui ie ocuilla izói. Afe
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meífomo David tɨíllano ie uzútɨaɨ cɨǵɨmo íena raɨájidiaɨoɨ. Iemo ie ɨéizɨ rɨfaide.
37Mei íadɨ Juzíñamui cáatagamɨe ɨéizɨ rɨfáiñede. 38Cáɨmacɨ, omoɨ cacai. Afe bie
rɨfáitañeno cáatagamɨe Jesudo omoɨ fɨénidɨfuiaɨ ɨba óñeillɨfue ja ómoɨmo jino
lloga. 39Afémɨedo nana íena ɨɨ́notɨno nana íaɨoɨ fɨénidɨfuiaɨmona dóficaitiaɨoɨ.
Mei íadɨMoisés ocuícafuiaɨ caɨ fɨénidɨfuiaɨmona caɨna zuitáñede, mei cuinaca
izói jaɨnáidɨcaɨ. 40 Ñue abɨ omoɨ rairuiri uai jino llóraɨnɨ cuega mamécafuiaɨ
ómoɨmo báiñeillena. Afemamécafue daɨde:
41 Ɨɨnoñeno uáitaoidɨno, omoɨ cácarei; cacáillano áferi omoɨ jacɨńaificairi.
Iemona nɨné táɨnocaitɨomoɨza, aféruillaɨdo jamánomo ñue jácɨfue cue fɨńua

jírari.
Aféfuena dámɨe ómoɨmo lloía, íadɨ áfena ɨɨ́noñeitɨomoɨza,—daɨde.
42 Pablo ie nabáiñɨaɨri judío garíracomona jino jáidiaɨoɨ. Jáidiaɨoɨmo
judíoñedɨno jocócaiaɨoɨ íaɨoɨmo aféfuena meine abɨdo íaɨoɨmo lluáɨbillena
jɨcádiaɨoɨ. Afe uíreite ocózinaillaruimo meine lluáɨbillena jɨcádiaɨoɨ. 43 Afe
llófueriracomo íaɨoɨ gaɨrilla záillamona aillo judíuaɨ Pablo llogafue jiéruitiaɨoɨ.
Iemona Pablo Bernabé dɨga íaillɨnoɨdo jáidiaɨoɨ. Daje izói aillo judío
onóigafuena jeire otɨno íaillɨnoɨdo jáidiaɨoɨ. Pablo, Bernabé dɨga íaɨoɨmo
llote:

—Mai Juzíñamui caɨna izíruillafuemo nágarui aféfuemo ñue omoɨ comécɨiri,—
daɨde.

44 Siete dɨǵarui íllamona ocózinaillaruimo, nana jofue comɨnɨ dáanomo
gaɨrídiaɨoɨ, Juzíñamuiuaillaɨ cacáreillena. 45Mei afénomo aillo comɨnɨ gaɨríllana
judíuaɨ cɨóillano, úrioina izói itíaɨoɨ. Afénomo Pablo uaillaɨ uáitano íena
báiñotiaɨoɨ. 46 Ie mei Pablo Bernabé dɨga abɨmámiano íaɨoɨna daɨde:

—Judíuaɨ, bie Juzíñamui uai fueñe ómoɨmo llolle ɨere jitáirede; mei íadɨ ja
aféfuena óiacañedɨomoɨ; afe ɨćoɨnia zíiñona cáallɨnona llɨɨ́noñeitɨomoɨ. Ie jira
ja birui judíoñedɨnomo jáitɨcaɨ. 47 Mei jira Juzíñamui daɨí caɨna llotátate;
Juzíñamui daɨde:
Cuedo náɨraɨna fɨdɨt́araɨmana omamédɨcue.
Nana énɨe íiraɨno imacɨ ñuera jíllonafue llóraɨmana íitɨo.

48 Aféfuena cacáillano judíoñedɨno ióbicaidiaɨoɨ. Iaɨoɨ úrilla fueñe táɨnia
llezica:

—Juzíñamui uáillaɨna jamánomo ñuera, —daɨdíaɨoɨ.
Afémacɨmona aféfuena ɨɨ́notɨno aillo ite. Zíiñona cáatatɨnona llɨɨ́noitɨnona

mamécaiaɨoɨ. 49 Iemona Juzíñamui uaillaɨ nana afe énɨe náɨraɨdo jae ñue
jalleide. 50 Afe jófuemo Moo Juzíñamuimo izire jaɨnáiacade rɨngónɨaɨmona
dáɨngorie ite. Afe rɨngónɨaɨ illaɨngo izóidɨngotɨaɨ. Judíuaɨ afe rɨngónɨaɨmo
úrite, Pablo afe jófuemona oni oréllena. Daje llezica judíuaɨ afe jofue illáɨnɨmo
daje izói úrizaidiaɨoɨ. Iaɨoɨ comecɨ fɨeni fɨńua jira, jɨáɨe Páblona duere
fɨnóacanafue comuízailla, Bernabé dɨga. Afe jófuemona oni íaillɨnoɨ orédiaɨoɨ.
51 Afe ória meífodo afe íaillɨnoɨ eɨba ico ɨáɨe íaɨoɨmo teténote; afe teténuafue
baimacɨ comecɨ ɨáɨfuiaɨmo íteza, daɨíacade.
Daɨí ñiano Iconio jófuemo jáidiaillɨnoɨ. 52Mei íadɨ Jesús llogáfuemo ɨɨ́notɨno

ɨere ióbioidiaɨoɨ. Afe llezica Ñuera Joreño úicaigaiaɨoɨ.

14
Pablo Bernabé dɨga Icóniomo itíaillɨnoɨ
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1 Icóniomo dúcɨillano judío llófueriracomo daane jofo jáidiaillɨnoɨ. Dɨnomo
jamánomo ñue úritiaillɨnoɨ. Afemona aillo judíuaɨ Jesumo ɨɨ́notiaɨoɨ;
judíoñedɨnomonadaje izóiaillo afefue ɨɨ́notiaɨoɨ. 2Mei íadɨ ɨɨ́noacañede judíuaɨ
jɨáɨe judíoñedɨno comecɨ ɨáɨre fɨnódiaɨoɨ. Daɨí Páblona Bernabé dɨga éoicana
eróidiaɨoɨ. 3 Ie jira dɨnomo dɨga irui ñue jaɨćɨna jacɨŕuiñeno Ocuíraɨma Jesús
mámecɨdo llófuetiaillɨnoɨ. Afe llezica Juzíñamui dama ie ñue rɨíno íaillɨnoɨmo
fecade. Afemona onótate ráanɨaɨ cɨóraɨnina ráanɨaɨ dɨga fɨnódiaillɨnoɨ.
Afénɨaɨdo íaillɨnoɨ lloga Juzíñamui caɨna izíruillafue Juzíñamui ñue comɨńɨmo
fɨdɨt́ate. 4 Mei íadɨ jofue comɨnɨ bózietaidiaɨoɨ. Dáarie judíuaɨ dɨbénemo
jaɨnáiacadiaɨoɨ. Jɨáɨmacɨ Pablo Bernabé dɨga dɨbénemo jaɨnáiacadiaɨoɨ. 5 Afe
meífodo ɨɨ́noacañede judíuaɨ jɨáɨe judíoñedɨno dɨga naa íaɨoɨ illáɨnɨri nofɨćɨaɨna
íaillɨnoɨ níjɨacadiaɨoɨ. Daɨí íaillɨnoɨna duere fɨnóacadiaɨoɨ. 6 Mei íadɨ aféfuena
orécamacɨ uícodo fɨdɨd́iaɨoɨ. Fɨd́ɨano Pablo Bernabé dɨga Licaónia énɨemo
botádiaillɨnoɨ. Dɨnomo ménagobemo macáoidiaillɨnoɨ, Listra Derbe dɨga naa
afe áɨnori itɨńɨaɨdo. 7Dɨnomo ñue jíllonafue llotíaillɨnoɨ.

Lístramo Pablo nofɨ́cɨna níjɨdiaɨoɨ
8 Iemo Lístramo macáñede aɨdaima ite. Ie jocóinanomona tɨźitaite izói

macáñede. Jaca ie macánina jira dɨnomo ráɨide. 9 Afémɨe Pablo daɨnáfuemo
ñue cacáreide. Iemona Pablo íemo érocaillamona, tɨźitaitɨmɨe ñue ɨɨ́nuana Pablo
comécɨdo fɨdɨde. Ie ɨɨ́nuamona afémɨe jíllorede. 10 Iemona Pablo íena rɨire
daɨde:

—O ɨd́aɨdo caifo jaɨćɨna naidai,—daɨde.
Afénomona afémɨe tícacaillano náidacaide; náidacaillano como fueñemácajide.

11Daɨí Pablo fɨnócafuena cɨóillano, nana comɨnɨ Licaónia uáillaɨdo caillɨóicana
daɨdíaɨoɨ:

—¡Juzíñamuillaɨ jamai comɨnɨ izói ana caɨ cɨǵɨmo billa! —daɨdíaɨoɨ.
12 Bernabena Júpiter juzíñamui daɨdíaɨoɨ; Páblona Mercurio juzíñamui

daɨdíaɨoɨ, jamánomo ráfuiaɨ llotɨḿɨena jira. 13 Júpiter gaɨríraco naze fueri ite.
Afeco úiñotɨmɨe juráretuaɨ atɨde naa amena záfiaɨaɨ dɨga. Afémɨe naa comɨnɨ
íaillɨnoɨmo cáɨmadoacadiaɨoɨ. Juráreto fáillemona íaillɨnoɨna ióbitaacadiaɨoɨ.
14Mei íadɨ orécamacɨ Pablo Bernabé dɨga fɨdɨd́iaillɨnoɨ. Aféfuena fɨdɨńamona,
ɨnícuiro cúatacaillano, comɨnɨ cɨǵɨmo jáidiaillɨnoɨ. (Afe ɨniroi cuata daɨíacade
íaillɨnoɨ comecɨ jamánomo rɨícaide.) Jaillano caillɨóicana daɨdíaillɨnoɨ:

15 —¡Nana omoɨ, cácarei! ¿Nɨbái bie izói fɨnódɨomoɨ? Coco omoɨ izói
jɨba cómedɨcoco. Ñúefue ómoɨmo atɨd́ɨcoco. Afe bie táɨnofuiaɨ omoɨ
fáɨcanocaillena lluáɨbitɨcoco. Fáɨcanocaillano, ua caade Juzíñamui dɨne omoɨ
jáillena daɨí lluáɨbitɨcoco. Afémɨe mona, bie énɨe, monáillai dɨeze fɨnode naa
íaɨoɨmo itɨńuiaɨri. 16 Jáiairagɨma illa llezica nana naɨraɨ íaɨoɨ comecɨ jitáillafodo
macáoidiaɨoɨ. Aféruillaɨdo Juzíñamui íaɨoɨna lletáñede. 17 Mei íadɨ Juzíñamui
ñúemɨe ífuena ñue ómoɨmo fɨnócafuiaɨdo ómoɨna fɨdɨt́afɨrede. Ua ñue nocɨna
ómoɨmo bɨítafɨrede. Nana aménaɨaɨ llɨzíllajɨaɨna ómoɨri llɨzítate. Afedo omoɨ
güille ñue ite, omoɨ comecɨ ióbillena, —daɨí úrite Pablo.

18Mei nana afe daɨnáuaillaɨ daɨna íadɨ, nana comɨnɨ íaillɨnoɨri juráretuaɨ naɨ
fáiacadiaɨoɨ. Iadɨ ɨćoɨmo afétuaɨ íaɨoɨ faana féitatadiaillɨnoɨ.

19 Afe mei Antioquíamona Icóniomona dáarie judíuaɨ dúcɨzaide. Listra
comɨńɨmo júfiduano Pablo fállena mamédiaɨoɨ. Iemona Páblona nofɨćɨaɨna
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níjɨdiaɨoɨ. Níjɨano jofue jinófenemo íena zonóicaidiaɨoɨ. Comécɨdo daɨdíaɨoɨ:
“Nɨbaɨ tɨíde,” daɨde. 20Mei íadɨ ɨɨ́notɨno íemo gaɨrídiaɨoɨmo Pablo náidacaillano
meine jófuemo jaide. Afe jítɨramoidɨruido afémɨe Bernabé dɨga Dérbemo
jáidiaillɨnoɨ.

21 Dɨnomo jíllona uaillaɨ jino llotíaillɨnoɨ. Afe jófuemo aillo comɨnɨ Jesumo
ɨɨ́notiaɨoɨ. Afe mei meine abɨdo Lístramo, Icóniomo íemo Antioquíamo dɨeze
jáidiaillɨnoɨ. 22 Nana afénuiaɨ jofue ɨɨ́notɨnuiaɨ ñue caɨmare íocɨretadiaillɨnoɨ.
Ñue jaɨćɨna ɨɨ́nuafuedo íaɨoɨ jáillena llófuetiaillɨnoɨ. Iemo íaɨoɨna daɨdíaillɨnoɨ:

—Juzíñamui illáɨmana illɨŕuimo caɨ jáillena, aillo afe facátafuiaɨ ɨere caɨmo
jitáirede, —daɨde.

23 Afe llezica naga gaɨríracuaɨmo ócuite illáɨnɨna mamédiaillɨnoɨ. Afe
mei güiñeno Juzíñamuimo ɨere úrilla meífomo nana como ocuídɨllaɨnɨna
mamécamɨiaɨ Juzíñamui úiñuamo jóonetiaillɨnoɨ, Juzíñamuimo ñue íaɨoɨ ɨɨ́nua
jira.

Pablo Bernabé dɨga íaillɨnoɨ nano billánomo abɨdo jáidiaillɨnoɨ
24 Afe meífodo Pisidia énɨemona jaillano Panfilia énɨemo dúcɨdiaillɨnoɨ.

25 Perge jófuemo jíllonafue llotíaillɨnoɨ. Afe llua méifomo Atalia jófuemo
jáidiaillɨnoɨ. 26 Dɨnómona Siria énɨemo ite Antioquía jófuemo nocaedo
ruica jáidiaillɨnoɨ. Naui afe jófuemo ite ɨɨ́notɨno íaillɨnoɨna Juzíñamuimo
jóonetiaɨoɨ. Daɨí fɨnódiaɨoɨ jɨáɨe naɨraɨ ñúefuena llófuiaillena. Ja birui afe táɨjɨna
fuilla. 27 Antioquíamo dúcɨdiaillɨnoɨmo, nana ɨɨ́notɨno Juzíñamui garíracomo
gaɨrídiaɨoɨ. Gaɨrídiaɨoɨmo Pablo nana Juzíñamui íaillɨnoɨdo fɨnócafuiaɨ jino
íaɨoɨmo llote. Afe llezica judíoñedɨnomo Juzíñamui ñue jílloille io como túiñua
llotíaillɨnoɨ. Afe izói áfemo afémacɨ ɨɨ́norediaɨoɨ. 28Afemeífomo Pablo Bernabé
dɨga ɨɨ́notɨno cɨǵɨmo are dɨga irui itíaillɨnoɨ.

15
Ɨɨnotɨno illaɨnɨ Jerusalemo gaɨrídiaɨoɨ orécamacɨ dɨga

1 Aféruillaɨdo dáarie ɨíñɨaɨ Judea énɨemona Antioquíamo ite ɨɨ́notɨno
llófuiaɨbite. Iaɨoɨna daɨdíaɨoɨ:

—Moisés ocuica ɨíza bacano ɨcoɨ quétafuena omoɨ fɨnóñenia, jílloñeitɨomoɨ,—
daɨdíaɨoɨ.

2 Ie jira Pablo Bernabé dɨga íaɨoɨmo rɨírede uáillaɨdo úritiaillɨnoɨ aillo
júfiduafuiaɨ dɨga. Iemona Antioquíamo ite ɨɨ́notɨno Pablo, Bernabé, jɨáɨmacɨ
dɨga nɨzédiaɨoɨ, Jerusalemo ite orécamacɨmo aféfuena jɨcánuaillena; daje izói
Jerusalemo ite Juzíñamuimo gaɨrídɨno illáɨnɨmo jɨcánuaitiaɨoɨ.

3 Mei daɨí nɨźia mei Antioquía ɨɨ́notɨno afe nɨzécanona orédiaɨoɨ. Afe
oréinamona, Fenicia énɨedo Samaria énɨe dɨga jáidiaɨoɨ. Jaillano judíoñedɨno
íaɨoɨ jaiai llóinauaillaɨ féitano Juzíñamui dɨbénedo jáillafue llotíaɨoɨ. Nana ámatɨaɨ
aféfuena cacáillano ɨere ióbidiaɨoɨ.

4 Pablo Bernabé dɨga Jerusalemo dúcɨdiaillɨnoɨmo, Juzíñamuimo
gaɨrídɨnodo caɨmareuáidogaiaillɨnoɨ. Daje izói orécamacɨnaa gaɨrídɨno illáɨnɨri
íaillɨnoɨna caɨmare uáidotiaɨoɨ. Dɨnomo Juzíñamui íaɨoɨri fɨnócafuiaɨ íaɨoɨmo
jino llotíaillɨnoɨ. 5 Mei íadɨ fariséuaɨmona dáarie ɨɨ́notɨno caifo naidáillano
íaɨoɨna daɨde:

—Ɨɨnote judíoñedɨnomo afe caɨ izói quetáinafue jitáirede. Afe emódomo
Moisés ocuícafue ñue ɨɨ́nollena jitáirede, —daɨdíaɨoɨ.
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6 Iemona orécamacɨ naa ɨɨ́notɨno illáɨnɨri aféfuena ñue onóillena gaɨrídiaɨoɨ.
7Aféfuiaɨ are íaɨoɨ júfiduameífomo, Pedro caifo náidaillano daɨde:

—Amatɨaɨ, omoɨ cácarei. Naui Juzíñamui cuemo fɨnócafuena onódɨomoɨ.
Juzíñamui omoɨ cɨǵɨmona cue nɨzeda judíoñedɨno cɨǵɨmo orede. Ua cuena
nɨzede afémacɨmo ñue jíllonafue uaillaɨ cue lluájillena; áfemona afémacɨ
aféfuiaɨna ɨɨ́notiaɨoɨ. 8 Caɨ comécɨna onode Juzíñamui cuemo llote: “Afe
judíoñedɨnona ñue llɨɨ́noitɨcue,” daɨde. Afemona Ñuera Joreño íaɨoɨmo fecade
caɨmo ie feca ízoi. 9 Juzíñamui cáɨmona afémacɨmo jɨáɨfodo fɨnóñede. Iaɨoɨ
ɨɨ́nuado íaɨoɨ comecɨ ɨáɨfue Juzíñamui oni dote caɨe ie dua ízoi. 10 Mei birui
¿nɨbái mei Juzíñamui fɨnócafue jeire oñédɨomoɨ? ¿Nɨbái mei baie ɨɨ́notɨno
jamánomo rɨireocuíacadɨo? Afeocuínafuena caɨ, caɨ jáiairagɨmadɨga fɨnónidɨcaɨ.
11 Mei íadɨ jɨáɨfodo ɨɨ́notɨcaɨ, caɨ jílloillena. Ocuíraɨma Jesús caɨmo dúecaide.
Afemo caɨ ɨɨ́nuamona ɨbáñeno jíllobicaidɨcaɨ. Afe izói judíoñedɨno Jesumo
ɨɨ́nuamona ɨbáñeno jíllobicaidiaɨoɨ,—daɨde.

12Mei jira afémacɨ llɨɨ́caidiaɨoɨ, Bernabé Pablo dɨga llogáfuemo cacáreillena.
Nana judíoñedɨno cɨǵɨmo Juzíñamui fɨnócafuiaɨ llotíaillɨnoɨ. Dɨnomo íaillɨnoɨdo
uaido fɨnoca onótate raa cɨóraɨnina raa dɨga Juzíñamui fɨnode. Aféfuiaɨ jino
llotíaillɨnoɨ. 13 Iaillɨnoɨ llogafue fúillamona, Santiago daɨde:

—Amatɨaɨ, cue dáɨnamo cácarei. 14 Simón Pedro jae Juzíñamui
judíoñedɨnona como fueñe íaɨoɨna izire canóinafue caɨmo jino llote. Juzíñamui
jae judíoñedɨmacɨmona dáazie comonɨźiaɨbite dama ie náɨraɨna. 15Afefue ua
Juzíñamui jaiai uai llóraɨnɨ cuegáfuiaɨmo jaɨćɨna dájena jóobide. Afe Cuegáuai
daɨde:
16Bifuemei, meine bíitɨcue.
Ua David jaiai naɨraɨ, júdaɨzitaga íadɨ, meine dáaziena jofo gaɨrítaitɨcue.
Aféziemona due fɨébidɨno jaiai íaɨoɨ ízaɨna izóimeine jebuítaitɨcue.
Rɨínidɨmacɨ jofo dáanomo otátaitɨcue, ñue rɨíredɨziena íaɨoɨ íllena.
17 Afe daɨí fɨńuaɨbitɨcue nana jɨáɨmacɨaɨ Juzíñamuimo comecɨ fácajano íaɨoɨ

ɨɨ́nollena.
Daɨí fɨńoitɨcue nana cuena náamarede judíoñede náɨraɨaɨ cuemo comecɨ fa-

cada ɨɨ́nollena.
18Ua jaiai nɨnómona aféfuiaɨ onótate Juzíñamui daɨí daɨde.

19 ‘Ie jira bifue llotɨcue. Afe como Juzíñamuido jáiacade judíoñedɨno mai,
caɨ íaɨoɨna áɨfedoñeitɨcaɨ. Jae íaɨoɨ jaiai ɨɨ́noga táɨnofuiaɨ fáɨcanocaidiaɨoɨ
Juzíñamui llogáuaina íaɨoɨ ɨɨ́nollena. 20 Due llétafue íaɨoɨmo caɨ cúellena ja
dɨeze fɨgo baite. Afe bífuiaɨ íaɨoɨmo llóitɨcaɨ. Mai jánaraɨmo fia fecaca
güíllena omoɨ jetáñeno iri. Mai jɨruífuemona abɨ omoɨ rairuiri. Dama
áɨredɨmɨe ie aɨ dɨga illa ñuena. Mai cɨmoɨna cɨgɨńoga rɨĺlenɨaɨ rɨñeno iri.
Afe izói coróbaitaga rɨĺlenɨaɨ rɨñeno iri. Daje izói dɨéna omoɨ jíroñeno iri.
21 Daɨí judíoñede como ɨɨ́notɨmacɨmo lletádɨcaɨza, nɨbaɨ nanómona nana
jófuemoMoisés ocuícafue llófueraɨnɨ ite. Naga ocózinaillaruido llófueriracomo afe
Cuegáuai jino facádotiaɨoɨ. Acɨ dɨno Santiago llote.

22 Iemo orécamacɨ gaɨrídɨmacɨ, nana íaɨoɨ illaɨnɨ dɨga, “Jii,” daɨdíaɨoɨ. Iemona
íaɨoɨ cɨǵɨmona dámɨerie nɨzéllena maméritiaɨoɨ, Antioquíamo oréllena Pablo
Bernabé dɨga íaillɨnoɨ nabáillena. Judas daɨnámɨe nɨzédiaɨoɨ; afémɨe jɨáɨfodo
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mameina Barsabás. Daje llezica Sílasna nɨzédiaɨoɨ. Afe íaillɨnoɨ ámatɨaɨ cɨǵɨri
illaɨma izóidiaillɨnoɨ. 23 Iaillɨnoɨdo cuegabe orédiaɨoɨ. Afébemo daɨde:

“CaɨAntioquíamo ite judíoñedeámatɨaɨmouai orédɨcaɨ. Afe izóiSiria énɨemo
iteámatɨaɨmo,Ciliciaénɨemo iteámatɨaɨdɨezenanaómoɨmouaiorédɨcaɨ. Nana
orécamacɨ, Juzíñamuimo gaɨrídɨno illaɨnɨ, benó ite ámatɨaɨ dɨga, ómoɨmo uai
orédɨcaɨ. 24Cáɨmona ómoɨmonaui bitɨno fɨnócafue jae fɨdɨd́ɨcaɨ. Caɨmo lloñeno
oni jáidiaɨoɨ. Caɨ óreñegaiaɨoɨ. Danɨ imacɨ uáillaɨdo jae omoɨ ɨfocɨ ɨŕɨnuaidiaɨoɨ.
Daɨí ómoɨna áɨfeduaidiaɨoɨ. Omoɨ bacano ɨcoɨ quetállɨfuiaɨ lluájidiaɨoɨ; jɨáɨe
Moisés llogáuaillaɨ ómoɨmo ocuízaidiaɨoɨ. 25 Ie jira caɨ comécɨdo ñue jaide caɨ
cɨǵɨmonamena comemameda ómoɨmooréllena. Aféfuenanana jiéruitɨcaɨ. Bie
nɨzécaillɨnoɨ Pablo Bernabé dɨga omoɨ éroizaɨbitiaɨoɨ. Pablo Bernabé dɨga caɨ
ɨere izíruiga ámaillɨnoɨ. 26Caɨ Ocuíraɨma Jesucristo ñúefue íaillɨnoɨ llua ɨćoɨnia,
jacɨ cácatagaillɨnoɨ. 27Daɨí Judas Silas dɨga ómoɨmo orédɨcaɨ. Aféillɨnoɨ ómoɨmo
jofo úritiaillɨnoɨ nana bífuiaɨ jino ñue llóllena. 28 Mei cáɨmona ñue cɨoide;
afe izói Ñuera Joréñomona ñue cɨóide rɨírede rafue ómoɨmo caɨ mámeñeillena.
Dama jitáiredɨfue mámeitɨcaɨ. 29 Jánaraɨmo fia fecaca rɨĺlenɨaɨna omoɨ rɨñeno
iri. Daje izói dɨéna jiróñeno iri; cɨmoɨna cɨgɨńoga rɨĺlena omoɨ rɨñeno iri.
Nana jɨruífuemona abɨ omoɨ rairuiri. Dama áɨredɨmɨe ie aɨ dɨga illa ñuena.
Bífuiaɨmona abɨ omoɨ rairuíadɨ, ñue íitɨomoɨ. Jae nɨɨe.”

30Daɨí Jerusalemo ite ɨɨ́notɨno íaɨoɨna Antioquíamo orédiaɨoɨ. Antioquíamo
dúcɨdiaɨoɨmo, dɨnomo ite ɨɨ́notɨno dánomo gaɨrítatiaɨoɨ afe rabe fecállena.
31Afebe ámatɨaɨ facáduamona ɨere ióbidiaɨoɨ. Ua afe caɨmare llétafueri ióbidiaɨoɨ.
32 Judas Silas dɨga Juzíñamuimona oga rafue jino llórediaillɨnoɨ. Ie jira íaillɨnoɨ
uáillaɨdo afe ámatɨaɨ ñue náɨrecaitadiaillɨnoɨ. Afe llezica íaɨoɨna ñue comecɨ
fɨŕazitadiaillɨnoɨ íaɨoɨ caɨmare íllena. 33 Dɨnomo dɨga irui íllamona, Antio-
quíamo ite ámatɨaɨ comecɨ jacɨńaiñenafuedo íaɨoɨna jáitatiaɨoɨ. Daɨí íaɨoɨna
uáidonocaidiaɨoɨ meine íaɨoɨ orécamacɨ dɨné jáillena. 34 Mei íadɨ Silas Antio-
quíamo fɨébicaillena mamérite. 35 Afe izói Pablo Bernabé dɨga Antioquíamo
fɨébidiaillɨnoɨ. Afe meífodo, aillo jɨáɨe llóraɨnɨ dɨga, llófueritiaɨoɨ. Caɨ Ocuíraɨma
Jesucristo uaillaɨ jino llotíaɨoɨ.

Pablo dánomo nane jáizaide ñúefue lluájillena
36Dɨga irui illa meífomo Pablo Bernabena daɨde:
—Mai dánomo meine coco jai, naui coco llófuegano coco uáiduaillɨ. Nana

íaɨoɨ jófuedo Jesucristo uaillaɨ llófuetɨcoco, ie jira afémacɨ nɨe izói itíaɨoɨza coco
eróizai, —daɨde.

37 Bernabé Marcos úiacade íaillɨnoɨ jaille dɨne. (Marcos jɨáɨfodo mameina
Juan.) 38Mei íadɨ Pablo íena úiacañede, naui Panfilia énɨemo íaɨoɨna fɨénocailla
jira. Iemo íaillɨnoɨ táɨjɨcanado jáiñede. 39 Afefue jamánomo íaillɨnoɨ rɨire
júfidua meífodo, dárie enénorie oni jáidiaillɨnoɨ. Ie mei Bernabé Marcos
uite. Daɨí ñiano, nocaedo Chípremo jáidiaillɨnoɨ. 40 Afe llezica Pablo dama
íeɨena Silas nɨzeda ote. Nɨźia mei, afénomo ite ámatɨaɨ Juzíñamui íaillɨnoɨ
izíruillena caɨmare jɨcádiaɨoɨ, daje izói Juzíñamui íaillɨnoɨna nabáirillena. Daɨí
jɨca meífomo, oni jɨáɨnomo jáidiaillɨnoɨ. 41 Siria énɨe, Cilicia énɨedo jáidiaillɨnoɨ.
Afénomo Juzíñamuimo gaɨride ámatɨaɨ náɨcaitaidiaillɨnoɨ.

16
Timoteo Pablo Silas dɨga nabáizaide
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1Derbe, Lystra jofue dɨga dɨnomo Pablo, Silas dɨga dúcɨdiaillɨnoɨ. Afénomo
daa Juzíñamuimo ɨɨ́notɨmɨe baizájidiaillɨnoɨ. Ie ei judíuaɨmona Juzíñamuimo
ɨɨ́notɨngo. Mei íadɨ ie moo griego ímɨe. 2 Lystramo ite ámatɨaɨ afémɨedo ñue
úritiaɨoɨ naa Icóniomo ite ámatɨaɨri. 3 Pablo Timotéona ie nabaina úiacade. Ie
jira ie bacano ɨcoɨ quetátate, íaɨoɨ jáillɨnomo ite judíuaɨ afémɨedo comecɨ fɨeni
fácañeillena. Mei afémacɨ ie moo griego ímɨenana ñue onódiaɨoɨza. 4Nana íaɨoɨ
jáillado ite jófuedo lletáinafue llotíaɨoɨ. Afe lletáinafue Jerusalemo ite orécamacɨ
ocuide éinamacɨ dɨga llotátatiaɨoɨ. 5Daɨí Juzíñamuimo garídɨmacɨ íaɨoɨ ɨɨ́nuafue
ñue oni móonaioicaide. Afemona nágarui aillo jebuíoicaidiaɨoɨ.

PabloMacedonia ímɨena nɨcaɨ anado cɨona izói cɨode
6 Asia énɨemo Ñuera Joreño ñúefue íaɨoɨ lluájillana ráiruide. Ie jira Frigia

énɨe, Galacia énɨe dɨga afe énɨemo oni lluájidiaɨoɨ. 7 Ie mei Misia énɨe fuédamo
dúcɨdiaɨoɨ. Dɨnómona Bitinia énɨemo jáillana comecɨ facádiaɨoɨ, mei íadɨ Jesús
Joreño dɨnomo íaɨoɨ jáillana rairuide. 8 Ie jira jɨca Misia énɨe fuédado jáidiaɨoɨ.
Dɨnómona Troas ígobemo jáidiaɨoɨ. 9 Dɨnomo afe naɨo Pablo nɨcáɨrilla izói
cɨode. Afe nɨcáɨrilla izói Macedonia énɨe ímɨena cɨode. Afémɨe náidaicana
Páblona izire jɨcade; daɨde: “Bené Macedóniamo caɨ cánuaɨbi,” —daɨde. 10Daɨí
Pablo nɨcaɨ anado izói cɨónamona Macedóniamo caɨ jáillena maméritɨcaɨ. Jae
Juzíñamui caɨ jɨɨ́rillaza ua onódɨcaɨ dɨnomo ñúefue caɨ lluájillena.

Pablo Silas dɨga Filipos jófuemo illafue
11 Iemona Tróasmona nocaedo monaillai cɨgɨ idu Samotráciamo jaɨćɨna

jáidɨcaɨ. Ie jítɨramo Neápolismo dúcɨdɨcaɨ. 12 Dɨnómona Filipos jófuemo
jáidɨcaɨ. Afe Macedonia fueda Filipos jamánomo jalléidɨgobe. Romano
comɨnɨ afe jofue naui nitátatɨno. Dɨnomo nano nɨǵarui itɨcaɨ. 13 Afe
ocózinaillaruimo afe jofue jinomo jáidɨcaɨ. Ua imani fuemo íaɨoɨ Juzíñamuimo
ɨere úrizaifɨrenanomo jáidɨcaɨ. Dɨnomo ráɨnaillano ñúefuedo gaɨrídɨngotɨaɨmo
úritɨcaɨ. 14AféngotɨaɨmonadaangoLidiamámecɨredɨngo. AfengoTiatira jofue
ingo. Afengo jiáɨre jítɨrede ñuera ɨniroi fecáraɨngo. Afe rɨngo Juzíñamuimo
áɨnozioidɨngo Juzíñamuimo caɨmare úrillena. Iemona afengo afe ñúefuena
cacáreacade. Jae Juzíñamui afengo comécɨna tuiñode, Pablo llogáuaillaɨ jeire
óllena. 15Afengo naa ie comɨńɨri báutizagaiaɨoɨ. Báutizamei izire jɨcada caɨna
daɨde:

—Comecɨ anado omoɨ daɨíadɨ, Juzíñamuimo ua ɨɨ́notɨngodɨcue, mai cue
jofomo omoɨ bi,—daɨde.
Iemona aféngodo jáidɨcaɨ.
16Afe Juzíñamuimoúrizairanomo caɨ jailla llezica, fɨénidena jóriaɨrede rɨngoza

baizájidɨcaɨ. Afe fɨénide jóriaɨdo come ónoñega éicɨna raɨre onófɨrede. Afengo
izire jeruícango. Afe eicɨ báillado aillo úcubena ie náamatɨaɨ íena ófɨrediaɨoɨ.
17Afe rɨngoza Pablo dɨga caɨdo jáizaide. Caillɨćana jaide; daɨde:

—Bimacɨ caifoide Juzíñamuimo dúidiaɨoɨ. Omoɨ jílloille io ómoɨmo llotíaɨoɨ,—
daɨde.

18Dɨga iruillaɨdaɨí afengocaillɨde. Are ie caillɨćana ɨćoɨmo, Pablozefuínaite.
Meine gɨŕecaillano aféngomo ite fɨénide jóriaɨna daɨde:

—Jesucristo mámecɨdo aféngomona ona oni orédɨcue,—daɨde.
Daɨí daɨna llezícamona afe fɨénide jóriaɨ aféngona fáɨcanocaillano jaide.
19Afe rɨngoza náamatɨaɨ daɨí ie fɨnóinana cɨódiaɨoɨ. Iemona:
—Jae aféngodo úcubena óñeitɨcaɨ,—daɨdíaɨoɨ.
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Daɨí daɨnano Pablo Silas dɨga llaɨtada rɨímacɨ uícomo aillo gaɨrírabɨrɨmo
uitíaɨoɨ. 20Rɨire jɨcánoraɨnɨmo íaillɨnoɨna izájidiaɨoɨ. Daɨdíaɨoɨ:

—Bíaillɨnoɨ, judío ímɨiaɨ caɨ jófuemo comɨńɨna rɨícaitaɨbite. 21 Caɨmo
lluáɨbigafuiaɨna jeire ónidɨcaɨ. Afe izói caɨ ínidɨcaɨ, caɨ bie románodɨcaɨza, —
daɨdíaɨoɨ.

22 Iemona afeno comɨnɨ íaillɨnoɨmo rɨícaidiaɨoɨ. Rɨire jɨcánoraɨnɨ íaillɨnoɨ
ɨnícuirona duiñoda rázɨdo íaillɨnoɨna fatátate. 23 Iaillɨnoɨ aillo fáina meífomo,
llavéracomo íaillɨnoɨna lláviaidiaɨoɨ. Afe llavéraco úiñoraɨma rɨire ocuídiaɨoɨ
íaillɨnoɨna ñue rairuíllena. 24 Afe rɨire ocuínafuena cacánamona llavéraco
úiñotɨmɨe llavéraco jamánomo jofóidɨcomo íaillɨnoɨna orede. Dɨnomo come
ɨdaɨ jíitara íredamo íaillɨnoɨna jíitate.

25Afe naɨo dáaferuimo Pablo Silas dɨga Juzíñamuimo úrillano Juzíñamui ruaɨ
rotíaillɨnoɨ. Afécomo jɨáɨe llavécamɨiaɨ afe rúana cacádiaɨoɨ. 26 Iaillɨnoɨ rua
llezica afe énɨe raɨre ɨere rɨire docáiricaide. Nana afe llavéraco jíaɨlliraɨ izói
rɨire mozide nofɨćɨaɨ jaidɨńocaiga izói íficaide. Afe llezícamona llavéraco náziaɨ
túicoɨzite. Afemona nana llavécamɨiaɨ llójeuaɨ tɨćoɨzite. 27 Iemona llavéraco
úiñoraɨma cazide. Cazídemo jae nana náziaɨ túienana cɨode. Comecɨ anado
daɨde: “Nana llavécamacɨ jae nɨbaɨ botádiaɨoɨ.” Ie jira lloefai ota ie abɨ
faɨtáacade. 28Mei íadɨ Pablo íemo caillɨde:

—¡Dama o abɨna fɨeni fɨnóñeno iri; nana benó itɨćaɨza! —daɨde.
29Mei jira llavéraco úiñoraɨma bobaie jɨcade. Iemona Pablo dɨné aizɨćana

bite. Dɨnomo afe jágɨeri abɨ cuidɨŕioicana, Pablo Silas dɨga íaillɨnoɨ anamo
dújude. 30 Ie meífomo íaillɨnoɨna jino jɨáɨnomo uillano, jɨcánote:

—Pablo, ¿cuemo ite fɨénidɨfuemona cue jílloillena nɨe izói íitɨcue? —daɨde.
31 Jira aféillɨnoɨ uai ote:
—O jílloillena caɨ Ocuíraɨma Jesucrístomo ɨɨno. Iemona o dama jíllobicaitɨo.

Daje izói o aɨ nana o úruiaɨ dɨga ɨɨ́nuamona jíllobicaitiaɨoɨ,—daɨde.
32 Iemona Juzíñamui uaillaɨ íemo llotíaillɨnoɨ naa ie jofo ero itɨńuáɨri. 33Mei

íadɨ daje naɨo llavériraɨma íaillɨnoɨ fáina boáfiaɨ jocode. Afemona afémɨe naa
íaillɨnoɨ úruiaɨri báutizaigaiaɨoɨ. 34Afemei aféillɨnoɨna ie jofomo uillano ecade.
Afémɨe naa ie comɨnɨ dɨga Juzíñamuimo ɨɨ́nuari caɨmare ióbidiaɨoɨ.

35 Afe jítɨramo rɨire jɨcánoraɨnɨ jɨáɨe llavériraɨnɨ llavéracomo orede, Pablo
íaillɨnoɨ zuitállena. 36 Iemona llavéraco úiñoraɨma Páblona daɨde:

—Rɨire jɨcánoraɨnɨ ómɨcoɨna cuena zuitátate. Mei ja birui ómɨcoɨ nɨf́uenino
uái íllena jino jáiredɨomɨcoɨ,—daɨde.

37Mei íadɨ Pablo llavériraɨnɨna daɨde:
—Romano ímɨedɨcoco, mei íadɨ cócomo jɨcánoñeno razɨdo cócona fatɨómoɨ.

Faano cócona llavétatɨomoɨ. ¿Mei íadɨ ja birui báinino cócona zuitátatɨomoɨ?
Mei íeñedeza. Coco llavétatɨnomai coco zúitaɨbiri,—daɨdíaillɨnoɨ.

38 Afefue llavériraɨnɨ jɨcánoraɨnɨmo lluájide. Lluájillamona jɨcánoraɨnɨ
jacɨńaitiaɨoɨ, aféillɨnoɨ romano ímɨenari. 39 Ie jira Pablo Silas dɨga íaillɨnoɨmo
jɨćajidiaɨoɨ:

—Caɨmo ómɨcoɨ dúecai, —daɨízaidiaɨoɨ.
Iemona íaillɨnoɨ jino uano, íaɨoɨ jófuemona oni jáillana izire jɨcádiaɨoɨ. 40Afe

llavéracomo jino billano, Lidia jofomo jáidiaillɨnoɨ. Amatɨaɨna cɨóillano íaɨoɨna
ñue náɨcaitadiaillɨnoɨ. Daɨí ñiano jɨáɨnomo oni jáidiaillɨnoɨ.
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17
Tesalónicamo comuide aillo úrioinafue

1Pablo Silas dɨga íaillɨnoɨ jaillanoAnfípolis jófuedo jáidiaillɨnoɨ. Iemei Apolo-
nia jófuedo jáidiaillɨnoɨ. Afe mei Tesalónica jófuemo dúcɨdiaillɨnoɨ. Afénomo ite
judíuaɨ llófueriraco. 2 Pablo ie fɨbilla izói, afe llófueriracomo jofo llófuerizaide.
Daámani ocózinaillaruido íaɨoɨmo úrite. 3 Juzíñamui jaiai Cuegáuai jino íaɨoɨmo
llóollode. Aféuaimona Cristo duere fɨnóinafue jitáirede, daɨí íaɨoɨmo jino llote.
Daje izói Cristo tɨída meine cáallena jitáirede daɨí jino íaɨoɨmo llote. Iaɨoɨna
daɨde:

—Be ómoɨmo cue llogámɨe Jesús dámɨe Crístona, —daɨde.
4 Mei íemona judíuaɨmona dámɨerie aféfuemo ɨɨ́notiaɨoɨ. Afemona Pablo

Silas íaillɨnoɨ dɨbénemo itábicaidiaɨoɨ. Afe izói aillo Juzíñamuimo jaɨnáiacade
griego ímɨiaɨ ɨere ñue ɨɨ́notiaɨoɨ. Afe izói aillo illaɨngo izóidɨngotɨaɨ aféuaina
ɨɨ́notiaɨoɨ. 5 Mei íadɨ ɨɨ́noñede judíuaɨ aféfueri úradoilla izói itíaɨoɨ. Iemona
cállemo ite fɨénide ráiraɨedɨnomo gaɨrídiaɨoɨ. Ie mei judíuaɨ cállemo ite itɨńori
aillo úrioinafue fɨnódiaɨoɨ. Daɨí jofue comɨnɨ comecɨ fɨeni icɨŕitadiaɨoɨ. Jasón
jofomo ite Pablo Silas dɨga llaɨtállena, afeco cɨrɨńotiaɨoɨ, aféillɨnoɨ llaɨtada
afeno comɨńɨmo izájillena. 6 Mei íadɨ íaillɨnoɨna baiñédiaɨoɨ. Ie jira Jasón
zocana uitíaɨoɨ, jɨáɨe ámatɨaɨ dɨga. Jofue illaɨnɨ uiécomo íaɨoɨna uitíaɨoɨ. Daɨí
caillɨd́iaɨoɨ:

—Bíaillɨnoɨ nágagobiaɨdo fɨeni faɨllíñeinafuiaɨ fɨnódɨno ja benomo dúcɨa. 7 Ie
mei Jasón ie jofomo íaɨoɨna llɨɨ́note. Nana afe bie bitɨno caɨ caifoide romano
illaɨmaocuícafuiaɨuáitaoicanadaɨde: “Jɨáɨe ua caɨ illaɨma ite, Jesús,” —daɨdíaɨoɨ.

8Aféfuena cacáillano rɨímacɨnaa comɨńɨri faɨllíñeidiaɨoɨ. 9 Jasonmodaɨdíaɨoɨ:
—Caɨ o jɨf́ueñellena uícomo o úcube caɨmo ine. Uire aféillɨnoɨ o oréadɨ o úcube

meine omo íitɨcaɨ, —daɨdíaɨoɨ. Ie jira afe úcube íaɨoɨmo fécamona ja Jasón jɨáɨ
ámatɨaɨ dɨga zuitádiaɨoɨ.

Pablo Silas dɨga Berea jófuemo dúcɨde
10 Afemona afe naɨo ámatɨaɨ Pablo Silas dɨga Beréamo raɨre orédiaɨoɨ.

Dɨnomo dúcɨillano judíuaɨ llófueriracomo jáidiaillɨnoɨ. 11 Bie judíuaɨ
Tesalónicamo ite judíuaɨ baɨmo fɨǵomacɨ. Caɨmare afe úrillauaina jeire otíaɨoɨ.
Nágarui Juzíñamui Cuegáuaillaɨmo jénofɨrediaɨoɨ, íaɨoɨmo llogáuaillaɨna uafue
daɨíllena. 12 Afemona aillo afémacɨmona ɨɨ́notiaɨoɨ. Daje izói griéguaɨmona
ɨɨ́notiaɨoɨ. Dájerize ɨíñɨaɨ íemo jɨáɨñue caɨmare jacɨŕuigangotɨaɨ ɨɨ́notiaɨoɨ. 13Mei
íadɨ Tesalónicamo ite judíuaɨ Pablo Beréamo Juzíñamui llogáuai llófueillana
fɨdɨíllano, dɨnomo nane comɨnɨ fɨeni faɨllíñaitaitiaɨoɨ. 14Mei íadɨ ámatɨaɨ dama
Páblona raɨre aféruido monáillai fuédamo orédiaɨoɨ. Ie mei Silas Timoteo dɨga
Beréamo fɨébicaide. 15 Pablo nabaina jáidɨno Atenas jófuemo íena izáijdiaɨoɨ.
Iaɨoɨ meine jáidɨnodo Silas Timoteo dɨga Pablo íaillɨnoɨmo uai orede. Daɨde:
“Cue dɨné ɨere raɨre ómɨcoɨ biri, dánomo caɨ gaɨrílleza,” daɨde.

Pablo Aténasmo illafue
16 Naɨ Pablo Aténasmo Silas, Timoteo dɨga úiñua llezica, afe jófuedo

macade. Macádemo aillo íaɨoɨ jánaraɨaɨ cɨóizaide. Aferui Pablo comecɨ ɨere
zúucaide. 17Mei jira llófueriracomo judíuaɨri úrite; daje izói jɨáɨe Juzíñamuimo
jaɨnáiacadɨnori. Nágarui jofuegaɨrírabɨrɨmoitɨńuiaɨmollote. 18Dárie “epicuro”
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daɨna llófueinafue facádotɨno como Pablo dɨga úrizaidiaɨoɨ. Daje izói, dárie “es-
toicos” daɨna llogáfuiaɨ facádotɨno Pablo dɨga úrizaidiaɨoɨ. Dámɨerie daɨdíaɨoɨ:

—Bie aillo úrifɨredɨmɨe, ¿nɨfue caɨmo llóite? —daɨdíaɨoɨ.
Mei íadɨ jɨáɨmacɨ daɨdíaɨoɨ:
—Nɨbaɨ jɨáɨe juzíñamuillaɨ llotɨḿɨe,—daɨdíaɨoɨ.
Daɨí úritiaɨoɨ, Pablo Jesús úrillauai, ie meine cáanafue dɨga íaɨoɨmo llóiacana

jira. 19 Ie mei Areópago daɨna illánomo íena uitíaɨoɨ. Dɨnomo gaɨrífɨrediaɨoɨ
llófueinafuena cacáillena. Dɨnomo íena jɨcánotiaɨoɨ:

—O atɨca cómue llófueinafuena caɨ onóacadɨcaɨ. 20 Mei ónoñegafuiaɨ caɨmo
llotɨo. Afe bífuiaɨ dáɨnana onóacadɨcaɨ,—daɨdíaɨoɨ.

21NanaAtenas imacɨnaaafénomo ite onínemacɨri, cómue ráfuiaɨnacacáillena
járitaitiaɨoɨ. Afe izói cómofuiaɨ llóllena járitaitiaɨoɨ. Jɨáɨe táɨjɨnamo járitañediaɨoɨ.

22 Ie jira Pablo Areópago comɨnɨ cɨǵɨmo náidaillano daɨde:
—Atenas imacɨ, omoɨ cácarei. Aillo juzíñamuillaɨdo ɨere jaɨnáidɨnodɨomoɨ.

Daɨí omoɨ íllana cɨódɨcue. 23 Omoɨ juzíñamuillaɨ áɨnozillena fɨnócafuiaɨ
illánuiaɨdo éroicaidɨcue. Dɨnomo daa omoɨ juzíñamuillaɨmo comecɨ facárano
cɨódɨcue. Afénomo cuega uaillaɨ daɨde: “Bie caɨ ónoñega juzíñamui ie.” Bie
omoɨ onóñeno jaɨnáiacana Juzíñamui, ua birui ómoɨmo cue lluáɨbigamɨe.

24 ‘Afe énɨe fɨnode Juzíñamui naa énɨemo itɨńuiaɨri, afémɨe bie énɨe Naama,
mona dɨga. Afémɨe comɨnɨ nigácomo iñede. 25 Afémɨemo caɨ nɨf́uena
fɨnónidɨcaɨ. Nɨf́uena llónidɨcaɨ. Mei jira dama afémɨe nana comɨńɨmo
cáatatɨnona fecáfɨrede; daje izói afémɨe jáfaicɨna caɨ ite. Ie emódomo nana ite
ráanɨaɨna afémɨe caɨmo iga.

26 ‘Naga náɨraɨaɨ fueñe dáziemona Juzíñamui comuítaga, naga illa dɨǵano
íaɨoɨ énɨemo íllena. Iemona dájena dɨédɨcaɨ. Nana íaɨoɨ illɨńuiaɨ mamede.
Daje izói nano nɨé dɨno íaɨoɨ illɨŕuillaɨ mamede. 27 Daɨí afémɨe fɨnoca afe
Juzíñamui íaɨoɨ jenóllena, nɨbaɨ are illa ɨćoɨnia ie íaɨoɨ báillena. Mei íadɨ
uáfuena Juzíñamui caɨ illa dɨǵamɨemona jɨca iñede. 28Mei Juzíñamuido cáadɨcaɨ.
Afémɨedo caɨ jetáacaga raana jetádɨcaɨ. Afe izói afémɨedo itɨcaɨ. Afe daje
izói ómoɨmona dárie rua fɨńua izoide llote: “Juzíñamui comuítagamacɨdɨcaɨ; ie
izíedɨcaɨ.” 29 Iemona afe Juzíñamuina fia oro fɨnoina jánaraɨ daɨí comecɨ omoɨ
facáñeno iri, mei Juzíñamui comuítagamacɨdɨcaɨza. Afe izói afémɨena plata
fɨnoina jánaraɨ, ebírede nofɨcɨ fɨnoina jánaraɨ, daɨí comécɨdo omoɨ daɨíñeno
iri. Nana bie jánaraɨaɨna danɨ comɨnɨ comecɨ faca izói fɨnódiaɨoɨ. 30 Naui
jaiáidɨruillaɨdo comɨnɨ abɨna onóñediaɨoɨ; daɨí íllaza Juzíñamui íaɨoɨmo naɨ
ɨbana oñede. Mei íadɨ birui náganomo itɨḿɨiaɨna Juzíñamui ocuícana daɨde:
“Omoɨmo fɨeni itɨf́uiaɨnaméidori,” —daɨde.

31 ‘Nana comɨńɨmo itɨf́uiaɨ izire jɨcánollɨrui Juzíñamui jae mamede.
Aféruillaɨdo afémɨe nɨzécamɨedo jaɨćɨna caɨmo izire jɨcánoite. Juzíñamui
afe nɨzécamɨena nana comɨńɨmo ñue jino uáfuena onótate; tɨíllanomona íena
meine abɨdo cáatanado nana comɨńɨna uáfodo jino fɨdɨt́ate,—daɨí Pablo llote.

32 Afe tɨídɨmacɨ meine cáanafuena cacáillano, dárie itɨńomona Pablo
jɨfánodoɨdiaɨoɨ. Jɨáɨmacɨ íena daɨdíaɨoɨ:

—Ɨco jɨáɨruido aféfuenameine nane dánomo ómona cácaitɨcaɨ,—daɨdíaɨoɨ.
33 Iemo Pablo íaɨoɨ cɨǵɨmona oni jaide. 34 Mei íadɨ dáarie iedo jáidiaɨoɨ.

Jaillano ɨɨ́notiaɨoɨ. Afe ɨɨ́notɨmacɨmona dámɨe Dionísio. Afémɨe Areópago
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nɨmáiranɨmo jaɨnáidɨmɨe. Afe ɨɨ́notɨmacɨmonaDámarismámecɨredɨngo ite, naɨ
baɨ jɨáɨmacɨri.

18
Pablo Coríntomo illafue

1 Afe meífodo Pablo Aténasmona oni Corinto jófuemo jáizaide. 2 Dɨnomo
dúcɨa meífomo Aquila mámecɨrede judío ímɨe baizájide. Afémɨe Ponto énɨe
ímɨe. Afe Aquila aɨ Priscila. Afe íaillɨnoɨ cómoicana Itáliamona botádiaillɨnoɨ;
romano caifóidɨllaɨma Claudio nana judíuaɨ Roma jófuemona oni íaɨoɨ oréina
jira. Dɨnomo Pablo Aquila uáiduaide. 3 Aquila ie aɨ dɨga jédacɨede ɨniroi
tɨf́uano bɨzáinicaife nitíaɨoɨ. Afe íaɨoɨ níllado úcube otíaɨoɨ. Pablo afe táɨjɨnana
fɨbídɨmɨe. Ie jira Pablo afe íaillɨnoɨri fɨébicaide, dájena íaɨoɨ táɨjɨllena. 4 Naga
ocózinaillaruimo llófueriracomo Pablo llófuiaifɨrede. Afemona judíuaɨmona
dáarie ɨɨ́notiaɨoɨ. Afe dájerize judíoñedɨmacɨmona ja ɨɨ́notiaɨoɨ.

5 Jae Macedonia énɨemona Silas Timoteo dɨga dúcɨdiaillɨnoɨmo, Pablo ie
bɨzáinillaɨ nilla fáɨcanocaillano, dama Juzíñamui ñúefue jino llóllena ɨere izire
llocana uite. Judíuaɨna uáfodo daɨde:

—Jesús omoɨ úiñogamɨe Cristo,—daɨde.
6 Mei íadɨ judíuaɨ íena uáitaoidiaɨoɨ. Iemo fɨénide uaillaɨ nitádiaɨoɨ. Ie jira

Pablo ie ɨnícuiro íaɨoɨmofaiánote. Afe faiánuadaɨde: Iaɨoɨ ɨáɨre fɨnócafue ɨćoɨnia
afémɨe ɨćoɨniañedeza, danɨ íaɨoɨ ɨćoɨnia.
Pablo íaɨoɨna daɨde:
—Danɨ omoɨ ɨćoɨnia tɨmáritɨomoɨ. Jae ómoɨri nɨf́uenidɨmɨedɨcue. Biruímona

judíoñedɨmacɨmo lluájitɨcue,—daɨde.
7 Llófueriracomona jino jaillano, Justo maméidɨmɨe jofomo jaide. Justo

Juzíñamuimo áɨnozillano caɨmare úritɨmɨe. Afémɨe jofo llófueriraco abɨmo
ite. 8 Afe llófueriraco illaɨma Crispo. Afémɨe naa ie comɨńɨri Ocuíraɨma
Jesucrístomo ɨɨ́notiaɨoɨ. Afe llezica aillo Corinto jófuemo itɨno, Pablo lloga
ñúefuiaɨna cacáillano áfemo ɨɨ́notiaɨoɨ. Ɨɨnuamona báutizagaiaɨoɨ. 9 Afe mei
Juzíñamui Páblona nɨcaɨ anado daɨde:

—Jacɨŕuiñeno iri. Mai ñúefue llɨɨ́caiñeno lloíri, mei o dɨga itɨćueza.
10 Fɨénidɨfuena bu omo jíritanide. Naɨ bie jófuemo aillo cuemo ɨɨ́noitɨnona ite,
—daɨde.

11 Iemona Pablo Coríntomo naɨ daa fɨmona átuedo Juzíñamui uaillaɨ
comɨńɨmo llófullofuede.

12Mei íadɨ Galióna mámecɨredɨmɨe, Acaya énɨemo illáɨmana illáruido nana
judíuaɨ Páblona uáitaoicana gaɨrídiaɨoɨ. Iemona íena lláɨtano, rɨímacɨ uiécomo
uitíaɨoɨ. 13 Illáɨmana daɨdíaɨoɨ:

—Bímɨe comɨnɨ cɨǵɨdo llófuericaide. Jɨáɨfodo Juzíñamuimo áɨnozillɨ uaillaɨ
llófuecaide. Iemona afe uáillaɨmo cacáreidiaɨoɨ. Mei íadɨ afefue caɨmo ocuica
uaillaɨ uáitaoicaide, —daɨdíaɨoɨ.

14Pablo como úrizaidemo, illaɨmaGalión judíuaɨna daɨde:
—¡Judíuaɨ, cue omoɨ áɨfedoñeno iri! Bímɨemo aillo fɨénidɨfue ɨćoɨnia íadɨ,

cómena fájafue izói, come merɨŕinafue izói, ua afémɨe daɨí íadɨ ómoɨmo
cacáreitɨcue. 15 Mei íadɨ fia omoɨ uáillaɨdo, omoɨ mámecɨaɨdo júfidotɨomoɨ,
ómoɨmo judíuaɨ ocuícafuiaɨ dɨga. ¡Mai danɨ jaɨćɨna omoɨ fɨnori! Aféfuiaɨmo izire
jɨcánoraɨmana íacañedɨcue,—daɨde.
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16 Ie mei afémɨe nana íaɨoɨna jino jɨcánoracomona orede. 17 Iemona
nana griéguaɨ Sóstenes maméidɨmɨe llaɨtádiaɨoɨ. Sóstenes llófueriraco illaɨma.
Iena lláɨtano, rɨíllaɨma Galión uiécomo íena fáfadiaɨoɨ. Mei íadɨ Galión afe
fɨnócafuiaɨna raa daɨíñede.

Pablo Antioquíamomeine jaide dɨnómona ja dacaiñoámani nane lluájide
18Dɨno Coríntomo Pablo dɨga iruillaɨ ite. Ie jáiacanaruimo, ámatɨaɨ íiraɨcaiño

íena facádonocaidiaɨoɨ. Afe mei Pablo nocaedo Siria énɨemo ruica jáizaide.
Aquila ie aɨ Priscila dɨga Pábloɨri jáizaidiaɨoɨ. Naɨ Cencrea ígobemona naɨ
jáiñediaɨoɨmo, Pablo ie ɨfo cuidode. Daɨí fɨnode, jae ie naui Juzíñamuimo
llogáuai fuilla jira. 19 Ruica jáillano jae Efeso jófuemo dúcɨdiaɨoɨ. Dɨnomo
Pablo, Aquila Priscila dɨga fɨénocaillano, llófueriracomo jaide. Afénomo gaɨride
judíuaɨmo Pablo úrizaide. 20Afémacɨ ie íaɨoɨ dɨga are íllena izire jɨcádiaɨoɨ, mei
íadɨ Pablo faɨríoñede. 21 Iiraɨcaiño íaɨoɨna uáidonocaillano íaɨoɨna daɨde:

—Ja Jerusalemo íacade ɨráɨzillafuemo raɨre jáiacadɨcue, mei íadɨ Juzíñamui
óiacania dáanomo abɨdo ómoɨna éroizaɨbitɨcue,—daɨde.
Iemona nocaedo Efésomona oni monáillaido jaide. 22 Cesarea jófuemo

dúcɨillano, Pablo arɨdo Jerusalemo jaide, dɨnomo ite Juzíñamuimo gaɨrídɨno
uáidollena. Afe mei oni Antioquíamo jaide. 23 Dɨga iruillaɨ dɨnomo illa
meífomo, meine nane nana Galacia jófuemo Pablo oni jáizaide, Frigia jofue
dɨga. Naga jófuemo dágoberie llófuecade. Daɨí Pablo nana Juzíñamuimo
ɨɨ́notɨmacɨ comécɨna ñue náɨrecaitade.

Apolos Efésomo ñúefue jino llote
24 Aféruillaɨdo judío ímɨe, Apólona maméidɨmɨe Efésomo dúcɨzaide. Afémɨe

Alejandría jofue ímɨe. Afe ɨima uai jino llúana ñue fɨbídɨmɨe. Afémɨe
Juzíñamui Cuegáuaina ñue onode. 25 Ocuíraɨma Jesucristo llogáuaillaɨna
afémɨe llófuegamɨe. Aféfuiaɨ jino llúana ɨere méaicaiñeno caɨmare llote. Jino
uáfodo Jesús ífuiaɨdo llófuerite. Mei íadɨ dama Juan íaɨoɨ báutizafuena on-
ode. Afe izói Juan Jesudo llogáfuena Apolos onode. 26 Apolos llófueriracomo
comecɨ jácɨcaiñenado úrizaide. Mei jira Priscila Aquila dɨga Apolos llófueillana
cacáillano, ie enenouitíaillɨnoɨ, Juzíñamuiuaillaɨbaɨmoñue jino jaɨćɨna llóllena.
27 Afe mei Apolos Acaya énɨemo jáiacade. Iemona ámatɨaɨ ie abɨna jafue
oñeno,ñue íenanáɨcaitadiaɨoɨ. Daje llezicauícomo rabeafénomo ite ɨɨ́notɨnomo
cuetíaɨoɨ, íaɨoɨ afémɨena ñue llɨɨ́nollena. Afémɨe Acáyamo dúcɨillano, afénomo
ite ɨɨ́notɨnona ñue canode. Juzíñamui jae íaɨoɨmo dúecaillano íaɨoɨna ɨɨ́notade.
28Nana comɨnɨ eróicana judíuaɨ lloga taɨnouai Apolos íaɨoɨmocɨótate. Afémacɨ
Apolos jamánomo ñue jaɨćɨna jóidɨuaina jáanonidiaɨoɨ. Afémɨe Juzíñamui
Cuegáuaillaɨdo nɨɨ íaɨoɨ úiñoga Cristo dámɨe Jesuna jino íaɨoɨmo uáfodo llóteza.

19
Pablo Efésomomeine dúcɨnafue

1Apolos naɨCoríntomo illa llezica, PabloGalacia énɨemo jaillano, íduaɨ íllado
jaide. Jáillano Efeso jófuemo dúcɨde. Dɨnomo ite Juzíñamuimo ɨɨ́notɨmacɨna
cɨóizaide. 2 Iaɨoɨmo jɨcánote:

—¿Meita omoɨ ɨɨ́nuamona Ñuera Joreño úicaigaomoɨ? —daɨde.
Jira afémacɨ uai otíaɨoɨ:
—Afe Ñuera Joreño íllana, jaca due cacáñedɨcaɨ,—daɨdíaɨoɨ.
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3Mei jira Pablo nane jɨcánote:
—¿Mei bumámecɨdo báutizagaomoɨ? —daɨde.
Jira afémacɨ uai otíaɨoɨ:
—Juanmámecɨdo báutizagacaɨ,—daɨdíaɨoɨ.
4 Jira Pablo íaɨoɨna daɨde:
—Juan lloga báutizainafue comɨnɨ comécɨmo ite fɨénidɨfuiaɨ méiduana jino

náɨraɨmo cɨótate. Mei íadɨ Juan meífodo bitɨḿɨemo ɨɨ́noredɨomoɨ ómoɨna
daɨdɨcue. Afe bitɨḿɨe Jesús; afe Jesús JuzíñamuiNɨzécamɨe Cristo,—daɨde.

5 Aféfuena cacáillano caɨ Ocuídɨmɨe Jesús mámecɨdo báutizagaiaɨoɨ. 6 Pablo
íaɨoɨmo onoɨ bɨt́amona, Ñuera Joreño íaɨoɨmo bite. Iemona afémacɨ jɨáɨmacɨ
uáillaɨdo úritiaɨoɨ. Juzíñamuimona oga úrillauaillaɨ jino llotíaɨoɨ. 7Afémacɨnɨbaɨ
doce dɨǵamɨediaɨoɨ.

8 Pablo afe llófueriracomo daámani fɨui jáicade. Dɨnomo comecɨ jácɨcaiñeno
jino íaɨoɨmollófuerite. Juzíñamui illáɨmana illáfuedo izire íaɨoɨmojino llote íaɨoɨ
ɨɨ́nollena. 9Mei íadɨ dámɨerie comecɨ rairuíllano aféfuena ɨɨ́noacañede. Comɨnɨ
eróicana Juzíñamui ñúefuiaɨdo fɨeni úritiaɨoɨ. Iemona Pablo íaɨoɨ cɨǵɨmona
oni jɨáɨcomo jaide. Jaillano Pablo afe Juzíñamuimo ɨɨ́notɨnona jɨáɨe comɨnɨ
llófueracomo uite. Afe llófueraco naama Tiranno. Dɨnomo Pablo nágaruillaɨdo
llófuiaide. 10 Daɨí dɨnomo mena fɨmona llófuerite. Iemona nana Asia énɨe
naɨraɨ Ocuíraɨma Jesús llogáfuiaɨmo cacáreidiaɨoɨ. Judíuaɨmona nano dɨga
ímɨiaɨ ɨɨ́notiaɨoɨ. Afe dájerize judíoñedɨnomona ɨɨ́notiaɨoɨ. 11 Juzíñamui dɨga
áillue cɨóraɨnina ráanɨaɨ Páblodo fɨnode. 12 Uiéco dóraroillaɨ Páblomo atɨd́iaɨoɨ
jinófene jɨtáraroillaɨ dɨga. Aféroillaɨ Pablo jétanona ɨráredɨmacɨmo uitíaɨoɨ. Afe
jetácaroi íaɨoɨ llɨɨ́nuamona jíllobicaidiaɨoɨ. Daje izói jɨáɨmacɨmo ite fɨénide jóriaɨ
oni jáizɨtiaɨoɨ.

13Afemei macáraɨnɨ judíuaɨ dárie dúcɨdiaɨoɨ. Afémacɨ:
—Fɨénide jóriaɨaɨ comɨńɨmona oréredɨcaɨ, —daɨdíaɨoɨ. Ja Ocuíraɨma Jesús

mámecɨdo afe fɨénide jóriaɨaɨ jino oréacadiaɨoɨ. Jɨáɨmacɨmo ite jóriaɨaɨna
daɨdíaɨoɨ:

—Pablo lloga Jesúsmámecɨdo jabirui ómoɨna jinoorédɨcaɨ,—daɨdíaɨoɨ. 14Afe
izói judío ímɨe Esceva siete dɨga jitótɨaɨ daɨdíaɨoɨ. Afe Esceva lletáriraɨnɨ
illaɨma. 15Afémɨe jitótɨaɨ daɨí dáɨnamona afe fɨénide jóriaɨ íaɨoɨ uai ote:

—Cue Jesuna onódɨcue. Daje izói Páblona onódɨcue; mei íadɨ omoɨ mei
¿búdɨomoɨ? —daɨde.

16 Daɨí daɨna mei, fɨénidena jóriaɨredɨmɨe rɨire íaɨoɨna llaɨtade. Nana
íaɨoɨna anáfenuano ɨere duere íaɨoɨna fɨnode. Ja ɨere jamánomo duere íaɨoɨ
fɨnóinamona, afécomona émuiromaɨaɨ naa boáfiaɨri jino botádiaɨoɨ. 17 Nana
Efésomo ite comɨnɨ, judíuaɨ naa judíoñedɨnori aféfuena fɨdɨíllano ɨere
jacɨŕuitiaɨoɨ. Iemona Ocuíraɨma Jesús mámecɨna jamánomoideza daɨdíaɨoɨ.
Afemona aillo ñúefue Jesumo nitádiaɨoɨ.

18 Aillo áfemo ɨɨ́notɨmacɨmona jaiai íaɨoɨ fɨnoca fɨénidɨfuiaɨ uáfodo jino
llotíaɨoɨ. 19 Daje llezica aillo naui aiñɨńɨaɨ uaimo fɨbídɨno, íaɨoɨmo ite
fɨénino úrilla rabénicuaɨ átɨano naɨraɨ eróicana jobáidiaɨoɨ. Afe jobáicanicuaɨ
comécɨdo facádiaɨoɨmo, jamánomo ráifide izoide, daɨdíaɨoɨ. “Cincuenta mil
úcubetunillaɨ dɨeze ráifide,” daɨdíaɨoɨ. 20Daɨí Juzíñamui lloga uaillaɨ jamánomo
oni móonaioicaide. Afedo Juzíñamui rɨíno jino cɨótaoicaide.
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21Afe meífodoMacedonia énɨemo Acaya énɨe dɨga dɨno comɨnɨ uáiduaillena
Pablo mamérite. Afeno comɨnɨ uáidua meífomo, abɨdo Jerusalemo jáizaillena
Pablo comécɨdo daɨde. Afe emódomo daɨde:

—Jerusalemo cue jaille mei, dɨnómona Rómamo jáiacadɨcue, —daɨde. 22Mei
jira Macedóniamomena ie canóraɨma Timoteo Erasto dɨga uícodo orede. Mei
íadɨ Pablo naɨ Asiamo nano nɨǵarui fɨébide.

Efésomo fɨénidɨfuedo faɨllíñeidiaɨoɨ
23 Aféruillaɨdo Jesús lloga ñúefuiaɨri aillo fɨeni faɨllíñeidiaɨoɨ. 24 Afe

faɨllíñeinafue Demetrio como fueñe taɨneca. Afémɨe aillo ebírede ráanɨaɨ
plátamona fɨnóraɨma. Juzíñamuina íaɨoɨ mamécango Artemisa, nofɨcɨ fɨnoina
jánaraɨ. Aféngomo gaɨríraco izói, plátamona ráɨiracojɨna fɨnoda, Demetrio
fecáfɨrede. Afedo afémɨe ie dɨga táɨjɨraɨmacɨ íena aillo úcube otíaɨoɨ. 25 Iemo
Demetrio naa jɨáɨe daje izói táɨjɨnana fɨbídɨnori dánomo gaɨrídiaɨoɨ. Dɨnomo
íaɨoɨna daɨde:

—Cáɨmacɨ, omoɨ cácarei. Bie caɨ táɨjɨnado ñue ráaredɨcaɨ, onódɨomoɨ. 26Mei
íadɨ baie Pablo llócaigafuena cacádɨomoɨza. Afémɨe daɨde: “Comɨnɨ fɨnoca
juzíñamuillaɨna íeñede,” daɨde. Ie llogáfuemo Pablo aillo comɨńɨna ɨɨ́notade.
Daa benó Efésomoñede daɨí ɨɨ́notade, mei íadɨ nana Asia énɨedo ɨɨ́notaacade.
27 Afefue ɨere jacɨre cacaide. Afedo caɨ fecácaiganɨaɨna táɨnocaitaɨbite. Daje
izói caɨ áillue juzíñamui caɨ daɨnango Artemisa gaɨríraco jalléinafuena féitaite.
Afe izói bie juzíñamui daɨnango jamánomo ebírenafuena jámairuitaɨbite. Nana
Asia énɨe naa jɨáɨe énɨiaɨri aféngomo áɨnozifɨrediaɨoɨ,—daɨí Demetrio daɨde.

28 Aféfuena cacáillano, ɨere comécɨdo rɨícaidiaɨoɨ. Iemona caillɨóicana
daɨdíaɨoɨ:

—¡Caɨ Efeso imacɨ juzíñamui caɨ daɨnango Diana, jaca nɨnomo záiñeno iri!
—daɨdíaɨoɨ.

29 Iemona nana afeno jófuedo aféfuiaɨ ɨere rɨire júfidotiaɨoɨ. Aillo afeno
comɨnɨ ɨfo ɨrɨńote. Afe llezica mena Pablo nabaide íaillɨnoɨ llaɨtádiaɨoɨ.
Afe íaillɨnoɨ mámecɨ Gayo Aristarco dɨga; Macedonia ímɨe íaillɨnoɨ. Iaɨoɨ
llaɨta mei afémacɨ naɨraɨ uícomo íaɨoɨ gaɨríracomo íaillɨnoɨna zocana uitíaɨoɨ.
30Pablo afeco jofomo comɨńɨmoúrizaiacade,mei íadɨñúefuena ɨɨ́notɨno afe jofo
jáillena rairuídiaɨoɨ. 31 Afe llezica Asia rɨímacɨ Pablo dɨga caɨmare úriraɨnɨ,
Pablo afeco jofo jáiñeillena uai íemo orédiaɨoɨ. 32 Iaɨoɨ gaɨrilla llezica, dárie
jɨáɨfodo llotíaɨoɨ; jɨáɨmɨiaɨ jɨáɨfodo jɨɨ́rioicana llotíaɨoɨ. Mei aféfuiaɨri jamánomo
fɨeni faɨllíñeidiaɨoɨ. Ja nabénaɨraɨ aféfuena onóñediaɨoɨ, nɨf́ueri gaɨrídiaɨoɨza.
33Mei íadɨ gaɨrídɨno cɨǵɨmona dámɨerie jino Alejándromo aféfuiaɨ llotíaɨoɨ. Afe
Alejándrona judíuaɨ, afeno comɨnɨ uícomo judíuaɨ abɨ rɨíduafuedo úrillena, baɨ
íena naidánetiaɨoɨ. Baɨ náidaillano ie ónoɨdo íaɨoɨna, “Mai omoɨ llɨɨcai,” daɨde.
34Mei íadɨ afémɨe judío ímɨenana íaɨoɨ comécɨdo onónamona,mena hora nana
caillɨóicana daɨdíaɨoɨ:

—¡Caɨ Efeso naɨraɨ naango Artemisa, jaca nɨnomo záiñeno iri! —daɨdíaɨoɨ.
35 Iemona afeno jofue jabóllaɨma ɨćoɨnia comɨnɨ llɨɨ́caitade. Llɨɨ́caitano

íaɨoɨna daɨde:
—Efeso naɨraɨ, omoɨ cácarei. Naga énɨe náɨraɨaɨ caɨ ɨere jalleide juzíñamui

daɨnango Artemísamo gaɨríracona úiñotagamacɨdɨcaɨ, afe caɨ úiñuafuena
onódiaɨoɨ. Afe daje izói aféngona mameca monámona ana baɨíde jánaraɨna
úiñotagamacɨdɨcaɨza onódiaɨoɨ. 36Mei bifue buna jaca jáanonideza, mai omoɨ
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llɨɨcai. Comecɨ facáñeno nɨɨ́fuena lloñeno iri. 37Mei bie omoɨ atɨca íaillɨnoɨ,
omoɨ juzíñamui daɨnango Artemísari fɨénidɨfuena úriñediaillɨnoɨ. Aféngona
rɨícaitañediaillɨnoɨ. 38Demetrio zúucaillafue nɨɨ́mɨemo íadɨ, mai jɨcánoraɨmamo
lluájiri. Daje izói afémɨeri táɨjɨraɨnɨ zúucaillafue íadɨ lluájiri. Jaca rɨímacɨuícomo
meine abɨdo óllena afémacɨ llórediaɨoɨ. 39 Mei jɨáɨfodo omoɨ jɨcánoiacaniadɨ,
mai rɨímacɨ daɨna izói omoɨ gaɨriri. 40 Ja birui jácɨfuemo baɨízaidɨcaɨza.
Birui omoɨ fɨnócafue ɨćoɨnia, illaɨma anáfenuafuena caɨmo nítaitiaɨoɨ. Bie omoɨ
faɨllíñeinafue caɨmo íaɨoɨ jɨcánoiadɨ, íaɨoɨ uai caɨ ollɨfue jaca due iñede, —daɨde.

41Daɨí daɨnameífodo, afénomo gaɨrídɨno oni raɨnode.

20
PabloMacedóniamoGrecia dɨga dɨne jáillafue

1 Afe íaɨoɨ faɨllíñeinafue llɨɨ́cailla meífomo, Pablo Juzíñamuimo ɨɨ́notɨno
ñue llófuellena jɨɨ́ritade. Daɨí íaɨoɨ llófuia méifomo íaɨoɨ llɨɨ́nuano íiraɨcaiño
uáidonocaide. Uáidonocaillano Macedóniamo jáizaide. 2Nana afénomo itɨǵobiaɨ
comɨnɨ uáiduaide. Ie uáillaɨdo afénomo ite ámatɨaɨ náɨcaitade. Afe mei
Pablo ja Grecia énɨemo dúcɨde. 3 Dɨnomo daámani fɨui llófuete. Dɨnómona
nocaedo Síriamo jáizaidemo, judíuaɨ íena llaɨtáacanafuena fɨdɨde. Ie jira arɨ
énɨedo Macedóniamo abɨdo jáillena comecɨ facade. 4 Dɨnómona ie nabáidɨno:
Berea ímɨeSópater;Tesalónica ímɨe íaillɨnoɨAristarcoSegundodɨga; Derbe ímɨe
íaillɨnoɨ Gayo Timoteo dɨga; jɨáɨe Asia énɨe íaillɨnoɨ Tíquico Trófimo dɨga. 5Afe
bie ámatɨaɨ uícomo Troas jófuemo caɨna uíñuaidiaɨoɨ. 6 Fáitara jóoneñega pan
güilla ɨráɨzilla meífomo, Filípomona nocaedo ruica jáidɨcaɨ. Ja cinco dɨǵarui
íllamona Tróasmo dúcɨdɨcaɨ. Dɨnomo daa semana itɨcaɨ.

Pablo Troas comɨnɨ uáiduafue
7 Semana nanóidɨruido gaɨrídɨcaɨ pan dɨtada fecállena. (Afe pan dɨtada

güíllamona Jesucristo íiraɨcaiño güíllamo úibicaidɨcaɨ.) Güilla mei Pablo Je-
sumo ɨɨ́notɨno llófuete. Afe jítɨramo afémɨe ja jáiacade. Ie jira úrioidemo ja
dáaferui ite. 8 Caifo jɨca ite caifóneco ero icomo gaɨrídɨcaɨ. Afe dɨnomo aillo
unérachecoɨ bóotatiaɨoɨ. 9 Dɨnomo ite daa jitócome, Eutícona maméidɨmɨe.
Afémɨe jinoeróirafomo ráɨide. Pablo ɨereareúrillamona,afe jitócome jamánomo
ɨńɨetaide. Ɨcoɨnia izire ɨńɨamona, caifona ana baɨíde. Afécomo dabaniámani
ite. Dɨnómona ana énɨemo baɨíde. Tɨíde caifo llɨɨ́notiaɨoɨ. 10 Mei jira Pablo
ana afémɨemo jáillano, ie acónimo dújuillano íenameníñote. Afe mei ámatɨaɨna
daɨde:

—Cáadeza, omoɨ jacɨńaiñeno, —daɨde.
11 Daɨí daɨna mei Pablo meine caifo jaide. Caifo meine dúcɨillano, pan

dɨtada güillano naɨ íaɨoɨmo nane úrite. Da úritemo monaide. Monáillamo oni
jaide. 12Afe baɨídɨmɨena ñue caade uitíaɨoɨ. Iemona nana comɨnɨ ñue caɨmare
íficaidiaɨoɨ.

Pablo TróasmonaMilétomo jáillafue
13 Ie meífomo Pablo Asonmo iodo jáiacade. Ie jira caɨ jɨáɨmacɨ nocaedo

uícomo Asonmo jáidɨcaɨ dɨnomo Pablo otá caɨ úillena. 14 Afémɨena Asonmo
caɨ báillamona, dɨnómona caɨ nocaedo nana Mitilénemo jáidɨcaɨ. 15 Dɨnómona
jáillano jítɨramoidɨruido Quío jofue áɨnodo jáidɨcaɨ. Afe jɨáɨruido Samos
ígobemo zɨj́ɨdɨcaɨ. Dɨnómona Trogíliomo ocózinaidɨcaɨ. Afe jɨáɨruido Milétomo
dúcɨdɨcaɨ. 16Pablo Asia énɨemo are íacañede. Ie jira Efésomomeine jáiacañede.
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Mei íadɨPablo raɨre Jerusalemodúcɨacade, afénomo íacadePentecostés ráfuena
cɨóillena, íadɨ nɨbaɨ cɨóiñeite.

Pablo Efeso éinamacɨmo úrillafue
17NaɨMileto jófuemo caɨ illa llezica, Efésomo Juzíñamuimo gaɨríraɨnɨ éinamacɨ

jɨɨ́ritate. 18 Iaɨoɨ dúcɨnamona Pablo íaɨoɨna daɨde:
—Nano fueñe Asiamo cue dúcɨnamona cue ífɨrenana ñue onódɨomoɨ.

19 Nágaruillaɨdo comecɨ mánaɨnafuedo éeiafuedo omoɨ cɨǵɨri itɨcue. Daɨí
caɨ Ocuíraɨma Jesumo táɨjɨfɨredɨcue. Afe llezica judíuaɨ ɨere aillo duere
cuena fɨnóacadiaɨoɨ. Afedo aillo facátafuiaɨ cuemo nitádiaɨoɨ. 20 Mei íadɨ
fáɨcanocaiñeno nana ómoɨmo ñue illɨf́uena llófuefɨredɨcue. Daɨí uáfodo omoɨ
gaɨríracomo ómoɨmo llófueritɨcue. Daje izói naga omoɨ jofomo llófuefɨredɨcue.
21 Judíuaɨmo llotɨcue; daje izói judíoñedɨnomo llotɨcue. Nana íaɨoɨna daɨdɨcue:
“Omoɨ fɨénidɨfuiaɨ ñúefuiaɨna Juzíñamui comecɨ jitailla izói omoɨ meídori.
Iemona caɨ Ocuíraɨma Jesucrístomo omoɨ ɨɨ́nori,” daɨí íaɨoɨna daɨdɨcue. 22Mei
birui benómona Jerusalemo jáitɨcue; afénomo cue jaille Juzíñamui Ñuera
Joreño cue ocuilla izói. Dɨnomo cuemo cómuitɨfuena ónoñedɨcue. 23 Dama
dafue cue comécɨdo onóigafue: nana cue jailla jófuedo Ñuera Joreño cue
llavébillɨfue aillo duere cue fɨnóbillɨfue dɨga cuena fɨdɨt́ate. 24Mei íadɨ aféfuena
due lloñédɨcue. Ocuíraɨma Jesús cuemo jóonega táɨjɨnafuena ñue ɨćoɨmo cue
fuitáadɨ cue cáanano cúemona ráifiñede. Afe táɨjɨnafue Juzíñamui ñue caɨna
izíruillafue comɨńɨmo llócadɨcue. Ua comɨnɨ áizɨa izóidɨnomona cue táɨjɨna
ɨćoɨmo caɨmare ñue dúcɨtaiacadɨcue.

25 ‘Omoɨ cɨǵɨdo Juzíñamui illáɨmana illafue llócaidɨcue; mei birui ua
onódɨcueza, ómoɨmacɨmona buna cuena meine cɨóñeite. 26 Ie jira biruido
daɨíacadɨcue, ja ómoɨmona nɨf́uenidɨmɨedɨcue. 27 Mei jira nana Juzíñamui
caɨmo llófuegafuiaɨ ómoɨmo uáfodo llotɨcue. Nɨf́uena báinino lloñédɨcue. 28 Ie
jira afe izói danɨ abɨ omo rairuiri. (Jae einamácɨdɨomoɨza.) Daje izói nana
Juzíñamuimo gaɨrídɨnona úiñori, mei jira Ñuera Joreño íaɨoɨna úiñotade. Ua
Ocuíraɨma Jesumo gaɨrídɨno úiñotagaomoɨ. Afe gaɨrídɨnona Jesús dama ie
tɨíllado, ie dɨe tóillamona dama ie comɨńɨna meine maiñode. 29 Cue jailla
mei jɨáɨmacɨ Juzíñamuimo gaɨrídɨnona jɨf́ueridɨno bíitiaɨoɨ. Ua rɨírede jɨcónɨaɨ
ovéjaɨna fázɨa izói Juzíñamuimo omoɨ ɨɨ́nogafuena féitataɨbitiaɨoɨ. 30 Daje
izói omoɨ cɨǵɨri táɨnofuiaɨ llóitɨnona iite. Afémacɨ uáfuena féitajano táɨnofuiaɨ
ómoɨmo llóitiaɨoɨ, ɨɨ́notɨno afe uai jeire otátallena. 31Mei jira abɨ omoɨ rairuiri.
Naui omoɨ dɨga cue illáfuemo omoɨ uibíoiri. Dafɨmonaámani, mona naɨo dɨga
éebicaillano izire ómoɨmonanágamɨiaɨmo fáɨcanocaiñenoómoɨmo jino llotɨcue.

32 ‘Mei cue ámatɨaɨ, ja birui Juzíñamuimo ómoɨna jóoneitɨcue, omoɨ úiñollena.
Daje izói Juzíñamui caɨna izíruilla uaimo omoɨ comecɨ uibíoillena jitáidɨcue.
Afe uai ómoɨna náɨrecaitaite. Afe daje llezica, aféuaido Juzíñamui dɨbénemo
ñue rairuícamacɨna ja itɨómoɨ naa jɨáɨe ie rairuícamacɨri. Mei afe rairuícamacɨ
Juzíñamuido ñue fɨnócamacɨdɨomoɨ. 33 Jɨáɨmɨemo ite úcubiaɨri íaɨoɨmo ite
ɨníroillaɨri dama cúeɨena jaca úradoiñedɨcue. 34 Mei íadɨ jɨáɨfodo, dama cue
jitailla raa óllena dama cue ónoɨdo táɨjɨdɨcue. Daje izói cue dɨga itɨno íena
otɨcue. 35Daɨí omoɨ táɨjɨllena llotɨcue. Afe izói raana jitáidɨno omoɨ canóllena
ómoɨna llófuetɨcue, Ocuíraɨma Jesús daɨna uaimo comecɨ omoɨ facáoicaillena.
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Afémɨe daɨna uai daɨí daɨde: “Fia iga raa llɨɨ́notɨmɨe baɨmo, fecáfɨredɨmɨe
jamánomo ióbide,” —daɨde.

36Daɨí íaɨoɨna daɨna meífodo, Pablo cañɨcɨ ana dújuillano Moo Juzíñamuimo
nana afémacɨri úritiaɨoɨ. 37 Iemona nana éenaitiaɨoɨ. Afe llezica Páblona
meníñuano ñɨtada cáɨmadotiaɨoɨ. 38Afe llezica Pablo “Ja meine abɨdo cuena
cɨóñeitɨomoɨ” dáɨnari ɨere zúucaidiaɨoɨ. Afe mei feɨ nocaemo íiraɨcaiño íena
nabáidiaɨoɨ.

21
Pablo Jerusalemo jáillafue

1 Amatɨaɨ fuénocaillano, Cos jófuemo nocaedo jaɨćɨna jáidɨcaɨ. Afe jítɨramo
Rodas jófuemo jáidɨcaɨ. Dɨnómona Pátara jófuemo jáidɨcaɨ. 2 Afe Pátaramo
Feníciamo jáiacade nocáe baitɨcaɨ. Dɨnómona afécaedo jáidɨcaɨ. 3 Jaillano,
monaillai cɨgɨ idu Chíprena jɨcana cɨódɨcaɨ. Afe énɨena jarɨf́ezi dɨbénemo
fɨíanona Siria énɨemo jáidɨcaɨ. Afe caɨ jáillacaemo Tíromo fɨelle ráanɨaɨ illa
jira afégobemo zɨj́ɨdɨcaɨ. 4 Afégobemo ite Juzíñamuimo ɨɨ́notɨnona cɨóizaidɨcaɨ.
Dɨnomo siete dɨǵarui íaɨoɨ dɨga itɨcaɨ. Dɨnomo Ñuera Joreño llogáiaɨoɨ. Ie jira
Páblona daɨdíaɨoɨ:

—Benómona Jerusalemo jáiñeno iri,—daɨdíaɨoɨ.
5 Mei íadɨ afe siete dɨǵarui illa meífodo jáidɨcaɨ. Caɨ jáizailla llezica nana

Juzíñamuimo ɨɨ́notɨno, íaɨoɨ rɨngónɨaɨnaaúruiaɨri jofue féɨmocaɨnanabáidiaɨoɨ.
Dɨnomo ite guamácɨmo ana dújuillano Juzíñamuimo ɨere úritɨcaɨ. 6 Ie mei
meníñota íiraɨcaiño íaɨoɨ facádonocaidɨcaɨ. Daɨí ñiano nocaemo caifo jáidɨcaɨ.
Afémacɨ íaɨoɨ jófuemomeine jáidiaɨoɨ.

7Tíromona bitɨcaɨ Tolemáidamo dúcɨna. Dɨnomo ite ámatɨaɨ uáidollena darui
nabáidɨcaɨ. 8Afe jítɨramo Pablo naa íedo jáidɨnori dɨnómona Cesarea jófuemo
dúcɨdɨcaɨ. Dɨnomo ite ñúefue llóraɨma Felipe jofomo jáidɨcaɨ. Afémɨe siete
dɨǵamɨede güille fecáraɨnɨmona Juzíñamuimo gaɨríraco táɨjɨraɨma. Dɨnomo
afémɨe jofomo itɨcaɨ. 9Afe Felipe jiza nagaámazade. Naɨ ɨnínidiaɨoɨ. Aféngotɨaɨ
Juzíñamuimona cacana uaillaɨ jino llotíaɨoɨ. 10Afénomo dɨga irui itɨćaɨmo, uai
jino llóraɨma Agabo Judéamona caɨ uáiduaɨbite. 11 Afémɨe Pablo cɨraigɨ ife
zuitáicaillano dama ie ɨdaɨ onoɨ dɨgamaɨáno daɨde:

—Ñuera Joreño daɨde: “Jerusalemo judíuaɨ bie cɨraigɨ ife náamana bie izói
máɨite. Maɨáno íena jɨcánemacɨmo fécaitiaɨoɨ,” daɨde,—daɨí Agabo lluáɨbite.

12Aféfuena cacáillano, Cesarea imacɨ naa caɨri, Pablo Jerusalemo jáiñeillena
íemo izire jɨcádɨcaɨ. 13Mei jira Pablo uai ote:

—¿Nɨbái cuena zúucaitatɨomoɨ? ¿Mɨnɨćari éedɨomoɨ? Cue íaɨoɨmaɨlle baɨmo
comécɨdo maméritɨcue. Juzíñamui jitáiadɨ Jerusalemo caɨ Ocuíraɨma ɨćoɨnia
tɨítɨcueza,—daɨde.

14Afémɨemámiafuena jáanonidɨcaɨ. Ie jira afefue fáɨcanocaillano daɨdɨcaɨ:
—Juzíñamui comecɨ jitailla izói omo íficaiteza, —daɨdɨcaɨ.
15 Afe meífodo, Jerusalemo jáillana fɨnóbidɨcaɨ. 16 Cesaréamona dárie

Juzíñamuimo ɨɨ́notɨno caɨna nabaide. Afémacɨ cɨǵɨmona daa Chipre ímɨe
Mnasón ite. Afémɨe jae dɨga fɨmona Juzíñamuimo ɨɨ́note. Afémɨemo ite
Jerusalemo dúcɨracomo jáidɨcaɨ.

Pablo Sanatiago uáiduafue
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17 Jerusalemo dúcɨdɨcaɨmo dɨnomo ite ámatɨaɨ caɨmare caɨna llɨɨ́notiaɨoɨ.
18 Afe jítɨramo Pablo naa caɨri Santiago uáiduaidɨcaɨ. Daje izói nana
illáɨcomɨnɨ afénomo itíaɨoɨ. 19 Pablo íaɨoɨ uáidote. Uáiduano Pablo nana iedo
judíoñedɨnomo Juzíñamui fɨnócafuiaɨ jino illa dɨǵafuiaɨ íaɨoɨmo llote. 20 Iemona
aféfuiaɨna cacáillano Juzíñamuimo caɨmátaioidiaɨoɨ. Jira Páblona daɨdíaɨoɨ:

—Mɨɨ, o llogáfuiaɨ ɨere ñuera, mei íadɨ judíuaɨmona dɨga mil comɨnɨ afe
ñúefuemo ɨɨ́notiaɨoɨ cɨódɨoza. Nana afémacɨ Moisés ocuica uai izói caɨ íllena
ɨere jitáirede daɨdíaɨoɨ. 21 Mei íadɨ dáarie o nana jɨca jɨáɨnomo ite judíuaɨmo
llogáfuena lluáɨbitiaɨoɨ. Afe íaɨoɨ cacánafue daɨde: “Moisés ocuica uaina jeire
omoɨ oñeno iri.” Afe izói íaɨoɨ jitótɨaɨ bacano ɨcoɨ quetátañedɨo, daɨdíaɨoɨ. Ie
emódomo caɨ fɨbíllafuiaɨna fɨnótañedɨo, daɨdíaɨoɨ. 22 Iemo bífuiaɨna caɨ dɨbénedo
¿nɨe izói llóitɨo? ¿nɨe izói ñéitɨcaɨ? O billáfuena comɨnɨ fɨdɨíllano ua dáanomo
gáɨritiaɨoɨ,—daɨde. Iemo Santiago naɨ úrillano íena daɨde:

23—Caɨ daɨnáuai jeire o úamona aféuai izói o fɨnolle jitáirede. Caɨri benomo
ite nagaámamɨe. Afémɨiaɨuícomo Juzíñamuimonaui íaɨoɨ llogáuai fuitáacadiaɨoɨ.
24 Bimacɨ o uíri. Uillano nana omoɨ comécɨmo ɨáɨfue múiñuafue mai omoɨ
fɨńuairi. O úcubemona omoɨ ɨf́ue cuidótalle ɨbari. Iemona danɨ cuidótaitiaɨoɨza.
Afe daɨí o fɨńuamona, benó ite ɨɨ́note judíuaɨ, o ñue ífɨrena izói ónoitiaɨoɨ.
Moisés ocuícafue jeire o úana fɨd́ɨitiaɨoɨ. Daje izói ja ónoitiaɨoɨ nana o rafue
benó comɨńɨmo jɨáɨmacɨ lluáɨbiga táɨnofuiaɨ. 25Mei íadɨ ɨɨ́note judíoñedɨnomo
jɨáɨfodo jae cuetɨcaɨ. Aillo judíuaɨ fɨnócafuiaɨmo íaɨoɨ jíeruiñeillena llotɨcaɨ.
Daa bifue íaɨoɨmo llotɨcaɨ: “Jánaraɨ izóidemo fecaca llɨćɨaɨna omoɨ rɨñeno iri.
Dɨéna jiróñeno iri, daje izói cɨmoɨna cɨgɨńoga rɨĺlenɨaɨna rɨñeno iri. Mai nana
jɨruífuiaɨmona abɨ ́ omoɨ rairuiri; dama áɨredɨmɨe ie aɨ dɨga illa ñuena,” —
dɨnóride Santiago llogafue fuilla.

Pablo gaɨríracomo llaɨtáinafue
26 Ie mei Pablo afe nagaámamɨe uite; uillano afe jítɨramo, íaɨoɨ comécɨmo

ite ɨáɨfuiaɨ múiñuafue fɨnódiaɨoɨ. Afe meífodo jofo Juzíñamuimo gaɨríracomo
jáidiaɨoɨ. Dɨnomo íaɨoɨ comécɨmo ite ɨáɨfuiaɨ muiñóillɨruillaɨ fuillɨŕui
lluájidiaɨoɨ. Afe daɨí íaɨoɨ llúamona illa dɨǵamɨerie íaɨoɨ raa fia íaɨoɨ fecállɨrui
llotíaɨoɨ.

27 Afe siete dɨǵarui ja fúiacademo Asia énɨemona bite judíuaɨ Páblona
Juzíñamuimo gaɨríracomo cɨóizaɨbitiaɨoɨ. Iena cɨóizaɨbillano nana afeno
comɨńɨna fɨeni faɨllíñaitadiaɨoɨ. Iemona Pablo llaɨtádiaɨoɨ. 28 Lláɨtano
caillɨóidiaɨoɨ:

—¡Israel naɨraɨ, caɨ cano! Bímɨe nágagobiaɨdo nana comɨńɨaɨmo caɨ naɨraɨ
uáitaoicana llófuecaide. Daje izói Moisés ocuícafuena uáitaoide. Bie caɨ
Juzíñamuimo gaɨríracona uáitaoide. Ie emódomo jae mena griego ímɨe íaillɨnoɨ
jofo uite. Daɨí bie Juzíñamuido ñue fɨnócaco ero bácajaɨbite,—daɨdíaɨoɨ.

29 Naui Pablo afe jófuedo judíoñedɨmɨe Trófimo dɨga nabáirillana íaɨoɨ
cɨónamona daɨí daɨdíaɨoɨ. Afe Trófimo Efeso ímɨe. Afémacɨ comecɨ facádiaɨoɨ,
nɨbaɨ Pablo Trófimona gaɨríraco eromo jofo uite, daɨdíaɨoɨ.

30 Iemonanana afeno comɨnɨ aféfuiaɨ júfidotiaɨoɨ; aféfueri fɨeni faɨllíñaidiaɨoɨ.
Afe llezica nana comɨnɨ áizɨaizɨ bitíaɨoɨ. Billano Pablo llaɨtádiaɨoɨ. Lláɨtano
gaɨríraco jinomo zocana íena uitíaɨoɨ. Daɨí ñiano afe llezica gaɨríraco náziaɨ
ɨbáidiaɨoɨ. 31 Ja íena tɨtáacadiaɨoɨmo, soldados igüelli illaɨma ja afe aillo comɨnɨ
fɨeni faɨllíñainana fɨdɨde. Daje izói Pablo ja íaɨoɨ tɨtáacanafuena fɨdɨde. 32Mei
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jira afe illaɨma ie jabóidɨllaɨmaɨaɨ naa ie llaɨzɨŕaɨnɨri jɨɨ́rite. Jɨɨ́rillano afe
comɨnɨ illánomo aizɨćana jáidiaɨoɨ. Iemona nana comɨnɨ llaɨzɨŕaɨnɨ illaɨma
naa ie llaɨzɨŕaɨnɨri bíllana cɨóillano, Pablo fáajana fáɨcanocaidiaɨoɨ. 33Afe mei
afe illaɨma Páblomo áɨnozide. Aɨnozillano Pablo llaɨtádiaɨoɨ. Lláɨtano mena
llóejina íenamaɨtátate. Afemei illaɨma íena daɨde:

—O mei ¿búdɨo? ¿Nɨɨ́fue fɨnódɨo? —daɨde. 34 Mei íadɨ comɨnɨ jamánomo
jɨáɨfodo caillɨóidiaɨoɨ. Jɨáɨmɨiaɨ jɨáɨfodo daɨdíaɨoɨ. Illaɨma ɨfona jamánomo
ɨŕɨnote. Jaca jefomo uibíñede, jamánomo íaɨoɨ úrioinaza. Jira illaɨma llaɨzɨŕaɨnɨ
gaɨríracomo íena uitátate. 35 Afeco caifo jáirabɨcɨmo íaɨoɨ dúcɨna llezica,
llaɨzɨŕaɨnɨ Páblona caifodo rocádiaɨoɨ, comɨnɨ íena llaɨtada íaɨoɨ fáiacana jira.
36Afémɨe uilla óodana caillɨćana daɨdíaɨoɨ:

—¡Pablo dama tɨídeza! —daɨdíaɨoɨ.

Pablo ie abɨ rɨ́idollɨfue comɨnɨ uiécomo llote
37 Afécomo íena uizájidiaɨoɨmo, Pablo afe llaɨzɨŕaɨnɨ illáɨmamo griego

uáillaɨdo jɨcánote:
—¿Meita comɨńɨmo úriredɨcue? —daɨde.
Jira aféllaɨma uai ote:
—¿O griegouai úrillana ónodɨo? 38¿Mei o egipcio ímɨeñedɨo? Afémɨenaui jɨáɨe

illáɨmana benó jóoneacade. Táɨzicɨmo cuatromil come fáraɨnɨ uite,—daɨde.
39 Jira Pablo íena daɨde:
—Tarso jófuemo jococa judíodɨcue. Cilicia énɨemo ite ñue onórede jofue

ímɨedɨcue. Comɨńɨmo cue úrilleza cuemo izire cácarei, —daɨde.
40 Iemona afe illaɨma Páblona faɨríote. Iemo Pablo afe caifo jáirabɨcɨmo

náidaillano comɨńɨna ónoɨdo llɨɨ́caitade. Iaɨoɨ úrioina llɨɨ́caillamona Pablo
afémacɨ uáillaɨdo íaɨoɨmo úrite. (Afémacɨ úrilla uai ‘hebreo’ daɨna.) Iaɨoɨna
daɨde:

22
1 —Caɨ comɨnɨ naa illáɨcomɨnɨ dɨga, omoɨ cácarei. Cue abɨ rɨíduafue jino

llóitɨcueza,—daɨde.
2Hebreo uaido íaɨoɨna dáɨnana cacáillano, ɨere tɨɨ daɨdíaɨoɨ. Iemona Pablo

íaɨoɨna daɨde:
3 —Cue judíodɨcue. Cilicia énɨemo ite Tarso jófuemo jocócacue. Mei íadɨ

benó Jerusalemo comuítagacue. Afe mei Gamaliel llófuegacue. Caɨ jaiáidɨgɨma
ocuícafuiaɨ llúana ɨere áfemo jiéruitɨcue. Jaca Juzíñamuimo táɨjɨnafuemocomecɨ
cue facai izói naa cue rɨínodo ɨere járitaifɨredɨcue. Ua ja birui Juzíñamui
ocuícafuemo omoɨ járitailla izói jaiai daɨí járitaifɨredɨcue. 4 Jaiai Jesumo
ɨɨ́notɨnonadaje izói fállena racádɨcue. Afedáruido ɨíñɨaɨ rɨngónɨaɨri llavéracomo
lláviaidɨcue. 5 Lletáriraɨnɨ illaɨnɨ naui comɨnɨ cue lláviafuemo uai nabáiraɨnɨ
itíaɨoɨ. Daje izói nana illáɨcomɨnɨ rábiaɨ cue fécamo uai nabáiraɨnɨ. Afe rábiaɨdo
Damáscomo ite caɨ ámatɨaɨ judíuaɨ jénuaidɨcue. Dɨnomo ite Jesumo ɨɨ́notɨno
jénuaidɨcue, atɨda Jerusalemo íaɨoɨna duere cue fɨnótallena.

Pablo íemo ite fɨénidɨfueméidua jino llote
(Hch 9.1-19; 26.12-18)

6 ‘Mei íadɨ Damasco iodo jáidɨcuemo, ja jaɨćɨri ítemo afe jófuemo
dúcɨacadɨcue. Afe llezica monámona jamánomo rɨire cuemo egáiñocaide.
7 Iemona énɨemobaɨídɨcue. Afe llezicamonámona cuena daɨnauai cacádɨcue;



LOS HECHOS 22:8 253 LOS HECHOS 22:27

aféuai cuena daɨde: “Saulo, Saulo ¿nɨbái mei cue racádɨo?” 8 Mei jira
jɨcánotɨcue: “¿O mei búdɨo?” Jira afémɨe cuena daɨde: “Nazaret ímɨe
Jesúdɨcue. Daa o racácamɨedɨcue,” daɨde. 9 Cuedo jáidɨno afe egáiñuana
cɨóillano jacɨńaitiaɨoɨ; mei íadɨ cuemo úrite uaina cacáñediaɨoɨ. 10 Jira íena
daɨdɨcue: “Ocuíraɨma, ¿mei nɨɨe izói íitɨcue?” Jira afémɨe cuena daɨde:
“Náidacaillano o jailla Damasco jófuemo jai. Dɨnomo o fɨnóllɨfuiaɨna omo
llóitiaɨoɨ,” daɨde. 11 Afe rɨire egáiñua cue ui dúitaga. Ie jira cue nabáiñɨaɨ
Damáscomo ónoɨdo jaɨnátaoicaigacue.

12 ‘Afénomo ite Ananíasna mámecɨredɨmɨe. Afémɨe ɨere Moisés ocuícafuemo
ɨɨ́nofɨrede. Nana Damáscomo ite judíuaɨ ñúefuena íemo nitáfɨrediaɨoɨ. 13 Iemo
afe Ananías cue uáiduaɨbite. Billano cuena daɨde: “Cue ama Saulo, o ui
meine nane cɨóiteza,” daɨde. Daɨí daɨna llezica meine cue ui ñue cɨóide.
Afémɨena cɨódɨcue. 14 Mei jira afémɨe cuena daɨde: “Caɨ jáiairagɨma Moo
Juzíñamui nɨzécamɨedɨo. Afémɨe jaiai nɨnómona ona nɨzede íemo o táɨjɨllɨfuiaɨ
jino omo llóllena. Uadama Jesús fuémona ie úrillauáillaɨna cácaitɨo. Afe llezica
jaɨćɨna ñue fɨnófɨredɨmɨena Jesuna cɨóitɨo. 15Mei o cacánafuiaɨ o cɨónafuiaɨ dɨga
nana comɨnɨ uícomo jino llóitɨo. 16Mei birui ¿mɨnɨćari jɨzídɨo? Náidacaillano
o báutizatari. Ocuíraɨma Jesús mámecɨmo ñue ɨɨ́nori. Afedo o fɨénidɨfue jae
muiñócaza,” dɨnori Ananías daɨde.

Pablo Judíoñedɨnomo ie orécafue jino llote
17Pablo naɨ úrite. Iaɨoɨna daɨde:
—Jerusalemo meine cue billa llezica, Juzíñamuimo gaɨríracomo úrizaidɨcue.

Dɨnomonɨcaɨ anado cɨódɨcue. 18CaɨOcuíraɨma Jesuna cɨódɨcue. Afémɨe cuena
daɨde:

—Jerusalémona mai raɨre oni jai. Afémacɨ cuedo o úrillana jíeruiñeitiaɨoɨ, —
daɨde.

19 Jira Ocuíraɨmana daɨdɨcue:
—Nana afémacɨ omo ɨɨ́notɨnona llófueriracomo cue lláɨtainafuena onódiaɨoɨ.

Llavéracomo íaɨoɨna fácana cue uilláfuemo uibíoidiaɨoɨ. 20Esteban o mámecɨdo
úrite táɨjɨtagamɨe. Afémɨe tɨíde dɨe tota llezica afénomo itɨcue. Aféfuemo
“Jii” daɨdɨḿɨedɨcue. Ie emódomo Esteban fatɨḿɨe ɨnícuirona oni llɨídɨcue, —
daɨdɨcue. 21Mei íadɨOcuíraɨma cuena daɨde:

—Mai jai. Judíoñedɨno cɨǵɨmo jɨca ona óreitɨcue,—daɨde.

Pablo llaɨzɨ́raɨnɨ illaɨma anamo illafue
22 Afe dɨnó afeno comɨnɨ íanori tɨɨ daɨdíaɨoɨ. Mei íadɨ dánomo nane

caillɨóicana daɨdíaɨoɨ:
—¡Bie ɨima dama tɨídeza! ¡Afémɨe cáaillɨnona íñeite! —daɨdíaɨoɨ.
23Naɨ are caillɨóidiaɨoɨ. Ɨere icɨŕillano danɨ íaɨoɨ ɨnícuiruaɨ cúacoɨdiaɨoɨ. Afe

llezica enɨćhomaɨaɨ caifo táɨnomo júcoɨdiaɨoɨ. 24 Ie jira llaɨzɨŕaɨnɨ illaɨma
Páblona íaɨoɨ gaɨríracomo orede. Oriano dɨnomo zechénotade ie fɨnócafue jino
llóllena, comɨnɨ rɨire íemo fɨeni caillɨóinafuena onóillena. 25 Ja maɨtá fállena
naidánega, íemo Pablo dɨnomo ite jabóllaɨmana daɨde:

—¿Jɨcánoñeno romano ímɨena fáredɨomoɨ? —daɨde.
26Afena cacáillano jabóllaɨma llaɨzɨŕaɨnɨ illáɨmamo lluájide; lluájillanodaɨde:
—Bímɨemo o duere fɨnóacanafue o jíricaiñeno iri; afémɨe romano ímɨeza, —

daɨde.
27 Jira afe llaɨzɨŕaɨnɨ illaɨma Páblomo jɨcánuaɨbite; daɨde:
—¿Ua romano ímɨedɨo?
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Jira Pablo:
—Ɨemei,—daɨde.
28 Jira afe illaɨma daɨde:
—Aillo cue úcube baɨílla baɨmo romano ímɨena jáidɨcue,—daɨde.
Iemo Pablo daɨde:
—Cue jaca romano ímɨena jocócacue, —daɨde.
29 Afe daɨí ie dáɨnamona, ie zechénotɨno afémɨemona oni raɨídiaɨoɨ. Nana

afémacɨnaaaféllaɨmaoɨri jacɨńaitiaɨoɨ ie íaɨoɨ llaɨtari; afémɨe romano ímɨenana
íaɨoɨ fɨdɨńamona.

Pablo judíuaɨNahí Rɨ́illaɨnɨ uícomo naidánetiaɨoɨ
30 Afe jɨáɨruido afe llaɨzɨŕaɨnɨ illaɨma Páblomo íaɨoɨ jɨtácafuiaɨna ñue jaɨćɨna

onóiacade. Ie jira lletáriraɨnɨ illaɨnɨ naa íaɨoɨ rɨíllaɨnɨri dánomo gaɨrítate. Afe
mei Pablo llaveina llóeji zúitano íaɨoɨ uícomo baɨ naidánete.

23
1Dɨnomo Pablo Nahí Rɨíllaɨnɨmo éroicaillano daɨde:
—Cue ámatɨaɨ, cácarei. Jaca birui comecɨ mánaɨnafuedo Juzíñamui uícori

caɨmare itɨcue,—daɨde.
2 Ie jira lletáriraɨnɨ illaɨma Ananías Pablo abɨmo itɨno fúena putátate. 3 Jira

Pablo íena daɨde:
—¡Afe izói Juzíñamui ona fátaite! Jae jinóidɨuaido ñue úritɨo, o comecɨ fɨénide

íadɨ. ¿Jadɨ ́ ráɨidɨo ocuica uai daɨna izói cuemo jɨcánollena? Iemona ¿nɨbáimei
ocuícafue uáitano cue fúena putátatɨo? —daɨde.

4 Iemona afénori itɨno íena daɨdíaɨoɨ:
—¿Nɨbái daɨí Juzíñamui caifoide lletáriraɨmana báiñotɨo? —daɨdíaɨoɨ.
5 Jira Pablo daɨde:
—Amatɨaɨ, afémɨe caifoide lletáriraɨma ie íllana onóñedɨcue. Onódɨcueza

Cuegáuaillaɨ daɨde: “O jofue rɨímacɨna báiñoñeno iri,” —daɨde.
6 Iemona Pablo Nahí Rɨíllaɨnɨ cɨǵɨmo itɨńona fɨdɨde. Afémacɨmona dárie

fariséuaɨmo jaɨnáidiaɨoɨ. Jɨáɨmacɨ saducéuaɨmo jaɨnáidiaɨoɨ. Ie jira íaɨoɨna rɨire
daɨde:

—Amatɨaɨ, cue fariséodɨcue. Afe emódomo fariseo ímɨe jitódɨcue. Ja birui
cuemo jɨcánotiaɨoɨ, mei tɨídɨmacɨ meine abɨdo cáaillɨruimo cue úiñua jira, —
daɨde.

7 Daɨí daɨna meífomo, fariséuaɨ saducéuaɨ dɨga conímamo jofo afefue rɨire
júfidotiaɨoɨ. Iemona afénomo gaɨrídɨno dázierie bozíetaidiaɨoɨ. 8Afe saducéuaɨ
tɨídɨnonameine cáañeite daɨdíaɨoɨ. Afe emódomo Juzíñamui abɨ imácɨna iñede,
daje izói jóriaɨaɨna iñededaɨdíaɨoɨ. Mei íadɨ fariséuaɨnanaaféfuiaɨmo ɨɨ́notiaɨoɨ.
9 Nana caillɨd́iaɨoɨ. Ie mei dárie ocuícauai llófueraɨnɨ naidáidiaɨoɨ. Afémacɨ
fariséuaɨ dɨbénemo jaɨnáidiaɨoɨ. Caifo naidáillano daɨde:

—Bímɨe fɨénidɨfuiaɨna caɨdo llócaiñede. Nɨbaɨ joreño íemo úrilla; nɨbaɨ
Juzíñamui dɨbénedo úaitañeitɨcaɨ,—daɨdíaɨoɨ.

10 Afe júfiduafue rɨire anado jaide. Iemo llaɨzɨŕaɨnɨ illaɨma Pablo íaɨoɨ
tɨbéruari jacɨńaite. Ie jira aféllaɨma íaɨoɨ cɨǵɨmona Páblona llaɨzɨŕaɨnɨna oni
uitátate. Uillanomeine íaɨoɨ gaɨríracomo íena orétate.

11Afe jɨáɨe naɨo Ocuíraɨma Jesús Páblomo cɨócaillano daɨde:
—Pablo, jacɨŕuiñeno, abɨ mame. Benó Jerusalemo cuedo o úrilla izói, daje

izói Rómamo úrizaitɨo,—daɨde.
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Pablo fállenamámiafue
12Afe jɨáɨruido judíuaɨmona dáarie Pablo fállenamaméritiaɨoɨ. Danɨ íaɨoɨ abɨ

faidódiaɨoɨ. Jira fɨénide uáillaɨdo daɨdíaɨoɨ:
—Páblona naɨ caɨ fáñeille dɨno güíñeitɨcaɨ, jíroñeitɨcaɨ,—daɨdíaɨoɨ.
13 Afe daɨí úritɨmɨiaɨ cuarenta baɨmo jaide. 14 Iemona afémacɨ lletáriraɨnɨ

illáɨnɨmo naa judíuaɨ éinamacɨri jáidiaɨoɨ. Dɨnomo daɨízaidiaɨoɨ:
—Danɨ caɨ abɨ fɨeni daɨnáfuedo faidódɨcaɨ. Pablo caɨ fáñeille dɨno güíñeitɨcaɨ,

jíroñeitɨcaɨ. 15Mai omoɨ naa jɨáɨe Nahí Rɨíllaɨnɨri llaɨzɨŕaɨnɨ illáɨmamo Pablo
uire jitɨ atɨĺlɨfue jɨca. Fia daɨí íemo lloíri, meine nane íemo itɨfue izire omoɨ
jɨcánollena. Afémɨe naɨ dúcɨñeite, afe atɨca llaɨtada íena tɨt́aitɨcaɨ,—daɨdíaɨoɨ.

16Mei íadɨPablo comomaafe Páblona íaɨoɨ fáiacanafuena fɨdɨízaɨbite. Iemona
afémɨe llaɨzɨŕaɨnɨ gaɨríracomo Páblona lluájide. 17 Mei jira Pablo jabóllaɨma
jɨɨ́rillano daɨde:

—Bie jitócome llaɨzɨŕaɨnɨ illáɨmamo úi. Afémɨemo llollɨf́uena íteza, —daɨde.
18Afe jabóllaɨma íena uillano, llaɨzɨŕaɨnɨ illáɨmana daɨde:
—Afe llaveca Pablo cue jɨɨ́rillano bie jitócome benó cue atɨĺlena jɨcade,

afémɨemo da llollɨf́uena íteza, —daɨde.
19Afe llaɨzɨŕaɨnɨ illaɨma afémɨe ónoɨdo oni eneno jɨcánollena uite; daɨde:
—¿Nɨɨ́fue cuemo llóiacadɨo? —daɨde.
20 Jira afémɨe daɨde:
—Judíuaɨ jae nana dáfuerillano meine comecɨ facádiaɨoɨ. Uire jitɨ Pablo

Nahí Rɨíllaɨnɨ uícomo meine o atɨt́allɨfue jɨćaitiaɨoɨ, meine íemo izire íaɨoɨ
jɨcánollena. 21Mei íadɨ íaɨoɨ jɨcállɨfuemo ɨɨ́noñeno iri. Afémacɨmona cuarenta
baɨmo dɨǵamɨe báinino Pablo fállena jóonetiaɨoɨ. Afe fáiacadɨno danɨ íaɨoɨ abɨ
faidódiaɨoɨ. “Pablo naɨ caɨ fáñeille dɨno, güíñeitɨcaɨ; daje izói jíroñeitɨcaɨ,”
daɨdíaɨoɨ. Ja birui afémɨe fállena ñue fɨnóbidiaɨoɨ. Mei íadɨ o uai ollɨf́uemo naɨ
úiñoidiaɨoɨ,—daɨde.

22 Iemona afe llaɨzɨŕaɨnɨ illaɨma afe jitócomena:
—Mai o jairi, —daɨde. Afe íemo ie lluáɨbigafuena jɨáɨmacɨmo “Lloñeno iri,”

daɨde.
Caifóidɨllaɨma Félixmo Páblona orédiaɨoɨ

23 Mei jira afe llaɨzɨŕaɨnɨ illaɨma mena jabóidɨllaɨma uáidote. Uáiduano
íaillɨnoɨna daɨde:

—Mai doscientos dɨga llaɨzɨŕaɨnɨ mácaitɨnona fɨnóbitari. Afe llezica setenta
dɨǵamɨe cabállodo jáitɨnona fɨnóbitari. Afe emódomo doscientos dɨǵamɨe
zɨd́aɨaɨri jáitɨnona fɨnóbitari. Nana afémacɨ nauilla baɨdo Cesaréamo jáitiaɨoɨ,
—daɨde.

24Afe llezica Pablo jaille cabállona fɨnóbitade. Daje llezica Pablo ñue fañeno
cáanori caifóidɨllaɨma Félixmo uitátate. 25 Afémacɨdo cuegabe orede. Afe
cuegabe daɨde:

26 “Cue Claudio Lisias mamécacue. Jamánomo cáɨmafuerede caifóidɨllaɨma
Félix, o uáidotɨcue. 27 Judíuaɨ bímɨe lláɨtano duere fɨnótaacadiaɨoɨ. Iena
fáiacadiaɨoɨ. Mei ie romano ímɨe íllana cue fɨdɨńamona cue llaɨzɨŕaɨnɨdo íena
rɨíduaidɨcue. 28 Iemo íaɨoɨ jɨtácafuena onóacadɨcue. Ie jira judíoRɨíllaɨnɨuícomo
íena uitátatɨcue. 29 Ie mei aillo íemo júfidogafue záilla meífomo íemo nɨf́uena
baiñédɨcue. Danɨ íaɨoɨmo ocuica uai ie jeire ie oñena íemo nitádiaɨoɨ. Mei íadɨ
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ie cue fallɨf́uena iñede. Daje izói ie cue llavéllɨfuena iñede. 30Danɨ afémɨe íaɨoɨ
nane fáiacanafuena cue fɨdɨńamona, íena omo orédɨcue. Afe llezica nana íemo
fɨénidɨfuiaɨ nitádɨnona daɨdɨcue: Mai Páblomo nɨfue o nitáadɨ caifóidɨllaɨma
Félix uiécomo o daɨízairi. Mai, jae nɨɨe.”

31 Mei jira nana llaɨzɨŕaɨnɨ íaɨoɨ illaɨma ocuilla izói Pablo uitíaɨoɨ. Afe
naɨo Antípatris jófuemo íena uitíaɨoɨ. 32 Afe jítɨramo eɨb́ado jaide llaɨzɨŕaɨnɨ
meine íaɨoɨ ɨnɨŕacomo bitíaɨoɨ. Ie mei cabállodo jáidɨno Páblooɨri naɨ Ce-
saréamo jáidiaɨoɨ. 33Dɨnomo afe Cesaréamo dúcɨillano, afémacɨ uiga cuegabe
caifóidɨllaɨmamo izájidiaɨoɨ. Daje izói Pablo íemo fecádiaɨoɨ. 34Afebe facádua
meífodo, caifóidɨllaɨma jɨcánote:

—¿O nɨno ímɨedɨo?
Pablo uai ote:
—Cilicia énɨe ímɨedɨcue,—daɨde.
35 Ie jira íena daɨde:
—Omo fɨénidɨfuena nitádɨno bíadɨ ona cácaitɨcue,—daɨde.
Afe mei Félix Páblona Herodes illaɨma illaco áillocomo rairuítatɨnona

uitátate, afécomo íena íaɨoɨ ñue rairuíllena.

24
Félix uiécomo Pablo abɨ rɨ́iduafue

1 Jubécuiro dɨǵarui illa meífodo lletáriraɨnɨ illaɨma Ananías Cesaréamo bite.
Afémɨedo dárie éinamacɨ bitíaɨoɨ. Dáruido, caifóidɨllaɨmauiécomo raɨre úritɨmɨe
bite. Afémɨemámecɨ Tértulo. Nana afémacɨ caifóidɨllaɨmaFélixuícomo Páblomo
jɨtácafuiaɨnítaɨbitiaɨoɨ. 2Pablo íaɨoɨ átɨa llezica, Tértulo íemo jɨídɨfue rɨire nítade.
Félixna daɨde:

—Caɨ izíruiga caifóidɨllaɨma, ori ióbiacadɨcaɨ. Ñue záillafue caɨmo ite; íemo
caɨmare llɨɨ́caillafuemo itɨcaɨ. O fɨbíllafuedonanañueocuícacaɨ. 3Nanabífuiaɨri
nágagobiaɨdo ióbioidɨcaɨ. Félix o ɨere jamánomo fɨǵomɨedɨo. 4 Mei íadɨ are o
cue áɨfedoñeilleza caɨ úrillamo o cacáreillena omo izire jɨcádɨcue. 5Bímɨe fɨénide
duico billa izói bíllana cɨódɨcaɨ. Naga énɨiaɨdo llócaide judíuaɨ oni énenorie
bozíetaillena. Afémɨe Nazaret ímɨe Jesumo ɨɨ́notɨno ɨfódɨmɨe. 6 Ɨcoɨmo caɨ
Juzíñamuimo gaɨríraco ero bácajide. Ie llaɨtádɨcaɨ ñue afémɨemo caɨ ocuina uai
daɨna izói jɨcánollena. 7 Mei íadɨ llaɨzɨŕaɨnɨ illaɨma Lisias aféfuemona caɨna
rairuide. Iemona caɨ anámona íena rɨífuedo oni baɨrode. 8 Afe emódomo
caɨna daɨde: “Bie cómemo bifue jɨtádɨno odo bírediaɨoɨ.” Dama o afémɨemo
jɨcánorena, nana íemo caɨ jɨtácafue uáfueiteza. Daɨí áfena uáfuena onóitɨo, —
daɨde.

9Afénomo jaide judíuaɨnanaaféfuiaɨnauáfuiaɨdaɨdíaɨoɨ. 10 Jira Pabloúrillena
caifóidɨllaɨma ónoɨdo llote. Jira Pablo daɨde:

—O uícori cue abɨ rɨíduafue jino caɨmare llóitɨcue. Jaiai dɨga fɨmona
bie naɨraɨ o jɨcánoraɨmana o íllana onódɨcueza. 11 Ja doce dɨǵarui íllamona
Jerusalemo Juzíñamuimo áɨnozillano íemo caɨmare úrillena dúcɨdɨcue.
Aféfuena dama o jɨcánorena, ñue o ónoillena. 12 Bumo rɨire cue úrillana
cacáñediaɨoɨ. Daje izói Juzíñamui gaɨríracomo comɨńɨna fɨeni faɨllíñaitañedɨcue.
Iemo jɨáɨ Juzíñamui llófueriracomo daje izói júfidogafuiaɨ fɨnótañedɨcue. Daje
izói naɨraɨ jófuedo nɨf́uena lloñédɨcue. 13Nana bimacɨ cuena nitácafuiaɨna bu
áfena uafue daɨínina. 14 Mei íadɨ dafue jino llóitɨcue. Judíuaɨ fɨeni mameca
fɨénidɨodo jáidɨcue. Afe como Jesús lloga iodo cue jáillamona caɨ uzútɨaɨ Moo
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Juzíñamuimo táɨjɨdɨcue. Mei nana cuega ocuica uáillaɨna ɨɨ́notɨcueza. Afe
daje izói nana uai jino lloraɨnɨ Cuegánicuaɨmo ite uáillaɨna ɨɨ́notɨcue. 15 Iaɨoɨ
Juzíñamuimo úiñoinafue daɨde: “Tɨídɨno ñúemacɨ fɨénidɨmacɨ dɨga meine
abɨdo cáaitiaɨoɨ.” 16 Ie jira Juzíñamui uiécomo nɨf́uenidɨmɨena cue íllena jaca
nágarui cue comecɨ ñue fɨnófɨredɨcue. Afe izói comɨnɨ uícomo nɨf́uenidɨmɨena
íacadɨcue.

17 ‘Ja dɨga fɨmona jɨáɨnuiaɨmo cue maca meífomo, meine cue énɨemo
Juzíñamuimo fia fecaca úcube izáɨbitɨcue. Afe izói dúeredɨmacɨmo dúecaillano
úcubena fécaɨbitɨcue. 18 Afe daɨí cue feca llezica, cue comécɨmo ite ɨáɨfuiaɨ
cue múiñuafuemo nɨćɨdotɨcue. Daɨí cue comecɨ nɨćɨdua meífodo afe úcube
cue fecalle llezica, dárie Asia énɨe judíuaɨ Juzíñamuimo gaɨríracomo cuena
baitíaɨoɨ. Afénomonaɨ comɨńɨna fɨgo iñena llezica itɨcue. Afénomo ite comɨńɨna
jaca buna faɨllíñaitañedɨcue. 19 Afénomo cuena cɨódɨno benomo cuemo
jɨt́aɨbirediaɨoɨ, cuemo nɨfue íaɨoɨ nitáadɨ. 20 Mei jɨáɨfodo naui judíuaɨ Nahí
Rɨíllaɨnɨ uiécomo cue illa llezica fɨénidɨfue cuemo naui íaɨoɨ báiadɨ, benomo ite
aféfuena cacádɨnomai jino lloiri. 21Aféruillaɨdo íaɨoɨ cɨǵɨri cue illa llezicadafue
rɨire íaɨoɨmo llotɨcue. Daɨdɨcue: “Ja birui cuemo jɨcánotɨomoɨ tɨídɨmacɨmeine
abɨdo cáaillɨfuemo cue ɨɨ́nua jira.” Dɨno Pablo úrite.

22 Félix Pablo daɨí dáɨnana cacáillano, aféfuena dɨnó fɨénocaide. Afe Jesu-
crístomo dɨbénemo itɨno fɨnócafuiaɨna Félix ñue fɨbídɨmɨe. Ie jira aféfuena dɨnó
fɨénocaide. Fɨénocaillano daɨde:

—Fui llaɨzɨŕaɨnɨ illaɨma Lisias dúcɨadɨ bie ómoɨmo itɨfue afémɨe cuemo ñue
jino llóite, —daɨde.

23 Iemona Félix, jabóidɨllaɨmana ocuíde Páblona naɨ zuitátañellena. Mei íadɨ
ie comɨnɨ ie uáiduaɨbillena rairuíñede. Afe izói ie íaɨoɨ cánuaɨbillena jeruíñede.
Afe daɨí Félix Pablo fɨgo rɨire llavétañede.

24Afemona afe mei dɨǵarui íllamona, Félix meine dúcɨde ie aɨ Drusila dɨga.
Afengo judío ingo. FélixPablo jɨɨ́ritade Jesucrístomo ɨɨ́nuafuedoúrillena. 25Afe
ɨɨ́nuafuedo úrilla llezica Pablo ñue jaɨćɨna jáillɨfuedo úrite. Afe daje izói ñue
comɨnɨ íllena abɨ rairuínafuiaɨ llote. Ie émodomo íiraɨruimo comɨnɨ jɨcánollɨfue
jino llote. Aféfuiaɨna cacáillano, Félix jacɨńaite. Jacɨńaillano daɨde:

—Mai birui jai, uire cue jitáillɨruido nane ona jɨɨ́ritɨcueza,—daɨde.
26Afe jɨáɨfue Félix, Pablo ie zuitalle úcube fecalle úiñote. Ie jira dɨga ícaiño

Félix íena jɨɨ́jɨɨride ie dɨga úrillena. 27Mena fɨmonadaɨí íhidiaɨoɨ. Afemei Félix ie
illáɨmana illano fáɨcanocaide. Ie meífomo Porcio Festo illáɨmana jóonetiaɨoɨ.
Félix judíuaɨ uícori ñue íacanamona llavécamɨe Páblona zuitáñeno oni jaide.

25
Pablo Festo uícori abɨ rɨ́iduafue

1 Ie meífomo Festo ja illáɨmana bite. Afe mei daruiámani íllamona Ce-
saréamona Jerusalemo jaide. 2Dɨnomo lletáriraɨnɨ illaɨnɨ naa judíuaɨ rɨímacɨri
Páblomo íaɨoɨ nitácafuiaɨ nane Féstomo llotíaɨoɨ. 3 Jerusalemo abɨdo Pablo
oréllena izire jɨcádiaɨoɨ. Pablo io anamo íaɨoɨ fallɨf́uena maméritiaɨoɨ. 4 Mei
íadɨ Festo íaɨoɨuaimodaɨde: Pablo naɨCesaréamo llaveca. Nano íanori íllamona
afénomo nane jáitɨcue.” 5 Jira íaɨoɨna daɨde:
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—Ɨe jira omoɨ cɨǵɨri ite rɨímacɨmai cuedo Cesaréamo jairi. Afémɨemo nɨfue
íadɨ dɨnomo íemo nítajiredɨomoɨ,—daɨde.

6 Festo afe Jerusalemo nano ocho nɨbaɨ diez dɨǵarui illa meífodo meine
Cesaréamo bite. Afe jɨáɨruido ie rɨire jɨcánoranomo ráɨnazaide. Páblona
atɨt́ate. 7 Pablo afénomo jofo jáidemo, Jerusalémona como dúcɨde judíuaɨ
íemo áɨnozidiaɨoɨ. Aɨnozillano aillo fɨénide ráfuiaɨ íemo nitádiaɨoɨ. Mei íadɨ
aféfuiaɨmo ɨɨ́nollɨfuena iñede. 8Mei jira Pablo ie abɨ rɨíduafuena daɨde:

—Cue nɨe fɨénidɨfuena fɨnóñedɨcue. Judíuaɨ ocuícafuiaɨ uáitaoiñedɨcue.
Iaɨoɨ gaɨríraco ero bácañedɨcue. Daje izói romano caifóidɨllaɨma uáillaɨna
uáitaoiñedɨcue,—daɨde.

9Mei íadɨ Festo judíuaɨ cɨǵɨri ñue íacade. Jira Páblomo jɨcánote:
—¿Jerusalemo abɨdo jáiacadɨo omoɨ nitácafuiaɨ dɨnomo cue jɨcánolleza? —

daɨde.
10 Jira Pablo uai ote:
—Ja birui romano illaɨma uícomo náidadɨcue. Ja benomo cuemo nitácafuiaɨ

jɨcánorede. Mei judíuaɨmo nɨf́uenidɨmɨedɨcueza ñue onódɨo. 11 Cue tɨt́aite
fɨénidɨfue cuemo íadɨ, áfemona abɨ jáanoñeitɨcue, mei íadɨ nana cuemo íaɨoɨ
nitácafuiaɨ táɨnofue íadɨ, buna íaɨoɨmo cuena rɨífuedo izájinide. Dama romano
jamánomo ocuídɨllaɨma cuemo jɨćano daɨdɨcue,—daɨde.

12 Iemo ie fɨdɨt́atɨmɨiaɨmo úrillameífomo, Festo daɨde:
—Mei “Jamánomoocuídɨllaɨmacuemo jɨćano”daɨdɨóza, ie jira afe jamánomo

ocuídɨllaɨmamo ona óreitɨcue,—daɨde.
Pablo illaɨmaAgripa uiécomo illafue

13Dɨga irui illa meífomo illaɨmaAgripa ie aɨ Berenice dɨga Cesaréamo Festo
uáiduaide. 14 Afénomo dɨga irui itíaillɨnoɨmona, Festo Pablo rafue Agrípamo
llote. Iena daɨde:

—Félix fɨénocaiga llavécamɨe naɨ benomo ite. 15Naui Jerusalemo cue jailla
llezica, lletáriraɨnɨ illaɨnɨ, naa judíuaɨ éicomɨnɨri íemo íaɨoɨ nitácafuiaɨ cuemo
llotíaɨoɨ. Ie duere cue fɨnótallena cuemo jɨcádiaɨoɨ. 16 Jira íaɨoɨ uai otɨcue.
Iaɨoɨna daɨdɨcue: Romano rɨímacɨ íaɨoɨ fɨbilla izói, afefue nitádɨmɨe íemo
nitácamɨeuiécomo conímamo jofo eróicananaɨúriñenia,nitácamɨena fañédiaɨoɨ.
Afe daɨí táɨnofue nitácamɨe ie abɨ rɨíduafuena fɨnórede. 17 Ie jira afémacɨ
benomo billa llezica, raɨre afe jɨáɨruido cue jɨcánoranomo ráɨnazaidɨcue.
Ráɨnazaillano afe cómena atɨt́atɨcue. 18Mei íadɨ afémɨemonitádɨno cue comecɨ
daɨna izói nitáñediaɨoɨ. 19 Daa íemo íaɨoɨ nitácafue fia íaɨoɨ ɨɨ́nogafuiaɨmo
jaɨnáidɨfue. Daje izói da Jesudo úritiaɨoɨ. Afémɨena tɨíde daɨdíaɨoɨ; mei
íadɨ Pablo “Caade” daɨde. 20 Mei aféfuena onóñedɨcueza. Nɨe izói aféfuena
nɨb́aɨtɨcue, daɨdɨcue. Jira Páblomo jɨcánotɨcue: ¿Jerusalemo meine jáiacadɨo
dɨnomo omo nitácafuiaɨ ñue jɨcánollena? 21 Mei íadɨ afémɨe jamánomo
ocuídɨllaɨmaAugusto íemo jɨcánollena jɨcade. Ie jiranaɨ íena zuitáñedɨcue. Iena
rairuídɨcue jɨáɨruido afe caifóidɨllaɨmamo ie cue oréllena, —daɨde.

22 Jira Agripa Féstona daɨde:
—Cue jɨáɨ daje izói afe ɨima uaimo cacáreacadɨcue,—daɨde.
Jira Festo uai ote:
—Uire jitɨ cácaitɨo,—daɨde.
23 Afe jítɨramo, Agripa Berenice dɨga dúcɨillano, áillue gaɨríraco nana jofo

jáidiaɨoɨ, naa llaɨzɨŕaɨnɨ illáɨnɨri, naa jofue rɨímacɨri. Ua aillo ebire fɨnóbillano
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jofo jáidiaɨoɨ. Dɨnomo Festo Pablo jɨɨ́ritade. 24Afe mei Festo illaɨma Agrípana
daɨde:

—Ɨllaɨma Agripa, nana caɨri benó gaɨrídɨnori, omoɨ cácarei. Bímɨemo
omoɨ eroi. Aillo judíuaɨ afémɨedo cuemo úritiaɨoɨ. Benó Cesaréamo cuemo
úritiaɨoɨ; daje izói Jerusalemo izire cuemo jɨcádiaɨoɨ. Jaca fáɨnocaiñeno ie
tɨtáacanafuena cuemo llotíaɨoɨ. 25 Mei íadɨ afémɨemo comecɨ facádɨcue, íadɨ
ie cue tɨtállɨfuena iñede. Mei caifóidɨllaɨma Augusto íemo jɨcánollena dama
jɨcade. Jira afémɨemo íena oréllena mamédɨcue. 26 Mei caifóidɨllaɨmamo
afémɨe rafue cue cuellɨf́uena iñede, ¿nɨɨ́fue mei cúeitɨcue? Ie jira, Agripa,
bímɨe o uiécomo atɨd́ɨcue íemo omoɨ jɨcánollena. Afedo caifóidɨllaɨmamo cue
cuellɨf́uena ónoitɨcue. 27Mei cue comecɨ daɨde: Da llavécamɨe cue oréadɨ, íemo
íaɨoɨ nitácafuena ónoñenia, nɨbaɨ afefue táɨnofue,—daɨde.

26
IllaɨmaAgripa uícori Pablo abɨ rɨ́iduafue llote

1 Jira afe Agripa Páblona daɨde:
—O dama o abɨ rɨíduafuena llórena, —daɨde.
Iemona Pablo como fueñe íaɨoɨmo úrite; daɨde:
2 —Ɨllaɨma Agripa, cue abɨ rɨídollɨfue o uícomo cue llólleri ióbidɨcue.

Nana judíuaɨ cuemo nitaca táɨnofuiaɨ jino jaɨćɨna llóitɨcue. 3 Nana judíuaɨ
fɨbíllafuiaɨna ñue onódɨoza. Daje izói conímamo caɨ úrillafuena onódɨo. Aferi
ɨere ióbidɨcue. Ie jira fɨáicana cue úrillamo o cacáreillena jɨcádɨcue.

Pablo íemo itɨfueméiduafue uícomo fɨnócafuiaɨ
4 ‘Naɨ cue úruenamona dama cue énɨemo, daje izói Jerusalemo íaɨoɨ cɨǵɨri

nana judíuaɨ cue illáfuena onódiaɨoɨ. 5Daje izói cue jitócomenanomona fariseo
ímɨena cue íllana onódiaɨoɨ. Afémacɨ jitaia aféfuena jino llóredɨcue. Caɨ
ɨɨ́nogafuiaɨmo afe fariséuaɨ jamánomo rɨire jaɨnáidɨno. 6 Iaɨoɨ ɨɨ́nogafue izói
Juzíñamui tɨídɨno meine abɨdo cáatallɨfuemo ɨɨ́notɨcue. Juzíñamui daje afe
cáallɨfue caɨ jáiairagɨmamo llote. Afefue ɨćoɨnia birui bie jɨcánollɨfuemo cuena
atɨd́iaɨoɨ. 7Caɨ Israel doce naɨraɨ afe uícomo llogáuai fuizájillɨnomo úiñoidiaɨoɨ.
Ie jiramonanaɨodɨga Juzíñamuimo áɨnozillano caɨmareúritiaɨoɨ. Afe izói íemo
táɨjɨdiaɨoɨ. Illaɨma Agripa, afe bie daje úiñogafue ɨćoɨnia, judíuaɨ fɨénidɨfuiaɨ
birui cuemo nitádiaɨoɨ. 8 ¿Nɨbái mei daɨí comecɨ facádɨomoɨ? ¿Nɨbái mei afe
Juzíñamui tɨídɨnomeine abɨdo cáatallɨfuemo buna ɨɨ́nonide, daɨdɨómoɨ?

Pablo naui Jesucrístomo ɨ́ɨnotɨno rácafue
9 ‘Nazaret ímɨe Jesús mámecɨmo jaɨnáidɨno duere cue fɨnótallena, naui

aféfuemo comecɨ facáoidɨcue. 10 Iemona Jerusalén imácɨna duere fɨnótatɨcue.
Lletáriraɨnɨ illaɨnɨ rɨíbiaɨdo aillo Jesumo ɨɨ́notɨnona llavéracomo ɨb́aicotadɨcue.
Comɨnɨ afe llavécamacɨ tɨtáacana llezica aféfuena faɨríotɨcue. 11 Dɨga icaiño
íaɨoɨna duere fɨnódɨcue, íaɨoɨ ɨɨ́nogafue féitallena. Afe duere fɨnótafue naga
llófueriracuaɨdo daɨí fɨnódɨcue. Afe ɨɨ́notɨnona jamánomo fɨéniruidɨcue. Ie jira
afémacɨna onínemacɨ jófuemo racádɨcue.

Pablo íemo itɨfueméidoinafue nane llote
(Hch 9.1-19; 22.6-16)
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12 ‘Bie daɨí comecɨ mamérillafuedo Damasco jófuemo jáidɨcue. Lletáriraɨnɨ
illaɨnɨ rɨíbiaɨdocomɨnɨ llaɨtállenaorécacue. 13Mei íadɨ jaɨćɨri ia iodo jáidɨcuemo,
jamánomo monámona rɨire cuemo egáiñocaide. Afe egáiñua jitoma egáiñua
baɨmo meáirede. Cue abɨmo egáiñocaide naa cuedo jáidɨnori. 14 Iemona
nanaénɨemobaɨídɨcaɨ. Hebreouáillaɨdomonámona cuenadaɨńanacacádɨcue;
cuenadaɨde: “Saulo, Saulo, ¿nɨbáimei cue racádɨo? Odamaoabɨ fɨeni fɨnódɨo.
Aillue juráreto jiúraɨnomo ite jáirede razɨ. Afe rázɨmo juráreto záitacailla jilla
izói, afe izói dama abɨ daɨí fɨnódɨo” daɨde. 15 Jira uai otɨcue: “Ocuíraɨma,
¿mei o búdɨo?” Jira afémɨe cuena daɨde: “O racácamɨe Jesúdɨcue. 16 Mai
náidacaillano macácana jai. Jae cuedo o táɨjɨllena omo cɨócaidɨcue. Afemona
birui o cɨónafuemo uai nabáiraɨmana íitɨo. Ie meífomo jɨáɨruido jɨáɨfuiaɨ omo
ácataitɨcue. Aféfuiaɨmo nane uai nabáiraɨmana íitɨo. 17 Ja judíuaɨmona jɨáɨe
jɨcáneziemo ona orédɨcue. Dɨnomoona lláɨtaitiaɨoɨ íadɨ ona jíllotaitɨcue. 18Dɨnó
afeno imácɨmo ona orédɨcue, íaɨoɨ comecɨ o zuitállena. Afemona, jítɨfodo
íaɨoɨ macáñeno úzefodo íaɨoɨ macállena o orédɨcue. Daje izói nana íaɨoɨmo
ona orédɨcue Taɨfe íaɨoɨ náamatañellena, mei íadɨ Juzíñamui dɨbéfomo íaɨoɨ
jaɨnáillena. Afe izói íaɨoɨmo ona orédɨcue cuemo íaɨoɨ ɨɨ́nollena. Iemona
íaɨoɨmo ite fɨénidɨfuiaɨ dóficaite. Afe fɨénidɨfuiaɨna dóficaidɨno íaɨoɨ fecɨ raa
máiñoitiaɨoɨ naa jɨáɨe Juzíñamui ñue fɨnócamacɨri,” daɨí Jesús cue ocuide.

Nɨcaɨ anado Jesús íemo ocuícauai Pablo jeire ote
19 ‘Mei jira, illaɨma Agripa, monámona cue cacánafuena jámairuiñedɨcue;

mei íadɨ áfena jeire uano fueñe Damasco imácɨmo afe úrilla uai jino llotɨcue.
20 Afe meífomo Jerusalén comɨńɨmo daje izói nana judea énɨedo llócaidɨcue.
Afe izói jɨáɨ judíoñedɨnomo llócaidɨcue. Nana íaɨoɨmo itɨf́uiaɨ íaɨoɨ meídollena
rɨire llotɨcue. Iemona Juzíñamui dɨbénemo íaɨoɨ íficaillena íaɨoɨ llófuetɨcue.
Ñúefuiaɨdo íaɨoɨ macállena llotɨcue íaɨoɨmo ite meídogafue jino ácatallena.
21Afe bífuiaɨ cue llua ɨćoɨnia, judíuaɨ Juzíñamuimo gaɨríracomo cuena llaɨtada
fáiacadiaɨoɨ. 22 Mei íadɨ Juzíñamui cue cánuado naɨ biruimo ñue jáicadɨcue.
Naga cómemo, illáɨcomɨnɨ naa jamai comɨńɨri Juzíñamuido úricaidɨcue. Moisés
llua izói llotɨcue. Jaiai uai jino llóraɨnɨ llua izói llófuetɨcue. Nana íaɨoɨ lloga
caɨmo íficaitɨfuiaɨ jino llotɨcue. 23 Jaiai nɨnomo uícomo llotíaɨoɨ: “Cristo duere
fɨnólleza,” daɨdíaɨoɨ. “Afe meífomo tɨíte; tɨíllano meine abɨdo cáaite. Afe daɨí
fueñe tɨídɨmɨemona meine abɨdo cáaitɨmɨena maméllɨmɨeite.” Daɨí aféfuena
daɨdíaɨoɨ. Afe emódomo jɨáɨfue daɨde: “Cristo cáaillemona, comɨnɨ jílloillɨfue
jino llóite. Ua caɨ náɨraɨmo llóite. Daje izói jɨáɨe náɨraɨaɨna fɨdɨt́aite,” —dɨnó
Pablo úrite.

Pablo Agripa Jesucristo dɨbénemo jaɨnáillena llote
24Daɨí Pablo afe abɨ rɨíduafue llua llezica, Festo caillɨóicana daɨde:
—¡Pablo, o uáɨritaidɨo! Aillo rábiaɨ o facáduamona o ɨfocɨ uáɨritaide,—daɨde.
25 Jira Pablo uai ote:
—Fɨǵomɨe Festo, cue uáɨricoɨñedɨcue. Mei jɨáɨfodo cue daɨnáuai ñue

comécɨdo facádorede. Aféfuiaɨ uafue. 26 Benori illaɨma Agripa ite, bífuiaɨna
ñue onódɨmɨe. Ie jira comecɨ mánaɨnafuedo afémɨe uiécori úritɨcue. Afémɨe
nana bífuiaɨna ie onónana ñue onódɨcue. Afémɨe nana bífuiaɨ báinino izúgumo
lloñégaza onode. 27 Illaɨma Agripa, ¿uai jino llóraɨnɨ llogáuaimo ɨɨ́notɨo? O
ɨɨ́nuana onódɨcue,—daɨde Pablo.
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28 Jira Agripa daɨde:
—¿Jesucrístomo afe dɨbénemo cue jaɨnáillena raɨre cuena íficaitaacadɨo? —

daɨde.
29 Jira Pablo íena daɨde:
—Raɨre Crístomo jaɨnáidɨmɨena o íficaiadɨ, o are íllamona Crístomo

jaɨnáidɨmɨenao íficaiadɨ, naɨbirui Juzíñamuiuaillaɨñue jeire o ollɨfue jɨcádɨcue.
Afe izói dama óɨeñedezamei íadɨ cue Jesucrístomo ɨɨ́nua izói nana cue úrillamo
cacáreidɨno Crístomo ñue ɨɨ́notɨnona jitáidɨcue. Mei íadɨ llójeina cuemáɨina izói
ómoɨnamaɨtátaacañedɨcue,—daɨde.

30 Pablo aféfuiaɨ llua meífomo, illaɨma Agripa caifo náidacaide, afe
caifóidɨllaɨma Festo dɨga. Afe llezica ie aɨ Berenice nana dɨnó ráɨiedɨno
dɨga caifo náidacaidiaɨoɨ. 31Náidacaillano baɨ eneno jáidiaɨoɨ aféfuiaɨdo úrillena.
Dɨnomo jofo conímana daɨdíaɨoɨ:

—Baie cómemo ie tɨtállɨfuena iñede. Daje izói llavéracomo ie llavéillɨnona
iñede, —daɨdíaɨoɨ.

32 Jira Agripa Féstona daɨde:
—Bímɨe naui jamánomo ocuídɨllaɨma íemo jɨcánollena jɨcáñeniadɨ ja birui

zuitárede,mei íadɨ báillaɨmamo jɨcádeza zuitánide, —daɨde.

27
Pablo Rómamo oréinafue

1 Pablo Itáliamo oréillɨfuemo maméritiaɨoɨ. Iemona Pablo naa jɨáɨe
llavécamɨiaɨri jabóidɨllaɨma Júliomo izájidiaɨoɨ. Afémɨe Augusto llaɨzɨŕaɨnɨ
igüéllimo jaɨnaide. 2 Iemona Adramitio ígobemona áillue nocaedo jáizaidɨcaɨ.
Afecae nana Asia énɨe ígobiaɨdo zɨj́ɨcana ja jáizaide. Daje llezica Tesalónica
ímɨe Aristarco caɨdo jaide. Tesalónica Macedonia énɨe jofue. 3 Afe
jítɨramoidɨruido Sidón ígobemo dúcɨdɨcaɨ. Afégobemo Julio ɨere caɨmare
Páblomo úrite. Iemona Páblona rairuíñeno ie onóigamɨiaɨna uáiduajitade. Afe
daɨí ie onóigamɨiaɨna Pablo jitaica raana fecárediaɨoɨ. 4 Sidón ígobemona
jáidɨcaɨ. Jaillano monáillai cɨgɨ idu Chipre jarɨf́ezimo fɨéoicaidɨcaɨ, mei jairifo
jɨáɨfodo caɨ ñuitáoicaillamona. 5 Dɨnómona Cilicia énɨe áɨnodo Panfilia énɨe
dɨga baɨdo monaillai cɨǵɨdo jaitádɨcaɨ. Afe mei Licia énɨemo ite Mira ígobemo
zɨj́ɨdɨcaɨ.

6Dɨnomo llaɨzɨŕaɨnɨ illaɨma Alejandríamona bite, Itáliamo jáizaide áillue no-
caena cɨóizaide. Afécaemo afémɨe caɨna nana jofo orede, afénomona afécaedo
caɨ jáillena. 7 Dɨnómona dɨga irui fɨáicana juare jáidɨcaɨ. Ɨcoɨmo Gnido jofue
féɨfenemo dúcɨdɨcaɨ. Mei jairifo naɨ jɨáɨfodo oni caɨ ñuitáoicaillamonamonail-
lai cɨgɨ idu Salmón féɨfenedo jáidɨcaɨ. Ie jira monaillai cɨgɨ idu Creta onido
nefícana jáidɨcaɨ. 8 Afe monaillai fue áɨnodo fɨáicana juare jáidɨcaɨ. Ɨcoɨmo
Buenos Puertos mámecɨredɨnomo dúcɨdɨcaɨ. Afégobe Lases jofue áɨnori ite.

9 Jae dɨga iruillaɨ fia fɨáicana jáidɨcaɨ. Iemo ja uáicɨmo áɨnozidɨcaɨ. Iemona
monaillai cɨǵɨdo caɨ jaitalle jamánomo jacɨŕede. Ie jira Pablo íaɨoɨna izire llote;
10daɨde:

—Cuemo úrillamo omoɨ cácarei. Bie caɨ ruica caɨ jaille onódɨcueza ɨere
jacɨŕeite. Caɨ uiga ráanɨaɨ nɨné táɨnocaite. Caɨ jaille nocáe daje izói táɨnocaite.
Daje izói caɨ nɨbaɨ coróbaizaitɨcaɨ,—daɨde.
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11Mei íadɨ llaɨzɨŕaɨnɨ illaɨmanocáenaama jáiacanafue Pablo daɨnafue baɨmo
jeire ote. Daje izói afecae illaɨma daɨna uai llaɨzɨŕaɨnɨ illaɨma jeire ote.
12 Afégobe uáicɨaɨ úiñollena fɨgo jínoiñede. Ie jira nana comécɨdo daɨdíaɨoɨ:
“Nɨbaɨ Fenice ígobemo jáidɨcaɨna fɨgora izoide,” daɨdíaɨoɨ. Afégobe Creta énɨe
mona ɨcoɨ dɨbénemo ite. “Afe dɨnomo uáicɨ záillena úiñoitɨcaɨ,” daɨdíaɨoɨ.

Monáillaimo jamánomo rɨírede jairifo nocɨ dɨga jáiñuafue
13 Afe jɨáɨruido mona átue dɨnena jairifo fɨáicana fúuoide. Jira áfemo

ɨɨ́notiaɨoɨ ruica íaɨoɨ jáitallena. Afemona jáizaidɨcaɨ. Afe Creta énɨe áɨnodo
jáidɨcaɨ. 14 Mei íadɨ due afe meífodo rɨírede jairifo caɨ jailla nocáe rɨire
ñúitaɨbite. Ua afecae rɨire aiñóicaide. 15 Mei caɨ jáiacananomo jáinina jira,
“Dama jairifo nɨné uigacaɨ,” daɨdíaɨoɨ. 16 Iemona duera monaillai cɨgɨ idu
Clauda jinófenedo jáidɨcaɨ. Dɨnomo jairifo caɨna rɨire fúuoiñede. Ie jira caɨ
abɨdo uiga dúecae, fɨáicana juare caifo bɨtádɨcaɨ. 17 Dúecae bɨta meífomo,
áillocae jéerie ñécɨgaɨdo rɨire jofo mozɨdɨcaɨ. Afe mei guamáeaɨmo íaɨoɨ bɨj́ɨzai
dáɨi jacɨŕuitiaɨoɨ. Afe guamáeaɨ mámecɨ Sirte. Afe jágɨedo íaɨoɨ ñuite vela
daɨna áillue ɨniroi ana zúicoɨdiaɨoɨ, caɨ nocáe fia jairifo fɨáicana úillena. 18Afe
jɨáɨruido afe jairifo rɨire jaiñode. Ie jira íaɨoɨuiga ráaɨe como fueñe afécaemona
monáillaimo dócoɨdiaɨoɨ. 19 Ja daruiámani íllamo nocáe ero táɨjɨna ráanɨaɨ danɨ
caɨónoɨdomonáillaimo fádoɨdɨcaɨ. 20Aféruillaɨdodɨga irui jitomanaaúcuaɨdɨga
cɨóñena. Dɨnomo afe rɨírede jairifo llavécamɨiaɨ izói duere caɨ fɨnode. Iemona
nana jílloillena caɨ comécɨinafuiaɨ nɨné táɨnocaide.

21 Ja dɨga iruillaɨ güiñeno itɨcaɨ. Ie jira Pablo íaɨoɨ cɨǵɨmo naidáillano daɨde:
—Nana omoɨ cácarei. Naui Crétamona jáiñeitɨcaɨ cue daɨna uaina jeire

oñédɨomoɨ. Afe cue daɨnauainañue ɨɨ́notɨomoɨnia bie izóiduere zefuíñedɨcaɨ.
Daje izói nana caɨ atɨca ráanɨaɨ nɨné táɨnocaiñede. 22 Mei íadɨ, birui omoɨ
jacɨŕuiñeno iri. Bie nocaena nɨné táɨnocaite mei íadɨ ómoɨmona buna tɨíñeite.
23Mei ja naɨo Juzíñamui oreca ie abɨ ímɨe cuemo daɨízaɨbite. Afe Juzíñamuimo
jaɨnáidɨmɨedɨcue. Afe izói íemo táɨjɨdɨmɨedɨcue. 24 Afe oreca abɨ ímɨe cuena
daɨde: “Pablo, jacɨńaiñeno iri. Romano jamánomo ocuídɨllaɨma uícomo
náidazaitɨoza. Ie jira o illa ɨćoɨnia nana nocaedo odo jáidɨnona Juzíñamui
tɨíllɨnomona jíllotaite.” Dɨnó Juzíñamui oreca ie abɨ ímɨe cuena daɨde. 25 Ie jira
abɨ ́ omoɨ mameri. Juzíñamui uaimo ɨɨ́notɨcueza. Ie oreca ie abɨ ímɨe cuena
daɨna izói bie caɨ duere zefuíllafuemona ñue jino jáitɨcaɨza. Afe bífuena ñue
onódɨcue. 26Mei íadɨ benómona daa monaillai cɨgɨ ídumo jairifo caɨna nétaite,
—daɨde Pablo.

27Mena semana caɨ jailla meífodo daa naɨo Adria monaillai caɨ illa llezica,
rɨírede jairifo meine abɨdo caɨna úioicaide. Iemo dáaferui illa llezica, mar-
inéruaɨ énɨemo caɨ áɨnozillana comécɨdo onódiaɨoɨ. 28 Jira nɨé dɨnó afórede
daɨnano facádiaɨoɨ. Facádiaɨoɨmo treinta y seis metros afórede. Nane afe
baɨmo dáanomo facádiaɨoɨ. Ja veintisiete metros afórede. 29 Nofɨćɨaɨmo íaɨoɨ
ñáijizaillana jacɨŕuillano moi dɨbécaemona cuatro dɨga nocáe cuinara lloélloicɨ
monaillai anamo dotádiaɨoɨ. Afe mei comecɨ jacɨŕuioicana mona monaille
úiñotiaɨoɨ. 30 Afe llezica afecae marinéruaɨ “Bie áillocaemona mai caɨ botallɨ”
danɨ conímana daɨdíaɨoɨ. Afe daɨí íaɨoɨ botácanamona emódomo bɨtaca dúecae
ana jáɨnoimo agüínetiaɨoɨ. Afe llezica jɨáɨmacɨna jɨf́ueacana daɨdíaɨoɨ: “Bie
dúecaedo áillocae ɨfo dɨbécaemo jɨáɨe cuinara lloélloicɨ dótaitɨcaɨ,” daɨdíaɨoɨ.
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Daɨí afe nocáe ana agüíniado jɨf́ueriacadiaɨoɨ. 31 Mei jira Pablo llaɨzɨŕaɨnɨ
illáɨmamo naa ie llaɨzɨŕaɨnɨri lluano daɨde:

—Baimacɨ bie nocaemo fɨébiñeno botáadɨ ómoɨmona buna jílloñeilleza, —
daɨde.

32 Ie jira llaɨzɨŕaɨnɨ dúecae agüina ñécɨgaɨ jaitádiaɨoɨ, afecae illemo baɨíllena.
33Afemonáidemo Pablo íaɨoɨna daɨde:
—Mai omoɨ güiri. Ja mena semana güiñédɨomoɨza; ɨnɨñ́edɨomoɨ. 34 Izire

ómoɨna güitátatɨcue. Afe omoɨ güille jitáirede ñue omoɨ jílloillena. Uafue
ómoɨmona buna córobaiñeite. Daje izói omoɨ abɨḿona mɨnɨćana due jiza
báɨiñeite.

35Daɨí daɨnano, Pablo daa pan llɨɨ́nuano nana comɨnɨ eróicana Juzíñamuina
“Ɨere fɨgora” daɨde. Daɨí ñiano afe pan dɨtade güite. 36 Afemona nana
náɨreficaidiaɨoɨ. Afe daje llezica jɨáɨno güitíaɨoɨ. 37Afe áillocaemo doscientos
setenta y seis dɨǵamɨedɨcaɨ. 38 Ja íaɨoɨ güíacaga güille güillameífodo, fɨébide trigo
illemo dotádiaɨoɨ, afecae féecocaillena.

Afecae buíllafue
39 Jae monáidemo, afe énɨena onóñediaɨoɨ, mei íadɨ guamaɨ dɨga ñue

itɨźuguaɨna cɨódiaɨoɨ. Onóñegaza afénomo íaɨoɨ zɨj́ɨzaillena maméritiaɨoɨ.
40 Iemona afecae cuinaina lloélloicɨ igaɨ jaitádiaɨoɨ. Afe lloélloicɨ monáillai
anamo fɨébicaide. Afecae datara jaɨrábiaɨ zuitádiaɨoɨ. Afe mei afecae uite
ɨniroi ɨfófecaemo caifo jairífomo jóonetiaɨoɨ. Iemona afecae oni guamáemo
áɨnozioicaide. 41Mei íadɨmenameine ábɨedo totɨńuaɨmo dúcɨdiaɨoɨ. Iemona
afecae afénori ite guamáemo bɨj́ɨde. Ɨfófecae afe guamáemo jamánomo
rɨire bɨj́ɨde. Mei íadɨ móifecae naɨ ñue faɨrídemo, monaillai bagua nɨné
llaizéraga. 42 Jira afécaemo ite llaɨzɨŕaɨnɨ llavécamɨiaɨ fáiacadiaɨoɨ, “Ɨɨhɨɨ
bótaitiaɨoɨ” daɨnano. 43Mei íadɨ afe llaɨzɨŕaɨnɨ illaɨma Julio Páblona jíllotaacade.
Mei jira íaɨoɨna fatátañede. Jɨáɨfodo ocuide nana ɨɨ́ana onódɨno illedo ɨɨ́cana
raɨre uícomo dúcɨillena. 44 Jɨáɨmacɨ ɨɨ́ana onóñedɨno afe nocáe lláicoɨzillabɨcɨ
emódodo jáitate. Daɨí nana oni fuédamo dúcɨdiaɨoɨ. Afe daɨí ñue jíllodiaɨoɨ.

28
Pablomonaillai cɨgɨ iduMáltamo dúcɨnafue

1 Nana arɨ énɨemo ñue jíllobicaidɨcaɨmo, afe monaillai cɨgɨ idu, comɨnɨ caɨ
llúamonaMáltanamámecɨrenanaonódɨcaɨ. 2Afedunaɨraɨñue caɨna llɨɨ́notiaɨoɨ.
Aillue irai bonódiaɨoɨ nocɨ jáiñua rozírena jira. Aferai bónuana nana caɨna:
“Mai omoɨ agáizaɨbi” daɨde. 3 Afe llezica Pablo záfegai llɨɨ́nota aféraimo
jóoniaide. Aferai uzire cácanamona tɨtade jaio jino billano Pablo onoɨ aɨnide.
4Afedu naɨraɨ afe jaio ie ónoɨmo agüínana cɨóillano, conímamo llotíaɨoɨ:

—Nɨbaɨ baie ɨima come fáfɨredɨmɨe. Meitɨ monáillaimona ñue jillode íadɨ,
Juzíñamui jaɨćɨna jóidɨfue nana comɨńɨmo onótaiacanamona íena raamo jíritate
ie jílloiñeillena, —daɨí daɨdíaɨoɨ.

5 Mei íadɨ Pablo afe jaio iraimo jaidɨńota dotade; íena nɨɨe izói nɨbáɨñede.
6Nɨrui íena fáitaite daɨnano áfemo nana ocuíridiaɨoɨ. Jɨáɨfodo nɨno llezica íena
ana dotada tɨt́aite daɨdíaɨoɨ. Mei íadɨ íena ja are úiñodiaɨoɨmo nɨe izói íena
nɨbáɨñede. Ie jira nano comécɨdo íaɨoɨ daɨnáuai jɨáɨfodo meídotiaɨoɨ. Iemona
bie Pablo Juzíñamui izóidɨmɨe daɨdíaɨoɨ.
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7Afe áɨnori afedu illaɨmaPublio illánuiaɨ ite. Dɨnomodaruiámaniafe Publio
caɨna ñue llɨɨ́note. Caɨ jitaica raana ñue caɨmo fecade. 8Aféruillaɨdo afe Publio
moo ɨrárede. Bɨírallumo dɨga irui bɨífɨrede, ie abɨ cuaríllari. Iemo jamánomo
lluide. Afénomo Pablo íena uáiduaide. Dɨnomo Juzíñamuimo íena jɨcade. Daɨí
ie jɨca mei Pablo onoɨ íemo bɨtade. Iemona afémɨe jíllobicaide. 9 Afena íaɨoɨ
fɨdɨńamona nana afédumo ite ɨráredɨnuiaɨ Páblomo atɨd́iaɨoɨ. Iemona nana
jíllozɨtiaɨoɨ. 10 Aferi ióbillano aillo ñúefuiaɨ caɨmo nitádiaɨoɨ. Afe mei nane
dánomo caɨ jáiacanaruimo, nana caɨ jitaica ráanɨaɨ caɨmo atɨd́iaɨoɨ.

Pablo Rómamo dúcɨnafue
11 Afe monaillai cɨgɨ ídumo dauiámani itɨcaɨ. Afe meífodo, jɨáɨe nocaena

cɨóizaidɨcaɨ. Afecae naui bie ídumo uáicɨ zaille dɨno úiñote. Dɨnómona afecae
jáillado ruica jáidɨcaɨ. Afecae Alejandría jófuemona bite. Afecae ɨfomo mena
taɨno juzíñamui uiécona cuega. Afe íaillɨnoɨ mámecɨ Castór Pólux. Afecae
aféillɨnoɨna náamaredena mameide. 12 Dɨnómona Siracusa ígobemo dúcɨdɨcaɨ.
Afégobemodaruiámani itɨcaɨ. 13Dɨnómona fueda áɨnodoRegio ígobemo jáidɨcaɨ.
Afe jɨáɨruido jairifomonaátuedɨnenabíllamonaRégiomona jáidɨcaɨ. Jaménarui
íllamona Puteoli ígobemo dúcɨdɨcaɨ. 14 Afénomo ite ámatɨaɨ cɨóizaidɨcaɨ. Iaɨoɨ
dɨga da semana caɨ íllena jɨcádiaɨoɨ. Afe mei ja Rómamo jáidɨcaɨ. 15 Jae
Rómamo ite ámatɨaɨ caɨ billáfuena uícodo fɨdɨd́iaɨoɨ. Ie jira io anamo conímamo
caɨmo dúcɨillena uícomo bitíaɨoɨ. Conímamo íaɨoɨ dúcɨnano “Foro de Apiona”
mameide. Jɨáɨfodo daɨna, Apio iomo ite fecáriraco. Jɨáɨno mámecɨ “Tres
Tabernas.” (AfemámecɨdobáiñuanodaɨnaDaámaniDúcɨrachupi.) Afénuiaɨmo
Pablo éroicaillano Juzíñamuimo “Ɨere fɨgora” daɨde. Iemona Pablo comecɨ
caɨmare íficaide.

16 Ie mei Rómamo dúcɨdɨcaɨmo llaɨzɨŕaɨnɨ illaɨma Julio ie uiga llavécano
rairuídɨno illáɨmamo izájide. Mei íadɨ Pablo oni eneno dama íecomo uiga.
Afénomo daa llaɨzɨŕaɨma íena rairuide.

Pablo Rómamo Juzíñamui uai jino llote
17Rómamo íaɨoɨ dúcɨnamona daruiámani íllamona Pablo Roma judíuaɨ illaɨnɨ

jɨɨ́ritade. Iaɨoɨ gaɨrilla llezica Pablo íaɨoɨna daɨde:
—Amatɨaɨ, judíuaɨmo fɨénidɨfue lloñédɨcue. Afe izói caɨ jaiáidɨgɨma

fɨbíllafuena uáitaoiñedɨcue. Mei íadɨ Jerusalemo romano comɨńɨmo lláɨtano
izájigacue. 18 Dɨnomo cuemo íaɨoɨ jɨcánua mei, cuena zuitáacadiaɨoɨ cue íaɨoɨ
tɨtállɨfue iñena jira. 19Mei íadɨ judíuaɨ jɨáɨfodo cuena zuitátañediaɨoɨ. Ie jira ro-
mano jamánomo ocuídɨllaɨma cuemo jɨcánorena daɨdɨcue. Mei íadɨ afe llezica
cue náɨraɨmo cue jɨtállɨfuena iñede. 20Mei jira omoɨ dɨga cue úrillena jɨɨ́ritɨcue.
Mei caɨ bie daje Israel náɨraɨdɨcaɨ. Daje caɨ Mesías billɨf́uemo comécɨidɨcaɨ;
daje izói meine abɨdo caɨ cáaillɨfuemo úiñoidɨcaɨ. Afe caɨ úiñoigafue ɨćoɨniadɨ
birui benó llavécamɨe cue llavéinana ja cɨódɨomoɨza.

21 Jira íena daɨdíaɨoɨ:
—Jaca daabe o fɨnócafuiaɨ lluabe caɨmo dúcɨñede. Daje izói afénomona

bite ámatɨaɨ judíuaɨ o mámecɨdo fɨénidɨfuiaɨna nítaɨbiñediaɨoɨ. 22 O comecɨ
fácafuiaɨmo cacáreacadɨcaɨ. Mei náganɨiaɨmo afe bie comue Jesumo
jaɨnáidɨnona onódɨcaɨza uáitaoidiaɨoɨ,—daɨí íena daɨdíaɨoɨ.

23 Ie jira meine íaɨoɨ cacáillɨrui mamédiaɨoɨ. Afe maméinaruimo aillo
naɨraɨ Pablo illácomo nane gaɨrízaɨbitiaɨoɨ. Jítɨramona ua nauízaidemo Pablo
Juzíñamui illáɨmana illafue íaɨoɨmo llote. Moisés ocuica uáillaɨdo Pablo Jesús
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dɨbénemo íaɨoɨna ɨɨ́notaacade. Afe llezica Juzíñamui uai jino llóraɨnɨ cuega
uáillaɨdo Jesumo íaɨoɨna ɨɨ́notade. 24 Dárie Pablo llogáfuemo ɨɨ́nuaidiaɨoɨ, ie
mei jɨáɨmacɨ ɨɨ́noiacañediaɨoɨ. 25 Mei íadɨ nana dáafuemo comécɨiñenamona
raɨízɨtiaɨoɨ. Como raɨíacadiaɨoɨmo Pablo íaɨoɨna daɨde:

—Ñuera Joreño caɨ jaiáidɨgɨmacɨmo uai jino lloraɨma Isaíado ñue úrite.
Afémɨe daɨde:
26Baimácɨmo bifue lluájiri, daɨde:
Omoɨ uafue aféfuena cácaitɨomoɨ íadɨ áfena ónoñeitɨomoɨ.
Omoɨ uáfuena cɨóitɨomoɨ íadɨ ñue fɨd́ɨñeitɨomoɨ.
27Mei bie comɨnɨ comecɨmeine fɨeni rɨírenamona bie ñúefuena óiacañediaɨoɨ.
Iaɨoɨ ɨfocɨ jáɨaɨnamona fɨeni cacádiaɨoɨ.
Iaɨoɨ uíjɨaɨ nitáoidiaɨoɨ danɨ íaɨoɨ uído áfena íaɨoɨ cɨói dáɨi.
Daje izói íaɨoɨ jefodo cácañeillena jefo ɨbáidiaɨoɨ.
Afe izói comécɨdo cacáacañediaɨoɨ.
Daje izóimeine cuemo bíacañediaɨoɨ, íaɨoɨ cue jíllotallena, —daɨí Isaías daɨde.
28 Bifue omoɨ onoiri: biruímona bie Juzíñamui lloga jílloillɨfue
judíoñedɨmacɨmo lluájiga. Aféfuemo afémacɨ ñue cacáreitiaɨoɨ,—daɨde.

29Pablo daɨí dáɨnamona, judíuaɨ aillo conímamo úricana jáidiaɨoɨ.
30Afénomo Pablo ie ɨbaca jofomo mena fɨmona fuitade. Nana íemo ráfuiaɨ

jɨcánuaɨbifɨredɨnona ñue caɨmare llɨɨ́nofɨrede. 31Aféruillaɨdo Pablo Juzíñamui
illáɨmana illafue jino uáfodo comɨńɨmo llote. Afefue ie jino llolle rairuide
cómena iñede. Daje izóiOcuíraɨma Jesucrístodo dɨga irui llófuerite. Aféruillaɨdo
ie llófuerilla buna llótaidoñede. Mai. Jae nɨɨe.



ROMANOS 1:1 266 ROMANOS 1:15

ROMACOMƗ́NƗMO SAN PABLOORECABE
La Carta del Apóstol San Pablo a los Romanos

Pablo Rómamo ite Jesumo ɨ́ɨnotɨnomo cuete
1Cue Páblodɨcue; Jesucristo ocuífɨregamɨedɨcue. Juzíñamui cuena uáiduano

eneno cuena nɨzede ie jíllona uai jino llóllena. Ua afémɨe orécacue; Juzíñamui
mamécamɨedɨcue.

2 Afe bie jíllonafue Juzíñamui jaiai nɨnomo uícodo ñuera Cuegáuaimo, ie uai
llóraɨnɨdo jino llotátate. 3Afe jíllonafue caɨOcuíraɨma Jesucrístodoúrite. Afémɨe
Juzíñamui Jitó. Iemo jɨáɨ afémɨe caɨ come izóidɨmɨe. Afe Jesucristo jaiai
illaɨma David méifoidɨgɨmamona jocócamɨe. 4Mei íadɨ Ñuera Joreño dɨbénemo
afe Cristo uáfodo rɨínorede Juzíñamui Jitona cɨótaga, mei dama tɨíllanomona
afémɨemeine cáatateza. 5 Juzíñamui Jesucrístodo,ñúefuena cuemo itátate. Aferi
ɨere ióbidɨcue. Afefue cuemo illano, ɨere cuena canode, ie mámecɨdo oni
jɨáɨnomo ie orécamɨena cue íllena. Bie cue ióbillafue ie mámecɨdo oni jɨáɨnomo
cue oréllena. Afe cue oréinamona naga náɨraɨaɨdo aillo Jesumo ɨɨ́notɨnona
iite. Daje izói ie uaina jiéruitɨnona iite. 6 Afémacɨmona Crístomo ɨɨ́notɨnona
itɨómoɨza. Ie jira Jesucristo íeɨena omoɨ íllena, Juzíñamui eneno omoɨ nɨzede.

7 Mei jira nana ómoɨmo cuetɨcue Roma jófuemo itɨńodɨomoɨ. Juzíñamui
izíruigamacɨdɨomoɨ. Afémɨemo omoɨ ñue jaɨnáillena eneno uáidogamacɨdɨomoɨ.
Iemo ite caɨmátaillafue, naa comecɨ caɨmare uái illafue dɨga ómoɨmo fécaiteza.
Nana bífuiaɨ caɨ Moo Juzíñamui caɨ Ocuíraɨma Jesucristo dɨga, ómoɨmo
mámeiteza.

Pablo Rómamomacáacade
8Nana ómoɨri fueñe Jesucrístodo “Ɨere fɨgora,” caɨ Juzíñamuina daɨífɨredɨcue.

Ua daɨí daɨdɨcue mei nágagobiaɨdo ómoɨmo ite ñuera ɨɨ́nogafuedo úritiaɨoɨ.
9 Jaca nana cue comécɨdo Juzíñamuimo táɨjɨdɨcue, ie Jitó ñuera uai jino
comɨńɨmo llóllena. Nane daje izói Juzíñamuimo comécɨdo cue úriadɨ, ómoɨmo
uibíoifɨredɨcue. Aferi Juzíñamui cueuai nabáidɨmɨe. 10Bie ɨcoɨ iruimoómoɨmo
cue jáillena Juzíñamuimo jɨcáfɨredɨcue. Ua Juzíñamui comecɨ jitaia, nɨbaɨ
nɨbéfodo ñue cuena óreite, ómoɨmo cue mácajillena. 11Mei ómoɨna cɨóacadɨcue,
Crístomo omoɨ ɨɨ́nogafuiaɨ cue cánuamona, ñue rɨire jaɨćɨna omoɨ íllena. 12 Ua
bie ɨɨ́nogafue cuemo íteza ja ómoɨmo ite. Afe Juzíñamuimo caɨ ɨɨ́nogafuedo
conímamo caɨ úrillamona, conímaɨaɨna comécɨna caɨmare náɨretaitɨcaɨ.

13 Juzíñamuimo ɨɨ́note ámatɨaɨ, dɨga icaiño omoɨ dɨné cue jáiacanafue ómoɨna
cue cɨóillena, ómoɨmo fɨdɨt́aacadɨcue; mei íadɨ naɨ jaca jáinidɨcue. Omoɨ dɨné
jáiacadɨcue ómoɨmona jɨáɨmacɨna Jesumo jaɨnáitallena. Ua jeede ria llɨźie jofo
ua izói, afe izói Jesús uaimo ɨɨ́notɨnona itátaacadɨcue. Oni jɨáɨgobiaɨmona
dáarie cue itata izói, daje izói, ómoɨmona itátacadɨcue. 14Mei cue naga cómemo
ñúefuena cue llóllena ɨere jitáirede. Ua ɨere baitádɨnomo llóredɨcue; daje izói
abɨna onóñedɨnomo daa fɨéñeno llóredɨcue. 15 Iemona afe izói cue dɨbénedo
nana afe jílloillɨuai ómoɨmo jino ñue lluáɨbiacadɨcue, jɨca Rómamo itɨómoɨ íadɨ.

Ñúefue rɨírede
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16Bie ñúefue uai jino cue llólleriméairuiñeitɨcue, mei aféuaimo ite Juzíñamui
rɨíno nana áfemo ɨɨ́notɨno jílloillena. Nano fueñe judíuaɨna jíllotaite, iemei daje
izói judíuaɨñedɨnona jíllotaite. 17Bie jíllonauai Juzíñamui anamo ñue jaɨćɨna caɨ
íllena caɨna fɨdɨt́ate. Dama Jesumo caɨ ɨɨ́nogafuiaɨdo Juzíñamui anamo ñue
jaɨćɨna íitɨcaɨ. (Abɨ dɨné jɨáɨena iñede.) Jaiai Cuegáuai daɨí daɨde: “Ɨɨnogafuedo
Juzíñamui anamo ñue jaɨćɨna itɨḿɨe, zíiñona cáaite.”

Nana énɨe naɨraɨ íaɨoɨ fɨénidɨfuiaɨ ɨ́coɨnia ite
18 Mei monámona bite Juzíñamui ɨere izire duere fɨńuafue nana

fɨénidɨnomo, naa comécɨna jaɨćɨnaiñedɨnomo jaiai zúillana, ja birui fɨdɨd́ɨcaɨ.
Danɨ íaɨoɨmo ite ɨáɨfuedo ua ráfuena ónuana rairuícaiaɨoɨ. Daje izói afémacɨ
jɨáɨmacɨna ua ráfuena onóillena jeruídiaɨoɨ. 19 Caɨ onoiga Juzíñamui dɨbénemo
itɨf́uena daje izói ñue onódiaɨoɨ; mei dama afémɨe íemo itɨf́uena nana caɨmo
cɨótateza. 20 Juzíñamuimo ite ie cɨóñena raa, ie fɨnócafuiaɨdo caɨmo ónorede.
Jaca énɨe fɨńuaruimona afémɨe nahí Juzíñamui nana uáfodo ónorede. Daje izói
afémɨe jaca rɨínoredeza uáfodo ónorede. Bífuiaɨna comɨnɨnáfueñediaɨoɨ; íemona
danɨ íaɨoɨ ɨćoɨnia daɨí ite. 21 Mei Juzíñamuina onódiaɨoɨ íadɨ, íemo nitárede
ñúefuiaɨna íemo nitáñediaɨoɨ. Daje izói íena “Fɨgora” daɨífɨnidiaɨoɨ. Mei jɨáɨfodo
ráifiñede raamo comécɨidiaɨoɨ. Iaɨoɨ abɨna onótatañede comecɨ jítɨfomo
fɨébicaide. 22 “Nɨmáiraɨnɨdɨcaɨ” daɨífɨrediaɨoɨ íadɨ, abɨna onóñedɨnona jáidiaɨoɨ.
23 Ziiño Juzíñamuimo ite ebíredɨfuena zíiñoñede come jánaraɨna méidotiaɨoɨ.
Afe baɨmo fɨgóñede jánaraɨna fɨnódiaɨoɨ. Féedɨnuiaɨ jánaraɨna fɨnódiaɨoɨ. Jaizaɨ
jánaraɨna fɨnódiaɨoɨ. Táɨicaide rɨlle jánaraɨna fɨnoda jeire otíaɨoɨ.

24 Ie jira Juzíñamui íaɨoɨmo ite fɨeni comecɨ óiacanafuemo íaɨoɨna zóofete.
Daɨí afémacɨ danɨ jofo conímamo méaifuiaɨ fɨnódiaɨoɨ. 25 Juzíñamuimo ite
ua ráfuena ɨɨ́noñeno táɨnofuiaɨ jeire otíaɨoɨ. Afe emódomo ie fɨnoca raamo
ñúefue nitádiaɨoɨ, mei íadɨ fueñe afe fɨnode Juzíñamuimo ñúefue nitáñediaɨoɨ.
Daje izói ie fɨnoca raamo caɨmare áɨnozioidiaɨoɨ, mei íadɨ nahí Juzíñamuimo
cáɨmadoñediaɨoɨ. Bie Juzíñamuina jaca nɨnomo cáɨmadoaredɨcaɨ. Daɨí íteza.

26 Mei jira Juzíñamui jɨáɨe meáire comecɨ óiacanafuemo íaɨoɨna zóofete.
Rɨngónɨaɨ daa íaɨoɨ ɨni dɨga íllana féitatiaɨoɨ; féitano aillo méaifuiaɨ jɨáɨnori
otɨḿacɨ. Juzíñamui rɨngónɨaɨ jóonia izói íacañeno afe jóoniafuena uáitatiaɨoɨ.
27 Daje izói ɨíñɨaɨ daa rɨngo dɨga ñue íllana féitatiaɨoɨ. Féitano fɨeni illáfuedo
íaɨoɨ abɨ bóobicaide, conímaɨaɨmo fɨeni fɨnóllena. Afe ɨíñɨaɨ conímamoméaifuiaɨ
fɨnódiaɨoɨ, íemona danɨ afémacɨ abɨḿona comuídɨfueri duere zefuídiaɨoɨ. Bie
izói Juzíñamui íaɨoɨna duere fɨnótate, danɨ íaɨoɨ comecɨ ifue jaɨćɨna jóiñena
ɨćoɨnia.

28 Ja mei Juzíñamuina onóacañediaɨoɨ, jira íaɨoɨ comecɨ jaɨćɨna jóiñenafuemo
Juzíñamui zóofegaiaɨoɨ, Juzíñamui rairuícafuiaɨ fɨnódɨmacɨ íaɨoɨ íllena.
29 Afémacɨ naga ɨáɨfuiaɨmo itíaɨoɨ; comecɨ jaɨćɨnaiñenafuemo itíaɨoɨ. Daje izói
jɨruírenafuemo itíaɨoɨ; fɨeni jítainafuiaɨmo itíaɨoɨ; naga ráanɨaɨna óiacanafuemo
naa fɨénidɨfuiaɨ dɨga itíaɨoɨ. Daje izói afémacɨ úradorifɨredɨno; come
tɨtáfɨredɨno. Fuiríllafuedo úritiaɨoɨ. Jɨf́uemarifɨrediaɨoɨ; ñúeodo jáiñedɨno.
Táɨnona conímamo fɨeni úrifɨredɨno. 30 Afémacɨ jɨáɨma jánana fɨeni úritiaɨoɨ.
Juzíñamuina éoidiaɨoɨ. Daje izói rɨímacɨmo náfueñediaɨoɨ. Táɨnofuiaɨmo
comécɨidɨno. Daje izói fɨeni abɨ ɨɨ́notɨno. Fɨénidɨfuiaɨmo comecɨ facada
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fɨnófɨrediaɨoɨ. Iaɨoɨ úruiaɨ móotɨaɨ ocuícafuena jeire oñédiaɨoɨ. 31 Afémacɨ
abɨna onóacañediaɨoɨ. Iaɨoɨ daɨna izói fɨnófɨnidiaɨoɨ. Buna duéruiñediaɨoɨ.
Caɨmare uáiduano ɨba óñellena onóñediaɨoɨ. Daje izói afémacɨ jɨáɨmamo
dúecaiñediaɨoɨ. 32 Juzíñamui ocuíllanañue onódiaɨoɨ, íadɨ óiacañediaɨoɨ. Afe nana
bie fɨénidɨfuiaɨmo itɨno jaca zíiñona duere fɨnólliaɨoɨza, áfena jɨáɨ onódiaɨoɨ.
Onódiaɨoɨ íadɨ aféfuiaɨna féitañeno naɨ uícadiaɨoɨ. Nane bie emódomo jɨáɨmacɨ
afe fɨénidɨfuiaɨ fɨńua llezica, íaɨoɨna: “Caɨmare bie izói caɨ illɨ,” daɨdíaɨoɨ.

2
Juzíñamui nahí uafue daɨna izói comɨ́nɨmo rɨire jɨcánote

1 Jɨaɨma fɨeni illafue rɨire o jɨcánollena iñede. Naga come “Cue nɨf́uenidɨcue”
daɨínidiaɨoɨ. Nana omoɨ dáafuemo itɨómoɨ. Mei jɨáɨmamo ite fɨeni illafue
rɨire o jɨcánua llezica, dama o abɨ duere fɨnótaitɨo. Aféfuena rɨire jɨcánotɨo
íadɨ, o jɨáɨ dáafuiaɨmo itɨo. 2 Mei jɨɨ, bífuiaɨmo itɨno Juzíñamui duere fɨnótaja
llezica, afémɨe nahí uafue daɨna izói rɨire jɨcánoteza, áfena onódɨcaɨ. 3Mei o,
jɨáɨma fɨeni illafue rɨire o jɨcánua llezica, o jɨáɨ daje izói dáafuiaɨmo itɨo. Daɨí
o illa llezica “Juzíñamui ie duere fɨnóllɨfuemona nɨbaɨ cuena jílloite,” ¿daɨdɨo?
¡Jílloñeitɨo! 4¿Juzíñamuiomozíiñona fuiñededúecaillafuena jámairuitɨo, naaomo
ie járitañenafue dɨga? Afe bie Juzíñamui omo dúecaillafuedo, afémɨe o comecɨ
ífuenañúefue dɨbénemoméidotaacadeza, ¿afe jaca o comécɨmoúibicaiñedeza, ero
ua? 5Mei o, comécɨna ɨere rɨíredɨoza. O comecɨ ífuenaméidoacañedɨo. Iemona
o duere fɨnóllɨfuiaɨna aillo ofítaoicaidɨo. Ua Juzíñamui cɨócaizaɨbillɨruimo o
jaɨćɨna jóoide duere fɨńuafue jino omo llóite. 6Aféruido naga come danɨ íaɨoɨ
fɨnócafuiaɨ izói, íaɨoɨmo ɨbátaite. 7 Aféruido ebíredɨfue jenódɨnomo, zíiñona
cáataitɨno íaɨoɨmo iite. Daje llezica, nana Juzíñamui íaɨoɨmo ñúefue nitállena
jenódɨnomo, naa zíiñona illa raa jenódɨno dɨga, Juzíñamui zíiñona cáataitɨno
íaɨoɨmo fécaite. Aféfuiaɨna jenódiaɨoɨ, mei nágarui féitañeno ñúefue dɨbénemo
ífɨrediaɨoɨ. 8Mei íadɨ aféruillaɨdo nana fɨeni abɨ ɨɨ́notɨnona, Juzíñamui duere
fɨńoite. Daje izói nana ua ráfuena jeire óiacañedɨnona Juzíñamui ie rɨífuedo
duere fɨńoite, fɨénidɨfuiaɨ jeire íaɨoɨ ua jira. 9 Nana fɨeni mácafɨredɨnomo
aillo duere zefuíllɨfue iite, naa jamánomo íaɨoɨ comecɨ zúunaillɨfue dɨga. Nano
fueñe daɨí judíuaɨmo iite; ie mei jɨáɨ daje izói judíuaɨñedɨnomo cómuite. 10Mei
jɨáɨfodo ñúefuiaɨ fɨnódɨnomo, Juzíñamui íemo ite ebírenafue íaɨoɨmo iite, naa
comecɨ caɨmare uái illafue dɨga. Daje llezica Juzíñamui íaɨoɨmo ñúefue nítaite.
Nano fueñe daɨí judíuaɨmo iite, ie mei jɨáɨ daje izói judíuaɨñedɨnomo cómuite.

11 Comɨńɨmona dámɨe jɨáɨe come baɨmo Juzíñamui gáɨgamɨe iñede. 12Nana
fɨeni itɨno Moisés ocuícafuena naɨ onóñena llezica, ɨco nɨne táɨnocaitiaɨoɨ,
aféfuena naɨ onóñenano. Daje izói nana jɨáɨe fɨeni itɨno Moisés ocuícafuena
onódiaɨoɨ íadɨ, afe daje bie ocuícafuedo rɨire jɨcánolliaɨoɨ. 13 Mei ocuícafuena
táɨnona cacádɨno Juzíñamui anamo ñue jaɨćɨna iñédiaɨoɨ, mei íadɨ ocuícafuena
jeire otɨno Juzíñamui anamo ñue jaɨćɨna itíaɨoɨ. 14Dáarie ocuícafuena onóñede
judíuaɨñedɨno afe ocuilla daɨna izói danɨ íaɨoɨ comécɨdo jeire otíaɨoɨ. Iemona
afémacɨ danɨ abɨ lletádɨnona itíaɨoɨ. 15 Mei jɨɨ, íaɨoɨ ñue mácafuedo íaɨoɨ
comécɨmoocuicauai cúeinanaácatafɨrediaɨoɨ. Afe llezica íaɨoɨ comecɨúrillauai
ñue íaɨoɨ uaina nabaide. Daje llezica íaɨoɨ ɨfocɨ úrillafue fɨénidɨfue íaɨoɨ fɨnóadɨ,
áfena íaɨoɨmo llóite. Fɨénidɨfue naɨ íaɨoɨ fɨnóñenia, 16 Juzíñamui comɨńɨmo rɨire
jɨcánollɨruimo íaɨoɨ ɨfocɨ úrillafue íaɨoɨna ráiruite. Aféruillaɨdo naga comɨnɨ
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báinino fɨnoca raana Jesucrístodo Juzíñamui rɨire jɨcánoite, cue lloga jílloillɨuai
daɨna izói.

JudíuaɨMoisés ocuícafuemo fɨgo náfueñediaɨoɨ
17 Mei ja birui, “Judío ímɨedɨcue” daɨdɨo. O jílloillena, Moisés ocuícafuemo

ɨɨ́notɨo; o Juzíñamuidɨbénemo fɨeni abɨna ɨɨ́notɨo. 18 Juzíñamui comecɨ jitáinafue
onódɨo; afe ocuícafue omo llote: “Nana o nɨćɨdogafuemo ñuera dɨga o nɨzeri”.
19 “Uínidɨno izóidɨno ɨfóllena, ñue uáfuena onódɨcue,” daɨdɨo. “Daje izói jítɨfodo
macádɨnona ñue egáiñollena onódɨcue,” daɨdɨo. 20 “Abɨna onóñedɨnona
llófueredɨcue,” daɨdɨo. Daje izói, “Urue izóidɨnona jaɨćɨna llófueredɨcue,”
daɨdɨo. “Ua nahí ráfuena onótate uai afe caɨ ocuícafuemo ite,” daɨífɨredɨo. Afe
izói, “Nana ɨfócɨdo onóigafue caɨmo ite,” daɨdɨo. 21Mei jɨáɨmana llófuetɨo íadɨ,
¿nɨbáimei dama o abɨna lletáñedɨo? Omoɨmerɨŕiñeno iri daɨícadɨo íadɨ, ¿nɨbaí
mei merɨŕifɨredɨo? 22 Omoɨ jɨruíreñeno iri, dama daɨícadɨo íadɨ, ¿nɨbái mei
jɨruíredɨo? Jánaraɨaɨna éoidɨo íadɨ, ¿nɨbái mei íaɨoɨ illácomo ite ráifide ráanɨaɨ
o mérɨano ráaredɨmɨena jáidɨo? 23 Ocuilla uai dɨbéfodo ɨere abɨ ɨɨ́notɨo; mei
íadɨ Juzíñamuina jámairuitɨo, afe daje ocuícafuena jeire o oñena ɨćoɨnia. 24Meita
Cuegáuai ñue daɨde: “Judíuaɨñedɨno omoɨ ɨćoɨnia Juzíñamuina fɨeni úritiaɨoɨ.”

25Moisésocuícafue jeire ooíadɨomoɨ fɨnófɨrenabacano ɨcoɨquétafueuáfuena
omo ráifite. Mei íadɨ afe uai fɨgo o ɨɨ́noñeniadɨ, jaca quétañegamɨe izói íitɨo.
26Mei jɨáɨfodo, daa bacano ɨcoɨ quétañegamɨe ocuícafue daɨna izói jeire oíadɨ,
afémɨe bacano ɨcoɨ quetácamɨe izói facádoga, quétañega íadɨ. 27 Afe bacano
ɨcoɨ quétañegamɨe, mei íadɨ ocuícafue jeire otɨḿɨe, ona rɨire jɨcánoite, bacano
ɨcoɨ quetácamɨena o íadɨ, daje izói cuega ocuícafue omo ite íadɨ, mei áfena jeire
oñédɨoza. 28 Judíona jáillenadama jinófenemo cɨóide ráaiñede. Daje izóibacano
ɨcoɨ quetácamɨena jáillena fia abɨmo cɨóide ráaiñede. 29 Mei íadɨ nahí ráfuiaɨ
jɨáɨfodo jóide. Nahí jáidɨmɨe ie comécɨmo áfena jaide. Daje izói nahí bacano
ɨcoɨ quétafue comécɨmo dúide. Cuega ocuilla uaimo jaɨnáiñede;mei íadɨ come
joréñodo ie comécɨmo ite. Bie izói itɨḿɨe comɨńɨmona jiéruiñegaza, mei íadɨ
Juzíñamui jiéruiga.

3
1 Judío ímɨena cue íllemona ¿mɨnɨca mei baɨmo óitɨcue? ¿Bacan quétafuemei

nɨbénemo ráifide? 2 Judío ímɨena cue íllamona áillofuiaɨ ɨćoɨnia ñue íitɨcue. Daje
izói quétafuemo aillo ráifinafue ite. Nano fueñe Juzíñamui ie comecɨ úrilla uai
Judíuaɨmoorede. 3 Iaɨoɨmonadáarie íaɨoɨ ɨɨ́nogafuena féitatiaɨoɨ. Féitatiaɨoɨ íadɨ,
Juzíñamui lloga uai jáanonide, mei afe Juzíñamui jaca féitafɨnidɨmɨe. 4 Ie íaɨoɨ
féitaja íena nɨe izói nɨbáɨñede. Mei jɨáɨfodo íteza: nana comɨnɨ taɨno llófɨredɨno
ille llezica, Juzíñamui nana ie jetáacaigafuena naɨ uáfuena jaɨćɨna fɨnode. Daɨí
Cuegáuai úrite:
O daɨna uáillaɨmona jaɨćɨnaidɨmɨena o íllana ónoitiaɨoɨ.
Rɨire o jɨcánuamei, comɨnɨ ñue ɨɨ́nogamɨena íitɨo.

5 Mei caɨmo ite fɨénidɨfuedo Juzíñamui jaɨćɨnaidɨmɨe illáfuena jino uáfomo
cɨótaiadɨ ¿nɨe izóidáɨitɨcaɨ? ¿Mei Juzíñamui caɨduere fɨnóllena jaɨćɨnaiñedɨmɨe?
(Jamai come úrilla izói úritɨcue.) 6 Mei íeñedeza. Mei Juzíñamui comécɨna
jaɨćɨna íñeniadɨ, ¿nɨe izói nana énɨe comɨnɨ rɨire jɨcánoite? Afémɨe jaca nɨnomo
comécɨna jaɨćɨna jóidɨmɨenamona, nana náɨraɨna rɨire jɨcánorede.
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7Mei cue táɨnofuiaɨdo Juzíñamui uafue naɨ jamánomo cue ebíruiadɨ, ¿nɨbái
mei fɨénidɨmɨedɨcue izói Juzíñamui rɨire cuemo jɨcánote? 8Bie uáfuenia, ñúefue
bíllena nɨbái mei fɨénidɨfuena fɨnóñedɨcaɨ. Afe bie izóidɨfue llófuiana dáarie
caɨmo jɨtádiaɨoɨ. Bifue caɨmo jɨtádɨno comecɨ fɨeni jítainafuedo úritiaɨoɨ. Bie izói
itɨno duere fɨnólliaɨoɨ.

Nana caɨmo ite fɨénidɨfue ɨ́coɨnia
9 ¿Mei nɨɨ́fue? ¿Caɨ bie judíuaɨ jɨáɨe comɨnɨ baɨmo ñuera? Mei ua íeñede. Ja

como fɨdɨt́atɨcaɨ judíuaɨ naa jɨáɨe comɨnɨ dɨga rɨírede fɨénidɨfue anamo itíaɨoɨ.
10 Jaiai Cuegáuai daɨí daɨde:
Buna jaca ɨáɨfuenidɨmɨena iñede.
Jaca nɨnó daa ñúemɨena iñede.
11Daje izói jaca nɨnó ñúefuena onóacadɨmɨena iñede.
Daje izói Juzíñamui daa jenódɨmɨena iñede, ie dɨga íllena.
12Nana Juzíñamuimona onido jáidiaɨoɨ.
Afémacɨ danɨ fɨénidɨmacɨna jáidiaɨoɨ. Buna nɨnó ñúefue fɨnóñena.
Jaca nɨnó daa iñede.
13 Iaɨoɨ úriragoɨ ɨb́aiñega raɨafo izoide, mei ɨere ɨáɨre úritiaɨoɨza.
Iaɨoɨ fuedo jɨf́uemarifɨrediaɨoɨ.
Iaɨoɨ fuemo ite úrilla jaio aɨfoi izoide, mei jɨáɨma jánana ɨere fɨeni úritiaɨoɨza.
14Afémacɨ daa faidórafuiaɨdo úritiaɨoɨ, naa

ɨáɨrede uáillaɨdo.
15Come tɨtállena jarire áizɨcaidiaɨoɨ.
16 Iaɨoɨ fɨeni illáfuedo aillo jɨáɨmacɨ táɨnocaitadiaɨoɨ.
Daje izói comɨńɨna zúunaitadiaɨoɨ.
17Afémacɨ comecɨ caɨmare uái illáfuena onóñediaɨoɨ.
18Daje izói afémacɨ Juzíñamuiñue jacɨŕenafuemodue jiza comecɨ facáñediaɨoɨ,

—daɨí jaiai Cuegáuai daɨde.
19 Nana jaiai ocuícafue daɨna uaina, afe ocuícafue anamo itɨńomo dúide.

Bífuena ñue onódɨcaɨza. Daɨí Juzíñamui mamérite, nana comɨnɨ úrillana
llɨɨ́caitallena; daje izói naga naɨraɨ Juzíñamui rɨire jɨcánollɨfue anamo íaɨoɨ
itábicaillena. 20 Ocuica uai jeire caɨ úado, buna Juzíñamui anamo ñue jaɨćɨna
íñeite. Ocuícafue caɨna jíllotañeite; daa caɨmo ite fɨénidɨfuiaɨna caɨna onótate.

Jílloillɨfue caɨ ɨ́ɨnogafuedo comuide
21 Mei birui, jácara ocuícafue oni eneno fɨíano, Juzíñamui anamo ñue

jaɨćɨna caɨ íllena afémɨe cómofuena caɨmo onótate. Bie cómofuena uai lloraɨnɨ
cuegánico facádoiadɨ ónorede. Daje izói ocuilla uai cúeinanicomona jɨáɨ ónorede.
22 Juzíñamui anamo ñue jaɨćɨna caɨ illɨfue bífuedo ite. Dama Jesucrístomo caɨ
ɨɨ́nuado bie izói íitɨcaɨ. Nana ie uaimo ɨɨ́notɨnona afémɨe daje izói fɨńoite;
dáamɨe jɨáɨmɨe baɨmo gáɨñeno nana dájerize jaɨćɨna jóoneite. 23Mei naga come
fɨénidɨfuiaɨrede; jíllotaite Juzíñamuimona nana jɨca itíaɨoɨ. 24Mei íadɨ Juzíñamui
caɨmo dúecaillanona, fia ɨbátañeno ie anamo ñue jaɨćɨna caɨna itátate. Mei
dama ie jitó Jesucrístodo caɨna jíllotate. 25Caɨ fɨnoca fɨénidɨfue ɨbana Juzíñamui
Jesucristo tɨíllamo dane ote. Iemona ɨáɨfuena doga izói itɨcaɨ. Bie múiñuafue
caɨ ɨɨ́nogafuedo caɨmo dúcɨite. Bifue daɨí íficaide Juzíñamuina jaɨćɨnaidɨmɨe
daɨíllena. Mei jaiai fɨnoca fɨenídɨfuiaɨ ɨbana raɨre otátañede; afémɨe comécɨna
járidoñedɨmɨe. 26Daje izói daɨí íficaide birui Juzíñamui jaɨćɨnaidɨmɨe daɨíllena.
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Nana Jesumo ɨɨ́notɨnona Juzíñamui naɨ birui afémɨe anamo ñue jaɨćɨna itátate.
Iemona Juzíñamui naɨ jaɨćɨnaidɨmɨena íoicaite.

27 Ie mei ¿come abɨ ́ ɨɨ́nuafue mei nɨe izói ite? Afe abɨ ́ ɨɨ́nuafue oni
eneno fɨébicaite. Ocuícafuiaɨ jeire íaɨoɨ úado naɨ fɨeni abɨ ́ ɨɨ́nuafuemo itíaɨoɨ.
Mei íadɨ Jesucrístomo ɨɨ́nogafuemo fɨeni abɨ ́ ɨɨ́nollɨfuena iñede. 28 Nana caɨ
llogáfuiaɨmona bifue jino llúana ñue baite. Dama Jesumo ɨɨ́notɨmɨe Juzíñamui
anamo ñue jaɨćɨna írena. Ocuica uaillaɨ afémɨe jeire ua oni jɨáɨfodo joide.
Afena Juzíñamui náfueñede, dama íemo ɨɨ́nuana náfuete.

29 ¿Meita Juzíñamui dama judíuaɨ íena? Ieñede. Daje izói afe Juzíñamui
judíuaɨñedɨno ie. 30 Mei jɨɨ Juzíñamui damade. Afémɨe baɨmo jɨáɨena iñede.
Afémɨe nana íemo ɨɨ́notɨnona ie anamo ñue jaɨćɨna itátate. Afémacɨ bacano ɨcoɨ
íaɨoɨ quétajana náfueñede. Daje izói quetáñenana náfueñede. 31 Ie mei nɨbaɨ
dámɨe jɨcánoite. ¿Meita caɨ ɨɨ́nogafuedo ocuilla uaina uáitaitɨcaɨ? Ieñedeza;
úaitañeitɨcaɨ. Mei jɨáɨfodo Jesuna caɨ ɨɨ́nuado afe ocuilla uaina uáfuena
jiéruitɨcaɨ.

4
Abraham Juzíñamuimo ɨ́ɨnua izói caɨ ɨ́ɨnollena caɨ onótate

1 Mei áfemona caɨ jaiáidɨgɨma Abraham dɨbénemo jɨáɨfue jɨcánoitɨcaɨ. ¿Afe
Abraham mei nɨe ñúefue ote? Daɨna uai jeire ie ófɨrenamona abɨ ́ dɨne
nɨf́uena oñede. 2Mei Abraham ie fɨnócafuiaɨdo Juzíñamui anamoñue jaɨćɨna ie
itábicaiadɨ, afémɨe abɨ ɨɨ́norede. Mei íadɨ Juzíñamui uícori afémɨe abɨ ɨɨ́nonide.
Ie fɨnócafuiaɨdo Juzíñamui anamoñue jaɨćɨna itátañega. 3Mei jɨáɨfodo Cuegáuai
daɨna izói, “Abraham Juzíñamuimo ɨɨ́note.” Iemona Juzíñamuimo ie ɨɨ́nuado
Juzíñamui íena “Ɨaɨfuenidɨmɨedɨo” daɨde. 4 Da come táɨjɨadɨ, afe táɨjɨna ɨba
fia íemo dúecaillano íñega; afe táɨjɨtatɨmɨe íena ɨbárede. Mei íadɨ caɨ jílloillɨfue
caɨ táɨjɨcanado ɨba llɨɨ́nua izói llɨɨ́nonide. 5Mei jɨáɨfodo, dámɨe jíllona táɨjɨna
fɨnóñeno, ie jílloillena dama Juzíñamuimo ɨɨ́norede; mei Juzíñamui íemo ɨɨ́note
ɨáɨfuiaɨredɨmɨena llɨɨ́nofɨredeza. Mei íemo Juzíñamuimo ie ɨɨ́nuado, Juzíñamui
íena: “Ɨaɨfuenidɨmɨedɨo,” dáɨite.

6 Dama David come cáɨmafuiaɨdo úrite. Dámɨe ie uícodo fɨnócafuiaɨna
Juzíñamui náfueñede. Ua náfueñede, mei íadɨ íemo ie ɨɨ́nuado Juzíñamui
ɨáɨfuiaɨnide daɨnámɨena afe ɨɨ́notɨmɨe jaide. Afe daɨítadɨmɨe ɨere caɨmare ite.
7David daɨnáuai daɨde:
Iaɨoɨmo ite fɨénidɨfuiaɨna Juzíñamui dogánona ɨere ióbidiaɨoɨ.
Daje izói ɨáɨfuiaɨna oni féitagamɨiaɨ ɨere ióbidiaɨoɨ.
8Daje izói íaɨoɨmo ite fɨénidɨfuena náfueñegano ɨere caɨmare itíaɨoɨ.

9 ¿Meita bie cáɨmafuiaɨ dama bacano ɨcoɨ quetaca judíuaɨmo duide?
Ieñedeza; nana comɨnɨ íena mameide. Jira bacano ɨcoɨ quétañega
judíuaɨñedɨmacɨmo daje izói afe cáɨmafue íaɨoɨmo duide. Jae llotɨćueza
Abraham Juzíñamuimo ɨɨ́nuado Juzíñamui íena: “Ɨaɨfuiaɨnidɨmɨedɨo,” daɨde.
10 Mei íadɨ ¿nɨɨ́ruido daɨí íena daɨna? ¿Bacano ɨcoɨ quetaa mei daɨí daɨna?
¿Nɨbaɨ quétañenia daɨí daɨna? Jɨɨ, uáfueza, naɨ quetáñena llezica daɨí íena
daɨna. 11 Afe: “Ɨaɨfuenidɨmɨedɨo,” daɨna méifodo, Abraham bacano ɨcoɨ
quétafuena Juzíñamui ocuide. Bie quetáinafue onóillena jóonega raa izoide,
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Juzíñamui ja bímɨe ie ɨɨ́nuafuedo ɨáɨfuenidɨmɨe daɨíllena. Daɨí Abraham naɨ
quetáñena llezica Juzíñamuimo ie ɨɨ́nuamona, nana judíuaɨñede ɨɨ́notɨno
moona jaide. Iemona Juzíñamui daje izói nana afémacɨna: “Ɨaɨfuenidɨomoɨ,”
daɨde. 12Uáfueza. Abraham nana afémɨe dama ie ɨɨ́nua izói ɨɨ́note quetácano
moo. Mei nanoide caɨ moo Abraham ie bacano ɨcoɨ naɨ quétañega ia, ñue
Juzíñamuimo ɨɨ́noteza.

Juzíñamui jɨca ia raɨre llogáuai comɨnɨ ɨ́ɨnuamona ñue ɨ́coɨmo fuitaca
13 Mei jɨɨ, Juzíñamui Abrahana ñuera jɨca ia raɨre fɨdɨt́auai daɨde. Aféuai

llote: “O nana o erófene igɨḿaɨaɨri nana énɨena máiñoitɨomoɨ.” Abraham
Juzíñamuimo jaiai uícodo ɨɨ́nua jira, Juzíñamui bíuai íemo llote. Fia ocuilla
uai ie jeire úado Juzíñamui daɨí íena daɨíñede. Ua, dama Juzíñamuimo ie
ɨɨ́nuado Juzíñamui íena: “Ɨaɨfuenidɨmɨedɨo,” daɨde. 14 Mei danɨ ocuilla uai
jeire otɨno ñúefuena íaɨoɨ maiñóadɨ, íemona ɨɨ́nogafue comɨńɨmo fɨgo jínoñede.
Daje llezica Juzíñamui jɨca ia raɨre llogáuai ráifinano nɨné feide. Mei íadɨ
daɨítañedeza jɨáɨfodo joide. Juzíñamuimo caɨ ɨɨ́nuafuedo ie caɨmo lloga
ñúefuenamaiñóredɨcaɨ. 15Ocuilla uai llóinameífodo aféuai jeire oñédɨnoduere
fɨnótalliaɨoɨ. Mei íadɨ ocuilla uai naɨ lloñena llezica, aféuai náfuenide.

16 Afe Juzíñamui Abrahamo jɨca ia raɨre llogáuai, Juzíñamui ñue rɨire
mamede, nana ie erófene igɨḿaɨaɨ afe ñúefue jeire íaɨoɨ óllena. Mei jira,
afe Juzíñamui lloga ñúefue, fia fecaca raa izói comɨnɨ Juzíñamuimo ɨɨ́nuado
íaɨoɨmo írede, mei áfena íaɨoɨ ñéfina cɨǵɨmona ónidiaɨoɨza. Bifue daɨíacade,
Juzíñamui uícodo raɨre llogáuai daa ocuilla uai jeire otɨno íeñedeza, mei íadɨ
nana Abraham ɨɨ́nua izói ɨɨ́notɨno ie. 17 Iemona Abraham Juzíñamui eróicana
nana caɨmoona jaide. Abraham afe Juzíñamuimo ñue ɨɨ́note. Jaiai Cuegáuaido
JuzíñamuiAbrahanadaɨí daɨde: “Aillonáɨraɨaɨmoonaona jóonetɨcue.” Afémɨe
daɨí daɨírede, mei Juzíñamui tɨídɨnona meine abɨdo caátaitaredeza. Daje izói
iñede ráanɨaɨna Juzíñamui itátarede.

18Aféfuiaɨmo Abraham fáɨcanocaiñeno ɨɨ́noide. Ua comɨnɨ daɨna izói Abra-
ham jamánomo jíonaiteza, ja úruenide. Abraham daɨí úruereillɨnona úiñonina
llezica naɨ Juzíñamuimo ɨɨ́nuano úiñoide. Afe daɨí Juzíñamui íena daɨna izói,
Abraham “aillo náɨraɨaɨ moona” jaide. Juzíñamui bie izói íena daɨde: “O
uícoide erófene igɨḿaɨaɨ aillo jébuitiaɨoɨ,” daɨde. 19 Abraham cien fɨmónamo
áɨnozide íadɨ, ie ɨɨ́nogafue jaca féiñede. Afémɨe jíonailla izói ie aɨ jíonaillana
onode. Ua afengo ɨere jíonaillamona tɨíacade. Jae úruena comuítanide. 20Mei
íadɨ afe llezica Abraham jɨzíñeno Juzíñamuimo ɨɨ́nofɨrede. Juzíñamui jɨca ia
raɨre llogáuaina ruifíruiñeno naɨ íemo ɨɨ́noicaide. Mei jɨáɨfodo Abraham áfena
féitañeno ɨere izire ɨɨ́note. Jaca comecɨ rairuíñeno Juzíñamuimo úrioicaide.
Juzíñamuimo ióbioicana úrite. 21Afémɨe daɨde:

—Nana jaiai Juzíñamui jɨca ia raɨre cuemo lloga rafue Juzíñamui uáfuena
cuemo zúitaite, —d-aide. 22 Iemona, íemo ie ɨɨ́nuado Juzíñamui íena daɨde:
“Ɨaɨfuenidɨmɨedɨo,” daɨde.

23 Bie Juzíñamui Abrahana daɨna “Cuemo o ɨɨ́nuado jae ɨáɨfuenidɨmɨedɨo”
daa Abrahamo cúeñegaza, 24mei íadɨ nana caɨmo cuega caɨ ɨɨ́nollena. Mei jira
tɨíllanomona caɨOcuíraɨma Jesús cáatate Juzíñamuimo birui ɨɨ́notɨcaɨ. Iemo caɨ
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ɨɨ́nuado caɨna: “Ɨaɨfuenidɨnodɨomoɨ,” dáɨite. 25 Afe Jesús caɨmo ite fɨénidɨfue
ɨćoɨnia duere fɨnótagamɨena jaide. Afe mei Juzíñamui anamo ñue jaɨćɨna
nɨf́uenino caɨ íllena afémɨe cáataga.

5
Juzíñamui “Nɨ́fuenidɨmɨedɨo” daɨnaméifomo ñue caɨ illɨfue

1Mei afe jira, dácaiño Juzíñamui anamo ñue jaɨćɨna nɨf́uenino caɨ illa mei,
meine abɨdo Juzíñamuina jácɨruiñeitɨcaɨ. Afe comecɨ caɨmare uái illafue caɨ
Ocuíraɨma Jesucristo ie tɨíllado cáɨena ote. 2 Mei jɨɨ, caɨ ɨɨ́nuado bie afémɨe
caɨ cánuafue dɨbénemo jóonegacaɨ. Aferi izire jaɨnáidɨcaɨ. Iemona ióbifɨredɨcaɨ,
mei Juzíñamuimo ite ebíredemona cáɨena oni máiñoitɨcaɨza. Afemo ocuíritɨcaɨ.
3 Daa bie caɨ ocuírillamo íobiñeitɨcaɨ, mei daje izói duere caɨ zefuíllɨfuemo
ióbitɨcaɨ. Mei onódɨcaɨza duere caɨ zefuíllɨfue caɨ comecɨ járitañenafue caɨmo
comuide. 4 Iemo afe comecɨ fɨǵomɨe dáɨnana caɨna jáitate. Iemo fɨǵomɨe
dáɨnana mei Juzíñamui cáɨmafuemo úiñoifɨreitɨcaɨ. 5 Iemo bie úiñoinafue
caɨna zúucaitañeite, mei Juzíñamui caɨna ie izíruillafue ñue caɨmo llóteza. Bie
caɨna ie izíruillafuena ie oreca Ñuera Joréñodo onódɨcaɨ.

6Danɨ caɨ ñéfina cɨǵɨmona jíllonidɨcaɨ. Daɨí caɨ illa llezica, Juzíñamui jɨca ia
mamécaruimo, Jesucristo nana fɨénidɨno ifomo tɨízaɨbite. 7Bínɨemo comécɨna
jaɨćɨna jóidɨmɨe tɨílla ifomo tɨítɨmɨena iñede. Mei nɨbaɨ jamánomo fɨǵomɨe
ifomo, daa tɨírede. 8 Mei jɨáɨfodo caɨ fɨeni illa llezica, Cristo caɨ ifomo
caɨ jílloillena tɨízaɨbite. Afedo Juzíñamui caɨna ie izíruillafue caɨmo cɨótate.
9 Iemona ja birui Cristo tɨíllamona Juzíñamui anamo ñue jaɨćɨna itɨćaɨza, ie
jira íiraɨruimo ite duere fɨńuafuemona, Cristo caɨ rairuíllado, jamánomo oni
eneno íredɨcaɨ. 10Naɨ afémɨe bacáuai imácɨna caɨ illa llezica, ie Jitó caɨ ɨćoɨnia
tɨide. Daɨí ie tɨíllamona, Moo Juzíñamui comécɨna jácɨruitañegacaɨ. Ja birui
caɨ comecɨ íena jacɨŕuiñenamona, birui ie cáanado jamánomo ñue jílloredɨcaɨ.
(Ua caade Cristo Juzíñamui uícomo caɨdo úrite. Afe daɨí ie úrioinado, ɨco bite
duere caɨ fɨnóllɨfuemona jílloitɨcaɨ). 11Daa bífueñedeza, nane bie emódomo caɨ
Ocuíraɨma Jesucrístodo Juzíñamuimo ióbioitɨcaɨ, mei afe Crístodo Juzíñamuina
caɨ jacɨŕuiñenafuena otɨćaɨza.

Nanoide Adán caɨmo comuítagafuemona Juzíñamui caɨna éoicaide;mei jɨáɨfodo
Cristo caɨmo comuítagafuedo Juzíñamui caɨmare caɨdo eróicaide

12 Mei onóigaza, dáamɨemona fɨénidɨfue nana comɨńɨdo jaide. Ie mei afe
fɨénidɨfuemona tɨíllafue daje izói naga cómemo comuide, mei naga come
fɨénidɨfuiaɨredeza. 13 Moisés ocuilla uai naɨ iñena llezica, fɨénidɨfue jaca
comɨńɨdo ite. Mei íadɨ ocuilla uai naɨ iñena llezica, afe fɨénidɨfue comɨńɨmo
nítañega. 14Mei íadɨ jaiai Adán illágɨmamona Moisés illágɨmamo fɨénidɨfuiaɨ
fɨnódɨno tɨćoɨzifɨrediaɨoɨ, mei tɨtade rɨíno anamo itíaɨoɨza. Juzíñamui jóonega
íaɨoɨ comecɨ ñue úrilla uaimo náfueñediaɨoɨ. Daɨí náfueñenamona íaɨoɨ fɨénidɨfue
comuide. Mei jɨáɨfodoAdán fɨénidɨfue Juzíñamuiuáfodo llogarairuicauai jeire
ie oñénamona comuide. Mei íadɨ bie Moisés uícodo itɨno fɨénidɨfue jɨáɨnodo
comuide. Adán fɨnoca fɨénidɨfue izói comuíñede. Afe Adán uire biite Cristo
jana.
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15 Adán náfueñegafue Juzíñamui caɨmo fia iga cáɨmafue izóiñede. Mei
dama Adán náfueñegafuedo nana comɨnɨ tɨmáritiaɨoɨ. Mei íadɨ Juzíñamui
raiñóñeno caɨmo fecaca jíllonafue jamánomo baɨmo ñuera. Dama Jesucrístodo
aillo comɨnɨ canócaiaɨoɨ. 16 Dáamɨede fɨnoca fɨénidɨfue jaca Juzíñamui caɨmo
fecaca jíllonafue izóiñede. Mei afe daade Adán náfueñegafuemona caɨ duere
fɨnóbillɨfue zúide, mei jɨáɨfodo Juzíñamuimona caɨmo lloga jíllonafuedo,
Juzíñamui raiñóñeno aillo comɨńɨna ie dɨbénemo ñue jaɨćɨna itábicaitate,
aillo íaɨoɨ náfueñegafuiaɨ íaɨoɨmo ite íadɨ. 17Mei jɨɨ, daa come náfueñenamona
tɨtáfɨrede rɨíno anamo nana comɨnɨ are nɨnomo itíaɨoɨ. Mei jɨáɨfodo dáamɨede
Jesucrístodo nana Juzíñamui anamo raiñóñeno ñue jaɨćɨna jóonegano,
jamánomo baɨmo ñuera zíiñona íaɨoɨ ille rɨíno óitiaɨoɨ.

18 Mei dáɨi Adana náfueñegafuemona duere fɨnóbillafue nana comɨńɨmo
comuide. Daje izói Jesucristo nɨf́uenide comécɨmona tɨízaɨbillafuemona,
duere fɨnóbiñenafue nana comɨńɨmo zuide. Daje llezica zíiñona caɨ illɨfue
caɨmo comuide. 19 Bie daɨde: dáamɨede jeire óñegafuemona nana comɨnɨ
fɨénidɨfuiaɨredɨnona jáidiaɨoɨ. Mei íadɨ dáamɨede Jesucristo jeire ogáfuemona
aillo comɨnɨ Juzíñamui anamo nɨf́uenidɨnona ñue jóonegaiaɨoɨ. 20 Mei jaiai
Juzíñamui caɨ ocuilla uai caɨmo lloga, caɨmo ite fɨénidɨfue jino uáfodo caɨ
onóillena. Ua, ocuilla uai llua mei caɨmo ite fɨénidɨfuiaɨ aillo jebuide. Mei íadɨ
daje llezica Juzíñamui caɨmo dúecaillafuiaɨ daje izói afe fɨénidɨfuiaɨ baɨmo aillo
jamánomo jebuide. 21 Iemona, fɨénidɨfue caɨmo íllamona afe rɨírede fɨénidɨfue
caɨna tɨtárede. Daje izói Juzíñamui caɨmo izire dúecaillano, Juzíñamui anamo
nɨf́uenino ñue jaɨćɨna caɨ illa llezica, caɨ Ocuíraɨma Jesucrístodo, afémɨe caɨna
zíiñona cáatarede.

6
Comɨnɨ fɨénidɨfuiaɨmo íllamona tɨ́idɨno izóidiaɨoɨ, mei íadɨ daje llezica afémacɨ

Crístomo ɨ́ɨnuamona cáadiaɨoɨ
1 Nana bie caɨmo llógamona ¿nɨe izói dáɨitɨcaɨ? ¿Mei nɨbaɨ fɨénidɨfue

fɨnócana uitɨcaɨ, Juzíñamui jamánomo caɨmo ie dúecaillafue caɨmo ácatallena?
2 ¡Mei íeñedeza! Caɨ bie ja fɨénidɨfue dɨbénemo tɨídɨnodɨcaɨza ¿mei nɨe izói,
fɨénidɨfuemo naɨ íoicaitɨcaɨ? 3 ¿Naɨ bífuena onóñedɨomoɨ? Nana caɨ ie
báutizaillaruimona Jesucrístomo uáfuena jaɨnaina llezica, dáaruido afe Cristo
tɨílla dɨbénemo jaɨnáitagacaɨ. 4Mei jɨɨ, caɨ báutizaillaruimona Cristo dɨga dáafomo
raɨgacaɨ izóidɨcaɨ. Iemona aféruimo tɨídɨnona maméidɨcaɨ. Ua tɨídɨnona
mamécacaɨ, áfemonaCristo ie tɨíllanomonameine abɨdo cáadɨmɨena jailla izói,
birui cáadena caɨ jáillena. Daɨí caɨ jaillano cómofuemo íocairedɨcaɨ. Mei jɨɨ, Cristo
ieMoomo ite jamánomoñuera rɨínodomeine cáadɨmɨena jáitaga, íemodaje izói
afe daje rɨínodo cómofuemo íocairedɨcaɨ.

5 Uáfuena dáɨitɨcue, Cristo tɨílla izói tɨídɨnona jae mamécacaɨ. Iemona
daje izói ie meine abɨdo cáadɨmɨena jailla izói, danɨ caɨ tɨíllanomona meine
cáataga izói cómofuiaɨmo íredɨcaɨ. 6 Cristo cruzmo coraɨca llezica naui
fueñe caɨ illafue dáanomo tɨtácaza onódɨcaɨ. Uafue, afefue tɨtaca, nanómona
caɨ comécɨmo ite fɨeni gáɨnano caɨna anáfenoñeillena. Iemona fɨénidɨfue
dɨbénemo rairuícanona íñeitɨcaɨ. Daje izói rɨire táɨjɨtatɨmɨemo jaɨnaina izói,
fɨénidɨfuemo jáɨnaiñeitɨcaɨ. 7 Mei jɨɨ, Cristo dɨga tɨídɨmɨe ja ɨáɨfuemona oni



ROMANOS 6:8 275 ROMANOS 6:23

jɨŕecaide. 8 Iemona dácaiño Cristo tɨílla izói dáanomo afémɨe dɨga, caɨ comecɨ
fɨeni óiacanafue tɨíde izói féitaga. Naui daɨí ie dɨga caɨ tɨíllamona, daje izói
biruíllaɨdo afémɨe dɨga caɨ íllana ua onódɨcaɨ. 9Mei onódɨcaɨza, Cristo dácaiño
tɨíllanomona meine abɨdo cáadɨmɨena jaide. Daɨí meine jaillano ja meine
abɨdodánomo tɨíñeite. Afémɨe jaménacaiño tɨínide. 10Mei Cristo ie tɨíllaruimo,
fɨénidɨfue dɨbénedo dácaiño tɨíde, jaca nɨnomo nane tɨíñeillena. Mei íadɨ afémɨe
meine cáadena jaillano ie cáanano Juzíñamuimo duide. 11 Daje izói, mai
fɨénidɨfue dɨbénemo tɨídɨno izói omoɨ iri. Mei jɨáɨfodo Juzíñamui íena cáadɨnona
mai omoɨ iri. Afemo izire comécɨmo mai omoɨ facáoiri, mei caɨ Ocuíraɨma
Jesucrístomo dájena jaɨnáidɨomoɨza.

12 Ie jira fɨénidɨfuena omoɨ abɨna náamatatañeno iri; afefue omoɨ zíiñona
iñena abɨ ana úillemona abɨ ́omoɨ rairuiri. Mei Taɨfe comuítaga caɨmo ite ɨáɨfue
caɨ abɨ fɨeni jítainafue jino déillena ocuíoideza. Afemona izire abɨ omoɨ rairuiri.
13Danɨ omoɨ abɨna fɨénidɨfuena fɨnótañeno iri. Mei jɨáɨfodo danɨ omoɨ abɨna
Juzíñamuimo omoɨ jaɨnáitari; ua, tɨíllanomona meine cáadena jaide izóidɨno
afémɨemo omoɨ abɨ jaɨnáitari. Ie jira nana omoɨ abɨna Juzíñamui ñúefue
fɨnóllena, omoɨ jaɨnáitari. 14 Ja benómona fɨénidɨfue ómoɨna ana úiñeite. Mei
ocuilla uai anamo ja íñedɨcaɨza; mei jɨáɨfodo Juzíñamui caɨri dúecaillafuemo
itɨćaɨza.

Comɨnɨ jacɨre rɨire rairuíllaruimona daa ráfuena caɨna onótate
15 Ie mei ¿nɨe izói íitɨcaɨ? Mei ocuilla uai anamo iñédɨcaɨza mei

jɨáɨfodo Juzíñamui caɨri dúecaillafuemo itɨćaɨza; íemona ¿meita fɨénidɨfue
fɨnóredɨcaɨ? Ieñedeza, fɨnónidɨcaɨ. 16 Ñue onódɨomoɨza, ómoɨmona nágamɨiaɨ
rɨire ocuídɨllaɨmamo fecaca llezica, aféllaɨma ocuíllana ñue jeire óredɨomoɨ.
Daje llezica aféllaɨmamo izire jaɨnáidɨomoɨ. Bie izói caɨmo ite fɨénidɨfuiaɨ,
jacɨre ocuídɨllaɨma ana uilla izói, nana caɨna ana uite. Afemona tɨíllafue
naga cómemo comuide. Mei íadɨ Jesumo caɨ ɨɨ́nua llezica jɨáɨe caɨ ocuídɨllaɨma
Juzíñamuimo dúidɨcaɨ, comécɨna jaɨćɨna ñue jóidɨmacɨna nágarui caɨ íllena.
17Mei íadɨ ómoɨri Juzíñamuina: “Ɨere fɨgora,” daɨdɨcue. Mei naui fɨénidɨfuemo
izire rairuícanona omoɨ illa llezica, ómoɨmo lloga llófueinafuena ja ñue jeire
otɨómoɨza. 18 Afe fɨénidɨfuemona oni omoɨ jɨŕecailla mei, jɨáɨe ocuíraɨma
Juzíñamui rairuícanona jáidɨomoɨ. Iemona comécɨna jaɨćɨna ñue jóidɨnona
nágarui íredɨomoɨ. 19 (Ua omoɨ onoiga comɨnɨ ráfuiaɨdo úritɨcue, mei omoɨ
ɨfocɨ déiñenamona bífuiaɨna ñue cacánidɨ omoɨ.) Naui fɨeni illáfuiaɨmo omoɨ
abɨna jaɨnáitafɨredɨomoɨ. Nane afe baɨmo jɨáɨe jamánomo fɨeni abɨ fɨńuamo
abɨna fɨnótadɨomoɨ. Naui daɨí abɨna omoɨ fɨnota izói, mai birui comecɨ
jaɨćɨnainafuemo abɨ ́ omoɨ jaɨnáitari, dama Juzíñamui íena oni eneno ñue
mamécanona omoɨ íllena.

20 Naɨ fɨénidɨfuiaɨmo rɨire rairuícanona omo illa llezica, comecɨ jaɨćɨna
jóinafuemo jaɨnáiñedɨomoɨ. 21Naui omoɨ illáfuiaɨna birui meáiruitɨomoɨ. Mei
aféfuiaɨmona ¿nɨe cánuafuiaɨ otɨómoɨ? Oñédɨomoɨza; tɨíllafue dɨné jaca ómoɨna
uite. 22 Mei íadɨ fɨénidɨfuemona oni eneno omoɨ jɨŕecaillamona, ja birui
Juzíñamui rairuícanodɨomoɨ. Iemona birui afémɨemo ñue jaɨnáidɨomoɨ. Bie
izói omoɨ íllamona, Juzíñamui ɨbana ñue caɨmare ómoɨna cánoite. Ua afémɨe
íeɨena ómoɨna oni eneno ñue fɨńoite. Iemona afe ɨćoɨmo zíiñona illáfuena
óitɨomoɨ. 23Fɨeni caɨ íllamonadaa tɨíllafue óitɨcaɨ. Mei íadɨ Juzíñamui raiñóñeno
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fia caɨmo iga raa, caɨ zíiñona illɨfue. Bie zíiñona caɨ illɨfue dama caɨOcuíraɨma
Jesucrístomo dájena caɨ jaɨnáinamona caɨmo iga.

7
Ɨima áɨreinamona rɨngo ɨníreinamona daa ráfuena caɨ onótate

1Amatɨaɨ, onódɨomoɨza, da come dama naɨ ie tɨíñeniadɨ, ocuilla uai naɨ íemo
dúide. 2 Ja omoɨ onóigafue jino llóitɨcue, áfedo jɨáɨfuena omoɨ onóillena. Da
ɨnírede rɨngo, ie ɨni caana llezica, ocuilla uaido ie ɨnimo cuinaca izói jaɨnaide.
Mei ie ɨni tɨillamei, afe íemo jaɨnáitateocuillauáimonaafengo jaeoni jɨŕecaide.
3Afe llezica afengo jɨáɨe ɨímamo ɨnírena ñuera. Afengo daɨí ɨníreilla jɨruíreñede.
Mei íadɨ ie ɨni naɨ ítemo afengo jɨáɨe ɨima dɨga illa afengo ɨere jɨruírede.

4 Cue ámatɨaɨ, birui Jesucristo abɨmo dájena jaɨnáidɨcaɨ; ua ɨníredɨngo
ɨnimo jaɨnaina izói jaɨnáidɨomoɨ. Afe Crístomo omoɨ jaɨnáinamona, ie tɨíllado
tɨídɨnona mamécaomoɨ. Ie jira ocuilla uai dɨbénemo tɨídɨno izói itɨcaɨ. Fueñe
bie ocuilla uaimo, rɨngo ɨnimo jaɨnailla izói, jaɨnáidɨcaɨ. Mei íadɨ ja birui
tɨídɨno izói caɨ íllamona afe ocuilla uaimo jaɨnáiñedɨcaɨ. Dama tɨíllanomona
meine abɨdo cáadɨmɨena jaide Crístomo jaɨnáidɨcaɨza. Afe bie Crístomo
caɨ jaɨnáinana Juzíñamui caɨmo comuítate. Ua comuítate caɨdo ie comecɨ
jitáinafue ñue ɨćoɨmo caɨ fuitállena. 5Mei nanómona comɨnɨ comécɨmo itɨfue
dɨbénemo caɨ ífɨrena llezica, afe ocuilla uai caɨ abɨmo ite fɨeni óiacanafuiaɨna
cazítate. Aféfuiaɨ caɨna ana tɨíllɨnomo uite. 6Mei íadɨ ja birui afe ocuilla uai
dɨbénemo tɨídɨno izóidɨcaɨ. Fueñ afe ocuilla uai anamo rɨire itɨcaɨ, mei íadɨ ja
birui afe uáimona ñue oni jɨŕecaidɨcaɨ, Ñuera Joreño cómuena méidoga caɨmo
itɨf́uedo Juzíñamui ocuícamacɨna caɨ íllena. Jaiai cuega ocuilla uaido Juzíñamui
ocuícamacɨna ínidɨcaɨ.

Cuemo ite ɨ́aɨfue cue caɨmare illafue llótaidote
7 Iemona ¿mei nɨe izói dáɨitɨcaɨ? ¿Ocuilla uaina fɨénidɨfue daɨíredɨcaɨ?

¡Daɨínidɨcaɨ! Mei íadɨ afe ocuilla uaido fɨénidɨfuena onótagacue. Afe uai naɨ jino
lloñena llezica fɨénidɨfuena onóñedɨcue. Ja omoɨ onóigafue jino llóitɨcue, áfedo
jɨáɨfuena omoɨ onóillena. Ocuilla uai naɨ cuena dáɨiñeniadɨ, aɨno come raana
óiacanana onóñedɨcue. Mei íadɨ afe daɨí llua mei fɨeni óiacanana onódɨcue.
8 Afena cue onónamona, bie ocuilla uai llúado, cue comécɨmo ite naga fɨeni
jítainana uáfodo cazítaga. Mei ocuilla uai naɨ cuemo lloñena llezica, fɨénidɨfue
tɨide izói uái illano fɨgo onóñedɨcue. 9Nauídɨruimo, ocuilla uai cúemona naɨ
oni eneno illa llezica, cue comecɨ úrilla caɨmare ite. Mei íadɨ ocuilla uai ja
lluáɨbillado fɨénidɨfue meine abɨdo comuide. Afefue meine comuíllamona
fállena cue orede. 10 Dɨnómona bie izói cuemo zúide. Daje cuena ñue
zíiñona illɨf́uemo úirede uaillaɨ, ñue illɨf́uemo cuena uiñede. Mei jɨáɨfodo
cue dɨbénemo, cuena ana tɨíllanomo uite. 11Mei jɨɨ, fueñe fɨénidɨfue cuemo
iñede daɨdɨcue. Mei íadɨ ocuilla uaina cue fɨd́ɨamona, cuemo ite fɨénidɨfuiaɨna
onódɨcue. Afe ɨćoɨnia Juzíñamui fáiacagamɨena itɨcue.

12Afemonaonoiga, afeocuillauai ɨereñuera. Daje izói lletarauai jamánomo
ñuera. Afe uai ñue jaɨćɨna jóidɨuai. 13 ¿Meita bie ñuera ocuilla uai cuena ana
tɨíllɨnomo úirede? Ñue onóigaza, úinide. Mei jɨáɨfodo cuemo ite fɨénidɨfuedo
ana tɨíllɨnomo uigacue. Afemona uáfuena cɨótagaza, bie fɨénidɨfue ua nahí
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fɨénideza. Afe cuena ana uillafue ñúefuedo fɨnoca. Daɨí Juzíñamui ocuilla uai,
nana fɨénidɨfuiaɨ jamánomo ɨáɨre nana caɨna onótate.

14 Afe ocuilla uai Juzíñamui Ñuera Joréñomo dúidɨfue. Afena onódɨcaɨza.
Mei jɨáɨfodo nanómona cue comécɨmo itɨfue Ñuera Joréñomo dúiñede. Mei
izire rairuícamɨe izói ɨáɨfue fɨńuanamo fecácamɨe izóidɨcue. 15 Birui cuemo
íficaidɨfuena onóñedɨcue. Ñue cue comecɨ jítainafuena fɨnóñedɨcue, mei íadɨ
cue comecɨ éoillafuena áfena fɨnófɨredɨcue. 16 Mei cue comecɨ jítaiñenafue
cue fɨnóadɨ, afe cue fɨnócafue fɨéninana onódɨcue, mei Juzíñamui Ocuilla uai
cuena áfemona rairuídeza. Iemona afe bie ocuilla uaina nahí ñuera daɨdɨcue.
17Mei daɨí áfena dama fɨnóñedɨcue, mei jɨáɨfodo cuemo ite ɨáɨfue aféfuemona
comuide. 18Mei onódɨcueza, dama cuemo ñúefuena iñede. Bíedo daɨíacadɨcue,
nanómona cuemo itɨfue ñúeñede. Mei jɨɨ, cue comecɨ ñúefue fɨnóacade, mei
íadɨ áfena jaca fɨnónidɨcue. 19 Cue jitaiga ñúefuena fɨnóñedɨcue; mei íadɨ cue
jítaiñega fɨénidɨfuiaɨna fɨnócadɨcue. 20 Iemona cue fɨnóacañega fɨénidɨfue cue
fɨnóadɨ, dama cúeñedeza, cuemo ite fɨénidɨfuemona comuide.

21Daɨí jaca bie izói cuemo íoicaide: mei ñúefue cue fɨnóacania, áfena baiñeno
dama cuemo ite ɨáɨfuiaɨ báifɨredɨcue. 22Mei jɨáɨfodo cue comécɨdo Juzíñamui
ocuilla uaina gáɨdɨcue. 23 Mei íadɨ afe llezica cue comécɨmo ite jɨáɨe nɨné
cue úiacade uaina comécɨdo onódɨcue. Afe uai cue ɨfocɨ úrilla ñúefuena nɨné
féitaoide. Afebie fɨeni cuerairuíoideuai cueabɨmoite. Afeuai cuena llavéoide.

24 ¡Naɨ ɨere ióbiñedɨmɨedɨcue! Bie ana tɨíllamo cue uite abɨḿona, ¿bu oni cue
jɨŕecaitalle? 25 Dama Juzíñamui ie Jitó caɨ Ocuíraɨma Jesucrístodo bífuemona
cuena oni jɨŕecaitarede. Iemona, ja birui Juzíñamuina “Ɨere fɨgora” daɨdɨcue.
Iemo cue illafue bie izói ite: Juzíñamui ocuilla uai anamo cue itábicaillena
dama Juzíñamui jóonega cue comecɨ ñue úrillado fɨnóredɨcue. Mei íadɨ dama
cue abɨ dɨbénedo nanomo cuemo itɨf́uedo llavécaigacue. Dɨnómona fɨénidɨfue
cuemo íoicaide. Ioicaillamona fɨénidɨfuiaɨna jaca fɨnóicaidɨcue.

8
JuzíñamuiÑuera Joreño úicaigamɨe illafue bie izoide

1 Mei ja benómona, nana Jesucrístomo dájena jaɨnáidɨnomo duere
fɨnótaitɨuai jaca iñede. Afémacɨ Juzíñamui Ñuera Joreño rɨínodo afe Joreño
illa izói ífɨrediaɨoɨ. Dáanomo afémacɨ nanómona comécɨmo itɨf́uiaɨ izói
comécɨñediaɨoɨ. Daje izói nánorafuiaɨna náfueñediaɨoɨ. 2 Juzíñamui Ñuera
Joreño caɨ rairuilla uai, dájena Jesucrístomo caɨ jaɨnáinamona, caɨna ñue
cáataite. Afe llezica caɨna rairuide Ñuera Joreño uai, afe nanómona cue
rairuilla fɨénide uáimona cuena oni jɨŕecaitade. Afemona fɨénidɨfue ana
tɨíllɨnomo cuena úiñeite. 3 Moisés ocuica uáimona fɨnónidɨfuena, Juzíñamui
daade ie Jitó ana óriano áfena fɨnode. Afe caɨmo ite fɨénidɨfuemona oni caɨ
jɨŕecaillafue Moisés ocuilla uáimona fɨnónide, mei nanómona caɨ comécɨmo
fɨénidɨfuiaɨ íllado, afe uai rɨínonideza. Iemona afe uai fɨgo jínoñede. Ie jira
Juzíñamui caɨ oni jɨŕecaitallena, daade ie Jitó jamai cómena bie énɨemo
jéicɨtade. Afe mei, caɨ fɨénidɨfuiaɨ ɨćoɨnia caɨ ifomo Juzíñamui ie Jitó fatátate.
Bie izói daɨna daɨíacade, bínɨemo ite fɨénidɨfuiaɨredɨno comɨńɨna íaɨoɨ illa izói,
afe izói Juzíñamui ie Jitó ana bínɨemo orede. Afe bie izoide ória mei, afémɨe
abɨ, cáɨe izói eroide, mei íadɨ afémɨe ɨáɨfuenide. Afe izói ie íllamona afémɨe
bínɨedo ua nɨf́uenidɨmɨena jáicaillado nana caɨmo ite fɨénidɨfuiaɨna anáfenode.
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4 Mei ocuica uai jeire caɨ óllena, afémɨe nana bie izói fɨnódeza, mei ja nano
caɨ comécɨmo comuídɨfuiaɨmo comécɨñedɨcaɨza. Afena ja náfueñedɨcaɨ.
Mei jɨáɨfodo Juzíñamui Ñuera Joreño ífuiaɨmo comécɨioidɨcaɨ; aféfuiaɨna ñue
náfuetɨcaɨ.

5Nanocomécɨmofɨeni comuídɨfuiaɨmocomécɨidɨno, daabie caɨabɨ ífuiaɨmo
izire comécɨdo llícɨoidiaɨoɨ. Mei jɨáɨfodo Ñuera Joreño ífuiaɨmo comécɨidɨno
afe Ñuera Joreño daɨnáuaimo izire comecɨ fáɨoidiaɨoɨ. 6 Da bie caɨ abɨ
ífuiaɨmo comecɨ izire caɨ llícɨoia, ana tɨíllɨnomo caɨna uite. Mei jɨáɨfodo
Ñuera Joreño daɨnáuaimo izire comecɨ caɨ fáɨoia, zíiñona illɨf́uemo caɨna uite.
Iemo daje izói caɨna caɨmare uái illɨńomo uite. 7 Daje bie caɨ abɨ ífuiaɨmo
izire comecɨ llícɨoidɨno, Juzíñamui uáitatɨmacɨna jáidiaɨoɨ, mei afémacɨ, nana
comɨnɨ Juzíñamui ocuilla uaina gáɨñediaɨoɨza. Afémacɨ áfena gáɨñenamona afe
uai anamo ínidiaɨoɨ. 8 Ie jira nano caɨ comécɨmo comuídɨfuiaɨmo jaɨnáidɨno
Juzíñamuina ióbitanidiaɨoɨ.

9 Mei íadɨ Juzíñamui Ñuera Joreño ja ómoɨmo íllamona, comécɨmo fɨeni
itɨf́uiaɨmo, cuinaca izói, izire jaɨnáiñedɨomoɨ. Mei jɨáɨfodo Ñuera Joréñomo
dájena ɨere jaɨnáidɨomoɨ. Cristo Ñuera Joréñona iñédɨmɨe Cristo íeñede.
10 Cristo ómoɨmo íllamona ómoɨmo ite joreño caade. Ua, Juzíñamui anamo
ñue jaɨćɨna itábicaillamona omoɨ joreño cazítaga izoide. Mei íadɨ afe llezica
caɨmo ite fɨénidɨfue caɨ abɨna ana tɨíllɨnomo uite. 11 Mei jɨaɨfodo Jesu-
cristo tɨíllanomona JuzíñamuiÑuera Joréñodomeine abɨdo cáadɨmɨena jáitaga.
Iemo afe Cristo cáadena jáitate Juzíñamui omoɨ tɨífɨrena abɨna nane meine
cáadena jáitaite. Ua ómoɨmo ite Juzíñamui Ñuera Joréñodo Juzíñamui cáadena
jáitagamacɨna ómoɨna fɨńoite.

12Amatɨaɨ, mei daɨí caɨ comécɨmo fɨeni ífɨredɨfuiaɨmo comécɨiñellena, izire
ocuícanodɨcaɨ. 13 Da bie omoɨ abɨ ífuiaɨmo omoɨ comécɨioiadɨ, tɨíllɨnomo ana
ómoɨna uite. Bie caɨ comécɨmo itɨfue jaca fɨénidɨfuena caɨna fɨnótate. Mei íadɨ
afe ómoɨna fɨnótate fɨénidɨfue Ñuera Joréñodo omoɨ anáfenoiadɨ jaca nɨnomo
cáaitɨomoɨ.

14Nana JuzíñamuiÑuera Joreño ɨfócamacɨ, Juzíñamuiúruiaɨ. 15Mei jɨɨ, ómoɨmo
iga Ñuera Joreño, jacɨre ráiruite joréñoñede. Daje izói ómoɨmo ite Ñuera
Joreño ómoɨna meine jacɨŕuitañede. Mei íadɨ afe ómoɨmo iga Ñuera Joreño
Juzíñamui jitótɨaɨna ómoɨna mamede. Afe Joreño Juzíñamuina “Cue Móodɨo”
caɨnadaɨítate. 16DabieÑuera Joreño caɨmo ite joreñodɨga, dájenanabáizaɨbite
“Juzíñamui jitódɨcaɨ” caɨna daɨíllena. 17 Afe daɨí ie jitótɨaɨna caɨ íllamona,
Juzíñamui raɨre uícodo caɨmo lloga fecɨ raa izoide cáɨmafue maiñóredɨcaɨ.
Afe cáɨmafue dama Cristo ie, mei afémɨe Juzíñamui nahí Jitoza. Mei íadɨ
ja birui áfena daane afémɨeoɨri maiñóredɨcaɨ. Afe Cristo duere zefuilla izói,
daane birui duere caɨ zefuíadɨ, Juzíñamui caɨna cɨóite. Iemona Juzíñamui
ebíredɨfuena íemo nitalle izói, afe izói caɨmo nítaite.

18 Iemona ja biruíllaɨdo duere caɨ zefuilla fɨgo ráañenamo comecɨ facádɨcue.
Afefue ráañenari ióbidɨcue. Ua afe aillóñedeza áfena lloñédɨcue: mei afe
uire caɨmo cómuite ñue ebíredɨfue jamánomoideza. Afe ebíredɨfue duere ze-
fuíllafue baɨmo jamánomoideza, afe duere zefuíllafuena úibiñoñeitɨcaɨ. 19Nana
Juzíñamui fɨnoca cómena maméiñedɨnuiaɨ, Juzíñamui jitótɨaɨ meine cáadɨno
jaillano jino cɨótallɨruimo ɨere izire úiñoidiaɨoɨ. 20Ua comɨńɨmo ite fɨénidɨfue
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ɨćoɨnia, nana afe Juzíñamui comuítaganuiaɨ zuure fíallɨfuemo mamécaiaɨoɨ.
Danɨ íaɨoɨ jítainamona aféfuemo mámeñegaiaɨoɨ. Mei íadɨ Juzíñamui daɨí íaɨoɨna
mamede; afe ie comecɨ jítaina ízoi mamécaiaɨoɨ. 21 Mei afémɨe nana ie
fɨnócanona rɨire ocuícafuemona oni jɨrénoiacade. Daje izói ie fɨnócanona nɨné
táɨnocaitɨfuemona oni jɨrénoiacade. Afe íaɨoɨ jɨrénollɨfuemo Juzíñamui ñue
comécɨide. Daɨí íaɨoɨ oni jɨŕecaitaite, Juzíñamui jitótɨaɨoɨri ebire jaɨćɨna
joide cáɨmafuena íaɨoɨ maiñórillena. 22 Onódɨcaɨza, jaiai fɨénidɨfue bínɨemo
taɨnéinanomona, nana Juzíñamui fɨnoca cáadɨnuiaɨ abɨ izírenarimurífɨrediaɨoɨ.
Ua jaiáimona naɨ biruimo, rɨngo úrue jocóacana llezica izínailla izói, nana
ie comɨńɨna mámeñega comuítaganuiaɨ izi cácadiaɨoɨ. 23 Daa afémacɨ izi
cácañenaza; daje izói caɨ izi cácaillano, afe caɨna jaɨćɨna ñúeitallɨruido izire
ocuíritɨcaɨ, Juzíñamui Ñuera Joreño caɨmo ite íadɨ. Juzíñamui ɨcoɨ aillo
caɨmo fecalle caɨmátaillɨfuiaɨmona, bie Ñuera Joreño fueñe raɨre uícodo
caɨmo iga. Mei íadɨ naɨ bínɨemo ɨere zuure murífɨredɨcaɨ; mei Juzíñamui
jitótɨaɨ maméidɨcaɨ íadɨ, móonidɨza jɨáɨe come íena náamataja izói, caɨ ie
náamatallɨruimo ocuíritɨcaɨza. Aféruimo nana fɨénidɨfuiaɨmona, naa jɨáɨe
caɨ rairuíoide ɨáɨfuiaɨri, Juzíñamui caɨ abɨna oni jɨŕecaitaite. 24 Afe bie caɨ
jíllollɨfuemo úiñoidɨcaɨ. Jesucristo daɨí caɨmo llogáuaimo afe jeire caɨ úamona,
áfemo úiñoidɨcaɨ. Afemo daɨí izire caɨ úiñoinado jíllotagacaɨ. Caɨ úiñoga raana
caɨ cɨónamona, jae áfemo úiñoñeitɨcaɨ, mei jae íteza. 25Mei jɨáɨfodo caɨ cɨóñena
raamo caɨ úiñoiadɨ, ja áfemo raɨre járitañeno úiñoredɨcaɨ. Iemona Juzíñamui
Ñuera Joreño, Juzíñamui jitótɨaɨna caɨmaméinamo uaina nabaide.

26Daje izói JuzíñamuiÑuera Joreñomeinɨfue Juzíñamuimona caɨ jɨcállenañue
caɨna cánuaɨbite. Juzíñamuimona jaɨćɨna ie jitailla izói caɨ jɨćajana onóñedɨcaɨ.
Mei daɨí caɨ illa llezica, Ñuera Joreño come uaido jino llónide murilla uaido
Juzíñamuimo caɨdo izire jɨcade. 27 Juzíñamui naga come comecɨ ífuena ñue
onóillena izire jɨcánofɨredɨmɨe. Afemona Ñuera Joreño caɨdo daɨíacanana
Juzíñamui ñue onode, mei Ñuera Joreño, Juzíñamuimo jaɨnáidɨnodo Juzíñamui
comecɨ jitailla izói izire íaɨoɨmo jɨcádeza.

Nana zuure ɨ́aɨfuiaɨmona caifófeficairedɨcaɨ
28 Onódɨcaɨza, Juzíñamui nana cómemo íficaitɨfuiaɨna ñue jaɨćɨna mamede,

nana íena izíruitɨno ñue íllena. Ua Juzíñamui comecɨ jítaina izói, ie jɨɨ́rigano
ñue íaɨoɨ íllena, Juzíñamui illadɨǵamɨemocómuitɨfuiaɨnañue jaɨćɨnazúitafɨrede.
29Mei Juzíñamui nana ie uícodo onóigano nanómona mamede, ie Jitó illa izói
íaɨoɨ íllena. Bie izói íaɨoɨ íllamona Juzíñamui Jitó ámatɨaɨna itíaɨoɨ. Afemona aillo
ite ámatɨaɨ cɨǵɨmona Jesucristo dama námɨena jaide, Juzíñamui jaiai uícodo
mámia izói. 30 Nana daɨí ie mamécanona, daje izói íaɨoɨna jɨɨ́rite. Nana ie
jɨɨ́riganona, daje izói ie anamo ñue jaɨćɨna itábicaitate. Daje izói, nana daɨí
ie anamo ñue jaɨćɨna itábicaitaganomo Crístomo nitaca ebíredɨfuena afe izói
íaɨoɨmo nitade.

31 ¿Bífuena nɨe izói dáɨitɨcaɨ? Juzíñamui caɨ dɨbénemo íadɨ, ¿mei bu caɨna
anáfenolle? ¡Caɨ anáfenoitena iñede! 32 Juzíñamui dama ie daade nahí Jitona
cáɨmona rairuíñede. Mei jɨáɨfodo nana ñue caɨ jílloillena, ie daade Jitó
tɨtállena jeruíñeno fecade. Iemona onódɨcaɨza, nana jɨáɨe caɨ jitaille rɨíduana
naa ie Jitóoɨri nágarui caɨmo fecáfɨreite. 33 Juzíñamui nɨzécamacɨmo, ¿bu
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fɨénidɨfuena nitárena? Afe izói nítaitɨmɨe iñede, mei afémacɨ nɨf́uenidɨnona
Juzíñamui jae jino uáfodo llógaza. 34Afe Juzíñamui nɨzécanona, ¿mei bu duere
fɨnótarena? Iaɨoɨna duere fɨnótaitɨmɨe jae iñede, mei Jesucristo íaɨoɨ ɨćoɨnia
tɨízaɨbiteza. Afe baɨmo Jesucristo tɨíllanomona meine abɨdo cáadɨmɨena
jaillano, Juzíñamui nabézimo ráɨnazaide, dɨnómona Juzíñamuimona caɨ ie
canóllɨfuena izire jɨcállena. 35 Cristo caɨ ie izíruillana, ¿bu mei féitarena?
¿Meita duere caɨ zefuíadɨ, Cristo caɨna izíruillana féitaite? Féitanide. ¿Meita
llotáiredɨfuiaɨ caɨna ie izíruillana féitaite? Féitanide. ¿Meita fɨeni caɨna
fɨnóacadɨno caɨna ie izíruillana féitaite? Féitanide. ¿Meita júbietaillafue caɨna
ie izíruillana féitaite? Féitanide. ¿Meita ɨnícuironinafue caɨna ie izíruillana
féitaite? Féitanide. ¿Meita jácɨfuiaɨ caɨna ie izíruillana féitaite? Féitanide. ¿Meita
tɨízaillafue caɨna ie izíruillana féitaite? Féitanide. 36 Juzíñamui Cuega Uai bie
izói dáɨdeza:
Nágaruillaɨ o ɨćoɨnia tɨíllanomo áɨnozitagacaɨ, mei íadɨ tɨíñedɨcaɨ.
Daje llezica caɨna tɨtalle ovéjaɨaɨ izóimamédiaɨoɨ.
37 Mei íadɨ nana bie zúuredɨfuiaɨmona, caɨna izíruitɨmɨe Jesucrístodo,
caifófeficaidɨno baɨmo ñue jino jáidɨcaɨ. 38 Iemona ñue onódɨcueza, Juzíñamui
caɨ ie izíruillana ráiruitena iñede. Naga raamo caɨ jíriadɨ Juzíñamui féitañeno
caɨna izíruioide. Caɨ tɨíllɨfue Juzíñamui caɨna izíruillana cáɨmona feitañeite.
Daje izói bínɨemo caɨ cáanafue caɨna ie izíruillana cáɨmona rairuínide. Daje
izói Juzíñamui abɨ imacɨ caɨna ie izíruillana cáɨmona rairuínide. Daje izói
fɨeni rɨínorede jóriaɨ caɨna ie izíruillana cáɨmona rairuínide. Daje izói
biruido comuídɨfuiaɨ caɨna ie izíruillana cáɨmona rairuínide. Daje izói uire
cómuitɨfuiaɨ caɨna ie izíruillana cáɨmona rairuínide. 39 Daje izói Juzíñamui
abɨ imácɨmona rɨíllaɨnɨ caɨna ie izíruillana cáɨmona rairuínide. Daje izói
Taɨfemo jaɨnáidɨno rɨíllaɨnɨ caɨna ie izíruillana cáɨmona rairuínide. Ua
nana Juzíñamui fɨnócanuiaɨmona buna Crístodo caɨmo jino cɨótaga izíruillana
cáɨmona rairuínide.

9
Juzíñamui jaiai uícodo Israel naɨraɨ nɨzede

1 Ja birui jɨáɨfue ómoɨmo llóitɨcue. Crístomo cue jaɨnáinamona táɨnona
llóñeitɨcue. Daje izói Juzíñamui Ñuera Joreño nabáioicaigacueza cue comecɨ
urillauaiñue jinodeide. Afedobie cue llollɨfuenahíua ráfueza,onódɨcue. 2Be
nɨɨe: nanacuenaɨraɨ comɨńɨri ɨere zúuruitɨcue. AfémacɨCrístomo ɨɨ́noñenamona
zúufueri comécɨna cuidɨŕidɨcue. 3 Iemo mei cue dáɨnamona nɨbaɨ afémacɨna
jíllotareniadɨ, Juzíñamuina, “Mai fɨeni cue faido,” nɨbaɨ raɨre dáɨitɨcue. Mei
íadɨ cue daɨna izói Juzíñamui cue faidódena, cue naɨraɨ imácɨna cánoñeite.
4 Afémacɨ jaiai Juzíñamui nɨzécamɨe Israel, méifomo comuícana jáidɨno. Daje
izói afémacɨna Juzíñamui daɨde:

—Bimacɨ cue naɨraɨ, —daɨde. Afe mei íaɨoɨ cɨǵɨmo ie íllado íemo ite áillue
ebírede rɨíno Juzíñamui íaɨoɨmojinocɨótate. Daje izói íaɨoɨna ieñuera fɨnóllɨfuiaɨ
Juzíñamui íaɨoɨmo llote. Iemo Juzíñamui Moisédo ocuica uaina llogáiaɨoɨ.
Daje izói Juzíñamuina nahí caɨmátaitajana onótagaiaɨoɨ. Daje izói Juzíñamui
lloga caɨmare íaɨoɨ illɨúai íaɨoɨmo íteza. 5 Bimacɨ mámecɨna jɨca jalleide
judíuaɨ jaiáidɨgɨmamona comuítagano. Iiraɨnomo íaɨoɨ náɨraɨmona Cristo
cómena jócuaɨbiga. Bífuiaɨmona Juzíñamui naga ráfuiaɨ jamánomo ocuíllana
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onódɨcaɨ. Iemona nana náɨraɨaɨmona illa dɨǵamɨiaɨ Juzíñamuina jaca nɨnomo
fáɨcanocaiñeno ióbitarediaɨoɨ. Mai daɨí íteza.

6 Dɨga ñúefuiaɨ cue náɨraɨmo duide; mei íadɨ Crístona náfueñediaɨoɨ. ¿Mei
nɨb́ai? ¿Nɨbaɨ Juzíñamui uícodo lloga Israelna ñuera daɨnáuai fɨgo déizaɨbiñede?
Daɨí daɨíñedɨcueza. Jɨáɨfodo jóide. Nana Israel náɨraɨna maméidɨnomona
dáarie Juzíñamui nɨźeñegano. 7Daje izói Abraham méifomo comuídɨno dáarie
ie nahí úruiaɨñediaɨoɨ. Jaiai uícodo Juzíñamui Abrahana daɨde:

—Dama Isáacɨmona cómuitɨno o uáfuena méifomo comuídɨnona jaille, —
daɨde. 8 Bie uai jɨáɨfuena caɨ onótateza: Dáamɨe ñuera náɨraɨmo jócuado,
dama áfedo “Juzíñamui jitódɨcue” daɨínide. Mei jɨáɨfodo Juzíñamui uícodo
daɨna uai fúitamona jocócano, dama afémacɨ ie uáfuenaméifomo comuídɨnona
mameina. 9 Juzíñamui Abrahana uícodo daɨna uai be nɨɨe: “Uire afe naui cue
mamécaruimomeine bíitɨcue; íemo o aɨ Sara jitó jócoite,” daɨde.

10 Iemo naɨ jɨáɨfuena ite. Rebeca jitó íaillɨnoɨ dáamɨena móorediaillɨnoɨ.
Iaillɨnoɨmoo caɨ jaiáidɨgɨma Isaac. Afe jitó íaillɨnoɨ guarázaillɨnoɨ. 11-12Mei íadɨ
íaillɨnoɨ naɨ jocóñeniadɨ, afe ménaillɨnoɨ naɨ nɨɨ́fuenina illa llezica, Juzíñamui
Rebécana daɨde: “O jitó nánoramɨe ie méifoide ama anamo jabóidɨmɨena
íite.” Juzíñamui daɨí daɨde, bífuena caɨ onóillena: Afe iaillɨnoɨmona dáamɨena
JuzíñamuinɨzéllenadamaJuzíñamui comecɨ jítaina izóimamede. Afe Juzíñamui
íaillɨnoɨmona dáamɨe nɨźiafue íaillɨnoɨ fɨnócafuemona comuíñede. Dama
Juzíñamui mámiamona íaillɨnoɨmona dáamɨe nɨzécamɨena jaide. 13 Juzíñamui
Cuegáuai bie izói daɨde: “Jacob cue nɨzécamɨe, íemona cue izíruigamɨe, mei íadɨ
Esaú cue ruifíruigamɨe.”

14 Iemona dáarie nɨbaɨ dáɨitiaɨoɨ: “Juzíñamui daɨí dáamɨena fia ruifíruillano
jɨáɨmɨe nɨzedamáiñua jaɨćɨna jóiñede.” Mei íadɨ bie comɨnɨ daɨnáuai uáfueñede;
jaɨćɨna jóiñedɨfuena Juzíñamuimo jaca iñede. 15 Mei Juzíñamui Moisena ja
dáɨdeza: “Daa cómemo cuedúecaiacaniadɨ, afémɨemodúecaitɨcue. Daje izóidaa
cómena duéruillano rɨire ɨbana cue óiacañeniadɨ, íemo ɨbana óñeitɨcue.” 16 Bie
Juzíñamui daɨna uáimona onódɨcaɨza: Juzíñamui dáamɨe eneno nɨźia afe come
óiacanamonadaɨngo comuíñede. Daje izói afe come rɨire fɨńuamona Juzíñamui
nɨźiafue comuíñede. Juzíñamui afémɨe nɨźia dama cómemo Juzíñamui
dúecaiacanamona comuide. Daje izói afe ɨímana ie canóacanamona comuide.
17 Mei jɨɨ, Juzíñamui ie Cuegáuaido, Egipto illáɨmana daɨde: “Ja illáɨmana o
jóonetɨcue, cuemo ite áillue rɨíno jɨáɨmacɨmo odo jino cɨótallena. Afe llezica
ɨere duere o cue fɨnólledo cue mámecɨ naga náɨraɨaɨdo jɨca jalléitaitɨo,” daɨde.
18 Ie jira onódɨcaɨza: Juzíñamuidama ie óiacana izói, daa cómemodúecaite; íemo
Juzíñamui dama ie óiacana izói jɨáɨe come comécɨna rɨíreitaite.

19 Bífuiaɨmona daa come nɨbaɨ cuena jɨcánoite: “Mei Juzíñamui afe ie
óiacana izói fɨnófɨredeza, jɨáɨfodo ínidɨcaɨ. Iemona ¿nɨbáimei fɨénidɨfue ɨćoɨnia
caɨmo nitáfɨrega? ¿Bu mei Juzíñamui óiacanafuena uáitarena?” 20 ¡Acɨ! ¡Daɨí
daɨnámɨe cacai! ¿O ɨere ua ímɨedɨcue daɨdɨo, Juzíñamuimo rɨire júfidollena?
Mei nana Juzíñamui comuítagacaɨza bie jɨáɨfuemo comécɨiri. ¿Mei nɨbaɨ nogo,
afe nogo niráɨngona dáɨite: “¿Nɨbái mei cuena bie izói nitɨo? ¡Dáɨiñeite!
21 Nogo niraɨngo daɨngo ie comecɨ óiacana izói afe nogóraɨna nírede. Afe
daje nógorafella átuedo daa ebire eroide ɨcɨŕuna nírede, íemo daje nógorafella
enéfenemona jamai nogócɨrina nírede.
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22 Iemona daje izói Juzíñamui fɨnócafuiaɨ ñúeraza, onódɨcaɨ. Afémɨemo
ɨɨ́noñedɨnona Juzíñamui duere fɨnótaacade, íemo ite fɨénidɨfuena gáɨñenana jino
ácatallena. Afe llezica íemo ite aillo ñuera rɨíno jino comɨńɨmoonótaiacade. Mei
íadɨ afémacɨ fɨeni illafue ɨbana raɨre otátañede. Ie icɨŕafue anamo itɨńomo,
Juzíñamui raɨre comecɨ járitañede. Iaɨoɨmo dúide nɨné táɨnocaitallɨfuena naɨ
are ocuíñede. 23-24 Daje izói Juzíñamuimo ite jamánomo ñuera ebíredɨnona
comɨńɨmo jino onótaiacade. Iemona Juzíñamui dáarie judíuaɨ, daje izói dáarie
judíoñedɨnona nɨzeda íaɨoɨmo dúecaide. Dúecaillano íaɨoɨ fɨeni illafue ɨbana
oñeno íaɨoɨ jíllotate. Afe ie dúecaillado nɨzécanodɨcaɨ. Afémɨe jaiai uícodo,
íemo ite ebíredɨfuemona afe cáɨena oni caɨ maiñóllena caɨna mamede. Daɨí
fɨńuamona, íemo ite jamánomoñueraebíredɨfuiaɨ Juzíñamui caɨmojino fɨdɨt́ate.
25 Jaiai Juzíñamuiuai jino llóraɨmaOseascuegánicomo Juzíñamuibie izóidaɨde:
Cuemo jaɨnáiñede comɨńɨna “Cúeɨena” náamataitɨcue.
Daje izói naui cue izíruiñega náɨraɨna “Cue izíruigamacɨna”mámeitɨcue.
26Daje izói batɨ ́ jɨáɨe énɨemo itɨńona Juzíñamui daɨna “Cue comɨńɨñedɨomoɨ,”

afénomo itɨńona “Cáataite Juzíñamui jitótɨaɨnamamélliaɨoɨ,”—daɨí Oseas
daɨde.

27-28 Mei íadɨ Israel naɨraɨ dɨbénemo Isaías daɨde: “Israel comɨnɨ ɨere aillo
jebuídiaɨoɨ, ua monáillai fuédamo ite facádonide guamájɨaɨ izói, jamánomo
áillomacɨ. Mei aillo jebuídiaɨoɨ íadɨ, afe náɨraɨmo Juzíñamui raɨre duere fɨnótalle
mei, daa dúemacɨna fɨébitiaɨoɨ. Danɨ afe dúemacɨ jílloitiaɨoɨ. Mei jɨɨ, Juzíñamui
ie daɨna uai izói náɨraɨna duere zefuíllɨfue jino zuítaite.” 29Dáamɨe Isaías afe
duere zefuíllɨfue uícodo llote:
Mei jamánomo rɨínorede Juzíñamui, caɨna due méifomo cómuitɨnona

nɨíriñeniadɨ, Sodoma íemo Gomorra dɨga jofue naɨraɨ nɨné táɨnocailla
izói nɨné táɨnocaitɨcaɨ,—daɨde.

Jesucristo caɨ jíllotalle ñúefue daje izói Israel comɨ́nɨmo dúide
30 Caɨ lloga uaillaɨ bie izói daɨíacade. Be nɨɨe: Judíoñedɨno Juzíñamui

anamo ñue jaɨćɨna íaɨoɨ illɨńona fɨgo jenóñediaɨoɨ, mei íadɨ Juzíñamuimo íaɨoɨ
ɨɨ́nuamona, Juzíñamui anamo ñue jaɨćɨna itátagaiaɨoɨ. 31 Mei jɨáɨfodo afe
Israel naɨraɨ, (judíuaɨnamaméidɨno) Juzíñamui anamo ñue jaɨćɨna íaɨoɨ itátaite
ocuilla uáillaɨna jenódiaɨoɨ,mei íadɨafeuáillaɨnañue ɨćoɨmofɨgodúcɨtañediaɨoɨ.
32 ¿Nɨbái mei afeno baiñédiaɨoɨ? Mei Juzíñamuimo ɨɨ́nuado íaɨoɨ comecɨ ñue
jaɨćɨna jóillɨfuena jenóñediaɨoɨza. Danɨ íaɨoɨ nɨćɨdogafuiaɨmo comécɨidiaɨoɨ.
“Nɨbaɨ aféfuiaɨdo Juzíñamui anamo ñue jaɨćɨna íitɨcaɨ,” daɨdíaɨoɨ. Ie jira
Juzíñamui oreca jíllotaitɨmɨemo, nɨɨe Jesumo, uiéco rɨire fɨnódiaɨoɨ; fɨńuano
Juzíñamui anamo ñue jaɨćɨna iñédiaɨoɨ. Come iodo jáiadɨ éɨcɨtailla izói, Jesumo
éɨcɨtaidiaɨoɨ. Afémɨe iomo éɨcɨtaitate nofɨcɨ izóidɨmɨe mei afémɨe ñúemɨe, mei
íadɨ ruifíruigamɨe. 33 Juzíñamui Cuegáuai afémɨe dɨbénedo bie izói úrite:
Omoɨ cácarei, judíuaɨ iomo éɨcɨtaitate nofɨcɨ izóidɨmɨena jóonetɨcue.
Afemo comɨnɨ éɨcɨtaillano oni nɨbéfodo báɨitiaɨoɨ.
Mei íadɨ nana íemo ɨɨ́notɨno íenaméairuiñeitiaɨoɨ.

10
1 Cue ámatɨaɨ, nane ómoɨna dáɨitɨcue: Cue naɨraɨ israelitas imacɨ jílloillena,

nana cue comécɨdo izire óiacadɨcue; íemo áfena Juzíñamuimo jɨcáfɨredɨcue.
2 Bie ñúefue afémacɨmo nitáredɨcue: Juzíñamui comecɨ jítainafuemo nágarui
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ɨere járidofɨrediaɨoɨ. Mei íadɨ áfena ñue jaɨćɨna íaɨoɨ fɨdɨñ́enamona daɨí táɨnomo
járidotiaɨoɨ. 3Comɨnɨ Juzíñamui anamo ñue jaɨćɨna ie itátallɨfuena, íaɨoɨ ɨfócɨmo
ñue denóñede. Mei jɨáɨfodo Juzíñamui anamo itábicaiñeno danɨ íaɨoɨ mameca
comecɨ ñue jaɨćɨna jóitaitɨfuemo járidotiaɨoɨ. Ie jira Juzíñamui lloga ñue
jaɨćɨna itátaitɨfuena maiñóñediaɨoɨ. 4Mei jɨɨ, Cristo billano nana íemo ɨɨ́notɨno
Juzíñamui anamo ñue jaɨćɨna itátagaiaɨoɨ. Ie jira comɨnɨ Juzíñamui eróicana ñue
íaɨoɨ íllena,Moisés ocuica uaimo danɨ íaɨoɨ nɨćɨduafuena Cristo jae féitate.

5 Ocuica uai jeire úado Juzíñamui anamo ñue jaɨćɨna caɨ illɨfue dɨbénemo
Moisés bíena daɨde: “Nana ocuica uaillaɨ dáamɨe ñue ɨćoɨmo fuitáadɨ, áfedo
afémɨe are iite.” Mei íadɨ afe uáillaɨna ñue jeire otɨḿɨena iñede. 6Mei jɨáɨfodo,
Jesumo caɨ ɨɨ́nogafuedo Juzíñamui anamo ñue jaɨćɨna caɨ illɨf́uena Juzíñamui
Cuegáuai bie izói daɨde: “O comecɨ anado bífuena daɨí jɨcánoñeno iri: ¿Bumei
caifo monamo jaille, Cristo ana caɨ jíllotataɨbillena? 7 Daje izói bie jɨáɨfue
daɨíñeno iri: ¿Bumei ana tɨídɨno illánomo jaille, afénomona Cristo caɨna caifo
jíllotataɨbillena?” 8 Juzíñamui Cuegáuai bie izói daɨde. Be nɨɨe: “Acɨ, Juzíñamui
jíllotaja uaina ja cacádɨomoɨ. Ie llógamo ja comécɨidɨomoɨ.” Bie uaillaɨ ómoɨmo
caɨ lloga omoɨ ɨɨ́nollɨfue. Be nɨɨe: 9 O fúedo jino comɨńɨmo “Jesús cue nahí
Ocuíraɨma,” o daɨíadɨ, nane daje llezica afémɨe tɨíllanomona meine abɨdo
cáadɨmɨena Juzíñamui jáitagamɨemo o comécɨdo o ɨɨ́noiadɨ, ua jílloitɨo. 10Mei
Juzíñamui anamo ñue jaɨćɨna caɨ itábicaillena, afémɨemo comécɨdo ɨɨ́noredɨcaɨ;
ie mei Jesucrístomo nahí caɨ jaɨnáinafuena, caɨ fúedo jino comɨńɨmo llóredɨcaɨ,
áfedo ñue caɨ jílloillena.

11 Juzíñamui Cuegáuai daɨde: “Nana íemo ɨɨ́notɨno íena meáiruiñeite.”
12 Jesucristo nana náɨraɨmo daje uaido úrite. Judíoñedɨnona énenoruiñeno
daje uaido íaɨoɨmo úrite, naa judíuaɨ dɨga. Nana naɨraɨ Ocuíraɨma daade
Jesucristo; nana afémɨemo jɨcádɨnomoafémɨe jaca dúecaifɨrede. Ja ie jira íemo
ite jamánomoñúefuiaɨmona íaɨoɨmo fecáfɨrede. 13Mei Juzíñamui Cuegáuai daɨí
dáɨdeza: “Nana caɨ Ocuíraɨma Jesucrístomo jɨćaitɨno jílloitiaɨoɨ.” 14 Mei íadɨ
Crístomo naɨ íaɨoɨ ɨɨ́noñeniadɨ, ua afémɨemo jɨcánidiaɨoɨ. Daje izói afe jíllolle uai
naɨ íaɨoɨ ñue cácañeniadɨ áfemona naɨ ɨɨ́nonidiaɨoɨ. Iemo afe uai jino llóraɨma
naɨ íñeniadɨ, afe uaina ua cacánidiaɨoɨ. 15Afe izói, uai jino llóraɨmana naɨ íaɨoɨ
ocuíñeniadɨ, afe ñúefue uaina ua jino llónide. Jira Juzíñamui Cuegáuai bie izói
llote: “Núefue lluáɨbitɨmɨe billa ɨere ñuera.”

16Mei íadɨnana cue naɨraɨ imacɨ, Cristo daɨna ñúefuena jeire oñédiaɨoɨ. Jaiai
uai llóraɨma Isaías dama bie izói daɨde: “Ocuíraɨma, caɨ lluáɨbigafuena ¡jaca
buna ɨɨ́noñena!” daɨde. 17Aféfuiaɨmona bie izói onódɨcaɨ: ñúefue fɨdɨńamona
comɨnɨ ɨɨ́notɨnona jáidiaɨoɨ. Iemo dáamɨe Cristo daɨna uai jino lluáɨbillamona,
comɨnɨ afe ñúefuena fɨdɨd́iaɨoɨ.

18 Mei íadɨ jɨcánotɨcue: ¿Mei nɨbaɨ nana judíuaɨ afe ñúefuena fɨdɨñ́ediaɨoɨ?
¡Ieñede! Ja fɨdɨd́iaɨoɨ. Juzíñamui Cuegáuai daje izói llote:
Afefue llóraɨnɨ úrilla uai nana énɨe náɨraɨaɨdo cácacaide.
Iaɨoɨ daɨnáuaillaɨ nana énɨe fuédamo jɨca itɨńuiaɨmo ñue jalleide, daɨde.
19Dánomo nane jɨáɨfuena jɨcánoitɨcue: ¿Mei nɨbaɨ afe cacánafue Israel comɨnɨ
ɨfócɨmo naɨ fɨgo déiñede? Dáamɨe Moisés, Juzíñamui dɨbénedo fueñe uai ote.
Moisedo Juzíñamui daɨde:
Ua comɨńɨñedɨmacɨmona ómoɨna úradoitaitɨcue.
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Daje izói abɨna onóñede naɨraɨ ɨćoɨnia ómoɨna icɨŕitaitɨcue, daɨde.
20Afemei Isaías jacɨŕuiñeno Juzíñamui daɨnafue llote. Be nɨɨe:
Cuena jenóñedɨno ja cuena baitíaɨoɨ.
Cuena jɨcánoñedɨnomo dama cue abɨna ja onótatɨcue, daɨde.
21 Israel naɨraɨdɨbénemo Juzíñamuidaɨnáuai Isaías llote. Benɨɨe: “Nágaruillaɨdo
cue uaina náfueacañedɨnona uáidotɨcue. Mei íadɨ faɨríoñediaɨoɨ. Daje izói
cuena uáitaoidɨnona uáidotɨcue, mei íadɨ náfueñediaɨoɨ,” daɨde.

11
Israel náɨraɨmona dáarie jílloitiaɨoɨ

1 Iemona nane jɨcánotɨcue: ¿Ja nɨbaɨ Juzíñamui ie nɨzeca Israel náɨraɨna
ruifíruiga? ¡Jaca íeñede! Mei cue dama Israel naɨraɨ ímɨedɨcue. Daje izói
Abraham izíedɨcue. Iemo Benjamín comɨńɨmona comuídɨcue. 2 Jaiai nɨnomo
uícomo íeɨena onoiga Israel comɨńɨna birui ruífiruiñeite. Uáfueza, uai llóraɨma
Elías daɨna uaina onódɨomoɨ. Aféuai Juzíñamui Cuegánicomo ite. Juzíñamuimo
Elías jɨćaja llezica, Israel naɨraɨ fɨeni fɨnócafuiaɨ íaɨoɨmo rɨire jɨtade. Daɨde:
3“CueOcuíraɨma, ouai jino llóraɨnɨna fatíaɨoɨ. Daje llezicao ióbitalle illánuiaɨna
nɨné táɨnocaitatiaɨoɨ. Afemona dama cue fɨébilla. Iemo daje izói nane
cuena tɨtáacadiaɨoɨ,” daɨde. 4 Mei íadɨ Juzíñamui ie uai faɨríote: “Siete mil
dɨǵamacɨ eneno cúeɨena ja nɨíritɨcue. Afémacɨ afe taɨno juzíñamui Baal jánaraɨ
anamo caiñɨcɨ ɨfodo dújuñediaɨoɨ, ie ióbitallena,” daɨde. 5 Ie jira daje izói birui
judíuaɨmona ɨɨ́note dúemacɨna enenomamécaiaɨoɨ. Juzíñamuinana comɨńɨmo
dúecaillano daa bimácɨna oni eneno nɨzede. 6 Bie nɨźiafue Juzíñamui caɨmo
dúecaillamona comuide. Iemona come fɨnóacanamona comuíñede. Mei íadɨ caɨ
nɨźiafue come fɨnóacanamona comuídeniadɨ, Juzíñamui caɨmo dúecaillafue nahí
caɨmare dúecaillafueñede.

7 Bie daɨnáfue ¿mei nɨf́uena caɨ llote? Be nɨɨe: Israel comɨnɨ íaɨoɨ jenoca
Juzíñamui anamo ñue jaɨćɨfuena baiñédiaɨoɨ. Mei íadɨ Juzíñamui nɨzeca
dúemacɨ afe íaɨoɨ jenócana otíaɨoɨ. Iemei baiñédɨmacɨ Juzíñamui íaɨoɨ comécɨna
rɨíretade. 8 Juzíñamui Cuegáuai daɨí daɨde: “Bimácɨna Juzíñamui comécɨna
tɨídɨno izói fɨnode. Uina cɨóiñedɨno izói íaɨoɨna fɨnode. Daje izói jefona
cacáiñedɨno izói íaɨoɨna Juzíñamui fɨnode. Naɨ afémacɨ jaca biruíllaɨmobie izói
itíaɨoɨ.” 9 Iemo jɨáɨ David Juzíñamuimo jɨćajano daɨde:
Juzíñamui ióbitallena íaɨoɨ fɨnoca güilláfuiaɨ táɨnona fɨnódiaɨoɨ.
Afe jira Juzíñamuina daɨdɨcue: Mai duere íaɨoɨ fɨnoiri.
Iemona aféfuiaɨ tácofo izói íaɨoɨmo jáiteza; daje izói llójeji izói jáiteza.
Afe táɨnona fɨnócafuiaɨmo éɨcɨtaillano izói duere fɨnólliaɨoɨza.
10 Daje izói uina nirídɨno izói mai mei íaɨoɨ jáilleza, Juzíñamui ñúefuiaɨ íaɨoɨ

ónoñeilleza.
Iemo nágarui ɨere baɨzídaitaganona íitiaɨoɨza, daɨde.

Judíoñedɨno jíllotafue
11 Ja birui nane jɨcánotɨcue: ¿Ja nɨbaɨ judíuaɨ íaɨoɨ éɨcɨtaillamona nɨné nana

táɨnocaitalliaɨoɨ? ¡Jaca iñédeza! Mei jɨáɨfodo judíuaɨ Juzíñamui lloga uaina
cacáacañena llezica, judíoñedɨno aféuai cacáillano íaɨoɨ jílloillɨfue maiñódiaɨoɨ.
Afe íaɨoɨ máiñua Israel comɨńɨna úradoitate, afe jíllonafue otɨno illa izói íaɨoɨ
íllena. 12 Iemona judíuaɨ ɨɨ́noñenafue íiraɨnomo nana náɨraɨaɨna canode. Afe
judíuaɨ ɨćoɨmo fuitáñeno zóofenocaillafue, judíoñedɨnona ñue canode. Mei íadɨ



ROMANOS 11:13 285 ROMANOS 11:24

judíuaɨ meine abɨdo Jesumo ɨɨ́nuailla llezica, nana náɨraɨaɨ jamánomo ñue
ézɨcɨlliaɨoɨ.

13 Ja birui judíoñedɨnomo úritɨcue. Mai omoɨ cácarei. Mei judíoñedɨnomo
ñúefue lluájillena Juzíñamui orécacueza, afe bie cue llócaillɨfuemo ɨere
járitaifɨredɨcue. 14 Nɨbaɨ áfemo rɨire cue táɨjɨnamona, cue naɨraɨ comɨnɨ,
omoɨ illa izói íacaitiaɨoɨ; afe izói íaɨoɨ íllena jitáidɨcue. Afemona afémacɨmona
dáarie ñue jíllobicaitiaɨoɨ. 15 Mei Juzíñamui judíuaɨ ruifíruillamona nana jɨáɨe
naɨraɨ Juzíñamuimo comecɨ caɨmare uái illáfuena llogáiaɨoɨ. Iemo uire
judíuaɨna íaɨoɨna Juzíñamui caɨmare dáanomo uáidua llezica, ɨere jamánomo
caɨmare nana íitɨcaɨ. Ua aféruimo tɨíde meine abɨdo cáadena caɨmare illa izói
caɨmare íitɨcaɨ. 16Mei jɨɨ, Abraham Juzíñamuimo dúinamona, nana ie anamo
comuíoicaidɨno Juzíñamuimo dúidiaɨoɨ. Daje izói da amena jáinao Juzíñamui
íeɨenamaméiadɨ, daje izói nana afe amena ícairuaɨ Juzíñamuimo dúide.

17Mei íadɨ dáarie Abraham anamo comuídɨno íaɨoɨ ɨɨ́noñenamona Juzíñamui
comɨńɨna íñeillena ruifíruigaiaɨoɨ; íemo ie uai jeire omoɨ úamona Juzíñamui
comɨńɨna itátagaomoɨ. Afe ruifíruigamacɨ ifomo jae jóonegaomoɨ; jóoneficaillano
Juzíñamui Abraham imácɨmo lloga ñúefuiaɨ daje izói llɨɨ́noredɨomoɨ. Ie jira
judíuaɨ ñuera olivo amena naa ie ícairuaɨ dɨga izóidiaɨoɨ. Iemo omoɨ nano
fueñe jazicɨ amena ícairuaɨ izóidɨomoɨ, mei judíoñedɨomoɨza. Jae judíuaɨmona
dáarie íaɨoɨ ɨɨ́noñenamona amena ícairo jaitaina izói jaitácaiaɨoɨ. Afe mei
omoɨ ɨɨ́nuamona afe jaitácacairuaɨ méifomo jóonegaomoɨ. Ua, jaiai jaitaca
ícairuaɨ jɨáɨe aménamona méifomo zɨcóllena jóonegano izóidɨomoɨ. Birui daje
moi ícoraɨmo jaɨnáidɨomoɨ. Afe ñuera olivo íjido cáadɨomoɨ. 18 Ie jira abɨna
ɨɨ́noñeno iri. “Olívomona jaitaca ícairuaɨ izóidɨmacɨ baɨmo ñúeracue” daɨíñeno
iri. Afe izóidaɨínidɨomoɨ,mei ñueraolivomoi ícoraɨaɨna cáatañedɨomoɨza; danɨ
jɨáɨnamona zɨcóllena jóonega ícairuaɨ izóidɨomoɨ. Mei uáfueza, danɨ Juzíñamui
nɨzeca comɨńɨmo birui omoɨ jaɨnáinamona ie lloga ñúefuiaɨ llɨɨ́noredɨomoɨ.

19 Nɨbaɨ dáamɨe dáɨite: “Dáarie afe ñuera olivo ícairuaɨ jaitácaiaɨoɨ, afe
méifomo cue jóonellena”. 20 Jɨáɨnamona ñuera olívomo zɨcódɨomoɨnia ñuera,
mei íadɨ jaitaca izóidɨmacɨ jɨáɨfo joide: Juzíñamuimo íaɨoɨ ɨɨ́noñenamona
jaitácaiaɨoɨ. Danɨ omoɨ ɨɨ́nogafuemona jóonegaomoɨ. Iemona áfedo danɨ abɨna
ɨɨ́nonidɨomoɨ. Mei jɨáɨfodo omoɨ jaitábiza abɨna ñue omoɨ rairuiri. 21 Mei
Juzíñamui nano nɨzécanona fɨgo íaɨoɨ ɨɨ́noñenamona jɨzíñeno íaɨoɨna ruifíruite,
afémɨe daje izói omoɨ fɨgo ɨɨ́noñeniadɨ, amena ícairo jaitaina izói, jɨzíñeno raɨre
ómoɨna ruifíruiteza. 22 Mai bífuemo omoɨ comécɨiri. Juzíñamui daɨí omoɨ
jóoniano ɨere ñuera. Afedo afémɨe ómoɨmo dúecaifɨrenana fɨdɨd́ɨomoɨ. Mei
íadɨ nane afémɨe ɨere rɨire jaɨćɨna ocuídɨmɨe, mei ie uaimo náfueñedɨmacɨna
afémɨe ɨere duere fɨnode. Mei jɨáɨfodo afémɨe ómoɨri dúecaifɨrede. Iemo
fáɨcanocaiñeno ie uaina jeire omoɨ oíadɨ, ie dúecailla dɨbénedo íifɨreitɨomoɨ.
Afefue jeire omoɨ óñenia, jɨáɨ ómoɨna afémɨe jáitaite. 23 Mei jɨáɨfodo judíuaɨ
nane abɨdo ɨɨ́noia, afémacɨ abɨdo dáanomo jofo jóonelliaɨoɨ. Mei Juzíñamuimo
meine íaɨoɨ jóonelle rɨíno ite. 24Mei omo judíoñedɨomoɨza, jɨca ite onínemacɨ
izóidɨomoɨ; Juzíñamui comɨńɨmo due jiza dúiñedɨomoɨ. Daɨí omoɨ illa llezica
Juzíñamuimo omoɨ ɨɨ́nuado, afémɨe ie comɨńɨna ómoɨna itátate. Ie jira nano
fueñe ie nɨzécamacɨmona oni nɨbéfodo baɨídɨno íaɨoɨ ɨɨ́noiadɨ, abɨdo daje ie
comɨńɨna itátallena, Juzíñamui dɨbénedo jamánomo juánide.
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Iiraɨruillaɨdo Israel naɨraɨ jílloitiaɨoɨ
25 Amatɨaɨ, omoɨ cacai. Afe olivo amena ráfuena ja ómoɨmo llotɨcue,

uáfodo ónoñega Juzíñamui mamécafuena comécɨdo omoɨ onóillena. Juzíñamui
nanómona comécɨdo mamérillafuena ómoɨna fɨdɨt́aiacadɨcue. Aféfuena
ónoillano Juzíñamui comɨńɨnaomoɨ itátagafuedoabɨna ɨɨ́noñeitɨomoɨ. Juzíñamui
mamérillafue bie izói joide: Juzíñamui Israel nabémacɨna comécɨna rɨire
fɨnode, mei íadɨ nano íanori íaɨoɨ comécɨna rɨíretade. Iaɨoɨ comecɨ rɨíreta
mei, Juzíñamui nana jɨáɨe náɨraɨna caɨmare uáidote, íaɨoɨmona nana Jesumo
ɨɨ́notɨno nɨzéllena. 26Nana Juzíñamui óiacana dɨeze íemo ɨɨ́notɨmacɨ ofille mei,
nana Israel naɨraɨ jílloizɨitiaɨoɨ. Mei Juzíñamui Cuegáuai daɨí daɨde:
Caɨ Jíllotaraɨma danɨ cáɨmona cómuite.
Afémɨe Jerusalén jófuemona biite. (Afe jofue jɨáɨfodo Siónamameide.)
Jacobmeifo igɨḿaɨaɨ ɨáɨfuiaɨna afémɨemúiñoite.
27 Iaɨoɨ fɨénidɨfuiaɨ oni cue dolle mei nana uícodo cue lloga ñúefuiaɨ ñue fuite,

daɨde.
28 Nana comɨnɨ jílloille uai dɨbénedo judíuaɨ faɨríoñediaɨoɨ. Iemona judíuaɨ

Juzíñamui ruifíruigaza, ie bacáuai imácɨna jáidiaɨoɨ. Ie bacáuai imácɨna
íaɨoɨ íllamona Juzíñamuimo caɨ nabáirillɨno comuide. Mei íadɨ Juzíñamui naɨ
íaɨoɨna izíruite, íaɨoɨ jaiáidɨgɨmaɨaɨ ie nɨźia jira. 29 Mei uáfueza. Juzíñamui
ja ie fecaca raana abɨdo baɨróñede. Daje izói caɨ ie uáiduafuena jaca
jɨáɨfodo méidoñede. 30Naui Juzíñamui uaina ɨɨ́noñedɨomoɨ; mei íadɨ jɨáɨ birui
judíuaɨ daje izói íaɨoɨ ɨɨ́noñenamona Juzíñamui ómoɨri dúecaizaide. 31 Ja birui
nano áɨnori judíuaɨ Juzíñamui uaina ɨɨ́noñediaɨoɨ, Juzíñamui ómoɨmo dúecailla
izói íaɨoɨmo dúecaillena. 32 Bie uáillaɨmona bífuena onódɨcaɨ: Nana jɨáɨe
comɨnɨ ie uaina dájerize ɨɨ́noñediaɨoɨ. Ie uaina caɨ ɨɨ́noñenamona fɨénidɨfuiaɨ
fɨnófɨredɨcaɨ. Iemona Juzíñamui nana caɨna dájerize caɨ gaɨga fɨénidɨfuiaɨmo
llaveca izóidɨnona jóonete. Afémɨe bie izói caɨna daɨde, afe méifomo afémɨe
nana caɨmo dájerize dúecaillena.

33 ¡Dɨga Juzíñamuiebírede comecɨ ífuiaɨ caɨmoiedúecaillena,naa ieonóigafuiaɨ
dɨga! ¡Afémɨe ɨere ráfuena baitádɨmɨe! Uícodo ie mamérillafuiaɨna caɨ jino
llónidɨcaɨ. Daje izói eneno dáarie comɨńɨna ie nɨźiafuiaɨna, onóñedɨcaɨ.
34 Caɨ Ocuíraɨma comecɨ úrillafuiaɨna buna onóñede. Daje izói afémɨena bu
llófuetɨmɨe iñede. 35 Iemo jɨáɨ caɨ Ocuíraɨmamo raana izájitɨmɨe iñede, afe raa
ɨba llɨɨ́nollena. 36Mei nana ráanɨaɨ Juzíñamui comuítaga. Nana afémɨe fɨnoca;
daje izói íeɨena nana fɨnode. Jaca zíiñona Juzíñamuina ióbioitaredɨcaɨ. Aquíe
izói íteza.

12
Juzíñamuimo ñue jaɨ́cɨna caɨ dúina uai

1 Cue ámatɨaɨ, birui Juzíñamui caɨna dúecaillamona, ómoɨmo izire jɨcádɨcue.
Danɨ omoɨ mai Juzíñamui anamo itábicairi. (Danɨ omoɨ comecɨ gáɨnafue
fɨnóñeno, mai Juzíñamui comecɨ jítainafue omoɨ fɨnori, caɨ ie ocuilla izói.)
Juzíñamui ióbitalle rɨlle jaiai íemo jaiai feca izói, naɨ omoɨ caana llezica,
Juzíñamui anamodanɨ omoɨmai ñue itábicairi, íena ie ñue facátagamacɨna omoɨ
íllena. Afe llezica dama íeɨena eneno ñue fɨnócamacɨ omoɨ íllamona, omoɨ ie
ocuilla uai, mai jeire omoɨ oíri. Nana bífuiaɨ ñue caɨ fɨńuamona, caɨ joréñodo
Juzíñamuina caɨmátaitadɨcaɨ. 2Bínɨemo ite comɨnɨ comecɨ táɨnomo facáoidiaɨoɨ.
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Mai, afe izói omoɨ iñeno iri. Mei jɨáɨfodo, omoɨ comecɨ ífuiaɨ, mai jɨáɨfodo
méidori. Daɨí omoɨ comecɨ ífuiaɨ omoɨ méiduamona afe izói Juzíñamui nana o
illafue cómofuenaméidoite. Afemona Juzíñamui comecɨñue jitáinafue ónoitɨcaɨ.
Daje izói ie jitaina ñúefue ónoitɨcaɨ, naa ie caɨ ióbitallɨfuiaɨri. Daje izói ie cɨona
jaɨćɨna jóidɨfuiaɨna ónoitɨcaɨ.

3 Juzíñamui cuena dúecaillano cuemo jóonegafuedo, nana ómoɨna dáɨitɨcue.
Juzíñamui caɨ fɨbítajafuemoda comécɨna facáredɨcaɨ. Afedo abɨ ́caɨ ɨɨ́nolle ñuera.
Mei íadɨ afefue baɨmo táɨnodo ɨɨ́nonidɨcaɨ. Iemona nana ómoɨmona dámɨe,
afefue baɨmo dama ie abɨna ɨɨ́noñeno iri. Mei jɨáɨfodo illa dɨǵamɨe comécɨna
ñue jaɨćɨna facárede, Juzíñamui íemo lloga ie comécɨmo Juzíñamui comuítaga
ɨɨ́nuafue daɨna izói. 4 Da come abɨmo aillo táɨjɨde ráanɨaɨ ite. (Onoɨ jɨáɨfodo
táɨjɨde. Daje izói ɨdaɨ táɨjɨna jɨáɨfoide. Daje izói fue táɨjɨna jɨáɨfodo joide. Daje
izói jefo táɨjɨna eneno jɨáɨfodo joide.) Mei íadɨ daade caɨ abɨ íadɨ. Naga caɨ
abɨmo ite raa eneno jɨáɨdofodo caɨna canode. Daje táɨjɨnamo iñédiaɨoɨ. 5Daje
izói, áilloziena Jesumo ɨɨ́notɨcaɨ. Aillo cɨóidɨcaɨ íadɨ, daade abɨ izóidɨcaɨ. Ua,
Crístomo dájena caɨ jaɨnáinamona, dáamɨede abɨna itɨcaɨ. Dáamacɨdɨcaɨ. Afe
llezica dáamɨedɨcaɨ abɨmo ite táɨjɨde raa izói,danɨ conímamodájena jaɨnáidɨcaɨ.

6 Naga cómemo Juzíñamui jóonega táɨjɨnana fɨbíllafue jɨáɨfodo joide.
Juzíñamui comecɨ óiacana izói, afémɨe naga cómemo fecade. Bie táɨjɨnana
fɨbíllafue ñue jeire óredɨcaɨ. Dáamɨemo Juzíñamuimona onoiga uaillaɨ
jino llóllena fɨbítaga. Afemona áfena afémɨe rairuíñeno jiéruirede. Nano
ie ɨɨ́nogafue íllaze jino llófuerede. 7 Jɨáɨmacɨ caɨ canófɨreille fɨbíllafue
Juzíñamui caɨmo jóoneiadɨ, áfedo rairuíñeno canóredɨcaɨ. Daje izói llófuiana
fɨbítagamɨe, afe ie llófuefɨrenamo ñue járitairede. 8 Afe izói jɨáɨma comécɨna
náɨretallena fɨbítagamɨe, áfemo afémɨe ñue járitairede. Daje izói comɨnɨ
canolle raa fécafɨredɨmɨe, afe ɨbana ie maiñóllemo comécɨinide. Fia íaɨoɨmo
dúecaillano fecádenia ñuera. Afe izói comɨnɨ jetállɨfuena ocuídɨmɨe caɨmare abɨ
rairuíoicana ocuírede. Duéredɨno canófɨredɨmɨe, caɨmare íaɨoɨna canórede.

Jesumo ɨ́ɨnotɨno fɨnórede uai
9 Táɨnona lloñeno conímana izíruiri. Ɨaɨfue baɨ oñeno iri, mei íadɨ ñúefue

jeire omoɨ oíri. 10 Jɨáɨmana caɨmare nahí ama izói izíruiri. Afémɨemona raɨre
uícoficaiñeno iri, mei jɨáɨfodoméifomo fɨéñeno raɨre íena o uícodo o otátari.

11Ráiraɨeñeno jiere omoɨ iri. Ñue naɨre caɨOcuíraɨmamo omoɨ táɨjɨiri.
12 Caɨ ocuírinafuemona caɨmare omoɨ ífɨreiri. Duere omoɨ zefuíadɨ, áfemo

raɨre járitaiñeno, fɨáicana caɨmareúriri. Juzíñamuimoúrillana jaca féitañeno iri.
13 Jesumo ɨɨ́notɨno jitailla raana, íaɨoɨ canóllena jeruíñeno fecari. Nana omoɨ

jofomo uáiduaɨbitɨnona caɨmare uáidori.
14Omoɨ fɨeni fɨnódɨnona ñue caɨmátaitari. Iaɨoɨ ɨbana fɨeni faidóñeno, íaɨoɨ

cáɨmafuiaɨ Juzíñamuimona jɨcari.
15 Caɨmátaidɨno dɨga caɨmare omoɨ iri. Daje izói raamo jíridɨnomo omoɨ

dúecairi. Eedɨno dɨga omo eeri, íaɨoɨ fɨŕallena.
16 Conímana úradoiñeno iri, dájena illa dɨǵamɨemo ñue comécɨiri. Daje izói

fɨeni abɨna ɨɨ́noñeno iri, mei jɨáɨfodo comécɨna mánaɨdɨno izói omoɨ iri. “Ɨere
baitádɨmɨedɨcue” comécɨdo daɨíñeno iri.

17 Da come fɨeni omo fɨnóadɨ, afe ɨbana afémɨena fɨeni fɨnóñeno iri. Mei
jɨáɨfodo, nana comɨnɨ eróicana ɨba oñeno ñue o fɨnori. 18Omoɨ illa dɨno, nana
comɨnɨ comecɨ jacɨŕuiñenafuedo caɨmare uái omoɨ iri. 19 Cue izíruiga ámatɨaɨ,
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fɨénidɨfue comuíadɨ, ɨbana omoɨ oñeno iri. Mei íadɨ aféfuena fáɨcanocairi.
Afémɨe Juzíñamui duere fɨnólleza. Mei jɨɨ, Juzíñamui Cuegáuai daɨde: “Duere
fɨnóllɨfue cuemo dúideza. Daje izói cue ɨba ólleza. Daɨí caɨ Ocuídɨmɨe daɨde.”
20Nane dánomo daɨde: “Obacáuai ímɨe jufíruia, icɨñ́eno íena ecari. Iemo afémɨe
jiróacaniadɨ, ie o jirótari. Bie izói ie o fɨńuamona, izire íena méaicaitaitɨo,”
Juzíñamui Cuegáuai daɨí daɨde. 21 Fɨénidɨfue omoɨ anáfenuamona abɨ ́ omoɨ
rairuiri. Mei jɨáɨfodo ñúefue jeire omoɨ úado, fɨénidɨfuenamai omoɨ anáfenori.

13
1Nana comɨnɨ omoɨ jamánomo ocuídɨllaɨma ocuica úiñotɨllaɨnɨ anamo ñue

omoɨ itábicairi, mei nana ocuídɨllaɨnɨ Juzíñamui jóonegaza. Afémɨe jóoneñega
ocuídɨmɨena iñédeza. 2 Iemona afe úiñotɨllaɨmana uáitaoidɨmɨe Juzíñamui
jóonegamɨena uáitate. Nana daɨí uáitatɨno, afe ie uáitaja ɨćoɨnia afémacɨna
Juzíñamui duere fɨnótaite. 3 Mei jɨɨ, ñúefuena jeire ófɨredɨno ocuídɨllaɨnɨna
jácɨruiñeitiaɨoɨ; mei jɨáɨfodo fɨeni fɨnódɨno jacɨŕuillena jóonegaiaɨoɨ. ¿Meita
ocuídɨllaɨmana jacɨŕuiñedɨmɨena íacadɨo? Mai ñúefuena jeire o oíri. Iemona
aféllaɨma “Facátagamɨedɨo” ona dáɨite; 4mei afémɨe Juzíñamui táɨjɨtagamɨeza,
ñúefue dɨbénemo o jaɨnáillena canóllena. Mei fɨénidɨfue o fɨnóadɨ, aféllaɨmana
jacɨŕuiredɨo, mei afémɨe duere fɨnótalle rɨíno táɨnomona íñegaza. Uafue,
afémɨe Juzíñamui táɨjɨtagamɨe nana fɨeni itɨno duere fɨnótallena. Nana íaɨoɨ
fɨeni fɨnócafue íllaze ñue jaɨćɨna íaɨoɨna duere fɨnótaite. 5 Ie jira ocuídɨllaɨnɨ
anamo itábicairedɨomoɨ, daa duere omoɨ fɨńobiñeillena, mei íadɨ daje izói
Juzíñamui jóonega omoɨ comecɨ úrilla uai jeire omoɨ óllena. 6 Afe bie izói ñue
omoɨ íllena, ocuídɨllaɨnɨ lloga gobiérnomo ɨbárede úcubena ɨbáfɨredɨomoɨ. Mei
jɨɨ, aféllaɨnɨ Juzíñamui táɨjɨtagano. Afe íaɨoɨ táɨjɨnamo izire járitaioidiaɨoɨ.

7 Iemona naga cómemo dúide raana, mai jeruíñeno ñue íemo ine. Go-
biérnomo caɨ jaɨnáinamona, íaɨoɨ ocuica úcube llɨɨ́noraɨma lloga gobiérnomo
dúide úcubena mai omoɨ fecari. Daje izói gobierno caɨmo jɨcana oga raa,
emódomo raiñócana áfena mai omoɨ ɨbari. Naga ocuídɨllaɨmamo dúide
ñúefuedo jacɨŕuioinafue, áfedo ñue íena omoɨ jacɨŕuiri. Daje izói naga
jamánomoidɨllaɨmamo dúide ñúefuena, mai áfena íemo omoɨ nitari. 8 Omoɨ
záitaiñega ɨbállɨfuena bumo itáteñeno iri; jɨáɨfodo daa ñue ɨbállɨfue ite. Afefue
jɨáɨmana caɨ izíruillɨfue. Afemona danɨ conímaɨaɨna izíruiredɨcaɨ. Mei naga
conímana izíruitɨmɨe, áfedo Juzíñamui ocuica uainañue jaɨćɨna fuitádeza. 9 Jaiai
Juzíñamuiocuica lletarauaillaɨdaɨde: “Jɨruífuena fɨnóñeno iri, cómena tɨtáñeno
iri, merɨŕiñeno iri, jɨáɨmamo táɨnona lloñeno iri, jɨáɨmɨemo ite ráanɨaɨri
úradoiñeno iri.” Mei íadɨ bie ocuica uaillaɨ naa jɨáɨe lletara uáillaɨri daa bie
dáɨnamo dájena itíaɨoɨ: “Dama o abɨna o izíruilla izói, afe izói o abɨ cómena
izíruiri.” 10 Izíruitɨmɨe ie abɨ cómemo fɨénidɨfuena fɨnóñede; íemona izíruillafuedo
Juzíñamui ocuilla uaillaɨ ñue jaɨćɨna jino zuitárede.

11 Nana bífuiaɨmo jeire omoɨ ua llezica, birui caɨ illáruillaɨmo ñue mai
caɨ uibíoillɨ. Ja ɨere abɨ caɨ rairuíllɨruimo ja dúcɨdɨcaɨ. Afemo ñue omoɨ
comécɨoiri. Mei Jesucristo caɨna jíllotajano uire jɨáɨruido caɨna uáɨbiteza.
Afe ie caɨ uáɨbillɨruimo ja áɨnozide. Fueñe Jesús uaina caɨ ɨɨ́nua llezica, afe
caɨ ie uáɨbillɨrui baɨ jɨca ite, mei íadɨ birui ja aféruimo itɨćaɨza. 12 Bie énɨe
fɨénidɨfue árera naɨo izoide. Afe bie árera naɨo ja monáiacade. Jítɨnomo fɨnoca
fɨénidɨfuiaɨ fɨńuana ja fáɨcanocairedɨcaɨ. Fuiríraɨma ie abɨ rɨídua llojeco jɨt́aja
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izói, afe izói ɨáɨfue caɨ fɨńoñeillena caɨ comecɨ rairuíllafuena jeire óredɨcaɨ.
Ie mei ñúefuedo, úzefomo itɨno izói macáredɨcaɨ. 13 Ua, úzefomo itɨno izói,
mai ñue jaɨćɨna caɨ macallɨ. Jɨfáifɨrenafuemo mai caɨ íñeillɨ, naa fɨénide aillo
güillárenafuiaɨri. Afe izói nana jɨruífuiaɨmo mai caɨ íñeillɨ, naa jɨáɨe comecɨ
meáire óiacanafuiaɨri. Daje izói dájena comécɨiñedɨmacɨ izói iñeno omoɨ iri.
Iemo jɨáɨ fɨénide júfidogafuedo mai caɨ úriñeillɨ, naa úradoillafuiaɨri. 14 Mei
jɨáɨfodo Jesucristo ñue illa izói, ie cánuado afe ñue illáfuemomai omoɨ iri. Omoɨ
comécɨmo ite fɨeni óiacanafuemo, áfemo mai omoɨ comécɨñeno iri. Daje izói,
afefue omoɨ fɨnóllemomamériñeno omoɨ iri.

14
O ama jánana fɨeni úriñeno iri

1 Juzíñamui uai como fueñe jabo ɨɨ́notɨmɨena, ñue jofo omoɨ cɨǵɨmo llɨɨ́nori.
Afémɨe ɨɨ́nogafuena féitaiacaniadɨ íena caɨmare uáidori. Ua, ie ɨɨ́noga onóñega
uáillaɨmo aillo omoɨ úridoñeno caɨmare íena omoɨ uáidori. 2 Mei jɨɨ, “Naga
raana ɨáɨruiñeno güíredɨcaɨ,” daɨífɨredɨnona ite. Daje izói dáarie Juzíñamuimo
jabo ɨɨ́notɨno “Rɨllena rɨñeno da ria llɨzíllana güíredɨcaɨ,” daɨífɨrediaɨoɨ. 3 Ie
jira naga raana güitɨḿɨe mai afe rɨĺlena fɨḿairitɨmɨena jámairuiñeno iri. Afe
izói, fɨḿairitɨmɨe, mai naga raana güitɨḿɨemo comecɨ fɨeni facáñeno iri.
Mei Juzíñamui afe íaillɨnoɨ, íemo ɨɨ́nuamona, ie comɨńɨna caɨmare íaillɨnoɨna
uáidoteza. 4 Afémacɨ Juzíñamui ocuícamacɨza, íaɨoɨna fɨénidɨfuedo jɨcánonidɨo,
mei afémacɨ óɨeñedeza. Danɨ íaɨoɨ ocuídɨmɨemo uai orédiaɨoɨ. Iaɨoɨ illafue rɨire
jɨcánollena dama íaɨoɨ ocuídɨmɨemo dúide. Ocuícamɨe illafue ñúenia, ie ocuide
Juzíñamui uícomo méairuiñeno náidaite. Ie illafue fɨénia, ie ocuide Juzíñamui
duere íena fɨńoite. Mei íadɨ afémɨe ñúefue dɨbénemo féitañeno íite, mei caɨ
Ocuíraɨma Jesucristo rɨínoredeza, afémɨena ñúefuemo jaɨćɨna jaɨnáitallena.

5Daje izói, dáamɨe nágaruillaɨ baɨmo daa illɨrui eneno rairuide, Juzíñamuina
caɨmátaillena aferui judíuaɨ ráfuena jira. Jɨáɨmacɨ naga mona daje izói
ñúeruillaɨ, daɨdíaɨoɨ. Illa dɨǵamɨe dama ie comecɨ úrillafuena ñue onótaredeza.
6Daruina eneno ráiruitɨmɨe, caɨ Ocuíraɨma ióbitallena íeɨena íllamona, aféruina
eneno rairuide. Daje izói nana raana güitɨḿɨe caɨ Ocuíraɨma ióbitallena
ɨáɨruiñeno güífɨrede, mei afémɨe afe güílleri Juzíñamuina “Ɨere fɨgora” dáɨdeza.
Daje izói caɨ Ocuíraɨma ióbitallena fɨḿairitɨmɨe fɨḿairillano Juzíñamuina “Ɨere
fɨgora” daɨde.

7Nana cáɨmona buna dama ie comecɨ ióbioillena ínide; daje ízoi buna dama
ie comecɨ ióbillena tɨíñede. 8Caɨ caana llezica caɨOcuídɨmɨemo jaɨnáidɨcaɨ. Daje
izói caɨ tɨíadɨ, naɨ íemo jaɨnáidɨcaɨ. Iemona caɨ caana llezica,mei nɨbaɨ caɨ tɨílla
llezica, jaca caɨ Ocuíraɨma iédɨcaɨ. 9Mei jira Cristo tɨízaɨbillano, meine abɨdo
cáadɨmɨena jaide, cáadɨno náamata izói, daje izói tɨídɨnona náamatallena.

10 Mei íadɨ comɨńɨna náamañedɨo. Iemona ¿nɨbái mei o ama jánana fɨeni
úrillano íena rɨire jɨcánotɨo? ¿Nɨbáimei íena izíruiñeno jámairuitɨo? Mei jɨɨ, nana
caɨ Cristo uiécomo ácatallɨcaɨ. Afénomo afémɨe caɨmo itɨf́uena rɨire jɨcánoite.
11 Juzíñamui Cuegáuai llote:
Uáfuena jacanɨnomocáadɨmɨenacue íllanaonódɨomoɨza; afe izóiuáfuenanana

comɨnɨ cuemo eróicana íaɨoɨ cañɨcɨ ɨfodo dújuzaɨbitiaɨoɨ.
Daje izói nana comɨnɨ jino uáfodo ñúefuena Juzíñamuimo nítaitiaɨoɨ, daɨde.
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12 Iemona jae onódɨcaɨza, cáɨmona illa dɨǵamɨe dama ie illáfuena afe
Juzíñamuimo jáanoñeno jino íemo llórede.

O ámana ñúefuemona oni nɨbéfodo baɨítañeno iri
13 Ie jira benómonamai conímaɨaɨna comécɨdo fɨeni úriñeno iri. Mei jɨáɨfodo,

nágarui omoɨ fɨnócafuiaɨdo conímana fɨénidɨfuemo omoɨ baɨítañeno iri áfemo
mai ñue omoɨmamériri. Daje izói omoɨ illáfuedo afémɨena fɨeni facátañeno iri.
Afemona abɨ ́omoɨ rairuiri.

14 Jae onódɨcueza, nana güille naa rɨĺlenɨaɨri, dama ɨáɨnideza. Ua, caɨ
Ocuíraɨma Jesumo cue ɨɨ́nuamona, ie daɨna izói, cómena ɨáɨruitaite güille
iñédeza, ñue onódɨcue. Daa “Bíena cue güíadɨ cuena ɨáɨruitaite” comécɨdo
daɨdɨḿɨemo, afe raana afémɨe güíadɨ íena ɨáɨruitarede. 15 Mei jɨáɨfodo, o
ama comécɨilla rairuica güille o güíllamona o ama o rɨítaiadɨ, íena ja fɨgo
izíruiñedɨo. Mai daade o güíacaga güílledo, Jesumo o ɨɨ́note ama ɨáɨfuemo
féiraitañeno iri; mei afémɨe jílloillena Cristo tɨízaɨbiteza. 16 Omo ite ñue
fɨnócafuiaɨdo jɨáɨmacɨna fɨeni úritañeno iri. 17 Mei jɨɨ, daa caɨ güiga raado
Juzíñamui comɨńɨmo jaɨnáiñedɨcaɨ; daje izói daa caɨ jiroca raado afémacɨmo
jaɨnáiñedɨcaɨ. Mei jɨáɨfodo Juzíñamui anamo ñue jaɨćɨna caɨ íllamona Juzíñamui
comɨńɨmo jaɨnáitagacaɨ. Daje izói Ñuera Joreño caɨmo comuítaga caɨmare
comecɨ uái illáfuedo, afe dɨbénemo jaɨnáitagacaɨ. Daje izói íeri caɨ ióbioillafuedo,
dájena ie comɨńɨmo jaɨnáitagacaɨ. 18 Cristo lloga iodo jailla llezica, nana
bífuiaɨna jeire otɨḿɨe Juzíñamuina ióbitade. Afe llezica afe izói fɨnófɨredɨno
comɨnɨ ñue facátagamacɨ.

19 Iemona, naga come conímana caɨmare uái itátatɨfuiaɨna nágarui mai caɨ
jenófɨreillɨ. Daje izói conímana Juzíñamuimo baɨmo izire jaɨnáitaja raa, mai
caɨ jenófɨreillɨ. 20Daa o óiacaiga güílledo, danɨ omoɨ cɨǵɨri Juzíñamui comuítaga
caɨmare dájena omoɨ jaɨnáinana,mai fia táɨnomo fáɨfitañeno iri. Uafue, nana
Juzíñamui fɨnoca güille güírede, mei ja ñúeraza. Mei íadɨ daa o güiga güílledo
jɨáɨmana ñuera iómona oni nɨbéfodo o baɨítaiadɨ, afe fɨénide. 21 Daje izói rɨlle
o rɨámona jɨáɨmana fɨénidɨfuemo o baɨítaiadɨ, rɨĺlena o rɨñ́eille, afe baɨmo
ñuera. Afe izói vino o jíruamona íena ie ɨɨ́nogafue o uáitaiadɨ, vínona o jiróñena
afe baɨmo ñuera. Daje izói nana o fɨńuafuiaɨmona jɨáɨma ɨɨ́nogafue jabo o
féitaiadɨ, afe o fɨnócafue fɨénide. Mei íemona afefue o fɨnóñedɨonia jamánomo
ñuera, o ama ɨɨ́nogafue o féitañeillena. 22 Iemona bie güillafue, nɨbaɨ güíñenafue
dɨbénedo o ñuera ɨɨ́nogafue fáɨcanocaiñeno, Juzíñamui eróicana dama óɨena
ñue o mameri. O comécɨdo mamérillamona fɨnóacagafuiaɨ dɨbénedo ñuera o
daɨíreniadɨ, áfedo caɨmare itɨo. 23Mei íadɨdámɨe Juzíñamuimo fɨgo ɨɨ́noñenamona
ie güille jɨzíreoicana güíadɨ, afémɨe fɨénidɨfuemo báɨide. Mei Juzíñamuimo
ɨɨ́nuamona caɨ onoiga íena ióbitallɨfue caɨ fɨnoca ñuera, mei íadɨ nana aféfuiaɨ
jinomo caɨ fɨnócafuiaɨ fɨénideza.

15
Dama o abɨna ióbitañeno o ɨ́ɨnote ámana ñue ióbitari

1 Nane Jesumo ɨɨ́notɨnuiaɨmona dámɨerie ñue rɨínorede. Jɨáɨmacɨ fɨgo
comécɨna náɨnidiaɨoɨ. Caɨ ja comécɨna rɨínoredɨnodɨcaɨ, íemona naɨ comécɨna
rɨínidɨnona canóredɨcaɨ. Afefue caɨmo llonódacaigafue. Afedo danɨ caɨ abɨna
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ióbitanidɨcaɨ. 2 Cáɨmona illa dɨǵamɨe ie ɨɨ́note ámana ióbitarede, afémɨe ñue
íllena. Daje izói íena Juzíñamuimo aillo ɨɨ́notaredɨcaɨ. 3 Mei Cristo dama ie
abɨri ióbillena jenóñede. Mei jɨáɨfodo Juzíñamui Cuegáuai íemo zúilla. Afe uai
daɨde: “Afe báiñoridɨno Juzíñamui jɨáɨma báiñoia cuemo baite.” 4Nana jaiai
uícodo Juzíñamui Cuegáuaillaɨ caɨ llófuellena cuega. Aféuaimo caɨ comecɨ fɨŕaja
uai baitɨcaɨ. Afe izói bíuai caɨ facáduamona comecɨ járitañenafue caɨmo co-
muide. Iemona Juzíñamuimo ɨco caɨ nabáirizaillɨruimo ocuíridɨcaɨ. 5 Juzíñamui
afe comecɨ járidoñenafue llotɨḿɨe. Daje izói afémɨe, caɨ comecɨ fɨŕajano
caɨna náɨretade. Iemona omoɨ ie canóllena afémɨemo jɨcádɨcue, illa dɨǵamɨe
jɨáɨmaɨaɨri dájena caɨmare omoɨ íllena. Mei Cristo Jesús daɨí caɨna dáɨdeza.
6Afe llezica, dájenaomoɨ comécɨillena íemo jɨcádɨcue, caɨOcuíraɨma Jesucristo
Moo Juzíñamuina dáauaido omoɨ caɨmátaitallena.

Judíoñedɨnomo Juzíñamui ñúefue jae lluájiga
7 Mei daɨí Cristo caɨmare caɨ uáidua izói, afe izói conímana caɨmare

omoɨ uáidori, Juzíñamuimo ebíredɨfue nitállena. 8 Mei bie cue daɨna uai:
Cristo judíuaɨ ñue fɨńuaɨbite. Nana Cristo táɨjɨna fueñe judíuaɨmo dúide,
caɨ nanóidɨgɨmana daɨna uai ñue fuitállena. Afedo Juzíñamui ie méidoñega
llogáuaina caɨmo jino ácatate; mei Juzíñamui afe ie daɨna uai jaca jɨáɨfodo
méidofɨnideza. 9 Daje izói judíoñedɨno Juzíñamuimo ióbillena Cristo ana
bínɨemo bite. Iemona Juzíñamui íaɨoɨmo dúecaillari ióbidiaɨoɨ. Juzíñamui
Cuegáuai jaiai uícodo daɨí daɨde:
Ie jira afe izói judíoñede náɨraɨaɨ cɨǵɨri omo caɨmátaitɨcue.
Omo ñúefue cue nitalle rua afémacɨ cɨǵɨmo róitɨcue.
10 Ie mei jɨáɨnomo Cuegáuai daje izói daɨde:
Judíoñede náɨraɨaɨmai omoɨ cáɨmacairi, naa Juzíñamui imácɨaɨri.
11Nane jɨáɨnomo Cuegáuai daje izói daɨde:
Naga judíoñede náɨraɨaɨ, caɨOcuíraɨma ióbiri.
Mei afe Juzíñamui jamánomoidɨmɨeza, íemo omoɨ ióbiri.
12Mei daje izói Isaías cuete:
Isaí (illaɨma David moo) ie méifomo comuídɨgɨmamona jamánomoidɨllaɨma

cómuite.
Afémɨe nana judíoñedɨno cɨǵɨri illáɨmaite.
Afe comɨnɨ afémɨemo ocuíritiaɨoɨ, daɨde.

13 Juzíñamui caɨna íemo ocuíritaite. Ie jira íemo omoɨ ɨɨ́nuamona ñue
cáɨmafue jeireomoɨóllena,afémɨemo jɨcádɨcue, daje izóiomoɨ comecɨ caɨmare
uái illafue jɨcádɨcue. Afe llezica Juzíñamuimo omoɨ nabáirizaillena birui
jabo ocuíridɨomoɨ. Afemona Ñuera Joreño rɨínodo ñue izire omoɨ ocuírillena
Juzíñamuimo jɨcádɨcue. Mai mei daɨí Juzíñamui ómoɨna ñue ézɨcɨiteza.

14 Cue ámatɨaɨ, ñue onódɨcueza, ñúefuiaɨna jeire otɨómoɨ naa omoɨ
fɨbítainafuiaɨri. Daje llezica illa dɨǵamɨe jɨáɨmacɨna caɨmare llófuiana
onódɨomoɨ. 15 Mei íadɨ bie cue cuegábedo, bíuaillaɨ ómoɨmo ɨere jino uáfodo
cuetɨcue, afe uáillaɨna omoɨ féitañeillena. Juzíñamui cuemo dúecaillano
cuemo jóonenocaigafue jino llotɨcue. 16 Bie cue táɨjɨnafue: Juzíñamui lloga
caɨ jílloillɨfue ómoɨmo cue lluájillena. Afefue ómoɨmo llotɨcue, Juzíñamui íena
omoɨ maméillena, mei judío imácɨñedɨomoɨza. Ie mei, Juzíñamui ómoɨna
caɨmare uáidoite,mei omoɨ ja Ñuera Joreño ñue fɨnócaomoɨza.
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17 Mei daɨí dama Jesús cue ɨɨ́nuamona, Juzíñamuimo cue táɨjɨnafueri
ióbillano caɨmare itɨcue. 18 Dama Cristo cuedo fɨnócafuiaɨri llócaitɨcue, mei
áfedo judíoñedɨno Juzíñamuiuaina jeire otátatɨcueza. Jɨáɨmɨe táɨjɨnafuena jaca
jino llócaiñeitɨcue. Afe íaɨoɨ Juzíñamui uaillaɨ jeire ua, cue daɨna uáillaɨdo
jino ñue ɨćoɨmo fuitádɨcue. Daje izói cue ñue táɨjɨnado íaɨoɨna ñue jaɨćɨna
ɨɨ́notadɨcue. 19 Afe izói jino cue cɨótaga uaido comuítaga cɨóraɨnina ráamona
íemo jɨáɨe onóillena fɨnócafuiaɨri, íaɨoɨnañue jaɨćɨna ɨɨ́notadɨcue. Daje izóiÑuera
Joréñomo ite rɨínodo íaɨoɨna ñue jaɨćɨna ɨɨ́notadɨcue. Bie izói cue fɨńuamona
Jesucrístodo caɨ jílloillɨfue lluájillena ja ñue ɨćoɨmo fuitádɨcue. Ua Jerusalémona
oni jɨca nágagobiaɨdo aféfuena llócaidɨcue. Ua ɨćoɨmo Ilírico énɨemo záitajidɨcue.
20Afe daɨí, naɨ jaca Cristo mámecɨna cacáñedɨnuiaɨmo, afe ñuera caɨ jíllonafue
llócaidɨcue. Daɨí oni jɨcado llócaidɨcue, jɨáɨma jae llógamo dáanomo nane cue
llóñeillena. 21Mei íadɨ Juzíñamui jaiai Cuegáuai daɨna izói:
Juzíñamui ífuena naɨ lloñéganuiaɨ afémɨena ñue ónoitiaɨoɨ.
Daje izói jaca íena cacáñedɨno nane aféfuena como fɨd́ɨitiaɨoɨ, daɨde.

Pablo Rómamo jáillena comecɨ facade
22 Dɨga icaiño omoɨ uáiduaillena comecɨ facáfɨredɨcue, íadɨ jaca

jáinidɨcue. Mei como ómoɨmo cue lloga oni nágagobiaɨdo cue llócaigafuemo
záitaiacadɨcueza; bínidɨcue. 23 Mei ja birui bígobiaɨdo cue táɨjɨcana ja
fuitádɨcueza. Jaiai dɨga fɨmónaɨaɨ omoɨ dɨga íacadɨcue. 24 Ja birui Espáñamo
cue jáizailla llezica ómoɨnaméiñuaɨbiacadɨcue. Omoɨ cɨǵɨri cue illa llezica, ɨere
caɨmare íitɨcue. Afe mei Espáñamo cue jáiacana llezica, omoɨ cue canóllena
jítaitɨcue. 25Mei íadɨ birui fueñe Jerusalemo ite ámatɨaɨ canolle raa úitɨcue.
26Macedonia énɨe imacɨ, naa Acaya énɨe comɨńɨri, Jerusalemo ite dúeredɨno
canolle úcube ofítallenamaméritiaɨoɨ. Afe íaɨoɨ ofítaga úcube cuedo Jerusalemo
óreitiaɨoɨ. 27Afebieúcubeoréllemoñue comécɨidiaɨoɨ. Mei jɨɨ, afefueñue jaɨćɨna
joide. Uafue benó itɨḿacɨ afémacɨmona aillo comecɨ cáɨmafuiaɨ ɨbáñeno
itíaɨoɨ. Iemona birui Jerusalemo ite ɨɨ́notɨnomo raɨre ɨballe ite. Ua judíuaɨmo
ite Jesumo ɨɨ́notɨno, íaɨoɨmo ite comecɨ cáɨmafuiaɨ, jae judíuaɨñedɨnomodájeze
fecádiaɨoɨ. Iemona benó Macedóniamo ite ɨɨ́notɨno naa Acaya ɨɨ́notɨnori,
judíuaɨmo ite ɨɨ́notɨnona, afe ɨbana íaɨoɨmo ite úcubedo canóacadiaɨoɨ. 28 Bie
íaɨoɨ afémacɨ cánua mei, afe izói íaɨoɨ jóonega úcube cue izájille mei, Espáñamo
jáitɨcue. Ua omoɨ uáidocana afénomo jáitɨcue. 29 Ñue onódɨcueza, omoɨ
cɨǵɨri cue dúcɨille llezica, nana Cristo uáimona comuide cáɨmafuiaɨ ómoɨmo
llófueredɨcue.

30Amatɨaɨ, caɨOcuíraɨma Jesucristomámecɨdo izire ómoɨmo jɨcádɨcue. Daje
izói Ñuera Joreño caɨmo comuítaga izíruillafuedo izire ómoɨmo jɨcádɨcue. Mai,
cue dɨga dájena omoɨ iri, Juzíñamuimo dájena caɨ úrillena. Juzíñamui cue
canólleza, mai izire omoɨ jɨcari. 31 Dɨnó Judea énɨemo ite ɨɨ́noñedɨno cue
íaɨoɨ llaɨtáacanamona cue ie zuitálleza izire Juzíñamuimo jɨcari. Afe llezica bie
cue uiga Jesumo ɨɨ́notɨno canolle úcube caɨmare íaɨoɨ llɨɨ́nolleza, daje izói
Juzíñamuimo omoɨ jɨcari. 32 Bie Juzíñamuimo omoɨ jɨcáfɨreillɨfuiaɨ ómoɨmo
jóonenocaidɨcue, Juzíñamui comecɨ jítaina izói omoɨ illánomo caɨmare cue
dúcɨillena. Afemei omoɨ cɨǵɨri nano áɨnori cue ílledo cue comecɨ ñue náɨreite.
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33 Mai, comecɨ caɨmare uái illáfuena fecade Juzíñamui omoɨ ñue nábaiteza.
Daɨítadeza.

16
Pablo ie onóigamacɨ uáidote

1 Birui caɨ Jesumo ɨɨ́note mirɨngo Fébena, ómoɨna caɨmare uáidotadɨcue.
Afengo Cencrea jófuemo ite Juzíñamuimo gaɨrídɨmacɨ canófɨredɨngo. 2 Caɨ
Ocuíraɨma mámecɨdo aféngona caɨmare omoɨ llɨɨ́nori. Mei nana Jesumo
ɨɨ́notɨno illa dɨǵamɨe jɨáɨmana daɨí caɨmare llɨɨ́nofɨredeza. Daje izói nana
afengo jitailla raana aféngomo omoɨ fecari. Afedo aféngona canóredɨomoɨza,
mei afengo jaiai aillo comɨńɨna canófɨredeza. Iemo jɨáɨ daje izói cuena
canódeza.

3 IemoAquílamo ie aɨPriscila dɨga, uai orédɨcue;mei afe íaillɨnoɨCristo Jesús
uaimo cue táɨjɨcana llezica cuena nabáidiaillɨnoɨ. 4 Jácɨnomona cue íaillɨnoɨ
jíllotado íaillɨnoɨ illafue jacɨre fɨébide. Aferi afe íaillɨnoɨna “Ɨere fɨgora”daɨdɨcue.
Dama cue daɨí daɨíñenaza, nana judíuaɨñedɨnomona gaɨrífɨrede ámatɨaɨ daje
izói “Ɨere fɨgora” daɨdíaɨoɨ. 5 Daje izói Aquila Priscila jofomo gaɨrífɨrede caɨ
ámatɨaɨ uáidori. Daje izói cue izíruiga nabai Epeneto uáidori. Afémɨe fueñe
Acaya énɨemona Crístomo ɨɨ́notɨmɨe. 6Afe izói ómoɨdo ɨere táɨjɨfɨredɨngoMaría
omoɨ uáidori. 7 Iemo llavéracomo cue llaveina llezica, cue dɨga llaveca cue
nabai Andrónico, Junias dɨga, daje izói afe íaillɨnoɨ omoɨ uáidori. Cáɨzie ímɨe
íaillɨnoɨ. Jesús orécamacɨmona mámecɨna jɨca jalleide íaillɨnoɨ. Afe íaillɨnoɨ naɨ
Crístomo cue ɨɨ́noñenia, raɨre uícodo Crístomo ɨɨ́notiaillɨnoɨ.

8Afe izói cue izíruiga nabai Amplias uáidori,mei cue izói caɨ Ocuíraɨmamo
jaɨnáideza. 9 Iemo Cristo Jesumo cue táɨjɨna llezica, cue nabai Urbano uáidori.
Daje izói cue izíruiga Estaquísmo uai orédɨcue. 10Afe izói Apeles uáidori, mei
dɨga ícaiño Crístomo ie ɨɨ́nogafuena afémɨe jino comɨńɨmo cɨótateza. Daje izói
nana Aristóbulo comɨnɨ uáidori. 11 Cue naɨraɨ ímɨe Herodiómo daje izói uai
orédɨcue, naa caɨOcuíraɨmamo ɨɨ́noteNarciso comɨńɨri. 12Daje izói Trifena ie
aɨ Trifosa dɨga uáidori. Afe íaillɨnoɨ caɨ Ocuíraɨma táɨjɨnamo táɨjɨfɨrediaillɨnoɨ.
Daje izói caɨ izíruiga mirɨngo Pérsida uáidori, mei afengo caɨ Ocuíraɨma
táɨjɨnamo táɨjɨfɨredeza. 13 Iemomámecɨna jɨca jalleideOcuíraɨmamo ɨɨ́notɨmɨe
Rufo uáidori, naa ie ei dɨga. Afengo aillo cuena ie izíruillado cue ei izoide.
14 Daje izói Asíncritomo uai orédɨcue. Iemo Flegonte, íemo Hermas, íemo
Patrobas, íemo Hermes, daje izói íaɨoɨri ite ámatɨaɨ uáidotɨcue. 15 Daje izói
Filólogo, Julia, Olimpas, Nereo, naa ie mirɨńgooɨri uáidori. Iemo nana íaɨoɨri
ɨɨ́note ámatɨaɨ uáidori.

16Mai, illa dɨǵamɨe Crístomo izíruillamona conímana caɨmare uáidori. Daje
izói benó Juzíñamuimo gaɨríracuaɨ imacɨ ómoɨmo uaillaɨ orédiaɨoɨ.

17 Amatɨaɨ, bifue jeire omoɨ óllena izire jɨcádɨcue. Conímaɨaɨna
éoitadɨnomona abɨ ́ omoɨ rairuiri. Afémacɨ jɨáɨmana fɨeni éɨcɨtailla izói
fɨnódiaɨoɨ, omoɨ ñue ɨɨ́nogafue féitallena. Baimácɨ jɨáɨmana énenoruitaitiaɨoɨ.
Bie íaɨoɨ lloga uai, naui omoɨ cue llófuiafuena uáitaacadeza. Afémacɨmona oni
jɨcado omoɨ iri. 18 Afe izóidɨno caɨ Ocuíraɨmo comecɨ jitaina izói iñédiaɨoɨ.
Danɨ íaɨoɨ comecɨ gáɨnanomo táɨjɨdiaɨoɨ. Afe llezica íaɨoɨmo ite caɨmare
ebírerie urilla uaido, comécɨna nɨf́uenidɨnona jɨf́uetiaɨoɨ. 19Nana jɨáɨe comɨnɨ
Juzíñamui uai jeire omoɨ úana fɨdɨd́iaɨoɨ. Iemona áferi ióbidɨcue. Iemo ñúefue
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dɨbénedo ɨerebaitádɨmacɨnaomoɨ íllena jitáidɨcue. Mei jɨáɨfodo fɨénidɨfue fɨńua
dɨbénedo nɨf́uenide onóñedɨmacɨna omoɨ íllena jitáidɨcue. 20Mei onódɨcaɨza,
comecɨ caɨmare uái illafue llote Juzíñamui Taɨfe uaina anáfenoiteza, omoɨ ie
áɨfedoñeillena. Mei caɨOcuíraɨma Jesucristo ómoɨna ñue ézɨcɨiteza.

21Cue dɨga táɨjɨacade nabai Timoteo ómoɨmo uai orede. Daje izói caɨ naɨraɨ
ímɨiaɨ Lucio, íemo Jasón, íemo Sosípater dɨga ómoɨmo uaillaɨ orédiaɨoɨ.

22 Pablo ocuica rabe cúeraɨmadɨcue; cue mámecɨ Tercio. Daje izói Jesumo
cue jaɨnáinamona uai ómoɨmo orédɨcue.

23Benó ite Gayo ómoɨna uáidote. Birui afémɨe jofomo itɨcue. Daje izói nana
Juzíñamuimo gaɨríacadɨnomo íaɨoɨdúcɨillena, aféconanano íanori íaɨoɨmo fɨede.
Daje izói caɨ jófuemo ite úcubemo táɨjɨdɨmɨeErasto, uai ómoɨmoorede. Iemocaɨ
ama Cúartonamámecɨredɨmɨe uai ómoɨmo orede.

24Mei caɨOcuíraɨma nana ómoɨna ñue íllena ézɨcɨiteza. Daɨítadeza.
Iiraɨcaiño Juzíñamuimo caɨmátaillafue Pablo úrite

25 Juzíñamuimo mai caɨ caɨmátaillɨ, mei afémɨe omoɨ ɨɨ́nogafuena ɨere izire
ɨɨ́notaredeza. Cue ómoɨmo jino lloga caɨ jílloille uai daɨí dáɨdeza. Daje izói
Jesucrístodo omoɨ cue llófuiafue daɨí dáɨdeza. Juzíñamui jaiai ie comécɨdo
mamérilla izói, ja birui judíoñedɨno comécɨna ñue náɨretade. Ua, bínɨe naɨ
cómuiñenia, bífuena jɨca ia daɨí comécɨdo mamede. Ja dɨga fɨmona jaide
íadɨ, aféfuena báinino íteza, naɨ jino comɨńɨmo uáfodo llóñega. 26 Mei íadɨ ja
birui Juzíñamui uai llócaidɨno cáɨena fɨeca Cuegáuaido, afefue jae jino denoca.
Bifue ziiño Juzíñamui ocuilla izói caɨmo íficaide. Bie fueñe báinino Juzíñamui
comécɨdo mamérillafue, ja birui nana náɨraɨaɨmo jino cɨótaga, aféfuena íaɨoɨ
onóillena. Daje izói afefue jae jino íaɨoɨmo cɨótaga, comécɨdo ɨɨ́nota afe uaimo
ñue jeire íaɨoɨ óllena.

27 ¡Daade jamánomo baitade Juzíñamuimo ebírede ñúefuiaɨ nítaitɨcaɨza! ¡Daɨí
afémɨemo Jesucrístodo zíiñona jaca nɨnomo llóitɨcaɨza! Mei daɨítadeza; jae nɨɨe.
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NANOIDE SAN PABLO CORINTO IMÁCƗMO
ORÉCABE

Primera Carta del Apóstol San Pablo a los Corintios

Coríntomo ite Jesucrístomo ɨ́ɨnotɨnomo Pablo cuete
1 Cue Páblodɨcue. Ñúefue lluájillena Juzíñamui comecɨ jitaina izói Jesucristo

jóonegamɨedɨcue. Bie izói daɨna Jesucristo orécamɨedɨcue. 2 Cue, caɨ ama
Sóstenes dɨga, Corinto jófuemo ite Juzíñamuimo gaɨrífɨredɨno uáidotɨcoco. Afe
llezica bibe ómoɨmo cuetɨcue. Omoɨmo Jesucrístomo dájena jaɨnáinamona
Juzíñamui iédɨomoɨ. Juzíñamui íena omoɨ jáillena afémɨeoɨri ómoɨna jɨɨ́rite.
Nágagobiaɨmo ite caɨ Ocuíraɨma Jesucristo mámecɨdo jɨcáfɨredɨno, daje izói
Juzíñamui íeɨena uáidogaiaɨoɨ. Afe Ocuíraɨma Jesucristo afémacɨ ie, daje izói
cáɨɨe. 3 Caɨ Moo Juzíñamui, caɨ Ocuíraɨma Jesucristo dɨga, íaillɨnoɨna ñue uái
illɨfue dɨbénemo ómoɨna jóoneiteza. Daje izói afe íaillɨnoɨ ómoɨna ñue ézɨcɨiteza.

Jesucrístomona comuide caɨmare illafue
4 Nágarui ómoɨri Juzíñamuina ɨere fɨgora daɨífɨredɨcue, mei Juzíñamui Je-

sucrístodo ñue caɨmare ómoɨna itátate. 5 Mei jɨɨ, Jesucrístomo dájena omoɨ
jaɨnáinamona, Juzíñamui nana ie cáɨmafuiaɨ ómoɨmo orede. Nana ie caɨmare
úrillafue Juzíñamui ómoɨmo llote. Daje izói ie onóigafuiaɨna ómoɨna onótate.
6Mei daɨí Juzíñamui Crístodo daɨna uai ja ómoɨmo bie nahífuena ite. 7Bíemona
caɨ Ocuíraɨma Jesucristo cɨócaizaɨbillɨruimo naɨ dúcɨñena llezica, nana
Juzíñamui lloga uaina ómoɨmo íteza; abɨ dɨné jɨáɨe uaina jítaiñeitɨomoɨza.
8 Afémɨe ɨco íiraɨruimo ómoɨna náɨretaite. Iemona caɨ Ocuíraɨma billɨŕuimo
dúcɨille dɨno buna nɨnó fɨénidɨfuena ómoɨmo nitáñede. 9 Juzíñamui uícodo
ie dáɨnana jaca ñue ɨćoɨmo fuitáfɨrede. Afe ɨɨ́nofɨrega Juzíñamui ie jitó
Jesucrístomo caɨ nabáirillena caɨna uáidote. Afe Jesucristo caɨOcuídɨmɨe.

Crístomo gaɨrífɨredɨno dájena iñeno oni eneno comécɨidiaɨoɨ
10 Amatɨaɨ, omoɨ cacai. Caɨ Ocuíraɨma Jesucristo mámecɨdo izire ómoɨmo

jɨcádɨcue. Dájena omoɨ jaɨnairi. Daje izói eneno omoɨ bozíetaiñeno iri.
Mei jɨáɨfodo jɨáɨmana énenaruiñeno ñue dájena omoɨ iri. Daje izói dáafuemo
comecɨ fácaitɨomoɨza, íemo daje izói dáafuemo omoɨ maméritɨomoɨza. 11 Cue
ámatɨaɨ, bifue ómoɨna daɨdɨcue, mei Cloé comɨńɨmona dáarie cuemo llotíaɨoɨ,
omoɨ cɨǵɨri jɨáɨmana ruifíruillano oni enénorie itíaɨoɨ, daɨí daɨdíaɨoɨ. 12 Bie
izói cue cacánafuedo ómoɨna daɨíacade. Omoɨmona illa dɨǵamɨiaɨ jɨáɨfodo
úritɨomoɨ. Dáarie cue Pablo iédɨcue daɨde, jɨáɨmacɨ cue Apolos iédɨcue daɨde,
jɨáɨmacɨ cue Pedro iédɨcue daɨde, jɨáɨmacɨ cue Cristo iédɨcue daɨde. 13 Mei
íadɨ nana omoɨ Cristo abɨ izóidɨnodɨomoɨ. ¿Meita afe Cristo abɨ énenorie
fecaca? Daɨítañede. ¿Meita Pablo omoɨ méifomo cruzmo coraɨca? Córaɨñega.
¿Meita Pablo mámecɨdo omoɨ báutizagaomoɨ? Daɨítañede. 14 Cue mena come
CrispoGayodɨgabáutizadɨcue. Omoɨmonaabɨdɨne jɨáɨmacɨnabáutizañedɨcue.
Aferi Juzíñamuina “Fɨgora,” daɨdɨcue. 15 Iemona ómoɨmona buna “Cue bie
Pablo mámecɨdo báutizagacue,” daɨínide. 16 Iemo jɨáɨ daa Estéfanas comɨnɨ
báutizadɨcue,mei íadɨ cuemoúibicaiñedeza, abɨ ́dɨne jɨáɨmacɨnabáutizañedɨcue.
17Mei Cristo cuena “Comɨnɨ o báutizari,” daɨíñede. Cuena “Cue ñuera jíllona uai



1 CORINTIOS 1:18 296 1 CORINTIOS 1:31

o llócairi,” daɨde. Mei íadɨ cue abɨ ɨɨ́notade comɨnɨ bacácɨdo cuena llotátañede,
Cristo cruzmo tɨíllana cue ráifitañellena.

Cristo llogáfuemo Juzíñamui rɨ́ino ite naa ie baitácafuiaɨri
18 Afe bie Cristo cruzmo tɨíllafue, nana nɨne táɨnomo báɨitɨno dɨbénemo

ráifiñede taɨno uaillaɨ izoide. Mei íadɨ ñue jílloitɨno dɨbénemo, Cristo cruzmo
tɨíllado caɨ comecɨ illafue méidorede, mei afe uaimo Juzíñamui rɨíno íteza.
19 Jaiai Juzíñamui Cuegáuaido afémɨe bie izói daɨde:

—Ɨere baitádɨno onóigafuiaɨna nɨné táɨnocaitaitɨcue.
Daje izói fɨbídɨno fɨbíllafuena ráifitañeitɨcue,—daɨde.

20 Ja bínɨemo fɨbídɨmɨe ¿mei nɨɨ́fuemo cánoite? Comɨnɨ comecɨ ífuena ñue
méidoñede. Daje izói fia fɨbíllafue llófueraɨma canóñede. Afe izói bínɨe ráfuiaɨ
júfidotɨmɨe canóñede. Mei nana bínɨemo fɨbíllafuiaɨ Juzíñamui ja jɨáɨfodo
méidoga. Ráifiñede taɨno uáillaɨna méidoga. 21 Juzíñamui nana ie fɨnóllɨfuiaɨna
onófɨrede. Iemona “Fia bínɨe comɨnɨ báitajafuedo cuena ónoñeitɨomoɨ,”
afémɨe daɨíñocaide. Mei jɨáɨfodo Juzíñamui íaɨoɨmo lloga uaillaɨ íaɨoɨ ɨɨ́nuado
afémacɨna jíllotaacade, afe bie lloga uai jɨáɨmacɨmo ráifiñede taɨno uai izoide
íaɨoɨmo cɨócaide íadɨ.

22 Iemo Judíuaɨ fia dáɨnamona comuide cɨóraɨnina ráanɨaɨna cɨóacadiaɨoɨ.
Iemo judíoñedɨno ɨere báitajafue jenódiaɨoɨ. 23 Mei caɨ, cruzmo coraɨca
Cristo rafue jino llófɨredɨcaɨ. Ie mei judíuaɨ afefue llófuiana meáiruitiaɨoɨ.
Iemo judíoñedɨno aféfuena “Ráifiñede taɨno uaillaɨ,” daɨdíaɨoɨ. 24Mei jɨáɨfodo
Juzíñamui jílloillena maiñócano dɨbénemo afe Cristo caɨri tɨilla llogáfuemo
Juzíñamui rɨíno ite. Daje izói afémacɨ íena afe llogáfuemo Juzíñamui baitaca uai
ite. Daa Juzíñamui jɨɨ́rigamɨe judío ímɨe íadɨ, bifue afémɨemo ráifide. Daje izói
Juzíñamuiuáidogamɨe judíoñedɨmɨe íadɨ, bifuedájerize íaillɨnoɨmoráifide. 25Mei
jɨɨ Juzíñamui lloga uai, ráifiñede taɨno uai izói comɨńɨmo cɨóide, mei íadɨ afe
uai énɨe comɨnɨ baitácafue baɨmo ɨere baitade. Daje izói Juzíñamui fɨnócafue
rɨínonina izói comɨńɨmo cɨóide, mei íadɨ comɨnɨ máɨrie baɨmo jamánomo
rɨírede. 26 Amatɨaɨ, mai Juzíñamui omoɨ jɨɨ́rillafuemo uibíoicairi. Omoɨmona
baitádɨnona fɨgo iñede, mei íadɨ naɨ ie comɨńɨdɨomoɨ. Daje izói ómoɨmona
rɨíllaɨnɨna fɨgo iñédeza. Iemo ómoɨmona jɨca jalleide comɨńɨna fɨgo iñede,
mei íadɨ naɨ Juzíñamui izíruigamacɨdɨomoɨ. 27Mei jɨáɨfodo, bínɨe comɨnɨ daɨna
abɨna onóñedɨno Juzíñamui jae nɨzeca, ráfuiaɨna baitádɨno méaicaillena. Daje
izói bínɨe comɨnɨ daɨna rɨínidɨmacɨ Juzíñamui jae nɨzeca, nana “Maɨrídɨcue”
daɨdɨno meáicaillena. 28 Iemo bínɨemo ite jɨca jalléiñedɨno naa jámairuigamacɨ
dɨga Juzíñamui jae nɨzede. Nana bie Juzíñamui nɨzécano jamai comɨnɨ.
Juzíñamui bie izói jamai comɨnɨ nɨzede, abɨ ɨɨ́nota “Aillomɨedɨcue” daɨdɨno
rɨínitallena. 29 Iemona buna Juzíñamui uícomo abɨna ɨɨ́nonide. 30 Mei
dama Juzíñamui ómoɨna Cristo Jesumo dájena jaɨnáitate. Daje izói Juzíñamui,
Jesucristo caɨ ɨfocɨ déitatɨmɨena jóonete. Iemo Crístodo, Juzíñamui anamo ñue
jaɨćɨna caɨ íllena, afémɨe caɨmo jóonete. Afe llezica Juzíñamui íeɨena Crístodo
caɨna ñue fɨnode. Afe bie Crístodo daɨí jíllodɨcaɨ. 31 Afémɨe daɨí fɨnode,
Juzíñamui Cuegáuai daɨna izói jaɨćɨna jino fuitállena. Afe uai daɨde: “Dámɨe
abɨ ́ ɨɨ́noiacania, caɨOcuíraɨmado abɨ ́ ɨɨ́nori,” daɨde.
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2
Dama coraɨca Cristo rafue Pablo comɨ́nɨmo llote

1 Birui ómoɨmo cue llua izói, afe izói naui Juzíñamui ua rafue ómoɨmo cue
lluáɨbillaruido, cue baitaca féirede uaido ómoɨmo úriñedɨcue, “Ɨere ráfuiaɨna
baitádɨmɨedɨo” cuena omoɨ dáɨiñeillena. 2 Mei naui omoɨ cɨǵɨri cue illa
llezica daa Jesucristo ráfuena naa ie coráɨafue dɨga, abɨ dɨné jɨáɨfuena ómoɨna
onótaacañedɨcue. 3Aféruillaɨdo ómoɨri rɨínidɨmɨe izói itɨcue. Ie jira benena cue
jácɨeri cuidɨŕidɨcue. 4Omoɨmojinocue llua llezicafiaénɨecomebaitacauaido
ómoɨna jiéruitañedɨcue. Mei jɨáɨfodo Juzíñamui Ñuera Joréñodo jiéruitadɨcue.
Daje izói Juzíñamuimo ite rɨínodo: “Bífuena omoɨ jiéruiri,” daɨdɨcue. 5 Daɨí
ómoɨna daɨdɨcue omoɨ ɨɨ́nogafue, Juzíñamui rɨíno dɨbénemo íllena; daje izói
omoɨ ɨɨ́nogafue bínɨe comɨnɨ onóigafuemo jáɨnaiñeillena.

Juzíñamui da ie Ñuera Joréñodo onoiga
6 Mei íadɨ ómoɨmona Juzíñamuimo ɨɨ́nogafuemo ñue móonaitɨnomo cue

baitaca uaido úritɨcue. Bie cue baitaca uai bínɨe comɨnɨ íeñede. Daje izói bínɨe
uíñote rɨíllaɨnɨ uáiñede. Afémacɨ naa íaɨoɨ uáillaɨri nɨné cɨócaiñeitiaɨoɨ. 7 Jaiai
uáfodo ónoñega Juzíñamui fɨbíllafuiaɨdo úritɨcaɨ. Afémɨe jaiai énɨe comuíacana
uícodo báinino mamérillafuedo úritɨcaɨ. Aféruillaɨdo caɨmo zíiñona fuíñeite
jíllollɨfue caɨmo mamede. 8 Nana bínɨe uíñote rɨíllaɨnɨmona bífuena buna
onóñede. Bífuena onódiaɨoɨna caɨ ñuera Ocuíraɨma Jesucrístona coráɨñediaɨoɨ.
(Aféfuena íaɨoɨ onóñenado íena coráɨdiaɨoɨ.) 9 Mei íadɨ Juzíñamui cáɨena
mamécafue ie Cuegáuai daɨna izói ite. Afe uai daɨde:

Bínɨe comɨńɨmona jaca buna cɨóñena ñuera raa Juzíñamui íena izíruitɨno
íaɨoɨena jóonete.

Afe izóidena comɨnɨ jaca cacáñediaɨoɨ.
Daje izói áfemo jaca buna comecɨ facáñena.

10 Afe bífuiaɨna Juzíñamui ie Ñuera Joréñodo caɨmo llotátate, mei afe
Ñuera Joreño nana Juzíñamuimo ite uáfodo ónoñega ráfuiaɨna onóillena izire
jɨcánofɨredeza. Iemona afémɨe caɨ fɨdɨt́ate.

11 Bínɨemo ite comɨńɨmona, ¿mei nɨɨ́mɨe jɨáɨma comecɨ ifue onona? Dama
afémɨemo ite joreño ie comecɨ ífuena onona. Afe izói dama Juzíñamui Ñuera
Joreño Juzíñamui comecɨ ífuena onona. 12 Bínɨe comɨnɨ fɨeni comécɨillafuiaɨ
úicaiñegacaɨ, mei íadɨ Juzíñamui caɨmoorecaÑuera Joreño úicaigacaɨ. Juzíñamui
ie Ñuera Joreño caɨmo orede, aillo jeruíñeno caɨmo ie fecaca ráfuiaɨna caɨ
onóillena. 13 Juzíñamui Ñuera Joreño caɨmo llófuega uáillaɨdo afe bífuiaɨdo
ómoɨmoúritɨcaɨ. Danɨ caɨ fɨbíllafuemona caɨonoigauáillaɨdoómoɨmoúriñedɨcaɨ.
Afe daɨí Ñuera JoreñoúicaiganomoÑuera Joreño llogaua ráfuiaɨ jinoñue llotɨcaɨ.

14 Mei jɨɨ, Juzíñamui Ñuera Joréñona úicaiñegamɨe afe Ñuera Joreño lloga
ráfuiaɨna jeire oñede. Mei afémɨemona bífuiaɨ ráifiñede taɨno uaillaɨ izóideza.
Aféfuiaɨ afémɨemo jánaɨde,mei bífuiaɨ cómemo dama JuzíñamuiÑuera Joréñodo
llófuegaza. 15Mei íadɨ JuzíñamuiÑuera Joréñona igámɨe naga ráfuiaɨmona nɨfue
ñuena, nɨfue fɨénina daɨírede. Mei jɨáɨfodo Ñuera Joréñona íñegamɨe afe izói
daɨínide. Iemona Ñuera Joréñona íñegamɨe Joréñona igámɨemo jaca nɨɨ́fuena
jɨcánonide. 16Mei Juzíñamui Cuegáuai daɨde: “¿Bu mei caɨ Ocuíraɨma comecɨ
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fácafuena onona? ¿Mei nɨɨ́mɨe Juzíñamuina llófuerena?” Mei íadɨ ie Ñuera
Joréñodo Cristo ɨfocɨ úrillafue caɨmo ite.

3
Dájemo táɨjɨdɨno izói Juzíñamui ocuica uai lluájillena canódɨcaɨ

1Amatɨaɨ, bie lloga Cristo comecɨ fácafuenaɨ ómoɨmo fɨgo jóobiñede. Iemona
Ñuera Joreñoúicaigano izóinaɨómoɨmoúrinidɨcue. Mei jɨáɨfodoÑuera Joréñomo
naɨ fɨgo jaɨnáiñedɨno izóidɨomoɨ. Crístomo jaɨnáidɨno dɨbénemo naɨ fɨgo
onóñede úruiaɨ izóidɨomoɨ. 2 Iemona naui ómoɨmo féinino llófuetɨcue. Naɨ
monoɨ jirode úruiaɨ izóidɨomoɨ; jáɨaɨde güille naɨ ómoɨmo dúiñede. Iemo afe
izói ñue baitácafue naɨ ómoɨmo jaca dúiñede. Naɨ aféfuena jeire ónidɨomoɨ.
3 Mei naɨ Ñuera Joréñomo jaɨnáiñena llezica jamai come izóidɨomoɨza.
Naɨ birui jɨáɨmana úradoidɨomoɨ, íemo icɨŕafuena jenófɨredɨomoɨ, íemo naɨ
jɨáɨmana énenoruidɨomoɨ. Iemona bínɨemo ite Juzíñamui Joréñona naɨ íñegano
izóidɨomoɨ. Nana íaɨoɨ eneno bozíetaillafuiaɨna naɨ jeire otɨómoɨ. 4Omoɨmona
dáarie “Pablo iédɨcue,” daɨde. Jɨáɨmacɨ “Apolos iédɨcue,” daɨde. Bie izói omoɨ
illa, naɨ bínɨemo ite JuzíñamuiÑuera Joreño úicaiñega comɨnɨ izóidɨomoɨ.

5 ¿Mei nɨɨ́mɨe Páblona? ¿Mei jɨáɨ nɨɨ́mɨe Apólona? Coco bie daa Juzíñamui
ocuícamɨedɨcoco. Daa cócodo caɨ Ocuíraɨmamo ɨɨ́notɨomoɨ. Caɨ Ocuíraɨma
cuemo jóonega táɨjɨnamo táɨjɨdɨcue. Daje izói Apolos dama íemo jóonegamo
táɨjɨde. 6 Cue bie fueñe ritɨḿɨe izóidɨcue. Ie mei Apolos afe rigajɨ jáɨnoina
rɨáitatɨmɨe izoide. Mei íadɨafe rigajɨzɨcótatɨmɨedaade Juzíñamui. 7 Iemonacue
bie fia ritɨḿɨedɨcue. Iemo Apolos fia rɨáitatɨmɨe. Bie coco jabóidɨmɨedɨcoco.
Mei íadɨ Juzíñamui jamánomoidɨmɨe, mei afémɨe afe rigajɨ zairítaiteza. 8Nana
ido ritɨḿɨe, afejɨ jáɨnoina rɨáitatɨmɨe nágaillɨnoɨ daje Juzíñamui ocuícamɨe
íaillɨnoɨ. Mei íadɨ illa dɨǵamɨe nano ie táɨjɨna dɨeze Juzíñamui ɨb́aite. 9 Coco
bie dama Juzíñamui jetácamo dájemo táɨjɨdɨcoco. Ie mei omoɨ Juzíñamui riga
jacafaɨ izóidɨomoɨ.
Nane jɨáɨe raa izóidɨomoɨ. Juzíñamui como nicana uiga jofo izóidɨomoɨ.

10Cue bie jofo níraɨnɨ ocuídɨmɨedɨcue. Juzíñamui cue ocuilla izói, bico jíaɨlliraɨ
rɨire naidánetɨmɨe izóidɨcue. Iemo jɨáɨmɨe afe jíaɨlliraɨ acónimo tɨcáɨdɨmɨe
izoide. Ie jira naga tɨćaɨtɨmɨe rairuídɨcue, fɨeni ie tɨcáɨñeno ñue ie tɨcáɨlleza.
11 Mei jɨɨ, abɨ dɨné jɨáɨmɨe rɨire naidaide jíaɨlliraɨna naidánenide. Afe jae
rɨire naidánega jíaɨlliraɨ izóidɨmɨe Jesucristo. 12Mei naga come bie jíaɨlliraɨ
caifófemo ie illɨńona nírede. Afe bíena daɨírede mei naga come illafue bie
nillɨco izóideza. Dámɨe afe jíaɨlliraɨna mameide Jesucristo caifófemo oro
izóidedo ie illɨńona nírede, jɨáɨmɨe quenírede llojefe izóidedo ie illɨńona nírede,
jɨáɨmɨe ráifidenofɨćɨaɨ izóidedo ie illɨńonanírede, jɨáɨmɨeamena iedo ie illɨńona
nírede, jɨáɨmɨe fia uifízaɨdo ie illɨńona nírede, jɨáɨmɨe zɨcɨcaɨ izóidedo ie illɨńona
nírede. 13 Iemo ɨco jɨáɨruido Cristo comɨńɨmo itɨfue rɨire jɨcánuaɨbillɨruimo
naga come ie nigano uáfori cɨóite. Aféruido Juzíñamui caɨ táɨjɨna fácaite. Irai
izóidedonagacomenigánuaɨ Juzíñamui fácaite. 14 Irai cúaritañega raadonitɨḿɨe
Juzíñamui ie táɨjɨna ɨb́aja raana jɨrídoite. 15Mei jɨáɨfodo cúarirede raadonitɨḿɨe
mɨnɨćana jɨŕidoñeite. Nana ie táɨjɨna nɨné táɨnocaiteza; dama táɨnori llégɨite.
Mei íadɨ dama afémɨe jílloite. Ua, jofo bóoamona nana raaɨe uzilla mei, dama
come jíllona izói, afémɨe jílloite.
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16 ¿Omoɨ bie Juzíñamui jofo izóidɨomoɨ naɨ onóñedɨomoɨ? ¿Daje izói
Juzíñamui Ñuera Joreño ómoɨmo íllana onóñedɨomoɨ? 17Afe bie Juzíñamui ico
ɨáɨfuenidɨco. Iemona ómoɨmona dámɨe bie Juzíñamui jofo eneno botáadɨ, afe
cómena Juzíñamui jɨáɨ nɨné táɨnocaitaite. Omoɨ bie ɨáɨfuenidɨco izóidɨomoɨ.

18Nane daa come dama abɨ jɨf́ueiza áfemona abɨ ́omoɨ rairuiri. Omoɨmona
dámɨe “Bínɨe ráfuena ɨere baitádɨmɨedɨcue,” daɨíadɨ, afémɨe meine abɨdo
ɨɨ́noñedɨno daɨna izói ráfuena baitáñedɨmɨena jáirede, Juzíñamuimo ite nahí
rafue baitállena. 19Mei bínɨe comɨnɨ baitácafuiaɨ Juzíñamuimona ráifiñede taɨno
uaillaɨ. Ie Cuegáuai daɨde: “Ɨere baitádɨnona Juzíñamui danɨ íaɨoɨ bífueinamo
írebaimo jiilla izói jíitate.” 20Nane dáanomo daɨde: “Baitádɨno comecɨ fácafuiaɨ
ráifiñenana caɨ Ocuíraɨma onode.” 21 Ie jira jɨáɨmamo jaɨnáillado jaca buna
abɨna ɨɨ́nonide. Afe omoɨ dáamɨemo jaɨnáilla uai jɨáɨfodo jóide. Nana
omoɨ canódɨno ómoɨmo jaɨnaide. 22 Daa cómemo jáɨnaiñeno nana bimacɨ
ómoɨmo jaɨnaide: Pedro, Apolos dɨga ómoɨmo jaɨnaide, cue jɨáɨ Páblodɨcue
ómoɨmo jaɨnáidɨcue. Daje izói nana bínɨemo ite ráanɨaɨ Crístodo ómoɨena
Juzíñamui mamede. Daje izói Crístodo Juzíñamui ómoɨna cáatate. Iemo omoɨ
tɨíadɨ, Crístodo afe tɨíllana jácɨruiñeitɨomoɨ. Iemo biruíllaɨdo Crístodo caɨmare
íredɨomoɨ. Iemo uire jɨáɨruido ómoɨmo íficaitɨfuemo Crístodo jácɨruiñeitɨomoɨ.
Nana bie ñúefuiaɨ ómoɨe. 23 Iemo Cristo iédɨomoɨ, ie mei Cristo Juzíñamui ie.

4
Jesucristo orécano táɨjɨnafue

1 IemonaCristo canódɨnoomoɨ caɨnadaɨíredɨomoɨ. Daje izóiuáfodo ónoñega
Juzíñamui llogauaillaɨ jinocomɨńɨmollófuetɨnoomoɨ caɨnadaɨíredɨomoɨ. 2Mei
jɨɨ, táɨjɨnana jóonegamɨe ie ocuídɨmɨe ɨɨ́nofɨrenana afémɨemo jino cɨótarede;
ie ocuíllana ñue ɨćoɨmo fuitárede. 3 Mei íadɨ cúemona, omoɨ cuemo itɨfue
jɨcánodoɨari járitañedɨcue. Daje izói dáarie cuemo itɨfue jɨcánodoɨdɨno cuena
dáɨnana fɨgo náfueñedɨcue. Afe izói cue itɨfue dama cue jɨcánoiadɨ áferi
járitañeitɨcue. 4Mei cue comecɨ úrilla nɨɨ́fuena cuemo nitáñede. Mei íadɨ afe
izói cue comecɨ úria, naɨ ua Juzíñamui eróicana ua nɨf́uenidɨmɨedɨo cuena
daɨíñede. Mei cuemo itɨfue jɨcánotɨmɨe dama Jesucrístoza. 5Mei jira, Cristo
naɨ biñena llezica jɨáɨma táɨjɨnafuena rɨire omoɨ jɨcánodoɨñeno iri. Daa caɨ
Ocuíraɨma jɨcánuaɨbillɨrui omoɨ ocuíriri. Aféruido afémɨe jítɨfomo báinino
itɨńona baɨúzefomouáfori cɨótaite. Daje izói aféruido caɨOcuíraɨmanaga come
comecɨmamérillafuiaɨ uáfodo onótaite. Iemona Juzíñamui naga come nano ba
íemo dúide dɨeze ñúefuiaɨ íemo fécaite.

6 Amatɨaɨ, mei ñue omoɨ íllena bífuiaɨdo omoɨ o úritɨcue. Omoɨ canódɨmɨe
Apolos ifue dama cuefue dɨga jae ómoɨmo llotɨcue, omoɨ ñue dájena
comécɨillɨfue uáfodo omoɨ onóillena. Bifue ómoɨmo llotɨcue ómoɨmo coco
cɨótagafuiaɨdo Juzíñamui Cuegáuai baɨmo omoɨ comécɨiñeillena. Afe uai caɨna
daɨde: Dáamɨe dɨbénemo gáɨfiñeno omoɨ iri. Daje izói jɨáɨmɨena jámairuiñeno
dájeze nana íaɨoɨmo omoɨ ɨɨ́nori. 7 ¿Mei nɨe come jɨáɨmacɨ baɨmo ómoɨna
ñue fɨńua? Nana omoɨ onoiga ñúefuiaɨ Juzíñamui fecácaza. Jaca Juzíñamui
fecáñegana iñede. Iemona ¿nɨbái mei dáamɨedo abɨna ɨɨ́nofɨredɨomoɨ? Abɨna
ɨɨ́nofɨredɨmɨe: “Cue comecɨ jítaina izói cuemo fecácaza,” daɨífɨrede. Mei
íeñedeza. Omoɨ danɨ fécañegaza. Mei jira áfedo abɨna ɨɨ́nonidɨomoɨ. Nana
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caɨmo ite ráanɨaɨmona danɨ caɨ ocuilla izói iñede. Nana Juzíñamui caɨmo
fecaca.

8 Birui ja “Nana Juzíñamui caɨmo fecáacagafuiaɨ ja caɨ ógaza,” daɨí
comécɨidɨomoɨ. Nana omoɨ jitaica ráanɨaɨ nɨbaɨ ja omoɨ oga. Nana omoɨ
onóacaga ífuiaɨna nɨbaɨ ja ñue baitádɨomoɨ. Nɨbaɨ ómoɨna caɨ canóñenado ja
illáɨcomɨnɨna jáidɨomoɨ. Mei íadɨ táɨnodo abɨ ɨɨ́notɨomoɨ. Iemo afe llezica
caɨ bie jalléiñedɨcaɨ. Mei íadɨ ómoɨna: “Ua illáɨcomɨnɨna omoɨ ii,” daɨdɨcue.
Afe daɨí caɨ bie omoɨ dɨga dájena illáɨmaitɨcaɨ. 9 Caɨ bie Cristo orécamɨiaɨ jino
íiraɨnomo Juzíñamui fɨécacaɨ. Caɨ bie lláviano tɨítɨno izóidɨcaɨ. Jira caɨ bie nana
énɨe naɨraɨ acárilla raa izóidɨnona jáidɨcaɨ. Iemonanana comɨnɨnaa Juzíñamui
abɨ imácɨri caɨmo éroitiaɨoɨ, mei afémacɨ abɨ fáɨacaitadɨnodɨcaɨza. 10 Cristo
rafue caɨ llócaillamona caɨna jɨáɨmacɨ “Abɨna onóñedɨomoɨ,” daɨdíaɨoɨ; mei
afe llezica “Crístodo ráfuiaɨna baitádɨnodɨcaɨ,” daɨdɨómoɨ. Omoɨ rɨíredɨnona
illa llezica, caɨ bie rɨínidɨnodɨcaɨ. Caɨna comɨnɨ jámairuilla llezica ómoɨna ñue
jacɨŕuitiaɨoɨ. 11 Mei jaiai naɨ biruimo júbieri duere zefuídɨcaɨ. Daje izói caɨ
jirolle jaɨnoi iñénari jɨáɨ duere zefuídɨcaɨ. Daje izói fɨgo ɨnícuironidɨcaɨ. Daje
izói comɨnɨ caɨna fɨeni fɨnódiaɨoɨ. Uái caɨ illɨno iñede. 12Aillo caɨ táɨjɨnamona
ɨere llégɨdɨcaɨ. Iemo comɨnɨ caɨri jaɨnónaitɨmacɨ; mei íadɨ íaɨoɨna Juzíñamui
canolle uaido faɨríotɨcaɨ. Caɨna fɨeni fɨnóllena racádiaɨoɨ; mei íadɨ ocuídɨcaɨ.
13 Caɨri fɨénidɨfuedo úritiaɨoɨ; mei íadɨ afe comɨńɨna comecɨ mánaɨnafuedo
fɨáicana llófuetɨcaɨ. Afe llezica oni dotaca ɨáɨrede raa dota izói, afe izói caɨna
ráifiñedɨnona caɨna mámiano náfueñediaɨoɨ. Naɨ biruimo cuidoda oni faɨga
ɨáɨrede raana caɨnamamédiaɨoɨ.

14 Bífuiaɨna omoɨ meáidaillena cueñédɨcue, mei jɨáɨfodo omoɨ ñue íllena
rairuíllano, llotɨcue, mei cúemona izíruiga jitótɨaɨ izóidɨomoɨza. 15 Mei
cómemona facádonide Cristo ráfuena llófuetɨno ómoɨmo ite íadɨ, naɨ omoɨ
ɨɨ́nogafue taɨnédɨmɨe daade. Cristo Jesumo omoɨ ɨɨ́nollena, omoɨ moo izói
omoɨ comuítatɨmɨedɨcue, mei caɨ jíllona uaina ómoɨmo llotɨćueza. 16 Ie jira
ómoɨmo cue cɨótaga caɨ ñue illɨf́uedo omoɨ jáillena, izire jɨcádɨcue. Daje izói
cue llogáfuedo omoɨ jairi daɨdɨcue.

17 Afedo omoɨ jáillena, Crístomo cue ɨɨ́notaga Timoteo ómoɨmo orédɨcue.
Afémɨe cue izíruiga jitó izóidɨmɨe. Afémɨe, Crístomo cue ɨɨ́nuamona cue lloga
ñue caɨ illáfuena ómoɨmo úibicaitaite. Afe bie afémɨe ómoɨmo lluájillɨfue izói,
afe izói nágagobiaɨmo ite Juzíñamuimo ɨɨ́notɨmacɨmo, cue jɨáɨ llófuefɨredɨcue.
18 Omoɨmona dáarie abɨna ɨɨ́nuano, daɨdíaɨoɨ: “Pablo caɨna éroizaɨbiñeite,”
daɨdíaɨoɨ. (Afe izói dáɨnado cue uaina uáitaacadiaɨoɨ.) 19 Mei íadɨ caɨ
Ocuíraɨma Jesucristo comecɨ jítaiadɨ raɨre omoɨ cue méiñuaillena ocuíridɨcue.
Iemo cue billɨŕuimo afe abɨna ɨɨ́notɨmacɨ nɨe ñúefue jɨáɨmacɨmo fɨnódiaɨoɨza,
afefue cue onóillena fácaitɨcue. Afedo íaɨoɨ ñuera rɨíno ite, nɨbaɨ iñédeza,
ónoitɨcue. Aillo íaɨoɨ úrilla uaina náfueñeitɨcue. 20 Mei jɨɨ, fia caɨ úrilla
uaido, Juzíñamui illáɨmana illáruimo jaɨnáitañegacaɨ. Mei jɨáɨfodo Juzíñamui
Ñuera Joreño rɨínodo caɨ comecɨ itɨfue méiduano ie illáɨmana illáruimo
jaɨnáitagacaɨ. 21 ¿Mei nɨe izói óiacadɨomoɨ? ¿Mei nɨbaɨ ómoɨna duere cue
fɨńuaɨbillana óiacadɨomoɨ? ¿Nɨbaɨ izíruillafuedo comecɨmánaɨnafuedo ómoɨmo
cue éroizaɨbillana óiacadɨomoɨ?

5
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Pablo fɨénidemeáifue fɨnódɨmɨe duere fɨnóllena llote
1 Ja birui omoɨ cɨǵɨmo ite ɨere fɨénide jɨruífuena comɨnɨ cue fɨdɨt́atiaɨoɨ.

Omoɨmona dáamɨe ja ie moo ogango dama ie aɨna ote. Afefue ɨere jamánomo
meáirede. Afe izoide fɨénidɨfuena Juzíñamuina ónoñedɨmacɨ jaca rairuídiaɨoɨ.
2 Mei íadɨ bie izói ómoɨmo illa llezica ¡naɨ omoɨ ɨere abɨna ɨɨ́nofɨredɨomoɨ!
(Afe izói omoɨ illa ɨere fɨgóñede.) Mei jɨáɨfodo áferi ɨere zuure íredɨomoɨ.
Daje izói áferi meáidairedɨomoɨ. Bie izói jɨruíredɨmɨe omoɨ cɨǵɨmona mai oni
ore. 3 Náamɨena omoɨ dɨga dama cue iñédɨcue, mei íadɨ afefue dɨbénemo
cue comecɨ facáoinana ñue onódɨomoɨza. Ie jira afe bie jɨruíredɨmɨe ie duere
fɨnóllena jae caɨ Ocuíraɨma Jesucristo mámecɨdo ocuídɨcueza. 4 Iemona Jesu-
cristo mámecɨdo dáanomo omoɨ gaɨrízailla llezica, íemo cue comecɨ facáoinamo
ñue omoɨ uibíoicailla llezica, íemo jɨáɨ caɨ Ocuíraɨma Jesucristo omoɨ cɨǵɨri
rɨínorena llezica, 5mai afe ɨímana ómoɨmona jino dótano Taɨfena náamataga
comɨńɨmo íena omoɨ zóoferi, ie abɨ fɨeni jítainafuiaɨ nɨné táɨnocaitallena.
Afemona caɨOcuíraɨma Jesús billɨŕuimo afémɨe joreño jíllobicaiteza.

6Afe ɨáɨfuenaɨómoɨmoilla llezicaomoɨñue ɨáɨninana illa izóiabɨ ́ ɨɨ́notɨomoɨ.
Afe abɨ ́ ɨɨ́nuana fɨgóñede. “Mei daa cómemo ite ɨáɨfue aillo ie abɨmo itɨḿacɨna
ɨáɨretaiteza.” ¿Comɨnɨ daɨna uaina onóñedɨomoɨ? Afe uai daɨde: “Pan fɨnóadɨ
afe aillo fáitate raa tamédiaɨoɨ. Due jiza fáitatena jóonega íadɨ, nana afe
magáfecɨna aillo fáitate.” Afe izói daa come fɨnoca ɨáɨfue aillo ie abɨmo
itɨḿacɨna ɨaɨre fɨnode. 7 Iemona ómoɨna fɨeni fɨnode come ómoɨmona oni
jɨca oreri, mei afémɨe jácaɨe pan fáitara izóidɨmɨeza. Ie jira afe fɨénideméaifue
ómoɨmona ñue muiñori, ñue jaɨćɨna ɨáɨfuenidɨmacɨna omoɨ íllena. Iemona
fáitatena jóoneñega comue pan izóidɨnona íitɨomoɨ. Ja onódɨcueza, afe bie
izóidɨno ua itɨómoɨ, mei Cristo nana caɨ ɨćoɨnia fagámɨena jáideza. Afémɨe
caɨ ifomo fatá Juzíñamuimo fecaca oveja jiza izóidɨmɨe, caɨmo ite ɨáɨfue oni
dóllena. Afémɨe pascua rafue illa llezica caɨ uibíoigamɨe. Ie jira bie ɨáɨfue
oni omoɨ fáɨnocai; mei ɨáɨfuemona muiñócanona caɨ íllena, Cristo tɨídeza.
8 Iemona nágarui caɨ illáfuemo táɨnona úriñede comécɨdomai caɨ illɨ. Daje izói
ñúefuiaɨrede comécɨdo mai caɨ illɨ. Afe izoide comecɨ fáitate raa jóoneñega
comue pan izoide. Mei jɨáɨfodo ɨáɨrede comécɨdo caɨ íadɨ, daje izói éoicaide
comécɨdo caɨ íadɨ, afe izoide comecɨ jácaɨe pan fáitate raa izoide. Afe izóimai
caɨ íñeillɨ. 9Naui ómoɨmo cue cuegábemo ómoɨna daɨdɨcue: “Bie izói jɨruírede
comɨńɨmo nabáiriñeno iri.” 10 Bínɨemo jaca jɨruíredɨno ite, daje izói ɨere
ráanaiacadɨno ite, íemo merɨŕifɨredɨno ite, íemo jánaraɨ ióbitadɨno ite. Bimacɨ
dɨga omoɨ nabáiriñeillena lloñédɨcue. Aféfuena rairuídɨcuena bínɨemo oni
jáiredɨomoɨ. Mei íadɨ afe izói ocuíñedɨcue. Mei íadɨ onódɨomoɨza, afémacɨ illa
izói ínidɨomoɨ. 11Meiómoɨnacuedaɨíacanafue jɨáɨfo jóide. “Crístomo ɨɨ́noteomoɨ
ámadɨcue” daɨdɨḿɨe íadɨ afémɨe jɨruíreniadɨ, afémɨe dɨga nabáiriñeno iri. Daje
izói afémɨe ɨere ráanaiacania afémɨe dɨga nabáiriñeno iri. Iemo dáamɨe jánaraɨ
ióbitaadɨ, íemo afémɨe jɨáɨmana fɨeni úrifɨreia, ie jɨf́aireia, íemo ie merɨŕifɨreia,
afe izoide “Crístomo ɨɨ́note omoɨ ámadɨcue” daɨdɨḿɨe dɨga nabáiriñeno iri.
Iemo jɨáɨ bie izoide come dɨga omoɨ güiñeno iri. 12-13 Bínɨemo ite ɨɨ́noñede
fɨénidɨnomo itɨfue rɨire cue jɨcánolle cuemo dúiñede. Mei íaɨoɨmo fɨeni itɨf́uiaɨ
dama Juzíñamui rɨire jɨcánoteza. Mei jɨáɨfodo omoɨ danɨ ómoɨmo jaɨnáidɨnona
rɨire jɨcánoredɨomoɨ. Ie jira afe bie fɨénidɨfuiaɨredɨmɨe omoɨ cɨǵɨmona oni
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oreri.

6
Juzíñamuimo ɨ́ɨnotɨno júfidogafuiaɨ oni ɨ́ɨnoñedɨnomo lluájinide

1 Danɨ ómoɨmona dámɨe jɨáɨmamo júfidogafue comuíadɨ, ¿nɨbái mei oni
jɨáɨmacɨmo afefue záitallena jáidɨomoɨ? mei afémacɨ caɨ ɨɨ́nogafuemo
jaɨnáiñedɨmacɨ. Danɨ omoɨ cɨǵɨri ite Juzíñamuimo dúidɨnomo jɨcáredɨomoɨ,
o júfidogana jaɨćɨna záitallena. 2 ¿Naɨ onóñedɨomoɨ Juzíñamui iédɨno nana
bínɨe comɨnɨ itɨf́uena rɨire jɨcánoitiaɨoɨ? Mei uire bínɨe comɨnɨ rɨire
jɨcánoitɨomoɨza, ¿nɨbái mei omoɨ cɨǵɨri ite dúefuiaɨna raɨre záitanidɨomoɨ?
3 Iemo jɨáɨ, ¿naɨ onóñedɨomoɨza Juzíñamui abɨ imacɨ, ángeles daɨnámacɨ,
itɨf́uiaɨna rɨire jɨcánoitɨcaɨ? Mei uafue Juzíñamui abɨ imacɨ itɨf́uiaɨna rɨire
jɨcánoitɨomoɨza, ómoɨmo ite bínɨe ífuiaɨ raɨre záitallena ómoɨmona juánide.
4 Bie caɨ illáfuemona comuide júfidogafuiaɨ ómoɨmo comuíadɨ, ¿mei nɨbái mei
Juzíñamuimo gaɨrídɨno dɨbénemo iñédɨnomo lluájifɨredɨomoɨ, afefue jaɨćɨna
ómoɨmo fɨnóllena? 5 Bie izói ómoɨna daɨdɨcue omoɨ méaicaillena. ¿Mei nɨbaɨ
omoɨ cɨǵɨri ámatɨaɨmo comuídɨfuena jaɨćɨna fɨńuana baitádɨmɨe iñede? 6 Ja
birui da ama jɨáɨmamo júfidogafue comuíadɨ, Juzíñamuimo ɨɨ́noñede jaɨćɨna
fɨnóraɨma uícomo lluájifɨredɨomoɨ. ¿Meita bie izói írede? ¡Inide!

7 Uáfodo onóigaza, nanómona daa júfidollɨfue omoɨ cɨǵɨri comuíadɨ, jɨáɨe
o ñue illáfuena táɨnomo fáɨfitaite. (Daje izói o júfidogafue Juzíñamui ífuena
jámairuitade.) Daa cáɨmona dámɨe fɨeni o fɨnóadɨ, afe ɨba o óñeille baɨmoñuera.
Daje izói daa come cue raa jɨf́uiano baɨróadɨ afemeine cue óñeille ɨere baɨmo
ñuera. 8 Mei jɨáɨfodo fɨénidɨfue fáɨcanocaiñeno, danɨ omoɨ ámatɨaɨmo fɨeni
fɨnódɨomoɨ, íemo jɨáɨ omoɨ ámatɨaɨna jɨf́uiano raana baɨrófɨredɨomoɨ.

9-10 ¿Naɨ onóñedɨomoɨza? nana jɨáɨmana fɨeni fɨnódɨno Juzíñamui illáɨmana
illɨŕuimo dúcɨñeitiaɨoɨ. Omoɨ jɨf́uefiñeno iri, mei naga fɨénidɨno Juzíñamui
illáɨmana illɨŕuimo jáɨnaiñeitiaɨoɨza. Daje izói áɨreiñeno jɨáɨe rɨngo jetádɨno
dúcɨñeitiaɨoɨ, íemo jánaraɨna ióbitadɨno, íemo jɨruífueredɨno, íemo jɨáɨe ɨima dɨga
fɨeni itɨḿɨiaɨ, íemo merɨŕifɨredɨno, íemo ɨere ráanaiacadɨno, íemo jɨfáifɨredɨno,
íemo jɨáɨmamo fɨeni úritɨno, íemo jɨf́ueta baɨrófɨredɨno; nana énɨemo ite bie
izoide comɨnɨ Juzíñamui illáɨmana illɨŕuimo dúcɨñeitiaɨoɨ. 11Naui ómoɨmona
dáarie bie izoide. Mei íadɨ ja birui Jesucristo ñue ɨáɨnino fɨnócaomoɨ. Daje izói
Juzíñamui íeɨena ñue mamécaomoɨ. Afe izói Moo Juzíñamui Ñuera Joréñodo,
íemo jɨáɨ caɨ Ocuíraɨma Jesumo omoɨ ɨɨ́nuado Juzíñamui anamo ñue jaɨćɨna
itábicaidɨomoɨ.

Caɨ abɨ Juzíñamui eróicana ɨere ñúeraza áfena ɨ́aɨdonidɨcaɨ
12 Comɨnɨ daɨífɨrediaɨoɨ, “Cue bie cue comecɨ jitailla izói íredɨcue.” Afe

uafue, mei íadɨ naga íaɨoɨ comecɨ gáɨnafue íaɨoɨna ñue fɨnóñede. Uáfueza daa
come dama ie comecɨ jitailla izói írede, mei íadɨ afe comecɨ jitáillafue íena
anáfenotanide. 13 Mei uáfueza: caɨ güille, caɨ jébegoɨ ie; daje izói caɨ jébegoɨ
güille íena fɨnoca. Mei íadɨ jɨáɨruido Juzíñamuinágaillɨnoɨ güillenaa jébegoɨdɨga
jɨáɨfodoméidoite. Mei íadɨ “Bie caɨabɨna jɨruifue íenamameca,”daɨínide,dáarie
daɨí daɨífɨrediaɨoɨ íadɨ ¡mei afe uáfueñede! Bie caɨ abɨ caɨ Ocuíraɨma ie. Afe
ɨbana caɨOcuíraɨmacaɨabɨmodúide, caɨñue rairuíoicaillena. 14 Iemo Juzíñamui
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caɨ Ocuíraɨma Jesús cáadɨmɨena jáitate. Afe daɨí ie fɨńua izói, afémɨe dama ie
rɨínodo cáadɨmacɨna caɨnamámeite.

15 ¿Onóñedɨomoɨza ómoɨmona illa dɨǵamɨe ie abɨ dama Cristo abɨmo
dúide? ¿Meita Cristo abɨmo dúidɨmɨe jɨruíredɨngomo dájena jóoneredɨcue?
¡Jaca jóonenide! 16 ¿Mei nɨbaɨ jɨáɨfue onóñedɨomoɨza, dáamɨe jɨruíredɨngo
dɨga íadɨ afémɨe abɨ daa afengo abɨ izóicaide? Mei jɨɨ Juzíñamui Cuegáuai
áɨrenafue dɨbénemo bie izói daɨde: “Ɨima ie aɨ dɨga afe íaillɨnoɨ dámɨena ja
mameide.” 17Afe izói dáamɨe caɨOcuíraɨmamo dájena jaɨnáiadɨ, afémɨe dájena
joréñoredɨmɨena jaide.

18 Iemona mei jɨruífuemona oni omoɨ iri. Nana jɨáɨe caɨ fɨnoca fɨénidɨfue
caɨ abɨna fɨgo ɨáɨñede, mei íadɨ áɨreiñeno jɨáɨe rɨngo dɨga jɨruifue caɨ fɨnóadɨ,
caɨ abɨna bácadɨcaɨ. 19 ¿Mei onóñedɨomoɨza, omoɨ abɨ Juzíñamui caɨmo iga ie
Ñuera Joreño illano? Iemona afe Ñuera Joreño jaca omoɨ dɨga íteza. Omoɨ abɨ
danɨ ómoɨeñedeza, Juzíñamui ie. 20Mei omoɨ abɨ Juzíñamui jamánomo ráifidena
ɨbácaza. Mei jira caɨ abɨdo Juzíñamuina ióbitaredɨcaɨ, íemo jɨáɨ daje izói caɨmo
ite joréñodo íena ióbitaredɨcaɨ, mei afe bie caɨ abɨnaa caɨ joreño dɨga Juzíñamui
íeza.

7
Pablo come áɨrenafue llófuete

1 Ja omoɨ cuemo jɨcánoga uaillaɨ afe ɨbádɨuai llóitɨcue. Uáfueza dámɨe
áɨreiacañenia dama illa fɨgora. 2Mei íadɨ aillo jɨruifue íteza, naga ɨima áɨrede.
Daje izói naga rɨngo ɨnírede. 3Aɨredɨmɨe dama ie aɨ afémɨe dɨga íacana dɨeze,
afémɨe írena. Iemo daje izói ɨníredɨngo ie ɨni afengo dɨga íacana dɨeze, afengo
írena. 4 Ɨníredɨngo “Cue abɨ daɨngo cuemo dúide,” daɨínide. Afengo abɨ ie
ɨni íeza. Daje izói áɨredɨmɨe “Cue abɨ bie dama cuemo dúide,” daɨínide. Ie
aɨmo jaɨnáideza. 5 Ɨima ie aɨ dɨga íacania ráiruiñeno jiéruiri. Daje izói rɨngo ɨni
dɨga íacania ɨni ráiruiñeno jiéruiri. Mei íadɨ nɨbaɨ jɨáɨruido da come ie aɨ dɨga
nano nɨǵarui ɨere Juzíñamuimo íaillɨnoɨ comecɨ facáacana llezica, aféruillaɨdo
dájena iñédiaillɨnoɨna ñuera. Afemei nane raɨremeine dájena írediaillɨnoɨ. Mei
are dájena íaillɨnoɨ jáicañenia, abɨ jitáinafuena ocuíninamona fɨeni íllena Taɨfe
íaillɨnona facátaiteza.

6Bífuiaɨ caɨmare ómoɨe íllena llotɨcue. Rɨire lletara uai daɨna izói lloñédɨcue.
7 Cúemona nana comɨnɨ cue áɨnino cue illa izói itíaɨoɨna, ñuera. Mei íadɨ
Juzíñamui illa dɨǵamɨiaɨmo jɨáɨfoide ocuilla rɨíno fecade. Dámɨe áɨnino dama
illa ocuírede. Jɨáɨmɨe áɨnino dama illa ocuínide.

8 Ja birui áɨnidɨnomonaa fecɨńguaɨ dɨga úritɨcue. Damádɨmɨe dama cue illa
izói itíaɨoɨna ñuera. 9Mei íadɨ dámɨe ie abɨ jitáinafuena ócuiñenia afémɨe raɨre
áɨrede. Daa come ie abɨ jitáinafue íena anáfenoa fɨénide, íemona raɨre áɨrena
ñuena.

10Mei íadɨ áɨredɨno ɨníredɨno dɨga afémacɨna bie izói ocuídɨcue. Ɨníredɨngo ie
ɨnina jaca dotánide. Bie ocuilla uai dama cúeɨeñedeza, caɨOcuíraɨma Cristo ie.
11Mei íadɨ ɨníredɨngo ie ɨni dotáadɨ afengo daɨngo írede;mei jɨáɨfodo afengo afe
daɨí íacañenia, afengomeine ie ɨńimo abɨdo bírede. Daje izói áɨredɨmɨe ie aɨna
jaca fáɨcanocainide.

12 Iemo jɨáɨfuedɨbéfodo caɨOcuíraɨmaúriñedeza,damacueñue fɨbíllafuemona
úritɨcue. Daa Jesumo ɨɨ́notɨmɨemo naɨ ɨɨ́noñede aɨ íadɨ, íemo afengo naɨ afémɨe
dɨga íacana llezica, afémɨe afengo dɨga írede. Afémɨe afe ie aɨna dotánide.
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13Daje izói daa Jesumo ɨɨ́notɨngo ie ɨni naɨ Jesumo ɨɨ́noñede íadɨ afémɨe afengo
dɨga íacana llezicaafengoafémɨedɨga írede. Afengoafe ie ɨninadotánide. 14Mei
jɨɨ, Jesumo ɨɨ́noñede áɨredɨmɨe Jesumo ɨɨ́note aɨmo jaɨnáillamona Juzíñamui ñue
fɨnócamɨena jaide. Daje izói Jesumo ɨɨ́noñede ɨníredɨngo ie Jesumo ɨɨ́notɨmɨemo
jaɨnáillamona, Juzíñamui ñue fɨnócangona jaide. Afe izói iñéniadɨ, omoɨ jitótɨaɨ
ɨɨ́noñedɨno úruiaɨ izói itíaɨoɨ. Mei íadɨ afe izói jóoiñede. Afémacɨ Juzíñamui ñue
fɨnócaiaɨoɨ. 15Mei íadɨ Jesumo ɨɨ́noñedɨmɨe izire ie aɨna oni oréacania, dama
daɨítadeza; orérede. Daje izói Jesumo ɨɨ́noñedɨngo izire ie ɨni fáɨcanocaiacania,
dama daɨítadeza; fáɨcanocairede. Aféfuena júfidoñeno iri, mei Juzíñamui
“Nágarui uái omoɨ ífɨreiri,” caɨna dáɨdeza. Bie izói íficaiadɨ Jesumo ɨɨ́note ama
naa ɨɨ́note mirɨngo dɨga rairuínino afe ɨɨ́noñedɨmɨemo jaɨnáitanide. 16Mei íadɨ
Jesumo ɨɨ́note ɨníredɨngo cácarei. Naɨ ónoñegazanɨbaɨ odo o ɨni jílloite. Daje izói
Jesumo ɨɨ́notɨmɨe cácarei. Naɨ ónoñegaza nɨbaɨ odo o aɨ jílloite.

17 Iemona illa dɨǵamɨe dama Juzíñamui íemo jóonia izói, afe izói nágaruillaɨ
írede. Iemo, fueñe Juzíñamuimo caɨ ɨɨ́nua llezica aféruimo caɨ táɨjɨna izói,
afe izói naɨ birui táɨjɨredɨcaɨ. Bie izói nana Jesumo gaɨrídɨnona ocuídɨcue.
18 Dáamɨe Juzíñamuimo ɨɨ́nua llezica ie bacano ɨcoɨ quetátañenia, dama
daɨítadeza; quetátañeno iri. Daje izói jɨáɨmɨe Jesumo ɨɨ́nua llezica jaiai
quetácaza dama daɨítadeza; jɨáɨfodo júfidoñeno iri. 19 Dáamɨe ie bacano ɨcoɨ
quetaca nɨbaɨ quétañega áfena náfueñeno iri. Mei jɨáɨfodo Juzíñamui comecɨ
jítainafue jeire caɨ olle ɨere ráifina. 20 Illa dɨǵamɨe fueñe Juzíñamuimo ie
ɨɨ́nua llezica aféruimo ie illa izói, afe izói naɨ birui írede. 21 Aféruimo jɨáɨma
jeruícamɨena o ia, áfemo járitañeno iri. Mei íadɨ afe ɨímamona oni o jáillɨno o
báia, áfenamaiñori. 22Mei jɨɨ, dáamɨe como fueñe Juzíñamuimo ie ɨɨ́nua llezica,
aféruido afémɨe jɨáɨma ocuífɨregamɨe. Ja ie ɨɨ́nua mei Juzíñamui dɨbéfomo
afémɨe bu ráiruiñegamɨena jaide, caɨ Ocuíraɨma táɨjɨnafue ie fɨnóllena. Mei
daje izói jɨáɨmɨe como fueñe Juzíñamuimo ie ɨɨ́nua llezica, aféruido afémɨe bu
ráiruiñegamɨe. Ja ie ɨɨ́nua mei Cristo izire ocuífɨregamɨena jaide. 23 Juzíñamui
ɨere ráifidena ɨbácaomoɨza. Iemona jɨáɨma rɨire ocuífɨregamɨena omoɨ iñeno
iri. 24Amatɨaɨ, omoɨ cácarei, ómoɨmona illa dɨǵamɨe como fueñe Juzíñamuimo
ie ɨɨ́nua llezica, nanómona ie táɨjɨna izói, Juzíñamui eróicana áfemo táɨjɨfɨreiri.

25 Mei birui nahí áɨnidɨno naa ɨnínidɨngotɨaɨ dɨga afémacɨ ifue llóitɨcue.
Afémacɨ cue lletalle uaina caɨ Ocuíraɨma cuemo lloñede, mei íadɨ cue
fɨbíllamona cue onoiga uai llóitɨcue. Mei Juzíñamui cue cánuado cue lloga
uaina ɨɨ́noredeza. 26Mei birui ɨere jacɨŕedɨruillaɨza, cúemonabifueñue cɨoide:
daa come birui ie illa izói jɨáɨfodo méidoñeno írede. 27 Mei birui ja áɨredɨo,
afe mei áɨnidɨmɨena abɨna maméñeno iri. Mei daje izói, birui naɨ áɨnidɨoza,
mai rɨngona oñeno iri. 28 Mei íadɨ o áɨrenia, afefue fɨénidɨfueñedeza. Daje
izói daa jitaɨngo ɨnírenia, fɨénidɨfueñedeza. Mei íadɨ biruillaɨdo naga áɨredɨmɨe
naa ɨníredɨngotɨaɨ dɨga íaɨoɨ illafue áɨnidɨmacɨ baɨmo ɨere juárede. Afe bie
júaredɨfuiaɨmona ómoɨna rairuíacadɨcue.

29Amatɨaɨ, ómoɨna cue daɨíacanafue bie izói jóide. Bínɨemo Juzíñamuina caɨ
ióbitallɨrui aréiñede. Ja benómona caɨ illɨf́uena jɨáɨfodo maméredɨcaɨ. Birui
áɨredɨmɨe, áɨnidɨmɨe izói írede, raɨre jɨáɨmacɨ jacɨŕedɨfuemona cánuaillena.
30Daje izói come tɨíllamo zúunaitɨno birui zúunaiñedɨno izói íredɨomoɨ. Daje
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izói caɨmare ɨráɨzizaidɨno ja birui caɨmátaiñedɨno izói íredɨomoɨ. Daje izói
nana ráanɨaɨ ɨbáritɨno ja birui íaɨoɨ ɨbaca raana “Cáɨeiñede” daɨífɨredɨomoɨ.
31 Iemo bínɨe ráanɨaɨ fecáfɨredɨno, daje izói afe ráanɨaɨri caɨmátaidɨno ja birui
afe ráanɨaɨmo fɨgo járitainidɨomoɨ. Mei bie caɨ cɨona énɨe naa ie ráanɨaɨri ja
fúioicaideza.

32Omoɨ gágudɨfuiaɨmona oni ómoɨna óiacadɨcue. Dáamɨe naɨ áɨnina llezica,
caɨ Ocuíraɨma ífuiaɨmo járitairede, caɨ Ocuíraɨma ióbitallena. 33 Mei jɨáɨfodo
áɨredɨmɨe ie aɨ ióbitallena, bínɨe ráanɨaɨri járitaifɨrede. Iemona afémɨe mena
ocuídɨmɨe anamo ite izóidemona, ie fɨnóacagafuiaɨna fɨnónide. 34 Rɨngónɨaɨmo
jɨáɨ daje izóidɨfue ite. Naɨ ɨnínidɨngo caɨ Ocuíraɨma ífuiaɨmo járitaite. Afengo
joreño naa ie abɨ dɨga Juzíñamui íena ɨere íacade. Mei íadɨ ɨníredɨngo ie ɨni
ióbitallena bie énɨe ráanɨaɨri járitaide.

35 Ñue omoɨ íllena bífuiaɨ ómoɨmo llóitɨcue. Omoɨ áɨreiacanafuena
rairuíacañedɨcue. Mei jɨáɨfodo comɨnɨ eróicana ñue jaɨćɨna omoɨ illɨf́uena
jitáidɨcue. Iemo jɨáɨ caɨ Ocuíraɨma Jesús ocuícafue jɨzíñeno jeire omoɨ óllena,
bífuiaɨ ómoɨmo llóitɨcue.

36Mei ómoɨmona daa come comécɨdo daɨía: “Cue jɨcánogango dɨbénedo ñue
jaɨćɨna fɨnóñedɨcue,” íemo afe llezica afengo are dɨnó jitáɨngoñeiteza, afémɨe
comecɨ ñue faca izói, izire ie áɨreiacana izói áɨrede. Ie jɨcánogango ie olle
fɨénidɨfueñedeza, afe íaillɨnoɨ áɨrena rairuínide. 37 Mei íadɨ jɨáɨmɨe jɨáɨfodo
comecɨ facáadɨ, mei afe ñuera. Ie jɨcánogangona ie aɨna ie óiacañenia daje izói
afefue jɨáɨ ñuera;mei afémɨe ie jɨcánogango raɨre óñeillena ie comecɨ ñue daɨna
izói, jɨca ia ñuemamédeza. Afe izóidɨfue ɨáɨfueñede. 38Nana bíuaillaɨmona bie
izói onódɨcaɨ. Jɨcánogango otɨḿɨe ñúefue fɨnode, íemo jɨcánogangona oñédɨmɨe
afe baɨmo ñúefue fɨnode.

39 Ɨníredɨngo, ie ɨni naɨ caana llezica, ie ɨnimo cuinaca izói jaɨnaide. Mei íadɨ
ja ie ɨni tɨillamei, afengo bumo jaɨnáiñede. Jesumo ɨɨ́note afengo gáɨgamɨemo
ɨníreirede. 40 Mei íadɨ cue comecɨ faca izói, afengo meine nane ɨníreiñedena
baɨmo caɨmare iite. Bie uai ómoɨmo cue llua llezica, Juzíñamui Ñuera Joreño
cuemo ite izoide daɨdɨcue.

8
Jánaraɨ íenamameca rɨ́llenɨaɨ ifue San Pablo llote

1 Ja birui omoɨ jɨcánoga jɨáɨfue llóitɨcue. Jánaraɨ ióbitallena fia fecaca rɨlle
ifue llóitɨcue. Ɨere uáfueza, bífuiaɨmo fɨbídɨcaɨza. Mei íadɨ caɨ onóigafuemona
caɨ abɨ fɨeni ɨɨ́nuana aillo comuítate. Mei jɨáɨfodo jɨáɨmana caɨ izíruillafue
nana comɨńɨna náɨrecaitade. 2 “Baitádɨmɨedɨcue” daɨdɨḿɨe Juzíñamui ie
onótaacanaze naɨ onóñede. Naɨ abɨna onóñede. 3Mei dáamɨe Juzíñamui izíruia,
afe ɨbana Juzíñamui ñue afémɨemo éroite.

4 Mei ja birui jánaraɨ ióbitallena fia fecaca rɨlle ifue llóitɨcue. Omoɨmona
dáarie bie izói daɨdíaɨoɨ: “Afe rɨĺlenɨaɨna rɨíri” daɨdíaɨoɨ. Jɨáɨmacɨ “Rɨñeno iri”
daɨdíaɨoɨ. Fueñe bífuiaɨmo omoɨ cácarei. Mei ñue onóigaza bie jánaraɨ nahí
ráañede, ráifiñede fia raaza. Daje izói ñue onóigaza jɨáɨe Juzíñamui jaca iñede.
Juzíñamui jaca daade. 5 Mei comɨnɨ, monamo aillo ite juzíñamuillaɨ daɨíadɨ,
daje izói bínɨemo jɨáɨ aillo juzíñamuillaɨ ite íaɨoɨ daɨíadɨ, íeñede. 6 Mei íadɨ
cáɨmona caɨ Moo Juzíñamui jaca daade. Afémɨe baɨmo jɨáɨ juzíñamui iñede.
Uáfueza comɨnɨ juzíñamuina mameca taɨno juzíñamuillaɨ aillo ite. Daje izói
íaɨoɨ mameca Juzíñamui jabóidɨllaɨnɨ aillo ite. Mei íadɨ caɨ onoiga daade Moo
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Juzíñamui naga ráanɨaɨ fɨnódɨmɨe. Iemo bie caɨ afémɨe íena itɨcaɨ. Iemo jɨáɨ caɨ
Ocuídɨmɨe daade; afémɨe Jesucrístona. Afémɨedo naga raa comuítaga. Caɨ jɨáɨ
daje izói afémɨedo comuítagacaɨ.

7 Mei íadɨ nana comɨnɨ naɨ bífuiaɨna onóñediaɨoɨ. Dáamɨerie naɨ jánaraɨna
ióbitajana fɨbídiaɨoɨ. Afémacɨmona taɨno juzíñamuimo fecacagüíllena, “Biegüille
caɨ juzíñamuillaɨ ie” comecɨ anado daɨdíaɨoɨ. Daɨí íaɨoɨ comécɨilla mei áfena
rɨtíaɨoɨ. Iemona afe taɨno juzíñamuillaɨ güílledo íaɨoɨ ɨfocɨ úrillana bácadiaɨoɨ,
mei íaɨoɨ ɨɨ́nogafuena naɨ fɨgo baitáñediaɨoɨza. 8Mei uáfueza, fia caɨ güígado
Juzíñamui caɨmare caɨna uáidoñede. Caɨ güia, nɨbaɨ caɨ güíñeniadɨ áfena
Juzíñamui lloñede. Caɨ güíadɨ, afémɨe íena caɨna caɨmare fɨńoñeite. Daje
izói güíñeitɨcaɨ íadɨ, caɨna fɨeni fɨńoñeite. 9 Iemona ja onódɨcaɨza rairuíñeno
güíredɨcaɨ. Mei íadɨ áfemona abɨ ́omoɨ rairuíoicairi,mei dáarie íaɨoɨ ɨɨ́nogafuena
naɨ fɨgo baitáñediaɨoɨza. Jánaraɨmo fecaca rɨlle o rɨána íaɨoɨ fɨdɨádɨ, afémacɨna
fɨénidɨfuemobaɨítatɨo. Afemonaabɨ ́omoɨ rairuiri. 10Afebie güille ráiruiñegaza
onódɨo. Iemona jánaraɨmo dúide güirácomo güizájidɨo. Afe llezica ɨɨ́nogafuena
naɨ fɨgobaitáñedɨmɨeo güíllana cɨóadɨ, afémɨedáɨite: “Cue jɨáɨ cue güizájitɨcue,”
dáɨite. Mei íadɨ afémɨe dɨbénemo, taɨno juzíñamuillaɨna jacɨŕuillano afémacɨmo
fecaca güille güite. Daɨí ie íllamona dama ie comecɨ úrilla bácade. 11 Iemona o
ñue onóigafuedo, fɨgobaitáñede o ama fɨénidɨfue dɨné féiraitadɨo. Mei íadɨCristo
jɨáɨafémɨe jílloillena tɨide. Jiraoafémɨe féiraitalle fɨénide. 12Afe jira, ɨɨ́nogafuena
naɨ fɨgo baitáñedɨmɨe fɨénidɨfuemo afémɨe o ɨfóadɨ, áfedo Cristo fɨeni fɨnódɨo.
13 Ie jira rɨlle cue rɨa ɨćoɨnia cue ama fɨénidɨfuemo cue baɨítaiza, ja benómona
jaca rɨĺlena rɨñ́eitɨcue. Daɨí cue illa jamánomo ñuera, afémɨe fɨénidɨfuemo cue
báɨitañeillena.

9
Jesucristo orécamɨe buna ráiruiñega

1Ñue onóigaza, nana jɨáɨe Jesús jɨáɨnomo orécamɨiaɨ izói, rairuínidɨcue. Mei
caɨ Ocuíraɨma Jesuna afémacɨ íena cɨona izói, íena jɨáɨ cɨódɨcue. Iemo jɨáɨ omoɨ
danɨ Jesumo ɨɨ́nogano caɨOcuíraɨmamo cue táɨjɨnamona comuide. 2 Jɨáɨmacɨ,
“Bie Pablo Jesús óreñegamɨe” nɨbaɨ cuena dáɨitiaɨoɨ. Mei íadɨ afe izói cuena
daɨínidɨomoɨ, ómoɨna caɨ Ocuíraɨmamo ja ɨɨ́notadɨcueza. Iemona omoɨ danɨ
Jesumo ɨɨ́nuamona, cuena bie uáfuena Jesús orécamɨe daɨítaite.

3 Omoɨmona cue uáitatɨno uaina bie izói óitɨcue. 4 Juzíñamuimo gaɨrídɨno
cuemo fecaca güille naa jirolle dɨga áfena cue llɨɨ́nolle bu cúemona rairuíñede.
5 Daje izói jítaidɨcuena jɨáɨe Jesús orécamɨe fɨńua izói, Jesumo ɨɨ́notɨngona
cue aɨna óredɨcue, cue dɨga jáicaillena. Iemo afengo jitaille güille daje
izói ómoɨmona llɨɨ́noredɨcue. ¿Ero ua? Ua, caɨ Ocuíraɨma Jesús ámatɨaɨ
naa Pedro dɨga, rɨngo ua izói, cue jɨáɨ afe izói rɨngona óredɨcue. Iemona
afengo ómoɨmona ecárede. 6 ¿Mei omoɨ nɨe izói comecɨ facádɨomoɨ? ¿Nɨbaɨ
coco dáaillɨnoɨ cue nabai Bernabé dɨga, nanómona coco ónoɨdo táɨjɨnafuena
fáɨcanocainidɨcoco, ñúefue coco lluájillena? Mei íeñedeza. 7Mei daje izói ¿nɨe
fuiríraɨma dama ie güille dɨga jáirena? Jáinide. Jaca afénomo ecácaza. ¿Nɨe
come jɨŕɨcona ríadɨ áfemona afe llɨzíllajɨna afémɨe rɨéñede? Jaca afe izóidɨmɨe
iñede; jaca afémɨe aféjɨaɨna rɨéfɨrede. ¿Mei nɨe ovéjaɨaɨ úiñotɨmɨe ie úiñoga
oveja monoɨ omɨda afémɨe jiróñede? Jaca afémɨe áfeji jirófɨrede. 8 Fia come
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daɨna izóibífuiaɨ cue llua daɨí omoɨ comécɨñeno iri,mei jaiaiMoisés caɨ ocuilla
uai daje izói dáɨdeza. 9Afe ocuilla uai cuiánicomo daɨde: Arroz izoide trigo,
juráreto gájɨrillena záizɨa llezica, áfemona íaɨoɨ güílleza fue maɨñeno iri. Ñue
onóigaza, bífuena Juzíñamui dama juráreto jɨícana daɨíñedeza, 10mei jɨáɨfodo
biedo Juzíñamui caɨ llote. Bie ocuilla uai caɨ ñue íllena cuega. Mei jɨɨ, jacafaɨ
tɨéraɨmaafénomona llɨzideraanaotágüírede. Daje izói trigogájɨrillena juráreto
zaizɨt́atɨmɨe áfemona otá güírede. Afemona afe íaillɨnoɨ güíllena caɨmare
ocuíridiaillɨnoɨ. 11 Iemo ritɨḿɨe rífɨrega izoide Juzíñamui uaillaɨ ómoɨmo fueñe
llotɨcue. Ie mei birui ómoɨmo ite bínɨe ráanɨaɨ abɨdo cue maiñolle fɨgora. ¿Mei
nɨbaɨ ómoɨmona bie áillue izói cɨóide? 12Mei jɨáɨe llófueraɨnɨ ómoɨmona íaɨoɨ
güíllena ófɨrediaɨoɨza, ie mei bie caɨ afémacɨ baɨmo fia ecáregacaɨ.
Mei íadɨ bie daɨna izói caɨ güíllena ocuíñedɨcaɨ. Mei jɨáɨfodo ómoɨmo ñúefue

lluaɨb́itɨcue. Nana cue jitaiga ráanɨaɨ dama cue ɨbaca. Omoɨmona mɨnɨćana
fia oñédɨcue, cue lloga Cristo daɨna uaina omoɨ ruifíruiza daɨi. 13 Mei jɨɨ,
jɨáɨfue ñue onódɨomoɨza, nana Juzíñamuimo gaɨríracomo táɨjɨfɨredɨno afeco ie
güílledo írediaɨoɨ. Bifue bie izói daɨíacade; nana Juzíñamui ióbitallena fecaca
rɨlle jobáiranomo táɨjɨfɨredɨno, afénomo fecaca rɨĺlemona come jitáillaze otá
rɨŕediaɨoɨ. 14 Mei birui caɨ Ocuíraɨma daje izói ocuide. Nana jíllona uai
llócaidɨno, íaɨoɨ llófuega comɨńɨmona güíllena otá güírediaɨoɨ. 15Mei íadɨ cue bie
daɨna izói jaca fɨnóñedɨcue. Daje izói bie cue cuegábedo ómoɨmona mɨnɨćana
fia jɨcáñedɨcue. Güille ómoɨmona cue jɨcáñenamona júbieri tɨídɨcuena, afe fɨgo
cuemo ráifiñede. Raiñóñeno bie ñúefue cue lluájiri ɨere ióbidɨcue. Afe bie cue
ióbillafue cue tɨílla baɨmo jamánomo ráifide.

16 Jíllonauai cue llócailladoabɨna ɨɨ́nonidɨcue,mei afe llócaillena jóonegacueza.
Bifue llócaiñedɨcuenia ¡nɨɨ duere cue zefuilla! 17 Ie jira, dama cue comecɨ
jitailla izói bífuena cue llócaiadɨ, Juzíñamuimona jɨrídoredɨcue. Mei íadɨ afe
izóiñedeza. Juzíñamui cue nɨźiano bie ñúefue cue llócaillena cue jóonete. Afena
cue jaca jámairuinidɨcue. 18 Iemona daɨí cue llócailla jɨrídua jɨáɨfodo jóide.
Nɨe afe cue jɨrídoga daɨítana fia cue ióbillafue; mei raiñóñeno bie ñúefue cue
lluájillari ɨere ióbidɨcueza. Nana cuemo dúide táɨjɨnana ɨbátañedɨcue. Uai
llóraɨma izói cue táɨjɨnamona, cuemo dúide ráanɨaɨ ómoɨmona raiñóñeno fia
oñédɨcue. Aferi ɨere ióbidɨcue.

19Mei comɨńɨmona buna ráiruiñegacue, mei íadɨ nana comɨnɨ ocuíllɨmɨena
abɨ ́ mamédɨcue, baɨmo aillo comɨńɨna Crístomo cue jaɨnáitallena. 20 Judíuaɨ
cɨǵɨmo cue illa llezica, judío ímɨena abɨdo jáidɨcue, afémacɨ Crístomo cue
jaɨnáitallena. Bie izói daɨna, Moisés ocuica uai anamo itɨńona Crístomo cue
jaɨnáitallena, afe Moisés lloga uai anamo abɨ ́ jóonetɨcue. Mei íadɨ uáfuena
afe ocuica uaimo dúiñedɨcue. 21 Iemo jɨáɨnomo, afe Moisés ocuica uai
anamo iñédɨnona Crístomo cue jaɨnáitallena, íaɨoɨ izóidɨmɨena jáidɨcue. Mei
íadɨ uáfuena Cristo uai anamo cue íllamona Juzíñamui uai anamo itɨcue.
22 Juzíñamuimo ɨɨ́nogafuena naɨ fɨgo baitáñedɨno cɨǵɨmo cue illa llezica,
afémacɨ izóiabɨmamédɨcue, afémacɨCrístomo íaɨoɨ ɨɨ́nogafue cuemóonaitallena.
Bie izóidaɨna, nana comɨńɨmona illa dɨǵamɨe íaɨoɨ illa izói íacadɨcue,mei nɨbaɨ
jɨáɨfodo íaɨoɨmona dáarie cue jíllotallena. 23 Nana bífuiaɨna fɨnófɨredɨcue caɨ
jíllona uai jɨca jalléillena. Daje izói bífuiaɨ fɨnódɨcue, ñuera caɨ jíllotate uai caɨmo
onótaga núefuiaɨna cuemaiñólleza.
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24 Ja onódɨomoɨza, jɨáɨmacɨmona aillo comɨnɨ áizɨa, illa dɨǵamɨe fia jɨrídoga
raana oñede. Dáamɨe jɨrídote. Mai rɨire omoɨ aizɨ, jɨrídolle raa omoɨ jɨrídolleza.
25 Nana jɨfánuafuemo maméritɨno, jɨfánoiacana uícodo abɨna náɨnitade raana
fɨḿaidiaɨoɨ. Afémacɨ ɨere abɨna fɨḿaidiaɨoɨ, raɨre zábifɨrede raa íaɨoɨ jɨrídollena.
(Mei aféruillaɨdo íaɨoɨ jɨrídoga rábiaɨ fɨnoina ɨfo icuifoɨ are iñeno raɨre etúdeza.)
Mei íadɨ jɨáɨmacɨri fuírienailla izói, rɨire nɨćɨdotɨcaɨ, jaca nɨnomo zábinide raa
caɨ maiñóllena. 26 Cue dɨbénemona uínidɨmɨe izói ebena aizɨñ́edɨcue. Ɨere
nɨćɨduano, come jana fatɨḿɨe izói táɨnona fañédɨcue, mei íadɨ comɨnɨ ñue
ɨɨ́notallena rɨire nɨćɨdotɨcue. 27Mei jɨáɨfodo abɨ fɨḿailla izói cue abɨna duere
fɨnódɨcue. Daɨí abɨ cue rairuíllamona dama cue abɨna ñue jiéruitadɨcue. Bie
izói fɨnóoicaidɨcue, jɨáɨmacɨ cue llócailla mei, ruifíruillano Juzíñamui jino cue
dótañeillena.

10
Jánaraɨmo caɨmátaifɨredɨno lleta uai

1Cue ámatɨaɨ, bífuena ómoɨna fɨdɨt́aacadɨcue. Nana caɨ jaiáidɨgɨma Juzíñamui
jóonega mona uíllɨena eroide raa anado jáioicaidiaɨoɨ. Daje izói nana afémacɨ
Jíaɨrede Monáillaina ruica jaitádiaɨoɨ. 2Daɨí íaɨoɨ jáillamona afe mona uíllɨedo,
daje izóimonáillaido dájenaMoiséoɨri jaɨnáitagaiaɨoɨ. 3Daje izói nana afémacɨ
Juzíñamui monámona cocɨt́aga güille güífɨrediaɨoɨ. 4 Iemo nana afémacɨ afe
Juzíñamui nofɨćɨmona totátaga jaɨnoi jirófɨrediaɨoɨ. Mei íaɨoɨ jáioicailla llezica
afe íaɨoɨ nabáioicaide jamánomo rɨírede nofɨcɨ llócua jiródiaɨoɨza. Afe nofɨcɨ
daɨna Cristo. 5 Mei íadɨ afémacɨ nabézie Juzíñamuina ióbitañede. Iemona
zaféredɨzicɨmo tɨćoɨzitiaɨoɨ.

6 Nana bífuiaɨ caɨ onóillena daɨí íficaide, afémacɨ gaɨga fɨénidɨfuiaɨna
caɨ gáɨñeillena. 7 Afémacɨmona dámɨerie jánaraɨmo caɨmátailla izói omoɨ
caɨmátaiñeno iri. Juzíñamui Cuegáuai íaɨoɨ fɨnócafuena bie izói daɨde: “Afe
comɨnɨ fia ráɨnaillano güífɨrediaɨoɨ, jirófɨrediaɨoɨ. Afe mei náidacaillano rafue
fɨnoda záifɨrediaɨoɨ.” (Daɨí íaɨoɨ jánaraɨmo caɨmátaitiaɨoɨ.) 8 Afémacɨmona
dáarie jɨruírena izói, mai caɨ íñeillɨ. Daɨí íaɨoɨ jɨruírenamona afémacɨmona daje
monado veintitrés mil dɨǵamɨe tɨtácaiaɨoɨ. 9 Afémacɨmona dáarie Juzíñamui
afémacɨmo raɨre járitañenafuena náfueñeno, fɨeni íena facátatiaɨoɨ. Afemona
dɨga comɨnɨ Juzíñamui oreca jaio aɨnica íaɨoɨ tɨilla. Mei jira, afémacɨ Juzíñamui
fɨeni facátaja izói mai íena caɨ fácatañeillɨ. 10 Daje izói Juzíñamuimo omoɨ
rɨírɨiñeno iri. Mei afémacɨmona dáarie Juzíñamuimo rɨírɨillano úrioidɨno tɨtade
Juzíñamui abɨ ímɨe tɨtácaiaɨoɨ.

11Nana bífuiaɨ caɨ jaiáidɨgɨmamo íficaide, áfena cɨóillano comɨnɨ bífuiaɨmona
ñue abɨ caɨ rairuíllena. Afe mei, caɨ onóillena Juzíñamui afe bífuiaɨ ie
Cuegánicomo cuetátate, afe izóidɨfuiaɨmona caɨ bigɨḿaɨaɨ ñue abɨ caɨ
rairuíllena. Mei ja birui íiraɨruillaɨmo itɨćaɨza. 12Mei áfemona, “Ñue ɨɨ́notɨcue”
daɨdɨḿɨe daɨítadɨfuemona ñue abɨ ́ rairuiri, afémacɨ izói caɨ báɨiñellena.
13 Omoɨmo comuide facátaina duere zefuíllafuiaɨ, daje izói nana jɨáɨmacɨmo
comuide, danɨ ómoɨñedeza. Mei íadɨ Juzíñamui jaca ɨɨ́nofɨregamɨe. Mei
onódɨcaɨza, Juzíñamui caɨmo ite máɨrie baɨmo, rɨírede facátafuedo caɨna
fácatañeite. Mei jɨáɨfodo facátafue comuilla llezica Juzíñamui áfemona omoɨ
jílloille iona ómoɨna onótaite. Afemona afe facátafuena ja ñue ocuíredɨomoɨ.
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14 Ie jira, cue izíruiga ámatɨaɨ, jánaraɨmo caɨmátaillamona oni omoɨ jɨŕecairi.
15 Ráfuena baitádɨnomo úrilla izói ómoɨmo úritɨcue, íemo ómoɨna cue
daɨíllɨfuemo danɨ ñue comecɨ omoɨ facari. 16 ¡Cácarei! Caɨ Ocuíraɨma tɨíllamo
caɨ úibicaillena, ñue fɨnoca comunión illácurimona caɨ jiróadɨ, Cristo dɨéna
dájena caɨmare mamécacaɨ. Daje izói afe illa dɨǵamɨemo fecaca comuniómo
jaɨnaide pan, caɨ güíadɨ, Cristo abɨna dájena caɨmare mamécacaɨ. 17Aillomacɨ
caɨ íadɨ, daje pan caɨ güíllamona daade come abɨna itɨcaɨ.

18 Mai Israel naɨraɨ fɨnoca ráfuiaɨmo comecɨ omoɨ facari. Juzíñamuimo
fecaca rɨĺlenɨaɨ rɨtɨno, afe fecaca rɨĺlemo dájena mamécaiaɨoɨ. 19 Bie cue
dáɨnamona jánaraɨ ua raaza dáɨiacañedɨcue. Daje izói, afe jánaraɨmo
caɨmátaillena fecaca rɨlle, jɨáɨe rɨlle baɨmo ráifideza dáɨiacañedɨcue. 20 Cue
daɨna bie izoide: Juzíñamuina onóñedɨno fia iga raa afe jánaraɨmo íaɨoɨ feca
llezica, afémacɨ Juzíñamuimo fecáñediaɨoɨ; mei fɨénide jóriaɨmo fecádiaɨoɨza.
Afe fɨénide jóriaɨ anamo dájena caɨmare omoɨ itábicairi, daɨíñedɨcue.
(Daɨítademona ómoɨna rairuíacadɨcue.) 21 Fɨénide jóriaɨ ichécoɨmona omoɨ jírua
llezica caɨ Ocuíraɨma ichécoɨmona jirónidɨomoɨ. Daje izói fɨénide jóriaɨmo
mameca rɨĺlenɨaɨ omoɨ rɨa llezica, caɨ Ocuíraɨma mameca comunióna
güínidɨomoɨ. 22 ¿Meita caɨ Ocuíraɨmana rɨícaitaacadɨomoɨ? Jaca daɨí
íacañedɨcaɨ. ¿Meita caɨ Ocuíraɨma baɨmo rɨíredɨomoɨ, afémɨe duere omoɨ
fɨńoñellena? Jaca daɨí rɨínidɨcaɨ.

Crístomona comuide conímana caɨ izíruillafue caɨ rairuíninafue baɨmo ñuera
23Uáfuenadaɨna. Dámɨe ie comecɨ jítaina izói fɨńuana rairuínide. Mei íadɨ afe

izói illa cómena canóñede. Mei uafue, dámɨe ie comecɨ jítaina izói írede,mei íadɨ
afe ie comécɨnamánaɨtallena ñue canóñede. 24Danɨ omoɨñue illɨfue jenóñeno,
jɨáɨmacɨ ñue illɨfue jenóredɨomoɨ.

25 Fecáriracomo nana fecaca güíllenɨaɨ jɨáɨfodo o ɨfocɨ úrillado jɨcánoñeno uái
daɨí omoɨ güiri. 26Meinanabínɨe Juzíñamuimodúidezanaaáfemo ite rɨĺlenɨaɨri.

27 Mei jɨáɨruido Juzíñamuimo ɨɨ́noñedɨmɨe ona: “Güizaɨbi” daɨíadɨ, jaillano
jɨáɨfodo ɨfocɨ úrillado jɨcánoñeno nana o ie écajana uái daɨí güiri. 28 Mei íadɨ
dáamɨe: “Bie llɨćɨaɨ jae jánaraɨmo fecácaza,” ona daɨíadɨ, áfena rɨñeno iri; daɨí
daɨdɨḿɨe comecɨ fɨeni o fɨńoiza. Daje izói afémɨe ɨfocɨ úrilla o úaitañelleza. 29O
ɨfocɨ úrillana lloñédɨcueza, afémɨe ɨfocɨ úrilla o zánoñeillena, daɨí daɨdɨcue.
Mei nɨbaɨ dáamɨe jɨcánoite: “¿Nɨbáimei jɨáɨe come ɨfocɨ úrillado rairuícacue?

30 Nana cue güígari Juzíñamuina: Fɨgora cue daɨía, nɨbái mei jɨáɨma cue
güíllari fɨeni úrite,” daɨí afémɨe dáɨite. 31 Iemona bizóidɨfue ñuera: Omoɨ güilla
llezica, omoɨ jírua llezica, nana omoɨ jetáacaigafue jeta llezica, mai nana afe
omoɨ fɨnóacaigafuiaɨna Juzíñamui ióbillena fɨnori. Afe daɨí aillo ñúefue íemo
nítaitɨomoɨ. 32Nɨnó jɨáɨmana oni nɨbéfodo fɨénidɨfuemo o illáfuedo baɨítañeno
iri. Ua, judíuaɨna baɨítañeno iri, daje izói judíoñedɨnona baɨítañeno iri. Iemo
Juzíñamuimo ɨɨ́notɨnona baɨítañeno iri. 33 Cue dɨbénemona, nana comɨńɨna
nana cue fɨnócafuiaɨdo ióbitaacadɨcue. Dama cue ñue illɨfue jenóñedɨcue, mei
jɨáɨfodo nana jɨáɨmacɨ ñue illɨfue jenódɨcue, ñue íaɨoɨ jílloillena.

11
1Cristo cɨótagañúefuedo cue jailla izói,ómoɨmocuecɨótagañue illáfuedoomoɨ

jairi.
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Juzíñamuimo caɨ caɨmátaifɨrena llezica, rɨngónɨaɨ jaca jɨáɨmacɨna lletánidiaɨoɨ
2Cue ámatɨaɨ, ómoɨmoñúefuenítaitɨcuemei cuemouibíoifɨredɨomoɨza. Daje

izói omoɨ cue llófuiana jeire uano áfedo jáifɨredɨomoɨ. 3 Mei íadɨ ja birui
jɨáɨfuena omoɨ onótaacadɨcue. Bifue bie izoide. Cristo nana ɨíñɨaɨ ɨfocɨ izói
Ocuídɨmɨe. Iemo nana rɨngo ie ɨni ocuica; afémɨe afengo ɨfódɨmɨe. Afe izói
Juzíñamui Cristo ɨfode. 4 Iemona dáamɨe Juzíñamuimo úrilla llezica, ie ɨfocɨ
ɨbaia, afe ie ɨfócɨna meaire fɨnode, mei ɨfocɨ ɨbailla jɨáɨe come ocuilla anamo
íllana llóteza. Daje izói Juzíñamuimona onoiga uai afémɨe llua llezica, ɨfocɨ
ɨbailla ie ɨfócɨna meaire fɨnode. 5Mei jɨáɨfodo, daa rɨngo Juzíñamuimo úrilla
llezica, íemo Juzíñamuimona onoiga uai llua llezica, afengo ie ɨfocɨ ɨbáiñenia,
afe afengo ɨfócɨna meaire fɨnode. Afe ɨbáiñena afengo ɨfo itɨraɨ nana cuidoca
izoide. 6 Daa rɨngo ɨfocɨ ɨb́aiacañeniadɨ mei dáaruido nácɨna cuidórede. Mei
nácɨna cúidocana, ɨfocɨ ɨbáiñenadaje izóimeáirede. Mei íadɨ rɨngo ie ɨfocɨnaado
cúiduana meáiruiadɨ, afengo ɨfocɨ ɨbáirede. 7 Ɨíñɨaɨ íaɨoɨ ɨfócɨna ɨbáinidiaɨoɨ,
mei ɨima Juzíñamui jánana eróideza. Daje izói ɨima Juzíñamui ñue ocuilla
rɨínona jino cɨótatɨmɨeza. Mei íadɨ rɨngo ɨima ñue ocuilla rɨínona jino cɨótaite.
Uáfueza, Juzíñamui ɨíñɨaɨ anamo iñena izói, afe izói ɨíñɨaɨ rɨngónɨaɨ anamo
iñede. 8Mei ɨima Juzíñamui fɨńua llezica, rɨngómona fɨnóñedeza. Mei jɨáɨfodo
rɨngo ɨímamona fɨnócaza. 9 Ɨima jitailla jira rɨngo fɨnoca; mei íadɨ rɨngo jitailla
jira ɨima fɨnóñega. 10 Afe jira rɨngónɨaɨ ɨfócɨna ɨbáirede, afengo ie ɨni ñue
ocuícana anamo illa daɨíllena. Daɨí írediaɨoɨ mei Juzíñamui abɨ imacɨ eróicana
itíaɨoɨza. 11Mei íadɨ Crístomo caɨ jaɨnaina dɨno ɨima rɨngónino ínide. Daje izói
rɨngo ɨímanino ínide. 12Mei uáfueza rɨngo ɨímamona fɨnoca, daje izói uáfueza
naga ɨíñɨaɨ rɨngo jéicɨga. Iemo nana Juzíñamui comuítagacaɨ.

13 Bíemona ¿nɨe izói comécɨidɨomoɨ? conímamo omoɨ daɨni. Rɨngo
ɨfocɨ ɨbáiñeno Juzíñamuimo úriadɨ, meita fɨgora, nɨbaɨ fɨgóñede. Mai daɨni.
14 Nanómona omoɨ izóidɨno griego imacɨ onóigaza: Ɨima ɨfótɨirena baiñede;
meaire cɨóideza. 15 Daje izói afe abɨna caɨ onónafue jɨáɨfuena dáanomo caɨ
llote. Rɨngo ɨfótɨirena ñue baite, mei áfedo aféngomo ñúefue nítaitiaɨoɨ. Jaca
afe rɨngo ɨfocɨ ɨbáillena, ie ɨfótɨi áretɨina comuítaga. 16Mei dáamɨe bizóidɨfue
júfidoacaniadɨ, bie cue llógamo mai cacai, mei Cristo orécamacɨ cue dɨga
jɨáɨfoidɨfuena náfueñedɨcaɨ. Daje izói Juzíñamuimo ɨɨ́notɨno bifue baɨmo jɨáɨfo
maméñediaɨoɨ.

CaɨOcuíraɨmamo caɨ uibíñoga güilla rafue jɨáɨmacɨ bácaca
17 Bie izói cue dáɨnado ómoɨmo ñúefuena nítañeitɨcue, mei omoɨ

gaɨríllafuiaɨmoñue iñeno, conímana fɨeni fɨnódɨomoɨza. 18Fueñebifue llóitɨcue.
Dámɨerie omoɨ illáfuena cue fɨd́ɨtatiaɨoɨ. Juzíñamui cáɨmacaillena omoɨ
gaɨrilla llezica, jɨáɨmana énenoruidɨomoɨ, daɨdíaɨoɨ. Afémacɨ cuemo llógana
jabo ɨɨ́notɨcue. 19 Afe eneno bozíetaillafue comuífɨredeza, nɨbézie Crístomo
nahí ɨɨ́notɨnona, nɨbézie ɨɨ́noñedɨnona jino uáfodo daɨíllena. 20 Conímana omoɨ
énenoruillamona, bie izói zúide. Gaɨríllano omoɨ güillafue omoɨ bácacaza, ja birui
áfena caɨ Ocuíraɨma íeñede. 21 Mei güizájillamo dúcɨna llezica, illa dɨǵamɨe
dama ie atɨca güille güizájillena járitaifɨrede. Iemo dáarie jufíruilla llezica,
jɨáɨmacɨ jɨfáizaɨbitiaɨoɨ. 22 ¿Meita birui omoɨ jofónidɨomoɨ, afénomo güitá omoɨ
jiróllena? Bie izói omoɨ íllado Juzíñamuimo nahí ɨɨ́notɨnona jámairuitɨomoɨ. Afe
dáaruido güíllenidɨnona meáiruitadɨomoɨ. ¿Mei nɨe izói ómoɨna dáɨitɨcue? ¿Mei
ómoɨmo ñúefuena nitáredɨcue? ¡Aferi ómoɨmo ñúefuena nitánidɨcue!
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CaɨOcuíraɨma íiraɨcaiño güíllamo caɨ uíbicaillafue
(Mt 26.26-29;Mr 14.22-25; Lc 22.14-20)

23 Uáfueza, caɨ Ocuíraɨmamo caɨ uibíñoga güillafue fɨeni omoɨ fɨńuamona,
ómoɨmo ñúefue nitánidɨcue. Mei naui ómoɨna cue daɨna izói, bie omoɨ cue
llófuiafuena dama caɨ Ocuíraɨma llotátagacueza. Afefue be nɨɨe: Caɨ Ocuíraɨma
Jesús afe ie Judas fécaja naɨo, pan llɨɨ́note. 24 Llɨɨ́nuano Juzíñamuina: “Ɨere
fɨgora” daɨde. Daɨna méifodo fécano daɨde: “Mai omoɨ güi. Bie cue abɨ; omoɨ
ñue íllena dɨtaca izói ómoɨmo cue fecácaza. Bífuedo cuemo omoɨ uíbicaifɨreiri,”
daɨde. 25 Daje izói íaɨoɨ güilla méifomo, jiróracuri llɨɨ́nota daɨde: “Afe bie
jiróracuri eromo ite iji, ómoɨmo cue comuítalle cómofuena ómoɨna onótate. Afe
bie Juzíñamuimo dájena omoɨ jaɨnáitalle cómofuena cue dɨe uáfuena íficaitate.
Dɨga ícaiño bie íjimona omoɨ jiróadɨ áfejido cuemo omoɨ uíbicaifɨreiri,” daɨde.
26 Nana bífuiaɨ jira, Jesucristo naɨ meine ana biñena llezica, nágaruillaɨ bie
pan omoɨ güíadɨ, íemo bie jiróracuri ero iji omoɨ jiróadɨ, áfedo Jesús caɨ ɨćoɨnia
tɨíllana jino uáfodo llóitɨomoɨ.

Afe bie caɨOcuíraɨmamo caɨ uíbicaillafue jaca ñue comécɨillamona fɨnórede
27Mei jira, nɨe come bie paana Juzíñamuimo ñúefuena nitáñeno güíadɨ, daje

izói afe jirócaji afémɨe fɨeni jiróadɨ, afémɨe caɨ Ocuíraɨma abɨ naa ie dɨe dɨga
fɨeni fɨnode. 28 Ie jira, illa dɨǵamɨe naɨ afe pan güiñena llezica ie ɨfocɨ úrillana
ñue onórede; daje izói áfeji ie jiróacana llezica áfena onórede. 29Mei onóigaza
afe pan Cristo abɨna caɨna onótate. Dáamɨe aféfuena ñue náfueñeno ebena
güíadɨ, afe daɨí ie güíllamona dama Juzíñamui íena duere fɨńoite. Daje izói
dama Juzíñamui ie duere fɨnóllɨji jírua izoide. 30Daɨí omoɨ íllamona ómoɨmona
aillo ɨrárediaɨoɨ. Jɨáɨe comɨnɨ náɨnidiaɨoɨ. Iemo daje izói dáarie tɨídiaɨoɨ. 31Mei
jɨáɨfodo danɨ caɨ ɨfocɨ úrillana ñue caɨ náfueia Juzíñamui caɨmo rɨire jɨćanoñeite.
32Mei íadɨ caɨOcuíraɨma rɨire caɨmo jɨcánoiadɨ, afe jɨcánuado afémɨe izire caɨna
lletade bínɨemo ite Juzíñamuimo ɨɨ́noñedɨno dɨga caɨ duere fɨńobiñeillena.

33Mei cue ámatɨaɨ, bie izóideza: Comunión güitállena omoɨ gaɨríadɨ, dámɨe
raɨre güiñeno dájena omoɨ güitálleza conima omoɨ úiñori. 34Dámɨe ie jufíruiadɨ
dama ie jofomo güizájirede, fɨeni omoɨ gaɨrílledo Juzíñamuiduere omoɨ fɨńoiza
daɨi. Ɨco omoɨ cue eróizaille llezica, omoɨ jɨcaca jɨáɨfuiaɨ jaɨćɨna jóoneitɨcue.

12
Juzíñamui Ñuera Joreño illa dɨ́gamɨe Juzíñamuimo caɨ táɨjɨnana fɨbíllena caɨmo

fecade
1 Amatɨaɨ, Juzíñamui Ñuera Joreño illa dɨǵamɨemo fecaca Juzíñamuimo

táɨjɨnana fɨbíllena ómoɨna fɨdɨt́aacadɨcue.
2 Ñue onódɨomoɨza, naɨ Juzíñamuina omoɨ onóñena llezica, úrinide jánaraɨ

anamo íllena cuinada zonóicaigaomoɨ. 3 Iemona: “Bífuena omoɨ onoiri,”
daɨdɨcue. Jesuna faidódɨmɨe jaca Juzíñamui Ñuera Joréñodo úrinide. Daje
izói JuzíñamuiÑuera Joréñodo úriñedɨmɨe jaca uáfuena, “Cue Ocuíraɨma Jesús”
daɨínide.

4 Illa dɨǵamɨemo afe fecaca jɨáɨforie Juzíñamuimo táɨjɨnana fɨbíllena ite. Mei
íadɨ aféfuiaɨ daade Juzíñamui Ñuera Joreño fecácaza. 5 Illa dɨǵamɨe jɨáɨforie
conímana canóredɨcaɨ, Juzíñamui ocuícamacɨna caɨ íllena. Mei íadɨ daade
caɨ Ocuíraɨma anamo itɨcaɨ, ie caɨ ióbitallena. 6 Illa dɨǵamɨemo caɨ illafue
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ñue jaɨćɨna jóoillena, Juzíñamui dɨga jɨáɨforie caɨna ocuíoide. Mei íadɨ daade
Juzíñamui nana comɨńɨna ocuíoide. 7 Juzíñamui Ñuera Joreño caɨdo jáicanana
caɨ ónoillena facáfɨrena raana illa dɨǵamɨemo Juzíñamui fecade, nana jɨáɨmacɨ
caɨ canóllena. 8 Ie jira Juzíñamui Ñuera Joreño dáamɨe ɨere baitádɨmɨena
jáillena íena fɨbítate, jɨáɨmacɨ llófuellena. Iemo jɨáɨmɨena daje Ñuera Joreño
nɨmáiraɨma úrifɨrena izói úrillena íena fɨbítate. 9 Iemo jɨáɨmacɨ afe daade
Ñuera Joréñodo jamánomo Juzíñamuimo ɨɨ́notagaiaɨoɨ, áfedo jɨáɨe Juzíñamuimo
ɨɨ́notɨno ñue canóllena. Ie mei jɨáɨmacɨ ɨráredɨno jíllotaraɨmana fɨbítagaiaɨoɨ.
10 Iemo dáarie uaido dáɨnamona comuide raa fɨńuana fɨbítagaiaɨoɨ. Iemo
jɨáɨnona Juzíñamui daɨna uai uáfodo jino llóllena fɨbítagaiaɨoɨ. Iemo jɨáɨmacɨna
nɨe ua Ñuera Joréñodo úrillana daje izói nɨe taɨno jóriaɨdo úrillana onóillena
Juzíñamui fɨbítate. Iemo jɨáɨmacɨna naɨ llófueñega jɨáɨforiede uáillaɨdo úrillana
onóillena fɨbítagaiaɨoɨ. Iemo naɨ jɨáɨmacɨ afe daɨna uaillaɨ ñue jino dobáiñuana
onóillena fɨbítagaiaɨoɨ. 11Mei íadɨ nana bífuiaɨ daade Juzíñamui Ñuera Joreño
fecaca. Uadama ieóiacana izói, illadɨǵamɨemo jɨáɨforiede fɨbíllafuiaɨna fecade.

Nana caɨ bie dáamɨe abɨmo dúidɨcaɨ
12 Bífuiaɨ nana bie izói jóide, mei Cristo íemo ɨɨ́notɨno dɨga, daade abɨ

izóideza. Afe daade abɨmo jaɨnáidɨnuiaɨna aillo ite. Mei aillo ite íadɨ, naɨ afe
abɨ daade. 13 Afe izói aillo jɨáɨfoidɨnona caɨ íllamona, nɨbaɨ judíodɨcaɨ, nɨbaɨ
griégodɨcaɨ afe jaca mámeñega. Mei daade Ñuera Joréñodo nana caɨ daade
abɨna jaɨnáitagacaɨza. Daje izói nɨbaɨ rairuícanodɨcaɨ, nɨbaɨ ráiruiñeganodɨcaɨ
daje abɨna itɨcaɨ. Ua daade JuzíñamuiÑuera Joreño daade abɨna fɨnócacaɨ. Afe
daade JuzíñamuiÑuera Joreño úicaitagacaɨ.

14 Caɨ abɨ daje izóiñede, mei dɨga ráanɨaɨ daade abɨmo jaɨnáinaza. 15 Mei
jɨɨ, come eɨba: “Cue bie ónoñedɨcueza daje abɨ ́ iñédɨcue,” daɨíadɨ, daɨí
dáɨnado daje abɨmo ie jaɨnáinana uáitanide. 16 Daje izói come jefo: “Cue bie
uíjɨñedɨcueza daje abɨ ́ iñédɨcue” daɨíadɨ, daɨí dáɨnado daje abɨmo ie jaɨnáinana
uáitanide. 17Mei caɨ abɨ nabáinino daa uíjɨ íadɨ ¿nɨe izói cácaitɨcaɨ? Daje izói
caɨ abɨ nabáinino daa jefo íadɨ ¿nɨe izói jálliana cácaitɨcaɨ? 18 Mei íadɨ nana
caɨ abɨmo jaɨnáidɨnuiaɨna, afe abɨmo ñue baitɨńuiaɨmo, Juzíñamui ie comecɨ
jítaina izói jóonete. 19Nana caɨ abɨ dáadeniadɨ afe nabáiñɨaɨ illɨno iñede. Ua abɨ
iñede. 20Mei íadɨ ja onódɨomoɨza, dáamɨemo jaɨnáidɨnuiaɨna aillo ite, íadɨ jaca
ie abɨ daade.

21 Daje izói nane jɨáɨfue, caɨ ui ónoɨna: “Ona jitáiñedɨcue” daɨínide.
Daje izói ɨfocɨ eɨb́ana: “Ona jitáiñedɨcue” daɨínide. 22 Mei jɨáɨfodo caɨ
abɨmo ite maɨríñedɨno ɨere jamánomo jitáirede. 23 Daje izói caɨ abɨmo
ite fɨgo comécɨiñegano áfena ɨere ñue uíñotɨcaɨ. Iemo caɨ abɨmo jino
uáfodo cɨótanidɨnona, áfena ɨníroido ebire fɨnode. 24 Mei íadɨ caɨ abɨḿona
uáfori cɨóidɨno cɨótanidɨno izói ebire fɨnónidiaɨoɨ. Bie izói Juzíñamui caɨ
abɨmo itɨńuiaɨna dájemo jofo ñue zorode, caɨ fɨgo comécɨiñeganomo ñúefuena
jamánomo caɨ nitállena. 25 Juzíñamui daɨí zorode, caɨ abɨmo itɨńuiaɨ conímana
énenoruiñeillena. Mei íadɨ jɨáɨfodo illa dɨǵano conímamo comecɨuírede. 26Come
abɨmo itɨńuiaɨmona daano izi cácana llezica, nana jɨáɨnuiaɨ daje izói duere
zéfuitiaɨoɨ. Daje izói dáanomo ñúefue nítano caɨmare íadɨ, nana jɨáɨnuiaɨ dájena
caɨmare itíaɨoɨ.
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27Mei jira bie izói nana omoɨ Cristo abɨd́ɨomoɨ. Omoɨmona illa dɨǵamɨiaɨ
daa ie abɨmo itɨńuiaɨ izóidɨomoɨ. 28Afe jira Juzíñamui jɨáɨfodo táɨjɨnana dáarie
íemo ɨɨ́notɨnomo jóonete. Nano fueñe Cristo orécamacɨ jóonete. (Afémacɨ jɨáɨfo
mameina ie apóstoles.) Afe mei jɨáɨnona Juzíñamuimona ogáfuiaɨ uáfodo jino
llotɨno jóonete. Afe mei nane jɨáɨnona ie uai llófueraɨnɨ jóonete. Iemo uaido
dáɨnamona raana comuítatɨno jóonete. Iemo ɨráredɨno jíllotaitɨno jóonete.
Iemo jɨáɨmacɨna canófɨredɨno jóonete. Iemo jɨáɨmacɨna ocuífɨreitɨno jóonete.
Iemo naɨ llófueñega jɨáɨzie uáillaɨdo úritɨno jóonete. 29 ¿Meita caɨ nana Cristo
orécanodɨcaɨ? Ieñedɨcaɨ. ¿Meitananacaɨbie Juzíñamuimonaogáfuiaɨuáfodo jino
llotɨńodɨcaɨ? Ieñede. ¿Meita nana caɨ ie uaina llófuetɨnodɨcaɨ? Ieñede. ¿Meita
nana caɨ bie uaido raana fɨnódɨnodɨcaɨ? Ieñede. 30 ¿Meita caɨ bie ɨráredɨnona
jíllotaredɨcaɨ? Jíllotanidɨcaɨ. ¿Meita caɨ bie nana naɨ llófueñega jɨáɨzie uáillaɨdo
úritɨnodɨcaɨ? Ieñedɨcaɨ. ¿Meita caɨ bie nana aféuai dobáiñuano jino uáfodo
llóredɨcaɨ? Jaca nana llónidɨcaɨ. Dámɨerie dobáiñorediaɨoɨ. 31Mei ie jira, nana
bie fɨbíllafuiaɨmona baɨmo ñuera fɨbíllafuiaɨna Juzíñamuimona omoɨ óllena afe
omoɨnɨćɨdori. Mei íadɨafe fɨbíllafuiaɨbaɨmo, jɨáɨeñúefuenaómoɨmollófueitɨcue.

13
Jɨáɨmana caɨ izíruillafue

1 Mei uáfueza, naɨ llófueñega jɨáɨzie uáillaɨdo úrillana cue fɨbíadɨ, íemo afe
baɨmo Juzíñamui abɨ imacɨ úrilla izói úrillana daje izói fɨbídɨcue ia, mei íadɨ
jɨáɨmana cue íziruiñeniadɨ, fia taɨno fɨcɨŕede juaɨ izóidɨcue. Iemo jɨáɨe taia
fɨcɨŕede lloéturu izóidɨcue. 2 Daje izói Juzíñamuimona ogáfuiaɨ jino llúana cue
fɨbíadɨ, íemo nana naɨ uáfodo onóñegafuiaɨ llúana cue fɨbíadɨ, íemo jamánomo
nɨmáiraɨmana cue jáiadɨ, íemo idu jáɨnua Juzíñamuimo ɨɨ́nogafue cuemo íadɨ,
mei íadɨ jɨáɨmana cue íziruiñenia, táɨnomo fáɨfitɨcue. 3Daje izói, nana cuemo
ite ráanɨaɨ jɨáɨmacɨ canóllena fia cue fecáadɨ, íemo Juzíñamui ióbitallena dama
cue abɨ cue jobáitaiadɨ, mei íadɨ afe llezica jɨáɨmana cue íziruiñenia, nana cue
fɨnócafuiaɨ cuemo ráifiñede.

4 Mei jɨáɨfodo, jɨáɨmana izíruitɨmɨe jaca járitaiñede. Afémɨe dúecaifɨrede.
Daje izói úradoifɨnide, íemo afémɨe uícofiñede, íemo fɨeni abɨ ́ ɨɨ́noñede. 5 Daje
afe jɨáɨmana izíruifɨredɨmɨe meáiredɨfuena jaca lloñede, íemo afémɨe ie abɨna
jacɨre maméñede, íemo afémɨe jaca rɨícaifɨnide. Jɨáɨma fɨénidɨfue íemo fɨnóadɨ,
fɨeni comécɨñeno raɨre féitate. 6 Afe jɨáɨmana izíruitɨmɨe jɨáɨmacɨ fɨénidɨfuiaɨ
fɨńuari zúureite,mei jɨáɨfodouañúefueri ióbifɨrede. 7Nana íemo comuídɨfuiaɨri
caɨmare ocuide. Raɨre járitaiñeno aféfuiaɨmo ñue úiñooide. Juzíñamuimo izire
ɨɨ́nuano aféfuiaɨri jacɨńaiñeno ñue ocuíride.

8 Izíruillafue zíiñona jaca záiñeite. Mei íadɨ Juzíñamuimona uícodo onoiga
ráfuiaɨ záite. Daje izói jɨáɨmacɨ uáillaɨdo úrilla llɨɨ́caite; íemo daje izói
ɨfócɨdo onóigafuiaɨ záite. 9 Mei biruíllaɨdo caɨ ɨfócɨdo onóigafuiaɨ ñue ɨćoɨmo
baitáñedɨcaɨza, jabo onódɨcaɨ. Daje izói Juzíñamui uícodo onoiga ráfuiaɨmona
due jino llotɨcaɨ, mei due onódɨcaɨza. 10Mei íadɨ uire Juzíñamui nana ráfuiaɨ
caɨmo baitállɨruimo afe ɨćoɨmo ñue báitañegafuiaɨ fáɨcanocaille.

11 Naɨ cue úruena llezica úruiaɨmo itɨf́uiaɨdo úritɨcue. Urue comecɨ fácaja
izói, comecɨ facádɨcue, íemo úrue ɨfocɨ úrilla izói itɨcue. Mei íadɨ ja cue
móonailla llezica, úrue illa izói cue illáfuiaɨna fáɨcanocaidɨcue. 12 Daje izói
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birui Juzíñamui dɨbénemo caɨ onóigafuiaɨ jaɨcuíbicaide. Dámɨe jáiaira acáranimo
fɨgo cɨóiñena izói afe izói Juzíñamui ífuiaɨna birui fɨgo baitáñedɨcaɨ. Mei íadɨ
ɨco jɨáɨruido nana ñue báitaitɨcaɨ. Birui cue ɨfocɨ úrilla fɨgo déiñedeza, jabo
onódɨcue,mei íadɨ aféruidonanañue ónoitɨcue. Jɨɨ, Juzíñamui cuena onona izoi
ñue jaɨćɨna ónoitɨcue. 13Mei daɨí Juzíñamuimo ɨɨ́nogafue, íemo jɨáɨ ocuírinafue,
íemo jɨáɨ izíruillafue jaca zíiñona féiñeite. Bie daámanidemona izíruillafue ɨere
jamánomoide.

14
1 Mei ie jira, afe izíruillafue ɨere jeire omoɨ oiri. Afe ua llezica Juzíñamui

Ñuera Joreño fecaca jɨáɨforie táɨjɨnana fɨbíllena izire omoɨ jenori. Omoɨ jenolle
llezica, Juzíñamuimona onoiga uai jino llua baɨmo izire jɨcari. 2 Mei íadɨ
dámɨe naɨ llófueñega jɨáɨzie uaido úriadɨ, dama Juzíñamuimo úrite. Comɨńɨmo
úriñede; mei afémɨe úrillana buna canóñenaza. Afe ónoñega uaido úritɨmɨe
Ñuera Joréñodo úrite,mei íadɨ afémɨe daɨna uai uáfodo onóñena báinino jóoide.
3 Mei jɨáɨfodo afe Juzíñamuimona onoiga uai llotɨḿɨe, comɨńɨmo úrite íaɨoɨ
joreñodɨbéfuemo íaɨoɨñuemóonaitallena;daje izóiñue íaɨoɨnáɨreillena, íemo jɨáɨ
íaɨoɨ caɨmare fɨŕallena. 4Afe jɨáɨzie uaido úritɨmɨe dama ie joreño dɨbéfuemo
móonaite; mei íadɨ afe Juzíñamuimona onoiga uai llotɨḿɨe, Juzíñamuimo
jaɨnáidɨnona ñuemóonaitaite.

5 Afe naɨ llófueñega jɨáɨzie uaido úrillana nana ómoɨena jitáidɨcue. Mei íadɨ
Juzíñamuimona onoiga uai jino omoɨ llóllena ɨere baɨmo jitáidɨcue, mei afe
onoiga uai jino llua, jɨáɨzie uaido úrilla baɨmo ráifide, Jesucrístomo ɨɨ́notɨno
aillo móonaitallena. Mei íadɨ afe jɨáɨfoide uaido úritɨmɨe úrilla dobáiñoraɨma
íadɨ, afefue ñuera; mei áfedo nana Juzíñamuimo jaɨnáidɨno danɨ íaɨoɨ joreño
dɨbéfuemo daje izói ñuemóonaitiaɨoɨza. 6 Ie jira ámatɨaɨ cácarei. Uire omoɨ cue
uáiduaɨbia omoɨ cɨǵɨri Ñuera Joreño úritate jɨáɨzie uaido cue úriadɨ, cue úrilla
ómoɨmo due jiza ráifiñede. Mei jɨáɨfodo Juzíñamui caɨmo onótagafuiaɨdo cue
úriadɨ afefue ómoɨmo ráifide. Daje izói omoɨ ɨfocɨ ua uaina cue déitaiadɨ afefue
ráifide. Iemo daje izói Juzíñamuimona onoiga uai ómoɨmo jino cue lloia afefue
jɨáɨ ráifide. Daje izói omoɨ cue llófuia ráifide.

7Mainanaomoɨ rúado taiga raamoñue comécɨiri, áfemonañueonóillena. Afe
raa jaca comécɨnideza. Be totíbacui, íemo arpa, íemo juaɨ dɨga caɨmare fɨcɨre
úrite, mei íadɨ jɨáɨma fɨeni taia, áfena cacádɨno afe úrilla uaina ónoñeitiaɨoɨ.
8Daje izói comɨnɨ jobáiriacana llezica, uáidua juaɨ táiñeniadɨ comɨnɨ fɨgo áfemo
mámeriñeitiaɨoɨ. 9Afe izói ómoɨmo íficaide: dáamɨe jɨáɨfoide ónonideuaido omoɨ
llófueia ie dáɨnana bu onóñena. Afémɨe táɨnomo úrite. 10Uáfodo onóigaza; bie
énɨemo dɨga jɨáɨe naɨraɨ uaillaɨ ite. Afe uáillaɨna onódɨnomo nana aféuaillaɨ
ñue baite. 11 Mei íadɨ cuemo úritɨmɨe uaina cue ónoñenia, afémɨemona
jɨcánemɨedɨcue. Daje izói afémɨe cúemona jɨcánemɨe. 12 Ie jira, afe Ñuera
Joréñomona fecaca táɨjɨnana fɨbíllenaomoɨ ɨere gaɨna llezica,mai Juzíñamuimo
jaɨnáidɨnona ñuemóonaitallɨfuiaɨna ɨere izire omoɨ jɨcari.

13 Afe jira naɨ llófueñega jɨáɨzie uaido úritɨmɨe afe ie daɨna uaina ñue jino
llúana fɨbíllena Juzíñamuimo jɨcárede. 14 Mei jɨáɨzie uaido Juzíñamuimo cue
úriadɨ, ua cue joréñodo úritɨcue, mei íadɨ cue ɨfocɨ úrilla, táɨjɨñeno oni eneno
ite izoide. 15Mei íemona ¿nɨfue fɨńoitɨcue? Cue joréñodo naa cue ɨfocɨ úrillado
Juzíñamuimoúriredɨcue. Daje izói cue joréñodonaa cue ɨfocɨúrillado afémɨemo
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róredɨcue. 16Mei jɨɨ, dama o joréñodo Juzíñamuimo o úriadɨ o áɨnori ite, áfemo
fɨbítañega cacáreidɨmɨe, Juzíñamuina fɨgora odaɨífɨrenafuedɨbénemo ínide. Mei
odáɨnanaonóñedeza. 17Meinɨbaɨ Juzíñamuina fɨgoraodaɨífɨrena Juzíñamuimo
ñue cacaide, íadɨ jɨáɨmana dama ie joreño dɨbénedoñuemóonaitañede. 18Nana
omoɨ baɨmo jɨáɨzie uaido úriredɨcue. Aferi ɨere Juzíñamuina fɨgora daɨdɨcue.
19 Mei íadɨ Juzíñamuimo jaɨnáidɨno gaɨrífɨrena llezica, ónoñega jɨáɨfodo jóide
uaillaɨ baɨmo, jubeba dɨga ñue onoiga uai cue dáɨnana gáɨdɨcue, jɨáɨmacɨ cue
llófuellena. Mei íadɨ diez mil féirede jɨáɨzie uai afémacɨ cɨǵɨmo cue úrillana
gáɨñedɨcue.

20 Amatɨaɨ, úruiaɨ comecɨ faca izói, afe izói comecɨ omoɨ facáñeno iri.
Mei jɨáɨfodo éicomɨnɨ izói comecɨ omoɨ facari. Mei íadɨ fɨénidɨfue dɨbénemo
jézaɨnidɨno izói omoɨ iri. 21 Jaiai caɨ ocuilla uai cuegánicomo Juzíñamui íemo
cacáacañede Israel náɨraɨna bie izói daɨde:
—Bie náɨraɨna jɨáɨe uáillaɨdo úritɨnodo duere fɨńoitɨcue; onínemacɨdo íaɨoɨ

llétaitɨcue.
Mei íadɨ afe bie uaido naɨ cuena náfueñeitiaɨoɨ.
Daɨí caɨOcuíraɨma daɨde,—aquíe izói ie uai llote.
22 Mei daɨí afe jɨáɨzie uaido úrillana fɨbíllafue Juzíñamuimo ɨɨ́noñedɨnomo
dúide, jɨáɨe onótate raa izói íaɨoɨna onótallena. Ɨɨnotɨnomo dúiñede. Mei íadɨ
Juzíñamuimona onoiga uai jino llúana fɨbíllena Juzíñamuimo ɨɨ́notɨnomo dúide,
jɨáɨeonótate raa izói íaɨoɨnaonótallena. 23Mei jiranana Juzíñamuimo jaɨnáidɨno
dáanomo gaɨrilla llezica, íemo nana omoɨ jɨáɨzie uaido omoɨ úriadɨ ie mei
áfemo fɨb́itañega ɨɨ́noñedɨnoomoɨ cɨǵɨmobíadɨ, nɨbaɨ “Uáɨritaidɨno izóidɨomoɨ,”
dáɨitiaɨoɨ. 24 Mei jɨáɨfodo Juzíñamuimona onoiga uai jino omoɨ llua llezica,
íemo fɨb́itañega ɨɨ́noñedɨmɨe omoɨ cɨǵɨmo bíadɨ, ie comécɨmo ite fɨénidɨfuena
uáfodo ónoite. Nana omoɨ dáɨnana cacáillano afémɨe dama ie comécɨna
méiñotaite. 25Afe daɨí dama ie comecɨ onóigafuiaɨ jino cɨócaillamona, cañɨćɨdo
ana dújullano Juzíñamuina cáɨmadoite. Iemona: “Uáfuena, Juzíñamui omoɨ
cɨǵɨri íteza” dáɨite.

Omoɨ gaɨrilla llezica nana omo llollɨ́fuiaɨ jaɨcuíñeno jaɨ́cɨna lloiri
26 Mei jira, ámatɨaɨ, omoɨ gaɨríllɨfuiaɨ bie izói írede: Omoɨ gaɨrilla llezica

ómoɨmona dáarie Juzíñamuimo rollɨŕua jino llóiacade. Iemo jɨáɨmɨe llófueacade,
íemo jɨáɨmɨe Juzíñamui íena onótagafue jino llóiacade, íemo jɨáɨmɨe jɨáɨfoide
uaido úriacade, íemo jɨáɨmɨe afe jɨáɨzie uaido úrilla jino dobáiñoiacade. Nana
bífuiaɨ ñuera. Mai bífuiaɨ daɨí íteza, Juzíñamuimo jaɨnáidɨno ñue móonaillena,
daje izói íemo naɨ ɨɨ́noñedɨno ɨɨ́notallena. 27 Jɨáɨzie uaido omoɨ úriadɨ mena
come dáaruido úrinide. Jɨáɨmɨe úrilla llɨɨ́cailla méifomo úriri. Daámani come
daɨí úrirede. Naga come jɨáɨfoide uaido úrilla fuíllamo ie lloga uai dobáiñorede.
28 Mei íadɨ uai dobáiñoitɨmɨe íñeniadɨ, mai nɨe izói jɨáɨfoide uaido daɨíñeno
iri. Dámɨe úriacania dama ie comécɨdo Juzíñamuimo úriri. 29 Daje izói afe
Juzíñamuimona onoiga uai llotɨńomona damɨeámani úrirede, íadɨ daje llezica
úrinidiaɨoɨ. Llotɨḿɨe fuilla méifomo íemo cacáreidɨno faɨríorediaɨoɨ, ie dáɨnana
ja Ñuera Joréñomona comuide, nɨbaɨ íeñede daɨíllena. 30 Mei íadɨ dámɨe uai
jino llua llezica, Juzíñamui jɨáɨe ana ráɨidɨmɨemo jɨáɨfue íena onótaiadɨ afémɨe
raɨre fueñe úritarede. Nano fueñe úritɨmɨe ie úrillana fáɨcanocairede. 31 Afe
daɨí nana omoɨ Juzíñamuimona onoiga uai llotɨno llórediaɨoɨ. Uafue dámɨerie
jino llórediaɨoɨ, áfedo nana omoɨ onóicaillena; daje izói áfedo nana omoɨ
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comecɨ náɨrecaillena. 32 Nana afe Juzíñamuimona onoiga uai llotɨno danɨ
íaɨoɨ joréñona rairuírediaɨoɨ, naɨ jɨáɨmɨe úrilla fuiñena dɨno. 33Mei Juzíñamui
caɨmare uái illɨfue comuítatɨmɨe; íemo, úrillana féitate gáguana afémɨe co-
muítañede.
Nana jɨáɨnomo ite Juzíñamuimo jaɨnaide gaɨrídɨno fɨńua izói birui ómoɨna

fɨnótaitɨcue. 34 Juzíñamui ióbillena omoɨ gaɨrilla llezica, cɨǵɨmo ite rɨngónɨaɨ
úrilla rairuírede, ɨíñɨaɨna ie llófuellena. Juzíñamui ocuilla uai daɨna izói,
aféngotɨaɨ ɨima anamo caɨmare írediaɨoɨ. 35 Aféngotɨaɨ daa rafue onóacania,
jino jofomo íaɨoɨ ɨnimo jɨcánorede. Daa rɨngo comɨnɨ gaɨrilla cɨǵɨri úriameaire
cɨoide.

36Mai cácarei, ¿Meita Juzíñamui uai danɨ ómoɨmona comuide, daɨí comecɨ
facádɨomoɨ? ¡Daɨíñede! Daje izói aféuaina danɨ ómoɨmo llógaza comécɨñeno iri;
mei dɨga jɨáɨmacɨ íena, daje uaina jae llogáiaɨoɨza. 37Daa come Juzíñamuimona
onoiga uai jino llotɨḿɨedɨcue daɨíadɨ, bie ómoɨmo cue cuegáfuiaɨ caɨOcuíraɨma
Jesucristo caɨ ocuilla uai afémɨe daɨírede. Daje izói daa come Ñuera Joréñodo
úritɨmɨedɨcue daɨíadɨ, afémɨe cue cuega dɨbénemo Jesucrístodo caɨ ocuilla uai
daɨírede. 38 Iemo afe cúegana aillɨ cue daɨna bie izói daɨíacañedɨmɨemo omoɨ
náfueñeno iri.

39 Cue ámatɨaɨ, bíemona Juzíñamuimona onoiga uai jino llua jeire omoɨ oiri.
Iemo da come jɨáɨzie uaido úria, rairuíñeno iri. 40Mei íadɨ afe llezica, omoɨ
llollɨúaina jaɨcuíñeno daje fuémona jɨáɨmamo meaire cɨótañeno lloiri. Daje
izói nana omoɨ jetaca raana jaɨcuíñeno ñue jaɨćɨnamaméfɨreiri.

15
Jesucristo tɨillameine abɨdo cáadɨmɨe illafue

1 Cue ámatɨaɨ, ómoɨmo cue lloga jíllona uai ómoɨna uibíñotaacadɨcue. Afe
uaina jae jeire otɨómoɨ. Iemo bie uaido ñue itɨómoɨ. 2Daje izói cue lloga uai
omoɨ náfueia bie Juzíñamui uai omoɨ úado jíllotagaomoɨ. Mei íadɨ naui nɨbaɨ
táɨnona omoɨ ɨɨ́noia jae jílloñedɨomoɨ.

3 Cue onoiga jamánomoidɨfue naui ómoɨmo llotɨcue. Juzíñamui Cuegáuai
daɨna izói, Cristo caɨ fɨénidɨfuiaɨ muiñóllena tɨíllafuena jae omoɨ llófuetɨcue.
4 Iemo nane afe Cuegáuai daɨna izói, Cristo raɨga daruiámani íllamona meine
abɨdo cáadɨmɨena jáillana ómoɨna llófuetɨcue. 5 Iemo afe Cristo Pédromo
cɨócaide; afe mei nana jɨáɨe ie orécamacɨmo cɨócaide. 6Nane afe mei dáaruido
quinientos baɨmo íemo ɨɨ́notɨnomo cɨócaide. Afémacɨmona aillo naɨ itíaɨoɨ, íadɨ
dáarie jae tɨídiaɨoɨ. 7Nane afe mei Santiagomo cɨócaide, íemo nane nana ie
orécamacɨmo cɨócaide.

8Nana jɨáɨmacɨmo cɨócaillamei, íiraɨnomo afémɨe cuemo cɨócaide. Iemona
úrue jɨáɨfodo jocoina izóidɨmɨedɨcue, mei Crístomo cue dóbaicaillafue jarire
cuemo íficaideza. 9 Mei Jesús orécamacɨmona jofófenemo ráifidɨmɨedɨcue.
Juzíñamuimo jaɨnáidɨno fállena cue racáfɨrenamona, naui ie orécamɨe cuena
daɨínide. 10Mei íadɨ Juzíñamui ñue cuemo íllado, bie izói itɨcue. Afémɨe cuemo
dúecaillano afémɨe cue cánuana táɨnomo fáɨfitañedɨcue. Mei jɨáɨfodo jɨáɨe ie
orécamacɨ baɨmo, ɨere rɨire táɨjɨdɨcue. Mei íadɨ afe izói dama táɨjɨnidɨcue.
Juzíñamui cuemo dúecaillano cue dɨga jáicaillado daɨí táɨjɨredɨcue. 11Mei birui,
afe ñúefue nɨbaɨ cue lloga, nɨbaɨ afémacɨ lloga, afe lluáfuena náfueñedɨcue. Mei
íadɨ bie ñúefue ja ómoɨmo caɨ llogafue, daje izói afefue omoɨ ɨɨ́nogafue.
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12Mei bie ómoɨmo caɨ llogafue Cristo tɨíllamona meine abɨdo cáadɨmɨena
jailla. Afe llogafue bie izói ítena, ¿mei nɨe izói ómoɨmona dáarie: “Tɨídɨnomona
buna meine abɨdo cáadɨnona íñeite,” daɨdíaɨoɨ? 13 Meita íaɨoɨ daɨna izói
tɨídɨnomona buna cáañenaza, daje izói meita dama Cristo cáañeite. 14 Iemo
meita Cristo cáañedeza caɨ llócaiga uai ráifiñede. Daje izói omoɨ ɨɨ́nogafue
ráifiñede. 15 Iemo afe baɨmo, caɨ bie Juzíñamui dɨbénemo taɨno llotɨńodɨcaɨ,
mei Juzíñamui Cristo meine abɨdo cáatate daɨdɨćaɨza. Meita tɨídɨno meine
cáañenaza, daje izói Juzíñamui Cristo meine cáatañeite. 16 Mei tɨídɨno
meine abɨdo cáañeniadɨ, meita afe Cristo cáañeite. 17 Iemo meita Cristo
cáañedeza, omoɨ ɨɨ́nogafue ómoɨnañue fɨnóñede. Naɨ ómoɨmo ite fɨénidɨfuiaɨmo
naɨ jaɨnáicaidɨomoɨ. 18 Meita íaɨoɨ daɨna izói Cristo cáañedeza, Crístomo
ɨɨ́note tɨídɨno táɨnomo fáɨfidiaɨoɨ. 19 Meita Crístomo caɨ ocuírinafue daa
biruíllaɨdobínɨemocaɨ illa llezica caɨmodúideza,nanacomɨnɨbaɨmocaɨduere
fɨnócanodɨcaɨ.

20Mei íadɨ afe izóiñede. Cristo tɨíllanomona meine abɨdo cáadɨmɨena jailla
ñue onóigaza. Amena llɨzíllajɨmona jotáiritɨjɨ fueñe uailla izói, Cristo nana
tɨídɨnomona meine abɨdo caadɨno ɨfódɨmɨe. 21 Mei bie izói daa cómemona,
Adán daɨnámɨemona tɨíllafue fueñe bínɨemo comuídeza; daje izói tɨídɨno
meineabɨdocáaillɨfuedaacómemona comuide. Afémɨe Jesucristo. 22Afemona
nana comɨnɨ Adamo jaɨnáideza, tɨítiaɨoɨ; íemo daje izói nana Crístomo
jaɨnáidɨno meine abɨdo cáaitiaɨoɨ. 23Mei íadɨ nana naɨraɨ daje llezica meine
abɨdo cáañeitiaɨoɨ. Nágamɨiaɨ íaɨoɨmo dúide dɨeze, íaɨoɨ cáatallɨruido cáaitiaɨoɨ:
raɨre uícodo oga llɨzíllajɨ óina izói, Cristo fueñemeine abɨdo cáadɨmɨena jaide;
afe mei Cristo billɨŕuimo dama Cristo iédɨno cáaitiaɨoɨ. 24 Iemo íiraɨruimo
dúcɨite. Aféruimo Cristo nana bínɨemo ite rɨírede illaɨnɨ naa monamo ite
rɨínoredɨnuiaɨri nɨné táɨnocaitaite. Afe mei nana ie illáɨmana illa rɨíno naa
ie anamo itɨńuiaɨri ie Moo Juzíñamuimo fécaite. 25Mei jɨɨ, Cristo naɨ illáɨmana
írede, Juzíñamui nana íena éoidɨno Cristo anamo itábicaitalle dɨno. 26 Come
tɨíllafue caɨna anáfenoacade caɨna éoidɨmɨe izoide. Mei íadɨ afe caɨ tɨtade
rɨínona Cristo íiraɨnomo nɨné táɨnocaitaite. Afe mei jɨáɨe táɨnocaitallɨmɨena
íñeite. 27Mei Juzíñamui nágafuiaɨna Cristo anamo jóonete. Cristo ñue afémacɨ
ocuíllena. Juzíñamui Cuegáuai bie izói daɨíadɨ, Juzíñamui Cristo anamo iñénana
uáfodo onóigaza,mei Juzíñamui naga raa Cristo anamo jóonetɨmɨeza. 28 Iemo
nágafuiaɨ Cristo anamo itábicaillɨruimo, dama afe Cristo Juzíñamui Jitoza ie
Moo anamo itábicaiteza. Juzíñamui nágafuiaɨ Cristo anamo itábicaitaitɨmɨe.
Aféruimo bífuiaɨdo naga ráanɨaɨ dɨbénemo Juzíñamui jamánomoidɨmɨena íite.
Naga ráfuiaɨ naa ie comuítaga ráanɨaɨri ñue jaɨćɨna afémɨemo dúite.

29Nane jɨáɨfue “Tɨídɨnona meine cáañeite” daɨífɨredɨnona dáɨitɨcue. Dáarie
tɨídɨno dɨbénedo báutizatatɨno ite. Meita tɨídɨno meine cáañeitiaɨoɨza, ¿nɨbái
mei daɨí báutizatatiaɨoɨ? Iemo tɨídɨno dɨbénedo báutizafue ¿mɨnɨćamo ráifide?

30 Iemo cue, cue nabáiñɨaɨ dɨga, Juzíñamui ñúefue ɨćoɨnia, nágaruillaɨdo ɨere
caɨna tɨtáacade jácɨfuemo ífɨredɨcaɨ. Meita tɨídɨnomeine abɨdo cáañeiteza, daɨí
caɨ íadɨ ¿mɨnɨca caɨmo ráifilla? 31Nágarui cue tɨtállenamamédiaɨoɨza jácɨnomo
itɨcue. Uáfuena daɨí itɨcue. Cue ámatɨaɨ, caɨ Ocuíraɨma Jesucrístomo omoɨ
ɨɨ́nuari uáfuena ɨere ióbidɨcue. Afe uáfuena cue ióbilla izói, daje izói uáfuena
nágarui tɨtáacagacue. Iemona tɨídɨno meine abɨdo caalle uáfodo onóigaza.
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32 Iemo meita tɨídɨno meine cáañeiteza, jamai cómena cue illa, Efésomo ite
illáɨrede rɨlle izóidɨmacɨdɨganaui cue fuiríllamona ¿mɨnɨca cuemoráifilla? Mei
afe izói cue illa cuemo ráifiñede. Meita uáfuena tɨídɨno meine cáañeiteza, afe
taɨno llotɨno ñue jaɨćɨna daɨdíaɨoɨ. Afémacɨ daɨna bie izói jóide: “Mai raɨre caɨ
güillɨ, güillano caɨ jirollɨ;mei uíreitɨruimo raɨre tɨítɨcaɨza afemeinɨne íñeitɨcaɨ,”
daɨdíaɨoɨ.

33 Jɨáɨmamo omoɨ jɨf́uefiñeno iri. Abɨna ñue onona uai uáfodo jóideza:
“Fɨénide nabáiñɨaɨ ñue illáfuiaɨna nɨné táɨnocaitate.” 34Mei jɨáɨfodo, ñue abɨna
omoɨ onoiri. Omoɨ illafue ñue jaɨćɨna jóoneri. Fɨénidɨfuena fɨnóñeno iri. Mei
ómoɨmona dáarie Juzíñamui naɨ fɨgo onóñedeza. Omoɨ méaicaillena bie izói
ómoɨna daɨdɨcue.

Tɨ́idɨnomeine abɨdo cáadɨnona íllena abɨ Pablo llote
35Nɨbaɨ birui ja dáarie jɨcánoite: ¿Mei nɨe izói tɨídɨno cáaitiaɨoɨ? ¿Mei afémacɨ

abɨ nɨe izói éroite? 36Afe izói jɨcánua abɨna onóñedɨmɨe úrilla izoide. Mei daa
rífɨregajɨ caɨ ríadɨ, afejɨ tɨíde izói énɨe anamo fɨébirede, áfemona ie irocɨ zɨcóllena.
37 Enɨemo riga raa, afénomona zɨcódɨrocɨñede, mei jɨáɨfodo dama ie ijɨ ríina.
Iemo dɨga jɨáɨforiede íjɨaɨ ríina: bellajɨ ríina, íemo mazácajɨ ríina, íemo arroz
ijɨ daje izói ríina. 38Afe ríinajɨ zɨćua llezica ie cɨona izói Juzíñamui comuítate.
Danɨ aféjɨaɨdúina izói zɨcótate. (Bellájɨmonabellarɨ zócaja, íemomazácajɨmona
mazácarɨ zócaja.) 39Mei afe izói naga cáadɨnuiaɨ abɨ jɨáɨforie eroide. Come abɨ
jɨáɨfoide, íemo rɨlle abɨ jɨáɨfoide. Daje izói féedɨno abɨ jɨáɨfoide, íemo chámunɨaɨ
abɨ jɨáɨfoide. Nana daje izói eróiñede. 40 Iemo jɨáɨ monamo ille abɨ ite, íemo
jɨáɨ énɨemo illa abɨ ite. Bínɨemo illa abɨ ebírede,mei íadɨmonamo ille abɨ ebire
eroina jɨáɨfoide. 41 Jitoma egáiñua fɨui egáiñuana eróiñede; jɨáɨfodo egáiñote.
Daje izói ucudu egáiñua izóiñeno, jitoma jɨáɨfodo egáiñote. Iemo jɨáɨ daa
ucudu jɨáɨe ucúdumona egáiñua jɨáɨfodo cɨóide. 42 Tɨídɨno meine cáaillɨfue
bie izói jóide. Rɨf́aite ɨéizɨ énɨemo raɨga, íemo tɨíñeitɨnona meine abɨdo cáaite.
43 Jámairuiga abɨ énɨemo raɨga, iemei ebire cɨóitaga abɨmeine cáaite. Daje izói
nane rɨínide abɨ énɨemo raɨga ie mei ñue íocɨrede abɨ cáaite. 44 Bínɨemo caɨ
jocoina abɨ énɨemo raɨga, ie mei mona dɨbénemo dúide abɨ cáaite.

45Meidaɨí JuzíñamuiCuegáuai llote: “NanóidɨmɨeAdana cáadɨmɨena íficaide.
Iiraɨe Adán daɨna Cristo zíiñona cáatatena joréñoredɨmɨe,” daɨde. 46 Juzíñamui
dɨbénemo caɨ comuítatɨmɨe nano fueñe cómuitañega, mei jɨáɨfodo bínɨemo
caɨ nanóidɨmɨe Adán fueñe comuítaina. Afe méifomo Juzíñamui dɨbénemo caɨ
comuítatɨmɨe cɨócaide. 47Nanóidɨmɨe énɨe ie fɨnóinaza énɨemo dúide. Méifoide
Adán daɨna Cristo mona ie. Afémɨe caɨ Ocuíraɨma. 48Afe énɨe fɨnóinamɨe izói,
nana bínɨe comɨnɨ ie abɨ izóidiaɨoɨ. Daje izói Jesumo ɨɨ́nuamona monamo
dúidɨno afe monámona bitɨḿɨe izóidiaɨoɨ. 49 Iemona énɨe ie fɨnócamɨena caɨ
eroina izói, afe izóimona ímɨena éroitɨcaɨ.

50 Amatɨaɨ, omoɨ cacai, ómoɨna dáɨitɨcue, nana bínɨe dúide caɨ abɨ dɨe dɨga
jaca Juzíñamui illáɨmana illánomo jofo jáinide. Daje izói raɨre táɨnocaitaitɨfue
zíiñona illɨńomo dúiñede. 51 Mei íadɨ nanómona uáfodo onóñega ráfuena
ómoɨna onótaacadɨcue: nana tɨíñeitɨcaɨ; mei íadɨ nana jɨáɨfodo méidoficaitɨcaɨ.
52 Uáfuena, Juzíñamui íiraɨe vudugoɨ fúunua llezica, jarire ui bótacailla izói
raɨre jɨáɨfodo méidoficaitɨcaɨ. Afe vudugoɨ fɨcɨre cácacaillamona tɨídɨno meine
abɨdo jaca tɨíñeillena cáatalliaɨoɨ. Afe llezica cáɨmona cáadɨmacɨ jɨáɨfodo
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méidoficaitɨcaɨ abɨdo tɨíñeillena. 53 Mei caɨmo ite raɨre féitɨfue zíiñona
féiñeitɨfuena méidoficairede. Daje izói caɨ tɨíte abɨ zíiñona tɨíñede abɨna
méidoficairede. 54 Iemo afe bie caɨmo ite raɨre féitɨfue zíiñona féiñeitɨfuena
méidoficailla llezica Juzíñamui Cuegáuai daɨna ñue jaɨćɨna zúite. Daje izói caɨ
tɨíte abɨ zíiñona tɨíñedeabɨnaméidoficailla llezica afeCuegáuaiñue jaɨćɨnazúite.
Afe Cuegáuai daɨna bie izói jóide:
Caɨmo ite tɨíllɨfue,

caɨna éoidɨmɨe anáfenoina izói, anáfenoga; ja táɨnocaide.
55Caɨ tɨt́aitɨfue caɨna izi cácatafɨrena rɨíno jae iñede.

Caɨna nɨe izói nɨb́aɨñeite,
mei ie molleroɨ izoide raa ja birui iñédeza.

56Nana comɨńɨmo fɨénidɨfuiaɨ íllamona, tɨt́aitɨfue caɨna jacɨŕuitade. Iemo jaiai
Juzíñamui caɨ ocuilla uai llúamona caɨ fɨeni fɨnócafuiaɨ duere fɨnórede. Iemona
tɨíllɨfue caɨ anáfuenuana jaca jacɨŕuitɨcaɨ. 57 Mei Juzíñamui caɨ Ocuíraɨma
Jesucrístodo áfemo caɨna anáfenotañenamona íena ɨere fɨgora daɨífɨredɨcaɨ.

58 Ie jira, cue izíruiga ámatɨaɨ o ɨɨ́nogafuena jɨáɨfodo méidoñeno ñue jeire
omoɨ oiri. Juzíñamui ocuica táɨjɨnafuemo nágaruillaɨ ɨere omoɨ náfuefɨreiri.
Mei ñue onódɨomoɨza, caɨ Ocuíraɨmamo dájena caɨ táɨjɨnafue, jaca táɨnomo
fáɨfiñeiteza.

16
Dúerede caɨ ámatɨaɨ canóllena úcube eneno ofítafue

1 Crístomo ɨɨ́note ámatɨaɨ canóllena úcube omoɨ jɨcánoga eneno ofítallɨfue
llóitɨcue. Galacia énɨemo ite Juzíñamuimo jaɨnáidɨno cue llófuia izói, afe izói
omoɨ ofítari. 2 Naga semana táɨniaruimo, ómoɨmona illa dɨǵamɨe omoɨ oga
úcubemona due jiza Juzíñamui íena oni eneno jóoneri. Nano omoɨ llɨɨ́nua dɨeze
oni eneno jóoneri. Daɨí uícodo omoɨ ñue eneno éenofɨreiri, cue billɨŕuimo
afe úcube ómoɨdo cue ɨŕaɨñeillena. 3 Uire cue bille llezica omoɨ nɨzeda danɨ
baillɨḿɨedo afe úcubena Jerusalémo óreitɨcue. Afe llezica omoɨ cuelle uítɨmɨiaɨ
mámecɨ illábedo íaɨoɨna óreitɨcue. Afe bie izói omoɨ ofítaga úcubena Jerusalémo
ite ámatɨaɨmo óreitɨcue. 4Onoñegaza, cue jiéruia afémacɨ dɨga dane jáitɨcaɨ.

Pablo jɨáɨnomo jáillenamamérite
5 Cue jáiadɨ Macedonia énɨedo jáiacadɨcue. Afe méifodo daɨí Coríntomo

dúcɨitɨcue. 6Mei nɨbaɨ nano nɨé dɨno omoɨ cɨǵɨri íitɨcue. Nɨbaɨ ónoñegaza bie
rozíredɨruillaɨna omoɨ cɨǵɨri záitaitɨcue. Afemei oni jɨáɨnomo cue jaille llezica
cuena canóredɨomoɨ. 7Mei ómoɨmo fia jarire érocaillano jáiacañedɨcueza, caɨ
Ocuíraɨma comecɨ jítaia, omoɨ cɨǵɨri are íacadɨcue. 8Mei íadɨ Pentecostés rafue
dúcɨille dɨno, benó Efeso jófuemo íitɨcue. 9Mei ɨere ñue Juzíñamui uaimo cue
táɨjɨllɨruimo itɨćueza. Aillo comɨnɨ birui aféuaimo jiéruiacadiaɨoɨ. Mei íadɨ afe
llezica aillo afe uaina uáitatɨno ite.

10 Timoteo ómoɨmo bíadɨ, mai omoɨ cɨǵɨri caɨmare íena omoɨ itátari.
Afémɨenaomoɨáɨfedoñeno iri. Mei afémɨedaacaɨOcuíraɨmaocuícamo cue izói
táɨjɨdeza. 11 Ie jira ómoɨmonabunaafémɨena jámairuiñeno iri. Mei jɨáɨfodo cue
ieéroizaɨbilleza caɨmareafémɨenaomoɨ canori. Meinaa jɨáɨe ɨɨ́noteámatɨaɨoɨri
íena ocuíridɨcue.
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12 Caɨ ama Apolos dɨbénemo llóitɨcue. Naui íemo izire jɨcádɨcue, jɨáɨe
ámatɨaɨoɨri omoɨ éroizaillena. Mei íadɨ afémɨe birui jáiacañede. Uire ie
jáiacallɨruimo jáite.

Iiraɨcaiño uáidonocailla uai
13Mai abɨna ñue omoɨ onoiri. Crístomo omoɨ ɨɨ́nogafue jɨáɨfodo méidoñeno

jeire omoɨ oiri. Jacɨŕuiñeno ñue íocɨredɨmɨe izói omoɨ iri. 14 Nana omoɨ
jetáacagafuiaɨ, conímana izíruillafuedo fɨnori.

15Amatɨaɨ, birui onódɨomoɨza, Estéfanasmámecɨredɨmɨecomɨnɨ, nano fueñe
Acayaénɨemoñúefuemodóbaicaidɨno. Dóbaicaillano jɨáɨeCrístomo ɨɨ́noteámatɨaɨ
canóllena ja maméritiaɨoɨ. 16 Jira afémacɨ, naa jɨáɨe afémacɨ izóidɨnori anamo
omoɨ caɨmare itábicaillena ɨere jitáidɨcue. Daje izói jɨáɨnona canófɨredɨno,
naa jabo ocuídɨnori anamo mai caɨmare omoɨ itábicairi. 17 Ja Estéfanas,
Fortunato, Acaico dɨga bíllari ɨere ióbidɨcue,mei cúemona jɨca itɨómoɨza cuena
canónidɨomoɨza. Mei íadɨ afémacɨ ómoɨmona féiredɨfue cuemo fɨnódiaɨoɨ.
18Afémacɨ cue comécɨna ɨere náɨretadiaɨoɨ; daje izói ómoɨnanáɨretadiaɨoɨ. Afe
izoide comɨńɨmo ñue omoɨ jiéruiri.

19 Benó Asia énɨemo ite Juzíñamuimo jaɨnáidɨno ómoɨmo uaillaɨ orédiaɨoɨ.
Daje izói Aquila ie aɨ Priscila dɨga naa íaillɨnoɨmo gaɨrídɨnori, caɨ Ocuíraɨma
mámecɨdouai ómoɨmoorédiaɨoɨ. 20Nanabenomo ite ámatɨaɨorecauaillaɨ,mai
omoɨ llɨɨ́nori. Daje izói conímana caɨmare uáidori.

21Cue Páblodɨcue. Dama bie cue ónoɨdo cuega uai ómoɨmo orédɨcue.
22 Nɨnó dámɨe caɨ Ocuíraɨma Jesucrístona izíruiacañedɨmɨe Juzíñamui

faidólleza. ¡CaɨOcuíraɨma, mai raɨre biri!
23 Caɨ Ocuíraɨma Jesucristo ómoɨna ñúefuena ézɨcɨiteza. 24 Nana omoɨ

Jesucrístomo jaɨnáinado, ómoɨna cue izíruilla uai orédɨcue. Daɨítadeza. Jae nɨɨe.



2 CORINTIOS 1:1 321 2 CORINTIOS 1:13

MÉIFODO SAN PABLO CORINTO IMACƗMO
ORÉCABE

Segunda Carta del Apóstol San Pablo a los Corintios

Coríntomo ite Juzíñamuimo jaɨnáidɨnomo Pablo cuete
1 Páblodɨcue. Juzíñamui comecɨ jítaina izói Jesucristo orécamɨedɨcue. Timo-

teo cue dɨga illa llezica, Coríntomo ite Juzíñamuimo jaɨnaide ámatɨaɨmo bibe
cuetɨcue. Daje izói Acaya énɨemo ite nana Juzíñamuimo dúidɨnomo bibe
cuetɨcue. 2 Caɨ Moo Juzíñamui, caɨ Ocuíraɨma Jesucristo dɨga ómoɨna ñue
ézɨcɨiteza. Afe llezica ñue uái illano dɨbénemo Juzíñamui Jesucristo dɨga
ómoɨna jóoneiteza.

Pablo duere zefuíllafue
3 Caɨ Moo Juzíñamuina ióbitaredɨcaɨ, mei afémɨe caɨna dúeruite Mooza.

Daje izói afe Juzíñamui ɨere caɨmo dúecaifɨrede. Afémɨe caɨ Ocuíraɨma Je-
sucristo Moo. 4 Nana duere caɨ zefuilla llezica, afémɨe caɨmo dúecaifɨrede.
Afémɨe caɨmo dúecaide, afe izói jɨáɨe duere zefuídɨnomo caɨ dúecaillena.
Afemona Juzíñamui caɨmo lloga dúecaillafue jɨáɨmacɨmo llóredɨcaɨ. 5 Mei
Cristo duere zefuíllafue dɨbénemo caɨ nabaia izói, afe izói Crístodo caɨmo
ɨere ie dúecaillafue jeire óitɨcaɨ. 6 Ie jira, nɨbaɨ dama duere cue zefuía, bie
ómoɨna cue canóllena. Iemo nɨbaɨ Juzíñamui cuemo dúecaiadɨ, áfedo daje
izói dúecaillafue, naa jíllonafue dɨga óitɨomoɨ. Iemona daje cuemo comuide
duere zefuíllafue ómoɨmo comuíadɨ, raɨre járitaiñeno áfemo fɨa ocuíriredɨomoɨ.
7Omoɨ dɨbénemo uáfodo onóigafuemo ñue ɨɨ́notɨcue, mei ñue onódɨcueza daje
zefuíllafue dɨbénemo omoɨ illa dɨeze, afe izói Juzíñamui fecaca dúecaillafue
óitɨomoɨza.

8 Amatɨaɨ, Asia énɨemo cuemo comuide féiredɨfuiaɨna ómoɨmo
fɨdɨt́aiacadɨcue. Afénomo cuemo comuide rɨírede facátafue ɨere
jamánomoideza, áfena ocuínidɨcue. “Nɨbaɨ bífuemona jílloñeno benó tɨítɨcueza,”
daɨífɨredɨcue. 9 Aféruimo méinellena llavécamɨe abɨ izói cue abɨ cacaide. Mei
íadɨ tɨídɨno meine abɨdo cáatate Juzíñamuimo cue ɨɨ́nuana cue onóillena, afe
zuufue cuemo comuide. Dama cue abɨ ́ ɨɨ́noñeillena cue llófuete. 10 Aféruimo
Juzíñamui afe ɨere jacɨŕede tɨíllafuemona cuena jíllotate. Afémɨe naɨ birui
jaca cuena jíllotaoicaide. Daje izói uíreitɨruillaɨdo afémɨe aféfuemona cue
jíllotallemo ocuíricaidɨcue. 11 Uáfuena, cuedo Juzíñamuimo omoɨ jɨcáfɨreiadɨ
afémɨe cuena jíllotaite. Aillo comɨnɨ cuedo Juzíñamuimo úriadɨ, aillo íena
ióbitaitiaɨoɨ. Juzíñamui cue ézɨcɨa ñúefuiaɨri íena ióbitaitiaɨoɨ.

Pablo Coríntomo jáiñenafue llote
12 Daa cue comécɨdo onóigafueri ɨere ióbidɨcue. Afefue bie izói jóide: cue

comecɨ úrilla uai nɨf́uenino bínɨedo cue mácajana llote. Daje izói Juzíñamui
eróicana jɨáɨmana jɨf́ueñeno cue mácaja llote. Omoɨ cɨǵɨri bie izói rɨire itɨcue.
Juzíñamui caɨmare cue cánuadodaɨí itɨcue. Damacue fɨbíllafuedodaɨí iñédɨcue.
13Omoɨmo cue cuegábiaɨmo báinino lloga uaina iñede. Omoɨ facádoia onoille
raa ja uáfodo cuega.
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Nane jɨáɨfuena ñue omoɨ onóillemo ocuíridɨcue. 14Aféfuena jabo onódɨomoɨ.
Afefue bie izói dáɨiacade: Caɨ Ocuíraɨma Jesús billɨŕuimo ómoɨri caɨmare abɨ
cue ɨɨ́nua izói, afe izói cueri caɨmare abɨ ɨɨ́noitɨomoɨ.

15Nana bífuiaɨ ɨere cue jiéruillamona, omoɨ eróizaillena fueñe maméritɨcue.
Daɨí ménacaiño omoɨ cue éroizailleri ióbitɨomoɨ. 16 Macedonia énɨemo cue
jaille llezica omoɨ jarire cue méiñonocaillena comecɨ facádɨcue. Afe mei
Macedóniamona abɨdo cue bille llezica nane dáanomo omoɨ cue éroizaillena
maméritɨcue. Afe daɨí afe méifomo judéamo cue jaille llezica cuena
cánoitɨomoɨza. 17Bie cue mamérillafuiaɨ comecɨ cue faca llezica, ¿cuena nɨbaɨ
jɨáɨfodo raɨre méidofɨredɨmɨe izoide daɨdɨómoɨ? Bie énɨemo ite fɨénidɨno
mamérilla izói nɨbaɨ cuena mamérite daɨdɨómoɨ. Afémacɨ “Jii” daɨdíaɨoɨ; íemo
méifodo daje llezica “Dama ite” daɨífɨrediaɨoɨ.

18 Mei íadɨ Juzíñamui uáfuena daɨífɨredɨmɨe illa izói, afe izói táɨnona “Jii,”
íemo “Dama ite” dáaruido ómoɨna daɨífɨnidɨcue. 19 Mei Juzíñamui Jitó Cristo
Jesús jaca táɨnona “Jii,” íemo “Dama ite” dáaruido daɨífɨnideza. Iemo Silvano,
Timoteo, íemo cue, Cristo daɨna uaillaɨ omoɨ cɨǵɨri llotɨcaɨ. Nana Cristo lloga
uai táɨnoñedeza, ua uai. Ie dáɨnana méidofɨnide. 20 Mei afémɨedo nana
Juzíñamui uícodo llogáuai ñue jaɨćɨna zúideza. Ie jira Juzíñamuina caɨ ióbitaja
llezica, Cristo Jesudo “Daɨítadeza” daɨífɨredɨcaɨ. 21 Iemo jɨáɨ Juzíñamui ómoɨna
naa caɨri Crístomo rɨire jaɨnáitate, nana caɨ ɨɨ́nogafuemona oni jɨáɨfodo caɨ
báɨiñeillena. Daje izói afémɨe ie táɨjɨnafuemo ñue caɨna jóonete. 22 Juzíñamui
ie Ñuera Joreño caɨmo íllado caɨna dama íeɨena mamede. Afe ie Ñuera Joreño
caɨmo íllamona ɨco jɨáɨruido Juzíñamui caɨmo fecállɨfuena caɨ llɨɨ́nollenauáfodo
onódɨcaɨ.

23 Mei jɨáɨfuemo omoɨ comécɨiri. Omoɨna duéruitɨcueza, ómoɨna duere
cue fɨńoñeillena, uícodo cue mamérilla izói naɨ ómoɨmo biñédɨcue. Juzíñamui
afe bie cue uaina nabáillena jɨcádɨcue, aféuai uafue daɨíllena. Cue daɨna
uai uáfueñenia, Juzíñamuina abɨ ́ fatátaitɨcue. 24 Omoɨ ɨɨ́nogafuena rɨire
ocuíacañedɨcue, mei omoɨ ɨɨ́nogafuedo Jesucrístomo ñue rɨire jaɨnáidɨomoɨza.
Mei jɨáɨfodo conímamo táɨjɨna izói, omoɨ ɨere aillo ióbillena ómoɨna
canóacadɨcue.

2
1 Ie jira omoɨ cue zúucaitaɨbiñellena maméritɨcue. 2 Mei omoɨ

zúucaitadɨcuenia ¿mei bu cuena ióbitalle? Cue zúucaitadɨno danɨ cuena
ióbitalle,mei íadɨ cue dɨnena ómoɨna zúucaitaacañedɨcue. 3 Ie jira naui ómoɨmo
cue cuegábemo cue daɨna izói cuetɨcue. Omoɨna zúucaitaɨbiacañedɨcue. Mei
jɨáɨfodo cuena ióbitaredɨomoɨ. Mei naui aféruimo uáfuena onódɨcueza, cue
caɨmare illarui omoɨ caɨmare íitɨomoɨza. 4Omoɨmonaui cue orécabe cue cuia
llezica, ɨere cue comecɨ zúurenari éedɨcue. Mei íadɨ omoɨ zúucaillena afébena
cueñédɨcue. Mei jɨáɨfodo ómoɨna ɨere cue izíruillana omoɨ onóillena cuetɨcue.

Fɨeni fɨnófɨredɨmɨe ie illafuemúiñuamei, meine caɨmare uáidua
5Mei íadɨ ómoɨmo rɨire úriacañedɨcueza bie izói dáɨitɨcue. Dámɨe fɨeni illa

dama cuena zúunaitañedeza,mei jɨáɨfodo cue baɨmo nana ómoɨna zúunaitade.
Daɨí daɨdɨcue ɨere rɨífuena jáiñeilleza. 6Omoɨ gaɨrilla llezica afe cómemo omoɨ
mameca duere fɨnóllɨfue ja fɨgo báiteza. 7Mei benómona afémɨemo jɨáɨfodo
úriredɨomoɨ. Naui ie fɨnoca fɨénidɨfue omoɨ féitano caɨmare íena omoɨ uáidori.
Daje izói íena dúecairedɨomoɨ, aillo ie zúunaillamona afémɨe jamánomo anado
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fɨeni jáiñeilleza. 8 Ie jira ómoɨmo izire jɨcádɨcue, afémɨe omoɨ izíruilla meine
abɨdo íemo omoɨ onótallena. 9 Naui uícodo bifue dɨbénedo ómoɨmo cuetɨcue.
Naui omoɨ cue llófuiana nɨbaɨ jeire óitɨomoɨ, nɨbaɨ jeire óñeitɨomoɨ; áfena cue
onóillena ómoɨmo cuetɨcue. Daje izói, omoɨ comecɨ ifue onóillena afébedo
ómoɨna facátatɨcue. 10Mei ja benómona, ómoɨna fɨeni fɨnódɨmɨe omoɨ caɨmare
uáidoia, cue daje izói caɨmare íena uáidotɨcue. Meita afémɨe fɨeni fɨńuado
cúemona nɨno féitalle fɨénidɨno íadɨ, aféfuena féitatɨcue. Uáfueza ñue ómoɨna
canóllena Cristo eróicana aféfuena féitatɨcue. 11 Mei afe zúunaitagamɨe raɨre
abɨdo íena caɨmare uáidoredɨcaɨza, afe zúufuedo Taɨfe raɨre íena ana úiñeillena.
Mei Taɨfe comɨńɨna bífuefɨrena uaillaɨ ñue onódɨcaɨza.

Pablo Tróasmo uái iñénafue
12 Jesucristo llogauai Troas jófuemo jino cue lluáɨbilla llezica, caɨOcuíraɨma

áillomacɨ cuena jiéruitajamona Juzíñamui cue ocuilla táɨjɨnafuena uáfodo
caɨmare fuitáredɨcue. 13Mei íadɨ Coríntomona bíacade cue ama Tito afémɨe cue
cɨóñenamona cuecomecɨuái iñede. Mei jiraTroas imácɨna facádonocaillano,oni
Macedonia énɨemo íena jénuaidɨcue.

Jesucrístomo caɨ jaɨnáinamona buna anáfenoñegacaɨ
14 Juzíñamuina ɨere fɨgora daɨífɨredɨcaɨ; mei Cristo nana éoidɨnona anáfenua

izói, Juzíñamui dáfeodo, Cristo dɨga, nágaruillaɨdo caɨna úicaiteza. Afe llez-
ica ziórede raa caɨmare jállia izói, afe izói Juzíñamui Crístona onóillɨfuena
caɨdo nágagobiaɨdo jɨca jalléitate. 15 Cristo Juzíñamuimo fecaca ziórede
ugucɨ izóidɨnodɨcaɨ. Nana jílloitɨnomo jallédɨcaɨ, daje izói nɨné féiraitɨnomo
jallédɨcaɨ. 16 Afe nɨné féiraitɨnomo tɨtade jucui izói ɨáɨre jállecaide. Mei íadɨ
jílloitɨnomo caɨmare íocɨre cáatate jállia izói jállecaide. Bie Juzíñamui ebire
mamérillafue, ¿bífuena bu mei ñue llɨɨ́norena? Juzíñamui cuena cánua izói
canóñenia jaca buna fɨgo llɨɨ́nonide. 17 Juzíñamui uaillaɨ jɨáɨmacɨmo fécano
úcubena llɨɨ́noñedɨcue. Afena jaca raiñóñeno llócaidɨcue. Jɨáɨmacɨ úcube óllena
afe uai jɨáɨfodo méidua izói méidoñedɨcue. Mei jɨáɨfodo Juzíñamui orécamɨe
izói, afémɨe eróicana jɨáɨma jɨf́ueñeno uáfodo úritɨcue.

3
Juzíñamui comue ñue fɨnóllɨfue bie izói daɨde

1 Bie izói cue úrilla, ¿ómoɨmona nɨe izói cacaide? Nɨbaɨ ¿dama cue
abɨ ɨɨ́nollena meine dáanomo ñue úritɨcue? Mei íadɨ daɨítañede. ¿Nɨbaɨ
cue ñue illánona onótatɨbiaɨ ómoɨmo izájirede? Mei nɨbaɨ jɨáɨmacɨ fɨńua
izói, ¿ómoɨmona cue ñue illánona onótatɨbiaɨ jɨcárede? 2 Mei daɨítañedeza.
Danɨ omoɨ cue ñue illánona onótatɨbe izóidɨomoɨ. Omoɨ baɨmo jɨáɨe
onótatɨbena jítaiñedɨcue. Cue comécɨmo joide come ñue illánona onótatɨbe
izóidɨomoɨ. Aféuaina nana comɨnɨ cúemona onórediaɨoɨ. 3 Dama Cristo
cuega onótatɨbe izóidɨomoɨ. Cuedo cuegábiaɨ izóidɨomoɨ, mei cuedo ñúefuena
llotátagaomoɨza. Jamai tíntado cuegabe izóiñedɨomoɨ; mei jɨáɨfodo caade
Juzíñamui Ñuera Joréñodo úicaiganodɨomoɨ. Daje izói Moisés nofɨćomo
cuegáuai fia comɨnɨ eróicana jeire oñédɨomoɨ, mei íadɨ omoɨ comecɨ úrillado
Juzíñamuina ióbitaacadɨomoɨ.

4 Nana afe bie ñuera cue dáɨnana jacɨŕuiñeno daɨíredɨcue, mei Crístodo
Juzíñamuimo daa uai fɨéñeno ɨɨ́nofɨredɨcueza. Uáfueza, nana cue dáɨnana
afémɨe ómoɨmo zúitaiteza. 5 Mei íadɨ nana cue jetáacagafuiaɨ fɨnolle rɨíno
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dama cúemona comuíñedeza;mei jɨáɨfodo nana cue fɨnócafuiaɨ Juzíñamuimona
comuide. 6 Ie lloga comue fɨnóllɨfuemo cue táɨjɨllena, afémɨe ñue cuena
rɨínoretade. Afe Juzíñamui comue fɨnóllɨfue, jaiai cuega ocuícafue jeire caɨ
úado caɨmo zuitánide. Mei jɨáɨfodo Ñuera Joreño comuítaga caɨ comecɨ zíiñona
cáatatɨno caɨmo íllado, Juzíñamui comue fɨnóllɨfue caɨmo zuitárede. Afe cuega
caɨ ocuilla uai caɨ tɨtállena llote, mei íadɨÑuera Joreño caɨ comécɨna cáataite.

7 Afe Moisés lloga ocuilla uai nofɨcɨ fɨnóinabɨcɨmo cuega. Aféuai lluáɨbilla
llezica, ɨere rɨire ebíredɨfuiaɨdo lloga. Aféruido Israel naɨraɨ, mei Moisés
uiéco jɨáɨfodo ɨere quenire eróideza, afémɨemo eróinidiaɨoɨ. Mei íadɨ afe
rɨire ebíredɨfue fɨáicana dúioicaide. Iemona afe ɨćoɨmo caɨ tɨtalle ocuilla
uai lluáɨbilla llezica ɨere ebíreia, 8 Ñuera Joreño caɨmo lluáɨbiga uai, ua afe
tɨtade uai baɨmo jamánomo ebírede. 9 Bifue bie izói dáɨiacade: mei caɨ
fɨénidɨfuiaɨmona caɨ tɨtállena llote ocuilla uai ɨere ebíreia, birui aféuai baɨmo
nɨf́uenino caɨ íllena Juzíñamui llogafue jamánomo ebírede. 10 Afe ocuilla
uai naui ɨere ebírede, mei íadɨ Juzíñamui como fɨnoca jamánomo ebíredɨfue
comuíllamona, afe nanoide ocuilla uai jae fɨgo ebínide; ja birui ráañede.
11 Iemona naui lloga are iñeno raɨre záitɨfue ebíredenia, afe zíiñona záiñeitɨfue
naui llogáuai baɨmo jamánomo ebírede.

12 Ie jira afe bífuemo ocuírillano, jacɨŕuiñeno caɨmare úritɨcue. 13Mei íadɨ cue
bie Moisés fɨńua izói fɨnóñedɨcue. Afémɨe uiéco quenire cɨoina are iñédeza
féibicaide. Ie jira afe quenire cɨóide dúillana Israel naɨraɨ cɨóiñeillena, Moisés
ie uiéco ɨníroina ɨbaide. 14 Mei íadɨ dama Moisés uiéco ɨbaina llezica afe
naɨraɨ, uina cɨóñedɨno izói, íaɨoɨ ɨfocɨ úrilla fɨgo déiñede. Birui afe jaiai llogafue
íaɨoɨ facádua llezica, afe ɨbaille ɨniroi izóidɨfue íaɨoɨ onóillɨfuena jánaɨde; mei
afe ɨbaille ɨniroi izóidɨfue naɨ oni óñegaza. Afe jɨzítatɨfue dama Cristo oni
órede. 15Naɨ biruimo Moisés cuegánicuaɨ íaɨoɨ facádoia, afe ɨbáiraroi íaɨoɨ ɨfocɨ
úrillana féitaoicaide. 16 Mei íadɨ dáamɨe caɨ Ocuíraɨmamo ɨɨ́noia, afe ɨbáiraroi
oni oga. 17 Caɨ Ocuíraɨma afe íaɨoɨna zíiñona cáatate Ñuera Joreño. Afe ie
Ñuera Joréñomo jiéruitɨmɨe fɨénidena fɨńuamona ráiruiñegamɨena jáite. Daje
izói afe Ñuera Joréñodo caɨ Ocuíraɨmamo ɨɨ́note come, Moisés ocuica uáimona
ráiruiñegamɨena jaide. 18Mei íemona caɨuiéco ɨbáillaroi izóidɨfue iñédeza,uáfori
cɨóide acárani izóidɨnodɨcaɨ. Afemona, caɨ Ocuíraɨma ebíredɨfuena acárani
egáiñua izói, jɨáɨmamo ja cɨótatɨcaɨ. Afe daɨí caɨ bie Cristo izóioicaidɨcaɨ,
mei nágaruillaɨdo ie ebíredɨfuena jamánomo náamatafɨredɨcaɨza. Bifue caɨ
Ocuíraɨma fɨnócafue. Afémɨe Ñuera Joreño.

4
1 Afemona cue bie jaca comécɨna náɨnidɨno izóiñedɨcue, mei Juzíñamui

cuena dúecaillano bie táɨjɨnafue cuemo jóoneteza. 2 Báinino jɨáɨma
jɨf́uefɨrenana ruifíruitɨcue naa jɨáɨe meáiredɨfuiaɨri. Daje izói jɨáɨma caɨmare
bífuia uaido úriñedɨcue. Afe llezica Juzíñamui uaina méidota jɨáɨfodo
lloñédɨcue. Mei jɨáɨfodo jaca uáfuedo úritɨcue. Afedo Juzíñamui eróicana
nana comɨnɨ comecɨ ñue úrillado afe cue lloga ua uaina íaɨoɨna jiéruitadɨcue.
3 Mei íadɨ caɨ llócaiga jíllona uai comɨńɨmona nano nɨǵamɨemo naɨ ónonino
cacaide. Afefue daɨí ite, mei afémacɨ danɨ nɨne íaɨoɨ táɨnocaillɨfuemo jáideza.
4 Mei afémacɨ Juzíñamuimo ɨɨ́noñenamona bínɨe naama Taɨfe, ui nirilla izói,
íaɨoɨ ɨfocɨ úrilla uaina féitate, cue lloga comɨnɨ jíllotate ebírede Cristo ñúefuena
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íaɨoɨ ónoñeillena. Afe ñúefue ñue úzere egáiñote raa izoide. Iemo afe Cristo
Juzíñamuina jino uáfodo ñue onótate cáadɨmɨe. 5 Jino cue llócaina llezica, dama
cue abɨ íena lloñédɨcue, mei jɨáɨfodo afe Jesucristo caɨ Ocuíraɨma llócaidɨcue.
Iemo cue dɨbénedo Jesuna cue izíruillamona ñue omoɨ íllena canódɨmɨedɨcue
daɨífɨredɨcue. 6Mei Juzíñamui énɨe comuítaja llezica, afémɨe “Mai batɨ ́ jítɨno
egáiñuairi” daɨde. Afe daɨí daɨdɨḿɨe, cue comécɨmo ie ñúefue egáiñua izói
jóonete. Afémɨe daɨí cuemo jóonete, Crístodo cuemo ácataga Juzíñamui ebírede
cáɨmafuena ñue cue onóillena.

Juzíñamuimo ñue caɨ ɨ́ɨnuado caɨ illafue
7Mei íadɨ afe Juzíñamui ráifide cáɨmafue cue zíiñona íñeite abɨdo onótagacue.

Bie cue abɨ are íñeite énɨe niina ɨcɨru izoide; mei íadɨ afe ñúefuenaméidotarede
ɨíno bie cue jamai abɨmo jóonega, afe rɨíno dama cúemona comuíñenana omoɨ
onóillena; íemo jɨáɨfodo afe rɨíno Juzíñamuimona comuíllana omoɨ onóillena.
8 Daɨí cue íllamona dɨga féirede fɨnónidɨfuiaɨ cuemo comuíadɨ, jaca Juzíñamui
cánuado aféfuiaɨ ñúeite. Daje izói aillo ónonidɨfuiaɨ zuure cuemo comuíadɨ,
jaca naɨ ocuíriñedɨmɨe izói iñédɨcue. 9 Mei jɨáɨmacɨ cuena duere fɨnóllena
cuemo racáadɨ, jaca zóofeñegacue. Fáinamona ana dotaca izói itɨcue íadɨ, jaca
nɨné táɨnocaiñedɨcue. 10 Náganuiaɨmo cue jailla llezica, Jesús íaɨoɨ fállena
mámia izói maméfɨregacue. Nágaruillaɨdo afe tɨtállena mamécamɨe izói cue
illa llezica, afémɨe ñue cuena náɨretade, birui ie cáananona jino comɨńɨmo
cue onótallena. 11Mei naɨ cue caana llezica, nágaruillaɨdo Jesús ɨćoɨnia jacɨre
tɨtállena mamécacue, Jesús cáanana, are iñeno tɨíte cue abɨdo cɨótafɨreillena.
12 Daɨí cue zefuíllamona cue dɨbénedo tɨt́aigamɨena jáitɨcue, mei íadɨ omoɨ
dɨbénedo dáaruido omoɨ cáataganona jáitɨomoɨ.

13 Juzíñamui Cuegáuaimo dáamɨe duere ie zefuíbicailla llezica daɨde:
“Juzíñamuimo ɨɨ́notɨcue ie jira úritɨcue.” Mei daɨí cue jɨáɨ afémɨe ɨɨ́nua izói
ɨɨ́notɨcue, ie jira Juzíñamui ñúefuedo úritɨcue. 14 Ñue onódɨcueza, afe tɨíde
Cristomeine abɨdo cáatate Juzíñamui, afe cáataga Jesúoɨri nane cuena cáataite;
íemo daane cue, naa ómoɨri, ie illánomo úite.

15Nana bífuiaɨ ñue omoɨ íllena daɨí íficaide. Iemona naɨ aillo jɨáɨe comɨńɨna
Juzíñamui ñue ézɨcɨite. Aillo ie ézɨcɨa izói afe dɨeze aillo comɨnɨ jamánomo
ñúefue íemo nítaitiaɨoɨ.

16 Mei íemona cue jaca comécɨna náɨnidɨno izói iñédɨcue. Meita cue abɨ
náɨnioicaide íadɨ, cue comecɨ dɨnena jaca nágarui náɨreioicaide. 17 Mei
íemona bínɨemo cue caana llezica duere cue zefuíllafuiaɨ fɨgo ráañede. Raɨre
llɨɨ́caite. Ie méifomo afe zuufue baɨmo ite aillo nɨnomo fúiñeite ebírede
cáɨmafuiaɨ cuemo cómuite. 18 Ie jira uído cue cɨónamo ébicaiñedɨcue; mei
íadɨ cue cɨóñenafuiaɨmo ébicaifɨredɨcue, mei afe cɨona raana are iñeno raɨre
táɨnocaiteza. Mei íadɨ afe cɨóñena raa jaca zíiñona íite.

5
1 Ja ñue onódɨcueza, cue caana abɨ are iñeno zabide jofo izoide. Iemo

jɨáɨ onódɨcueza, bie cue abɨ táɨnocaille llezica, Juzíñamui cúeɨena monamo
zíiñona zábiñeitɨco ja nite; afeco come ónoɨdo níñega. 2 Uáfueza, cue caana
abɨdo cue illa llezica,monamo itɨćomo ɨere cue jáiacana comécɨdo éefɨredɨcue.
3 Afénomo jaiánɨacadɨcue, mei afeco ɨniroi come abɨ jɨf́ua izói, cue joréñona
ñue jɨf́oiteza. Afemona come abɨmo iñede joréñona íñeitɨcue. 4 Bie jofona
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mameca abɨmo cue illa llezica ɨere zúunaillano comue abɨna izire óiacadɨcue.
Mei, bie cue jácaɨe abɨna, ɨniroi come abɨḿona duíñua izói, cue joréñomona
duiñóacañedɨcueza; jɨf́oñega joreño izói íacañedɨcueza. Mei jɨáɨfodo ɨniroi jɨta
ízoi, comuecueabɨ cue joréñomo jɨtáacadɨcue. Daɨí cómuenaméidoacadɨcue, bie
cue táɨnocaite abɨ, comue cue cáaillɨnodo nɨne féitallena. 5 Dama Juzíñamui
bie izói abɨ cue méidollena cuena mamede. Iemo birui ie Ñuera Joreño
afémɨe cuemo fecade. Afe ie Ñuera Joreño cuemo íllado ñue onódɨcueza, nana
Juzíñamui cuemo fecalle ñue llɨɨ́noitɨcue.

6Mei áfemona, comue méidoga abɨ cue llɨɨ́nollena áfena ñue cue onónamona
caɨmare ocuíridɨcue. Naɨ bie abɨdo cue illa llezica, onódɨcueza, monamo
cue illɨćomona jino itɨcue. Bie izói daɨna cue Ocuíraɨma dɨga iñédɨcue.
7 Afe llezica birui fia cue cɨónafuedo ínidɨcue, mei jɨáɨfodo Juzíñamuimo cue
ɨɨ́nogafuedo íredɨcue. 8 Mei jira uáfuena cue llɨɨ́nollena ñue cue onónamona
caɨmare ocuíridɨcue. Bie cue illa abɨna fáɨcanocaiacadɨcue, monamo jaillano
caɨ Ocuíraɨma dɨga cue íllena. 9 Ie jira bie énɨemo afémɨe dɨga cue iñena
llezica, daje izói afémɨe dɨga cue illa llezica, jaca íena cue ióbitallena jamánomo
nɨćɨdotɨcue. 10Mei comɨnɨ fɨnócafueCristo rɨire jɨcánoranomonana caɨ afénomo
ácataredɨcaɨza. Afénomo illa dɨǵamɨe bínɨemo illa abɨdo íaɨoɨ fɨńua dɨeze, nɨbaɨ
ñúefue nɨbaɨ fɨénidɨfue, áfeze jɨrídoitiaɨoɨ.

Juzíñamuimeine caɨna caɨmare uáiduafue
11 Ie jira afe naga come Juzíñamui rɨire jɨcánollemo ñue jacɨŕuioicana

comecɨ facádɨcue. Afemo cue comécɨillamonanaga cómena Juzíñamui llógamo
jiéruitaacadɨcue. Mei íadɨ cue illáfuena Juzíñamui onode. Afe izói cue ñue
illáfuena omoɨ onóillemo ocuíridɨcue. 12 Dáanomo dama ñue cue illáfuedo
úriñedɨcue. Mei jɨáɨfodo cuedo caɨmare omoɨ úrillena bie izói ómoɨna
daɨdɨcue. Afemona jínoidɨfuedo abɨ ́ ɨɨ́notɨno uai omoɨ ollɨúai íteza. Afémacɨ
jofo comécɨmo itɨf́uena náfueñediaɨoɨ. 13Mei nɨbaɨ comɨńɨmona dáarie cuena
daɨna izói, uáɨritaidɨmɨe izói itɨcue íadɨ, Juzíñamui íena daɨí itɨcue. Mei
jɨáɨfodo uáɨritaiñedɨcueza ñue omoɨ íllena canódɨcue. 14 Mei ñue onódɨcaɨza
dama Cristo daɨnámɨe nana comɨnɨ meífomo tɨíde. Afe caɨna ie izíruillamo
comécɨillano, nana afémɨemo ɨɨ́notɨno íaɨoɨ fɨénidɨfuiaɨ tɨídena mámiano áfena
fáɨcanocaidiaɨoɨ. AfemocuecomécɨilladoCristo caɨna izíruillañúefuena cuena
izire llócaitate, ñue omoɨ íllena. (Daje izói bie Cristo caɨna izíruilla, ñue illáfuedo
cue jáillena cuena ocuíoideza.) 15 Uáfueza, Cristo nana comɨnɨ meífomo tɨíde,
nana cáadɨno danɨ íaɨoɨ jitailla izói íñeillena; mei jɨáɨfodo, afémacɨ dɨbénedo
tɨíllano meine cáadɨmɨe Cristo comecɨ jitailla izói íaɨoɨ íllena. 16 Ie jira bínɨe
comɨnɨ jínoidɨfuedo comecɨ faca izói, nɨno bumo comecɨ facáñedɨcue. Mei
naui uícodo Crístomo bínɨe comɨnɨ comecɨ faca izói, comecɨ facádɨcue, mei
íadɨ ja birui daɨí afémɨemo comecɨ facáñedɨcue. 17Mei daɨí, Crístomo dájena
jaɨnáitagamɨe comue cómena jaide. Jaiai ie illáfuiaɨ fɨénocaillano nágafuiaɨ
cómofuiaɨnaméidoga.

18Nana bífuiaɨ Juzíñamuimámiamona Juzíñamui dama afémɨemona Crístodo
meine caɨmare cuenauáidote, íemo jɨáɨnana comɨnɨafémɨemomeine caɨmare
úritallena cuena ocuíñocaide. 19 Bie izói daɨíacana: Juzíñamui ie Jitó Crístodo
nana comɨńɨna íena meine caɨmare uáidotade. Aféruimo, comɨnɨ fɨnoca
fɨénidɨfue féitano caɨmare íaɨoɨna uáidote. Afe dáruido Juzíñamui meine
comɨńɨna caɨmare uáiduafue oni lluájillena cuena jóonenocaide. 20 Afemona



2 CORINTIOS 5:21 327 2 CORINTIOS 6:13

Cristo íena uai llotɨńona ómoɨmo bitɨcue. Ie jira birui ómoɨna cue daɨna uai,
dama Juzíñamui ómoɨmo cuedo jɨcaca uai izoide. Mei jira Cristo dɨbénedo
ómoɨmo izire jɨcádɨcue. Mai, meine abɨdo Juzíñamui caɨmare uáidori. 21 Afe
Cristo jaca ɨáɨfuena fɨnóñede. Mei íadɨ caɨ meífomo Juzíñamui afémɨena
fɨénidɨfuiaɨredɨmɨe izói duere fɨnode. Daɨí íena fɨnode, Juzíñamui anamo ñue
jaɨćɨna illáfuemo caɨ íllena;mei ie ñue illa izói caɨ íllena Juzíñamui jitáideza.

6
1Afe daɨí Juzíñamui táɨjɨnamo afémɨena nabáidɨcue. Ie jira afémɨe ómoɨmo

lloga ñuera cáɨmafuiaɨ táɨnomo omoɨ fáɨfitañeno iri. 2 Mei Juzíñamui ie
Cuegáuaimo daɨde:
Comɨńɨmo caɨmare cue uáidollena cuemamécaruimo ona cacádɨcue.
Daje izói jíllonaruimo ona canódɨcue.
Ja birui Juzíñamui caɨmare o uáiduarui. Daje izói birui o jíllonarui.

3 Iemona Juzíñamuimo cue táɨjɨna llezica, buna llótaidonidɨcue, cue
táɨjɨnafuemo fɨeni íaɨoɨ úriñeillena. 4 Mei jɨáɨfodo nana cue jetáacagafuiaɨdo
Juzíñamuimo táɨjɨdɨmɨe cue íllana ácataacadɨcue. Duere zefuídɨcue íadɨ
comécɨna raɨre járidoñeno fɨa ocuídɨcue. Afedo Juzíñamui íena cue íllana jino
ácatatɨcue. Daje izói cue jitaica raa iñena llezica, íemo llotáiredɨfuiaɨ cuemo
comuilla llezica áferi járidoñeno ocuídɨcue. 5 Daje izói cuena zechénuano
llavédiaɨoɨ. Cueduere fɨnóllena jacɨre lléjellejedɨnocɨǵɨri itɨcue; íemo ɨere rɨírede
táɨjɨnamo itɨcue. Dɨga ícaiño raɨre ɨńɨana onóñedɨcue; daje izói jɨáɨ jufíruitɨcue.
6 Daje izói ɨáɨnidɨmɨena cue íllado Juzíñamuimo ñue táɨjɨdɨmɨena cue íllana
ácatatɨcue. Iemo dɨga jɨáɨfuiaɨdo daɨí cue íllana ácatafɨredɨcue. Uafue uaina
cue onónado ñue cue illáfuena cɨótatɨcue. Iemo cue járitañenafuedo naa cue
dúecaifɨrenafuiaɨdo áfena cɨótatɨcue. Iemo jɨáɨ Ñuera Joreño cuemo íllado, naa
jɨáɨmana jɨf́ueñeno cue izíruifɨrenado Juzíñamui íena cue íllana ácatafɨredɨcue.
7 Iemo ua uai cue llócaillado, naa Juzíñamui rɨíno cuemo íllado: nana bífuiaɨdo
Juzíñamuimo ñue táɨjɨdɨmɨena cue íllana ácatafɨredɨcue. Afe llezica jaɨćɨna
joide illáfuedo jáifɨredɨcue, mei áfedo fɨénide uáillaɨna oni caitáredɨcueza. Daje
izói áfedo cue abɨna rɨídoredɨcueza. 8 Daruírie ñúefuiaɨ cuemo nitádiaɨoɨ,
mei jɨáɨruido fɨénidɨfue cuemo jɨtádiaɨoɨ. Daje izói jɨáɨruido cuedo ñue
úritiaɨoɨ, íemo jɨáɨruido cuena ɨáɨruitiaɨoɨ. Iemo dárie cuena comɨńɨna
bífuetɨmɨena daɨdíaɨoɨ; mei íadɨ jaca uáfuena úricaidɨmɨe itɨćueza. 9 Iemo
dárie cuena “Bu ónoñegamɨedɨo” daɨdíaɨoɨ; íemo jɨáɨmacɨ “Ñuera caɨ cómedɨo”
daɨdíaɨoɨ. Daruírie tɨtácamɨe izói itɨcue, íadɨ naɨ cáaoicaidɨcue. Ɨere duere
fɨnócacue íadɨ méineñegacue. 10 Zuure itɨcue íadɨ jɨáɨfodo jaca ióbidɨcue. Mei
ráanidɨmɨedɨcue íadɨ, aillo jɨáɨmacɨna ráaredɨno izói ráanaitadɨcue. Dúeredɨno
jofófemo dúeredɨmɨe izói cue íadɨ, naɨ ráaredɨmɨe izói nana ráanɨaɨri ióbidɨcue.

11 Coríntomo ite cue ámatɨaɨ omoɨ cacai. Omoɨ dɨga báinino úriñedɨcue,
jaca uáfodo úrifɨredɨcue. Cue comécɨmo itɨf́uena uáfodo jino ómoɨmo llotɨcue.
12Omoɨna ɨere duéruillano rairuíñenoómoɨna caɨmareuáidofɨredɨcue. Mei íadɨ
omoɨdɨnenacuenañue izíruillana ráiruitɨomoɨ. 13UrueMoo, ieúruena izire jɨca
izói, afe izói ómoɨna izire jɨcádɨcue. Omoɨmo uáfodo jino cue llua izói, afe izói
omoɨ comécɨmo itɨf́uena jino uáfodo cuemo omoɨ llóllena izire jɨcádɨcue.

Caade Juzíñamui illaco izóidɨcaɨ
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14 Juzíñamuimo ɨɨ́noñedɨnomo dájena omoɨ jaɨnáiñeno iri. Omoɨ jaɨnáiadɨ,
dájena jaɨćɨna iñénafue comuídeza; ómoɨna jɨáɨfodo itátaite. Mei ¿nɨe izói
jaɨćɨnaidɨfue fɨénidɨfue dɨga dáanomo jaɨnáirede? ¡Jaca jaɨnáinide! ¿Mei úzefo
naa jítɨfo dɨga dájena nabáirede? ¡Nabáinide! 15 ¿Taɨfe meita Cristo dɨga dájena
caɨmare írede? ¡Jaca ínide! Juzíñamuimo ɨɨ́notɨno ɨɨ́noñedɨno dɨga ¿nɨɨ́fue dájena
íaɨoɨmo dúina? Dáanomo dúitɨfue iñede. 16 Mei dama Juzíñamui daɨna izói
caade Juzíñamui illaco izóidɨomoɨ. Afémɨe daɨde:
Iaɨoɨmo íitɨcue; íaɨoɨ cɨǵɨdomacácaitɨcue.
Cue be íaɨoɨ Juzíñamuitɨcue.
Afe izói cue comɨńɨna íitiaɨoɨ, daɨde.
Iemona Juzíñamui illaco jánaraɨ dɨga ¿nɨɨ́fue dájena íaɨoɨmo dúina? Dáanomo
dúitɨfue iñede. 17 Ie jira caɨOcuíraɨma bie izói daɨde:
Juzíñamuimo ɨɨ́noñedɨno cɨǵɨmona oni omoɨ jai, afénomona oni omoɨ ii.
Ɨáɨredɨfuiaɨ dɨbénemo iñeno iri.
Iemona ómoɨna caɨmare uáidoitɨcueza.
18Afe llezica omoɨMóoitɨcue.
Iemo dáaruido omoɨ cue úruiaɨna íitɨomoɨ.
Afe bífuena jamánomo rɨírede caɨOcuide Juzíñamui daɨí daɨde.

7
1 Cue izíruiga ámatɨaɨ, Juzíñamui jaiai uícodo lloga cáɨmafuiaɨ bie izói joide.

Afe daɨí caɨmo íllamona nana jɨáɨforiede caɨ ɨáɨfuiaɨmona muiñócana izói
oni íredɨcaɨ. Abɨ ɨáɨfuena daje izói caɨ joreño ɨáɨfuena fáɨcanocairedɨcaɨ.
Juzíñamuina ñue jacɨŕuillano caɨ comecɨ ɨáɨninafue ie eróicana jaɨćɨna
jóoneredɨcaɨ.

Corintio imacɨ comecɨméidua
2 ¡Mai cuena caɨmare omoɨ uáidori! Cue bie jaca buna fɨeni fɨnóñedɨcue.

Daje izói buna ɨáɨre fɨnóñedɨcue. Iemo ómoɨmona jaca buna jɨf́ueñedɨcue.
3Bie izói cue dáɨnado ómoɨna ɨáɨre fɨnótañedɨcue. Mei naui ómoɨna cue daɨna
izói, naɨ cue caana llezica, nágarui ómoɨmo cue comecɨ fáɨoidɨcueza. Uáfuena
dájena cue tɨíllɨruimoómoɨmocuecomecɨ fáɨoidɨcueza. 4Omoɨna ɨere caɨmare
ɨɨ́notɨcue; daje izói ómoɨri ñue abɨ ɨɨ́notɨcue. Iemona dɨga duere zefuíllafue
cuemo comuilla llezica cue comecɨ jaca náɨrede, íemo jɨáɨ jamánomo caɨmare
itɨcue.

5Mei daɨí naui cuemo comuídeza. NauiMacedonia énɨemo cue jailla llezica
afénomo uái cue illɨrui jaca iñede. Mei jɨáɨfodo náganuiaɨdo féiredɨfuiaɨ cuemo
comuide. Cuena uáitatɨno nágafene cue cɨrɨóidiaɨoɨ, íemo dɨga jɨáɨfuiaɨri
comécɨdo jacɨńaioicaidɨcue. 6Mei íadɨ comécɨna náɨnidɨnona náɨcaitafɨrede
Juzíñamui cuemo dúecaide; cuemo dúecaillano Tito dúcɨnado ñue cuena
náɨcaitade. 7 Daa ie dúcɨnari ióbiñedɨcueza, mei dáanomo omoɨ méidoga
ñue illáfuedo afémɨena omoɨ náɨcaitari ióbidɨcue. Afémɨe omoɨ ɨere cuena
cɨóacanafue cuemo llote. Iemo jɨáɨ naui omoɨ cɨǵɨmo comuídɨfueri omoɨ ɨere
zúunaillanaTito llote. Daje izói cueri omoɨ comecɨ llícɨtaillari, naa cuemoomoɨ
jiéruiacanari ióbidɨcue. Bífuiaɨna cue fɨdɨńamona jamánomo ióbidɨcue.

8 Mei naui ómoɨmo cue orécabe ómoɨna zúucaitate íadɨ, birui áferi
zúucaiñedɨcue. Mei nɨbaɨ naui áferi zúucaidɨcue, mei íadɨ birui Tito cuemo
llua izói afebe are ómoɨna zúucaitañenana fɨdɨd́ɨcue. 9 Iemona birui ióbidɨcue.
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Omoɨ zúucaillari ióbiñedɨcue, mei jɨáɨfodo afe omoɨ zúucaillafuedo omoɨ comecɨ
ífuena méiduari ióbidɨcue. Bie zúucaillafue ñue omoɨ ocuíllado Juzíñamuina
ióbitade. Iemona ómoɨmo rɨire cue cuegabe ómoɨna fɨeni fɨnóñede. 10 Mei
uafue, Juzíñamui ióbilla ñue caɨ ocuíoiga zúucaillafuiaɨ caɨ comecɨ ifue ñúefuena
méidotade. Iemo afe ñúefuena méiduado jílloitɨcaɨ. Mei íadɨ bínɨemo ite
ɨɨ́noñedɨno zúucaillafue íaɨoɨna ana tɨíllɨnomo úite. 11 Omoɨmo comuide
zúucaillafue ñue omoɨ ocuíllari Juzíñamui ióbide. ¡Iemo birui omoɨ cɨǵɨmo ñue
comuídɨfuiaɨmo omoɨ éroi! Afe zúucaillafue naui ómoɨmo ite fɨénidɨfuemo
rɨire ómoɨna ñue comécɨitade. Iemo afe zuufue omoɨ fɨnoca fɨénidɨfuena
jino uáfodo llotátate. Daje izói afe zuufue danɨ ómoɨna rɨícaitade; íemo
ómoɨna jacɨŕuitade. Afe méifomo ɨere cuena cɨóacadɨomoɨ. Afe llezica omoɨ
cɨǵɨri ite fɨeni fɨnódɨmɨena duere fɨnótaiacadɨomoɨ. Nana bífuiaɨmo omoɨ
nɨf́ueninana jino ñue cɨótatɨomoɨ. 12Mei daɨí afe orécabe cue cuia llezica afe
fɨeni fɨnódɨmɨemo fɨgo comécɨñedɨcue. Daje izói duere zefuídɨmɨemo fɨgo
comécɨñedɨcue. Mei jɨáɨfodo ñue omoɨ illɨf́uemo comécɨidɨcue, cuemo omoɨ
comecɨ ñue fáɨana, Juzíñamui eróicana, omoɨ onóillena. Ie jira afebe ómoɨmo
cuetɨcue. 13 Iemona bífuiaɨdo cuemo caɨmare dúecaidɨomoɨ.
Mei íadɨ omoɨ cuemo dúecailla baɨmo Tito ɨere caɨmare íllari jamánomo

ióbidɨcue. Mei nana omoɨ afémɨe ñue uái íllena íena canódɨomoɨza. 14 Naui
omoɨdɨbénedoTítomo cueúrillauaimeáiruiñeno jaca ñue cuemobaite. Omoɨri
abɨ cue ɨɨ́nuana afémɨemo llotɨcue. Ja birui, nana ómoɨna cue daɨna uai
uáfuena jailla izói, afe izói ómoɨri Títona cue daɨna uai uáfuena jaide. Iemona
naui afémɨena cue daɨna uai táɨnomo omoɨ fáɨfitañenari ɨere ióbidɨcue. 15 Ja
birui Tito ómoɨna ɨere izíruite, mei nana ómoɨmo ie dáɨnado cue ocuícafuiaɨ
jeire omoɨ úamo afémɨe caɨmare uibíoideza. Daje izói jacɨŕuioicana caɨmare
ie omoɨ llɨɨ́nuamo naɨ comécɨoide. 16 Iemona ómoɨna jaɨćɨna ñue cue ɨɨ́nuari
ióbidɨcue.

8
Jeruíñeno fecáredɨcaɨ

1 Amatɨaɨ, birui Macedonia énɨemo ite Juzíñamuimo jaɨnáidɨnomo afémɨe
dúecaifɨrenamona íaɨoɨ jeruíñeno dɨga raa fecáfɨrenafue ómoɨmo llóiacadɨcue.
2 Mei íaɨoɨmo comuide féiredɨfuiaɨ ɨere íaɨoɨna jacɨre facátate íadɨ, caɨmare
itíaɨoɨ. Daje izói ɨere duérediaɨoɨ íadɨ, ráaredɨno izói raana jeruíñeno
fecáfɨrediaɨoɨ. 3Mei danɨ íaɨoɨ comecɨ ñue jítaina izói nana íaɨoɨmo ite dɨeze
jeruíñeno fecádiaɨoɨ, íemo afe íaɨoɨ írede úcube baɨmo nane fecáfɨrediaɨoɨ.
Aféfuemo uaina nabáidɨcue. 4 Bie Macedonia imacɨ Judéamo ite ámatɨaɨ
íaɨoɨ canóllena cuemo izire jɨcádiaɨoɨ. 5 Iaɨoɨmo comecɨ cue faca baɨmo
fecáfɨrediaɨoɨ; mei fueñe Juzíñamui comecɨ jítaina izói, “Juzíñamui ocuilla
raɨre fɨńoitɨcaɨ,” daɨnano afémɨemo ñue ɨɨ́notiaɨoɨ. Afe mei daje izói “O
ocuilla raɨre fɨńoitɨcaɨ,” cuena daɨdíaɨoɨ. 6Afémacɨ daɨí daɨna jira, Títomo izire
jɨcádɨcue, afémɨenaui omoɨ cɨǵɨri taɨnecaomoɨ jeruíñeno fecacaúcube ɨráɨafue
birui ñue ɨćoɨmo fuitállena. 7 Mei nágafuiaɨ dɨbénemo ɨere ñue fɨnódɨomoɨ:
ɨɨ́nogafue dɨbénemo jamánomoidɨomoɨ. Iemo ñue llófuiana jamánomo
baitádɨnodɨomoɨ, naa ɨfocɨ úrillafuiaɨri. Daje izói ráiraɨeñeno íocɨrenafue
dɨbénemo jamánomoidɨomoɨ, naa cuena omoɨ izíruillafueri. Daɨí omoɨ íllamona,
mai bie jeruíñeno raana fécafue dɨbénemo daje izói jamánomoidɨnona omoɨ
iri.
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8 Bie fécafuena ómoɨna fɨnótañedɨcue. Daa jɨáɨmacɨ raɨre raana
fecáfɨrenafuena omoɨ onótaacadɨcue, áfena omoɨ fɨdɨńamona íaɨoɨ feca dɨeze
raɨre omoɨ fecállena. Afe daɨí raɨre omoɨ fecáacanado omoɨ izíruillafuena jɨáɨ
uáfuena dáɨitɨomoɨ. 9 Mei caɨ Ocuíraɨma Jesucristo caɨmo dúecaillana ñue
onódɨomoɨza. Afémɨe fueñemonamo illa llezica bínɨe comɨnɨ ráanailla baɨmo
jamánomo ráaredɨmɨe. Mei íadɨ bínɨemo bíllamo caɨna izíruillano dama abɨna
dúeredɨmɨena fɨnode, ie dúerenado Juzíñamui dɨbénemo caɨna jamánomo
caɨ ráanaitallena. Mei uáfueza, naui Cristo monamo illa izói, afémɨe caɨna
itátaiacade.

10Bie jɨáɨmacɨmo fecáfɨrenafue dɨbénemo omoɨ ñue íllena, cue comécɨmo ite
cue fácajañuerauai llóitɨcue. Naui jaide fɨmónamonanaɨbiruimoafe jeruíñeno
fécafuena ñue taɨnédɨomoɨ. Daa due jiza fécaitɨno izói, taɨnéñedɨomoɨ, mei
jɨáɨfodo íocɨre caɨmare fecáfɨredɨomoɨ. 11 Jira benómonamai ñue ɨćoɨmo omoɨ
fuitari. Nano fueñe omoɨ táɨnia llezica, omoɨ íocɨre caɨmare fecáfɨrena izói,
afe izói áfena ñue ɨćoɨmo fuitari. Omoɨmo ite dɨeze, jeruíñeno fecáfɨreiri.
12 Dámɨe uáfuena Juzíñamuimo fecáacania, afémɨe Juzíñamuimo fecaca raa
Juzíñamui caɨmare llɨɨ́noite. Mei uáfuena comɨńɨmo ite dɨeze Juzíñamui
caɨmare llɨɨ́nofɨredeza. Afe baɨmo cómemo iñédena afémɨe táɨnona jɨcáñede.

13 Jɨáɨmacɨ omoɨ canófɨrenado ómoɨna dúeredɨnona fɨnóacañedɨcue. 14Mei
jɨáɨfodo illa dɨǵazie dájerize omoɨ ráareri, daɨdɨcue. Jɨáɨziena jamánomo baɨmo
ráareri, daɨíñedɨcue. Birui íaɨoɨ jitailla raana omoɨ ñue fecáredɨomoɨ. Iemo
uire omoɨ jitáillɨruimo omoɨ jitaille raana afémacɨ ómoɨmo fecárediaɨoɨ. Afe
bie izóidemona afémacɨ naa ómoɨri jaɨćɨna dájerize ráareitɨomoɨ. 15 Jaiai afe
monámona Juzíñamui oreca maná daɨna pan izóidena dɨbénedo Juzíñamui
cuegáuai daje izói daɨí dáɨdeza: “Aillo ofítatɨmɨemo mɨnɨćana fɨébiñede.
Iemo fɨgo ofítañedɨmɨemo ie jitaica raana iñede.” Iemona nana dájerize
ráareitɨomoɨza.

Tito naa ie nabáiñɨaɨri
16 Ja jɨáɨnodo Juzíñamuina “Fɨgora” daɨífɨredɨcue. Mei omoɨ ñue íllena

ómoɨmo cue comecɨ úina izói, afe izói Juzíñamui Tito comécɨna ómoɨmo
jóonetadeza. 17 Afémɨemo cue jóonenocaigana afémɨe ñue jiéruite. Iemo dama
ie comecɨ ómoɨmo járitaifɨrenamona, ja birui dama ie comecɨ jítainado omoɨ
eróizaide.

18Tito dɨga daa ñuemámecɨna jɨca jalléidɨmɨena orédɨcue. Nana gaɨrífɨrede
Juzíñamuimo jaɨnáidɨnodo iemámecɨ jɨca jalleide. Jíllonauaimoafémɨe ɨereñue
táɨjɨnado ie mámecɨ jɨca jalleide. 19Daa bífueñedeza,mei jɨáɨfodo Juzíñamuimo
jaɨnáidɨno afe bie caɨ ama nɨzédiaɨoɨ cue dɨga jáillena. Daje izói cue canóllena
afe ñue ɨɨ́notɨmɨena nɨzédiaɨoɨ. Afe jɨáɨmacɨmo omoɨ dúecaille úcube cue
fecállemo afémɨe cuena cánoite. Caɨ Ocuíraɨmamo ñuera uai nitállena bie izói
fɨnódɨcue. Daje izói íemo jɨáɨ omoɨ íocɨre comɨńɨna canóacanana ácatallena,
bie izói mamédɨcue. 20 Bie úcube cue ɨráɨamo buna fɨeni úriñeillena bie izói
fɨnódɨcue. 21 Bie izói ñue jaɨćɨna uáfodo canóacadɨcue, Juzíñamui eróicana ñue
cue íllena. Dama Juzíñamui eróicana daɨí iñédɨcueza, daje izói jɨáɨ comɨnɨ
eróicana daɨí itɨcue.

22 Afe íaillɨnoɨdo jɨáɨe caɨ izói ɨɨ́note ámatɨaɨmona dáamɨe orédɨcaɨ. Afémɨe
íocɨre ie mamérillana dɨga jɨáɨfuiaɨdo ácatate. Iemo birui ómoɨmo ɨere ñue ie
ɨɨ́nuado, ie íocɨre mamérillana jamánomo jino ácatate. 23 Daa come “¿Mei bu
Títona?” daɨíadɨ, “Jadíe omoɨ cue cánuamo cue nabáifɨredɨmɨe,” omoɨ daɨíri.
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Iemo afe Títodo jaide íaillɨnoɨmo comɨnɨ jɨcánoiadɨ, “Crístomo jaɨnáidɨnomona
orécaiaillɨnoɨ,” omoɨ daɨíri. Afe llezica “Bie come íaillɨnoɨ ñúefue Crístomo
nitáfɨrediaillɨnoɨ,” omoɨ daɨíri. 24 Iemona bie oreca íaɨoɨmo, uáfuena íaɨoɨna
omoɨ izíruifɨrenanañue íaɨoɨmoácatari,nana Juzíñamuimo jaɨnáidɨnoonóilleza.
Afe izói bie orécamacɨ ñue omoɨ llɨɨ́nuado, ómoɨdo abɨ ́ cue ɨɨ́nuana, uafue
daɨítaitɨomoɨ.

9
Amatɨaɨ íena úcube ɨraɨca

1 Juzíñamuimo ɨɨ́notɨno, caɨ ámatɨaɨ izóidɨno íaɨoɨena úcube ɨráɨa dɨbenedo,
ómoɨmo uáfuena cúenidɨcue, 2 mei omoɨ fecállena raɨre mamérifɨrenana ñue
onódɨcueza. Omoɨ Acaya énɨe imácɨdɨomoɨ. Nauide fɨmónamona omoɨ fe-
calle raamo raɨre mamérifɨrenana Macedonia énɨe comɨńɨmo jaca caɨmare
llófɨredɨcue. Macedonia comɨńɨmona nabézie, omoɨ íocɨre mamérillana
fɨdɨíllamona comécɨdo náɨcaidiaɨoɨ. 3Mei íadɨ bie úcube ɨráɨa dɨbénedo ómoɨdo
cue lloga ñúefue táɨnomo fáɨfiñeillena, bie caɨ ámatɨaɨ ómoɨmo orédɨcue. Daɨí
íaɨoɨna uícodo orédɨcue, naui cue daɨna izói áfemo ñue omoɨ fɨnóbillena.
4Macedonia imácɨmona dárie cuedo jaia, naɨ omoɨ fɨnóbiñenana baizájillena
gáɨñedɨcue. Daɨí omoɨ íllana íaɨoɨ baizájiadɨ, afe cuena meáidaitade, mei áfedo
nano uícodo omoɨ ñue cue ɨɨ́nuana táɨnomo fáɨfitaitɨomoɨza. Iemo jɨáɨ afémacɨ
daɨí omoɨ íllana cɨóicaizaɨbiadɨ daje izói danɨ ómoɨna meáidaitaite. 5 Afe
bíemona nano uícodo ómoɨmo bie caɨ ámatɨaɨ cue orelle ɨere jitáiredeza, daɨí
comecɨ facádɨcue. Iemo daje izói afémacɨ naui uícodo omoɨ mameca aillo
úcube ɨráɨana ñue ɨćoɨmo fúitana cánoitiaɨoɨ. Bimacɨ omoɨ cánuamona afe
úcube ɨráɨana fúitano, afe úcube caɨmare omoɨ fecállemo ñue fɨnóbitɨomoɨ.
Iemona afe omoɨ fecalle cue rɨire ocuínidɨcue. Danɨ omoɨ comecɨ ñue jítainana
ácataitɨomoɨ.

6 Ja cue llollɨf́uemo omoɨ uibíoiri. Due ritɨḿɨe jaca due jofo ote. Iemo
daje izói aillo ritɨḿɨe aillo jofo ote. 7 Ie jira illa dɨǵamɨe ie comecɨ caɨmare
mamérilla izói ie úcube írede. Jeruíllano éoinamona fecánide. Daje izói jɨáɨma
ocuíoillamona ínide. Mei Juzíñamui caɨmare fecáfɨredɨmɨena izíruiteza. 8 Caɨ
Moo Juzíñamuimo nana jɨáɨfoide omoɨ cáɨmacaitade ráanɨaɨ ɨere aillo íteza,
facádoñeno jamánomo ómoɨmo fecárede. Daɨí nana danɨ omoɨ jitaica ráanɨaɨna
ómoɨmo nágarui ífɨreite. Mei íadɨ danɨ ómoɨeñedeza, mei jɨáɨfodo ómoɨmo
aillo ite ráamona, nana jɨáɨforiede raado jɨáɨmacɨna jeruíñeno canóredɨomoɨ.
9 Juzíñamui Cuegáuai bie izói daɨde:
Dúeredɨnomo afémɨe jeruíñeno aillo fecade.
Comɨńɨmo afémɨe ñue fɨnócano jaca are iite.
10 Iemo afe daade Juzíñamui omoɨ ríllena jɨáɨe ríamo llɨzítano ómoɨmo
fecáfɨrede. Daje izói afe riga zɨćuamona, Juzíñamui áfemona omoɨ güille
raana comuítano ómoɨmo fecáfɨrede. Iemona nana omoɨ jitailla ríllena afémɨe
ómoɨmo fécaite; íemo dáanomo omoɨ rigánuiaɨna jamánomo aitátaite; áillamona
jamánomo aillo óitɨomoɨ. Daɨí omoɨ jamánomo óllemona jɨáɨmacɨ canolle
raa dɨga icaiño ómoɨmo íiteza. 11 Afemona dɨga jɨáɨforiedena ráareitɨomoɨ,
jɨáɨmacɨmo jeruíñeno aillo omoɨ fecáfɨreillena. Iemo cue uire omoɨ orelle
úcube cue izájillamona jɨáɨe caɨ ámatɨaɨna Juzíñamuina “Ɨere fɨgora” dáɨitaite.
12 Mei jira afe bie cánua Jerusalemo ite caɨ ámatɨaɨmo caɨ feca llezica, daa
íaɨoɨ jitaica ráanɨaɨ íaɨoɨmo fecáñedɨcaɨza, mei íadɨ afémacɨna Juzíñamuina “Ɨere
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fɨgora” daɨítatɨcaɨ. 13 Iemona danɨ afémacɨ Juzíñamuido ñue úritiaɨoɨ, mei
bie cánua Cristo ñuera uaina omoɨ jiéruillana íaɨoɨmo jino ácatate. Daje izói
afémacɨmo íemo naa jɨáɨmacɨmo jeruíñeno aillo omoɨ fécajana íaɨoɨ cɨónamona,
Juzíñamuimo ñuera uaina jóoneitiaɨoɨ. 14 Iemona ómoɨna ɨere duéruillano,
afémacɨ afe ɨbana ómoɨena Juzíñamuimo jɨćaitiaɨoɨ. Juzíñamui ómoɨdo jino
cɨótaga aillo dúecaifɨrenamonaafémacɨómoɨdo Juzíñamuimoúrifɨreitiaɨoɨ. 15 Ie
jira Juzíñamui afe caɨmo lloga áillo dúecaifɨrenana jamánomo ñuénamona, fia
iga raa izóideza, áfena jino uaido jaɨćɨna llónidɨcaɨza. Afe caɨmo dúecaifɨrenari
Juzíñamuina “Ɨere fɨgora”mai caɨ daɨillɨ.

10
Cristo orécamɨena íllamona Pablo ocuilla rɨ́ino ite

1 Cue Páblodɨcue. Cristo caɨmo dúecaifɨredeza, íemo jɨáɨ afémɨe ɨere
cáɨmamɨeza cue daje izói izire ómoɨmo jɨćaitɨcue. Omoɨmo rɨire cue
úrizaɨbiñeillena ja birui jɨcádɨcue. Dáarie cuena uáitatɨno bie izói cue dɨbénedo
daɨífɨrediaɨoɨ: “Pablo omoɨ cɨǵɨri illa llezica afémɨe ɨere comécɨnamánaɨdɨmɨe,
mei íadɨ afémɨe jɨca jɨáɨnomo illa llezica afémɨe abɨdo rɨire ocuídɨmɨena
dóbaicaide,” daɨdíaɨoɨ. 2Mei jɨáɨfodo, omoɨ cue eróizaɨbilla llezica, rɨírede uaina
ómoɨmo cue úrizaɨbiñeillena izire jɨcádɨcue. Mei ómoɨmona dáarie cuemo
fɨénide uai jɨtádɨno ite. Afe íaɨoɨ jɨtaca uai bie izói joide: “Nana ie fɨnócano
daa bínɨe comɨnɨ jítaina izói fɨnoca,” daɨí daɨdíaɨoɨ. Iemona afémacɨ cue úritaja,
rɨírede uáillaɨdo íaɨoɨmo úriredɨcue. Mei íadɨ afe izói cuena úritañeno iri. 3Mei
uáfueza, ua cómedɨcue, mei íadɨ bínɨe comɨnɨ fuirífɨrena izói fuiríñedɨcue.
4 Fɨénidɨfuiaɨ oni cue caitalle raa, bínɨe comɨnɨ fuirilla raa izóiñede. Mei
jɨáɨfodo cue fuirilla raa Juzíñamui rɨínona rɨínorede, abɨ rɨídollena rɨire
fɨnócacuaɨ izóidena cue táɨnocaitallena. 5 Mei áfedo cuemo fɨeni jɨtácana oni
caitádɨcue; daje izói cuena íaɨoɨ cáitajana oni féitatadɨcue. Nana uáitaiacadɨno
íaɨoɨ abɨ ɨɨ́nuano jɨáɨmacɨ Juzíñamuina raɨre onóñeillena jɨzítafɨrediaɨoɨ. Ie
jira nana íaɨoɨ comecɨ faca uaillaɨ Cristo anamo itátaitɨcue, afe Crístona íaɨoɨ
comecɨ jiéruillena. 6Cue llógana omoɨ jiéruilla ñue ɨćoɨmo dúcɨille llezica, nana
jɨáɨe uáitafɨredɨnona duere fɨńoitɨcue, íaɨoɨ jiéruiñena ɨćoɨnia.

7 Daa jínofene cɨoide ráanɨaɨmo eróidɨomoɨ; uáfueza, náɨnidɨmɨena cue
eróinamo eróidɨomoɨ. Nɨnó dámɨe “Uáfueza cue bie Cristo iédɨcue,” daɨíadɨ,
bífuemo afémɨe uíbicaitarede: Cristo íena ie illa izói, daje izói cue Cristo iédɨcue.
8 Mei dɨga icaiño, cuemo ite rɨínodo cue llóiadɨ naɨ áferi méaidaiñeitɨcue.
Mei caɨ Ocuíraɨma afe rɨíno cuemo jóonete, áfedo Juzíñamui dɨbénemo ñue
omoɨ cue móonaitallena. Omoɨ nɨné cue táɨnocaitallena cuemo íñega. 9 Fia
rabedo ómoɨna jácɨdotɨmɨe izói íacañedɨcue. 10Dárie cue cuegábiaɨdo daɨdíaɨoɨ:
“Jamánomo rɨire ocuífɨrede; mei íadɨ afémɨe comɨnɨ eróicana úrilla llezica,
afémɨe rɨímɨeñede. Afe llezica ieúrillauaina ɨere jáimairuirede,”daɨdíaɨoɨ. 11Afe
izóiúritɨmɨe bie izói onótarede: Jɨcana rabedo rɨire cue úrilla izói, afe izói omoɨ
cɨǵɨri cue ille llezica rɨire úritɨcue. Nane afe dáaruido afémacɨna rɨire ócuitɨcue.

12 Afémacɨmona dáarie danɨ íaɨoɨena ñue caɨmare úritiaɨoɨ. Táɨnomo abɨ
ɨɨ́nuado úritiaɨoɨ. Afémacɨ illa izói jaca mamériñedɨcue. Danɨ táɨnomo íaɨoɨ
comécɨillado conímamo comécɨidiaɨoɨ. Ñuera come daɨíllena danɨ conímamo
facádiaɨoɨ. Daɨí fácajamona abɨna onóñedɨmacɨna jáidiaɨoɨ. 13 Cuemo dúiñede
raado abɨna ɨɨ́noñeitɨcue, uai cue llócaillenamózizaillɨnona llotɨḿɨe, Juzíñamui.
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Afémɨe ñuera uaillaɨ cue llócaillena omoɨ illánomo cuena dúcɨtate. Uáfueza
Corinto dɨnomo cuena jáitate. 14 Ie jira cuemo dúide táɨjɨnafue baɨmo
jáiñedɨcue. Mei naui Cristo ñúefue fueñe ómoɨmo jino dénuaɨbitɨcueza.
Iemonaafe omoɨ cɨǵɨri cue táɨjɨlle cuemodúide. Nano fueñe lluáɨbiñedɨcuenia
afe táɨjɨlle cuemo dúiñede; mei íadɨ daɨítañede. 15 Jɨáɨmacɨ táɨjɨnana cúeɨena
abɨmo maiñóñedɨcue. Afedo abɨna ɨɨ́noñedɨcue. Mei jɨáɨfodo Juzíñamuimo
omoɨ ɨɨ́nogafue ñue móonaille dɨnori, omoɨ cɨǵɨri jamánomo cue táɨjɨllemo
ocuíridɨcue. Mei íadɨ cuemo dúide táɨjɨnafuedo táɨjɨfɨreitɨcue. 16 Iemona afe
méifomo omoɨ illa batɨf́enemo jɨca itɨńomo jíllonauai lluájiredɨcue. Mei íadɨ afe
llezica jɨáɨma taɨneca táɨjɨnamo táɨjɨñeitɨcue, ie táɨjɨnado abɨ ́cue ɨɨ́noñeillena.

17 Mei jɨáɨfodo daa come abɨ ́ ɨɨ́noiacania, caɨ Ocuíraɨmado abɨ ́ ɨɨ́noiteza.
18 Dama ie abɨdo ñue úritɨmɨe, ñuera come daɨífɨrenamɨena jáiñeite; mei
jɨáɨfodo daa Juzíñamui ñue úrillamɨe, ñuera come daɨnámɨena jaille.

11
Cristo óreñega taɨno llotɨno Pablo dɨga

1 Abɨna onóñedɨmɨe izói due jiza úritɨcueza. Raɨre cue uai oñeno fɨáicana
cue úrillamo ómoɨna cacáretaacadɨcue. Mai fɨáicana abɨ ́ cue ɨɨ́nuamo omoɨ
cácarei. 2 Omoɨna ɨere uríoifɨredɨcue. Afe omoɨ cue uríoilla Juzíñamuimona
comuide. Dámɨe ie áɨreiacania jétañega jitaɨngoóllena jɨca iamámiano jɨcánote.
Afe jɨcánogango daa afémɨemo ɨníreirede. Mamécaruimo afengo moo aféngona
izájite. Afe izói Crístomo ómoɨna cue izájillena ja Crístodo mamédɨcue. Ie jira
ómoɨri ɨere uríoidɨcue. 3 Mei comɨnɨ nánoidɨngo Evana jaio bífuiano jɨf́uia
izói, afe izói jɨáɨmacɨ ómoɨna bífuiana jacɨŕuitɨcue. Afemona fɨgo abɨ ́ omoɨ
ráiruiñenia jɨf́uefitɨomoɨ. Iemona Crístomo ñuera comécɨdo omoɨ comécɨillana
oni jɨáɨfodo féitaitiaɨoɨ. Daje izói Crístona nahí omoɨ izíruillana féitaitiaɨoɨ.
Afena jacɨŕuitɨcue. 4Cue llócaiga Jesús izóiñedɨmɨena ómoɨmo llotíaɨoɨ. Afemo
fɨáicana caɨmare ñue cacáreidɨomoɨ. Afemo nɨbaɨ omoɨ ɨɨ́nollena jacɨŕuitɨcue.
Iemo naui ómoɨmo cue lloga o maiñoca Ñuera Joreño izóiñedena jɨáɨfoide
joréñonaabɨmomaiñódɨomoɨ. Iemo jɨáɨuícodo cúemonaomoɨ cacanaua jíllona
uai izóiñedena jɨáɨfoide uai jeire otɨómoɨ. 5 Birui baie omoɨ cɨǵɨdo jáillamacɨ
“Caɨ bie Cristo orécamacɨ baɨmo ñúemacɨdɨcaɨ,” daɨdíaɨoɨ. Mei íadɨ afémacɨ
jofófenemo ráifiñedɨmɨedɨcue, daɨí comécɨoidɨcue. Iemona ¿nɨbái mei cuemo
cacáreñeitɨomoɨ? 6 Mei nɨbaɨ cue úrilla uai fɨgo jínoñeniadɨ, naɨ cue onoiga
rafue jino llúana dɨbénedo ɨere baitádɨmɨedɨcue. Nana ómoɨmo cue llócaillado
afe bie cue onóigafuiaɨna jaca nágarui jino ómoɨmo ácatafɨredɨcue.

7 Jíllona uai ómoɨmo raiñóñeno cue llúado, omoɨ anamo cue abɨna itátatɨcue.
Daɨí itɨcue cue baɨmo ñúefuedo omoɨ jalléillena. Daɨí cue illa ¿nɨbaɨ fɨénide?
Daɨítañede. 8 Jɨáɨe Juzíñamuimo jaɨnáidɨno omoɨ cue canolle úcube ɨbádiaɨoɨ.
Omoɨ cɨǵɨri cue íllena afe úcube cue llɨɨ́nua afémacɨmona cue baɨroca izoide.
9 Omoɨ cɨǵɨri cue illa llezica, cue jitaica raana ite. Mei íadɨ áfena jaca
ómoɨmona raiñóñedɨcue. Aféruillaɨdo Macedóniamona bite caɨ ámatɨaɨ, cuemo
iñede raana fecádiaɨoɨ. Afe daɨí cue abɨna rairuídɨcue, omoɨ cɨǵɨmo nana
cue fɨnócafuiaɨ ómoɨmo juare zúiñeillena. Iemo naui cue illa izói, afe izói
omoɨ cɨǵɨri jaca daɨí ífɨreitɨcue. 10 Cristo ñúefue ua cue onona izói, afe izói
nane jɨáɨfuena ua onódɨcue. Afefue bie izói daɨde: Nana Acaya énɨedo
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raiñóñeno táɨjɨfɨreitɨcue. Afe cue táɨjɨna cue raiñóñenari cáɨmacaitɨcue. Iemo
afe cuemo ite cáɨmafue buna cúemona báɨroñeite. Afena uáfodo onódɨcueza.
11 ¿Nɨbáimei daɨí úritɨcue? ¿Nɨbaɨ ómoɨna cue gáɨñenado daɨí úritɨcue? ¡Ieñede!
Omoɨna ɨere cue gáɨnana Juzíñamui ñue onode. 12 Mei íadɨ jaca cue fɨńua
izói fɨnóicaitɨcue, cuena uáitatɨno abɨ ́ ɨɨ́notañeillena. Jaca ómoɨmo raiñóñeno
táɨjɨfɨreitɨcue, baie abɨ ́ ɨɨ́notɨno íaɨoɨ abɨ ɨɨ́nua raa cue baɨróllena. Afémacɨ
úcubena ómoɨmona izire jɨcáfɨrediaɨoɨ Cristo ua orécamɨena cue illa izói íaɨoɨ
íllena. Mei úcube íaɨoɨ ófɨrenamo ɨɨ́notiaɨoɨza, áfedo “Cristo orécanodɨcaɨ”
daɨíllena. Ie jira afe íaɨoɨ ɨɨ́noga uai oni caitáacadɨcue. Iemona jaca raiñóñeno
ómoɨna canófɨreitɨcue. 13 Baie afémacɨ Cristo óreñega ɨere taɨno llotɨno. Daje
izói afémacɨ jɨáɨmacɨna jɨf́uefɨredɨno. Iemo jɨáɨ afémacɨ come jɨfeia jɨáɨfo
eroina izói, Cristo orécamacɨna comɨńɨna íaɨoɨmo comécɨitaacadiaɨoɨ. 14 Afe
bie jɨáɨfodo afémacɨ eróinafue cáɨmona jánaɨñede, mei dama Taɨfe egáiñote
Juzíñamui abɨ ímɨena eróillenaméidoficaideza. 15 Ie jira, Taɨfemo táɨjɨtagano ie
méidoficailla izóiméidoficaifɨrediaɨoɨ; afe jɨáɨfoide raa ízoiñede. Iemona jɨfeide
come eroina izói bimacɨ ñue ite comɨńɨna eróillena abɨna jɨáɨfodo méidotiaɨoɨ.
Mei íadɨ íaɨoɨ fɨnócaiga fɨénidɨfue dúina dɨeze afémacɨ táɨnocaitiaɨoɨ.

Cristo orécamɨena ie íllamona Pablo duere zefuide
16 Nane dáanomo ómoɨna dáɨitɨcue: Bie jabo abɨ cue ɨɨ́nuamona cue

úrillamona bu cuena “Uáɨritaidɨmɨedɨo” daɨíñeno iri. Mei íadɨ daa come daɨí
comécɨdo daɨíadɨ, dama uáɨritaidɨmɨe izói úritɨcueza fia omoɨ eroiri, áfedo
jabo abɨ ́ cue ɨɨ́nollena. 17 Afe bie abɨ ́ cue ɨɨ́nua uaina, caɨ Ocuíraɨmamo
ite rɨínodo cuena daɨí daɨítañede. Mei jɨáɨfodo dama uáɨritaidɨmɨe izói
úritɨcueza. 18 Mei danɨ íaɨoɨ daɨna ñuera uaido abɨ ́ ɨɨ́notɨnuiaɨ aillo íteza;
afe íaɨoɨ taɨno abɨ ɨɨ́nuana izói, afe izói abɨ ɨɨ́noitɨcue. 19 Omoɨ zánuano
dáɨitɨcue, omoɨ jamánomo baitádɨnodɨomoɨza, mai uáɨritaidɨmɨe izói cue
úrillamo caɨmare fɨáicana omoɨ cácarei. 20Mei ómoɨna baie rɨire táɨjɨtatɨnona
caɨmare fɨáicana cacáreidɨomoɨ. Iemo jɨáɨ ómoɨmo ite raana báɨruaɨbitɨno
uaimo caɨmare fɨáicana cacáreidɨomoɨ. Iemo jɨáɨ ómoɨna náamataɨbitɨno
uaimo fɨáicana caɨmare cacáreidɨomoɨ. Iemo jɨáɨ omoɨ jámairuitɨnomo
caɨmare cacáreifɨredɨomoɨ. Iemo omoɨ uiécona fatade izóidɨno, afe nɨɨ ómoɨna
fɨeni úritɨnomo fɨáicana caɨmare cacáreidɨomoɨ. 21 Bie izói cue daɨna cuena
meáiruitade, mei íadɨ dama cue jámairuillado dáɨitɨcue, cue bie afémacɨ fɨńua
izói, cue fɨnóllena fɨgo rɨínidɨcue.
Mei íadɨ aillo jɨáɨe comɨnɨ jacɨŕuiñeno daɨífɨrena izói, cue jɨáɨ jacɨŕuiñeno

dáɨitɨcue, mei íadɨ áfedo uáɨritaidɨmɨe izói úritɨcue. 22 ¿Meita afémacɨ hebreo
imacɨ? Cue jɨáɨ daje izóidɨcue. ¿Meita afémacɨ Israel naɨraɨ iédiaɨoɨ? Cue
jɨáɨ daje izóidɨcue. ¿Meita afémacɨ Abrahámona comuídɨno? Cue jɨáɨ afémacɨ
izóidɨcue. 23 ¿Meita afémacɨ Cristo táɨjɨtagano? Cue bie afémacɨ baɨmo Cristo
ocuícamɨedɨcue. (Bie izói cue dáɨnado uáɨritaidɨmɨe izói úritɨcue.) Cue bie
afémacɨ baɨmo jamánomo táɨjɨdɨcue. Cue bie afémacɨ baɨmo zéchedogacue.
Daje izói afémacɨ baɨmo llavécacue. Iemo dɨga ícaiño tɨtáacagacue. 24 Cinco
dɨǵacaiño judío naɨraɨ duere cue fɨńua llezica, cuena zechénotadiaɨoɨ. Nágarui
duere cue íaɨoɨ fɨńua dáruido treinta y nueve dɨǵacaiño cuena zechénotiaɨoɨ.
25 Iemodacaiñoámani cuena ragüízɨdo fatíaɨoɨ. Iemodácaiñonofɨćɨaɨna cuena
níjɨdiaɨoɨ. Iemo dacaiñoámani cue jailla áillue nocáe buide. Iemo dácaiño caɨ
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buíllamona daa naɨo daamona dɨga afóredemonaillai cɨǵɨmo itɨcue. 26Dáanori
uái iñeno ɨere macáfɨredɨcue. Iemo dɨga imani jacɨŕedɨnuiaɨmo itɨcue, íemo
jacɨŕede merɨŕifɨredɨno cɨǵɨmo itɨcue, íemo dama cue comɨńɨri jacɨŕedɨfuiaɨ
cɨǵɨri itɨcue naa jɨcánemacɨri. Iemo áillue jofue cɨǵɨmo ite jacɨŕedɨfuiaɨ cɨǵɨmo
itɨcue. Daje izói áillue naɨraɨ jinomo ite jacɨŕedɨfuiaɨ cɨǵɨmo itɨcue, íemo jɨáɨ
monáillaimo jacɨ cácadɨcue. Iemo jɨáɨ taɨno ámatɨaɨ cɨǵɨmo jacɨ cácadɨcue.
27Daje izói juárede táɨjɨnamo itɨcue naa féiredɨfuiaɨri. Dɨga ícaiño mona naɨo
dɨga ɨnɨñ́eno táɨjɨdɨcue. Daje izói ɨere jufi cácadɨcue, íemo jɨáɨ jaɨnoi iñénari
duere zefuídɨcue. Dɨga ícaiño Juzíñamuimo comecɨ fácano güiñeno jáicadɨcue.
Daje izói rólliemo duere zefuídɨcue. Daje izói ɨnícuironino jáicadɨcue.

28Nane bífuiaɨ baɨmo jɨáɨfuiaɨ cuemo comuide. Nágaruillaɨdo náganuiaɨmo
ite Juzíñamuimo jaɨnáidɨnomo cue comecɨ úicaide. Iaɨoɨna abɨóidɨcue izói
duere zefuídɨcue. 29 Iemona daa come fɨgo Juzíñamuimo ie ɨɨ́noñenamona
duere zefuíadɨ, afe cuena duere zefuítate. Daje izói dámɨe ɨáɨfuemo
comecɨ nɨne féiacaniadɨ, cue comecɨ nɨné féizailla izoide. Iemona afe cuena
meáidaitade; daje izói cuena rɨícaitade. 30 Mei afémacɨ táɨnodo cuena abɨ ́
ɨɨ́notaadɨbie izóidáɨitɨcue: Cuemaɨríñenana jino ácatate raadoñue cueúrillena
baɨmo gáɨdɨcue. 31 CaɨMoo Juzíñamui bie cue daɨna ua uaina onode. Afémɨe
caɨ Ocuíraɨma Jesucristo Moo; íemo jɨáɨ afémɨe jaca nɨnomo ióbioitaregaza.
32 Naui Damáscomo cue illa llezica afe naɨraɨ jabóidɨllaɨma naga nazemo
úiñoraɨnɨna jóonete, llaɨtada cue llavéllena. Afe naɨraɨ nahíllaɨma Areta
mámecɨredɨmɨe. 33Mei íadɨ jɨáɨe Juzíñamuimo ɨɨ́notɨno, eróirafomona cɨrɨǵaɨdo
cuenaanaagüínetiaɨoɨ;mei afe jofueonífene cɨrɨńua raacaifo jɨcado íteza. Daɨí
afémacɨmona botada jíllodɨcue.

12
Juzíñamui Páblomo nɨcaɨ anado ua ráfuedo úrite

1 Dáamɨe dama abɨdo caɨmare úria mɨnɨćana oñede. Ie úrilla jɨáɨe raamo
ráifiñede. Afefue ñue onódɨcue ia, caɨ Ocuíraɨma nɨcaɨ anado cuemo ácataga
raa jino llóredɨcue. Afe llezica uícodo naɨ buna ónoñegafuiaɨ cuemo llote.
2 Afe cuemo ácataruimona ja catorce fɨmona jaide. Aféruimo Crístomo
cue jaɨnáinamona caifo tercera monamo Jesucristo illámonamo uigacue.
Onóñegaza nɨbaɨ caana abɨdo uigacue, nɨbaɨ ɨéizɨnino uigacue. Afe dama
Juzíñamui onoiga. 3 Cue úinaruimo nɨbaɨ abɨ ́ dɨga uigacue, nɨbaɨ daa cue
joreño úina, áfena onóñedɨcueza; dama Juzíñamui onoiga. 4 Juzíñamuimo
ɨɨ́note tɨídɨno jáillɨnomouigacue. Afénomo Juzíñamuimona dama cuemo duide
ebírede uáillaɨna cacádɨcue; afe uáillaɨdo Juzíñamui rairuídeza birui úrinidɨcue.
5Afe cuemoácataga raado abɨna ɨɨ́noredɨcue,mei íadɨ áfedo abɨna ɨɨ́noñeitɨcue.
Dama cue abɨna ɨɨ́noñeitɨcue. Mei jɨáɨfodo cue maɨríñenado ñue cue úrillena
ɨere gáɨdɨcue. 6 Mei dama abɨdo cue úriacaniadɨ, afe abɨna onóñeno úrilla
izóiñede,mei jaɨćɨna uáfuena úritɨcue. Mei íadɨ áfedo úriñeitɨcue,mei cue cɨona
izói comɨnɨ cuemocomécɨillena jitáidɨcueza. Afe izói cúemona íaɨoɨ cacana izói
áfeze cuemo íaɨoɨ comécɨillena jitáidɨcue. Afe baɨmo aillo jɨáɨforie cuemo íaɨoɨ
comécɨillena jítaiñedɨcue.
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7 Afe cuemo jino onótaga raa ɨere jamánomo ebire cɨoide. Ie jira áfedo
jamánomo abɨna cue ɨɨ́noñeillena, duere zefuítagacue. Afe duere cue zéfuilla
come abɨmo eedo llúina izoide. Afe eedo, Taɨfe come izi cácatate raa izói,
cuenaduere fɨńuaɨbite. 8Bie duere cue zefuilla raa caɨOcuíraɨmaoni oréllena
dacaiñoámani íemo jɨcádɨcue. 9 Mei íadɨ caɨ Ocuíraɨma cuena daɨde: Cuemo
ite o cue cáɨmadofɨrena nana omo comuide duere zefuilla o ocuíllena ñue
cánoite. Mei daa come náɨnina llezica, cuemo ite ñuera rɨíno afémɨedo ñue
jino ácatarede,” daɨde. Ie jira cuena náɨnitade raari ióbidɨcue, afe daɨí Crístomo
ite rɨíno cuedo jino ácatallena. 10Mei jira cue náɨninari ióbidɨcue, íemo comɨnɨ
cuena báiñuari ióbidɨcue. Daje izói raana cue jitáillari ióbidɨcue. Afe izói
cue duere íaɨoɨ fɨnóacanari ióbidɨcue. Iemo Cristo ɨćoɨnia féiredɨfuiaɨ cuemo
comuíllari ióbidɨcue. Mei jamánomo íaɨoɨ cuena uáitaacana llezica, afe llezica
Juzíñamui cue cánuado comécɨna jamánomo íocɨredɨmɨena jáidɨcueza.

Coríntomo ite Juzíñamuimo jaɨnáidɨnomo Pablo comecɨ úicaifɨrede
11 Dama cue abɨ ífuedo cue úricaillamona uáɨritaidɨmɨena jáidɨcue; mei

íadɨ daɨí cue úrillena cuena ocuíoide izói itɨómoɨ. Mei danɨ omoɨ ja birui
cuedo ñue úriredɨomoɨ; mei ráifiñedɨcue ia, omoɨ cɨǵɨdo jaide Cristo óreñega
jamánomoidɨno jofófenemo ráifiñedɨcueza. 12 Naui omoɨ cɨǵɨdo járitaiñeno
fɨáicana táɨjɨdɨcue. Afe cue táɨjɨcaillaruimo jɨáɨena onótate raana fɨnódɨcue
naa cɨóraɨnina ráanɨaɨri. Afe dáaruido ebire cáɨmacaitate ráanɨaɨna fɨnódɨcue,
nana bífuiaɨdo Cristo ua orécamɨedɨcue daɨíllena. 13 Jɨáɨe Jesumo jaɨnáidɨno
cɨǵɨri cue illa llezica, cue jitaica raana raiñódɨcue; mei íadɨ omoɨ cɨǵɨri afe
izói iñédɨcue. Daa bífuedo jɨáɨe ɨɨ́notɨno jofófenemo ómoɨmo comécɨidɨcue. Afe
ómoɨmocueraiñóñenadɨbénedoómoɨmofɨeni cacáiadɨáfemonameinecaɨmare
cue uáidori.

14 Ja birui dacaiñoámani omoɨ cue eróizaɨbillena fɨnóbidɨcue. Iemo omoɨ
cɨǵɨmo cue íllena ómoɨmo juare fɨńoñeitɨcue; mei ómoɨmo ite úcube cúeɨena
máiñuaɨbiñeitɨcueza. Mei jɨáɨfodo danɨ omoɨ Juzíñamuimo ñue jaɨnáitallena
bíitɨcue. Mei uafue, éicomɨnɨ úruiaɨ íena úcubena ofítarena. Uruiaɨ ie moo
íena ofítanide. 15 Omoɨ comecɨ ñue íllena dama cuemo ite dɨga caɨmare
fúitaitɨcue. Daje izói ómoɨri cuemo itemáɨriena jeruíñeno fúitaitɨcue. Omoɨna
jamánomo cue izíruiadɨ ¿afe ɨbanameitaomoɨ jofófenemo cuena izíruiredɨomoɨ?
Daɨítañedemei íadɨ birui afe izói ómoɨmona dáarie cuena daɨí fɨnódiaɨoɨ.

16Nana ómoɨna cue llótaiduaɨbiñedɨcue. Afena ñue faɨríotɨomoɨ; mei íadɨ afe
méifomo dámɨerie jɨáɨfodo daɨdíaɨoɨ: “Irebaimo jiita izói caɨna bífuiano úcube
ote,” daɨdíaɨoɨ. 17 Naui ómoɨmo cue orécamacɨmona, ¿meita cuemo izájillena
dámɨe ómoɨna bífuiano úcube ote? ¡Oñede! 18 Omoɨ méiñuaillena Tito izire
jɨcádɨcue. Afémɨedodaa jɨáɨeamaorédɨcue. ¿MeitaafeTitoúcubeóllenaómoɨna
jɨf́uete? ¡Daɨítañede! Tito, ie nabai, íemo cue, cue macáfɨrena izói, daje izói
nanamacádɨcaɨ, ¿ero ua? Dájena ñue comécɨillado táɨjɨfɨredɨcaɨza, ¿ero ua?

19 “Caɨdo abɨ rɨídotɨo,” nɨbaɨ caɨna comécɨdo daɨdɨómoɨ. Mei íadɨ afe
izói jóiñede. Mei jɨáɨfodo Juzíñamui eróicana Crístomo jaɨnáitagamɨe izói
úritɨcaɨ. Mei cue izíruiga ámatɨaɨdɨomoɨza, nana bie izói cue daɨna omoɨ
comecɨ Juzíñamui dɨbénedo ñue móonaillena llotɨcue. 20 Mei omoɨ dɨné cue
bille llezica cue comecɨ óiacana izói iñédɨomoɨ cue cɨóizaɨbillena jacɨŕuitɨcue.
Iemo afe ɨbana omoɨ comecɨ óiacana izói iñédɨcue cue omoɨ baizájillena
jacɨŕuitɨcue. Iemo dájena ñue omoɨ jaɨnáiñenamo jacɨŕuitɨcue. Daje izói omoɨ
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ɨɨ́radoifɨrenamo jacɨŕuitɨcue; íemo jɨáɨmana omoɨ ícɨfɨrenamo jacɨŕuitɨcue.
Iemo afe llezica jɨáɨmana duéruiñeno danɨ abɨ ́ omoɨ úicoficaillari jacɨŕuitɨcue.
Iemo jɨáɨma uaita uai omoɨ llófɨrenari jacɨŕuitɨcue. Iemo jɨáɨmacɨ jánari omoɨ
úrifɨrenari jacɨŕuitɨcue. Daje izói fɨeni abɨ ́omoɨ ɨɨ́nofɨrenari jacɨŕuitɨcue. Iemo
ocuícana náfueñedɨno izói fɨeni ebena omoɨ ífɨrenari jacɨŕuitɨcue. 21 Iemo
jɨáɨ uire omoɨ cue éroizaɨbille llezica omoɨ daɨí íllari cue Juzíñamui ómoɨdo
cuena meáidaitalleri jacɨŕuitɨcue. Iemo afe llezica nɨbaɨ aillo ómoɨri cue éeiari
jacɨŕuitɨcue, mei jaiai nɨnómona dɨga fɨénidɨfuiaɨ omoɨ fɨńuari éedɨcueza. Mei
ómoɨmona aillo naɨ íaɨoɨmo ite ɨáɨfuiaɨ féitañediaɨoɨza. Daje izói íaɨoɨmo ite
jɨruífuena fáɨcanocaiñediaɨoɨ, íemo íaɨoɨ comécɨna jɨɨ́rioide fɨeni fɨnócafuiaɨ oni
nɨne féitañediaɨoɨ.

13
Pablo íiraɨcaiño íaɨoɨ uáidua uai, íaɨoɨmo llonódacaiga uai dɨga llote

1 Naui ménacaiño omoɨ méiñuaidɨcue. Ja birui nane meine omoɨ
méiñuaɨbitɨcue. Onódɨomoɨza, naga júfidoga rafue mena, nɨbaɨ daámani
uai nabáiraɨnɨ daje izói úriadɨ, afe júfidogafue ñue záide. 2 Naui méifodo
omoɨ cue méiñuaɨbilla llezica, nana naui uícodo fɨeni itɨńona duere cue
fɨnóllena llonódacaidɨcue. Birui benó jɨca cue illa llezica dáanomo naui ómoɨna
dama cue dáɨnana llóitɨcue: “Uire nane omoɨ cue méiñuaɨbia naui uícodo
fɨeni itɨńona naa ómoɨri dúecaiñeno duere fɨńoitɨcue,” daɨdɨcue. 3 Iemona
omoɨ jenoca Cristo cuedo úrilla onótafɨrena raana ñue ónoitɨomoɨ, mei áfena
jenófɨredɨomoɨza. Omoɨri Cristo náɨnidɨmɨe izóiñedeza, afémɨe rɨínorede,
Cristo omoɨ dɨga jɨfánoñedeza, rɨíredɨmɨeza. Omoɨna ñue rairuíoide. Omoɨ
cɨǵɨri íemo ite rɨíno jino cɨótate. 4 Uáfueza, Cristo náɨnidɨmɨe izói cruzmo
coraɨca, mei íadɨ birui afémɨe Juzíñamui rɨínodo caade. Afe daɨí Cristo
náɨnina izói dájena náɨnidɨcue, mei íadɨ dájena afémɨemo caɨ jaɨnáillado
Juzíñamui rɨínodo íitɨcue, omoɨ ñue cue fɨnófɨreillena. 5 Mai danɨ ñue
abɨna omoɨ onoiri. Afemo, mai ñue comecɨ omoɨ facari, Juzíñamuimo ñue
ɨɨ́noga uai ɨere jeire omoɨ úana omoɨ onóillena. Omoɨ comecɨ ifue facada
ñue jóonefɨreiri. Jesucristo ómoɨri íllamo ¿meita áfemo comécɨñedɨomoɨ? Mei
nɨbaɨ jɨáɨfodo jóide. ¿Meita táɨnona ɨɨ́notɨomoɨ? ¡Afe daɨí íñeiteza! 6 Mei
uáfueza, caɨ bie táɨnona llotɨḿɨeñedɨcue. Afemo ñue omoɨ comécɨoicaillemo
ocuíridɨcue. 7 Iemo afe llezica fɨénidɨfue omoɨ fɨńoñeillena Juzíñamuimo
jɨcáfɨredɨcue. Daa ñúefue dɨbénemo omoɨ íllena jɨcádɨcue. Mei íadɨ ñue jaɨćɨna
llófuefɨredɨmɨe cuena daɨíllena jɨcáñedɨcue. Dámɨe “Jaɨćɨna lloñédɨo” dáɨiadɨ
áfena llóñeitɨcue. Ñúefuemo omoɨ ille comɨnɨ cueri dáɨnana baɨmo ráifide.
8 Jaca ua uai jeire omoɨ oíadɨ úaitañeitɨcue; ómoɨna lletánidɨcue. Mei jɨáɨfodo
afe uaina nabáiredɨcue. 9 Ie jira ómoɨna cue lletáninamonanáɨnina cue cɨóiadɨ,
áferi caɨmare ióbidɨcue, mei afe llezica omoɨ ñue comécɨna náɨredɨomoɨza.
Iemo nɨf́uenino ñue jaɨćɨna omoɨ íllena jaca jɨcáoifɨreitɨcue. 10 Naɨ omoɨ cue
méiñuaɨbiñena llezica, bibe uícodo ómoɨmo cuetɨcue, uire ómoɨmo cue bíadɨ
omoɨ dɨga rɨire cue íñeillena. Uáfueza, omoɨ rɨire cue lletalle rɨíno Juzíñamui
cuemo iga. Mei íadɨ omoɨ cue táɨnocaitallena cuemo íñega. Mei jɨáɨfodo
Juzíñamui dɨbénemo omoɨ comecɨ ñue cuemóonaitallena cuemo iga.
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11 Cue ámatɨaɨ, ñue íitɨomoɨza. Danɨ nɨf́uenino jaɨćɨna omoɨ illɨńomo omoɨ
comécɨiri. Bie ómoɨmo cue lloga uai náfuiano, conímana omoɨ náɨcaitafɨreiri.
Conímamo dájerize caɨmare omoɨ comécɨifɨreiri. Daje izói jɨáɨ dájena ñue uái
illɨf́uemo omoɨ iri. Iemo caɨ uái illɨfue comuítate Juzíñamui omoɨ dɨga ífɨreite,
íemo ómoɨna ie izíruifɨrenana ónoitɨomoɨ. 12 Caɨmare conímana omoɨ uáidori.
13Nana benó ite dájena Juzíñamuimo ɨɨ́note caɨ ámatɨaɨ ómoɨmo uai orédiaɨoɨ.

14 Ja birui caɨ Ocuíraɨma ómoɨna ñue fɨńoiteza. Daje izói Juzíñamui ómoɨna
izíruifɨreiteza. Iemo Ñuera Joreño ómoɨna nabáioicaiteza. Daɨítadeza. Jae nɨɨe.
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GALACIA ENƗE IMACƗMO SANPABLOORECABE
La Carta del Apóstol San Pablo a los Gálatas

Pablo, Galacia énɨemo ite Juzíñamui uaimo ɨ́ɨnofɨredɨnomo cuete
1 Cue Páblodɨcue. Juzíñamui ñúefue lluájillena orécamɨedɨcue. Danɨ

comɨnɨ cuena jóoniamona lluájiñedɨcueza. Daje izói comɨnɨ cue óriamona
lluájitagamɨeñedɨcue. Mei íadɨ dama Jesucristo lluájitagamɨedɨcue. Daje izói
afe Jesús tɨídɨnomona meine abɨdo cáatateMoo Juzíñamui lluájitagamɨedɨcue.
2 Nana Galacia énɨemo ite Juzíñamuimo gaɨrífɨredɨmacɨmo bibe cuetɨcue.
Daje llezica nana cue dɨga ite ámatɨaɨ uai orédiaɨoɨ. 3Moo Juzíñamui fecaca
comécɨna uái illafue dɨbénemo mai omoɨ iri. Caɨ Ocuíraɨma Jesucristo afe
bífuiaɨ daje izói caɨmo llote. Aféfuiaɨ dɨbénemomai omoɨ iri. 4Mei afémɨe, caɨ
fɨénidɨfuiaɨ dóllena, tɨtállɨmɨena dama ie abɨna izájide. Daɨí caɨMoo Juzíñamui
jitaina izói,afémɨe ieabɨna izájide,bie fɨénidɨruillaɨmonaoni caɨ jɨŕecaitallena.
5 Juzíñamui daɨí caɨ jíllotajamona, afémɨena “Jamánomo cáɨmamɨedɨo” mai caɨ
daɨillɨ. ¡Afémɨe jaca daɨí íteza! ¡Mai!

Abɨ́ dɨne caɨ jílloille uaina jaca iñede
6 Juzíñamuina raɨre omoɨ zóofiailla uai, cuena fáɨgacaitade. Zóofiano, ja

jɨáɨe táɨnomona lloga jɨáɨfodo joide fia daɨna jíllona uaimo íacadɨomoɨ. Aferi
fáɨgacaidɨcue. Mei Juzíñamui, Cristo caɨna izíruillado omoɨ jílloillena, jae
caɨmare ómoɨna uáidoteza. 7 Uáfuena dáɨitɨcue: abɨ dɨné jɨáɨe jíllona uai jaca
iñede. Mei íadɨ dáarie ómoɨna áɨfedotɨmacɨ, caɨ bie Crístomo ɨɨ́nuamona caɨ
jíllona uaina, jɨáɨfodo feire méidoacadiaɨoɨ. 8Mei íadɨ jɨáɨe come afe caɨ jíllona
uaina uáitajano, jɨáɨfoidɨfue ómoɨmo llóiadɨ, mei dama Juzíñamui afémɨena
fáidoiteza. Nɨbaɨ dama cue daɨí jɨáɨfodo llóiadɨ, Juzíñamui faidóllɨcueza.
Daje izói monámona biite Juzíñamui abɨ ímɨe daɨí llóiadɨ, mei Juzíñamui íena
fáidoiteza. 9 Naui ómoɨmo cue llua izói, birui nane daje izói daɨdɨcue: Dɨnó
omoɨ jɨáɨfodo llófueacadɨno cáɨmonaomoɨ cacana jíllonafuena afémacɨuáitaiadɨ,
mei afémacɨ Juzíñamui faidólliaɨoɨza.

10Bie rɨire cue dáɨnado ¿meinɨbaɨ comɨnɨbífuetɨcue cue íaɨoɨ cáɨmadollena?
¡Mei íeñede! Dama Juzíñamuina ióbitaacadɨcue. ¿Mei nɨbaɨ comɨnɨ uícori
fɨǵomɨena íacadɨcue? ¡Daje izói íeñede! Comɨnɨuícori fɨǵomɨenanaɨ cue íacaiadɨ,
mei Cristo táɨjɨtagamɨena ínidɨcue.

Pablo Juzíñamui ñúefuena lluájitɨmɨena jáillafue
11Mei ámatɨaɨna ja maméidɨomoɨza, ja bífuena nane omoɨ uíbitatɨcue: Cue

lloga jíllona uai comɨńɨmona comuíñede. 12 Daje izói aféuaina comɨńɨmona
cacáñedɨcue. Ua áfena bu llófueñegacue. Mei jɨáɨfodo aféuaina dama Jesucristo
onótagacue.

13 Naui judíuaɨ ɨɨ́nogafuiaɨmo cue jaɨnaina llezica, cue illáfuena jae
onódɨomoɨ. Aféruido Juzíñamuimo gáɨrifɨredɨnona ɨere duere íaɨoɨ cue
fɨnóllena rɨire cue rácajana fɨdɨd́ɨomoɨ. Daje izói nana íaɨoɨna nɨné cue
táɨnocaitallɨnona onódɨomoɨ. 14 Afe llezica, cue uzútɨaɨ daɨnáuaillaɨmo ɨere
izire cue jaɨnáiacanamona, judíuaɨ ɨɨ́nogafuemo baɨmo baitádɨmɨena jáidɨcue.
Aféfuemo comécɨna ɨere fɨǵomɨena jáidɨcue. Ua aillo caɨ judíuaɨmona, daane
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cue comuíllagɨmamona baɨmo fɨbídɨmɨena jáidɨcue. 15 Mei íadɨ naɨ cue
jócoñenia, Juzíñamui cuena nɨzede. Daɨí nɨźiano, ɨere cuena ie izíruillamona,
cuena uáidote. Cue ie uáidua mei, ie óiacana izói, ie Jitona cue onótate.
16 Ua, ie Jitona cue onótate, afe Jitó cue onónamona Juzíñamui ñuera jíllona
uai judíoñedɨno cɨǵɨmo cue lluájillena. Daɨí Juzíñamui cue uáidotemo, bumo
nɨf́uena “Mai cue llofue” jɨcánoñeno, dama oni Arabia énɨemo raɨre jáidɨcue.
17 Ua, Jerusalemo ite nano cue uícomo uáidoga Jesús ñúefue lluájitɨnomo
úrizaiñeno, raɨre oni Arábiamo jáidɨcue. Dɨga irui dɨnomo cue illa mei, abɨdo
Damáscomo bitɨcue.

18 Afe llezica Jerusalemo are naɨ jáiñedɨcue. Dafɨmonaámani dɨnomo
cue fuita mei, Jerusalemo jáidɨcue, Pedro dɨga cue úrillena. (Afémɨe jɨáɨfo
mameina Cefas.) Aféruimo dama Pédrona ñue onódɨcue. Quince dɨǵarui ie
dɨga nabáiricadɨcue. 19Aféruillaɨdo jɨáɨe Jesús ñúefue lluájitɨmacɨmona dámɨe
cɨódɨcue; afémɨe Santiago, caɨ Ocuíraɨma ama. 20 Juzíñamui eróicana úritɨcue:
Bie ómoɨmo cue cuega nahí uáfueza, daɨdɨcue.

21Afe méifodo Siria énɨemo naa Cilicia énɨe dɨga jáidɨcue. 22 Judea énɨemo
ite Crístomo gaɨrífɨredɨno naɨ cue uiécona onóñediaɨoɨ. 23 Dáafuena fɨdɨd́iaɨoɨ.
Afefue bie izói daɨde: “Jaiai caɨ fállena caɨ racádɨmɨe, ja birui caɨ ɨɨ́nollɨfue
llocana uite. Jaiai jɨáɨruido aféfuena afémɨe nɨne táɨnocaitaacade.” 24 Iemona
cuedo Juzíñamuimo ñúefue jóonetiaɨoɨ.

2
Jɨáɨe Jesús orécamacɨ ja Pablo caɨmare uáidotiaɨoɨ

1 Catorce fɨmona fuilla mei, Bernabé dɨga meine Jerusalemo jáidɨcue.
Afe dáaruido Tito uitɨcue. 2 Juzíñamui cuena daɨna izói dɨnomo jáidɨcue.
Dɨno Jerusalemo Juzíñamuimo ɨɨ́notɨno ocuífɨrede jalléidɨno dáarie ite. Iaɨoɨri
oni eneno fueñe dáanomo gaɨrídɨcue. Dɨnomo judíoñedɨnomo cue llófɨrega
jíllona uai íaɨoɨmo jino llotɨcue. Bie izói íaɨoɨmo lluájidɨcue, nana cue
llócaigafue táɨnomo fáɨfiñeillena; daje izói birui jino cue llogafue táɨnomo
fáɨfiñeillena. 3 Aféruido cue nabai Títona judíuaɨ lloga uai izói, fɨnóñediaɨoɨ;
afémɨe judíoñedɨno íadɨ, ie bacano ɨcoɨ quetátañediaɨoɨ. 4 Afe llezica dáarie
táɨnona llote ámatɨaɨ, báinino caɨ cɨǵɨmo dúcɨdiaɨoɨ. Afémacɨ Tito bacano
ɨcoɨ quetáacadiaɨoɨ. Afémacɨ caɨ cɨǵɨmo uíñodoɨmaridiaɨoɨ, rairuínino caɨ íllana
onóillena. Mei ja birui Jesucrístomo caɨ jaɨnáinamona, Moisés ocuica uáimona
uáfodo jɨrénogacaɨza. Afémacɨ nane abɨdo áfemo caɨna izire rairuícano izói
fɨnóacadiaɨoɨ. 5Mei íadɨ íaɨoɨ llógana naado jeire oñédɨcaɨ, mei oni íaɨoɨ taɨno
lluáfuemo abɨna uitátañedɨcaɨza. Daɨí íaɨoɨna jiéruiñedɨcaɨ, mei ua jíllona
uai jaca jeire omoɨ óllena, ɨere jitáidɨcaɨza. 6 Mei íadɨ afe Jerusalemo ite
ocuífɨrede jalléidɨno comue jɨáɨfuena cuemo lloñédiaɨoɨ. Afémacɨ jalléinafuena
fɨgonáfueñedɨcue,meionódɨcueza: Juzíñamui,fia jinofe ífuena rɨire jɨcánoñede.
Mei jɨáɨfodo afémɨe naga cómemo dájerize ñue jaɨćɨna jɨcánoite. 7 Ua, jɨáɨe
cómofuena cuemo lloñeno, dama cue lluájigafue ñue jiéruitiaɨoɨ. Ñuera jíllona
uai, judíoñedɨnomo cue llócaillena Juzíñamui cuemo jóoniana como fɨdɨd́iaɨoɨ.
Afe uícomo daje ñuera jíllona uai judíuaɨmo Pedro jino llócaillena fɨdɨd́iaɨoɨ.
Afe táɨjɨna Juzíñamui Pédromo jóonete. 8Mei uáfueza, Pedro ória izói, cue jɨáɨ
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orécacue. Daje Juzíñamui Pedro judíuaɨ cɨǵɨmo oreca. Ie mei daje Juzíñamui
judíoñedɨno cɨǵɨmo cuena orede.

9 Aféruillaɨdo Santiago, Pedro, Juan dɨga nanoide ocuídɨno. Bie ñuera
táɨjɨnafue Juzíñamui cuemo jóoniana íaɨoɨ fɨdɨńamona, cócona Bernabé dɨga
caɨmare uáidotiaɨoɨ. Daɨí cócona fɨnódiaɨoɨ, ja nana dáamacɨdɨcaɨ daɨíllena.
Iemo, afémacɨ judíuaɨ cɨǵɨmo táɨjɨzailla llezica, coco jɨáɨ oni judíoñedɨno cɨǵɨmo
táɨjɨzairedɨcoco. Daɨí cócona daɨírediaɨoɨ. 10Daa rafue cócomo jɨcádiaɨoɨ: “Mai
jaca féitañeno, duéredɨnomo comecɨ ómɨcoɨ uíbifɨreiri,” daɨdíaɨoɨ. Afefue cue
fɨnóllena jaca járitaifɨredɨcue.

Antioquía jófuemo Pablo Pédrona lletade
11Mei jɨáɨruido Pedro Antioquía jófuemo dúcɨa mei, íemo eróicana íena rɨire

lletádɨcue, mei rairuíredɨfue ie fɨńua jira. 12 Fueñe afémɨe judíoñedɨno dɨga
güizájifɨrede. Mei íadɨ Jerusalemo ite Santiágomo jaɨnáidɨno dúcɨna llezica,
afe Pedro judíoñedɨno dɨga dáanomo abɨdo güizáiñede. Iaɨoɨmona jɨŕecaillano
oni eneno ífɨrede;mei Jerusalémonabite bacano ɨcoɨquétafue llotɨńona Pedro
jacɨŕuiteza. 13 Afénomo Jesumo ɨɨ́note jɨáɨe judíuaɨ ite. Pedro oni eneno
jáillana íaɨoɨ cɨóillano, afémacɨ daje izói judíoñedɨno cɨǵɨmona oni jɨŕecaidiaɨoɨ.
Iiraɨnomo jɨáɨ Bernabé íaɨoɨ fɨénide oni jɨŕecaillamona daje izói jɨŕecaide.
Afefue jɨáɨmacɨna jɨf́ueoicaide. 14Mei íadɨ, ñuera jíllona uai ua daɨna izói íaɨoɨ
iñénana cue cɨóillano, nana dáanomo gaɨrídɨno eróicana Pédrona daɨdɨcue:

—O judíodɨo, mei íadɨ benomo judíoñedɨno illa izói itɨo. Benomo judío illa
izói iñédɨo. ¿Nɨbáimei birui judíoñedɨnona judíuaɨ illa izói jóoneacadɨo? —dɨno
Pédrona lletádɨcue.

Nana jɨáɨe comɨnɨ izói, judíuaɨ Crístomo íaɨoɨ ɨ́ɨnogafuedo jíllorediaɨoɨ
15 Caɨ bie jaca jocóinanomona judíuaɨdɨcaɨ. Juzíñamuimo comécɨifɨredɨcaɨ.

Judíoñedɨno Juzíñamuimo comécɨna facáñediaɨoɨ. Iemona fɨénidɨfuiaɨredɨnona
itíaɨoɨ. Caɨ afémacɨ izóiñedɨcaɨ. 16Mei íadɨ onódɨcaɨza: Moisés ocuica uai ɨere
ñéfinamona, buna Juzíñamui anamo ñue jaɨćɨna ínide. Mei dama Jesucrístomo
dánɨrie íaɨoɨ ɨɨ́nuado illadɨǵamɨedaɨí jaɨćɨna írede. Iemona judíoñedɨno izói, caɨ
daje izói, Jesucrístomo ɨɨ́notɨcaɨ, afe íemo caɨ ɨɨ́nogafuedo Juzíñamui anamoñue
jaɨćɨna caɨ íllena. Uafue, Moisés ocuilla uai ɨere ñéfinamona buna ñue jaɨćɨna
ínide.

17 Birui caɨ judíuaɨ cɨǵɨmona dámɨe Crístomo ie ɨɨ́nogafuedo Juzíñamui
anamo ñue jaɨćɨna íacaniadɨ, bie izói daɨírede: “Judíoñedɨno izói fɨénidɨmɨena
itɨcue” daɨírede. ¿Meita bífuemona “Cristo fɨénidɨmacɨna caɨna itátate” daɨírede?
¡Daɨínide! Mei Cristo jaca buna fɨénidɨmɨena itátañedeza. 18Mei jɨáɨfodo, naui
nɨné cue táɨnocaitaga Moisés ocuícafue, meine abɨdo jeire cue óiacaiadɨ, ua
cue fɨénidenauáfori jino cɨótaitɨcue. (Mei afefue ɨere cueñéfinamona Juzíñamui
anamo ñue jaɨćɨna ínidɨcueza.)

19Afe Moisés ocuícafue ja cuemo dúiñede. Da afe uai jeire cue oñénamona
cuena tɨtade izói fɨnode. Afe Moisés uaimo cue dúiñenamona, ja Juzíñamui
dɨbénemo, tɨíllanomona meine cáadɨmɨe izói itɨcue. 20 Cristo naui cruzmo
coraɨca tɨilla izói, ja birui tɨide izói fɨnócamɨedɨcue. Iemona ja birui cue
cáanano dama cúeɨeñede; Cristo cuemo íllado cáadɨcue. Afe bie énɨemo ite
bie cue cáanano, dama Juzíñamui Jitomo cue ɨɨ́nuado ófɨredɨcue, mei afémɨe
cuena izíruillano, dama ie abɨna cue meífomo cruzmo tɨízaideza. 21 Juzíñamui



GALATAS 3:1 342 GALATAS 3:14

cue jílloillena caɨmare cue cánuafuena jaca ruifíruiacañedɨcue. Mei dámɨe
Moisés ocuica uai jeire úamona Juzíñamui anamoñue jaɨćɨna ítenia,Cristo tɨílla
ráifiñede.

3
Moisés ocuica uai comɨnɨ ɨ́ɨnogafue abɨdo joide

1 Aɨɨ, Galacia comɨnɨ, ɨere abɨna onóñedɨnona itɨómoɨ. ¿Bu aima izói omoɨ
bífuia, ua uaina omoɨ jíeruiñeillena? Naui ómoɨmo cue lluáruido, coraɨca Jesu-
cristo jino uáfodo ómoɨmo fɨdɨt́atɨcue. 2Mai bifue cuemo omoɨ lloíri: ¿Nɨf́uedo
afeÑuera Joreñoómoɨmoite? ¿MeitaMoisésocuicauai jeireomoɨúadoómoɨmo
ite? ¡Iñega! Mei jɨáɨfodo, ¿omoɨ cacanauai omoɨ ɨɨ́nuado afeÑuera Joreñonɨbaɨ
ómoɨmoite? Jɨɨ, áfedo ite. 3¿Nɨbáimei ɨereabɨnaonóñedɨnona itɨómoɨ? Jesumo
omoɨ ɨɨ́nua mei, Juzíñamui Ñuera Joreño nanómona ñue omoɨ canode. Afémɨe
ómoɨna canode ñue jaɨćɨna omoɨ íllena. ¿Meita ja birui afe cánuana zóofiano
dama ómoɨmo ite rɨínodo nɨbaɨ ñue fúitaitɨomoɨ? ¡Jaca fuitánidɨomoɨ! 4 ¿Nana
omoɨ duere zefuíllafue jaca ómoɨmo nɨbaɨ ráifiñede? ¿Nɨbaɨ taɨno abɨri aféfuiaɨ
ómoɨmo daɨí íficaide? Aféfuiaɨ táɨnona íllamo comécɨñedɨcue, mei daɨítañedeza.
5 Naui Juzíñamui ie Ñuera Joreño ómoɨmo fecade. Iemo Juzíñamui omoɨ
cɨǵɨri uaido fɨnoca cɨóraɨnina raana comuítate. ¿Mei nɨbái bífuiaɨna Juzíñamui
ómoɨmo fɨnode? Ocuica uai jeire omoɨ úamona, afémɨe aféfuiaɨna fɨnóñede.
Mei jɨáɨfodo dama cúemona omoɨ cacana uai omoɨ ɨɨ́nuamona afémɨe bie izói
fɨnode.

6 Abraham Juzíñamuimo ɨɨ́note; íemo ie ɨɨ́nuamona comécɨna ñue jaɨćɨna
jóidɨmɨena Juzíñamui íena caɨmare uáidote. 7 Ja bífuemona onóredɨomoɨza:
Nahí Abraham erófene igɨḿaɨaɨ Juzíñamuimo ɨɨ́notɨno. 8 Juzíñamui nana
uire ie fɨnóllɨfuiaɨna raɨre uícodo onode. Iemona ie Cuegáuaido aféfuiaɨna
afémɨe jino llote. Nana íemo uire ɨɨ́notɨno judíoñedɨno íadɨ, Juzíñamui anamo
ñue jaɨćɨna itátaillɨfuena Juzíñamui raɨre uícodo onode. Afena ie onónamona
bie ñúefuiaɨ jaiai uícodo Abrahana daɨde: “Naga náɨraɨaɨ ómona ñúefuemo
ézɨcɨlliaɨoɨ,” daɨde. 9Mei daɨí nana Juzíñamuimo ɨɨ́notɨno dájena Juzíñamuimo
ɨɨ́note Abrahámoɨri ñúefuemo ézɨcɨlliaɨoɨ.

10Nana íaɨoɨ jílloillenaMoisés ocuica uaimo ɨɨ́notɨno ja fɨeni faidócaiaɨoɨ. Mei
daɨí Juzíñamui Cuegáuai dáɨdeza: “Nana Cuegánicomo ite ocuica daɨnáfuena,
nágarui ñue fuitáñedɨno ua fɨeni faidócaiaɨoɨ.” 11 Bífuemona ñue onódɨcaɨza:
Ocuica uai ɨere ñéfinamona buna Juzíñamui anamo ñue jaɨćɨna jóoneñega.
Mei jɨáɨfodo Juzíñamui Cuegáuai daɨde: Juzíñamuimo ie ɨɨ́nogafuedo Juzíñamui
anamo ñue jaɨćɨna jóonegamɨena jáidɨmɨe, afe daa ie ɨɨ́nogafuedo are zíiñona
íite. 12 Afe Moisés ocuica uai comɨnɨ ɨɨ́nogafue abɨdo joide. Bíuaillaɨna ñue
ɨćoɨmo fuitáacadɨmɨe, aféuaillaɨdo írede.

13 Ocuica uai caɨ faidóllɨfuemona Cristo caɨna oni jɨŕecaitade, mei afémɨe
caɨ ɨćoɨnia faidóbideza. Juzíñamui Cuegáuai bie izói daɨde: “Naga aménamo
agüíneta fagámɨe faidócaza.” 14 Bifue daɨí íficaideza, judíoñedɨno ñúefuemo
ézɨcɨllena. Ua Juzíñamui Abrahamo lloga ñuera ézɨcɨrafue daɨí Jesucrístodo
judíoñedɨnomo fecaca. Bifue daje izói íficaideza, Juzíñamui uícodo lloga Ñuera
Joreño caɨ ɨɨ́nogafuedo caɨmo íllena.
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Moisés ocuica uai, JuzíñamuiAbrahana dáɨnana oni caitánide
15 Cue ámatɨaɨ, naga come onóigafuemona dafue ómoɨmo llóitɨcue: Dámɨe

contrato llɨɨ́noiadɨ, ie mámecɨ afébemo cuega, íemo afe ja cúegana buna oni
caitánide. Daje izói afe cuega baɨmo buna jɨáɨuaina zotánide. 16 Ja onódɨcaɨza:
Afe ñuera uícodo lloga uaillaɨ Abrahamo Juzíñamui jaiai llote; daje izói Abra-
ham erófene ímɨemo lloga. Aillo ie erófene igɨḿaɨaɨmo Juzíñamui Cuegáuai
daɨíñede,mei jɨáɨfodo “O erófene ímɨemo llóitɨcue” daɨde. Afe daɨnámɨe Cristo.
17Cue llogafue bie izói joide: Juzíñamui rɨíredeméidoñegauai Abrahamo llote.
Afe llezica afefue féiñeillena Juzíñamui afe uaina rɨire jóonete. Afe lloga uai
contrato izóidɨuai; jɨáɨfodo méidonideza. Ie jira cuatrocientos treinta dɨga
fɨmona záilla méifodo Moisés lloga ocuica uai, uícodo Abrahamo lloga uaina
oni caitánide. Daje izói méifodo ocuica uai, uícodo Juzíñamui lloga uaina
ráifitanide. 18 Juzíñamui dáɨnamo ie ɨɨ́nuamona Abraham jíllode. Afe bie
méidonide Abraham jílloillɨuaina Juzíñamui raiñóñeno íemo fecade. Iemona
afe jíllonauai,Moisésocuicauaimo jaɨnáiñede. Moisésocuicauaimo jaɨnáiadɨ,
aféuai ja uícodo lloga jaca raiñóñeno iga raa izóiñede. 19 Iemona, Moisés
ocuica uai ¿nɨemo ráifide? Afe ocuica uai méifodo baɨ nabaica, comɨnɨ íaɨoɨ
fɨnoca fɨénidɨfuiaɨna onótallena. Afe nabaica uai are iñede. Ñúefuena lloga
Abraham erófene ímɨe Cristo bíllamo, afe nabaica uai záide. Afe ocuica uai
monámona Juzíñamui abɨ imácɨdo lloga. Iemo íaɨoɨ llua mei, Moisés aféuaina
jino comɨńɨmo llote. 20 JuzíñamuiAbrahamoúrilla llezica jɨáɨmadoAbrahamo
lloñede. Dáamɨe daɨí uáfodo úriadɨ, jɨáɨe llóitɨmɨena jítaiñede. Bie Abrahamo
úritɨmɨe daade Juzíñamui.

Moisés ocuica uai ¿nɨé izói comɨ́nɨna canode?
21 ¿Mei nɨbaɨ bifue daɨíacade Moisés ocuica uai, Juzíñamui lloga ñúefuiaɨna

uáitaacade? ¡Ieñedeza! Uáitaacañede. Mei cáataite ocuilla uai ígadenia, aféuai
jeire caɨ úado Juzíñamui anamo ñue jaɨćɨna íredɨcaɨ. 22Mei jɨáɨfodo Juzíñamui
Cuegáuai daɨna izói, nana fɨénidɨfuemo llavécanodɨcaɨ. Daɨí Juzíñamui uícodo
mamede, nana Jesucrístomo ɨɨ́notɨno jíllobicaillena. Uafue, Juzíñamui afe
bie izói mamede Crístomo ɨɨ́notɨno íaɨoɨ ɨɨ́nogafuedo Juzíñamui lloga ñuera
jíllonafuena íaɨoɨ óllena.

23 Jesumo caɨ ɨɨ́nogafuena naɨ jino déiñena llezica, ocuica uai caɨna
llavécanona fɨnode. Aféruillaɨdo Jesumo caɨ ɨɨ́nollɨfue jino déillemo ocuíridɨcaɨ.
24 Iemona Juzíñamui afe ocuica uaina caɨmomamede, caɨ ñue rairuíllena. Ua
úruiaɨ ñue fɨbítatɨmɨe izói caɨna rairuide. Daɨí afe ocuica uai caɨna úiñoide; naɨ
Cristo bíñeille dɨnó. Afe daɨí Cristo bíllemo afémɨemo caɨ ɨɨ́nuado, Juzíñamui
anamo ñue jaɨćɨna íredɨcaɨ. 25 Birui ja Jesumo caɨ ɨɨ́nollɨfue déideza, ja afe
Moisés lloga fɨbítatɨuai dɨbénemo dúiñedɨcaɨ.

26Mei Jesumo omoɨ ɨɨ́nogafuedo, ja omoɨ nana Juzíñamui úruiaɨdɨomoɨ, ja
Cristo Jesumodájena jaɨnáidɨomoɨza. 27Omoɨmonabáutizamei Cristo Jesumo
dáena jaɨnaide dɨeze, nana omoɨ afémɨe comecɨ ífuena ja jeire otɨómoɨ. 28 Ja
biruímona caɨ cɨǵɨri bie judíona daɨnámɨena iñede, bie Griego daɨnámɨena
iñede. Daje izói llavécamɨena iñede. Oni eneno jɨrénoga daɨnámɨena iñede.
Afe izói rɨngo ɨima dɨga oni jɨáɨfodo mámeñega. Ja Cristo Jesumo caɨ
jaɨnáinamona nana caɨ dáamacɨdɨcaɨ. 29 Ja Cristo íedɨomoɨza, Abraham erófene
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igɨma izóidɨnona jáidɨomoɨ. Iemona Juzíñamui Abrahamo uícodo lloga ñuera
jílloillɨfuena, fecɨ raamáiñua izói,máiñoitɨomoɨ.

4
1Bie izói cue daɨíacanafue: Daa come jitómóonaillano, iemoo tɨílla mei, moo

raana náamatarede. Mei íadɨ afémɨe naɨ úruena llezica maiñónide. Afémɨe naɨ
jofo eromo ocuífɨregamɨe izoide, afémɨe nana afeco raana maiñóreite íadɨ.
2Afémɨe naɨ úruena llezica, íena úiñoitɨno ite, ie moo jɨáɨfodo ie úiñotɨnomona
oni olle dɨno. Daje izói ie jetállɨfue ocuídɨno ite. 3 Jaca bie izói caɨmo co-
muífɨrede. Caɨ jílloillɨuai naɨ déiñena llezica, naɨ úrue illa izóidɨcaɨ. Aféruillaɨdo
aillo bínɨe comɨnɨ nɨćɨdogafuiaɨ anamo, izire ocuícano izói, itɨcaɨ. Dáarie
cómemona ocuica uáillaɨdo llavécacaɨ. 4Mei íadɨ nana Juzíñamui mamécafuiaɨ
ñue zuillamei, jaiai uícodo iemámiarui dúcɨamo, Juzíñamui ie Jitó Jesús orede.
Afémɨe rɨngómona jococa. Moisés ocuica uai anamo judío izói comuízaɨbite.
5 Afémɨe daɨí bite, nana Moisés ocuica uáillaɨdo llavécano aféuaimona oni
jɨŕecaitallena. Daɨí caɨ jɨŕecaillamona Juzíñamui dama ie jitótɨaɨna caɨ jáillena
caɨmámiano, caɨmare caɨna uáidoite.

6 Iemona, ie jitótɨaɨ omoɨ íllana omoɨ onóillena, Juzíñamui ie Jitó Jesucristo
Joreñoomoɨ comécɨmoorede. Afe caɨmooreca ie Joreño rɨire daɨífɨrede: “¡Cue
Moo!” daɨde. 7Mei daɨí o ja Juzíñamui jitódɨo. Ja rɨire ocuícamɨeñedɨo. Ie jitona
o íllamona, ie uícodo lloga ñúefuiaɨna Juzíñamui Crístodo omo fécaite.

Pablo Juzíñamuimo ɨ́ɨnotɨmacɨmo comecɨ úide
8 Naui Juzíñamuina naɨ omoɨ onóñena llezica, taɨno juzíñamuillaɨmo izire

ocuífɨreganodɨomoɨ. Afe omoɨ llaveina juzíñamuillaɨ ua juzíñamuiñede; fia
jɨf́uia juzíñamuillaɨ. 9 Mei birui ja ua nahí Juzíñamuina onódɨomoɨ. Mei
jɨáɨfodo ñue daɨna, Nahí Juzíñamui ja ómoɨna onode. Ja íena omoɨ onónamona,
¿nɨé izói meine abɨdo afe rɨínide jílloñenafuiaɨna jeire óiacadɨomoɨ? Dáanomo
íaɨoɨ llavéinanomo ¿meita abɨdo jáiredɨomoɨ? 10 Dɨga iruillaɨ oni jɨáɨfodo naɨ
comécɨifɨredɨomoɨ. Daje izói dɨga fɨuíllaɨ eneno jɨáɨfo comécɨifɨredɨomoɨ, naa
dɨga fɨmónaɨaɨri. 11 Nɨbaɨ nana omoɨ cɨǵɨri cue táɨjɨacana táɨnomo jɨfánofide
izóideza áfena jacɨŕuitɨcue. (Afe cue comécɨna llícɨoide.)

12 Amatɨaɨ, izire jɨcádɨcueza: Cue comecɨ ifue illa izói, mai meine afe izói
omoɨ iri. Mei cue omoɨ illa izói jae itɨćueza. Mei omoɨ cuemo mɨnɨćana
fɨénidɨfuena fɨnóñedɨomoɨza. 13 Cue omoɨ cɨǵɨri nano illáfuena onódɨomoɨza.
Aféruillaɨdo, cuemo comuide duícoriduere cue zefuíllamona afe jíllonauai jino
ómoɨmo llotɨcue. 14Afe cuemo ite duico cue facátaina,mei íadɨ afe jira cuena
jámairuiñedɨomoɨ. Daje izói cuena ruifíruiñedɨomoɨ. Mei jɨáɨfodo Juzíñamui
abɨ ímɨe izói caɨmare cuena llɨɨ́notɨomoɨza. Ua Jesucristo omoɨ llɨɨ́nolle
izói cuena caɨmare llɨɨ́notɨomoɨ. 15 ¿Nee mei afe omoɨ cacana cáɨmafuiaɨ?
Afe cue ɨrárenaruimo cuena ɨere izíruillano, danɨ omoɨ uíjɨna jɨrénota cuemo
fecáacadɨomoɨ, íadɨ fecánide. Afe ñúefue omoɨ dɨbénemo nitáredɨcue. 16 Ja
ua uai ómoɨmo cue llúamona ¿Meita ja birui omoɨ bacáuai ímɨena jáidɨcueza?
¡Ieñedeza!

17Afe baie jɨcana bite comɨnɨ ómoɨmo ɨere caɨmare comécɨidiaɨoɨ. Mei íadɨ
comecɨñue jítaillamo comécɨñediaɨoɨ. Omoɨbífuellena caɨmareúritiaɨoɨ. Afémacɨ
cúemona ómoɨna baɨróacadiaɨoɨ, uire íaɨoɨmo omoɨ jaɨnáillena. 18 Jɨáɨmacɨmo
ñue íllena caɨmare comécɨillana ñuera. Mei íadɨ cue illa llezica daje izói cue
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iñena llezica come comecɨ ñue jítaillamo daɨí comécɨirede. Daɨítadeza. Naui
omoɨ cɨǵɨmo cue illa llezica, afe onínemacɨdo daɨí jɨf́uefiñedɨomoɨ; mei íadɨ
birui omoɨ cɨǵɨmocue iñena llezica nágarui jaca daɨí jɨf́uegaomoɨ. 19Cueúruiaɨ,
rɨngo úrue jocóacania duere zefuilla izói, nane ómoɨri duere zefuídɨcue. Ua
Cristo comecɨ ifue naɨ omoɨ ñue ónoñeille dɨno, naɨ ómoɨri duere zéfuitɨcue.
20Birui izireomoɨ cɨǵɨri íacadɨcue, jɨáɨfodoómoɨmocueúrillena. Onóñedɨcueza,
nɨé izói ómoɨri comécɨitɨcue.

Abraham aɨ Sara, ie oga jɨáɨngo Agar íaɨnguaɨ ñúefuena caɨna onótate
21 Ja birui Moisés ocuica uai anamo íacadɨnomo úritɨcue. Mai bifue cuemo

omoɨ llone: ¿Afe ocuica uai dáɨnana cacáñedɨomoɨ? 22 Afe uai daɨde: Abra-
ham mena jitórede. Daa jitó ie táɨjɨtafɨregango ie. Jɨáɨe jitó ie nahí aɨ ie.
Afengo buna ócuiñegango. 23Ocuífɨregango jocócato nana bínɨemo ite úruiaɨ
jócua izói jococa. Mei jɨáɨfodo nahí aɨ jocócato Juzíñamui uícodo daɨnáuai
fuitállena jococa. 24 Bifue caɨ onoiga ráamona Juzíñamui caɨ fɨdɨt́afue. Afe
mena rɨngo mena contrátomo táɨjɨna izóidiaɨnguaɨ. Iaɨnguaɨmona daa Sinaí
idu ie contrato izoide. Afe ocuífɨregango jitótɨaɨ ocuífɨreillɨnona jocócaiaɨoɨ.
Afe ocuífɨregango mámecɨ Agar. 25 Afe Agar Juzíñamui Sinaí ídumo lloga
uai izoide. Afe Sinaí idu Arabia énɨemo ite. Afénomo Juzíñamui contrato
comɨńɨdo fɨnode. Biruillaɨ Jerusalén jofue afe jaiai Sinaí idu izoide, (mei
Moisés dɨbénemo íacadɨno afénomo gaɨrífɨrediaɨoɨza.) Ie ocuica uai anamo
llavécanona itíaɨoɨ, naa aféfuemo jaɨnáiacadɨnori. Ocuífɨregango Agar úruiaɨ
izóidiaɨoɨ. 26Mei íadɨmonamo ite Jerusalén comɨnɨ lláveñegaiaɨoɨ. Afe jofue caɨ
ei izoide, mei caɨ bie afe Jerusalemo jaɨnáidɨnodɨcaɨza. 27 Juzíñamui Cuegáuai
bie izói daɨde:
Oɨniño, úruenidɨo íadɨ, mai caɨmare o iri;
Urue jócua izírenafuena onóñedɨngo, mai caɨmare o róiri.
Mei úrue jocóñena jira dotácango, ñue ogángo baɨmo jitótɨaɨreitɨo, daɨde

28 Amatɨaɨ omoɨ cácarei, caɨ bie Sara jitó Isaac izóidɨnodɨcaɨ. Juzíñamui
uícodo lloga jitótɨaɨdɨcaɨ. 29 Mei jaiai aféruillaɨmo íaillɨnoɨ illa izói, birui afe
izói itɨcaɨ. Aféruimo come comecɨ jítainamona jocócamɨe Ismael, afe Juzíñamui
Joréñodo jocócamɨe Isaacɨna fɨénidɨfuena racade. Biruillaɨ afe izói itɨcaɨ.
30 Mei Juzíñamui Cuegáuai ¿nɨé izói daɨde? Afeuai daɨde: “Afe jofo ero
ocuífɨregangona ie jitó dɨga oni oreri. Mei ocuífɨregango jitó, afe ócuiñegango
jitó dɨga dájena jofo naama fecɨ ráanɨaɨnamaiñónideza.” 31Amatɨaɨ, bífuemona
onódɨcaɨza: Caɨ bie ocuífɨregango jitó izóiñedɨcaɨ, mei jɨáɨfodo caɨ bie buna
ócuiñegango jitó izóidɨcaɨ.

5
Izire ocuíñena dɨbéfuemo omoɨ ífɨreiri

1 Cristo afe ocuica uáimona oni eneno jɨrénogacaɨ, lláveñeganona caɨ íllena.
Afe dɨbéfuemo ñue jaɨćɨna omoɨ iri. Meine dáanomo izire ocuilla uai anamo
abɨnamaɨtátaiñeno iri, mei lláveñeganona itɨómoɨza.

2 Cuemo omoɨ cacáreiri. Omoɨ llotɨḿɨe Páblodɨcue; jira ómoɨna dáɨitɨcue,
bacano ɨcoɨ quétafue jeire omoɨ óiadɨ, Cristo ómoɨmo ráifiñeite. 3Nane ómoɨna
dáanomo daɨíacadɨcue: Omoɨmona dámɨe ie bacano ɨcoɨ quetátaadɨ, nana jɨáɨe
Moisés ocuica uáillaɨna ɨćoɨmo fuitárede. 4 Moisés ocuica uai jeire omoɨ
úamona Juzíñamui anamo ñue jaɨćɨna omoɨ íacaniadɨ, jae Cristo dɨbénemo
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dúiñedɨomoɨ. Daje izói Juzíñamui caɨna izíruillafuemona oni eneno itɨómoɨ.
5Mei caɨ jɨáɨfodo onódɨcaɨza: JuzíñamuiÑuera Joréñodo, daje izói ie uai ñue caɨ
ɨɨ́nuado, Juzíñamui anamo ñue jaɨćɨna caɨ illɨf́uemo úiñoidɨcaɨ. 6 Iemona daɨí
Jesucrístomo ñue jaɨnáidɨcaɨ. Iemo caɨ jaɨnáiadɨ, afe quétafue caɨmo ráifiñeite.
Caɨ quetátaiadɨ, nɨbaɨ caɨ quetátañeniadɨ, daje izói ráifiñeite. Mei jɨáɨfodo
afémɨemo caɨ ɨɨ́nogafue ua ñue ráifide. Afe bie caɨ ɨɨ́nogafue jɨáɨe cómena naa
Juzíñamui dɨga caɨ izíruillena canode; áfemona Juzíñamuimo caɨ ɨɨ́nogafue ɨere
ráifide.

7 Fueñe Juzíñamuimo ñue ɨɨ́nofɨredɨomoɨ. Mei íadɨ birui, ¿bu afe ua
uaina ómoɨna fáɨcanocaitaga? 8 ¡Juzíñamui áfena ómoɨna fáɨcanocaitañede!
Afémɨe ómoɨna caɨmare uáidofɨredeza. 9 Bífuena féitañeno iri: Pan fɨnóadɨ
afe aillo fáitate raa tamédiaɨoɨ. Due jiza fáitate raa jóonega íadɨ, nana
afe magáfecɨna aillo fáitate. 10 Juzíñamuimo cue ɨɨ́nuano, afémɨe ómoɨna
ñue rairuíllena onódɨcue. Ja onódɨcueza, cue daɨnáfuemona oni jɨáɨfodo
comecɨ fácañeitɨomoɨza. Bífuemona omoɨ comécɨna oni nɨbéfodo féitaitɨmɨena
Juzíñamui duere fɨńoiteza. Afefue llotɨḿɨena Juzíñamui raa dáɨiñeite, afémɨe
nɨbaɨ illaɨma, nɨbaɨ jamáimɨe.

11Amatɨaɨ, cúemona jɨáɨfue llóitɨcue. Meibacanoquétafuenanaɨocuídɨcuena
judíuaɨ nɨbaɨ cuena fállena rácañeitiaɨoɨ. (Mei íadɨ cue íaɨoɨ fállena rácana
onódɨomoɨ.) Afe izói cue llóiadɨ, Cristo cruzmo tɨílla ñuera rafue íaɨoɨna
rɨícaitañeite. 12 Mei íadɨ afe onina bite omoɨ gáguaɨbitɨno danɨ íaɨoɨ jiñɨj́ɨna,
comɨnɨ merónɨaɨ ie ñetaina izói ñétaitiaɨoɨza. (Afémacɨ méaicaillena Pablo daɨí
daɨde.)

13 Amatɨaɨ, mei jɨáɨfodo uáidogamacɨdɨomoɨ, ráiruiñeganona omoɨ íllena. Ua
ja birui ráiruiñeganona itɨómoɨza, mei íadɨ afe o rairuíñenamona, comécɨmo
fɨeni itɨf́uiaɨna fɨnóñeno iri. Mei jɨáɨfodo afe ómoɨmo ite izíruillafuedo ñuera
ocuífɨreganona omoɨ iri; daɨí conímana cánoitɨomoɨza. 14 Mei nana jɨáɨe
ocuilla uaillaɨ daa bie ocuica uaimo dájena itíaɨoɨ. Be nɨɨ́uai: Dama o abɨna o
izíruilla izói, afe izói o abɨ cómena izíruiri. 15Mei íadɨ ómoɨmona danɨ conímana
fue erodo omoɨ éoia, daje izói úradoillano conímamo omoɨ rɨícaiadɨ, ómoɨna
nɨné táɨnocaitaiteza; afe izóidemona abɨ ́omoɨ rairuiri.

Come comécɨmo fɨeni itɨ́fuiaɨ JuzíñamuiÑuera Joréñomona jɨáɨfodo jóide
16 Omoɨna cue daɨnafue bie izói jóide: Juzíñamui Ñuera Joreño dɨbénemo

mai áfemo omoɨ illafue jóonefɨreiri. Afedo omoɨ comecɨ fɨeni fɨnóacanafuiaɨ
fɨńoñeitɨomoɨza. 17 Mei danɨ caɨ comécɨmo comuide fɨeni fɨnóacanafuiaɨ
Juzíñamui Ñuera Joréñona uáitafɨrede. Nane abɨdo dájena Juzíñamui Ñuera
Joreño caɨ comecɨ fɨeni fɨnóacanafuiaɨna uáitafɨrede. Afe ménafue jaca
conímana uáitaoifɨrede. Iemona omoɨ comecɨ jitaina izói fɨgo fɨnónidɨomoɨ.
18 Mei íadɨ Juzíñamui Ñuera Joreño ɨfócaomoɨ íadɨ, Moisés ocuica uai anamo
íñeitɨomoɨ.

19 Comɨnɨ comécɨmo fɨeni itɨf́uiaɨ dɨbénemo jaɨnáidɨno íaɨoɨ fɨnócaigafuiaɨ
jino uáfodo onórede. Be nɨɨ́fue: Afémacɨ jɨruifue íemo ɨáɨfue fɨnófɨrediaɨoɨ;
jɨáɨe fɨénidɨfue rairuilla uaina náfueñediaɨoɨ. 20 Afémacɨ jánaraɨmo
caɨmátaifɨrediaɨoɨ. Daje izói fue boréfuena fɨnódiaɨoɨ; daje izói jɨáɨmana
éoifɨrediaɨoɨ. Dájena caɨmare iñédiaɨoɨ; úradoifɨrediaɨoɨ; ráaiñederi raɨre
ɨere rɨícaifɨrediaɨoɨ. “Fueñe dama cúeɨena fɨńoitɨcue” daɨífɨrediaɨoɨ.
Comɨńɨna bozíetaitatiaɨoɨ; jɨáɨmana énenoruidiaɨoɨ. 21 Afémacɨ jɨáɨma raari
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úradoifɨrediaɨoɨ. Daje izói afémacɨ cómena tɨtáfɨrediaɨoɨ. Jɨf́airediaɨoɨ; fɨeni
jéerie íaɨoɨ güilla llezica conímamo rɨire lléjellejediaɨoɨ. Bizóidɨfuiaɨna afémacɨ
jaca fɨnóicaide. Naui uícodo omoɨ cue lloga rairuilla izói, nane birui ómoɨna
ráiruitɨcue. Bie izóidɨfuiaɨ fɨnódɨno jaca Juzíñamui illáɨmana illáruimo
jáɨnaiñeitiaɨoɨ.

22 Mei jɨáɨfodo Juzíñamui Ñuera Joreño caɨ comécɨmo bífuiaɨna cómuite.
Aféfuiaɨ bie izói jóide: Izíruillafue, ióbillafue, comecɨ uái illɨfue, comecɨ
mánaɨcana úrillafue, comecɨ cáɨmafue; jeruíñeno fecáfɨrede. Jɨáɨma dáɨnana
raɨre jeire ófɨrede. 23 Afémɨe comecɨ mánaɨfɨrede; comecɨ daɨna izói ie abɨ
járitaiñeno ñue fɨáicana ocuífɨrede. Bífuiaɨna rairuide ocuilla uaina iñede.
24Nana Crístomo ja jaɨnáidɨno, íaɨoɨ comécɨmo nanómona itɨf́uiaɨna, faga izói,
féitatiaɨoɨ, naa íaɨoɨ comecɨ fɨeni fɨnóacanafuiaɨri. 25 Iemona Juzíñamui Ñuera
Joréñodo íredɨcaɨ. Daɨí caɨ íllamona, mei nana caɨ jetáacagafuemo, afe Ñuera
Joreño aféfuemo caɨna ɨf́oiteza.

26 Caɨ bie abɨna fɨeni ɨɨ́nonidɨcaɨ. Afe izói caɨ íadɨ, conímaɨaɨ dɨga icɨŕitɨcaɨ,
mei íadɨ afe izóimai caɨ íñeillɨ. Daje izói jɨáɨmari úradoiñeno caɨ illɨ.

6
Conímana omoɨ canófɨreiri

1Amatɨaɨ, ómoɨmona dámɨe fɨénidɨfuemo baɨízaidenia omoɨ cɨóadɨ, ómomona
Ñuera Joreño dɨbénemo izire jaɨnáidɨno afe baɨídɨmɨena omoɨ canori, meine
ñúefue dɨbénemo ie ílleza. Jaca comecɨmánaɨnafuedo íena canori. Naga come
áfemo báɨiredeza, ie jira illa dɨǵamɨe afe baɨífɨrenafuemona abɨna rairuírede.
Taɨfe caɨ facátafue naga cómemo comuífɨredeza. 2 Illa dɨǵamɨiaɨ conímana
canófɨreiri, áfedo jɨáɨmamo zuufue comuíadɨ ie comecɨ náɨrecailleza. Bie
izóidedo Cristo ocuilla uaina ñue ɨćoɨmo fúitaitɨomoɨ.

3 Jamáimɨe illa llezica dámɨe abɨ ɨɨ́nota “Jamánomo ímɨedɨcue”daɨíadɨ, afémɨe
dama ie abɨ jɨf́uete. 4Omoɨmona illa dɨǵamɨe dama ie abɨ áadori. Mei aféfuena
o jiéruiadɨ, dama o abɨ ífuedo ióbitaitɨo; mei o illafue ñuera daɨíllena jɨáɨma
illafue dɨbénedo abɨna fácañeitɨoza. 5 Illa dɨǵamɨerie danɨ caɨmo itɨf́uiaɨmo
náfuefɨreitɨcaɨ.

6 Juzíñamui uáillaɨna llófuegamɨe nana íemo ite ñuera ráanɨaɨna dɨeze, meine
ɨbana afe ie llófuetɨmɨemo írede.

7 Mai jɨáɨfueri omoɨ jɨf́uefiñeno iri; jaca Juzíñamui buna báiñuano
jɨf́ueñegaza. Naga come ie rífɨrega raa ríadɨ, afe llɨzíllana dama jofo óite.
8 Nanómona caɨ comécɨmo itɨf́uiaɨ ióbitaitɨfue caɨ fɨnóadɨ, afe caɨ comécɨmo
itɨf́uiaɨmona caɨ tɨíllɨfue óitɨcaɨ. Mei jɨáɨfodo Juzíñamui Ñuera Joréñona caɨ
ióbitaadɨ, afe Joréñomona zíiñona caɨ illɨfue óitɨcaɨ. 9 Ie jira ñúefue caɨ fɨńuana,
mai caɨ zefuíruiñeillɨ. Mei áfemo fáɨcanocaiñeno comécɨna náɨredɨnona caɨ
íadɨ, uire Juzíñamui mamécaruimo riga ófɨrena izói, ñúefuena maiñóritɨcaɨza.
10 Afe jira, ñúefue fɨńua llezica nana comɨńɨmo, nana caɨ abɨ ie máɨriedo
ñúefuena fɨnóredɨcaɨ. Iemo Juzíñamuimo ɨɨ́note caɨ ámatɨaɨmo, baɨmo aillo
ñúefuena fɨnóredɨcaɨ.

Abɨ́ rairuíllauai, íiraɨcaiño uáiduafue dɨga
11Mai ómoɨmo bie jéerie cue cúegamo omoɨ eroiri. Afe bie dama cue ónoɨdo

cue cuega. 12 Afe quétafuena omoɨ ocuídɨno ñúefuedo lloñédiaɨoɨ. Dama
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comɨnɨ uícomo ñue íaɨoɨ íllena daɨí daɨdíaɨoɨ. Daɨí ómoɨna ocuídiaɨoɨ, Cristo
tɨílla ɨćoɨnia jɨáɨmacɨ afémacɨ rácaiza daɨí. 13Mei afe quetácano, nana Moisés
ocuica uai ñue ɨćoɨmo fuitáñediaɨoɨ. Mei íadɨ ómoɨna quetátaacadiaɨoɨ, omoɨ
íaɨoɨ quetátafuedo abɨ íaɨoɨ ɨɨ́nollena. Afe quétano omoɨ abɨmo íllado ɨere abɨ
ɨɨ́notiaɨoɨ. 14Mei cúemona dama caɨOcuíraɨma Jesucristo tɨíllado abɨ ɨɨ́notɨcue.
Abɨ dɨné jɨáɨfodo abɨ cue ɨɨ́nollena iñede. Mei Cristo cruzmo tɨíllado, nana
bínɨemo ite fɨénidɨfuiaɨ faga izói cuemo dúiñede. Afe ɨbana cue aféfuiaɨmo
faga izói jaɨnáiñedɨcue. 15Mei Crístomodájena caɨ jaɨnáinamona, ja afe quétafue
ráifiñede. Daje izói íemo caɨ jaɨnáinamona quetáñenafue jɨáɨ ráifiñede. Mei
jɨáɨfodo cómuenameine abɨdo jocócamɨena caɨ illa, ɨere jamánomo ráifide.

16Bie izói daɨnáuai jeire otɨńomo comecɨ caɨmare uái illafue íteza. Daje izói
Juzíñamui ómoɨmodúecaillafuemo íitɨomoɨza. Bie izói daɨnáuai jeire omoɨ óiadɨ,
Juzíñamuiuacomɨńɨna jáitɨomoɨ. Maimei, Juzíñamui ieuacomɨńɨnañúefuemo
ézɨcɨiteza.

17 Ja biruímona buna cuena áɨfeduaɨbiñeno iri, daɨdɨcue. Cue abɨmo ite
boáfiaɨméifuaɨ, caɨOcuíraɨma Jesús táɨjɨtagamɨena cue íllana onótate.

18 Daje Juzíñamuimo ɨɨ́note cue ámatɨaɨ, caɨ Ocuíraɨma Jesucristo nana
ómoɨna ñue ézɨcɨiteza. Mai daɨítadeza. Jae nɨɨe.
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EFESO IMACƗMO SAN PABLOORECABE
La Carta del Apóstol San Pablo a los Efesios

Pablo Efésomo ite Juzíñamuimo ɨ́ɨnotɨno rabedo uáidote
1 Cue Páblodɨcue. Juzíñamui comecɨ jitaina izói Jesucristo orécamɨedɨcue.

Bie izói daɨna ñúefue lluájillena, ie ocuícamɨedɨcue. Efeso jófuemo ite
Juzíñamuimo jaɨnáidɨno bie rabedo uáidotɨcue. Afémacɨ Jesucrístomo ñue
ɨɨ́notɨno. 2 Caɨ Moo Juzíñamui ñue ézɨcɨga dɨbéfuemo omoɨ iri. Daje izói ie
caɨmare illáfuemo omoɨ iri. Caɨ Ocuíraɨma Jesucristo daje izói ómoɨna bie
ñúefuiaɨmo jóoneiteza.

Crístomo caɨ jaɨnáinamona caɨ comécɨna náɨretatɨfuiaɨ Pablo jino llote
3 Caɨ Ocuíraɨma Jesucristo Moo Juzíñamuina ióbitaitɨcaɨ, mei Jesucrístomo

dájena caɨ jaɨnáinamona, afémɨe monámona nana caɨ comécɨna náɨretate
ñúefuiaɨna jae caɨna ézɨcɨteza. 4 Naɨ énɨe comuíñena llezica, Juzíñamui Jesu-
crístodo caɨna nɨzede, ie eróicana nɨf́uenino ñue fɨnócamona caɨ íllena. 5 Jaiai
uícodo caɨna izíruillano ie comecɨ jítaina izói, Juzíñamui caɨna náamatade Jesu-
crístodo ie jitótɨaɨna caɨ jáillena. 6 Iemo ie izíruiga jitóoɨri dájena caɨ íllamona,
afémɨe caɨmo dúecaifɨrede. Afe jira nágarui Juzíñamuina ióbitaredɨcaɨ, caɨmo ie
dúecaillana ɨere fɨgora caɨ daɨífɨreillena. 7 Caɨmo ɨere dúecaillano, Juzíñamui ie
Jitó tɨíllado, ie dɨe tóillado caɨna jíllotate,mei áfedo Juzíñamui caɨ fɨénidɨfuiaɨna
féitateza. 8Afémɨe caɨ ɨfocɨ ñue dénuamona, ie caɨna ɨere dúecaillafuena, afémɨe
jamánomo ñue caɨna onótate. 9 Juzíñamui jaiai uícodo mameca ónoñega ie
comecɨ óiacanafue caɨna ja fɨdɨt́ate. 10 Bie Juzíñamui uícodo mamécafue ie
fácaruimodúcɨa, ñue ɨćoɨmo fúitaite. Aféruimo Juzíñamuidáanomonana énɨemo
ite náɨraɨaɨna ie Jitó Cristo anamo itábicaitaite, naa bínɨemo ite rɨĺlenɨaɨ, naa
jɨáɨe ráanɨaɨri. Daje llezica monamo ite rɨínoredɨno Cristo anamo íitiaɨoɨ naa
afénomo ite jɨáɨe ráanɨaɨri.

11 Jaiai uícodo Juzíñamui caɨna nɨzede, Jesucrístomo dájena caɨ jaɨnáinado
ie comɨńɨna caɨ íllena. Nana bífuiaɨ jɨca ia Juzíñamui mamérilla izói ñue
joide. Juzíñamui ñue onona dɨeze, afe izói afémɨe ñue fɨnófɨrede. 12 Ja caɨ
bie nanómona Crístomo ɨɨ́notɨnodɨcaɨza. Juzíñamui daɨí caɨna ñue nɨzede,
afémɨemo ite áillue ebíredɨfuiaɨdoñúefue íemo caɨnitállena. 13Daje izóiuáfuena
lloga, omoɨ jílloille uaina cacádɨomoɨ. Cacáillano afe uaina omoɨ ɨɨ́nuamona
Jesucrístomo jaɨnáitagaomoɨ. Daje llezica Juzíñamui jaiai uícodo llua izói
Ñuera Joréñona igáomoɨ, dama Juzíñamui íeɨedɨomoɨ daɨíllena. 14 Afe Ñuera
Joreño caɨmo íllado, ɨco jɨáɨruido Juzíñamui daɨnafue caɨ maiñóllena, uáfuena
onódɨcaɨ. Afe ie lloga daɨnafue caɨmaiñóllɨruimo naɨ dúcɨñede. Mei íadɨ nana
íemo jaɨnáidɨnomo, fɨénidɨfuemo jaca due íaɨoɨ jáɨnaiñeillɨfue afémɨe llóite.
Daɨí ie llua mei nana afémɨe cáɨena lloga daɨnafue máiñoitɨcaɨ. Ie jira afe
Juzíñamuimo ite áillue ebíredɨfuiaɨdo íena ióbitaredɨcaɨ.

Pablo Juzíñamuimo ɨ́ɨnotɨno ɨfocɨ ñue denóllena Juzíñamuimo jɨcade
15-16 Iemona caɨ Ocuíraɨma Jesumo omoɨ ɨɨ́nogafuena cue fɨdɨńamona,

Juzíñamuimo ómoɨri “Ɨere fɨgora” fáɨcaiñeno daɨífɨredɨcue. Daje izói nana
Juzíñamuimo jaɨnáidɨnona omoɨ izíruillana cue fɨdɨńamona, nane fɨgora
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daɨífɨredɨcue. Afe llezica Juzíñamuimo cue jɨcáfɨrena dáaruido ómoɨmo jaca
uibíoifɨredɨcue. 17 Juzíñamui ómoɨmo jino llogáuaina ñue comécɨdo omoɨ
baitállena jɨcáfɨredɨcue. Ua, caɨOcuíraɨmaJesucristo ebíredeMoo Juzíñamuimo
jɨcáfɨredɨcue, Juzíñamuina ñue omoɨ onóillena. 18 Daje izói Juzíñamui omoɨ
ɨfocɨ ñue denóllena jɨcádɨcue. Afemona Juzíñamui uáidogano úiñoga ñue
cómuitɨfuiaɨna ñue ónoitɨomoɨ. Daje izói Juzíñamui omoɨ ɨfocɨ denóllemona
íemo jaɨnáidɨnomo, Juzíñamui fecalle ñuera ebírede cáɨmafuiaɨna ónoitɨomoɨ.
19 Iemona bie izói ónoitɨomoɨ: Juzíñamui ɨere ñúefuiaɨna rɨínoredɨmɨe. Afe
bie íemo ite áillue rɨíno ja birui nana íemo ɨɨ́notɨnona ñue comécɨdo íaɨoɨna
canode. 20Naui Juzíñamui, daje bie íemo ite áillue rɨínona caɨ onóillena, Cristo
tɨíllanomona meine abɨdo cáatate. Daɨí íemo ite áillue rɨínona comɨńɨmo
jino ɨere uáfori cɨótate. Afe daje rɨínodo Cristo cáatajanona, monamo ie
nabézimo Juzíñamui íena raɨnade. 21 Dɨnomo jamánomo ocuídɨllaɨmana
Juzíñamui íena jóonete. Iemona nana jɨáɨe rɨínoredɨnuiaɨ Cristo anamo itíaɨoɨ,
naa jɨáɨe ocuífɨredɨnuiaɨri. Daje izói nana illaɨnɨ Cristo anamo itíaɨoɨ naa
jabóidɨllaɨnɨaɨri. Daje izói nana mona eromo ite rɨínoredɨnuiaɨ, Juzíñamui ie
aillo rɨínodo Cristo anamo dájena jóonete. Nana jɨáɨemameca rɨínoredɨno caɨ
comecɨ facáacana dɨeze, daje izói Cristo anamo itíaɨoɨ. Nana biruimo itɨńuiaɨ
ie anamo itíaɨoɨ, naa ɨco jɨáɨruillaɨdo íitɨnuiaɨri. 22 Afe dáaruido Juzíñamui
nana ráanɨaɨna Cristo anamo jóonete. Daje llezica nana Juzíñamuimo dájena
jaɨnáidɨnomo, Juzíñamui Cristo ɨfócɨna mameide. Iemona ɨfocɨ caɨ abɨ ocuilla
izóiafémɨe íaɨoɨnaocuífɨrede. 23Mei jɨɨ, Jesucrístomodájena jaɨnáidɨno jaCristo
abɨna mamécaiaɨoɨ. Afe jira afémacɨ nana Cristo comecɨ ífuiaɨna ɨere jeire
otíaɨoɨ. Mei dama Cristo nana ráfuiaɨna ñue ɨćoɨmo fuitátatɨmɨeza.

2
Juzíñamui caɨna izíruillado jíllodɨcaɨ

1 Omoɨ fɨénidɨfuiaɨmona naɨ tɨídɨno izói omoɨ illa llezica, Juzíñamui Cristo
tɨíllamona meine abɨdo cáatajado afe dáaruido ómoɨna cáatate. 2 Naui afe
fɨénidɨfue dɨbénemo are itɨómoɨ. Bínɨemo ite fɨénide naɨraɨ illa izói are itɨómoɨ.
Afe llezica omoɨ áɨnodo lláɨfoide fɨénide joreño jitáinafue fɨnófɨredɨomoɨ, mei
afe joreñonana fɨénide jóriaɨnahí ocuíraɨmaza. (Afe daje fɨénide joreño Taɨfe.)
Juzíñamuimo jiéruiñedɨnona afémɨe rɨire ocuíoide. 3Naui jɨáɨruillaɨdo nana caɨ
afe izói fɨeni itɨcaɨ. Caɨ abɨ fɨeni jitáinafuiaɨ jeire ófɨredɨcaɨ. Afe nanómona caɨ
comécɨmo ite caɨóiacaiga fɨénidɨfuena fáɨcanocaiñeno ɨćoɨmofɨnóoicaifɨredɨcaɨ.
Daje izói caɨ comecɨfia fácafuiaɨna jeire otɨcaɨ. Iemona nana jɨáɨmacɨna duere
fɨnóllemo dúina izói, Juzíñamui ɨere duere fɨnóllɨfuemo dúidɨcaɨ. 4-5 Mei íadɨ
Juzíñamui ɨere caɨna dúecaillano, naɨ caɨ fɨénidɨfuiaɨmona tɨídɨno izói caɨ illa
llezica, afémɨe caɨna izíruillano Cristo cáatajado dáanomo tɨíllanomona caɨna
cáatate. Mei jɨɨ, dama Juzíñamui ómoɨri dúecaillano jíllotagaomoɨ. 6 Uafue,
Cristo Jesús cáataja llezica, Juzíñamui afémɨe dɨga daane caɨna cáatate. Afemei
Juzíñamui Cristo abɨmomonamo caɨna raɨnade. 7 Juzíñamui daɨí fɨnode, nana
ɨco nɨnomo illáruillaɨdo íitɨnuiaɨmo afémɨe ɨere caɨna izíruillafuena onótallena.
Ua, Juzíñamui daɨí fɨnode afémɨe Crístodo caɨna dúecaillafuena nana uícomo
cómuitɨnomo fɨdɨíllena. 8Mei jɨɨ, Juzíñamuimo ite ómoɨna izíruillafuedo afémɨe
ɨere ómoɨna dúecaide. Ie jira, íemo omoɨ ɨɨ́nuado jíllotagaomoɨ. Afe jíllonafue
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danɨ ómoɨmona comuíñede,mei jɨáɨfodo afefue Juzíñamui ómoɨmo comuítaga.
9Ñúefuemo are caɨ ñéfinamona afe jíllonafue caɨmo fécañega. Ie jira áfedo buna
abɨna ɨɨ́nonide. 10Mei jɨɨ, Juzíñamui nano fueñe comɨnɨ fɨńua izói, afémɨe ie
joréñodo como jéicɨganona ja caɨ fɨnode. Iemo ja birui, jaiai uícodo ie mámia
izói, Crístodo Juzíñamuimeine caɨna cáatate, ñúefuiaɨ caɨ fɨnóllena.

Ñue uái caɨ illɨfue Cristo caɨmo lloga
11 Iemona naui omoɨ illáfuemo mai omoɨ comecɨ uibíoiri. Judío naɨraɨ

íeñedɨomoɨ. Ie jira judíuaɨ “Bacano ɨcoɨque táñegamacɨna”ómoɨnamamédiaɨoɨ.
Danɨ afémacɨna caɨ bie “Ɨeizɨna quetácanodɨcaɨ” daɨdíaɨoɨ; mei jaiai íaɨoɨ
fɨnófɨrena izói, íaɨoɨmona nágamɨiaɨ íaɨoɨ bacano ɨcoɨ quetácaza. 12Naui omoɨ
ɨɨ́noñena llezica, Crístomona oni eneno itɨómoɨ. Israel náɨraɨmo Juzíñamui
nɨzécanomo jaɨnáiñedɨomoɨ; íemona Juzíñamui íaɨoɨmo lloga ie ñuera fɨnóllɨfuiaɨ
fɨdɨñ́edɨomoɨ, naa uícodo ie lloga cáɨmaduafuiaɨ dɨga. Aféruillaɨdo Juzíñamuina
onóñeno, bínɨemo zuure itɨómoɨ, mei caɨmare omoɨ ocuírillɨfue iñédeza.
13 Naui Juzíñamuimona ɨere oni jɨca itɨómoɨ; mei íadɨ ja birui Cristo caɨri
tɨíllamona, ie dɨe tóillamona, Juzíñamuimo áɨnozitagaomoɨ. Ja Crístomo dájena
jaɨnáidɨomoɨ. 14Cristo jɨáɨmana caɨ icɨñ́enafue comuítatɨmɨe, mei dama afémɨe
judíuaɨ judíoñedɨno dɨga dáaziena fɨnode. Iemona íaɨoɨ bacáuai imácɨñedɨomoɨ.
Naui ómoɨna oni eneno itátate éoinafuena ja Cristo nɨné féitate. 15 Dama
ie abɨ izi cácanado, ua ie tɨíllado, ocuica uai ñue ɨćoɨmo fuitade. Fúitajano,
áfena záitate. Afe ocuica uai ɨere rairuide. Ie mei Cristo mena náɨraɨmona,
judíuaɨ judíoñedɨnodɨga, dáaziena comuenáɨraɨna fɨnode. Afeménadenáɨraɨaɨ
ja dama Crístomo dájena jaɨnáitagaiaɨoɨ. Afedo afémɨe caɨ conima dɨga caɨ
icɨŕiñenafue nana caɨmo comuítate. 16 Afe bie izói, Cristo cruzmo ie tɨíllado,
bie mena naɨraɨ dáamacɨna fɨńuano, naui íaɨoɨ fuirífɨrenafuena záitate. Afe
llezica, Juzíñamui dɨbénemo ñue uái íaɨoɨ illɨfue Cristo afémacɨmo jino denode.
Dénuano, íaɨoɨna jeire otátate. Afemona comɨńɨmo Juzíñamui caɨmare eroide.

17 Cristo afe ñue uái caɨ ille uaina nana comɨńɨmo lluáɨbite. Onínemacɨmo
Cristo afe uaina lluáɨbite. Omoɨ afe onínemacɨ izóidɨomoɨ. Daje izói áɨnori
ite judíuaɨmo, afe uaina afémɨe lluáɨbite. 18 Iemo Cristo caɨ jíllotajamona,
mei nɨbaɨ judíuaɨdɨcaɨ, mei nɨbaɨ judíuaɨñedɨcaɨ íadɨ, nana caɨ afe daje Ñuera
Joréñodo,Moo Juzíñamuimo áɨnozifɨredɨcaɨ. 19Afe jira, Juzíñamui dɨbénemo ja
onínemacɨñedɨomoɨ. Daje izói danɨ íaɨoɨ illánomo dúiñedɨno izóiñedɨomoɨ. Mei
jɨáɨfodo nana Juzíñamuimo jaɨnáidɨno jaɨnailla izói, uafue íemo jaɨnáidɨomoɨ.
Dájena Juzíñamui náɨraɨdɨomoɨ.

20Nana omoɨ ebírede niga jíaɨlliraɨna dallíraɨde anáneco izóidɨomoɨ. Cristo
oréfɨregamacɨ llófueinafuena ɨere baitádɨnona ja jáidɨomoɨ. Ua jíaɨlliraɨ jaɨćɨna
maɨri naidánia izói, aféfuemo ja rɨire jóonegaomoɨ. Afe bie Cristo orécamacɨ
Juzíñamui uai jino llóraɨnɨ. Dama Jesucristo afeco nahílliraɨ izóidɨmɨe. 21 Bie
Nahílliraɨmo izóidɨmɨemo nana afeco Juzíñamui nicana uite. Afe izói áfemo
nana jofócaɨaɨ ñue jaɨćɨna jóonega. Jofócaɨaɨ dallíraɨdemo dúina izói, daade
Jesucrístomo jaɨnáidɨomoɨ. Afeco nilla fuilla mei, jae Juzíñamui ñuera irácona
jáidɨomoɨ; ñuera gaɨríraco izóidɨomoɨ. 22 Daje izói Crístomo dájena omoɨ
jaɨnáinamona, nana jɨáɨe Crístomo ɨɨ́notɨnomo dájena jaɨnáidɨomoɨ, daaco
náɨraɨna Juzíñamui íena, omoɨ jáillena. Iemo Juzíñamui Ñuera Joreño ómoɨmo
íllado Juzíñamui ífɨrenaco izóidɨomoɨ.
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3
Jíllona uai judíoñedɨnomo lluájillena Juzíñamui Páblomo jóonenocaide

1 Iemona Juzíñamuimoómoɨri ɨere cue comecɨ facáfɨredɨcue. Omoɨna izíruite
Páblodɨcue; Cristo Jesús ñúefue ómoɨmo cue lluájilla jira llavécamɨedɨcue.
Omoɨ judíoñedɨomoɨ, íemo ómoɨna ñue íllena cue cánua jira llavécacue. 2 Ja
nɨbaɨ Juzíñamui cuemo jóonega bie táɨjɨnana fɨdɨd́ɨomoɨ. Jɨɨ, Juzíñamui ie
cáɨmaduafuiaɨ ómoɨmo cuena llotátate. 3 Juzíñamui ie naɨ jino lloñega
nanómona mamérillafue cuena fɨdɨt́ate. Ie mei cuemo lluano aféfuemo ɨere
baitádɨmɨena Juzíñamui cuena jóonete. Afe ie mamérillafuedo ja nano íanori
due ómoɨmo cuetɨcue. 4Aféfuena omoɨ facáduamona, afe naɨ jino llóñega Cristo
dɨbene illáfuemo ɨere cue báitajana ónoitɨomoɨ. 5Afe báinino comecɨ ie fácafue
naui jɨáɨruillaɨdo bumo Juzíñamui jino lloñede. Mei íadɨ birui Juzíñamui ie
Ñuera Joréñodo, ie eneno nɨzeca ɨáɨnide orécamacɨmo aféfuena jae onótate.
Daje izói jɨáɨe ie uai jino llóraɨnɨmo fɨdɨt́ate. 6 Afe jaiai jino raɨre llóñegafue
bie izói jóide. ¡Cácarei! Jíllona uaina ɨɨ́nuamona, judíoñedɨno naa judíuaɨri daje
Juzíñamui caɨ cáɨmaduafuiaɨ dájenamáiñoitiaɨoɨ, mei dáamɨemo jaɨnáidiaɨoɨza.
Ua Crístomo, dáaziena jaɨnáidiaɨoɨza. Daje izói Juzíñamui lloga Cristo Jesús
caɨna ñue fɨnóllɨfue judíuaɨmo dúina izói, birui judíoñedɨnomo ja dúide.

7 Cue jamáimɨedɨcue, mei íadɨ Juzíñamui dama ie rɨínodo, cue canóllena
mamérite. Iemona afe bie ñúefue jɨáɨmacɨmo lluájillena jóonegacue. 8 Nana
Juzíñamuimo jaɨnáidɨnomona ɨere erófenemo itɨcue. Mei íadɨ Crístomo
ite facádonide aillo cáɨmaduafuiaɨ judíoñedɨnomo lluájitɨmɨena Juzíñamui
mamécacue. Afe bie cue lluájille ɨere cuemo ráifide. 9 Juzíñamui jaiai nɨnómona
jino llóñega mamérillafue nana comɨńɨmo jino llóitɨmɨena dama Juzíñamui
jóonegacue. Afe Juzíñamui nana ráanɨaɨ fɨnóraɨma. 10 Juzíñamui nana bífuiaɨna
daɨí íficaitade, nana íemo dájena jaɨnáidɨnodo, nana monamo ite rɨínoredɨno
Juzíñamui ɨere jamánomo naga ráfuiaɨna báitajana onóillena. 11 Juzíñamui
jaiai nɨnomo uícodo comecɨ mamérilla izói, nana bífuiaɨna caɨ Ocuíraɨma
Jesucrístodo ñue ɨćoɨmo fuitade. 12 Iemo Crístomo dájena caɨ jaɨnáinamona
Juzíñamuimo ja áɨnoziredɨcaɨ, mei caɨ ɨɨ́nuamona afémɨemomeáiruiñedɨnona
itɨćaɨza. 13 Ie jira izire ómoɨmo jɨcádɨcueza: Birui omoɨ abɨri duere cue
zéfuidɨcueza, mai náɨnidɨmacɨ izói omoɨ iñeno iri; mei jɨáɨfodo caɨmare omoɨ
comécɨioiri; mei afe ómoɨri duere cue zéfuia afe ómoɨmo ebírede nitaina
izóidɨfueza.

Cristo ɨere jamánomo caɨna izíruitɨmɨena íemo ɨ́ɨnotɨno onóillena Pablo
Juzíñamuimo jɨcade

14 Ie jira caɨ Ocuíraɨma Jesucristo Moo anamo caiñɨćɨdo ana dújullanona
nana ie comɨnɨ íena íemo izire jɨcádɨcue. 15 Nana énɨemo ite ie comɨnɨ, naa
monamo itɨńuiaɨ dɨga, afémɨemona comuídiaɨoɨ. 16 Caɨ Moo Juzíñamuimo
jamánomo ñuera rɨíno ite. Afe ie rɨínomona, ie Ñuera Joréñodo, ɨere omoɨ
comecɨñuenáɨreillena izire íemo jɨcádɨcue. 17Afe llezica omoɨ ɨɨ́nogafuemona
Cristo omoɨ comécɨmo nabáirifɨreillena Juzíñamuimo jɨcádɨcue. Daje izói
Juzíñamuina ɨere omoɨ izíruillena jɨcádɨcue. Iemo afe izíruillafuemo izire omoɨ
jaɨnáillena jɨcádɨcue. Nane dáanomo omoɨ ɨɨ́nogafuiaɨ jeire oga uaina ñue omoɨ
ɨfócɨmodenóllena Juzíñamuimo jɨcádɨcue. 18Daje izóiCristo caɨna izíruillaomoɨ
ónoillena jɨcádɨcue, naa jɨáɨe íemo jaɨnáidɨnori. Mei afe ie izíruillafuemonáillaji
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aillona izóideza. Afemonáillaji ruícafene jɨca íllana bu onóñede. Mei íadɨ afémɨe
caɨna izíruillafue ɨere ruica are illa izóinana omoɨ onóillena jɨcádɨcue. Daje izói
áillue imani eraɨ ɨere fuirɨ jɨca illa izói, afe caɨmo facádonide Cristo caɨna ie
izíruillafueomoɨonóillena jɨcádɨcue. Afe izóiCristo caɨna izíruilla ɨeremonáillaji
ana jɨca afórena izoide. 19 Mei jɨɨ, afe bie izíruillafue ñue omoɨ fɨdɨíllena
jɨcádɨcue. Nana caɨ onórede aillo ráfuiaɨ baɨmo, bie izíruillafue jamánomo áillue.
Afefue omoɨ fɨdɨńamona, nana Juzíñamuimo ite aillo ñúefuiaɨna ñue jaɨćɨna
oruízɨitɨomoɨ. Mai, daɨí íteza.

20 Ja birui ie aillo ñuera rɨíno, caɨ comécɨmo ífɨrenamona nana caɨ comecɨ
fácarenafuiaɨ baɨmo, afémɨe ɨere jamánomo ñúefuiaɨ caɨmo fɨnórede. Daje izói
nana caɨ jɨcárenafuiaɨ baɨmo afémɨe ɨere fɨnórede. 21 Ie jira aillo ebíredɨfuiaɨ
afe caɨ Juzíñamuimo mai caɨ nitallɨ, mei Cristo Jesumo dájena jaɨnáitagacaɨza.
Mai mei Jesucrístodo jaca nɨnomo naga cómuitɨgɨmado aillo ñúefuiaɨna
Juzíñamuimo caɨ nitallɨ. Daɨítadeza.

4
JuzíñamuiÑuera Joréñodo dáamacɨnamaméidɨcaɨ

1Nana bífuiaɨmona, omoɨ jaɨćɨna ñúefuedomacállena rɨire ómoɨmo llóitɨcue,
mei caɨOcuíraɨmaCristo ɨćoɨnia llavécamɨedɨcueza. Ua Juzíñamui uáidogamacɨ
maca izói, omoɨ macállena izire ómoɨmo jɨcádɨcue, mei uafue ie uáidogamacɨ
itɨómoɨza. 2 Nana omoɨ, mai jɨba abɨna ɨɨ́noñedɨnona omoɨ iri; daje izói
comécɨna mánaɨdɨmacɨna omoɨ iri. Danɨ conímana izíruillano illa dɨǵamɨe
jɨáɨmamo comecɨ járitañeno omoɨ iri. Afe izói conímana omoɨ dúecaifɨreiri.
3 Afe llezica mai Ñuera Joreño ómoɨmo comuítaga dájena jaɨnáinafue ñue
rairuífɨreiri. Ua, omoɨ dáaziena danɨ conímana comécɨna jacɨŕuiñenafuedo
dáamacɨna jaɨnáifɨreiri. 4Daa cómemo da abɨ illa izói, daade abɨ. Afe abɨ Cristo
ie. Afe daade come abɨ izóidɨcaɨ. Afe izói Ñuera Joreño daade. Daje izói
Juzíñamui nana caɨna daa uire ñue fɨnóllɨfuemo úiñotagacaɨ. 5 Caɨ Ocuíraɨma
daade. Daje caɨ ɨɨ́nogafue jeire otɨcaɨ. Daje izói dáafuemo báutizagacaɨ. 6 Iemo
Juzíñamui daade; afémɨe nana íemo ɨɨ́notɨmacɨ Moo. Afe izói afémɨe nana
comɨnɨ Naama. Afémɨe nana íficaidɨfuiaɨ dɨbénedo ie comecɨ jitáinafue fɨnode;
nágafuiaɨmo jetáfɨrede.

7 Mei íadɨ Cristo comecɨ jitaina izói, cáɨmona illa dɨǵamɨemo jɨáɨforiede
ñúefue fɨnolle rɨínona, Cristo caɨmo fecade. 8 Juzíñamui Cuegáuai daɨí uícodo
daɨde. Be nɨɨe:
Caifo monamo jailla llezica aillo naui llaveca izóidɨno afémɨeoɨri uite.
Iemo fia iga jɨáɨmacɨ cánuafuiaɨna comɨńɨmo fecade, daɨde.

9 Afémɨe caifo jailla daɨna uai jɨáɨfue caɨna onótate. Afedo naui uícodo
fueñe afémɨe monámona ana bíllana fɨdɨd́ɨcaɨ. Aféruido bie fɨénidɨfuiaɨrede
énɨemo afémɨe monámona ɨere jɨca ana bite. 10 Afe ana bitɨḿɨe, abɨdo nana
caifo ite monánɨaɨ caifófenemo jáidɨmɨe dáamɨede. Dɨnomo jaide, afénomona
nana ie fɨnócanuiaɨmo illáɨmaillena. 11 Iemo afe bie Cristo illa dɨǵamɨena
ñue rɨínoretade jɨáɨforiede ñúefuiaɨna fɨnóllena. Dámɨerie ie orécamacɨna
afémɨe jóonete. Jɨáɨmacɨna Juzíñamuimona oga uaillaɨ jino llóraɨmana afémɨe
mamede. Iemo jɨáɨmacɨna caɨ jíllonafue uaina llotátate. Naɨ jɨáɨmacɨmo ie
comɨńɨna ñue úiñollena ocuide, íaɨoɨ llófuellena dɨga. 12Afe daɨí caɨ Ocuíraɨma
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nana íeɨena ñue fɨbítate, ie ocuica táɨjɨna ñue íaɨoɨ jetállena, íemonana Crístomo
jaɨnáidɨnona móonaitallena; mei afémacɨ Cristo abɨ izóidɨmacɨza. 13 Afemona
caɨ ɨɨ́nogafuedɨbénemoñuedájenamaméidɨmacɨna jáitɨcaɨ. Daje izói Juzíñamui
Jitona caɨ onona dɨbénemo ñue dáamacɨna íitɨcaɨ. Afe daɨí ñúefuiaɨna ñue
izire jiéruitɨnona íitɨcaɨ. Uafue, nana ñúefuiaɨna Cristo izire jiéruilla izói, afe
izói ñúefuiaɨna rairuíñeno ɨere jiéruitɨcaɨ. Jiéruillamona ñue móonaitɨcaɨ. 14 Ja
úrue izóidɨnona íñeitɨcaɨ. Mei íadɨ jɨf́ueacadɨno comue llófueinafue llúamona,
úrue izoide naɨ fɨgo baitáñedɨnona jɨf́ueitiaɨoɨ. Iaɨoɨ comecɨ ñue fácajana raɨre
jɨáɨfodo méidoitiaɨoɨ. Bie jɨf́uetɨno ebire lloga taɨno lluáfuedo bie úrue izóidɨno
ɨɨ́noga ñúefuiaɨna nɨné féitatiaɨoɨ. 15Mei íadɨ conímana izíruillano, íemo uáfuena
caɨ úrilla llezica, mai Cristo dɨeze caɨmóonaillɨ. Crístomo izire jaɨnáillano nana
ie comecɨ itɨf́uiaɨ mai jeire caɨ ófɨreillɨ, mei Cristo afe caɨ jaɨnaina abɨ ɨfocɨ
daɨnámɨe. 16 Afémɨe, ɨfócɨna íllamona, nana caɨna caɨmare ocuíoide; ñue daa
cómena caɨna jaɨnáitate, mei illa dɨǵamɨe jɨáɨmɨemo ñue dúinaza. Nana afe
Cristo dáamɨena jaɨnáitagamacɨ caɨmaredanɨ jɨáɨmacɨri táɨjɨna llezica, caɨmare
itíaɨoɨ. Ua Crístomo jaɨnaide, daade abɨ izóidɨno naari conímana izíruillafuedo
móonaioicaide. Móonaillano caɨmare ite.

Crístomo dájena caɨ jaɨnáinamona comue illáfuedomacáredɨcaɨ
17 Iemona bie ómoɨna cue daɨíllɨfue izói, caɨ Ocuíraɨma mámecɨdo ómoɨmo

jóonenocaidɨcue. Ja biruímona, Juzíñamui onóñegano illa izói, mai omoɨ iñeno
iri. Iaɨoɨ taɨno comecɨ úrilla uai daɨna izói ífɨrediaɨoɨ. 18 Iaɨoɨ comecɨ úrilla uai
onóñeno jítɨfomo fɨébicaidiaɨoɨ. Juzíñamui comuítaga comue illafue afémacɨmo
iñede,mei íaɨoɨ comecɨ rɨírenamona ja abɨna onóñedɨmacɨna jáidiaɨoɨza. 19 Ja
íaɨoɨ comecɨ meáifuena lloñédiaɨoɨ. Iemo nana ɨáɨfuiaɨ illa dɨnó, áfemo aillo
gáɨnafuedo ɨere jeire otíaɨoɨ. 20 Mei íadɨ afe daɨí, Cristo llófueñegaomoɨ.
21 Mei nɨbaɨ, uáfuena Cristo illafue omoɨ cacana mei, íemo ite uafue uai
dɨbénedo afémɨedo llófuegaomoɨ. 22 Ie jira naui omoɨ fɨénide illafue dɨbénedo
izire ómoɨna dáɨitɨcue: Afe nanómona ómoɨmo itɨf́uiaɨ, mai zabide ɨniroi oni
dúiñua izói omoɨ meídori. Afe naui ómoɨmo itɨf́uiaɨ jaca ómoɨna fɨeni fɨnode;
mei omoɨ fɨénide gáɨnafuiaɨ jɨf́uegaomoɨza. 23 Mei jɨáɨfodo birui cómuena
méidoredɨomoɨ; nana omoɨ comecɨ óiacanafuiaɨ méidorede. Nana omoɨ ɨfocɨ
úrillafuiaɨnaméidoredɨomoɨ. 24Afe llezica comue comecɨ itɨf́uiaɨ, comue ɨniroi
jɨt́aja izói, mai jeire omoɨ oíri. Afe comue itɨfue Juzíñamui illa izói Juzíñamui
comuide. Iemoaféfuena jeireomoɨúamona,omoɨuáfuena ɨáɨdonideñue illafue
otɨómoɨ. Daje izói afe omoɨ comue comécɨmo itɨf́uiaɨ omoɨúamona,ñue jaɨćɨna
jóide illáfuedo jáitɨomoɨ.

25 Iemona táɨnofuiaɨ lloñeno iri. Mai jɨáɨfodo illa dɨǵamɨe conímamouáfuena
úriri,mei nana caɨ dáaziena daje abɨmo jaɨnáidɨcaɨza. Afe abɨ Cristo ie.

26 Omoɨ icɨŕibicaiadɨ, afe icɨŕafue ana fɨénidɨfuemo ómoɨna uitátañeno iri.
Daje izói daarui náaruido are icɨŕiñeno iri. Raɨre féitari. 27 Due jiza omoɨ
comécɨna Taɨfe illáɨmaillemo “Jii” daɨíñeno omoɨ iri.

28Nauimerɨŕiraɨmabaɨródɨmɨe dɨga,mai abɨdomerɨŕiñeno iri. Mei jɨáɨfodo
zefuíruiñeno táɨjɨzairi. Iemo ñue táɨjɨferenamona o táɨjɨna ɨba óitɨo; áfedo o
jitaille ráanɨaɨ ɨb́aitɨo. O ɨba mei, ua dúeredɨmacɨmo íaɨoɨ jitailla raa íaɨoɨmo
fecáredɨo.
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29 Fɨénide uáillaɨdo ɨáɨre úriñeno iri. Mei jɨáɨfodo ñuera uáillaɨdo úrifɨreiri.
Cacádɨnona comecɨ náɨretalle uaido omoɨ úrifɨreiri, íaɨoɨna ñue ézɨcɨtalle
uai dɨga. 30 Daje izói Juzíñamui Ñuera Joréñona zúuretañeno iri; mei afémɨe
ómoɨmo íllado, jae Juzíñamui íeɨena mamécaomoɨ. Ua biruímona Juzíñamui
illánomo ñue jaɨćɨna ómoɨna jíllotallɨruimo, afe Ñuera Joréñodo Juzíñamui íena
ñuemamécaomoɨ.

31Nana comécɨmo ite éoinafuiaɨna oni mai omoɨ féitari, nana rɨífuiaɨ dɨga.
Daje izói nana icɨŕillamona comuide rɨire úrillafuiaɨ lloñeno iri, naa jɨáɨe
báiñuafuiaɨri. Nana illa dɨga fɨénidɨfuiaɨ nɨné féitari.

32 Iemo jɨáɨfodo, illa dɨǵamɨe jɨáɨmɨemo dúecaillano comecɨ mánaɨdɨmɨena
iri. Cristo íena omoɨ íllamona, Juzíñamui omoɨ fɨénidɨfuiaɨ ɨbana oñede. Afena
féitateza. Afémɨe féitaja izói, afe izói illa dɨǵamɨe jɨáɨma fɨnoca fɨénidɨfuena
omoɨ féitafɨreiri.

5
Juzíñamui úruiaɨ izói caɨ íllena Pablo caɨmo llote

1 Juzíñamui izíruigaúruiaɨ omoɨ íllamona,mai afémɨe illa izói omoɨ iri. 2Cristo
caɨna izíruilla izói jɨáɨmana omoɨ izíruifɨreiri. Mei jɨɨ, caɨna ie izíruillamona
Cristo caɨ jɨáɨnona fecácamɨe. Afémɨe Juzíñamui ióbitallena tɨtadafia fecaca rɨlle
izóidɨmɨe. Aferi Juzíñamui ióbide. (Afémɨe dɨbénemo afefue ñue ziórede ugucɨ
izoide.) Mai afe izói conímana omoɨ izíruillado Juzíñamuina omoɨ ióbitari.

3 Ja bie omoɨ Juzíñamuimo jaɨnáidɨomoɨza, mai ómoɨmona nɨnó dáamɨe
áɨnina llezica jɨáɨe rɨngona jetáñeno iri. Daje izóinana jɨáɨe ɨáɨfuiaɨna fɨnóñeno
iri. Jaca jɨáɨe cómemo ite ráanɨaɨmo úradoiñeno iri. 4 Ɨaɨrede méaifuiaɨna
bumo lloñeno iri. Daje izói táɨnodo úrillafuiaɨdo úriñeno iri. Iemo jɨáɨmamo
fɨénide llagüéroilla uaina oréñeno iri. Mei bie izóidɨfuiaɨ Juzíñamui úruiaɨmo
íeñedeza. Mei jɨáɨfodo Juzíñamuina ɨere fɨgora omoɨ daɨífɨreri. 5 Jae cue lloga
ɨima rɨngomo fɨnoca fɨénidɨfue bie izói jóide. Daa come naɨ áɨnina llezica,
rɨngo jetáadɨ, fɨénide. Daje izói ja rɨngo ua mei, jɨáɨe rɨngo jetáiadɨ, fɨgóñede.
Iemo ɨáɨfue naa úradoillafue dɨga fɨnóadɨ, fɨgóñede. (Afe úradoifɨredɨmɨe jamai
jánaraɨ ióbitadɨmɨe izoide.) Ja onódɨomoɨza bie izoide fɨénidɨfuiaɨ fɨńuana
fɨbídɨmɨe, Cristo Juzíñamuidɨga illáɨmana illɨŕuimo jaɨnáinide. 6 Jɨáɨmana taɨno
uáillaɨdo omoɨ jɨf́ueñeno iri. Mei afe bie fɨénidɨfuiaɨ fɨńuamona, nana ie uaina
cacáacañedɨnona, Juzíñamui ɨere duere fɨńoiteza. 7 Iemona, bie izói ite comɨnɨ
dɨga omoɨ nabáiriñeno iri.

8 Naui naɨ omoɨ ɨɨ́noñena llezica, jítɨfomo itɨómoɨ; mei íadɨ birui caɨ
Ocuíraɨmamo dájena omoɨ jaɨnáinamona, ja úzefomomacádɨomoɨ. Iemona ñue
uáfodo macádɨno izói mai omoɨ ífɨreiri. 9 Caɨ Ocuíraɨma Jesucristo egáiñote
raa izoide. Iemona caɨ comécɨna ñúeitate. Iemo ua uaido caɨna úritade. Daje
izói caɨ jaɨćɨna ñue illɨfue comuítate. 10 Caɨ Ocuíraɨma ñue ióbitallɨfuena, mai
ɨere omoɨonóoicairi. 11Báininomacádɨno fɨnoca táɨnofuedɨbénemo iñenoomoɨ
iri. Mei jɨáɨfodo afe báinino íaɨoɨ fɨnócafuena uáfomo omoɨ cɨótari. 12 (Mei íadɨ
afémacɨ báinino fɨnócafuiaɨ izói caɨ úriadɨ, caɨna meáiruitaite. Ie jira benomo
rabedo jino ómoɨmo llóñeitɨcue.) 13 Mei íadɨ nana íaɨoɨ illafue jino uáfodo
cɨótamona, afe fɨénidɨfuiaɨ ɨere ɨáɨrenana nana comɨnɨ ónoitiaɨoɨ, mei Cristo
egáiñua úzefo, nana comɨńɨmo ua comécɨmo itɨf́uiaɨna jino cɨótate. 14 Ie jira
bie izói daɨna:
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Ɨnɨd́ɨoza, mai cazi.
Tɨídɨnomonamai náidacairi.
Iemona Cristo ie úzefomo ñuemácaitɨmɨena ona jáitaite, daɨde.

15 Mei íemona, nágarui omoɨ illáfuemo izire comecɨ omoɨ facáoiri. Naga
fɨénidɨfuiaɨmona abɨ omoɨ rairuiri. Abɨna onóñedɨno izói omoɨ iñeno iri, mei
jɨáɨfodoñúefuenabaitádɨnonaomoɨ iri. 16Biruidoaillo fɨénidɨfue íteza,o illafue
táɨnomo fáɨfitañeno iri; ñúefuiaɨ omoɨ fɨnófɨreiri. 17Táɨnodo úritɨno izói iñeno
iri. Caɨ Ocuíraɨma comecɨ jítainafuena ñue omoɨ baitáoicairi. 18 Jɨfáiñeno iri.
Mei, afe jɨfáillafue come comécɨna aillo ɨáɨfuemo ana uitátate. Mei jɨáɨfodo
Ñuera Joreño abɨ ́ omoɨ úicaitari. 19 Illa dɨǵamɨe jɨáɨmamo Juzíñamui uáillaɨdo
caɨmare omoɨ úriri, naa Juzíñamui rúaɨri. Daje izói Juzíñamui Ñuera Joreño
lloga rúanɨaɨ omoɨ roíri. Daɨí omoɨ rúado caɨOcuíraɨmana ɨere ióbitaitɨomoɨza.
20 Illa dɨǵaruillaɨ caɨ Ocuíraɨma Jesucristo mámecɨdo Moo Juzíñamuina naga
ráanɨaɨri fɨgora omoɨ daɨífɨreiri.

Crístomo ɨ́ɨnotɨnona caɨ íllamona Pablo caɨ jofo eromo caɨ illafue llote
21 Illa dɨǵamɨe jɨáɨma anamo caɨmare omoɨ iri, mei Juzíñamui daɨí caɨ

ocuídeza.
22 Caɨ Ocuíraɨma anamo caɨ itábicailla izói, naga rɨngo ie ɨni anamo

itábicairede. 23Mei naga rɨngo ie ɨni ocuífɨrega, íemo jɨáɨ ie ɨni ñueúiñogaza. Afe
izói nana Crístomo ɨɨ́notɨno, Cristo ocuícaiaɨoɨ; daje izói Cristo ñue úiñogaiaɨoɨ.
Afémɨe afémacɨ illaɨma. Daje izói afémɨe íaɨoɨ Jíllotaitɨmɨe. Afémɨemo ɨɨ́notɨno
íemo dájena jaɨnáinamona, ja ie izóidiaɨoɨ; ja dáamɨede abɨ izóidiaɨoɨ. 24 Iemona
Crístomo dájena jaɨnáidɨnona afémɨe anamo illa izói, naga ɨnírede rɨngo ie ɨni
anamo írede.

25 Cristo íemo jaɨnáidɨnona izíruilla izói, mai naga ɨima ie aɨna izíruiri.
Crístomo jaɨnáidɨnomo Cristo ie abɨna fecade. 26 Afémɨe daɨí ie abɨ fecade
ñue íeɨena íaɨoɨ íllena. Daje llezica afémɨe íaɨoɨmo ite ɨáɨfuiaɨ jáɨnoimo jococa
muilla izói, ie uaido íaɨoɨna muiñode. 27 Cristo daɨí caɨna muiñode ñuera
nɨf́uenidɨnona ie uiécomo caɨ cɨócaizaillena. Uafue, nanamallizaɨ izói abɨmo
comuídena duano ebire eroide, lliríñede abɨ ígoɨna caɨna fɨnode. Jaca due jiza
fɨénidɨfuena fɨéñede. Nana íaɨoɨna íeɨena ɨere ñue fɨnode. 28Afe izói naga ɨima
dama ie abɨna izíruilla izói, ie aɨna izíruirede. Ie aɨna izíruitɨmɨe dama ie abɨna
izíruite. 29Bu jaca dama ie abɨna éoiñede. Mei jɨáɨfodo caɨ abɨna ñue ecádɨcaɨ,
ñue úiñotɨcaɨ. Afe izói Cristo íemo dájena jaɨnáidɨnona ñue rairuide. 30 Mei
afémacɨ dama íeɨeza; ja daa ie abɨ izóidiaɨoɨ. Caɨ bie afe abɨmo jaɨnáidɨcaɨ.
31Bífuiaɨmona Juzíñamui daɨna izói, dámɨe ie moo, ie ei dɨga, fáɨcanocaillano,
ie aɨ dɨga dájemo jaɨnáicaite. Jáɨnaicaillano, daade come abɨ izói itíaillɨnoɨ.
32 Bie daade come abɨ izói íficaillafue, jaiáimona áillue báinide rafue. Mei íadɨ
afefue Crístomo dúide; daje izói íemo dájena jaɨnáidɨnomo dúite, daɨdɨcue.
33Mei íadɨ daje llezica ómoɨmona illa dɨǵamɨe omoɨ abɨna izíruilla izói omoɨ
aɨna izíruiri, daɨíacadɨcue. Iemo naga ɨnírede rɨngo ie ɨnina ñue jacɨŕuiredeza,
daɨdɨcue.

6
1Uruiaɨ, omoɨ cacai. Crístomo ɨɨ́notɨnodɨomoɨza, o moo uai jeire omoɨ olle

ɨere jitáirede, mei afe bifue Juzíñamuimo jaɨćɨna jóideza. 2 Bie lletara uai llua
mei, Juzíñamuidáanomoñue caɨ illɨfue llote. Daɨí nana ie lletarauáimonadama
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bíuaido Juzíñamui caɨ ñue illɨfue llote. Afe llétaja uai bie izói daɨde: “Omoo, o
ei dɨga, ñue jacɨŕuiri, 3áfedo caɨmare o íllena, daje izói bie énɨemo are o íllena.”

4 Ja úruiaɨredɨno, mai omoɨ cácarei. O úruiaɨna comécɨna rɨícaitañeno iri.
Mei jɨáɨfodo rɨire llétaja uaido ñue íaɨoɨna llófuefɨreiri. Daɨí íaɨoɨna ñue omoɨ
móonaitari, caɨOcuíraɨma Jesumo ñue íaɨoɨ ɨɨ́nollena.

5 Ocuífɨregano, mai omoɨ cacai. Bínɨemo ite omoɨ ocuídɨmɨe dáɨnana ñue
jeire omoɨ oíri. Cristo ocuíllamo o táɨjɨna izói o táɨjɨtatɨmɨemo ráairuiñeno ñue
táɨjɨiri. Afémɨe ocuíllana ñue jacɨŕuiri. O táɨjɨtatɨmɨe uaina nɨbéfodo oñeno
iri. 6 O ocuídɨmɨe eroille llezica ñue táɨjɨri, daje izói afémɨe iñena llezica
náamonaze ñue táɨjɨiri. Dama ocuídɨmɨe eroille llezica, íocɨre táɨjɨdɨmɨena
iñeno iri. Afe izoide táɨjɨde come jamai come ióbitade. Afe izói iñeno
jɨáɨfodo omoɨ iri. Cristo táɨjɨtagano izói, Juzíñamui comecɨ jitáinafuena izire
omoɨ fɨnori, afémɨe omoɨ ióbitallena. 7 Comecɨ ñue jitaina izói caɨmare omoɨ
táɨjɨri. Jamai come íena táɨjɨñeno, caɨ monamo ite Ocuíraɨma íena ñue omoɨ
táɨjɨiri. 8 Mei ja onódɨomoɨza, illa dɨǵamɨe ie ñue táɨjɨfɨrenado caɨ monamo
ite Ocuíraɨmamona ñúefuena jɨrídoite. Rairuícamɨe, ráiruiñegamɨe dɨga dájerize
nano íaɨoɨ táɨjɨnaze jɨrídoite.

9 Ocuífɨredɨno, mai daje izói omoɨ táɨjɨtaganomo ñue dúecaifɨreiri.
Afémacɨna fɨeni omoɨ jácɨdoñeno iri. Daade caɨ Ocuíraɨma anamo nana
dájena itɨćaɨza, omoɨúibicairi. O táɨjɨtaganomonamo ite Ocuíraɨmaanamo illa
izói, o jɨáɨ daje Ocuíraɨma anamo itɨo. Afémɨe da cómena eneno maméñedeza.
Illa dɨǵamɨe dájerizemamede. Aféfuemo omoɨ úibicaifɨreiri.

Jesumo ɨ́ɨnotɨno comecɨ náɨreitalle abɨ rɨ́idua uai Pablo llote
10Mei ámatɨaɨ, caɨ Ocuíraɨma Crístomo ite rɨínodo benómonamai rɨire omoɨ

iri. Caɨ Ocuíraɨma Jesumo omoɨ jaɨnáinamona rɨire abɨ ́ omoɨ mameri. Mei,
afémɨe jamánomo rɨíredeza. 11 Juzíñamui lloga abɨ rɨídua uai, ñue jeire
omoɨ oíri, naa ie ñuera ézɨcɨgafuiaɨri. Mei jɨɨ, dáarie comɨnɨ abɨ rɨídollena
ñue fuiríllena llojécuiroi jɨtádiaɨoɨ. Afe íaɨoɨ jɨta izói, nana Juzíñamui caɨ
rɨídua uai, mai jeire omoɨ oíri. Afe uaido Taɨfe jɨf́uia uaina uáitaredɨomoɨ.
12 Jamai abɨna maɨride come dɨga fuiríñedɨcaɨ. Mei jɨáɨfodo fɨénide jóriaɨ
dɨga fuirídɨcaɨ. Afémacɨ caifo caɨ acónimo táɨfodo macádiaɨoɨ. Afe caɨ
dɨga fuirífɨrede jóriaɨ nana bínɨemo ite jítɨfodo jaide fɨénidɨmacɨna fɨeni
ocuíoide. Bínɨe comɨńɨna “Cáɨedɨomoɨ” daɨíoicaidiaɨoɨ, mei “Omoɨ náamadɨcaɨ”
daɨífɨrediaɨoɨ. 13 Ie jira Juzíñamui lloga abɨ rɨídua uáillaɨdo abɨ ́ omoɨ rairuiri.
Afe bie uaido jobáirillaruimo ñue abɨna rɨídoitɨomoɨ. Daɨí abɨna rɨídotɨomoɨza
are ñue rɨínoredɨnona íitɨomoɨ. 14 Ie jira rɨire omoɨ iri. Fuiríraɨma cɨraigɨ
ife rɨire tirɨńua izói jɨzíñeno ñue ie fuiríllena, afe izói Juzíñamui lloga ua
rafue jeire omoɨ oíri. Daje izói ñue jaɨćɨna omoɨ íllado nágarui ñue abɨ ́ omoɨ
rɨídofɨreiri. Afe bie omoɨ jaɨćɨna illafue, fuiríraɨma jogobe rɨídollena jɨtaca
llojeco izoide. 15 Afe fuiríraɨma fuirízailla llezica ie ɨdaɨ ico rɨire maɨga izói,
áfedo rɨire ie naidáillena, afe izói Juzíñamui comécɨna jacɨŕuiñeno uai jeire
omoɨ oíri. Afedo abɨna rɨire mámiano, fɨénidɨfuena ómoɨna anáfenoñeiteza.
16 Iemo illa dɨǵaruillaɨdo Juzíñamuimo omoɨ ɨɨ́nogafuena féitañeno iri, mei
áfedo Taɨfe caɨmo mameca fɨénidɨfuiaɨna oni caitáredɨomoɨ. Omoɨ ɨɨ́nogafue
jae fuiríraɨma abɨ rɨídollena úifɨrega llojeco fɨnoina escudo izoide. 17 Iemo
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Juzíñamui lloga jíllona uai jeire omoɨ oíri, mei aféuai, ɨfo rɨídollena jɨtáfɨrega
ɨfo ico llojeco izoide. Iemo nana Juzíñamui uáillaɨna mai jeire omoɨ oíri,
mei afe Juzíñamui uai, Ñuera Joreño ómoɨmo fecaca fuirira llojébɨcɨ izóideza.
18 Nana bie cue ocuícafuiaɨ, mai Juzíñamuimo jɨćano fɨnori. Jaca Ñuera
Joréñodo izire Juzíñamuimoomoɨ jɨcáfɨreiri. Bie izóiomoɨ íllena,nanabífuiaɨna
fáɨcanocaiñeno ñue abɨ ́ omoɨ rairuíoicairi. Daje llezica nana Juzíñamuimo
jaɨnáidɨnomo Juzíñamuimo omoɨ jɨcáfɨreiri. 19Daje izói jɨáɨ cuemo jɨcáfɨreiri;
náɨraɨmo cue úria, Juzíñamui cue uai nabáilleza. Iemo jacɨŕuiñeno íocɨre
íaɨoɨmo cue úrillena, Juzíñamuimo omoɨ jɨcari, naui báinino lloga jíllona uai
jino comɨńɨmo cue fɨdɨt́allena. 20Bie ñuera uaido comɨńɨmoúrillena Juzíñamui
orécamɨedɨcue. Afe uai ɨćoɨnia, ja birui llavécamɨedɨcue. Iemo, bífuedo ñuera
lluájitɨmɨe izói jacɨŕuiñeno naɨre cue úrillena,mai Juzíñamuimo omoɨ jɨcari.

Iiraɨcaiño uáidua uaillaɨ
21 Caɨ izíruiga ama Tíquico, caɨ Ocuíraɨma Jesumo táɨjɨnana fáɨcanocaiñeno

canófɨredɨmɨe. Afémɨe nana cuemo itɨf́uiaɨna ómoɨmo jino llóite, naa jɨáɨe
cue fɨnócafuiaɨ dɨga. 22 Jira, bímɨe ómoɨmo orédɨcue, cue illafue ómoɨmo jino
llóllena. Iemo jɨáɨ áfedo omoɨ náɨreficaillena, íena ómoɨmo orédɨcue.

23Moo Juzíñamui, caɨ Ocuíraɨma Jesucristo dɨga, caɨ ámatɨaɨmo ñue comecɨ
uái illɨfue ómoɨna ñue onótaiteza. Daje izói Juzíñamuina ñue omoɨ izíruillena
jɨcádɨcue. Ie jira Juzíñamui omoɨ ɨɨ́nogafuena aillo móonaitaiteza daɨdɨcue,
afe bífuiaɨ omoɨ maiñóllena. 24 Nana caɨ Ocuíraɨma Jesucrístona féitañeno
izíruitɨnona, Juzíñamui ñue íaɨoɨna ézɨcɨiteza. Mai; jae nɨɨe. Daɨí íteza.
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FILIPO COMƗ ́NƗMO SAN PABLOORÉCABE
La Carta del Apóstol San Pablo a los Filipenses

Filípomo ite Jesumo ɨ́ɨnotɨnomo Pablo llavéracomona cuete
1 Cue Páblodɨcue. Cue nabai Timoteo dɨga bibe ómoɨmo cuetɨćoco. Je-

sucristo táɨjɨtagamɨedɨcoco. Nana Filipo jófuemo ite Juzíñamuimo jaɨnaide
ámatɨaɨmo cuetɨćoco. Daa bibedo omoɨ cɨǵɨri ite ocuídɨllaɨnɨmo, naa eneno
mameca canódɨnomo, cuetɨćoco. Cristo Jesumo nana dáaziena jaɨnáidɨomoɨ.
2CaɨMoo Juzíñamuiñue ézɨcɨgafuemoomoɨ iri, naa comecɨ caɨmareuái illafue
dɨga. Daje izói caɨ Ocuíraɨma Jesucristo ézɨcɨgafue dɨbénemo omoɨ iri, omoɨ ie
lloga comecɨ caɨmare uái illafue dɨga.

Pablo Jesumo ɨ́ɨnotɨnori Juzíñamuimo comécɨdo úrite
3 Naga ómoɨmo cue úibicaifɨrenaruido, caɨ Moo Juzíñamuina: “Ɨere fɨgora”

daɨífɨredɨcue. 4 Juzíñamuimo comécɨdo cue úriadɨ, jaca nana ómoɨri caɨmare
jɨcáfɨredɨcue. 5 Mei fueñe taɨnéinaruimona ua biruimo Juzíñamui ñúefuedo
dáafuemo naa ómoɨri táɨjɨfɨredɨcaɨza. Afena fɨgora daɨífɨredɨcue. 6 Juzíñamui
naui omoɨ comécɨmo ñúefuena déitate. Afe ñúefuena déitallɨfue taɨnédɨmɨe
ua Jesucristo billɨŕuimo fáɨcanocaiñeno déitaoicaite. Afefue taɨno daɨínideza
onódɨcue. 7 Mei ómoɨna ɨere izíruillano nana ómoɨri daɨí comecɨ cue
fácafue ɨere jaɨćɨna jóide. Afe izói daje cuemo iga ézɨcɨgafue, jeire otɨómoɨ.
Llavécamɨedɨcue íadɨ, omoɨ cúeoɨri jeire oga ézɨcɨgafue, ñúefue cue lluájillena
canode. Iemona caɨ jílloillɨfuena comɨńɨmo uáfuena ñue fɨdɨt́atɨcue. Daje
izói bífuena ɨere nahífueza daɨítatɨcue. Afe izói bie ñúefuena uáitaacadɨno
uiécomo daa bífuedo caɨ jílloillɨfuedo jaɨćɨna ñue úritɨcue. 8 Jesucristo ómoɨmo
dúecaillano izíruilla izói, omoɨ cɨǵɨri ɨere cue íacanana Juzíñamui ñue onode.
9 Juzíñamuimo comécɨdo cue úrillado ómoɨena jɨcádɨcue. Danɨ conímana aillo
jamánomo izíruillana jɨcádɨcue. Daje izói nana ñue fɨbíllafue abɨna omoɨ
onóillɨfue dɨga, jɨcáfɨredɨcue. Ua daɨí ómoɨena jɨcádɨcue, ñúefuiaɨ omoɨ nɨźiana
omoɨ fɨbíllena. 10 Afe bifue jeire omoɨ óiadɨ, omoɨ comecɨ ifue ɨáɨnite. Daje
izói Cristo billɨŕuimo nɨf́uenidɨnona íitɨomoɨ. 11Daɨí Jesucristo omoɨ illáfuena
mámeite. Ua ria llɨzilla jofo úaɨna izói, ómoɨnamámeite. Ua aillo ñue fɨnócafuiaɨ
omoɨ illáfuemo Jesucristo mámeite. Afedo Juzíñamuimo ñúefue ebíredɨfue dɨga
nítaitɨomoɨ.

Cristo jítainafue cue fɨ́nuamona cue comecɨ ifue ráifide
12 Amatɨaɨ, omoɨ cácarei, cuemo zúidɨfuiaɨna omoɨ fɨdɨt́aitɨcue. Aféfuiaɨ

Juzíñamui caɨ jíllotallɨuai jino llúana nahí uáfuena canode. 13 Benomo cue
llavéinamona, nana nahíllaɨma jofo abɨ úiñoraɨnɨ, ñúefuedo cue llavéinana
onódiaɨoɨ; ua Cristo ñúefue jeire cue úamona ja llavécamɨedɨcueza, áfena
nana onódiaɨoɨ. 14 Llavécacuena íaɨoɨ cɨónamona, ja nana ɨɨ́note ámatɨaɨmona
nabémacɨ ɨere náɨcaidiaɨoɨ, Juzíñamui uai jino llóllena. Ua meáiruiñeno uáfori
jino llotíaɨoɨ. Daje izói cue llavéinamona caɨOcuíraɨmamo jamánomo ɨɨ́notiaɨoɨ.

15 Uáfuena dámɨerie cuemo úradoillano Crístodo úritiaɨoɨ. Afémacɨ
énenoruillano cuebaɨmojamánomoidɨmɨena íacadiaɨoɨ;mei íadɨ jɨáɨmɨiaƗ comecɨ
ñúefuedo jino llotíaɨoɨ. 16Dáarie danɨ íaɨoɨ comecɨ óiacanafuiaɨdo Crístona jɨáɨfo
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úritiaɨoɨ. Cue llavébillafue baɨmo jamánomo raamo cuena jíiritaiacadiaɨoɨ.
17Mei jɨáɨmacɨ cuena izíruillano Juzíñamui ñúefue jino llotíaɨoɨ, mei naɨ benó
llavéracomo cue íllana onódiaɨoɨ. Ua Juzíñamui jílloillɨuai cue uáitañena jira
llavécacueza onódiaɨoɨza. 18Mei íadɨ ¿cúemona nɨb́ai? Dáarie jaɨćɨna Crístodo
úritiaɨoɨ; jɨáɨmacɨ Crístodo jɨzíreoicana úritiaɨoɨ. Mei daje ábɨedo Crístodo íaɨoɨ
úriadɨ, cuena jaca ióbitade.
Afe cue ióbilla baɨmo jamánomo naɨ ióbioicaitɨcue. 19Mei nana bífuiaɨmona

nɨf́uenino záitɨcueza onódɨcue. Ua cueri Juzíñamuimo comécɨdo omoɨ úrillado
ñue jílloitɨcue. Daje izói Jesucristo Joreño cue cánuado ñue jino jáitɨcue.
20 Jesucrístodomeáiruiñeno cue úrillena cue comecɨ jítaillafue. Afe daje bífuemo
ɨere ocuíridɨcue. Birui cue illáfuedo jɨáɨmacɨ Crístomo aillo ñúefue nitádiaɨoɨ.
Afe bie nita baɨmo, naɨ jamánomo íaɨoɨ nitállena jitáidɨcue. Nɨbaɨ cáaitɨcue,
nɨbaɨ tɨítɨcue dama mei áfena lloñédɨcue. Dama Jesucrístomo ñúefuiaɨna nita
daɨdɨcue. 21 Naɨ tɨíñeno cue jáicaiadɨ, Cristo comecɨ jítainafue cue fɨńuana
jamánomo naga raa baɨmo gáɨdɨcue. Iemona naɨ cue cáanafue ñuera; íemo
jɨáɨ cue tɨille jamánomo baɨmo ñuera. 22Mei íadɨ bie cue abɨdo naɨ cue caana
llezica, caɨ Ocuíraɨma comecɨ jítainafue bínɨemo jino denóllena táɨjɨfɨreitɨcue.
Meita bie mena cuemo itɨf́uemona nɨfue nɨzeda óitɨcueza onóñedɨcue. 23Naɨ
feire jánaɨdeza, bie ménafuedemona nɨfue óitɨcue. Aféfuena ñue cue onoille
féirede. Mei jɨáɨfodo caifo Cristo dɨné cue jáillena tɨíacadɨcue; bie izóidɨfue
cúemona jamánomo ñuera. 24 Mei íadɨ jɨáɨe izói omoɨ cɨǵɨdo bie caana abɨdo
cue jáicallena, ómoɨena ɨere jitáirede. 25Mei daa bífuena jaɨćɨna onódɨcue; omoɨ
dɨga naɨ cue ícaillena ñue onódɨcue. Omoɨ dɨga cue íllena jitáirede, omoɨ ñue
ɨɨ́nogafuenágarui jeire omoɨ cueotátallena. Uaómoɨri cue illa jitáirede, jae jeire
omoɨ ua izói afe baɨmo jeire omoɨ óllena. Daje izói omoɨñue ɨɨ́nogafuedo omoɨ
ióbioicaillena, omoɨ cɨǵɨri cue ícaillena naɨ jitáirede. 26Mei daɨí nana omoɨ cɨǵɨri
íitɨcue. Afe uire cue bílledo Jesucrístona jamánomo aillo ióbitaitɨomoɨ.

27 Cristo ñúefuiaɨ úibicaillano, afe izói nágarui omoɨ illafue ñue jaɨćɨna
jóoneri. Nɨbaɨ omoɨ cue éroizaiadɨ bifue jeire omoɨ úamona, omoɨ illa ñúefuena
fɨdɨácadɨcue. Daje izói ómoɨmona jɨca itɨcue íadɨ, daje omoɨ illa ñúefuena
onóiacadɨcue. Afe bie izoide ñúefuena fɨdɨácadɨcue: dáaziena caɨmare omoɨ
jaɨnáillana onóiacadɨcue. Daje izói jílloillɨuaimona lloga ɨɨ́nogauaimo izire
omoɨ nɨćɨduana fɨdɨácadɨcue. 28 Daje izói omoɨ bacáuai ímɨiaɨna due omoɨ
jácɨcaiñenana cuemo omoɨ lloiri, daɨdɨcue. Afe omoɨ jácɨcaiñenafue, nɨné íaɨoɨ
táɨnocaillɨfuena uáfodo jino llotátate. Mei íadɨ daje llezica omoɨ jílloillɨfuena
uáfodo jino llote. Bie omoɨ onóitainafue Juzíñamui dɨbénemona bite. 29Mena
rafue Juzíñamui ómoɨmomamede. Nánorafue daɨde:
Cristo uaina ɨere jeire óredɨomoɨza.
Nane jɨáɨfue daɨde:
Cristo ñúefue jeire omoɨ uaméifomo, afémɨe ɨćoɨri duere zefuífɨredɨomoɨ.
30Cuenaaómoɨri daje fuirilla izóidɨfuemo itɨcaɨ. Naui cue fuirídɨmɨe izói íllana
cɨódɨomoɨ. Ja birui fuirídɨmɨe izói, naɨ cue jáicana ráfuena onódɨomoɨza.

2
Cristo jamánomo uáitagamɨena jaide ieméifomo Juzíñamui jamánomo ñue ébifue

íemo nitade



FILIPENSES 2:1 361 FILIPENSES 2:17

1 Ja birui Cristo ómoɨna náɨcaitarede. Afémɨe ómoɨna izíruillano, comecɨ
zúurenamona omoɨ comécɨna cáɨmacaitarede. Ie Ñuera Joreño omoɨ dɨga ite.
Conímana izíruillafue dúecaillafue dɨga afe dɨbénemo itɨómoɨ. Nana bífuiaɨna
omoɨonónamona,mai cueomoɨ ióbitari. 2Uacaɨmareñueomoɨ illɨf́uedo cuena
ióbitari. Afe izói daje izíruillafuemo omoɨ jaɨnáinamona cuena ióbitari. Afe mei
dájemo comecɨ jitáinafue jeire omoɨ úado cuena omoɨ ióbitari. Afe emódomo
dáafuemo omoɨ comécɨinado cuena omoɨ cáɨmacaitari. 3 Danɨ omoɨ comecɨ
jitailla izói mamériñeno iri. Fia abɨ ɨɨ́nuafuedo nɨf́uena lloñeno iri. Mei íadɨ
comecɨmánaɨnafuedo omoɨmamériri. Omoɨmona illa dɨǵamɨerie omoɨ aɨno
cómena o baɨmo comécɨna ñuera, omoɨ daɨífɨreiri. 4 Danɨ omoɨ ñue illáfuena
jenóñeno iri. Mei íadɨ nana jɨáɨmacɨ ñue illáfuena omoɨ jenori.

5Cristo Jesús comecɨmámia izói,dájemo comecɨomoɨmameri. 6Nano fueñe
ie illa llezica afémɨedaa Juzíñamui izoide. Juzíñamui izói ie illa rɨíno afémɨemo
ite. Mei íadɨ ie fɨénocaiga rɨínona “Raɨre meine cue ollɨ” daɨíñede. 7 Mei
íadɨ afémɨe Juzíñamui izoina llezica afe íemo ite rɨínona oni eneno fɨénocaide.
Fɨénocaillanona jɨba ɨima jéicɨa izói Cristo jéicɨga. Daɨí ie jéicɨinamona fia
jamai táɨjɨtagamɨe bie énɨedo jáicana izói jáicade. 8 Jamai cómena ie illa
llezica jamánomo comécɨnamánaɨdɨmɨena abɨ ́mamede. Daɨímámiano ieMoo
Juzíñamui daɨnáuai jeire uano dama tɨízaide. Ua aillomeáire cruzmo tɨízaide.
9 Ie jira Juzíñamui jamánomo aillo ñúefue íemo nitade. Ua áfemona nana
jɨáɨe mámecɨaɨ baɨmo jalléidɨcɨna Juzíñamui íemo jɨtade. 10Daɨí bie mámecɨna
Juzíñamui íemo jɨtade, nana comɨnɨ ie anamodújuillena. Uaafe Jesúsdaɨnácɨna
íaɨoɨ cacánamona nana monamo itɨńuiaɨ, bie énɨemo itɨńuiaɨ, daje izói énɨe
anamo itɨńuiaɨ cañɨćɨdo ie anamo dújuitiaɨoɨ. 11 Daɨɨ ́ dújuillano nana comɨnɨ
comécɨdo íena ónuano, Jesucrístona nahí Ocuíraɨmana dáɨitiaɨoɨ. Daɨí dáɨnado
Moo Juzíñamuimo ñúefue nítaitiaɨoɨ.

Crístomo jaɨnáidɨno bínɨe egáiñotɨno izóidiaɨoɨ
12 Mei jira, cue izíruiga ámatɨaɨ, naui omoɨ cɨǵɨri cue illa llezica jaca

ómoɨmo cue llogáuaina jeire otɨómoɨ. Ja birui ómoɨmona jɨca itɨćuemo, naui
omoɨ úana izói, afe baɨmo aillo jeire omoɨ oíri. Danɨ omoɨ jíllonafuemo
comécɨna mánaɨdɨmɨe izói jacɨŕuioicana áfemo omoɨ comécɨoiri. Aféfuena
nana comɨńɨmo ñue jino omoɨ denóoicairi. 13Mei Juzíñamui afe ñuera comecɨ
óiacanafuiaɨ ómoɨmo fecádɨmɨe. Afémɨe dama ie comecɨñue jítainafuedo ómoɨna
canófɨrede, omoɨ comecɨ ñue óiacanafuiaɨ jino denóllena.

14Bífuiaɨ jino omoɨ denolle llezica nana omoɨ jetácafuiaɨ fɨeni úriñeno omoɨ
fɨnori. Daje izói áfena júfidoñeno omoɨ fɨnori. 15 Iemona bie izói omoɨ
iri nɨnena jɨáɨmacɨ ómoɨmo ɨáɨfue jóoneñeillena. Daɨí nɨf́uenino omoɨ iri,
áfemona ɨáɨfuenidɨnonaomoɨ ílleza. Meidaɨí omoɨ íllamona, comécɨna ɨáɨfuemo
féitate fɨgóñede comɨnɨ cɨǵɨri, Juzíñamui úruiaɨna maméllɨomoɨza. Iaɨoɨ cɨǵɨri,
ucudu caifona bie jítɨrede énɨe egáiñua izói, ie izói comɨnɨ comecɨ jítɨrenana
egáiñoitɨomoɨ. 16Afe egáiñuado zíiñona cáataiteuai íaɨoɨmo jino llóitɨomoɨ. Daɨí
Cristo billɨŕuimo ómoɨri meáIdaiñeno caɨmare abɨ ́ ɨɨ́noitɨcue. Daje izói omoɨ
ñue illáfuedo naui ómoɨri ɨere cue táɨjɨnafue táɨnomo jɨfánofiñenana onódɨcue.
17Naui ñúefuena omoɨ ɨɨ́nuaruimo danɨ omoɨ illáfuena Juzíñamuimo llotɨómoɨ.
Birui naɨ omoɨ ɨɨ́nogafueñue jaɨćɨna cue jóoniamona,nɨbaɨbenó cue tɨíadɨ, áferi
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cáɨmacaitɨcue. Afe llezica omoɨ cánuaɨbiga ióbillafueri ióbidɨcue. 18 Daje izói
caɨmare omoɨ iri; cue cáɨmacailla dɨbéfuemo jeire omoɨ oíri.

Timoteo Epafrodito dɨga Filipos comɨ́nɨmo oréillɨfue
19 Caɨ Ocuíraɨma Jesús comecɨ óiacania, Timotéona omoɨ eróizaitaitɨcue.

Omoɨ illafue afémɨe abɨdo cuemo lluáɨbiadɨ, ɨere áferi cáɨmacaitɨcue.
20 Cue comecɨ faca izói, comecɨ facade jɨáɨe cómena iñede. Dama Tim-
oteo cue izói comecɨ úrilla. Dama afémɨe omoɨ ñue illɨf́uemo uáfuena
comecɨ facáoifɨrede. 21 Nana jɨáɨmacɨ danɨ íaɨoɨ comecɨ jítainafue jenódiaɨoɨ.
Cristo Jesús dɨbéfuena lloñédiaɨoɨ. 22 Afémɨe cuemo ráifinafuena náganuiaɨmo
jino cɨótagaza onódɨomoɨ. Ñúefue jino cue llócaillado afémɨe cue dɨga,
jitó izói jáicaide. Ua moo ie jitó dɨga táɨjɨcana izói cue dɨga táɨjɨcaide.
23 Cuemo ite itɨf́uiaɨ jino déillana ñue cue onóadɨ, bie Timotéona omoɨ
méiñOtaacadɨcue. 24 Caɨ Ocuíraɨma ñue ɨɨ́notɨcue. Iemona nɨbaɨ ómoɨna raɨre
dama eróizaɨbitɨcue.

25 Daje izói cúemona uáfodo jóideza, cue ama Epafrodito omoɨ cɨǵɨmo
jáirena. Afémɨe cue táɨjɨnana nabáifɨredɨmɨe. Daje izói fuirilla izói cue
llócaigafue nabáifɨredɨmɨe. Mei íadɨ naui cue jitaica raamo táɨjɨllena omoɨ
cuemo orécamɨe, abɨdo ómoɨmo orédɨcue. 26 Mei afémɨe nana ómoɨna izire
cɨóacade. Ie ɨrárenana omoɨ fɨdɨńamona afémɨe comecɨ ɨere járitaide. 27Uáfuena
ɨere ɨrárede; tɨíllanomo fɨgo dúcɨde. Mei íadɨ Juzíñamui íemo dúecaillano íena
jíllotate. Dama afémɨemo dúecaiñedeza; mei jɨáɨ daje izói cuemo dúecaide.
Ua Juzíñamui cuemo dúecaide, cuemo ite zúufuiaɨ baɨmo jɨáɨe aillo comecɨ
zúufuiaɨ cuemo bíñeillena. 28 Iemona íena ɨere oréacadɨcue, raɨre afémɨemo
omoɨ érocaillano ɨere omoɨ ióbicaillena, cue zúucaillafue raɨre nɨné féilleza. 29Bie
Epafrodítonamai jamánomo caɨmare omoɨuáidori, Juzíñamuimo izire jaɨnaide
ámaza. Nana ie illa izóidɨmɨiaɨ caɨmare jacɨŕuioicana íaɨoɨmo mai omoɨ
cacáreiri. 30Ua afémɨe Crístomo táɨjɨnafuedo tɨíllanomo fɨgo dúcɨde. Dama ie
cáanafue jacɨŕedɨfuemo afémɨe jóonete cuena canóllena. Ua omoɨ bíninamona
afémɨe cue cánuaɨbillena ɨere jamánomo nɨćɨdote.

3
Uáfuena Juzíñamui ióbilla caɨ ñue jaɨ́cɨna illafue

1 Cue ámatɨaɨ, mai caɨ Ocuíraɨma omoɨ ióbioicairi. Cue cuegafue meine
ómoɨmo cue llolle cuena áɨfedua izói íñeite, mei íadɨ ómoɨna ɨere ñue canode.
2 Ɨáɨruiga jɨba jɨco izói fɨénidɨfuemo itɨḿacɨmona abɨ ́omoɨ rairuiri. Omoɨ ba-
cano ɨcoɨ quetátafɨrediaɨoɨ. 3Caɨ bie ua quetácamacɨnaza. Caɨ bie caɨ joréñodo
Juzíñamui ióbillamacɨdɨcaɨ. Fia jínofenemo cɨoide raana ɨɨ́noñedɨcaɨ. Cristo
Jesús íeɨena caɨ íllari caɨmátaidɨnodɨcaɨ. 4 Bífuiaɨmo aillo cue ɨɨ́noregafuiaɨ
ite íadɨ, áfena lloñédɨcue. Cue baɨmo buna aféfuiaɨmo ɨɨ́nonide. 5 Cue
jocóinamona ocho dɨǵarui íllamona cue bacano ɨcoɨ quetádiaɨoɨ, mei nahí
israelita naɨraɨ ímɨedɨcueza. Cue bie Benjamín izíemo jaɨnáidɨmɨedɨcue. Cue
jocóinanomona hebreo ímɨedɨcue. Ua hebreo ímɨe jitódɨcue. Judíuaɨ ocuícafue
jino cue dobáiñuamona cue bie fariséodɨcue. 6 Jacɨre ocuíoidɨmɨe izói Crístomo
jaɨnáidɨno fállena íaɨoɨna racádɨcue. Judíuaɨ ocuícafuemo lloga ñue jaɨćɨna
illafue dɨbéfuemo, jaca nɨf́uenidɨmɨedɨcue. Bu úaitañegamɨedɨcue. 7Mei íadɨ
nana bie naui cúemona aillo ráifidɨfuiaɨna, ja birui aféfuiaɨna Cristo ɨćoɨnia
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náfueñedɨcue. Ua aféfuiaɨna jamai ráifiñedɨfuiaɨ izói áfemo comécɨidɨcue.
8 Afe baɨmo aillo jɨáɨfuemo comécɨidɨcue. Cue Ocuíraɨma Jesucrístona cue
onóillɨfue, nana cuemo itɨf́uiaɨ baɨmo aillo ráifide. Iemona cuemo itɨf́uiaɨna
féitatɨcue. Cristo ɨćoɨnia naga cuemo itɨf́uiaɨna cue féitaga. Ua aféfuiaɨna
oni dotáacaiga raa izói comécɨidɨcue, afe ɨbana Cristo cue náamatallena.
9 Daje izói cue afémɨemo jaɨnáiacadɨcue. Ocuícafuena cue ɨɨ́nuamona ñue
illáfuena llɨɨ́notɨcue. Mei íadɨ afe ñue illáfuedo Crístomo jáɨnaiñeitɨcue. Jesumo
ɨɨ́notɨnomo Juzíñamui iga nahí ñue illáfuedo Crístomo jáɨnaitɨcue. 10 Cue
comecɨ jítainafue Cristo cue onóillena. Daje izói ie tɨíllanomona meine abɨdo
cáatate rɨínona, “Cuemo iri,” daɨdɨcue. Afémɨe duere zefuilla izói duere
zefuíacadɨcue. Afe daɨí ie tɨíllaruimo ie illa izói íitɨcue. 11Afemona tɨídɨnuiaɨ
meine cáallɨfuemo ocuíridɨcue.

Cristo fueñe cue ocuilla izói cue jáillena, fuirilla izói izire nɨ́cɨdocana uitɨcue
12 Ja nana afe bie mamérillafue otɨcue daɨíñedɨcue. Daje izói comecɨ

jaɨćɨna ñue jóidɨmɨedɨcue daɨíñedɨcue. Mei íadɨ Cristo fueñe cue ocuilla izói
íacadɨcue. Ie jira nágarui aféuaimo nɨćɨdocana uitɨcue, afémɨe cuena daɨna
izói cue jáillena. 13 Cue ámatɨaɨ, bífuiaɨmo ja dúcɨdɨcue dama daɨíñedɨcue.
Mei cue nahí fɨnóacaigafue jɨáɨfodo jóide. Naui cue illáfuena féitatɨcue. Afe
llezica nahí como cuemo déioicaitɨcuemo rɨire comécɨidɨcue. 14 Aizɨd́ɨno
raɨre mózizailla izóidɨnomo dúcɨacadɨcue. Juzíñamuimona fia jɨrídolle raa
izoide cue llɨɨ́nuaɨbillena, Juzíñamui monámona cuena uáidote. Crístomo cue
jaɨnáinamona afe jɨrídolle raanamáiñoitɨcue.

15 Cáɨmona nana ɨɨ́nogafuedo ñue móonaitɨno, mai bie izói caɨ comécɨoillɨ.
Jɨáɨfodo omoɨ comécɨiadɨ, Juzíñamui áfena ómoɨna fɨdɨt́aite. 16Mei íadɨ bifue
mai caɨ náfuellɨ: caɨ onóigafue izóimai ñue caɨ illɨ. Daje izói ñue jaɨćɨnamai caɨ
comécɨoillɨ.

17 Cue ámatɨaɨ, naui omoɨ cɨǵɨri cue íllana cɨódɨomoɨza, afe izói omoɨ iri.
Omoɨmo cue cɨótagafue jeire otɨńomo izire comecɨ omoɨ facáoiri. 18 Ja
aillo Cristo tɨíllafuena uáitatɨno íteza. Iemona dɨga icaiño afémacɨdo ómoɨmo
llotɨcue. Nane zuure éebicaillano dáanomo ómoɨmo llóitɨcue. Afémacɨmona abɨ ́
omoɨ rairuiri. 19 Bie izói itɨno íiraɨruimo nɨné táɨnocaitiaɨoɨ. Danɨ íaɨoɨ abɨ
jitáinafuiaɨna daɨdíaɨoɨ:

—Bie cue juzíñamui, —daɨdíaɨoɨ. Meáirede raana meáiruiñediaɨoɨ. Mei íadɨ
áfedo abɨ ́ ɨɨ́notiaɨoɨ. Fia bie énɨe ífuemo comécɨidiaɨoɨ. 20 Mei íadɨ caɨ nana
caifomona imácɨdɨcaɨ. Caɨ nana, caɨ jíllotadeOcuíraɨma Jesucristomonámona
bíllemoúiñotɨcaɨ. 21Caɨ zíiñoñede abɨna afémɨeméiduaɨbite, afémɨe ie abɨ ebire
cɨoina izói caɨ íllena. Afémɨemo ite rɨínodo naga raana náamatade. Iemona afe
daje íemo ite rɨínodo caɨ abɨ ífuenaméidoite.

4
Jaca caɨOcuíraɨmamo caɨmátaioicairi

1 Cue izíruiga ámatɨaɨ, mei ómoɨna ɨere cɨóiacadɨcue. Omoɨ cue
ióbioinamacɨdɨomoɨ. Iemo cue jɨrídolle raa izóidɨomoɨ. Ua cue
izíruigamacɨdɨomoɨza; mai caɨOcuíraɨmamo jaɨćɨna rɨire omoɨ comécɨoiri.

2 Evódiana mámecɨredɨngo íemo Síntique dɨga, izire jɨcádɨcue, dáafuemo
ómɨngo comécɨiri. Mei caɨ Ocuíraɨmamo jaɨnáinamona ebúñona
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maméidɨomɨngoza. 3 Daje izói jɨáɨmɨemo úritɨcue. O, cue táɨjɨnado jaca
ñue cuena nabáidɨo. Ua cue ɨɨ́noga nábaidɨo. Jira bie caɨ mirɨńgotɨaɨna
o canótaitɨcue. Mei afe íaɨnguaɨ cúeoɨri afe jíllona uai cue llócainado
nɨćɨdocaidiaɨnguaɨ. Bíaɨnguaɨ, Clemente dɨga naa jɨáɨmɨeoɨri cúeoɨri
táɨjɨcadiaɨoɨ. Nana afémacɨ mámecɨ ja Juzíñamui zíiñona illɨno óitɨno mámecɨ
cúeinanicomo cuega.

4 Nágaruillaɨdo caɨ Ocuíraɨmamo mai omoɨ caɨmátaioicairi. Nane dáanomo
daɨdɨcue, mai caɨmátaioicairi. 5 Omoɨ comecɨ mánaɨna naga cómemo, mai
cɨótaitɨomoɨza. CaɨOcuíraɨma billɨŕuimo áɨnozideza. Caɨ áɨnori íteza.

6 Omoɨ comecɨ nɨf́uemo járitaitañeno iri, mei jɨáɨfodo naga ómoɨmo co-
muídɨfuiaɨna Juzíñamuimo úrilla llezica, afémɨemo mai omoɨ lloiri. Daje izói
omoɨ jitailla raana jɨcari. Afe llezica “Ɨere fɨgora” mai omoɨ daɨífɨreri. 7 Ie
mei Juzíñamui comecɨ caɨmareuái illafueómoɨmoíiteza. Bie comecɨuái illafue
comɨnɨ onoiga táɨnofue baɨmo ñuera. Afe caɨmare uái illafue omoɨ comécɨna
ñue ráiruite. Daje izói omoɨ comecɨ jarire úrillafuena ñue manánaitaite. Mei
Cristo Jesumo daane jáɨnaitɨomoɨza.

Ñúefuiaɨmo comecɨ omoɨ facáoiri
8Cue ámatɨaɨ, íiraɨcaiño omoɨ llóitɨcue. Nananahí uáfuiaɨmoomoɨ comécɨiri.

Daje izói nahí caɨmare jacɨŕuioigafuiaɨmo omoɨ comécɨoiri. Daje izói
nana jaɨćɨna illáfuiaɨmo omoɨ comécɨiri. Afe izói nana ɨáɨnidɨfuiaɨmo omoɨ
comécɨiri. Daje izói nana ióbillafuiaɨmo omoɨ comécɨiri. Daje izói nana
caɨmare jalléinafuemo omoɨ comecɨ uibíoiri. Nana bie ñúefuiaɨmo omoɨ
comécɨoiri. Daje izói nana ñúefuena nitáfɨreganomo afémacɨmo omoɨ uibíoiri.

9 Omoɨ cue llófuia izói mai omoɨ iri; ómoɨmo cue lloga lletárafuiaɨmo mai
omoɨ ɨɨ́nori. Cue dáɨnana omoɨ cacana izói, cue fɨnócana omoɨ cɨona izói, afe
izói mai omoɨ iri. Iemona comecɨ caɨmare uái illafue fecáfɨrede Juzíñamui
omoɨ dɨga ífɨreite.

Filipo imacɨ fia fecaca raa Páblomo orédiaɨoɨ
10 Meine nane cuemo omoɨ comécɨillari caɨ Ocuíraɨmado ɨere ióbidɨcue.

“¿Nɨbái mei cuena féitatɨomoɨ?” ómoɨna daɨíacañedɨcue. Cue omoɨ canóacana
raa átɨitɨmɨe iñédeza, onódɨcue. 11 Cue ráaninari ómoɨna fɨeni úacaiñedɨcue;
cuemo ite raari cue ióbillana ja fɨbídɨcue. 12 Duere cue íllana fɨbídɨcue. Daje
izói aillo cue jitaica ráanɨaɨ íllana fɨbídɨcue. Nɨfue cuemo comuíadɨ, afe
izóidɨfue cue ocuíllana ja fɨbídɨcue. Nɨbaɨ jeɨŕedɨcue, nɨbaɨ jufíruitɨcue; afe
izói caɨmare cue íllana fɨbídɨcue. Güiga alla cuemo íadɨ, mei cuemo iñéniadɨ
daje izói ñuera. 13 Naga cuemo eróicana comuide raana ocuíredɨcue; mei
Cristo cuena rɨíduado ocuíredɨcue. 14Mei íadɨ cue dúerena llezica cuemoomoɨ
dúecaillamona, cue omoɨ cánua ñuera. Dɨga icaiño duere cue fɨnóinari omoɨ
zúunailla cuena náɨcaitade.

15 Omoɨ Filipos imácɨdɨomoɨza, daje izói bífuena onódɨomoɨ. Nano
fueñe jíllona uai cue llócaina llezica, daade cue canófɨredɨnodɨomoɨ. Ua
Macedóniamona oni jɨáɨnomo cue jailla llezica daade cue canode Jesumo
ɨɨ́notɨnodɨomoɨ. Fia fecaca ráanɨaɨ cuemo oréfɨredɨomoɨ. Afemona comɨńɨmo
cue feca izói, íemo íaɨoɨmona cue llɨɨ́nua izói, afe dájemo naa ómoɨri
táɨjɨdɨnodɨcaɨ. 16 Naɨ Tesalónicomo cue illa llezica, omoɨ dɨga ícaiño, fia
fecáfɨreiga ráanɨaɨna cue jítaicanɨaɨna cuemo orédɨomoɨ. 17 Fia ráanɨaɨna
cue llɨɨ́noiacanamo comécɨiñedɨcue; mei íadɨ cue comecɨ jítaillafue, Juzíñamui
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uiécomo ómoɨmo aillo ii, daɨdɨcue. Iemona daɨí aillo omoɨ ofítaga raana uire
maiñóritɨomoɨ. Afemo comécɨidɨcue. 18Mei nana jae cue llɨɨ́noga. Afena cue
jitaica ráanɨaɨ baɨmo ja llɨɨ́notɨcue. Epafrodítodo cuemo omoɨ oreca ráanɨaɨ
fɨgo baite. Baɨmo cue jitáillena iñede; ja aillo íteza. Cuemo fia omoɨ oreca
ráanɨaɨ ɨere Juzíñamuina ióbitade. Daɨí cuena omoɨ cánuado, Juzíñamui comecɨ
jítaina fɨnódɨomoɨ. Aferi Juzíñamui ióbicaillano afémɨe áfena jeire ote. 19 Cue
ɨɨ́noga Juzíñamui nana omoɨ jitaica raana ómoɨmo fécaite, mei nana Cristo
Jesús ebire comuítaga ráanɨaɨ Juzíñamuimo dúideza. Ie jira íemo aillo ite ráanɨaɨ
izói, afe izói ómoɨmo fécaite. 20Mei ñuera ebíredɨfue caɨMoo Juzíñamuimo jaca
íoicaideza. Daɨítadeza.

Iiraɨcaiño uáidonocaillafue
21 Cue dɨbénedo nana Juzíñamuimo jaɨnáidɨno Jesucristo mámecɨdo omoɨ

uáidori. Cue dɨga ite caɨ ámatɨaɨ ómoɨmo uai orédiaɨoɨ. 22 Nana benomo ite
Juzíñamuimo jaɨnáidɨno daje izói uai ómoɨmo orédiaɨoɨ. Romano nahíllaɨma
jofomo itɨno ɨere ómoɨna izire uáidoiacadiaɨoɨ.

23 Caɨ Ocuíraɨma Jesucristo nana ómoɨna ñue ézɨcɨiteza. Mai daɨítadeza; jae
nɨɨe.
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COLOSAS IMÁCƗMO SAN PABLOORÉCABE
La Carta del Apóstol San Pablo a los Colosenses

Pablo Colósamo ite Juzíñamuimo ɨ́ɨnotɨnomo cuete
1 Cue Páblodɨcue. Iemo cue nabai Timoteo dɨga ómoɨna uáidotɨcoco.

Juzíñamui comecɨ jítaina izói Jesucristo orécamɨedɨcue. Afe orécamɨedɨcue
daɨíacana uai, Jesucristo ñúefuena lluájitagamɨedɨcue. Cue ama izóidɨmɨe Tim-
oteo dɨga, 2Colosas jófuemo ite féitañeno ɨɨ́nofɨrede ámatɨaɨmo bibe cuetɨćoco.
Omoɨ daje izói Crístomo jaɨnáidɨomoɨ. Caɨ Moo Juzíñamui ómoɨmo caɨmare
eróicaiteza. Afe llezica Juzíñamui dɨbénemo icɨŕiñeno uái illɨfue Juzíñamui
ómoɨmo fécaiteza.

Pablo Jesumo ɨ́ɨnotɨnona Juzíñamuimo úrite
3 Omoɨena Juzíñamuimo coco úrilla llezica jaca caɨ Ocuíraɨma Jesucristo

Moo Juzíñamuina “Fɨgora” daɨífɨredɨcoco. 4Mei Cristo Jesumo omoɨ ɨɨ́nuana
cócona ja fɨdɨt́atiaɨoɨza. Daje izói Juzíñamuimo jaɨnáidɨnona omoɨ izíruillana
cócomo llotíaɨoɨ. 5Afe bie izói itɨómoɨ, mei monamo ómoɨmo éenogamaiñolle
raamo ñue ocuíritɨomoɨza. Afe ómoɨmo lloga ua uai omoɨ cacánamona, ñue
ocuíritagaomoɨ. Afe lloga ua uai ñuera jíllona uai. 6 Afe daje lloga uai
náganuiaɨmo llócaillado oni aillo móonaioicaide. Ua, ríganɨaɨ llɨzilla izói, ɨere
jebuide. Mei daje izói afe uai omoɨ cacana mei, omoɨ cɨǵɨri aillo jebuídeza.
Juzíñamui caɨna izíruillana omoɨ cacana mei, afe izíruillana ua ráfueza ja omoɨ
onónamona, afe ñúefue ómoɨmo aillo oni móonaitagaza.

7 Caɨ izíruiga ama Epafras bie ñuera uai ómoɨmo llófuete. Afémɨe naui caɨ
méifomo afe uai llúamo táɨjɨde. Ie jira afémɨe ómoɨena Cristo ñue ocuícamɨe,
mei afe llezica afémɨe Crístomo féitañeno ɨere ɨɨ́nofɨredɨmɨeza. 8Afémɨe Ñuera
Joreño ómoɨmo comuítaga cuena omoɨ izíruillafue cuemo lluáɨbite.

9 Jira áfena caɨ fɨdɨńaruimona biruimo jaca fáɨcanocaiñeno ómoɨena
Juzíñamuimo úrifɨredɨcoco. Juzíñamui comecɨ jítainana ñue omoɨ onóillena
afémɨemo jɨcáfɨredɨcoco. Daje izói nana jɨáɨforie ɨfocɨ úrillana omoɨ onótallena
jɨcádɨcoco, naa Juzíñamui dɨbénedo onóigafuiaɨri. 10Afe bíemona caɨ Ocuíraɨma
Jesumo jaɨnáidɨno illa izói, ñue íredɨomoɨ. Mei afe izói omoɨ ille jitáiredeza.
Daɨí omoɨ íllamona afémɨena nágarui ióbitaitɨomoɨ. Afe afémɨe ióbilla raa
be nɨɨe: Riga llɨzíllajɨaɨ aillo illa izói, omoɨ fɨnoca ñúefuiaɨna aillo omoɨ
jebuítallena; íemo jɨáɨ Juzíñamuina jamánomo ñue omoɨ onóillena. 11 Daje izói
nanacaɨebírede Juzíñamuimo iteñuera rɨínodoomoɨñuenáɨreillenaafémɨemo
jɨcáfɨredɨcoco. Daɨí jɨcáfɨredɨcoco nana ómoɨmo cómuitɨfuiaɨna járitaiñeno
fɨáicana omoɨ ocuíoillena. Daje izói caɨmare aféfuiaɨna omoɨ ocuíoillena
ómoɨena jɨcádɨcoco. 12Nane daɨí omoɨ comecɨnáɨreillamona caɨmare caɨMoo
Juzíñamuina “Ɨere fɨgora” omoɨ daɨífɨreillena jɨcádɨcue. Mei nana afémɨemo
dúidɨnomo ie fecalle zíiñona illɨfue ómoɨena batɨ ́ Juzíñamui illa úzeredɨnomo
omoɨmaiñóllena, afémɨe ómoɨna ñue fɨnódeza. 13Mei uáfueza, Taɨfe ocuífɨrega
jítɨfomona Juzíñamui caɨna jíllotate. Jílluano ie izíruiga Jitó illáɨmana illánomo
caɨna jóonete. 14Mei afémɨe Jitó tɨíllado, caɨmo ite ɨáɨfuiaɨ féitajano, Juzíñamui
caɨna jíllotateza.
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Cristo tɨ́illado Juzíñamui dɨga icɨ́riñeno dájena uái itɨcaɨ
15 Afe bie caɨ Moo Juzíñamui jaca cɨóñenamɨe íadɨ, comɨnɨ cɨónamɨe izói ie

Jitodo ana bite; íemona afe Jitó Juzíñamui nɨɨe ua izóidena caɨna onótate, naa
ie comecɨ ífuiaɨri. Afe Jitó nana comuítaga ráanɨaɨ baɨmo jamánomoidɨmɨe.
16 Juzíñamui ie Jitodo nanamonamo itɨńuiaɨna fɨnótate, naa énɨemo itɨńuiaɨri.
Cɨóide ráanɨaɨ naa cɨóñena raa dɨga, nana afémɨedo Juzíñamui fɨnoca. Mei
uáfueza, daa fɨéñeno, nana afe caɨ cɨóñena rɨínoredɨnona naa ocuídɨllaɨnɨri,
íemo jɨáɨ Juzíñamui abɨ imacɨ dɨga, dáamɨedo fɨnócaiaɨoɨ. Nana afe ie Jitodo
fɨnoca. Daje izói afémɨe íena fɨnoca. 17Mei afe Cristo nana ráanɨaɨ naɨ íñenia
afémɨe jaca íteza. Daje izói dáamɨedo nana ie fɨnoca ráanɨaɨ oni féiraiñeno
ñue jaɨćɨna itíaɨoɨ. 18 Afe baɨmo Cristo nana afémɨemo jaɨnáidɨno afe ɨfo
daɨnámɨe. Iemo nane afémɨemo ɨɨ́notɨno ie abɨ daɨnámacɨ. Afémɨe afe bie
ie abɨ daɨna ɨɨ́notɨnona zíiñona cáatatɨmɨe, mei afémɨe tɨídɨnomona fueñe
meine cáadɨmɨenaza. Afémɨe daɨí fueñemeine cáadɨmɨena jaide, nana itɨf́uiaɨ
baɨmo jamánomoidɨmɨena íllena. 19 Nana Juzíñamui zíiñona illa izói, nana
afe izói Cristo íllena Juzíñamui jitaide. 20 Nane daje izói afe Cristo tɨíllado,
Juzíñamui nana afémɨe comuítaganuiaɨna icɨŕafuenino dájena caɨmare uái
illɨf́uemo jóoneacade. Mei uáfueza, nana bínɨemo itɨf́uiaɨ naa comɨnɨ dɨga, íemo
jɨáɨ nana monamo itɨńuiaɨri, Cristo cruzmo tɨíllado Juzíñamui éoiñeno dájena
caɨmare uái itátaacade.

21 Naui dɨga ɨáɨfuiaɨ omoɨ fɨńuamona Juzíñamuimona ɨere jɨcánemacɨ
izóidɨomoɨ. Daje llezica omoɨ comécɨdo Juzíñamuina éoidɨnona itɨómoɨ. Mei
íadɨ ja birui Juzíñamui afémɨe dɨga ómoɨna icɨŕafuenino dájena uái illɨf́uemo
jóonete. 22 Cristo tɨízailla llezica ie abɨ izi cácanado, Juzíñamui daɨí ómoɨna
caɨmare dájena uái illɨf́uemo jóonete. Afémɨe bie izói fɨnode, ɨáɨfuenidɨnona,
daje izói nɨɨ́fuenidɨnona afémɨe uiécomo caɨ ie jóoneillena. Uáfueza, afémɨe bie
izói fɨnode íeɨena caɨ íllena. 23Bie izói uáfuena omoɨ íllena, fáɨcanocaiñeno jaca
ɨɨ́noredɨomoɨ. Afe izói amena ana jɨca jainade rɨire illa izói, rɨire íredɨomoɨ.
Daje llezica ñuera jíllona uaina omoɨ cacánamona omoɨ maiñoca caɨmare
ocuírillafuena fáɨnocainidɨomoɨ. Afe bie ñuera jíllona uai ja nágagobiaɨdo
llócaiga. Iemo afe izói afe llócaigamo cue jɨáɨ canódɨcue, mei afe uai llócaillena
Juzíñamui jóonenocaigacueza.

Pablo Jesumo ɨ́ɨnotɨno cánoitɨmɨena jóonega
24 Birui omoɨ ɨćoɨnia duere cue zefuíllari ióbidɨcue. Mei áfedo Cristo abɨ

daɨna afémɨemo ɨɨ́notɨnori nana uícodo lloga naɨ duere cue zefuíllana ñue
ɨćoɨmo fuitáredɨcue. 25Mei omoɨ ñue íllena Juzíñamui cuemo jóonenocaigafuedo
nana afémɨemo ɨɨ́notɨno cánoitɨmɨena jáidɨcue. Mei uáfueza, Juzíñamui
nana comɨńɨna llóiacaiga uai, afe uai jino cue llúana ɨćoɨmo fuitállena
jóonenocaigacue. 26 Afe bie ñuera uai jaiai nɨnómona ua biruimo comɨnɨ fɨgo
onóñediaɨoɨ; dɨga igɨḿaɨaɨ záilla méifomo afe uai naɨ retáiruiga raa izói joide.
Mei íadɨ ja biruimo íeɨedɨnomo ja jino báifitate. 27 Juzíñamui ja judíoñedɨnomo
afe bie naui báinino ite uai ñuera áillue cáɨmafuena jino ómoɨmo onótaiacade.
Bie báinide uai daɨna, Cristo ómoɨmo illa llote. Iemo ɨco jɨáɨruido ñue caɨmare
omoɨ illɨf́uemo omoɨ ocuírillena afémɨe jino dénoite.
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28 Caɨ bie Crístona jino uáfodo llotɨcaɨ. Afe llezica nana comɨńɨna ñue
rairuídɨcaɨ. Daje izói nana ñúefuiaɨ ñue íaɨoɨ onóillena afémacɨna nana
llófɨredɨcaɨ. Afe izói naga come Crístomo dájena jaɨnáillamona afémɨe dɨbénedo
ñue íaɨoɨmóonaillena llófɨredɨcue. 29Bie cue fuitállena, nana Cristo cuemo iga
máɨriedo fúirienailla izói nágarui Juzíñamuimo izire jɨcáfɨredɨcue.

2
1 Mei bífuena ómoɨna fɨdɨt́aacadɨcue. Jaca ómoɨena ɨere fuirilla izói

Juzíñamuimo rɨire jɨcáfɨredɨcue; daje izói Laodicea jófuemo itɨno íena, íemo
jɨáɨ nana cue uiécona cɨóñedɨno íena rɨire jɨcáfɨredɨcue. 2 Afémacɨ comecɨ
náɨreillena fuirilla izói Juzíñamuimo rɨire jɨcáfɨredɨcue. Iemo afe comecɨ
náɨreillamona conímana ñue íaɨoɨ izíruillena rɨire nɨćɨduano jɨcáfɨredɨcue.
Mei daɨí dájena omoɨ jaɨnaina jira, bie naui fɨgo báitañega uai Cristo omoɨ
ɨɨ́nua mei, omoɨ dɨga íllana ñue jaɨćɨna onóredɨomoɨza. Afe daɨí uáfori
jaɨćɨnaafémɨenañue omoɨ onóillena, rɨire nɨćɨduanonágarui Juzíñamuimo izire
jɨcáfɨredɨcue. Mei jɨɨ, nana bie rɨire nɨćɨdotɨcue, fɨgo ónoñega Juzíñamui ñuera
uaina ñue omoɨ onóillena;mei afe báiñega Juzíñamui uai daɨna dama Crístoza.
3Meiuáfueza,nanacomecɨ jamánomoúrillafuiaɨnaaonóigafuiaɨri afémɨemo ite.
4Bu ómoɨna ebírede uáillaɨdo bífueñeillena, nana bífuiaɨ ómoɨmo llóitɨcue. 5Cue
abɨomoɨ cɨǵɨri iñede íadɨ, benómona jɨcana izireómoɨmocomécɨidɨcue. Iemona
daɨí cue fɨd́ɨa izóidájena caɨmareomoɨ íllari ióbidɨcue. Daje izói fáɨcanocaiñeno
Crístomo omoɨ ɨɨ́nuari ióbidɨcue.

6 Jae caɨ Ocuífɨrede Jesucrístomo ñue omoɨ ɨɨ́nuamona ie lloga iodo
jáiredɨomoɨ. 7 Afe bie daɨíacade, amena rɨire jáinaja izói, Crístomo rɨire
jaɨnáiredɨomoɨ. Iemo jɨáɨ daje llezica jaɨnónide jíaɨlliraɨ izói omoɨ íllena,nágarui
Cristo uaillaɨ jeire omoɨ ua baɨmo jamánomo jeire ófɨreiri. Mei afe izói
llófuegaomoɨza. Iemo afe llezica nágarui Juzíñamuina “Ɨere fɨgora” mai omoɨ
daɨífɨreiri.

Crístomo caɨ jaɨnáinamona caɨ comecɨ cómuenaméidoga
8 Mei birui ñue abɨ ́ omoɨ rairuiri, baimacɨ omoɨ jɨf́ueacadeza. Afémacɨ

táɨnodo ɨfocɨ úrillado, daje izói íaɨoɨ lloga taɨno uáillaɨmo jɨf́uebiñeno iri. Mei
afémacɨ Cristo dɨbénemo iñédiaɨoɨza. Mei jɨáɨfodo jaiai nɨnomo comɨnɨ lloga
taɨno uai dɨbénemo jaɨnáidiaɨoɨ. Daje izói dama bínɨe raa dɨbénedo comɨnɨ
comécɨillafuiaɨmo jaɨnáidiaɨoɨ.

9 Mei íadɨ nana Juzíñamui zíiñona ñue illa dɨeze, afe izói Crístomo nana
ñue jaɨćɨna ite. 10 Iemona Crístomo dájena omoɨ jaɨnáinamona, Juzíñamuina
oruide comɨnɨ izóidɨomoɨ. Afe Cristo nanamonamo ite ocuídɨllaɨnɨna, naa caɨ
cɨóñena rɨínoredɨnonaocuífɨrede. 11 Iemonanedaje izóiCrístomodájenaomoɨ
jaɨnáinamona ja bacano ɨcoɨ quetácano izóidɨomoɨ. Mei íadɨ ua quétañegaomoɨ,
mei jɨáɨfodo nanómona omoɨ jocoina llezica ómoɨmo ite ɨáɨfuemona ja
jíllodɨomoɨ. Mei ua, bacano ɨcoɨquétaja izói, omoɨ fɨénidɨfuemona quetaca izói
jíllodɨomoɨ. Afe bie quetáfɨrena Crístomona comuide. 12 Iemo nane jɨáɨfuemo
cacáreiri. Mei omoɨ báutizanamona Cristo énɨemo ana raɨa izói ja raɨgáomoɨ.
Bie nanómona omoɨ fɨeni fɨnócafuiaɨ tɨtaca izói, ja fáɨcanocaitɨomoɨza. Iemo
Juzíñamuimo ite áillue rɨínomo omoɨ ɨɨ́nuamona Cristo izói cómomɨena afémɨe
dɨga ja cáadɨmacɨna itɨómoɨ; mei Juzíñamui dama íemo ite rɨínodo Cristo
tɨíde meine cáatateza. 13Naui jɨáɨruido ómoɨmo ite ɨáɨfuiaɨmona comecɨ dɨné
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tɨídɨno izóidɨomoɨ. Daje izói quetátañena judíuaɨñedɨno omoɨ illa llezica, omoɨ
fɨénide óiacanafue jeire omoɨ úamona, comecɨ dɨne ónonino tɨídɨno izóidɨomoɨ.
Mei íadɨ birui Juzíñamui nana omoɨ fɨénidɨfuiaɨ féitajano, dájena Cristo dɨga
ómoɨna abɨdo cáatate. 14 Caɨmo ite ɨáɨfue ɨballe raa izoide. Afe caɨ ɨb́añenia
tɨíredɨcaɨ. Mei íadɨ Cristo tɨíllado Juzíñamui caɨ ɨbácana záitate. Afe caɨ ɨbácana
Juzíñamui fɨébiñenoñue ɨb́ajaCristo cruzmocoráɨadoácatate. 15Meiafe llezica
Cristo cruzmo tɨíllado,monamo ite ocuídɨllaɨnɨna, naa cɨóñena rɨínoredɨnona
afémɨe rɨínitade. Afémɨe uáfori íaɨoɨ illáɨena báɨruado, nana afémacɨ baɨmo ie
jamánomoidɨmɨe íllana ácatate.

Monamo ite ñúefuiaɨna omoɨ jenori
16 Mei bíemona nɨnó dáamɨe omoɨ güille dɨbénedo omoɨ jánana júfidoiadɨ,

áfemo mai náfueñeno omoɨ iri. Daje izói omoɨ jírua dɨbénedo nɨnó dáamɨe
fɨeni ómoɨna úriadɨ, áfemo náfueñeno mai omoɨ iri. Iemo jɨáɨ dáarie judíuaɨ
lloga ráfuiaɨmoenenoomoɨ comécɨiñenado,nɨnódáamɨe omoɨ jánana júfidoiadɨ,
áfemomai náfueñeno omoɨ iri. 17Mei nana bífuiaɨ, uire Cristo billɨfue dɨbénedo
comɨnɨ ñue onóillena canódeza. Mei íadɨ Cristo bíllamona afe caɨ onótatɨfuiaɨ
jítaiñega,mei dama Crístomo nana uafue raa báifideza. 18 Iemona nɨno dáamɨe
ómoɨna fɨéniruiadɨ, mei afémɨe táɨnona mánaɨdɨmɨena íllana ómoɨmo ácatateza,
áfemo náfueñeno omoɨ iri. Daje izói afémacɨ dɨga Juzíñamui abɨ imacɨ ómoɨna
ióbitafɨreiadɨ, áfemo náfueñeno omoɨ iri. Mei afémacɨ ónoñega nɨcaɨ anado
cɨófɨrena raado úrifɨrediaɨoɨza. Afémacɨ jɨba come comecɨ fácafuiaɨdo abɨ
ɨere ɨɨ́nofɨrediaɨoɨ. 19 Afémacɨ Crístomo dájena jaɨnáiñeno itíaɨoɨ. Mei jɨáɨfodo
Cristo nana íemo ɨɨ́notɨno ɨfódɨmɨe. Afe ɨfo izói mamécamɨe nana ie abɨ
écaja izói comécɨna náɨretajamona afe abɨna móonaitade. Afe izói nana ie
abɨmo jaɨnáidɨno conímamodájena jaɨnáitajamona, ie abɨnamóonaitade. Afémɨe
Juzíñamuimamérilla izói nana bífuiaɨ ocuífɨrede.

20 Mei Cristo tɨíllaruimo afémɨe dɨga tɨídɨno izói jáidɨomoɨ; bie daɨíacade
nanómona omoɨ fɨeni fɨnócafuiaɨ tɨtaca izói omoɨ fáɨcanocaigaza. Afe llezica
bie énɨe ocuífɨrede caɨ cɨóñena rɨínoredɨnomona zuitácamacɨ izói jáidɨomoɨza.
Iemona ¿nɨbái mei naɨ bínɨemo dúidɨno izói ífɨredɨomoɨ? ¿Nɨbái mei ie
ocuícafuemo jeire otɨómoɨ? 21 Dáarie bie íaɨoɨ ocuica fɨḿairilla uáimona bie
izói daɨde: “Bie rɨñeno iri,” íemo jɨáɨ “Afenɨaɨna güiñeno iri,” íemo nane jɨáɨ
“Baie jetáñeno iri,” daɨde. 22 Nana bie rairuíllafuiaɨ bie énɨemo ite jétamona
fúioicaite güíllenɨaɨmo dúide. Jira aféfuiaɨmo náfuenidɨomoɨza. Nana afe íaɨoɨ
ocuica uaillaɨ fia jɨba comɨnɨ daɨna uaillaɨ. Daje izói fia jɨba comɨnɨ llófuega.
23Mei uáfueza, afe bífuiaɨ báitafuiaɨ izói cacáreide, mei afe ocuɨd́ɨno, “Bie caɨ
daɨna izói monamo itɨńona mai omoɨ caɨmátaifɨreiri” daɨí daɨdíaɨoɨza. Daje
izói fia comɨnɨ daɨna comécɨna mánaɨdɨnona ómoɨna oréacadiaɨoɨ. Iemo jɨáɨ
comɨnɨ íaɨoɨ abɨ táɨnona duere zefuítatiaɨoɨ. Mei íadɨ nana bie íaɨoɨ ocuícafuiaɨ
caɨ comécɨmo ite fɨénide óiacanafuiaɨ rairuíllena canóñede.

3
1 Iemona, Cristo dɨgameine abɨdo cáatagamacɨ omoɨ illa jira, maimeimona

dɨbénemo ite raa omoɨ jenori. Mei afénomo Jesucristo Juzíñamui nabézimona
illáɨmana íteza. 2 Daje izói mona dɨbénemo ite raamo comécɨillano áfemo
omoɨ járitaifɨreiri. Mei jɨáɨfodo bínɨemo ite ráfuiaɨmo izire comecɨ uitáñeno
omoɨ iri. 3 Mei Cristo tɨíllaruimo afémɨe dɨga jae tɨídɨnona jáidɨomoɨ. Jae
omoɨ jaiai fɨeni fɨnóacagafue tɨtaca izói afe omoɨ fáɨcanocaiga. Iemo ja birui
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Crístomo dájena omoɨ jaɨnáinamona omoɨ uáfuena cáatagano; íemo jɨáɨ Juzíñamui
dɨnomo rairuícaomoɨ, mei Cristo daje izói Juzíñamuimo dájena jaɨnáideza.
4 Dama Cristo caɨ uáfuena cáatagano. Iemo afémɨe cɨócaille llezica, afémɨe
dɨga cɨócaitɨomoɨ. Afe llezica afémɨemo ite jamánomo ebírede ñúefuiaɨmona
ómoɨenamáiñoitɨomoɨ.

Caɨ jaiai illafueméiduano cómofuedo jáiredɨcaɨ
5 Ie jira naui bie énɨemo omoɨ jaɨnaina jira, ómoɨmo dɨga fɨeni óiacanafuiaɨ

ite. Aféfuiaɨ tɨtalle izói mai omoɨ fáɨcanocairi. Naga áɨnidɨmɨe rɨngo dɨga
jaca iñeno o iri. Iemo jɨáɨ, áɨredɨmɨe ie áɨñedɨngo dɨga jaca iñeno o iri.
Iemo daje izói jɨáɨe cómemo ɨáɨfuiaɨdo comécɨñeno omoɨ iri, íemo jɨáɨ omoɨ
abɨḿona comuide jɨruífuena omoɨ fɨnóñeno iri. Daje izói omoɨ comecɨ fɨeni
óiacanafuena jeire oñeno omoɨ iri. Iemo nane jɨáɨe cómemo úradoiñeno omoɨ
iri,mei úradoifɨredɨmɨe dɨga raa óiacanamona jánaraɨmocaɨmátaidɨmɨe izóideza;
Juzíñamui ífuiaɨ baɨmo jamai bínɨe raana izíruiteza. 6 Ie jira nana bífuiaɨmona
íemo cacáñedɨnona Juzíñamui ɨere duere fɨnófɨrede. 7 Iemo jaiai Crístomo
omoɨ ɨɨ́noñena llezica, nana bie izóidɨfuiaɨ fɨnófɨredɨomoɨ. 8Mei íadɨ ja birui
nana bie fáɨcanocairi: Jɨáɨmamo icɨŕiñeno omoɨ iri, íemo rɨírede uaillaɨ bumo
lloñeno omoɨ iri. Daje izói jɨáɨe fɨénidɨfuiaɨ fɨnóñeno omoɨ iri. Iemo jɨáɨma
jánanaúriñenoomoɨ iri. Daje izói jɨáɨmazanóllena fɨénideuáillaɨdo ɨaɨreúriñeno
omoɨ iri. 9Conímamo táɨnona lloñeno omoɨ iri, mei omoɨ jaiai fɨeni illafue jae
méidogaza. Daje izóinano omoɨ fɨnófɨrega jae fáɨcanocaigaza. 10 Iemo ja birui
comue ɨniroi jɨta izói ñue illáfuena ja méidotɨomoɨza. Iemo afe comue illafue
comuítatɨmɨe Juzíñamui. Ie jira ie illa izói afémɨe caɨna cómuena fɨnótacana
uite. Iemona afémɨena ñue ɨćoɨmo ónoitɨcaɨ. 11 Afe jira afe cómomacɨ judío
ímɨena ie íllana náfuenidiaɨoɨ. Iemo jɨáɨ judíoñedɨmɨena ie íllana daje izói
náfuenidiaɨoɨ. Iemo jɨáɨ afémacɨ bacano quetácamɨena ie íllana náfuenidiaɨoɨ;
daje izói quétañegamɨena náfuenidiaɨoɨ. Afe izói afémacɨ onínemacɨ íllana, íemo
jɨáɨ onóñedɨno íllana, íemo jɨáɨ izire ocuífɨregano íllana, íemo jɨáɨ ócuifɨnigano
íllana náfuenidiaɨoɨ. Mei jɨáɨfodo afémacɨmo Cristo ɨere jamánomo ráifinamona
dama afémɨemo náfuefɨrediaɨoɨ. Mei Cristo naga íemo ɨɨ́notɨnomo ífɨredeza.

12 Iemona bífuemo cácarei: Juzíñamui ómoɨna izíruite. Izíruillano afémɨe
ómoɨna nɨzede ie ɨáɨfuenide comɨńɨna omoɨ íllena. Mei ie jira bie ñúefuiaɨ
izói omoɨ ífɨreiri: Jɨáɨmacɨmo dúecaifɨreiri. Jeruíñeno canófɨredɨmɨena omoɨ
iri. Comécɨnamánaɨdɨmɨena omoɨ iri, cáɨmafuiaɨdoúrifɨreiri, járidoñeno omoɨ
iri. 13 Conímamo jaca járidoñeno fɨáicana omoɨ canori. Daa come jɨáɨmamo
icɨŕiadɨ afémɨemo ñúefuedo omoɨ jɨcari, áfedo icɨŕafue záillena. Omoɨ ɨáɨfue
ɨćoɨnia Cristo oni féitaja izói, afe izói jɨáɨmɨe omo fɨeni fɨnóadɨ afe ɨćoɨnia oni o
féitafɨreiri. 14Nana bífuiaɨ emódomo ɨere omoɨ izíruifɨreiri. Mei afe izíruillafue
cómena dájena jaɨnáitateza, jɨáɨmacɨ dɨga. Afe daɨí jɨáɨmacɨna caɨ izíruillamona,
nana afe ñúefuiaɨ jaɨćɨna caɨna fɨnótate. 15 Iemona Cristo comuítaga caɨmare
uái illafue omoɨ ɨfocɨ úrillana ɨf́oiteza. Mei dáamacɨ izói íemo caɨ jaɨnáinamona
afe bie izói caɨ íllena Juzíñamui caɨna uáidoteza. Afe llezica jaca Juzíñamuina
“Fɨgora” omoɨ daɨífɨreiri.

16 Mai mei nana omoɨ comécɨdo Cristo daɨnáuai jeire óredɨomoɨza. Afe
mei aféuai ñue omoɨ onónamona conímana omoɨ llófueri. Iemo daje llezica
áfedo conímana ñue onóicana comécɨna omoɨ náɨretari. Iemo jɨáɨ Juzíñamui
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ióbitallɨruaɨ omoɨ rófɨreiri, jɨáɨe íena caɨmátaillɨruaɨ dɨga. Daɨí ruano omoɨ
comécɨdo Juzíñamuina “Fɨgora” omoɨ daɨífɨreiri. 17Mei jɨɨ, nana omoɨ jetáacaga
raa, íemo jɨáɨ ómoɨmo ocuica caɨmánidɨfue dɨga, naa omoɨ daɨíllɨfuiaɨri caɨ
Ocuíraɨma Jesús mámecɨdo omoɨ fɨnófɨreiri. Afe llezica Moo Juzíñamuina
afémɨedo “Fɨgora” omoɨ daɨífɨreiri.

Crístomo ɨ́ɨnotɨnomo dúide comɨnɨ dɨga fɨnófɨrega uai
18 Daje izói bie jɨáɨ llollɨf́uemo omoɨ cácarei. Ɨníredɨngotɨaɨ, mai omoɨ

ɨnítɨaɨ anamo ñue ífɨreiri, mei Crístomo ɨɨ́notɨnguaɨna omoɨ illa jira, afefue
ɨɨ́noredeza. 19Daje izói ɨnítɨaɨomoɨáɨtɨaɨnañue izíruiri; afénguaɨna fɨéniruiñeno
omoɨ iri. 20Uruiaɨ, omoɨmóotɨaɨnanágafuemoomoɨ cacáreiri,meiafedaɨí omoɨ
íllamona caɨ Ocuíraɨma ióbide. 21 Móotɨaɨ, omoɨ úruiaɨna ícɨdoñeno omoɨ iri,
afémacɨ jacɨńaillamona mɨnɨćana fɨnónide daɨí íaɨoɨ íñeillena. 22Ocuífɨregano,
bínɨemo ite omoɨ ocuídɨnona nágafuiaɨmo ñue omoɨ cacáreiri. Daa afémacɨ
ñue ómoɨmo comécɨillena afémacɨ fia eroina llezica ñue cacáreiñeno, mei
íadɨ jɨáɨ daje izói afémacɨ éroiñena llezica ñuera comécɨdo omoɨ cacáreiri, mei
Juzíñamuina ñúefuedo jacɨŕuitɨcaɨza. 23 Daje izói nana omoɨ fɨnóacaiga raa,
ñúefuedo fɨnori. Comɨnɨ dɨbénedo izói táɨjɨñeno, Juzíñamuimo o táɨjɨna izói
omoɨ fɨnori. 24 Mei ja onódɨomoɨza, Juzíñamui ómoɨmo lloga omoɨ jɨrídolle
zíiñona illɨfue afémɨe ómoɨmo fécaiteza. Mei uáfueza Cristo ocuícamacɨna
maméidɨomoɨza. Afémɨe omoɨ ua Ocuíraɨma. 25Mei íadɨ fɨeni fɨnódɨmɨe afe
ɨbana ie fɨeni fɨńua dɨeze duere fɨnóbite. Mei Juzíñamui jaca dáamɨe oni
énenoriemaméñede. Nana daje dɨeze jaɨćɨna duere fɨńoite.

4
1 Ocuíraɨnɨ, omoɨ anamo ite ocuífɨreganomo ñue jaɨćɨna omoɨ eroiri.

Afémacɨ jitaica raamo uibíoicana omoɨ ocuífɨreiri. Mei monamo omoɨ
Ocuíraɨma ítena onóredɨomoɨza.

2 Mai fáɨcaiñeno Juzíñamuimo omoɨ úrifɨreiri. Jaca afémɨemo cáaoina
izói úriri. Afe llezica “Fɨgora” Juzíñamuina omoɨ daɨífɨreiri. 3 Daje izói
cáɨena Juzíñamuimo omoɨ jɨcáfɨreiri, caɨ Ocuíraɨma uaillaɨ ñue caɨ llócaillena.
Juzíñamui bie izói caɨna itátallena omoɨ jɨcari. Daje izói naui comɨnɨ fɨgo
ónoñega Cristo dɨbénedo uai, uáfori cue llófuellena omoɨ jɨcari, mei daɨí
llófueredɨcueza. Naui afefue cue llua jira ja birui llavébidɨcue. 4 Mai omoɨ
Juzíñamuimo jɨcari, bie ñúefue cuemo dúina izói, onóreoicana jino cue llóllena.

5 Crístomo ɨɨ́noñedɨno cɨǵɨmo jaca ñue onódɨmɨe izói omoɨ ífɨreiri. Nágarui
Cristo illafue afémacɨmo raɨre omoɨ ácatafɨreiri. 6 Nágarui cáɨmafuiaɨdo
úriredɨo. Daje izói jaca ñue oíacanado o úriri, illa dɨǵamɨe uai ñue o óllena.

Iiraɨcaiño uáiduafue
7 Caɨ izíruiga ama Tíquico, cuemo birui itɨfue ómoɨmo lluájite. Afémɨe

fáɨcanocaiñeno ɨere cue canófɨredɨmɨe. Daje izói afémɨe caɨ Ocuíraɨma cue
dɨga ocuífɨregamɨena ite. 8 Ie jira afémɨena ómoɨmo óreitɨcue, birui caɨ illafue
ómoɨna onótallena; íemo jɨáɨ omoɨ comecɨ náɨretallena. 9 Afe llezica jɨáɨmɨe
Onésimo mámecɨredɨmɨe Tíquico dɨga jáite. Afémɨe caɨ izíruiga ama, íemo jɨáɨ
ɨere ɨɨ́nofɨregamɨe. Afémɨe ómoɨmacɨ ie. Afe íaillɨnoɨ nana benomo ífɨredɨfuiaɨ
ómoɨmo llóitiaillɨnoɨ.

10 Iemo cue llavébilla llezica cue nabai Aristarco, uaillaɨ ómoɨmo orede.
Daje izói Bernabé enaize Marcos uaillaɨ ómoɨmo orede. Marcos dɨbénedo
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jɨáɨe lluáfuiaɨ ja onódɨomoɨza. Afémɨe omoɨ méiñuaiadɨ, caɨmare íena
omoɨ uáidori. 11 Iemo jɨáɨ Jesús ómoɨna uáidote. Afémɨe jɨáɨ Jústona
mámecɨredɨmɨe. Juzíñamui illaɨma illano dɨbénedo cue táɨjɨna llezica, daa
afe bimacɨ judíuaɨmona Crístomo ɨɨ́notɨno cue canódɨno. Afémacɨ ɨere daa
cue ióbitadɨno. 12 Iemo jɨáɨ Epafras uaillaɨ ómoɨmo orede. Afémɨe ómoɨmacɨ
ie. Daje izói Cristo ocuífɨregamɨe. Afémɨe ómoɨena jaca izire Juzíñamuimo
jɨcáfɨrede, fáɨcanocaiñeno Juzíñamuimo omoɨ ɨɨ́nollena. Daje izói Juzíñamui
dɨbénedo ñue omoɨ móonaillena íemo jɨáɨ nana Juzíñamui comecɨ jítaina izói
jaɨćɨna ñue omoɨ fɨnóllena, afémɨe Juzíñamuimo jɨcáfɨrede. 13 Afémɨe ɨere
ómoɨmo comécɨillana uaina nabáifɨredɨcue. Daje izói afémɨe jɨáɨ Laodicea
jofue comɨńɨmo ɨere comécɨifɨrede, naa Hierápolis jofue comɨńɨri. 14 Iemo jɨáɨ
izíruigamanóriraɨma Lucas uai orede, daje izói Demas.

15 Iemo jɨáɨ Laodicea jófuemo ite ámatɨaɨ uáidori. Daje izói Ninfas daɨnámɨe
omoɨ uáidori, naa ie jofomo gaɨrífɨrede ɨɨ́notɨno dɨga. 16 Bie rabe omoɨ nana
facádua mei, Laodicea Juzíñamuimo gaɨríracomo facádollena omoɨ oreri. Daje
izói Laodicéamo cue oreca rabe omoɨ dɨné dúcɨadɨ, nana omoɨ facádori. 17 Jɨáɨ
Arquípomo lloiri: “Mai cacai, Juzíñamui omo jóonega ie táɨjɨnamai ñue jaɨćɨna
o fuitari,” daɨíri.

18 Cue Páblodɨcue. Afena uafue daɨíllena, bie uáidua uai dama cue ónoɨdo
ómoɨmo cuetɨcue. Onóitɨomoɨza, cue mei llavébidɨcueza; ie jira Juzíñamuimo
cue dɨbénedo úriri. Juzíñamui ñue ómoɨdo eróiteza. Mai daɨítadeza. Jae nɨɨe.
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NANOIDE SAN PABLO TESALONICA IMÁCƗMO
ORÉCABE

Primera Carta del Apóstol San Pablo a los Tesalonicenses

Tesalónicamo ite ɨ́ɨnotɨmacɨmoPablo ie nabáiñɨaɨri rabe cuetíaɨoɨ
1 Cue Páblodɨcue. Bie rabe Tesalónica jófuemo ite Juzíñamuimo gaɨride

ámatɨaɨmocuetɨcue. Benó cuedɨga ite cuenabai íaillɨnoɨ SilvanoTimoteodɨga
dáabemo caɨ uai cuetɨcue. Moo Juzíñamuimo dájena jaɨnáidɨomoɨ. Daje izói caɨ
Ocuíraɨma Jesucrístomo dájena jaɨnáidɨomoɨ. CaɨMoo Juzíñamui ézɨcɨgafuemo
caɨmare omoɨ iri. Daje izói Juzíñamui fecaca comecɨñueuái illáfuemo omoɨ iri.
Afe izói ie jitó caɨOcuíraɨma Jesucristo comecɨ ñue uái illáfuemo omoɨ iri.

Tesalónica imacɨ íaɨoɨ Jesumo ɨ́ɨnuafue ñue jino ácatatiaɨoɨ
2Nana ómoɨri Juzíñamuina “Fɨgora” daɨífɨredɨcaɨ. Daje llezica Juzíñamuimo

caɨ úrillamo nana ómoɨna uibíoidɨcaɨ. 3 Caɨ Moo Juzíñamui uiécomo ómoɨna
uibíoidɨcaɨ, jamánomo ɨɨ́nuafuedo omoɨ táɨjɨna jira. Afe llezica aillo
izíruillafuedo comɨńɨna canócana táɨjɨfɨredɨomoɨ. Ie emódomo caɨOcuíraɨmamo
omoɨ úiñuafue jaca fáɨcanocaiñedɨomoɨ. 4 Caɨ ámatɨaɨ, Juzíñamui ómoɨna
izíruite. Afe Juzíñamui nɨzécamacɨdɨomoɨza onódɨcaɨ. 5 Meita naui jíllonafue
ómoɨmo caɨ lluáɨbillaruido aféfuena fia daɨna uáillaɨdo lloñédɨcaɨ, mei íadɨ
Ñuera Joreño rɨínodo llotɨcaɨ. Daje izói afefue uáfuena ñue cue onóigamona
áfenauai jɨzíñeno jinoómoɨmollotɨcaɨ. Omoɨ cɨǵɨdocaɨñue illáfuena, áfedoomoɨ
comecɨ ñúeillena onódɨomoɨ.

6 Omoɨmo caɨ jino cɨótaga illafue izói ja danɨ ñue macádɨomoɨ. Daje izói
caɨ Ocuíraɨma Jesucristo maca izói macádɨomoɨ. Afe llezica caɨ llogáuaina
ñue jeire otɨómoɨ. Ua Ñuera Joreño fecaca cáɨmafuedo afe uai jeire otɨómoɨ,
afefue ɨćoɨnia duere fɨnócaomoɨ íadɨ. 7 Iemona ñuera illafue jino cɨótatɨnona
íficaidɨomoɨ. Ua nana Macedonia énɨemo ite ɨɨ́notɨmacɨna, daje izói Acaya
énɨemo ite ɨɨ́notɨnona fɨdɨt́atɨomoɨ. 8 Mei jira Ocuíraɨma Jesucristo llogáuai
ómoɨmona nana Macedóniamo énɨe Acaya énɨe dɨga jɨca jalleide. Ie mei
afe baɨmo Juzíñamuimo omoɨ ɨɨ́nogafue jae náganɨiaɨmo jɨca jalleide. Ie
jira jae caɨ jɨáɨfodo daɨíllɨfue iñede. 9 Mei afeno imacɨ omoɨ ñue caɨna
llɨɨ́nuafue llotíaɨoɨ. Ie emódomo jánaraɨmo omoɨ ɨɨ́nuafue fáɨcanocaillano
caade Juzíñamuimo omoɨ ɨɨ́nollena llotíaɨoɨ. Afe ua caade Juzíñamuimo omoɨ
como fueñe táɨjɨnafuedo úritiaɨoɨ. 10 Ie baɨmo tɨíllanomona Juzíñamui cáataga
Jitó, monámona meine bíllena ie omoɨ úiñuafue llotíaɨoɨ. Afe meine abɨdo
cáataga Jesús, caɨ jíllotaraɨma; ua uire biite caɨ ɨere duere fɨnóllɨfuemona,
afémɨe caɨna jíllotaite.

2
Pablo Tesalónicamo táɨjɨnafue

1 Amatɨaɨ, naui ómoɨdo cue illafue fia táɨnomo baɨíñede, danɨ áfena ñue
onódɨomoɨza. 2Afe cue billa uícodo Filipos jofue comɨnɨ caɨna báiñota duere
caɨna fɨnódiaɨoɨ. Mei íadɨ Juzíñamui caɨ cánuamona afe ñue jíllonafue uáfodo
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jacɨŕuiñeno ómoɨmo jino llotɨcue, jɨáɨmacɨ caɨna uáitaoidiaɨoɨ íadɨ. Afena
onódɨomoɨ. 3 Caɨ comecɨ jɨf́ueinamona ómoɨmo caɨ llogáfuiaɨ lloñédɨcaɨ. Daje
izói fɨeni ómoɨna maméñedɨcaɨ. Daje izói ómoɨna jɨf́ueacañedɨcaɨ. 4Omoɨmo
caɨ llogafue jɨáɨfodo joide. Caɨ fɨǵomɨeillena Juzíñamui facátagamacɨdɨcaɨ.
Nue jíllonafue uai Juzíñamui ómoɨmo caɨna llotátate. Mei jira daɨí ómoɨmo
jino llotɨcaɨ. Comɨnɨ baɨmo Juzíñamuina ióbitadɨcaɨ, afémɨe caɨ comecɨ ífuiaɨ
eroille jira. 5 Ebírede uáillaɨdo ómoɨna fia bífueñedɨcaɨ. Afena onódɨomoɨza.
Iemo fia úcube caɨ óllena táɨnofuiaɨna lloñédɨcaɨ. Juzíñamui bífuemo uai
nabáiraɨmana afefue uáfuellena. 6 Comɨńɨna ñúefuiaɨna caɨmo nitátañedɨcaɨ.
Mei íadɨ omoɨ onódɨomoɨza; daje izói jɨáɨmacɨ onode, caɨCristo orécamacɨdɨcaɨ.
Afemona ocuilla rɨíno caɨmo ite, omoɨ caɨ ocuíllena. Aféfuemo ómoɨna izire
cacáreitaredɨcaɨ. Mei íadɨ afe izói ómoɨna ocuíñedɨcaɨ. 7 Jɨáɨfodo ómoɨna icɨñ́eno
fɨáicana omoɨ cɨǵɨmo llófuetɨcaɨ. Ua úrue ei úruiaɨ comuítaja úiñua izói, ómoɨna
dúecaillano izíruitɨcaɨ. 8 Omoɨna jamánomo izíruitɨcaɨ. Iemona Juzíñamui
lloga ñúefue ómoɨmo llóllena ñue ja fɨnóbidɨcaɨ. Afe baɨmo nana caɨ comecɨ
ífuiaɨ ómoɨmo fecáacadɨcaɨ, ómoɨna ɨere caɨ izíruillamona. 9 Amatɨaɨ, naui caɨ
jitaica raa caɨ óllena izire caɨ táɨjɨna, uibídɨomoɨ. Ua daɨí rɨire caɨ nɨćɨduana
áfemo uibíoidɨomoɨ. Mona naɨo dɨga táɨjɨfɨredɨcaɨ ómoɨmona bu abɨna jafue
fɨńoñeillena. Mei afe llezica Juzíñamui lloga ñuerauai ómoɨmo jino llotɨcaɨ. Afe
uaina jai ɨɨ́notɨmacɨdɨomoɨ.

10 Jaca omoɨ uiécomo ɨáɨfuenino macádɨcaɨ. Daje izói buna jɨf́ueñeno
macádɨcaɨ. Nana omoɨ Juzíñamui dɨga áfemo uai nabáifɨredɨomoɨ. Daɨí buna
caɨmo nɨf́uena nitánidiaɨoɨ. 11Mei illa dɨǵamɨe omoɨ comécɨna náɨretadɨcaɨ,
onódɨomoɨza. Daje izói úrue moo ie úruemo dúecaillano fɨŕaja izói ómoɨna
fɨŕadɨcaɨ. 12 Juzíñamui íeɨena omoɨ maméinamona omoɨ jaɨćɨna nágarui
ñue macállɨfue jitáirede. Afefue naui ómoɨmo ocuídɨcue. Juzíñamui ie
náamataganona jɨɨ́rite ie illáɨmana illánomo omoɨ jáillena, afe llezica Juzíñamui
ebírenafuena omoɨ onóillena.

13 Bífueri ɨere Juzíñamuina “Fɨgora” daɨífɨredɨcaɨ. Cáɨmona omoɨ cacana
Juzíñamui uai dɨbénedo, “Afe uai jɨba come uai” daɨíñedɨomoɨ. Mei íadɨ
aféuai illa izói, dama Juzíñamui nahí uai jeire otɨómoɨ. Afe Juzíñamui uai
ja omoɨ ɨɨ́notɨno comécɨmo ñúefuiaɨna déioicaide. 14 Amatɨaɨ, cácarei. Omoɨ
comɨńɨmona duere omoɨ fɨnóbiadɨ, jae judéamo ite Juzíñamuimo gaɨrídɨno izói
íficaidɨomoɨ. Afémacɨ Jesucrístomo daje izói jaɨnáidiaɨoɨ; mei íadɨ íaɨoɨ énɨemo
ite judíuaɨmona daje duere fɨnóinafuemo duere zefuídiaɨoɨ omoɨ zefuilla izói.
15Afe judíuaɨ duere fɨnódɨno caɨ Ocuíraɨma Jesuna fatíaɨoɨ. Jaiai nɨnomo danɨ
íaɨoɨ Juzíñamui uai jino llóraɨnɨ fatíaɨoɨ. Afe judíuaɨ dáarie jófuemona caɨna
jino jiúdiaɨoɨ. Afémacɨ Juzíñamuina ióbitañediaɨoɨ. Daje izói nana comɨńɨna
uáitaoidiaɨoi. 16Mei judíoñedɨnomo bifue caɨ llóiacaniadɨ caɨna rairuíacadiaɨoɨ.
Daje izói aféfuemona afe judíoñedɨno jíllollena, caɨ lloi dáɨi caɨna rairuíacadiaɨoɨ.
Afe ɨćoɨnia íaɨoɨ fɨénidɨfuiaɨ aillo ofíoicaide. Mei íadɨbirui ɨćoɨmoaféfuiaɨ ɨćoɨnia
Juzíñamui íaɨoɨna jamánomo duere fɨnode.

Pablomeine Tesalónica comɨnɨ eróizaiacade
17 Amatɨaɨ, ómoɨmona nano nɨé dɨno oni jáidɨcaɨ. Mei conímana cɨóñedɨcaɨ

íadɨ ómoɨmo comecɨ facáoidɨcaɨ. Afe jira izire ómoɨna cɨóizaɨbiacadɨcaɨ.
18Omoɨ illánomo caɨ jáillenamaméritɨcaɨ. Cuedamadɨga ícaiño ɨere jáiacadɨcue.
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Mei íadɨ naga caɨ jáiacanaruillaɨdo Taɨfe llótaidogacaɨ. 19 Mei ie jira ¿Mɨnɨca
mei caɨ úiñoigafuena? ¿Mɨnɨca caɨ ióbillafuena? ¿Mɨnɨćamona caɨ caɨmátaillafue
comuide? ¿Mɨnɨćamona caɨ comecɨ zuitáinafue comuide? Mei cue llófuega
Juzíñamui uaina ñue ɨɨ́notɨomoɨza. Ie jira caɨ Ocuíraɨma Jesucristo billɨŕuimo
danɨ omoɨ, daa bie caɨ comecɨ ióbillafuena. 20 Uáfuena, omoɨ caɨ comecɨ
zuitáinafuena, caɨ cáɨmafue dɨga.

3
1Mei jira afe baɨmo are cue úiñonidɨcue. Ie jira benó Aténasmo dama cue

illɨf́uena maméritɨcue. 2 Afe llezica caɨ ama Timoteo ómoɨna eróizaitadɨcue.
Afémɨe Juzíñamui ñue táɨjɨtagamɨe. Afémɨe caɨ dɨga Jesucristo ñúefue jino
llúamo táɨjɨde. Omoɨ ɨɨ́nogafuemo ómoɨna ñue rɨire naɨre itátaite. 3 Iemona
ómoɨmona buna baie duere omoɨ fɨnóinamona omoɨ ɨɨ́nogafuena féitañede.
Mei afe bie zúufuiaɨdo duere caɨ fɨnóbille jitáirede. Afena onódɨomoɨza. 4Afe
emódomo naui ómoɨri caɨ illa llezica afe duere caɨ zefuíllɨfue ómoɨmo llotɨcaɨ.
Afe daɨí ómoɨmo ja íficaide. Ja onódɨomoɨza. 5 Ie jira áfena ja ɨere cue
ocuíñenamona, omoɨ ɨɨ́nogafuedo mácajana jɨcánotadɨcue. Mei Taɨfe ómoɨna
fɨénidɨfuemo baɨítate izóinamona cue comecɨ jacɨŕuioide. Daɨí caɨ táɨjɨna
táɨnomo jɨfánofide izoide.

6Mei íadɨ ja birui Timoteo Tesalónicamonameine dúcɨde. Afémɨe ñue omoɨ
ɨɨ́nuafue izíruillafue dɨga caɨ lluáɨbite. Caɨna izíruillano caɨmo omoɨ uibíoinafue
Timoteo lluáɨbite. Ie mei ómoɨna caɨ cɨóacana izói caɨna ɨere cɨóacadɨomoɨ;
daɨí Timoteo caɨmo lluáɨbite. 7 Iemona aillo duere caɨ fɨnóinafue illa llezica
omoɨ ɨɨ́nogafuedo ñue jaɨćɨna omoɨ mácajana fɨdɨd́ɨcue. Aferi caɨ comecɨ
ɨere ñue fɨŕazite. 8 Caɨ Ocuíraɨmamo ja birui ñue jaɨnáidɨomoɨ. Afena caɨ
onónamona caɨmo cómofuena comuide. 9 Ua ómoɨri ɨere ióbidɨcaɨ. Juzíñamui
uiécomo caɨna ɨere ióbitadɨomoɨ. Afe aillo cáɨmafueri Juzíñamuina ɨbana
“Ɨere fɨgora” fáɨcanocaiñeno daɨíredɨcaɨ. 10 Mona naɨo dɨga conima uiécomo
eróicana ómoɨmo caɨ úrillena Juzíñamuimo izire jɨcádɨcaɨ. Afe llezica omoɨ
ɨɨ́nogafuemona naɨ fɨébide uai jaɨćɨna caɨ fuitállena Juzíñamuimo jɨcádɨcaɨ.

11 Omoɨ caɨ eróizaillena daa caɨ Moo Juzíñamui naa caɨ Ocuíraɨma Je-
sucrístori caɨ canóllena jitáidɨcaɨ. 12 Omoɨ ɨɨ́nogafue oni móonaillena caɨ
Ocuíraɨmamo jɨcádɨcue. Afe izói conímana omoɨ izíruillena jɨcádɨcue; daje
izói naa jɨáɨmacɨaɨri. Omoɨna caɨ izíruilla izói mai nana jɨáɨmacɨna omoɨ
izíruiri. 13Omoɨ comecɨ jaɨćɨna jóonellena jɨcádɨcue. Daje izói caɨMooJuzíñamui
uiécomo omoɨ nɨf́uenillena ñue fɨnócafue jɨcádɨcue. Iemona caɨ Ocuíraɨma
Jesús billɨŕuimoméairuiñeitɨomoɨ. Aféruimo nana íemo jaɨnáidɨno afémɨe dɨga
bené biite.

4
Juzíñamui ióbitade illafue

1 Cue ámatɨaɨ, omoɨ cácarei. Birui caɨ Ocuíraɨma Jesús mámecɨdo izire
ómoɨmo jɨcádɨcue. Daje izói izire ómoɨna llétaitɨcue; naui ómoɨmo caɨ lloga
Juzíñamui ióbilla illafue daɨí omoɨ iri. Aféfuena afe emódomo aillo omoɨ
móonaitaoicairi.

2 Caɨ Ocuíraɨma Jesús rɨífuedo ómoɨmo lloga llétafuena onódɨomoɨ.
3 Juzíñamui dama ie nabaina fɨnócamacɨna omoɨ jáillena afémɨe jítaide. Ie
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jira nana omoɨ jɨruíreñeno iri. Dama nahí aɨ dɨga illa fɨgona. 4Ua Juzíñamui
eróicana áɨreri. Afengo ua mei íena jámairuiñeno íena o izíruiri. 5 Juzíñamui
onóñedɨno fia íaɨoɨ comecɨ fɨeni óiacanafuedo áɨrenaza, mei íadɨ afe izói
omoɨ iñeno iri. 6 Daje izói izire ómoɨna dáɨitɨcue, o abɨ come ie áɨna jɨf́ueta
baɨróñeno o iri. Daje izói o abɨ come ie ɨnina jɨf́ueta merɨñ́eno o iri. Afe bie
izói itɨńona caɨ Ocuíraɨma Jesús, afémacɨna ɨere duere fɨńoite, ómoɨmo caɨ
llua izói. 7 Juzíñamui ɨáɨfuenidɨnomo nágarui caɨ íllena caɨna ocuide. Afe daɨí
ie nabaina fɨnócamacɨna caɨ íllena ocuide. 8 Ie jira bie llogafue jámairuitɨmɨe
jɨba cómena jámairuiñedeza; mei íadɨ Juzíñamuina jámairuite. Daje Juzíñamui ie
Ñuera Joreño caɨmo fecaca. Afe bie Ñuera Joréñodo Juzíñamui íeɨena caɨna ñue
fɨnode. (Afémɨe íena ñue fɨnódogacaɨ.)

9 Juzíñamui ómoɨna llófuete conímana omoɨ izíruillena. Ie jira jɨáɨe ámatɨaɨna
omoɨ izíruille cue llóllena jitáinide. 10Mei jɨɨ, afe daɨí nana Macedonia énɨemo
ite ámatɨaɨna ñue izíruitɨomoɨ. Mei íadɨ omoɨ izíruillafue aillo móonaioicaillena
izire jɨcádɨcue. 11Caɨmareñue illáfuemomai rɨire omoɨ iri. Daje izóidanɨ omoɨ
nɨćɨdogafuiaɨ izire omoɨ llɨɨ́nori. Naui omoɨ caɨ llua izói mai ñue izire omoɨ
táɨjɨiri. 12Afemona onínemacɨ omoɨ uáillaɨmoñue cacáritiaɨoɨ. Afe llezica omoɨ
ñue táɨjɨnamonamɨnɨćana jítaiñeitɨomoɨ.

CaɨOcuíraɨma billafue
13Amatɨaɨ, tɨídɨno íficaillafuena omoɨ onóñenana jitáiñedɨcue. Aféfuena omoɨ

fɨdɨádɨ zúucaiñeitɨomoɨ. Jɨáɨe cáaillfuemo comécɨñedɨno zuure jáitiaɨoɨ. 14 Afe
Jesús tɨíllanomeine abɨdo cáanafuemo caɨ ɨɨ́nua izói, afe daje izói Juzíñamuimo
ɨɨ́notɨno tɨídiaɨoɨ íadɨ, Jesucrístodo Juzíñamui íaɨoɨ cáatallɨfuemo ɨɨ́notɨcaɨ.

15 Ie jira caɨ Ocuíraɨma caɨ llófueinafue ómoɨmo llóitɨcue. Afémɨe billɨŕuimo
cáɨmonacáadɨmacɨ tɨídɨmacɨmonauícoficaiñeitɨcaɨ. 16MeidamacaɨOcuíraɨma
rɨire ocuille uaido úricana monámona ana biite. Afe llezica Juzíñamui abɨ
imacɨ illaɨma uai cácacaite. Daje llezica Juzíñamui fɨcɨŕede vudugoɨ cácacaite.
Iemona Jesucrístomo ɨɨ́notɨno tɨídɨmacɨ nano fueñe cáaitiaɨoɨ. 17 Afe mei
aféruimo caade ɨɨ́notɨnoafe cáataga tɨídɨnodɨgadaaneúillɨe cɨǵɨmo itábicaitɨcaɨ.
Ua dɨnomo nana dáanomo itábicaitɨcaɨ, caɨ Ocuíraɨma Jesucristo dɨga caifo
táɨfomo caɨ cɨóizaillena. Afemona caɨOcuíraɨma dɨga jaca ua nɨnomo zíiñona
íitɨcaɨ. 18 Ie jira bíuaido conímana caɨmare omoɨ fɨŕari.

5
1 Mei íadɨ afe íiraɨruillaɨdo cue ómoɨmo cuelle jitáinide. 2 Afe afémɨe

billɨŕuinañueonódɨomoɨza. Omoɨdue jizaúiñoillɨruimocaɨOcuíraɨmadúcɨite
onódɨomoɨza. Ua merɨŕizaɨbitɨmɨe naɨo billa izói biite. 3 “Comecɨ ñue uái
illafue nana caɨmo ite. Caɨ jacɨŕuillafue iñede,” comɨnɨ daɨna llezica nɨné íaɨoɨ
táɨnocaillɨfue ónonino íaɨoɨmo raɨre zúite. Ua rɨngo úrue jocóacana llezica ero
izírena izói, afe táɨnocaillɨfue íaɨoɨmo zúite. Afemona jaca buna oni jíllonide.

4Mei íadɨ, ámatɨaɨ, omoɨ cácarei. Jítɨfomo iñédɨomoɨza, caɨOcuíraɨmabíllemo
jácɨcaiñeitɨomoɨza. Ua, merɨŕiraɨma jacɨńailla izói jácɨcaiñeitɨomoɨza. 5Mei
nana omoɨ úzefomo jaɨnáidɨnodɨomoɨ. Daje izói monánemacɨdɨomoɨ. Naɨo
imácɨñedɨcaɨ; daje izói jítɨfo imácɨñedɨcaɨ. 6 Ie jira jaca ɨńɨnidɨmacɨdɨcaɨ
jɨáɨmacɨ ɨńɨa izói. Afe jira caɨ abɨna ñue onónafuedo cáaoiredɨcaɨ. 7 Ɨnɨd́ɨno jaca
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naɨo ɨnɨd́iaɨoɨ. Jɨf́aifɨredɨno jaca naɨo jɨfáifɨrediaɨoɨ. 8Mei íadɨ monánemacɨna
caɨ íllamona abɨna ñue caɨ onónafuedo caɨ íllana jitáirede. Jesumo caɨ ɨɨ́nuafuedo
abɨna danɨ rɨídoredɨcaɨ. Daje izói jɨáɨmana caɨ izíruillafuedo abɨna danɨ
rɨídoredɨcaɨ. Ua fuiríraɨma ie jogóbemo jɨtaca llojécodo ie abɨ rɨídua izói,
afe izói bífuiaɨdo danɨ caɨ abɨna rɨídoredɨcaɨ. Afe jɨáɨfue, caɨ jílloillemo caɨ
úiñoinafue ua ɨfomo jɨtaca rɨídua llojeco izoide. Afedo fuiríraɨma ie ɨfona
rɨídote. 9Mei caɨ duere fɨnóbillena Juzíñamui caɨna maméñede. Mei íadɨ caɨ
Ocuíraɨma Jesucrístodo jíllonafuemo caɨ dúcɨnana Juzíñamui caɨna mamede.
10 Jesucristo caɨri tɨíde daane afémɨe dɨga caɨ íllena; ua daje izói caɨ caadɨ caɨ
tɨíadɨ, afémɨe dɨga itɨcaɨ. 11 Ie jira uáillaɨdo conímana omoɨ náɨretari. Afe izói
mai danɨ omoɨ comecɨ rɨíretari. Ja birui afe bifue omoɨ fɨńua izói, baɨmo omoɨ
fɨnóoicairi.

Pablo ámatɨaɨ cáɨmafuedo lletade
12 Amatɨaɨ, omoɨ cɨǵɨmo Juzíñamui uáillaɨdo táɨjɨdɨno mai uaimo ñue omoɨ

cacáreiri. Daɨí izire jɨcádɨcue. Mei afémacɨ caɨ Ocuíraɨma Jesucristo uai
ómoɨna jeire otátatiaɨoɨ. Jesucristo mámecɨdo ómoɨna lletádiaɨoɨ. 13 Iaɨoɨ caɨmo
táɨjɨnamona, íaɨoɨ dáɨnana ñue caɨ cacáreillena jitáirede. Daje izói íaɨoɨna caɨ
izíruillena jitáirede. Conima comécɨna omoɨ jacɨŕuiñeno iri.

14Daje izói, ámatɨaɨ, ómoɨmo jɨáɨeuai jóonenocaidɨcue: Afeuaillaɨdaɨí bie izói
ite. Táɨjɨacañedɨnomo íaɨoɨ táɨjɨlleza rɨire omoɨ lloíri. Comécɨna náɨnidɨnona
mai omoɨnáɨretari. Juzíñamuiuai como jabo ɨɨ́notɨnonamai omoɨ canori ɨere
íaɨoɨ ɨɨ́nollena. Naga cómemo o comecɨ járidoñenomai omoɨ úriri.

15 Dámɨe fɨeni omoɨ fɨnóadɨ afe ɨba úamona abɨ omoɨ rairuiri. Mei abɨdo
dájeicana jɨáɨfodo ñue omoɨ fɨnori. Conímamo ñue omoɨ fɨnori. Afe omoɨ
fɨnóllɨfue izire omoɨ jenori. Daje izói nana jɨáɨmɨiaɨdo ñue omoɨ fɨnori.

16 Jaca caɨmare omoɨ iri. 17 Fáɨnocaiñeno Juzíñamuimo úriri. 18 Nágarui
ómoɨmo íficaide raana,mai Juzíñamuina “Fɨgora” omoɨ daɨíri. Mei Jesucrístomo
ɨɨ́notɨmacɨna caɨ íllamona, afe izói caɨ daɨífɨrenana Juzíñamui óiacade.

19 Juzíñamui Ñuera Joreño cómemo úritallɨfuena rairuíñeno omoɨ iri.
20 Juzíñamui úritagamɨiaɨ llogáfuena jámairuiñeno omoɨ iri. 21Nana daɨnáfuiaɨ
omoɨ facátari Juzíñamui llogafue iéniadɨ onóillena. Facátajamona ñúefuena jeire
omoɨ oíri. 22Nana fɨgóñedɨfuemonamai oni omoɨ iri.

23 Ja birui Juzíñamuimo jɨcádɨcue. Juzíñamui caɨ comecɨ ñue uái illafue
caɨmo fecáfɨrede. Daje Juzíñamuimo, nana omoɨ ñue íeɨena maméillena íemo
jɨcádɨcue. Daje izói benómona caɨ Ocuíraɨma Jesucristo bíllemo, Juzíñamui
omoɨ joreño, omoɨ comecɨ, omoɨ abɨ dɨga, nana jaca ɨáɨdoñeno ñue úiñollena
jɨcádɨcue. 24Omoɨ Ocuíraɨma Jesús dáɨnana jaca oni jɨáɨuaimo úinide. Afémɨe
nana bífuiaɨna dúcɨtaite.

Iiraɨcaiño uáiduano ézɨcɨte
25Amatɨaɨ, mai Juzíñamuido caɨmo omoɨ jɨcáfɨreiri.
26Ñue cáɨmaduano nana ámatɨaɨ omoɨ uáidori.
27 Caɨ Ocuíraɨma rɨífuedo ómoɨmo uai jóonenocaidɨcue bie cuegabe nana

ámatɨaɨmo jino omoɨ facádollena.
28CaɨOcuíraɨma Jesucristo ómoɨna ñue ézɨcɨiteza. Jae nɨɨe. Mai, daɨítadeza.
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MÉIFODO SAN PABLO
TESALONICA IMÁCƗMOORÉCABE

Segunda Carta del Apóstol San Pablo a los Tesalonicenses
Tesalónicamo ite Juzíñamuimo ɨ́ɨnotɨmacɨmoPablo ienabáiñɨaɨri rabecuetíaɨoɨ

1 Cue Páblodɨcue. Bie rabe Tesalónica jófuemo ite Juzíñamuimo gaɨride
ámatɨaɨmocuetɨcue. Benó cuedɨga ite cuenabai íaillɨnoɨ SilvanoTimoteodɨga
dáabemo caɨ uai cuetɨcue. Caɨ Moo Juzíñamuimo jaɨnáidɨomoɨ. Daje izói caɨ
Ocuíraɨma Jesucrístomo jaɨnáidɨomoɨ. 2Ñue caɨMoo Juzíñamui ézɨcɨgafuiaɨmo
omoɨ iri. Daje izói Juzíñamui fecaca comecɨ ñue uái illáfuemo omoɨ iri.
Caɨ Ocuíraɨma Jesucristo fecaca ézɨcɨgafuemo daje izói caɨmare omoɨ iri, ie
comecɨ ñue uái illafue dɨga.

Jesucristo billa llezica, Juzíñamui énɨemo ite fɨénidɨnona duere fɨ́noite
3 Amatɨaɨ, ómoɨri Juzíñamuina “Ɨere fɨgora” daɨífɨredɨcaɨ. Daɨí ómoɨna

caɨ daɨíllɨfue ñue jaɨćɨna jóide, omoɨ ɨɨ́nogafue oni aillo móonaioicailla jira.
Danɨ conímaɨaɨna jamánomo ñue izíruioicaidɨomoɨ. Iemona áferi Juzíñamuina
“Aillo fɨgora” daɨífɨredɨcaɨ. 4 Ua omoɨ ɨere ɨɨ́nogafue jɨáɨe Juzíñamuimo
gaɨrídɨnomo aféfueri ióbioicana úritɨcaɨ. Jɨáɨmacɨ, Jesumo ɨɨ́noñedɨno, jacɨre
omoɨ duere fɨnóllena racádiaɨoɨ. Mei íadɨ afe duere omoɨ zéfuillafue cɨǵɨri, ñue
comecɨ jaríreiñenafue jino cɨótatɨomoɨ naa ñue omoɨ ɨɨ́nogafuiaɨri. 5 Ja duere
fɨnótagamacɨdɨomoɨ, mei íadɨ Juzíñamui ómoɨmo ñue comécɨide ie illáɨmana
illɨŕuimo ñue nɨɨ́fuenino omoɨ dúcɨillena. Bífuemona Juzíñamui jɨcánuafue ñue
jaɨćɨna jóinana jino náɨraɨmo cɨótate. Afe Juzíñamui illáɨmana illɨŕuido duere
fɨnócaomoɨ.

6 Mei Juzíñamui ñue jaɨćɨna fɨnódɨmɨe, omoɨ duere fɨnódɨno ɨbana duere
íaɨoɨna fɨnótallena. 7 Ua caɨ izói duere fɨnócamacɨdɨomoɨ, mei íadɨ Juzíñamui
caɨ izói ómoɨna caɨmare ocózinaitaite. Ua caɨ Ocuíraɨma Jesucristo bínɨemo
cɨócaillɨruimo, afémɨe caɨna caɨmare ocózinaitaite. Aféruimo afémɨe ie
jamánomo rɨírede abɨ imácɨri monámona cɨócaite; ua réɨcɨaɨ izoide cɨǵɨdo
cɨócaitiaɨoɨ. 8 Juzíñamuina onóacañedɨno Jesucristo íaɨoɨna duere fɨnótaɨbite.
Daje izói caɨOcuíraɨmaJesucristoñúefuena jeire óiacañedɨnoduere fɨnótaɨbite.
9 Nana afe fɨénidɨmacɨna jaca nɨnomo jílloñeno duere íaɨoɨna fɨnótaite. Ua
caɨ Ocuíraɨma uiécomona jɨca nɨnomo dótaite. Afémɨe ebire illánomona jɨca
nɨnomo íitiaɨoɨ. Ie rɨínona ónoñeitiaɨoɨ. 10Aféruido Jesucrístomo jaɨnáidɨno íena
“Ɨere fɨǵomɨe”dáɨitiaɨoɨ. Daje izóinana ieuaimo ɨɨ́notɨno íena caɨmare ióbitaite.
Ja ómoɨmo caɨ llogáfuena ñue ɨɨ́notɨomoɨza.

11Bifue jiraómoɨri Juzíñamuimo comecɨúrifɨredɨcaɨ. Omoɨnɨɨ́fuenino illafue
Juzíñamuimo jɨcáfɨredɨcaɨ, Jesucristo jɨɨ́rigamacɨna omoɨ illa jira. Daje izói
nana omoɨ comecɨ jitaina ñue illɨfue, ñue ɨćoɨmo Juzíñamui rɨínodo fuitállena
jɨcádɨcaɨ. Afe izói Juzíñamui uai omoɨ jeire úamona fɨnócafuiaɨ fuitállena Moo
Juzíñamuimo jɨcádɨcaɨ. 12 Bífuemona caɨ Ocuíraɨma Jesucristo mámecɨ omoɨ
nɨćɨdogafuedo ñue caɨmare úibicaitaite. Afe ɨbana caɨ Moo Juzíñamui caɨ
Ocuíraɨma Jesucristo dɨga ómoɨna izíruillamona ñúefuiaɨ ómoɨmo nítaite.



2 TESALONICENSES 2:1-2 379 2 TESALONICENSES 2:16-17

2
Ɨere fɨénidɨfuiaɨna oruídɨmɨe billɨfue

1-2 Amatɨaɨ, birui jae caɨ Ocuíraɨma Jesucristo billɨf́uena ómoɨna naui cue
fɨdɨt́agafue emódomo uai nabáiacadɨcue. Afe izói afémɨemo dáanomo caɨ
gaɨríllɨfue emódomo ja ómoɨmo llóiacadɨcue. Dáarie taɨno llotɨno caɨOcuíraɨma
billɨrui ja dúcɨdeza daɨdíaɨoɨ. Afemona omoɨ comécɨinafuena raɨre jɨáɨfodo
meídoñeillena izire jɨcádɨcaɨ. Daje izói jɨáɨe taɨno llogafue ite. Afe taɨno llotɨno
dáɨifɨrediaɨoɨ:

—Caɨ llogafue Juzíñamui Joréñomona oga. Cristo ja bíteza, —daɨdíaɨoɨ; mei
íadɨ aféfueri jacɨńaiñeno omoɨ iri. Afe izói omoɨ cacana fia júfidogafueri
jacɨńaiñeno omoɨ iri. Ie emódomo nɨe rabe omoɨ llɨɨ́noia caɨ úrilla izóidɨbe,
aféberi jacɨńaiñeno omoɨ iri. 3 Nɨémona táɨnofuemo jɨf́uefiñeno abɨ omoɨ
rairuiri. Ua Jesucristo billa uícodo, Juzíñamuina comɨnɨ uáitallɨfue uícomo
cómuite. Aféruillaɨdo ɨere fɨénidɨfuiaɨna oruídɨmɨe cɨócaite. Afémɨe dama nɨne
táɨnocaille. Daɨí Juzíñamui íenamamede. 4Bímɨe Juzíñamuina bacáuairedɨmɨe.
Nana Juzíñamuidomameca ráanɨaɨna bímɨe uáitano nɨné táɨnocaitaɨbite; daje
izói nana Juzíñamuimo caɨmátaidɨnona anáfenuaɨbite naa jɨáɨe caɨmátailla
ráanɨaɨri. Afémɨe Juzíñamuimo gaɨríracomo, afeco naama Juzíñamui izói,
ráɨnazaɨbite. Dáamɨe “Cue bie Juzíñamuidɨcue” daɨille.

5 ¿Naui omoɨ dɨga cue illa llezica bifue ómoɨmo llotɨcue, íadɨ aféfuemo
úibicaiñedɨomoɨ? 6 Afe fɨénidɨfuiaɨredɨmɨe naɨ bíñeillena jɨzilla raana
onódɨomoɨ. Afémɨe billɨrui raɨre cɨócaiñellena Ñuera Joreño naɨ rairuide.
7Afe jɨáɨnomo lloñega fɨeni illa maméinafue bie énɨemo ja comuide. Aféfuena
rairuídɨmɨe caɨ cɨǵɨmona oni ógana fɨénidɨfuiaɨ jamánomo jebuíoicaite.
8Aféfuena rairuídɨmɨe oni ollɨŕuimo afe jamánamo ɨáɨbadɨmɨe cɨócaite. Iemo
caɨ Ocuíraɨma Jesús ana billano, ie fuemo ite faidórafuedo afe ɨáɨbadɨmɨena
tɨt́aite. Ua ie billa meáirenado afémɨena nɨné táɨnocaitaite. 9 Afe jamánomo
fɨénidɨmɨe Taɨfe táɨjɨnafuedo bite. Aillo íemo ite rɨíno ácataite. Afedo aillo
cɨóraɨnina uaido fɨnoca ráanɨaɨdo táɨnona jɨf́ueite naa jɨáɨe taɨno onótate
ráanɨaɨ dɨga. 10 Iemona afe ɨáɨba naga fɨénidɨfuiaɨdo nɨné táɨnocaitallɨmacɨna
jɨf́ueite. Jae nɨné táɨnocaitallɨmacɨ, Juzíñamui ua ñúefuena jeire óiacañedɨno
jaca jílloñeitiaɨoɨ. 11 Afe jira Juzíñamui íaɨoɨ fɨénidɨfue ɨɨ́nuamona íaɨoɨna
ɨáɨbado jɨf́uetaite. Daje izói táɨnofuiaɨna íaɨoɨna ɨɨ́notaite. 12Mei fɨénidɨfuiaɨ
Juzíñamuina ñúefue baɨmo íaɨoɨ gáɨnamona, Juzíñamui íaɨoɨna duere fɨnótaite.

Jílloillena nɨzécano
13Mei caɨ benómona jaca ómoɨri Juzíñamuina “Ɨere fɨgora” daɨífɨredɨcaɨ. Jae

caɨOcuíraɨma izíruigadaje ámatɨaɨdɨcaɨ. Jaca jaenanómona Juzíñamui jílloillena
nɨzécamacɨdɨomoɨ. Mei ua ñúefue omoɨ jeire úamona Juzíñamui ómoɨna nɨzede.
Daje izói caɨna ñúeitate Joréñodo Juzíñamui ómoɨna nɨzede. 14 Afe jira caɨ
ómoɨmo lloga ñuera jíllona uaido Juzíñamui ómoɨna jɨɨ́rite, caɨ Ocuíraɨma Jesu-
cristo illa ebíredɨfue dɨbénemo omoɨ íllena.

15 Amatɨaɨ, mai bífuemo jaɨćɨna omoɨ comécɨiri. Omoɨ cɨǵɨri dama cue
llogáfuiaɨna, ie emódomo nana rabedo ómoɨmo cue cuegáuaina féitañeno
omoɨ iri. 16-17 Mai birui caɨ Ocuíraɨma Jesucristo caɨ Moo Juzíñamui
dɨga omoɨ comecɨ caɨmare náɨretari. Mei jira caɨ Moo Juzíñamui ie
comecɨ cáɨmafuedo caɨna izíruite. Afe llezica afémɨe caɨ comecɨ zúurenafue
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cáɨmafuenaméidofɨrede jacanɨnomocaɨmare caɨ íllena. Daje izói Juzíñamuido
ñue caɨ illɨfue caɨ úiñoillena afémɨe caɨmo jino llote. Afe izói omoɨ
comecɨ jaɨćɨna Juzíñamuimo jóillena jɨcádɨcue. Afemona bie nana ñúefuiaɨ
daɨíredɨomoɨ. Daje llezica afe ñúefuiaɨ jino comɨńɨmo ácataredɨomoɨ.

3
“Caɨri Juzíñamuimo omoɨ jɨcari”

1 Amatɨaɨ, íiraɨfue ómoɨmo llotɨćueza. Caɨri Juzíñamuimo omoɨ jɨcari, caɨ
Ocuíraɨma llogáuai nágagobiaɨdo raɨre dúcɨiteza. Afe emodo aféuai omoɨ jeire
ua izói, afémacɨ jeire ólleza. 2 Juzíñamuimomai jɨáɨfodo omoɨ jɨcari. Bie ɨáɨrede
fɨénidɨno cɨǵɨmona caɨ zúitailleza, mai Juzíñamuimo omoɨ jɨcari. Mei nana
comɨńɨmona naɨ nana ɨɨ́noñediaɨoɨza. 3Mei íadɨ caɨ Ocuíraɨma jaɨćɨna uafue
llotɨḿɨe. Afémɨe jɨáɨno fɨénidɨfuemo omoɨ báɨiñeillena ómoɨna rɨire jaɨćɨna
mozíoide. Daje izói ɨáɨfuiaɨmona ómoɨna rairuíoide. 4 Caɨ Ocuíraɨma ñue
ɨɨ́nogamɨe ɨćoɨnia, naui ómoɨmo caɨ ocuícafuiaɨ jeire omoɨ úana ñue onódɨcaɨ.
Iemona daje izói aféfuiaɨna uire nágaruillaɨdo jeire omoɨ óllena ñue onódɨcaɨ.
5 Mai caɨ Ocuíraɨma ómoɨna cánoiteza, Juzíñamui ómoɨna izíruillafuena omoɨ
onóillena. Daje izói Cristo comecɨ járidoñenafue ómoɨmo íllena jɨcádɨcue.

Naga come danɨ íaɨoɨ táɨjɨnamo táɨjɨrede
6Amatɨaɨ, birui caɨ Ocuíraɨma Jesucristo mámecɨdo ómoɨna ocuídɨcaɨ. Naga

táɨjɨacañede ámamona oni omoɨ iri, mei afémɨe ómoɨmo caɨ llogáfuiaɨ afe
dɨbéfuemo íacañedeza. 7Mei naui omoɨ cɨǵɨri ómoɨmo caɨ cɨótaga táɨjɨna izói,
afe izói omoɨ íllena onódɨomoɨ. Caɨ omoɨ cɨǵɨri fia táɨjɨñeno iñédɨcaɨ. 8Daje izói
omoɨ güíllena ɨbáñenofiagüiñédɨcaɨ. Mei jɨáɨfodomonanaɨodɨgaocózinaiñeno
táɨjɨfɨredɨcaɨ, ómoɨmona daa cómena caɨ llégɨtañeillena. 9 Ua afe omoɨ caɨna
canolle daɨí caɨ jɨcalle rɨíno caɨmo ite, mei íadɨ táɨjɨfɨredɨcaɨ ñue illáfuena
ómoɨmo fɨdɨt́allena, bie ómoɨmo cue cɨótagafue izói omoɨ íllena. 10 Naui
omoɨ cɨǵɨri caɨ illa llezica, bie lletara uai ómoɨmo llotɨcaɨ: Táɨjɨacañedɨmɨe
jaca güíñeiteza. 11Mei jɨáɨmacɨ caɨmo llotíaɨoɨ ómoɨmona dáarie táɨjɨñediaɨoɨ.
Táɨjɨñenofia illa llezica jɨáɨe comɨnɨ illáfuiaɨmoafémacɨ gágutajifɨrediaɨoɨ. 12Afe
daɨí ite comɨńɨnacaɨOcuíraɨmaJesucristo rɨínodoocuídɨcaɨ. Afe llezica íaɨoɨna
rɨire daɨdɨcaɨ: Mai nɨfue lloñeno omoɨ táɨjɨiri danɨ omoɨ jitaica ráanɨaɨ omoɨ
ólleza, daɨdɨcaɨ.

13 Amatɨaɨ, omoɨ jetaca ñuera raana zefuíruiñeno omoɨ ñedóoicairi.
14 Nɨnó dámɨe bie rabedo caɨ daɨnáuaina jeire oñéniadɨ, bu mei afe uaina
ɨɨ́noñedɨmɨenaza mai mei omoɨ eróiri íena onóillena. Ie mei afe cómemona
ɨfo oni omoɨ fáɨnocairi, ie meáidailleza. 15 Mei íadɨ afémɨena uáiogaɨ ímɨena
maméñeno omoɨ iri. Afémɨe ama izói ñue omoɨ llófueri.

Iiraɨcaiño Pablo afémacɨ caɨmare uáidonocaillafue
16 Mai caɨ comecɨ ñue uái illafue llófɨrede Jesús, nágaruillaɨdo, íemo

náganuiaɨdoafe comecɨñueuái illáfuenaómoɨmollóiteza. Afe izói caɨOcuíraɨma
ómoɨna nabáifɨreiteza.

17 Mai, cue Páblodɨcue. Bie uáidua uai dama cue ónoɨdo cuetɨcue; bie
cuetɨcue cuemámecɨ dɨga. Nana cue cuegábiaɨmo daɨí jóonefɨredɨcue. Bie izói
cúefɨredɨcue. 18Caɨ Ocuíraɨma Jesucristo ézɨcɨgafuemo íitɨomoɨza. Jae nɨɨe. Ja
daɨítadeza.
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NANOIDE SAN PABLO TIMOTÉOMOORÉCABE
Primera Carta del Apóstol San Pablo a Timoteo

Pablo Timotéomo cuete
1 Páblodɨcue. Jesucristo ocuícamɨedɨcue. Caɨ Jíllotaraɨma Juzíñamui caɨ

Ocuíraɨma Jesucristo dɨga íaillɨnoɨ daɨna uaido orécacue. Afe Jesucrístodo caɨ
ñue illɨfue abɨ úiñotɨcue. 2 Juzíñamui uai coco ɨɨ́nogafuemo nahí cue jitó
izóidɨo. Ie jira bibe omo cuetɨcue. CaɨMoo Juzíñamui íemo ñue caɨ Ocuíraɨma
Jesucristodɨgaoézɨcɨllena ɨere jitáidɨcue. Daje izóiafe íaillɨnoɨomodúecaillena
jitáidɨcue. Iemona afe íaillɨnoɨ o comecɨ ñue uái íllena óiacadɨcue.

Jɨáɨmacɨ íaɨoɨ taɨno lluáfuiaɨdo o jɨ́fueñeillena abɨ́ o rairuiri
3 Naui Macedóniamo cue jailla llezica Efeso jófuemo o fɨébillena izire

jɨcádɨcue. Aféruido afénomo o fɨénocaidɨcue, afénomo itɨńuiaɨmona dáarie taɨno
llófuiana íaɨoɨna o rairuíllena. 4 Daje llezica íaɨoɨ jaiai nɨnomo lloga ráfuiaɨ
naa jagaɨ dɨga, áfena íaɨoɨna júfidotañeitɨoza. Iaɨoɨ jaiáigɨma lloga fuiñede
ráfuiaɨ llúana ráiruitɨoza. Nana bífuiaɨ taɨno lluáfuiaɨmo caɨ comécɨna uite.
Mei íadɨ nana bífuiaɨ Juzíñamui caɨmo jóonega íemo caɨ ɨɨ́nogafuena ñue ɨćoɨmo
fuitátañede.

5 Juzíñamui caɨmo jóonega lluájillɨfue bie izói joide: Illa dɨǵamɨe conímana
ñue izíruiredɨcaɨ. Afe bie izíruilla ɨáɨnide comécɨmona comuide. Daje izói afe
izíruilla comecɨñueúrillamona comuide; bie izíruilla afe izói jɨáɨmana jɨf́ueñede
Juzíñamuimo ɨɨ́nogafuemona comuide. 6Bie ñue izíruillafue dɨbénemona dáarie
oni táɨfodo jáidiaɨoɨ. Afe taɨno llua ɨɨ́nota oni jɨáɨfodo féiraitiaɨoɨ. 7 Afémacɨ
Juzíñamui lletara uai llófuetɨnona jáiacadiaɨoɨ, mei íadɨ danɨ íaɨoɨ daɨna uaina
onóñediaɨoɨ. Iocɨre llófuetiaɨoɨ íadɨ íaɨoɨ llócaiga uaina ñue baitáñediaɨoɨ.

8 Juzíñamui lloga lletara uai ñúeraza onódɨcaɨ. Bíuaido Juzíñamui naga come
lletállena mamérite. Dámɨe Juzíñamui mamérilla izói afe uaimo comécɨiadɨ
ñuera. 9Afe lletara uai ja ñúefuiaɨ fɨnófɨredɨnomo llóñega. Afena ñue onódɨcaɨ.
Mei jɨáɨfodo fɨénide comɨńɨmo mameca. Bie izoide comɨńɨmo Juzíñamui
lletara uai dúide. Afe comɨnɨ illaɨma lloga uaina uáitafɨrediaɨoɨ. Ocuícana
náfueñediaɨoɨ. Fɨénidɨfuena fɨnófɨrediaɨoɨ. Daje izói fɨéniruidɨnona itíaɨoɨ.
Afe izói Juzíñamuina jacɨŕuiñediaɨoɨ. Daje izói Juzíñamuimo ɨɨ́nogafuemo
náfueñediaɨoɨ. Iemo Juzíñamui lletara uai, moo ei dɨga fatɨńomo dúide. Daje
izói comɨńɨna tɨtáfɨredɨnomo dúide. 10 Afémacɨ naga rɨngomo fɨeni comecɨ
fácajano ɨáɨre fɨnófɨrediaɨoɨ, afémacɨ áɨrediaɨoɨ íadɨ. Daje izói jɨáɨe ɨímana ɨáɨre
fɨnódiaɨoɨ. Juzíñamui lletara uai nana bie izoide comɨńɨmo dúide. Daje
izói cómena llaɨtádɨnomo dúide. Táɨnona úrifɨredɨnomo dúide. Daje izói
uafue daɨíllena táɨnomo Juzíñamuimámecɨ llɨɨ́notɨnomodúide. Iemo Juzíñamui
lletara uai nana jɨáɨfodo jɨf́ueñede llófuiafuena uáitafɨredɨnomo dúide. 11 Afe
bie jɨáɨmacɨna jɨf́ueñede llófueinafue Juzíñamui cuemo llogafue daje izói jóoide.
Juzíñamui cuemo lloga uai nana comɨnɨ ñue jíllona uai. Afe uai oni comɨńɨmo
cue lluájillena, ɨere ñuera Juzíñamui jóonegacue.

Juzíñamui cuena dúecaillari ɨere fɨgora daɨdɨcue
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12 Caɨ Ocuíraɨma Jesucrístona “Fɨgora” daɨdɨcue, mei afémɨe ie uai jino cue
lluájille rɨínona cuemo ígaza. Juzíñamui cuemo comécɨdo facade: O táɨjɨnana
fáɨcanocaiñenoñue fuitáfɨredɨo, daɨde. Jira bie uai lluájille táɨjɨllena Juzíñamui
cuemo jóonete. 13 Jaiai uiécodo Juzíñamuina ɨáɨre daɨífɨredɨcue. Daje izói íemo
ɨɨ́notɨnona duere fɨnóllena racáfɨredɨcue. Afe llezica cue uaido Juzíñamuina
icɨd́ɨcue. Bífuiaɨdo Juzíñamuina duere fɨnódɨcue íadɨ, ja birui afe Juzíñamui
nana bie ñúefuiaɨ cuemo jóonete. Jaiai aféruillaɨdo ie uaimo cue ɨɨ́noñena jira
Juzíñamui ɨere cuemodúecaide. Daje izói cue fɨńuafue cueonóñena jira cuemo
dúecaide. 14 Iemona caɨ Ocuíraɨma ɨere ñue cuena ézɨcɨte. Daje llezica Cristo
Jesumo dájena caɨ jaɨnáinado aillo íemo ɨɨ́nogafue naa ie izíruillafue dɨga caɨmo
comuide.

15 Bie izóidɨfue ɨere uafue. Nana áfemo ɨɨ́noredɨcaɨ. Bifue bie izói daɨde:
Cristo Jesús fɨénidɨno jíllotallena ana bínɨemo bite. Afe fɨénidɨnomona cue
ɨere jamánomoina. 16 Mei daɨí itɨcue íadɨ Juzíñamui ɨere cuemo dúecaide.
Are íllamona Juzíñamui cuemo dúecaillado náɨraɨmo Jesucristo ie ñue comecɨ
mánaɨnafue cuedo jino íaɨoɨmo cɨótate. Iemona comɨńɨmo ñúefuiaɨ ja
cɨótatɨmɨena jáidɨcue, mei fɨénidɨfuiaɨrede Páblodɨcuemo Juzíñamui ɨere
dúecaideza. Jesumo cue ɨɨ́nuamona cue comecɨ ífuena méidotɨcue. Afena
onóillamonanana zíiñona illɨfue óiacadɨno, cue comecɨ ifueméidua izói, afe izói
afémacɨ afémɨemo ɨɨ́nota íaɨoɨ comecɨ ifue ñúefuenaméidoitiaɨoɨ. 17 Ie jira jaca
tɨíñede buna cɨóñena Juzíñamuina ióbitaacadɨcaɨ. Afémɨe daade Juzíñamui, daje
izói nana ráfuiaɨna onódɨmɨe. Afe zíiñona Jamánomoidɨllaɨmamo ñue ebírede
uai jaca nágarui íemo jóonetɨcaɨ. Daɨí jóoide.

18 Cue jitó Timoteo, bifue omo jóonetɨcue. Rɨire fuirídɨmɨe izói o iri.
Naui Juzíñamui mámecɨdo odo úritɨno, ñue o illɨfue llotíaɨoɨ. Afémacɨ daɨna
izói mai birui o ɨɨ́nori. O comecɨ úrillafue ñue o jóoneri. 19 Dámɨerie
íaɨoɨ comecɨ úrillafuena náfueñenamona nocáe buíllamona táɨnocailla izói, íaɨoɨ
ɨɨ́nogafuemona oni táɨnocaidiaɨoɨ. 20 Himenéomo Alejandro dɨga afe izói
comuide. Ie jira afe íaillɨnoɨ Taɨfemo izájidɨcue, Taɨfe anamo íaillɨnoɨ daɨí
zefuíllena. Dɨnomo Juzíñamui jánana úriñeillena ónoitiaillɨnoɨ.

2
Juzíñamuimo caɨ úrilla lluafue

1 Fueñe ona dáɨitɨcue: Mai nana comɨnɨ íena Juzíñamuimo o jɨcáfɨreiri.
Afena Juzíñamuimo ɨɨ́notɨnona o lloiri. Iemo jɨáɨ, izire comɨńɨmo ie dúecailleza
mai jɨcari. Daɨí nana comɨnɨ íena Juzíñamuimo o úrifɨreiri. Afe llezica nana
comɨńɨdo afémɨena ɨere fɨgora o daɨífɨreiri. Daɨí féitañeno nana comɨńɨdo
Juzíñamuimoñueúrifɨreiri. 2Gobierno oreca omoɨúiñotɨmɨe íena Juzíñamuimo
jɨcáredɨo, naa jɨáɨe jaboide illaɨnɨ dɨga. Afémacɨ íena izire o jɨcari, áfedo
nɨf́uenino caɨmare caɨ íllena. Daje izói comecɨ ñue uái illáfuemo íredɨcaɨ.
Afe daɨí caɨ jɨćamona nana caɨ illáfuena Juzíñamuimo ñue mámeitɨcaɨ. Daje
izói conima dɨga comécɨna ñúeitɨcaɨ. 3 Bifue ɨere ñuera, caɨ jíllotafɨrede
Juzíñamuina ñue ióbitade. 4Mei afémɨe comecɨ jitáinafue nana comɨńɨna jílloiri,
daɨde. Daje izói afémacɨna ua ráfuena onoiri, daɨde. 5 Caɨ Juzíñamui jaca
dáadeza. Daje izói Juzíñamui eróicana caɨna ñue fɨnódɨmɨe caɨdo úritɨmɨe
daade. Afémɨe Jesucristo. Afémɨe ɨáɨfuenidɨmɨe íadɨ, caɨ izóidɨmɨe. 6 Juzíñamui
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mamécaruimo dúcɨamona Jesucristo ie abɨna éeruiñeno nana caɨ jílloillɨno
ɨbana izájiga. 7 Iemonanana judíoñedɨnomoafe Juzíñamuimo ɨɨ́nolleuañúefue
cue llófuiaillena orécacue. Daɨí jíllona uai lluájifɨredɨmɨena jóonegacue. Crístomo
cue ɨɨ́nuamona táɨnofue lloñédɨcueza, uafue llotɨcue.

8 Ie jira nágagobiaɨdo naga cómena: Juzíñamuimo omoɨ úrifɨreiri, daɨdɨcue.
Ñue nɨf́uenide comécɨdo omoɨ jɨcari. Jɨáɨmamo rɨícaiñeno comécɨdo
Juzíñamuimo omoɨ úriri. Daje izói danɨ ómoɨmo júfidoñeno comécɨdo íemo
omoɨ jɨcáfɨreiri. 9Daje izói rɨngónɨaɨ ɨniroi jɨtállɨfue llóitɨcue. Jabóidɨngo rɨngo
jɨta izói, naga rɨngo jɨt́aiteza. Ɨima jɨruídollena jɨtaca abɨna cɨóitate ɨníroina,
jɨtáñeno iri. Daje izói comɨnɨ cɨódollena ɨfótɨraɨ jamánomo ebire fɨnóñeno
iri. Jabo ɨfo jua fɨgona. Daje izói quenírede raana aillo jɨróñeno iri, naa
jamánomo ráifide ɨniroi dɨga. Jámaicuiro jɨtáoirena. 10Mei jɨáɨfodo comɨńɨmo
dúecaillañúefuiaɨdo naga rɨngo fɨnóbiri, naa jɨáɨe caɨmare uáiduafuiaɨ dɨga. Mei
nana Juzíñamui íeɨena ñue fɨnódogango bie izói íteza. 11 Rɨngónɨaɨ llófueinamo
uai oñeno cacáreitiaɨoɨza. Comecɨ mánaɨnafuedo afe uaina onóicaitiaɨoɨ.
12 Naɨraɨ cɨǵɨri rɨngo llófuellena rairuídɨcue. Rɨngo ɨímana anáfenotañedɨcue.
Mei jɨáɨfodo, rɨngo ɨima anamo úriñeno uái iri, daɨdɨcue. 13 Mei Juzíñamui
nano fueñeAdán fɨnódeza, afeméifomo Eva fɨnode. 14Adán jɨf́ueñega,mei íadɨ
rɨngo Taɨfe jɨf́uega. Iemo jɨf́uefillamona afengo fɨénidɨfuemo baɨíde. 15Mei
íadɨ naga rɨngo Juzíñamuimo ɨɨ́nogafuemo jeire oíadɨ, íemo ei ocuícafuiaɨ ñue
ɨćoɨmo fuitáadɨ afengo jílloite. Afe llezica afengo naga cómena izíruirede. Iemo
comecɨ ñue fɨńuafue dɨbénemo írede. Daje izói ñue jaɨćɨnamacállɨfuemo írede.

3
Ocuídɨllaɨnɨmo jitáirede ñue illafue Pablo llote

1 Ja cue llollɨfue ɨere ua rafue. Dámɨe ocuídɨllaɨmana jáiacade ñuera. Afe
izói táɨjɨacanafue ñuera. 2 Ie jira afe izoide ócuitɨllaɨma mamécamɨe jaɨćɨna
ñue írede. Afémɨe nɨf́uenino macárede. Afe daɨí afémɨe mácafue jɨáɨmɨe
lletánide. Afémɨe daango ótena fɨgora. Ménango ónide. Afémɨe comɨńɨmo
lloga uaido jɨfánodoɨnide. Daje izói ráfuena ñue baitádɨmɨena írede. Naga
come afémɨena caɨmare jacɨŕuirede. Daje izói nana afémɨemomácaɨbitɨnona
afémɨe jɨáɨfodo comécɨñeno ñue caɨmare uáidorede. Iemo jɨáɨmacɨna caɨmare
llófuerede. 3Afémɨe jaca jɨfáinide. Daje izói afémɨe fuirínide. Come jɨf́uiamona
oga úcubena, afémɨe llɨɨ́nonide. Mei jɨáɨfodo jeruíñeno raana fecáfɨrede. Iemo
comecɨñueuái illafue dɨbénemo írede. “Aillo úcubena cue ollɨ” daɨínide. 4Dama
ie jofo ero comɨnɨñueocuírede. Dama ieúrueñue raɨre cacáfɨreillena lletárede.
Daje izói ie úrue jɨáɨe eicomɨńɨnañue jacɨŕuitarede. 5Dámɨe ie jofona ocuíllana
ónoñeniadɨ, ¿mei nɨe izói Juzíñamuimo gaɨríracona ócuite? ¡Ocuínide! 6 Ie jira
como fueñe Juzíñamuimo ɨɨ́notɨmɨe, Juzíñamui ico ocuídɨllaɨmana ínide. Como
fueñe Juzíñamuimo jaɨnáitagamɨe raɨre illáɨmana jóoniamona afémɨe ɨere abɨna
ɨɨ́noite. Iemo fɨeni abɨ ɨɨ́nuamona, Juzíñamui Taɨfe ana duere fɨnóllɨfuemo
dótaja izói, afe izói bímɨe daɨí zéfuite. 7 Afe Juzíñamui ico ocuídɨllaɨma ñue
jacɨŕuigamɨena írede. Afémɨe daɨí íllamona, Crístomo naɨ ɨɨ́noñedɨno ñue íena
úritiaɨoɨ; ie jánana fɨeni úrinidiaɨoɨ. Afémɨe afe izói írede, meáifue dɨbénemo ie
íñeillena; daje izói Taɨfe uai íena jíitañeillena.
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Jabóidɨllaɨnɨmo jitáirede ñue illafue
8 Daje izói comɨnɨ dɨnena nana jabóidɨllaɨnɨ ñue jacɨŕuiganona írediaɨoɨ.

Daje izói ie úrilla uai jɨáɨfodo méidonide. Iemo afémɨe jɨfáinide. Daje izói
come jɨf́uiamona oga úcubena llɨɨ́nonide. 9Afe izói caɨ ɨɨ́nollena jino lloga ua
ráfuena afémɨe fáɨcanocaiñeno jeire órede. Daje llezica afémɨe comecɨ úrilla
uai nɨf́uenino írede. 10Afémacɨ ñuera daɨíllena facátagamacɨna írediaɨoɨ. Facata
mei íaɨoɨ nɨf́uenia jabóidɨllaɨnɨna írediaɨoɨ. 11 Daje izói aféllaɨnɨ fɨnódogango
ñue jacɨŕuigangona írediaɨoɨ. Daje izói aféngotɨaɨ jɨáɨmamo fɨénidɨfuena
íaɨoɨmo llónidiaɨoɨ. Iemo lloga uaido jɨáɨmamo jɨfánodoɨnidiaɨoɨ. Aféngotɨaɨ
nana ocuica raana fáɨcanocaiñeno fuitárediaɨoɨ. 12Afe jabóidɨllaɨnɨ dáangona
áɨredena fɨgora. Ménango ónide. Daje izói íaɨoɨ úruiaɨna ñue ocuírede, naa íaɨoɨ
jofo ero comɨńɨri. 13Naga jabóidɨllaɨma íaɨoɨ táɨjɨana ñue fuitádɨno ñúefuena
otíaɨoɨ. Comɨnɨ ɨere ñúefue íaɨoɨmo jóoneitiaɨoɨ. Daje llezica íaɨoɨ Cristo Jesumo
ɨɨ́nogafuena jamánomomeáiruiñeno llórediaɨoɨ.

Caɨ ɨ́ɨnoga jaiai báinino llogafue ja jino uáfodo denode
14 Raɨre o éroizaillena comécɨidɨcue. Naɨ cue biñena llezica, bibe omo

cuetɨcue. 15Meinaɨare cuebiñéna llezica, Juzíñamuimo jaɨnáidɨmɨe jitaigañue
illɨf́uena o onóillena llóitɨcue. Afe Juzíñamuimo jaɨnáidɨno caade Juzíñamuimo
ɨɨ́notɨno. Afémacɨ Juzíñamui ua ráfuena ñue rɨire úiñotiaɨoɨ. Jofo rɨire mozíoide
jíaɨlliraɨ izóidiaɨoɨ. Ie jira afe rafue uaina oni caitánide. 16 Jaiai báinino lloga caɨ
ɨɨ́nogafue ɨere jamánomo ebírede; nana comɨnɨ ja uáfodo onoiga. Be nɨɨ́uai:
Juzíñamui caɨ cɨǵɨmo cómena jéicɨaɨbite. Ñuera Joreño afémɨedo úrite; daɨde:

Bímɨe comécɨna jaɨćɨnaidɨmɨe, daɨde. Afémɨe Juzíñamui abɨ imácɨmo
ácatagamɨe. Dɨganáɨraɨaɨdo ie illafue llócaide. Bínɨemoaillo comɨnɨ íemo
ɨɨ́notiaɨoɨ. Afe mei afémɨe caifo monamo abɨdo uiga.

4
Juzíñamuimo ɨ́ɨnogafuena féitaitɨno ifue

1 Ñuera Joreño jino caɨmo uáfodo llote, íiraɨruillaɨdo dámɨerie íaɨoɨ
ɨɨ́nogafuena féitaitiaɨoɨ. Féitajano cómena jɨf́uete jóriaɨ jitáinafuiaɨ jeire óitiaɨoɨ.
Daje izóiTaɨfemo jaɨnaide fɨénide jóriaɨmonaonóigafuemo ɨɨ́noitiaɨoɨ. 2Afe izói,
comecɨ ífuena jɨáɨfo jóidɨno llógana cacáreitiaɨoɨ, naa táɨnona úrillafuiaɨri. Afe
bie jɨf́uefɨredɨno ja íaɨoɨ ɨfocɨúrillafuena ja nɨné féideza. Uzírede llojédamouzide
onoɨ cacáiñena izói, bie comɨnɨ itíaɨoɨ. 3 Bie Juzíñamuimo ɨɨ́nogafuena féitate
comɨnɨ jɨáɨmacɨ áɨrenana rairuídiaɨoɨ; daje izói rɨngona: “Ɨnireiri,” daɨíñediaɨoɨ.
Daje izói ñuera caɨ güíllemona dáarie: “Güiñeno,” daɨdíaɨoɨ. Mei íadɨ afe bie
güille Juzíñamui comuítaga, íemo ɨɨ́notɨno ecállena, naa ñúefuena onódɨnori.
Afe güílleri ióbillano Juzíñamuina “Ɨere fɨgora” íemo jaɨnáidɨno daɨírediaɨoɨ. 4Mei
nana Juzíñamui fɨnoca güille ñúeraza, bácanide. Iemona afémɨe caɨmo fecaca
raana oni fáɨnidɨcaɨ. Mei jɨáɨfodo Juzíñamuina “Ɨere fɨgora” daɨnano, nana ñue
llɨɨ́noredɨcaɨ. 5 Juzíñamui uai afe güíllena ñue fɨnode. Daje izói íena fɨgora caɨ
daɨífɨrena afe caɨ güíllena ñue fɨnode.

Jesucristo ñue ocuícamɨe bie izói írede
6 Bífuiaɨ caɨ ámatɨaɨmo o llófueia Jesucristo ñue Ocuícamɨena íitɨo. Afe bie

llófueinafue jeire o oía bie ɨɨ́nofɨrega uai dama ñue ona comécɨna náɨretaite. O
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jeire oga uaido ñue rɨire íitɨo. 7Mei íadɨ bie fɨénide énɨe ie ráfuiaɨna náfueñeno
o iri, naa jɨáɨe taɨno jagaɨ izóidɨfuiaɨri. Juzíñamui illa izói o íacanamo áfemo
nágarui o comecɨ llícɨtairi. Afedo rɨire íitɨoza. 8 Caɨ abɨ caɨ rɨíreta, daa bínɨe
ífuemo caɨna canode. Mei jɨáɨfodo Juzíñamui illa izói íllena caɨ nɨćɨdoia naga
ñúefuemo caɨna canode. Daɨí caɨ íllemona biruíllaɨdo caɨna canode, íemo daje
izóiuire bíitɨfuemo jaca caɨna cánoite. 9Bifue ɨere nahí ua ráfueza,nana áfemo
ɨɨ́norediaɨoɨ nana cáɨoɨri. 10Afe bifue jira ɨere comecɨ fácaitɨcaɨ. Iemo áfemo
zéfuidɨcaɨ. Ua zegóruioicana ñéfidɨcaɨ. Mei ñue caɨ íllena caade Juzíñamuimo
ocuíridɨcaɨza. Afe caade Juzíñamui nana comɨnɨ jíllotaɨbite. Iemo ɨɨ́notɨno ja
Jíllotatɨmɨe.

11 Bífuiaɨdo nana comɨnɨ o ocuífɨreiri. Daje izói aféfuiaɨ o llófueiri. 12 O
fia jitócomena jira comɨnɨ o llófuiafue jɨáɨmana jámairuitatañeno iri. Mei
jɨáɨfodo ñue Juzíñamui izói illafue Juzíñamuimo ɨɨ́notɨnomo jino cɨótaitɨmɨena
íitɨoza. Ñue o úrillafuedo afémacɨna onótaitɨoza. Daje izói comɨnɨ eróicana
ñue o mácafuedo íaɨoɨna onótaitɨoza. Iemo naga cómena ñue o izíruillado
íaɨoɨna ñue cánoitɨoza. Cristo izói o íllamona ñue íaɨoɨna llétaitɨoza. Daje izói
Juzíñamuimo izire o ɨɨ́nogafuedo llófueitɨoza, naao comecɨ ɨáɨnidɨfuiaɨri. 13Naɨ
cue dúcɨñena llezica, Juzíñamui cuega uaillaɨ comɨńɨmo o facádofɨreiri. Daje
izói caɨ ámatɨaɨna o íocɨretari. Afémacɨmo ñue o llófuefɨreiri. 14 Juzíñamui
omo iga o fɨbíllafuiaɨ fáɨcanocaiñeno o iri, mei naui Juzíñamuimo gaɨrífɨredɨno
ocuídɨllaɨnɨÑuera Joreño daɨna izói, íaɨoɨ onoɨ omo bɨtádiaɨoɨza.

15 Bífuiaɨna fáɨcanocaiñeno o fɨnófɨreiri, o jamánomo jɨáɨno baɨmo
íaɨoɨ onóilleza. 16 O illafue ñue abɨ o rairuiri, naa jɨáɨno o llófuiafueri.
Fáɨcanocaiñeno rɨire abɨ ́ o mameri. Ñue ɨímana o comuílleza. Bie cue daɨna
izói o íadɨ, o jílloitɨo, naa o uaimo cacáreidɨnori.

5
Crístomo ɨ́ɨnotɨno uiécomo ñue o illɨfue

1 Eicomemo lléjecaiñeno o iri. Mei jɨáɨfodo o moomo o llófuia izói fɨáicana
o lloíri. Jɨáɨe jitócomɨnɨna nahí o ama izói llófueiri. 2Rɨngónɨaɨna jéengotɨaɨna
dama o ei izói llófueri. Daje izói jitáɨngotɨaɨna nahí o mirɨngo izói o llófueri.
Iaɨoɨmo ñue comecɨ o facáfɨreiri.

3 Uáfuena raana jitaide fecɨńgotɨaɨna ñue o canori. 4Mei íadɨ jɨáɨe jitórede
daje izói enáizeñorede fecɨńguaɨ ite. Afe úruiaɨ íaɨoɨ éitɨaɨna uzúngotɨaɨna
fueñe ñue úiñorediaɨoɨ. Daje izói nahí ie enáizeño danɨ íaɨoɨ uzúngona
úicairediaɨoɨ, mei naga jitó enáizeño dɨga íaɨoɨ móotɨaɨna izíruirediaɨoɨza. Afe
bie izói illáfuemo Juzíñamui ñue ióbideza. 5 Ie mei cómenide ua fecɨngo,
dango Juzíñamuimo ñue ie fɨnóllɨfue ocuíride. Daje izói Juzíñamuimo ie
úrillafuena naɨo mona dɨga afengo fáɨcanocaiñede. 6 Dango ie comecɨ gaɨna
izói fecɨngo ite. Caade íadɨ Juzíñamui dɨbénemo tɨíde izoide. 7 Bífuiaɨna
íaɨoɨ o ocuiri, lletánidɨngotɨaɨna íaɨoɨ ílleza. 8 Dámɨe ie nahí come úicaillana
ráairuia ie ɨɨ́nogafue táɨnomo jɨfánofide. Damanahí comɨńɨmo ite duéredɨnona
úicaiacañedɨmɨe, Juzíñamuimo ɨɨ́noñedɨno fɨénina baɨmo, afémɨe fɨénide.

9 Fecɨńgotɨaɨ íena mámecɨ illabe fɨńoitɨo. Bie izói ñuera fecɨńgotɨaɨ mámecɨ
afébemo cúerena. Sesenta fɨmona ite fecɨngo mámecɨ cúerena. Afe bie
fecɨńgotɨaɨ, daje izói dámɨena ɨníredɨngona írediaɨoɨ. Afe ízoidɨngo mámecɨ
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cúerena. 10 Iemo jɨáɨ ie illafue ñúeinamona jalléidɨngo afengo mámecɨ cúerena.
Iemo jɨáɨ úruiaɨ ñue comuítatɨngo mámecɨ cúerena. Jɨcana jɨáɨma ie jo-
fomo dúcɨa caɨmare uáidofɨredɨngo mámecɨ cúerena. Iemo jɨáɨ Juzíñamuimo
ɨɨ́notɨnomo rairuíñeno comecɨ mánaɨnado canófɨredɨngo mámecɨ afébemo
jóonerena. Mei afengo naga jɨáɨma cánuana ɨdaɨ jócua izóidena caɨmare
fɨnófɨredeza. Iemo jɨáɨ duere zefuide comɨnɨ canófɨredɨngo mámecɨ cúerena.
Daje izói nana jɨáɨe ñúefuiaɨ fɨnódɨngo mámecɨ jóonerena. Bie izóidɨfuiaɨ nana
daje fecɨngo fɨnórede; íemona afengomámecɨ cúerena.

11 Mei íadɨ sesenta fɨmona jofófenemo ite fecɨngo mámecɨ jóoneñeno iri.
Mei aféngotɨaɨmona dáarie danɨ íaɨoɨ comecɨ óiacanamona nɨbaɨ Crístona
zóofeitiaɨoɨza. Zóofiano nane meine ɨníreiacadiaɨoɨza. 12 Daɨí íaɨoɨ illa danɨ
íaɨoɨ ɨćoɨnia daɨí ite. Mei fueñe íaɨoɨ Jesucrístodo jáillena mamérillafue ja
fáɨcanocaidiaɨoɨza. 13Afe baɨmo naga comɨnɨ jofodo jáicaidiaɨoɨ. Jáicaillamona,
“Fia táɨjɨñeno daɨí cue illɨ,” daɨdíaɨoɨ. Afe llezica jɨáɨmana úridoɨcana jáidiaɨoɨ.
Iaɨoɨmo dúiñede jɨáɨmacɨmo itɨf́uiaɨmo gágutajifɨrediaɨoɨ. Comɨńɨmo ñue
íñedɨfuedo úrioifɨrediaɨoɨ. 14 Ie jira naɨ fecɨńaite jitáɨngona daɨdɨcue: Abɨdo
ɨníreiri. Ɨníreillano úruereiri. Daje izói jofo náangona ñue o iri, Taɨfemo
jaɨnáidɨno ómoɨna úridoɨñeilleza, daɨdɨcue. 15 Mei fecɨńgotɨaɨmona dáarie,
Juzíñamuina féitano Taɨfedo jáidiaɨoɨza.

16 Crístomo ɨɨ́notɨnomona daa cómemo úicaille fecɨngo íadɨ, afe fecɨńgona
damaafémɨe úicairede. Afe fecɨńgona Juzíñamuimo gaɨrífɨredɨnonaúicaitañeno
iri. Mei afe gaɨrífɨredɨno ua cómenide fecɨńgotɨaɨna úicairediaɨoɨza.

17 Jesúmo gaɨrídɨno ñue ocuide éicomɨnɨ, ñue táɨjɨdiaɨoɨza ménacaiño
ɨbárediaɨoɨ. Daje izói ñue íaɨoɨ táɨjɨnamonamai caɨmare íaɨoɨna omoɨ jacɨŕuiri.
Ɨere comɨnɨ ñue llófuetɨno, ɨere ñue lletádɨno dɨga jɨáɨe come ɨba baɨmo
ɨbárediaɨoɨ. 18 Mei Juzíñamui Cuegáuai daɨde: “Arroz izoide trigo, juráreto
gájɨrillena záizɨa llezica, áfemona íaɨoɨ güílleza fue ɨbáiñeno omoɨ iri.” Iemo
jɨáɨnomo jɨáɨfodo daɨde: “Naga táɨjɨtagamɨe ie táɨjɨnado ñue ɨbárede.”

19 Fia da come ocuide éicomemo fɨénidɨfue jóoneiadɨ, áfena náfueñeno o iri.
Mei íadɨ mena nɨbaɨ daámani uai nabáidɨmɨe afe izói afe cómemo llóiadɨ,
áfemo cacáreiri. 20 Ocuide eicomɨńɨmona dáarie fɨénidɨfue fɨnóadɨ, nana
comɨnɨ eróicana afémɨena o áadori, nana jɨáɨe comɨnɨ ñue abɨ jacɨńaificaillena.
21 Juzíñamui eróicana, daje izói caɨ Ocuíraɨma Jesucristo eróicana bifue omo
jóonetɨcue. Daje izói Juzíñamui nɨzeca ie abɨ imacɨ eróicana omo jóoneitɨcue.
Nana bie omo cue lloga lletara uai ñue o náfueri. Nana comɨńɨmo dájerize
jaɨćɨna o lloiri. Dámɨe oni eneno mámeñeitɨoza. 22 Dámɨe ie illafue naɨ fɨgo
onóñena llezica, ocuídɨllaɨmana ie o maméllena raɨre íemo o onoɨ bɨtáñeno
o iri. Bie izói o íllado jɨáɨmamo ite fɨénidɨfuena raɨre nábaizaiñeitɨo. Naga
ɨáɨfuiaɨmona oni o iri.

23Mei o ero izírefɨreia daa jaɨnoi jiróñeno o iri. Iemo due vínona o jirori.
24 Naɨ íaɨoɨmo rɨire jɨcánoñena llezica, comɨńɨmona dáarie íaɨoɨmo ite

fɨénidɨfuiaɨ uáfori cɨóide. Iemo jɨáɨmacɨmo ite fɨénidɨfuiaɨ íaɨoɨ duere fɨnoille
mámiaméifomo onórede. 25Daje izói jɨáɨe cómemo ite ñúefuiaɨ uáfodo cɨócaide.
Iemo jɨáɨmacɨmo ite ñúefuiaɨ cɨóñena íadɨ, dɨnó íaɨoɨ dɨga báinino íñeite.
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6
1 Táɨjɨtafɨregano íaɨoɨ ocuídɨmɨiaɨna ñue jacɨŕuirediaɨoɨ, jɨáɨe comɨnɨ

Juzíñamui mámecɨdo fɨeni úriñeillena. Daje izói caɨ llófueinafuena fɨeni íaɨoɨ
daɨíñeillena. 2 Afe izói Crístomo ɨɨ́note ocuífɨredɨmɨiaɨna ñue jacɨŕuirediaɨoɨ.
Juzíñamuimo ɨɨ́nogafuemo daje ámana íaɨoɨmaméiadɨ, naɨ ocuídɨmɨe ocuícamɨe
dɨga conímana caɨmare jacɨŕuirediaɨoɨ. Mei jɨáɨfodo afe Juzíñamuimo ɨɨ́note
ámamo, jɨáɨmacɨ baɨmo, rɨire táɨjɨrediaɨoɨ. Afe rɨire táɨjɨna ɨɨ́notɨno, afe
ocuídɨno izíruiga ámatɨaɨ. Afémacɨ dáamacɨ. Dájena Crístomo ɨɨ́notɨno. Bifue o
llófueiri. Daje izói áfedo o lletámairi.

Juzíñamuimo caɨ ɨ́ɨnogana, “Fɨgo baite” caɨ dáɨnana canode
3 Afe bie caɨ Ocuíraɨma Jesucristo lloga jaɨćɨna jóide llófueinafuemo

comécɨñedɨmɨe, oni jɨáɨfodo táɨnofuiaɨ llófuete. Daje izói caɨ ɨɨ́nogañuerauaina
afémɨe fɨgo jeire oñede. 4Daɨítade come nɨf́uena onóñedeza, táɨnodo abɨ ɨɨ́note.
Afémacɨ fia fɨénide uáillaɨmo júfiduana ɨere gáɨdiaɨoɨ. Afe júfidogafuemona aillo
úradoillafue comuide. Iemo dájena caɨmare iñénafue comuide, íemo jɨáɨmana
éoinafue comuide, íemo jɨáɨmana caɨmare uáidoñenafue comuide. 5Dáanomona
féitañega fuiríllafuiaɨ, jɨáɨfodo oni comécɨna jóidɨmacɨmo comuide. Bie comɨnɨ
ua ráfuena onóñediaɨoɨ. “Fia caɨ ɨɨ́nogafuedo ɨere caɨ ráanaillɨ,” táɨnona
comécɨidiaɨoɨ. Bie izoide comɨńɨmona oni o iri. 6 Ua onóigaza, caɨ ɨɨ́nogafue
jamánomo ráifide. Juzíñamui caɨmo fecaca raana “Fɨgo baite” daɨdɨḿɨemo,
ie ɨɨ́nogafue ñue ráifide. 7Mei jɨɨ, bínɨemo fueñe caɨ jocoina llezica mɨnɨćana
atɨñ́edɨcaɨ. Afe izói uire caɨ tɨía mɨnɨćana úiñeitɨcaɨ. 8Mei biruimo caɨ caana
llezica caɨmo ite güílleri, daje izói caɨmo ite ɨníroiri “Fɨgo baite” daɨíredɨcaɨ.

9 Mei jɨáɨfodo aillo ráanaiacadɨno fɨeni comecɨ fácafue dɨbénemo jáidiaɨoɨ.
Afémacɨ aillo fɨeni comecɨ óiacanafuiaɨmo raamo jíride izói itíaɨoɨ. Bie izoide
fɨeni óiacanafuiaɨ cómena fɨeni fɨnode. Daje izói íaɨoɨ illafue nɨné táɨnocaitate;
jofo zabilla méino izói nɨné táɨnocaitate. 10Mei jɨɨ, úcubena izíruillafue nana
fɨénidɨfuiaɨ comuíllano aféfuiaɨ jillacɨ. Dáarie ɨere izire úcubena óiacanamona,
Juzíñamuimo íaɨoɨ ɨɨ́nogafuemona oni nɨbéfodo jáidiaɨoɨ. Afémacɨ danɨ íaɨoɨ
illáfuena táɨnona ɨere duere fɨnódiaɨoɨ.

Juzíñamuimo caɨ ɨ́ɨnogana, fuirilla izói rɨire Íredɨcaɨ
11Mei íadɨo Juzíñamuinɨzécamɨedɨoza, bie aillɨ cue lloga izóidɨfuiaɨmonaoni

o iri. Ñue comécɨna jaɨćɨna illáfuemo o mamériri. Juzíñamui illa izóimai o iri.
Afémɨemo ñue o ɨɨ́nofɨreiri. Jɨáɨe comɨńɨna ñue o izíruiri. Comecɨ járidoñeno o
iri. Comécɨna mánaɨdɨmɨena o iri. 12Mai Juzíñamuimo ɨɨ́nogafuemo fuirilla
izói nágaruillaɨdo rɨire o iri. Juzíñamui omo iga zíiñona illafue ñue jeire o
oíri,mei áfemo Juzíñamui uáidogamɨedɨoza. Afe Crístomo o ɨɨ́nogafuena comɨnɨ
cɨóicana jino llotɨo. Afe bie o llúamo o uai nabáidɨnona aillo ite. 13 Ja birui
Juzíñamui eróicana ona ñue ócuitɨcue. Afe Juzíñamui nana bínɨemo itɨńuiaɨmo
íaɨoɨ cáananona fecade. Daje izói Jesucristo eróicana ona dáɨitɨcue. Afémɨe daje
izói ñúefue jino uáfodo llote. Poncio Pilato uícomo ie illáfuena jáanoñeno llote.
Daɨí Moo Juzíñamui, Jesucristo dɨga íaillɨnoɨ uícomo ona ócuitɨcue. 14Omo cue
ocuícana, jɨáɨfodo méidoñeno, ñue jeire o oíri. Aféfuena ñue jeire o oíri, jɨáɨma
ona llétañeiteza. Bífuiaɨ ua Jesucristo billɨŕuimo jeire o ófɨreiri. 15 Juzíñamui
jaiai uícodomamécaruimo dúcɨa, Jesucristo cɨócaizaɨbiteza. Afémɨe daade caɨ
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ɨere ñuera rɨínorede Juzíñamui. Daje izói afémɨe nana illáɨcomɨnɨ ie Illáɨmaza.
Daje izói afémɨe nana ocuífɨredɨno Ocuídɨllaɨma. 16 Dama afémɨe jaca
zíiñoza, tɨíñede. Afémɨe illano jamánomomeáire egáiñoteza, buna áɨnozinide.
Afémɨena jaca bu cɨóñede. Caade come jaca íena cɨónide. ¡Jaca nɨnomo ñúefuiaɨ
afe Juzíñamuimo nitácaza! ¡Aillue ñuera rɨíno jaca nɨnomo afémɨemo dúideza!
Aquíe izói íteza.

17 Bie énɨemo aillo ráaredɨno abɨ íaɨoɨ ɨɨ́noñeilleza ñue o lloiri. Daje izói
íaɨoɨmo ite raamo ócuiriñeitiaɨoɨza, mei afe ráanɨaɨ are íñeitiaɨoɨza. Mei
jɨáɨfodo: Dama Juzíñamuimo omoɨ ocuíriri, o daɨíri. Mei afe Juzíñamui
ua cáadɨmɨe. Afémɨe jeruíñeno nana caɨ jitailla raana caɨ cánuano caɨmo
fecade. 18Afe ráanaitɨno ñue íaɨoɨ ílleza íaɨoɨmo ocuiri. “Omoɨ ñue fɨńoitɨfuiaɨ
ráanaitɨomoɨza,” íaɨoɨna o daɨíri. “Omoɨmo ite ráanɨaɨmona jeruíñeno
jitáidɨnomo jɨáɨfodo comécɨiñeno fecari,” daɨí íaɨoɨna o daɨífɨreiri. 19Daɨí íaɨoɨ
íllamona, ɨco cómuitɨfue nahí raanamáiñoitiaɨoɨ. Afe maiñóllena comécɨdo ñue
onódiaɨoɨ. Afe dáaruido zíiñona illɨf́uena óitiaɨoɨ.

Iiraɨcaiño Timotéomo jóonenocaigafue
20 Timoteo, nana bie omo cue lloga ñúefuiaɨ ñue o rairuiri. Bínɨemo ite

táɨnona úrioinafuiaɨmo cacáreiñeno o iri. Daje izói Juzíñamuina uáitafuemo
cacáreiñeno o iri. Mei íaɨoɨ: “Ɨere baitádɨcue,” daɨna uai taɨno uaiza. 21Mei
bie izóidɨfuiaɨ ɨɨ́note comɨnɨ ja baie Juzíñamuimo ɨɨ́nogafuiaɨmonaoni nɨbéfodo
jáidiaɨoɨza.
Mai, Juzíñamui ona ñue ézɨcɨiteza. Jae nɨɨe. Mai daɨítadeza.



2 TIMOTEO 1:1 389 2 TIMOTEO 1:12

MÉIFODO SAN PABLO TIMOTÉOMOORÉCABE
Segunda Carta del Apóstol San Pablo a Timoteo
Pablo Timotéomo cuete

1 Cue Páblodɨcue. Jesucristo ñúefue lluájillena orécamɨedɨcue. Juzíñamui
comecɨ jítaina izói orécamɨedɨcue. Daje izói uícodo lloga zíiñona caɨ cáaillɨfue
lluájitagacue. Cristo Jesumo dájena caɨ jaɨnáinamona afe cáaillɨfuena óitɨcaɨ.
2 Cue izíruiga jitó Timotéomo bibe cuetɨćueza, ona Juzíñamui ñue ézɨcɨiteza,
daɨíacadɨcue. Daje izói: Juzíñamui omo dúecaiteza daɨdɨcue. Iemo: Caɨ Moo
Juzíñamuimona oga comecɨ ñue uái illáfuemo íitɨoza, daɨdɨcue. Nana bie
ñúefuiaɨ caɨOcuíraɨma Jesucrístodo óredɨo.

Pablo Crístomo uai nabáiacade
3 Juzíñamuimo nágarui comécɨdo úrifɨredɨcue. Mona naɨo dɨga Juzíñamuimo

cue úrilla llezica omo comecɨ uibífɨredɨcue. Omo cue úibicaillano Juzíñamuina:
Ɨere fɨgora, daɨdɨcue. Cue uzútɨaɨ Juzíñamui ióbitallena ie ocuífɨregana ñue
ɨɨ́nua izói, afe izói ɨáɨnide comecɨ úrillafuedo ie ocuífɨregana ñue ɨɨ́nofɨredɨcue.
4 O comecɨ zúucaifɨrenamo uibíoidɨcue; íemona ona ɨere jaca cɨóiacadɨcue,
áfemona caɨmare cue íllena. 5 Taɨno lloñeno ñue Juzíñamuimo o ɨɨ́nuafuemo
uibíoidɨcue. Afe birui Juzíñamuimo o ɨɨ́nogafue nano fueñe o uzungo Loida
ɨɨ́noga. Daje izói o ei Eunice ɨɨ́noga. Iemo bífuena o jaca ñue ɨɨ́nofɨredɨoza, ñue
onódɨcue.

6 Ie jira bie izóidena o ócuitɨcue. Naui omo onoɨ cue bɨt́ajamona Juzíñamui
omo lloga llófuelle rɨíno féitañeno o iri. Nɨné ona féiza afefue nágarui meine
rɨire o uibíoicairi. Irai dúizaide meine boota izói o uibíoicairi. Afemona
jamánomo o llófuelleza. 7 Mei Juzíñamui comecɨ jacɨŕuillafuena caɨmo
fecáñede. Mei jɨáɨfodo comecɨ meáiruiñenafue Juzíñamui caɨmo fecade; íemo
jɨáɨmana caɨ izíruillafue, íemo abɨna ñue caɨ onónafue dɨga, caɨmo fecade.

8 Ie jira caɨ Ocuíraɨma, Crístomo uai nabáillana meáiruiñeno o iri. Daje izói
ie uai ɨćoɨnia llavécacueza, cuena meáiruiñeno o iri. Mei jɨáɨfodo ñuera jíllona
uai ɨćoɨnia comuide duere zefuíllafuena ruifíruiñeno o iri. Omo cómuite duere
zefuíllɨfuena rairuíñeno o llɨɨ́nori. Mei Juzíñamuimo ite rɨínodo caɨ comécɨna
caɨmare fɨŕaiteza. 9 Juzíñamuimo caɨ jaɨnáillena afémɨe ñue caɨna jíllotate, daje
izói caɨna uáidote, ie ɨáɨfuenide comɨńɨna caɨ íllena. Danɨ ñue caɨ illáfuedo
Juzíñamui íena ínidɨcaɨ. Mei jɨáɨfodo dama Juzíñamui jaiai uícodomamérillado
íeɨena itɨcaɨ. Daje izói Jesucrístomo caɨ jaɨnáillado Juzíñamui caɨna izíruite.
Daɨí caɨna ie izíruillado íeɨena itɨcaɨ. Mei jaiai nɨnomo naɨ énɨe comuíñena
llezica, Juzíñamui caɨna izíruite. 10Mei bie caɨna ie izíruillafue, caɨ Jíllotaraɨma
Jesucristo ana bínɨemo bíllado, afefue caɨmo jino onótate. Afe Cristo caɨ
tɨíllafuena ja jacɨńitade. Daje izói jíllona uai llúado, zíiñona caɨ illafue jino
uáfomo cɨótate. Ua, íemo ɨɨ́notɨno zíiñona itátallena afe Juzíñamui uáfodo caɨmo
onótate. Afe bie zíiñona caɨ illafue buna jaca nɨné táɨnocaitainide.

11 Bie ñuera uai lluájillena Juzíñamui jóonegamɨedɨcue. Judíoñedɨno
llófuellena, Juzíñamui orécamɨedɨcue. 12 Iemo afe bíedo nana bífuiaɨ duere
zefuídɨcue. Mei íadɨ áfenameáiruiñedɨcue. Cue ɨɨ́noga Juzíñamui comecɨ ífuena
ñue cue onónamona, jacɨŕuiñedɨcue. Mei afémɨe cuemo jóonenocaigafue jaca
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féiñeiteza. Afe bifue Juzíñamui dama Cristo billɨŕuimo ñue úiñoite,mei afémɨe
ɨere rɨínoredeza. Afena onódɨcue.

13 Naui jaɨćɨna joide llófueinafue o cue llófuia izói, áfena o llófuefɨreiri.
Juzíñamuimo caɨ ɨɨ́nogafuena jeire o oíri. Daje izói Jesucrístomo dájena caɨ
jaɨnáinamona caɨna ie izíruillafuemo o iri. 14Caɨ dɨga ite Ñuera Joreño canócaza
Juzíñamui omo lloga ñuera rafue féitañeno o iri.

15 Ja onódɨoza: Nana Asia énɨe comɨnɨ ja cuena zóofetiaɨoɨ. Afémacɨmona
bie mena ɨima íaillɨnoɨ: Figelo, íemo Hermógenes. 16Mei íadɨ bie afe jɨáɨmɨe
Onesíforodɨbénedonana ie comɨnɨdɨga,mei caɨOcuíraɨmaafémacɨmocaɨmare
dúecaiteza. Mei afémɨe dɨga ícaiño cue jitaica raana atɨf́ɨrede. Llavécacue
íadɨ jaca meáiruiñeno cuemo atɨf́ɨrede. Iemona Juzíñamui afémɨe comécɨna
náɨcaitaiteza. 17 Uafue, Rómamo afémɨe illa llezica cuena are jénua ɨćoɨnia
baite. 18 Caɨ Ocuíraɨma caɨ comecɨ ifue rɨire jɨcánollɨruimo afe Onesíforomo
dúecairi, Juzíñamuina daɨdɨcue. Ja ñue onódɨoza, Efésomo caɨ illa llezica, afe
Onesíforo dɨga ícaiño caɨna canode.

2
Jesucristo dɨbénemo itɨ́mɨe ñue fuirídɨmɨe izoide

1 Cue jitó Timoteo, Jesucrístomo dájena caɨ jaɨnáinamona Juzíñamuimo ite
ñúefuiaɨmo itɨcaɨ. Afedo ñue o náɨreiri. 2 Cúemona o cacánafuemo cue uai
nabáidɨnona aillo íteza. Iemona afefue mai oni jɨáɨe ñue ɨɨ́nofɨredɨmɨiaɨmo o
jóoneri. Afémacɨ daje izói oni jɨáɨmacɨmo llófuiailleza.

3 Duere zefuíllafue omo comuíadɨ, Jesucristo dɨbénemo ñuera fuiríraɨma
izói abɨ ́ rɨire o mameri. 4 Naga jɨáɨmɨena anáfenoacade fuiríraɨma fuiríllena
mamérioide. Iemona uícodo nana jetáacaigafue fáɨcanocaite; afémɨe jae
náamatagaza. Fáɨcanocaillano daa ie ocuídɨllaɨma anamo itábicaite, afe ie
jɨɨ́ritɨllaɨma ióbitallena. 5Daje izói naga jɨfánora raamo jɨfánotɨmɨe ñue jaɨćɨna
jɨfánorede. Jɨfánua ocuide uai daɨna izói jɨfánorede. Afémɨe fɨeni jɨfánoia,
mɨnɨćana jɨŕidoñeite. Táɨnomo jɨfánoteza. 6 Jacafaɨ ríllamo izire táɨjɨdɨmɨeafe ie
riga llɨzilla jeia llezica, afe ritɨḿɨe fueñe ótena fɨgora. Dama íeɨena fueñe jofo
óite. 7Omo cue llógamo ñue comecɨ o facari, íemona caɨ Ocuíraɨma ona nana
ñue fɨbítaiteza.

8Mai tɨíllanomonameine abɨdo caade Jesucrístomo o úibicairi. Daje izói afe
Cristo caɨ jaiai illaɨma David úicoidɨgɨmamona comuídɨmɨe. Afémɨemo ñue
o comécɨiri. Cue lloga ñue jíllona uai acɨ bie izói joide. 9 Bie ñúefue ɨćoɨnia
duere zefuítagacue. Jɨɨ, fɨénidɨfue fɨnódɨno izóimaɨánoduere fɨnócacue. Mei íadɨ
Juzíñamui lloga ñuera uai jaca buna llavénide. 10 Ie jira Juzíñamui nɨzécamacɨ
cue cánua ɨćoɨnia duere zefuídɨcue, mei íadɨ áferi zúucaiñeno jaca caɨmare
itɨcue. Afémacɨ ñue jíllobicaillena duere fɨnócacue. Afe Jesucrístomo dájena caɨ
jaɨnáinamona comuide jíllonafue ɨere ebírede. Iemo jaca zíiñona fúiñeite.

11Bifue táɨnoñedeza, ɨere uafue:
Afe Cristo tɨílla izói caɨ tɨíadɨ, afémɨe meine abɨdo cáadɨmɨena jailla izói, afe

izói danɨ caɨmeine cáaillano afémɨeoɨri íitɨcaɨ.
12Afémɨe ɨćoɨnia duere caɨ zefuíadɨ ie illáɨmana illánomo jáɨnaitɨcaɨ.
Afémɨena caɨ jáanoiadɨ, afémɨe jɨáɨ caɨna jáanoite.
13Afémɨemo caɨ ɨɨ́noñeniadɨ, afémɨe jaca ie daɨna izói naɨ fɨnófɨrede;
Mei Juzíñamui dama ie abɨna jáanonideza.
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Ñuera daɨíllena facaca táɨjɨraɨma
14 Bífuiaɨmo jɨáɨmacɨna ñue o comécɨitari. Daje izói bífuiaɨ caɨ Ocuíraɨma

eróicana íaɨoɨmo jóoneri. Iaɨoɨ ráifiñede júfidofɨrega uáillaɨmo mai afémacɨna
júfidotañeno o iri. Afe bie izoide júfidofɨrenafue ráifiñedeza, buna canóñede.
Afemo cacáreidɨnona jɨáɨfodo oni comécɨna jóitate. Daje izói íaɨoɨ ɨɨ́noga ua
uaina nɨné féitateza. 15 Juzíñamui uícomo fɨgora daɨíllena facaca táɨjɨraɨma
izói o iri. Iemo afe llezica jɨáɨfodo lloñeno daje izói o illáfuena ñue jaɨćɨna o
jóonefɨreiri. Daɨí ñue facácamɨe iemeáicaillafue iñede. Daɨítade come Juzíñamui
ua ráfuena jaɨćɨna comɨńɨmo llófuete. 16 Bínɨemo ite táɨnona úrioinafuemona
oni o iri. Daɨí táɨnona úrifɨredɨno jamánomo fɨénidɨfuiaɨmo baɨídiaɨoɨza.
Anábaitagano izói íficaidiaɨoɨ. 17Fɨeni íaɨoɨ llófueina uai raɨre jɨca jalleide. Come
abɨmo comuide fɨénide ñozagɨ jarire oni móonaioicailla izói, bimacɨ llófuega
uai oni jalléicaide. Afe bie izói ja Jimeneo Fileto dɨga, bimacɨ izói, fɨeni
llófuetɨnona jáidiaillɨnoɨ. 18 Afe íaillɨnoɨ Juzíñamui ua uáimona oni nɨbéfodo
jáidiaillɨnoɨ. Juzíñamui tɨídɨno meine abɨdo cáaillɨfue dɨbénedo llotíaillɨnoɨ:
Ja záide, daɨdíaillɨnoɨ. Daɨí jɨáɨe comɨnɨ Juzíñamuimo ɨɨ́nogafuena uáitacana
jáidiaillɨnoɨ. 19 Mei íadɨ caɨ ɨɨ́noga uai oni cáitañeillena, Juzíñamui áfemo
jɨáɨe rɨírede uaina nabaide. Iemona féitañeno afe Juzíñamuimo ɨɨ́noicaidɨcaɨ.
Afemona caɨ bie rɨire mozíoiga jíaɨlliraɨ izóidɨcaɨ. Juzíñamui nabaica uai
Juzíñamui dama íeɨena caɨna mameide. Afe uai bie izói jóoide: Caɨ Ocuíraɨma
nana dama ie nahí comɨńɨna ñue onode. Iemo afe Juzíñamui nabaica uai
jɨáɨfodo bie izói daɨde: Nana “Crístomo jaɨnáidɨcue,” daɨdɨno fɨénidɨfuena
féitano, aféfuemona ja oni írediaɨoɨ. (Bie ie nabaica uaido, Juzíñamuimo caɨ
ɨɨ́nogafuena afémɨe rɨire fɨnode.)

20 Aillue jofo eromo dɨga raa ite. Ráifide oro ie fɨnoina raa ite. Daje izói
ráifide plata ie fɨnoina raa ite. Iemo jɨba ráifiñede amena fɨnoina raa ite,
naa nogóramona fɨnoca raa dɨga. Dáarie bie ñuera rairuica jiróracuaɨdo jɨcana
bitɨńona jirótafɨredɨcaɨ. Jɨáɨe fɨgo jínoñede jiróracuaɨdo jalleide illáɨmana
ecáñedɨcaɨ. 21 Afe izói naga jɨáɨmacɨ canóllena Juzíñamui nɨzécamɨe, jaca
comécɨna ɨáɨfuenino írede. Afémɨe jaca ɨáɨfuemona oni írede. Iemona afe
cómena Juzíñamui íeɨena ñue fɨnóbitade. Ebena ñuera táɨjɨnanomo Juzíñamui
raɨre íena óreite. Mei afémɨe ɨáɨnide ráifide oro fɨnoina jiróraco izóidɨmɨeza.

22 Jitócomena llezica comecɨ fɨeni óiacanafuiaɨmona oni o iri. Mei jɨáɨfodo
come ñue jaɨćɨna illáfuedo o jairi. Daje izói Juzíñamuimo o ɨɨ́nofɨreiri, íemo
jɨáɨmanao izíruifɨreiri, íemo comecɨmánaɨnafuedonaga cómena ouáidofɨreiri.
Iemo, nanacomecɨ ɨáɨfuenino Juzíñamuimoúrifɨredɨnodɨgaonabáiriri. 23Daje
izói táɨnomo comécɨilla uáillaɨna náfueñeno o iri. Mei ja onódɨoza, bie izoide
úrillafuiaɨ fúirienaillafue comuítate. 24 Juzíñamui ocuífɨregamɨe jaca jɨáɨma
dɨga icɨŕinide, íemo jɨáɨ fuirínide. Mei jɨáɨfodo afémɨe nana comɨnɨ dɨga
caɨmare írede. Daje izói jɨáɨmacɨna caɨmare llófuerede. Iemo afémɨe jɨáɨmamo
jarire úriñeno, fɨáicana úrirede. 25 Daje izói Juzíñamui ocuífɨregamɨe naga ie
llófueinana náfueacañedɨnona comecɨmanaɨ fɨńuano, íaɨoɨna lletárede. Afémɨe
daɨí íaɨoɨna lletárede, íaɨoɨ comecɨ ifue Juzíñamui méidotalleza. Iemona daje
izói ua ráfuena Juzíñamui íaɨoɨna onótaiteza. 26 Bie izoide llógana jámairuitɨno
Taɨfe írebaimo jiilla izói itíaɨoɨ. Iemo afe Taɨfe ie comecɨ óiacana izói afémacɨna
ócuite. Mei íadɨ ua ráfuena íaɨoɨ onónamona jíllorediaɨoɨ. Afénomo jíizaidɨnona
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onibaɨrórede. Afémacɨ ɨnɨd́ɨmɨe comocazilla izói, abɨnaonóitiaɨoɨ; íemonaTaɨfe
anámona jíllorediaɨoɨ.

3
Comɨnɨ íiraɨruillaɨdo illɨfue

1 Ja bífuiaɨna o onótaitɨcueza. Iiraɨruillaɨdo jacɨŕedɨruina caɨmo mónaite.
2 Aféruimo comɨnɨ danɨ íaɨoɨ abɨna fɨeni izíruitiaɨoɨ, íemo úcubena ɨere
duéruitiaɨoɨ, íemo ɨere fɨeni abɨ ɨɨ́noitiaɨoɨ. Daje izói “Jamánomoidɨmɨedɨcue”
daɨnano, cómena canóñede táɨnofuiaɨmo comécɨitiaɨoɨ. Iemo Juzíñamuimo
fɨeni úritiaɨoɨ, íemo íaɨoɨmóotɨaɨaɨ ocuilla uaina náfueñeitiaɨoɨ. Iemo jɨáɨmana
“Ɨere fɨgora” daɨíñeitiaɨoɨ. Daje izói Juzíñamuimo ɨɨ́nogafuena náfueñeitiaɨoɨ.
3 Afémacɨ jɨáɨmana íziruiñeitiaɨoɨ, daje izói féitañeno íaɨoɨmo duere
fɨnódɨmɨemo dúecaiñeitiaɨoɨ, íemo jɨáɨmacɨmo fɨeni úritiaɨoɨ. Iemo íaɨoɨ comecɨ
fɨeni óiacanafuena “Dama ite” dáɨiñeitiaɨoɨ. Iemo jɨáɨma íaɨoɨ icɨádɨ ñúefuedo
fɨnóacañediaɨoɨ. Daje izói comɨńɨna ɨere izi cácataitiaɨoɨ. Nana ñúefuiaɨna
bacáuai ífuenamámeitiaɨoɨ. 4Afémacɨ danɨ ́ íaɨoɨ nahí comɨńɨna jɨáɨe comɨńɨmo
fállena fécajifɨrediaɨoɨ. Iemo “Dama cue íacana izói íredɨcue,” daɨífɨrediaɨoɨ;
íemo táɨnomo comécɨillano “Ɨere jamánomoidɨmɨedɨcue,” dáɨitiaɨoɨ. Daje
izói Juzíñamui jenóñeno danɨ íaɨoɨ comecɨ gáɨnafuiaɨna jénoitiaɨoɨ. 5 Dɨga
jinófene íuaido “Cue bie ñuera Juzíñamui uaina ɨɨ́notɨmɨedɨcue,” dáɨitiaɨoɨ. Mei
íadɨ jofona íaɨoɨ comecɨ ráatailla mei, afe ɨɨ́nogafuemo ite méidolle rɨínona
jáanotiaɨoɨ.
Afe bie izoide comɨnɨ dɨga nabáiriñeno o iri. 6 Mei bimácɨmona dáarie,

jɨáɨmacɨ jofomo jaillano comécɨna rɨínide rɨngónɨaɨ jɨf́uefɨrediaɨoɨ. Afe
rɨngónɨaɨ fɨénidɨfuiaɨna oruide. Afe rɨngónɨaɨ nana fɨeni óiacanafuiaɨna
anáfenogaiaɨoɨ. 7 Dɨga ráfuiaɨ onóiacadiaɨoɨ mei íadɨ Juzíñamui ua ráfuena
baitánidiaɨoɨ. 8 Jaiai Moisés illáruillaɨdo mena aima Janes, Jambres
dɨga, Moisés daɨna uai uáitatiaillɨnoɨ. Afe íaillɨnoɨ uáitaja izói, bie comɨnɨ
íiraɨruillaɨdo ua uaina uáitaitiaɨoɨ. Iaɨoɨ ɨfocɨ úrillafue oni nɨbéfodo jóoide.
Juzíñamuimo ɨɨ́nogafuena fáɨcanocaidiaɨoɨza; áfemo ínidiaɨoɨ, táɨnofue
ɨɨ́notiaɨoɨ.

9 Mei íadɨ bimacɨ are jɨáɨmacɨna jɨf́uecana úiñeitiaɨoɨ. Mei íanori íllamona
nana comɨnɨ íaɨoɨ jɨf́uefɨrenafuena fɨd́ɨitiaɨoɨ. Jaiai Moisés uáitate íaillɨnoɨ
táɨnonaúrillauaina comɨnɨ fɨd́ɨa izói,nane afe izóibimacɨ táɨnonaúrillauaina
nana comɨnɨ fɨd́ɨitiaɨoɨ.

Iiraɨcaiño Pablo Timotéomo jóonenocaigafue
10Mei íadɨ o cue llófuiana ñue jeire otɨo. Cue maca izói jaca ñue macádɨo.

Iemo cuemamérilla izói ñuemamérifɨredɨo. Iemo Juzíñamuimo cue ɨɨ́nua izói,
afe izói ɨere ɨɨ́nofɨredɨo. Cue comecɨ jarire úriñena izói, afe izói fɨáicana úritɨo.
Jɨáɨmana cue duéruilla izói duéruitɨo. Dɨga juáredɨfuiaɨ cuemo comuide, íadɨ
fáɨcanocaiñeno Juzíñamuiñúefue llócadɨcue. Afe cue ocuilla izóiñue ocuíoidɨo.
11 Comɨnɨ duere cue fɨnóllena cuena racádiaɨoɨ, mei íadɨ áferi jacɨńaiñeno
caɨmare itɨcue. Naui Antioquía jófuemo duere cue zefuíllana onódɨo; daje izói
Iconio jofue, Lystra dɨga cuemo íaɨoɨ fɨnócafuena onódɨo. Nana racada duere
cue íaɨoɨ fɨńuafuiaɨna onódɨoza. Mei íadɨ caɨ Ocuíraɨma nana aféfuiaɨmona
ñue cuena jíllotate. 12 Uafue onóigaza, nana Jesucrístomo jaɨnáinamona ñue
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jaɨćɨna illáfuemo íacadɨno, naɨ ɨɨ́noñedɨmacɨdo duere zéfuitiaɨoɨ. 13 Iemo afe
llezica fɨénide jɨáɨmana jɨf́uefɨredɨno jamánomo fɨénidɨfuiaɨmo ana jáitiaɨoɨ.
Jɨáɨmacɨna íaɨoɨ jɨf́uia llezica, danɨ jɨáɨmacɨ íaɨoɨna jɨf́ueitiaɨoɨ.

14 Mei jɨáɨfodo omo llófuegafuiaɨmo rɨire o comécɨoicairi, mei aféfuiaɨmo
ɨere ñue ɨɨ́notɨoza. Iemo afe bífuiaɨna o llófuetɨmɨena onódɨo. 15 Daje izói
o dúemɨedɨomona Juzíñamui ñuera Cuegáuaina fueñe onóicaidɨo. Aféuaimona
llófuegao, jíllonafue o maiñóllena. Afe jíllonafue Cristo Jesumo o ɨɨ́nuado o
oga. 16 Nana Juzíñamui Cuegáuai, Juzíñamui afe cueraɨnɨ comécɨmo úrilla
izói ñue jaɨćɨna cuega. Bie uai ɨere ráifide comɨnɨ ɨfocɨ déillena. Aféuaido
comɨnɨ llófuerega; íemo afe bíuaido táɨnomona lloga uaina uáitarede; íemo
áfedo jɨáɨmacɨna lletárede; daje izói aféuaido jaɨćɨna comɨnɨ ñue illɨf́uena
íaɨoɨmo llórede. 17 Afe daɨí Juzíñamui Cuegáuaido Juzíñamui ocuícamɨe ñue
baitádɨmɨena írede. Iemona afémɨe ñue fɨnóbide, nana ñúefuiaɨ ie fɨnóllena.

4
1 Juzíñamui eróicana, caɨ Ocuíraɨma Jesucristo dɨga, Juzíñamui uaillaɨ o

llófɨreillena ɨere omo llonódacaidɨcue. Mei Jesucristo bínɨemo illáɨmana
bille llezica, afémɨe nana caade comɨńɨna, naa tɨídɨno dɨga íaɨoɨmo itɨf́uena
rɨire jɨcánoiteza. 2 Afémɨe raɨre bíacana jira, rɨire ona dáɨitɨcue: Nágarui
Juzíñamui uaillaɨ jino o llófɨreiri. Afemo rɨire o mamérioiri. Comɨnɨ
aféfuena cacáacana llezica, daje izói aféfuena afémacɨ cacáacañena llezica,
nana afémacɨna jaca daje izói Juzíñamui uai rɨire o llófɨreiri. Ñue rɨire
llófɨreiri Juzíñamuimo naɨ ɨɨ́noñedɨno aféuaina íaɨoɨ jiéruillena. Daje izói afémacɨ
illafue fɨgóñedeza, bíuaido íaɨoɨna lletari. Iemo ñúeodo íaɨoɨ jáillena, mai
rɨire íaɨoɨmo lloiri. Nana bífuiaɨna, nana comecɨ járitañenafuedo fɨáicana
o llófuefɨreiri. 3 Afe daɨí llófuefɨreiri, mei dɨga irui íllamona, comɨnɨ ua
llófueinafuemo cácañeitiaɨoɨza. Mei jɨáɨfodo danɨ íaɨoɨ fɨeni gaɨna izói danɨ íaɨoɨ
cacáacana izói, íaɨoɨ llófueitɨnona aillo jénoitiaɨoɨza. 4 Juzíñamui ua ráfuena
fáɨcanocaillano, nana jagaɨ izoide táɨnomona llogáfuiaɨmo náfueitiaɨoɨ. 5Mei
jɨáɨfodo o iri. Cáadɨmɨe izói ñue abɨna o onoiri. Zúufue omo comuíadɨ,
áferi jacɨńaiñeno abɨ rɨire o mameri. Iemo jíllona uai o llóllemo mamérioiri.
Juzíñamui omo jóonega táɨjɨna ñue ɨćoɨmo o fuitari.

6 Ja íanori íllamona Juzíñamui ióbitallena fatá fecaca rɨlle izói, fécajigacue.
Cue tɨtáillɨrui ja áɨnozide. 7 Ñuera fuiríraɨma izói, fɨénidɨfue anáfenua izói
táɨjɨnana jae rɨire ñue ɨćoɨmo fuitádɨcue. Iemo jɨfánotɨmacɨmona rɨire aizɨda
goal orédɨmɨe izói, afe izói cue táɨjɨna fuillánomodúcɨdɨcue. Iemo Juzíñamuimo
caɨ ɨɨ́nogafuena fáɨcanocaiñeno, ja ñue ɨćoɨmo ɨɨ́notɨcue. 8 Iemona ja birui
caɨ Ocuíraɨma cuemo fecalle fia jɨrídoga raa izóidɨfuemo ocuíridɨcue. Afe ie
billɨŕuimo, Juzíñamui anamo ñue nɨɨ́fuenidɨmacɨmo dúide zíiñona illáfuena
afémɨecuemofécaite;meiafémɨecomɨńɨmoitɨf́uenañue jaɨćɨna jɨcánoitɨmɨeza.
Dama cuemo fécañeiteza, mei íadɨ daje izói nana ie billɨŕuimo caɨmare
ocuíridɨnomo jɨrídorede zíiñona illáfuena afémɨe fécaite.

Dama Páblomo dúidɨfuiaɨ Timotéomo llote
9Timoteo,mai raɨre cueeróizaɨbiri; rɨire áfemoomamériri. 10Mei cuenabai

Demas, bínɨe ráanɨaɨna jamánomogáɨnamona jae cuenazóofeteza. Zóofiana jae
Tesalónica jófuemo jaide. Iemo jɨáɨe cue nabai, Crescéntena mámecɨredɨmɨe,



2 TIMOTEO 4:11 394 2 TIMOTEO 4:22

jae Galacia énɨemo jaide. Daje izói jɨáɨ Tito oni Dalmacia énɨemo jae jaide.
11Dama Lucas cue dɨga fɨébilla. O billɨŕuimo, mai Marcos jénuaillano cue dɨné
ómɨcoɨ biri, mei afémɨe benó cue táɨjɨna cuena ɨere cánoiteza. 12 Cue nabai
Tíquico,Efeso jófuemo jae cueoreca. 13Obillɨŕuimocue fɨecaemódomo jɨtáraroi
o atɨri. Naui Troas jófuemo ite Carpona mámecɨredɨmɨe jofomo cue fɨeca.
Daje izói cue rabénicuaɨ o atɨri. Iemo jɨáɨe cuega rábiaɨ féitañeno o atɨri, mei
afébiaɨna ɨere jitáidɨcueza.

14Naui Alejandro aillo fɨénidɨfuiaɨ cuemo nitade. (Afémɨe lloéfiaɨ fɨńuamo
táɨjɨfɨredɨmɨe.) Nana fɨeni ie úrillafuiaɨ dɨeze caɨ Ocuíraɨma afémɨemo ɨba
óite. 15 Afe Alejándromona abɨ ́ o rairuíoicairi, mei afémɨe caɨ lloga uaina ɨere
uáitaacadeza.

16Nano fueñe cue abɨ rɨídollɨfue, rɨíllaɨnɨ uícomo cue llua llezica, bu cuena
nabáiñede. Nana cuena zóofetiaɨoɨ. Juzíñamui afefue ɨba íaɨoɨmo óñeillena
afémɨemo jɨcádɨcue. 17Mei íadɨ naui abɨ cue rɨíduaruimo caɨOcuíraɨma cuena
canode. Afémɨe cuena ñue rɨire fɨnode, jíllona uai oni nana judíoñedɨnomo
cue lluájillena. Afémɨe afe lluájillafue ñue ɨćoɨmo cuena fuitátate. Afe daɨí
caɨ Ocuíraɨma ɨere jacɨŕedɨfuemona ñue cuena jíllotate. 18 Daje izói nana
jɨáɨe fɨénidɨfuiaɨmona, afémɨe cuena jíllotaite, íemo dama íeɨena cuena ráiruite,
monamo ite ie illáɨmana illánomo cue dúcɨillena. Ñuera ebíredɨfue jaca
nɨnomo íemo íteza. Daɨítadeza.

Iiraɨcaiño uáiduafuiaɨ naa ézɨcɨgafuiaɨ dɨga
19 Mai, Prisca, Aquila dɨga caɨmare uáidori, naa Onesíforo comɨnɨ dɨga.

20 Erasto Corinto jófuemo fɨébide. Cue nabai Trófimo ie ɨrárenamona, Mileto
jófuemo cue fɨeca. 21Mai raɨre rozíredɨruillaɨ naɨ dúcɨñena llezica benó o biri.
Benómona jɨáɨmacɨ omo uai orédiaɨoɨ, be nɨɨ́macɨ: Eubulo, íemo Pudente, íemo
Lino, íemo Claudia. Daje izói nana Crístomo jaɨnaide ámatɨaɨ o uáidotiaɨoɨ.

22 Caɨ Ocuíraɨma Jesucristo nágarui ómoɨmo nabáirifɨreillena Juzíñamuimo
jɨcádɨcue. Daje izói Juzíñamui nana omoɨ ézɨcɨllena jɨcádɨcue. Mai daɨítadeza;
jae nɨɨe.
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SAN PABLO TÍTOMOORÉCABE
La Carta del Apóstol San Pablo a Tito

Pablo Títomo cuete
1 Páblodɨcue. Juzíñamui táɨjɨtagamɨedɨcue. Jesucristo orécamɨedɨcue.

Juzíñamui nɨzécanomo ɨɨ́notalle uai cue lluájillena ie orécamɨedɨcue. Daje izói
caɨ ɨɨ́noga ua uai, íaɨoɨ onóillena orécacue. 2 Afe bie caɨ ɨɨ́noga ua uai, jaca
nɨnomoñue caɨ illɨńomo caɨ ocuírinanomomóirede. Naɨ énɨe cómuiñeniauícodo,
Juzíñamui afe zíiñona caɨ cáaillɨnona llote. Juzíñamui jaca táɨnona llófɨnide.
3 Ja birui ie llóiacaga uaina, iemamécaruimo cuemo jóonega llófuecaillado caɨna
onótate. Uafue, caɨ Jíllotaraɨma Juzíñamui afe daje uai cue llófuecaillena cue
ocuide. 4 Tito, daje izói Juzíñamuimo ɨɨ́notɨcoco, íemona nahí cue jitó izóidɨo.
Jira bibe omo cuetɨcue. Afe llezica, caɨ Moo Juzíñamui caɨ Ocuífɨrede caɨ
JíllotaraɨmaJesucristodɨgaoñue ézɨcɨllena jitáidɨcue. Daje izóiomodúecaillena
jitáidɨcue. Afe dáaruido caɨmare uái ñue o íllena jɨcádɨcue.

Tito Crétamo llófuete
5 Monáillai cɨgɨ idu Crétamo o cue fɨénocaillaruido, naɨ fɨgo fɨnóbiñede raa

ñue daje dɨne jaɨćɨna o fɨnózɨllena ona fɨédɨcue. Aféruido naga dɨga jofue
illánuiaɨmo ite Juzíñamuimo jaɨnaide gaɨrídɨnomo íaɨoɨ ócuitɨmɨena o jóoneri
daɨdɨcue. Ñue ócuite eicomɨńɨna jenoda o jóonetadɨcue. Afe izói naui uícodo
omo llonódacaidɨcue. 6 Naga ñue ocuide éicome nɨf́uenino írede. Daje izói
afémɨe daa rɨngo otɨḿɨe írena. Daje izói ie úruiaɨ Juzíñamuimo ñue ɨɨ́norediaɨoɨ.
Afe úruiaɨ fɨénidɨfuena jóoneñegazana írediaɨoɨ. Ocuilla uaina náfueñedɨno izói
ínidiaɨoɨ. 7 Iemo naga ócuitɨllaɨma Juzíñamui dɨbénemo ocuícaiaɨoɨ. Ie jira
afémɨe nɨf́uenino jaɨćɨna ñue írede. Daje izói afémɨe “Cue bie ɨere rɨímɨedɨcue”
daɨínide. Daje izói afémɨe comécɨna éoicainide. Daje izói afémɨe jɨf́aifɨnide.
Daje izói afémɨe illáɨredɨmɨena ínide. Daje izói afémɨe fia Juzíñamuimo
táɨjɨnado úcube otɨḿɨena ínide. 8Mei jɨáɨfodo, afémɨe ie jofomomácaɨbitɨnona
jɨáɨfodo comécɨñeno caɨmare llɨɨ́nofɨredɨmɨena írede. Afémɨe ñue caɨmare
fɨnófɨredɨmɨena írena. Afe izói dama ie abɨna ñue ocuídɨmɨena írena. Afe
izói afémɨe comécɨna jaɨćɨna itɨḿɨena írena. Afe izói afémɨe Juzíñamuimo
ñue jaɨnáidɨmɨena írena. Afe izói afémɨe dama ie abɨna lletádɨmɨena írena.
9Afémɨe ñue ɨɨ́nofɨrega íemo lloga uaimo ɨere comécɨirede, jɨáɨmacɨ comécɨna
náɨcaitallena. Iemo jɨáɨ afémɨe daɨí írede, nana uáitatɨnona uafue daɨítallena.

10Mei uafue, aillo ocuícana náfueñedɨno ite. Judíuaɨmo ite nabene. Afémacɨ
táɨnodoúritiaɨoɨ. Afe llezica comɨńɨna jɨf́uetiaɨoɨ. 11Afémacɨúrilla llɨɨ́caitarede,
mei dáarie afézie nana íaɨoɨ ñue ɨɨ́nogafue dobáiñotadiaɨoɨza. Afe llezica
llófueraɨnɨna uaido llófuefɨrediaɨoɨ, meáirede fɨńuado úcube óllena.

12 Afe Creta énɨe imácɨmona daade uai jino lloraɨma, ie nabáitɨaɨdo úrite.
Daɨde: “Creta imacɨ táɨnofuerediaɨoɨ, íemo jazicɨ ie rɨĺlenɨaɨ izóidiaɨoɨ, íemo ɨere
güillárediaɨoɨ, íemo jaca ɨere ráiraɨediaɨoɨ,” daɨde. 13 Afémɨe uafue daɨde. Ie
jira rɨire íaɨoɨna lletari, Juzíñamuimo íaɨoɨ ɨɨ́nogafuena féitañeno ñue jeire íaɨoɨ
óllena. 14 Iemo daje izói ñue íaɨoɨna lletari, judíuaɨ danɨ uibica uáillaɨmo íaɨoɨ
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náfueñeillena. Iemo jɨáɨ, ua uáimona oni jɨícaidɨno comuítaga ocuilla uaimo
íaɨoɨ cácareiñeillena.

15 Nana comécɨna ɨáɨfuenidɨmɨemo naga raa ɨáɨfuenide. Mei jɨáɨfodo íadɨ
nana Juzíñamuimo ɨɨ́noñedɨno ɨáɨfuiaɨredɨnomo naga raa ɨáɨfuiaɨrede. Daje
izói íaɨoɨ ɨfocɨ uibíllafue ɨáɨrede, nana íaɨoɨ comecɨ úrilla uai dɨga. 16 Afémacɨ
“Juzíñamuina onódɨcaɨ”daɨdíaɨoɨ, mei íadɨ íaɨoɨ fɨnócado Juzíñamuina jáanotiaɨoɨ.
Mei afémacɨ ɨáɨruigamacɨna jáidiaɨoɨza. Iemonáfueñedɨno izói itíaɨoɨ; íemo due
jiza ñuera raana fɨnónidiaɨoɨ.

2
Ñuera uafue llófueina uai

1 Tito, o daɨille uaillaɨ ñue uafue llófueina izói jaca jaɨćɨna jóirede. 2 Nana
éicomɨnɨ jaca jɨfáifɨnidɨnona írede. Daje izói ñúefuiaɨdo jacɨŕuiregaiaɨoɨ. Iemo,
abɨna ñue onódɨmɨiaɨna írediaɨoɨ. Daje izói Juzíñamuimo íaɨoɨ ɨɨ́nogafuemo
ɨránifɨnidɨmɨe izói írediaɨoɨ. Daje izói nágaruillaɨdo ñue izíruicana ífɨrediaɨoɨ,
íemo jɨáɨ jaca comécɨna járitaifɨnidiaɨoɨ. 3 Daje izói eirɨngótɨaɨ úrioinide; íemo
ñúefuedo jacɨŕuiregaiaɨoɨ. Afe izói táɨnona llófɨnidiaɨoɨ. Iemo jɨáɨ jaca jɨfáirado
jɨf́aifɨnidiaɨoɨ. 4 Daɨí ñue íaɨoɨ íllana ácatarediaɨoɨ, jɨáɨe rɨngónɨaɨ jitáɨnguaɨ afe
izói íllena. Afedo íaɨoɨ ɨnítɨaɨna izíruillena llollíaɨoɨ. Daje izói jitaɨngo íaɨoɨ úruiaɨ
gáɨllena llófueregaiaɨoɨ. 5Afe izói íaɨoɨ abɨna ñue onóillena llófueregaiaɨoɨ. Daje
izói ɨáɨfuiaɨnidɨnona íaɨoɨ íllena llófueregaiaɨoɨ. Afe izói jofo ero fɨnoca raa ñue
úiñollena llófueregaiaɨoɨ. Daje izói illáɨnidɨngo izói íaɨoɨ íllena llófueregaiaɨoɨ.
Afe izói íaɨoɨ ɨni ocuícana jiéruifɨreillena llófueregaiaɨoɨ. Be daɨí írediaɨoɨ, buna
Juzíñamui lloga fɨeni úridoɨñeillena.

6Daje izói jitócomɨnɨ ñue íaɨoɨ íocɨretari, abɨna ñue íaɨoɨ onóillena. 7 Iemo jɨáɨ,
naga o jetáacaga dɨbénedo o ñue illa izói íaɨoɨ íllena ácatari. Iaɨoɨna o llófuelle
llezica, taɨno jɨf́ueñeno llófuefɨreiri. Daje izói jɨfánodoɨñeno lloiri. 8Daje llezica
táɨnodo úrinidɨo, buna o jánari úriñeillena. Afe daɨí o uáitaacadɨnomeáiruitiaɨoɨ,
mei ja odo fɨeni úrinideza.

9 Iemo jɨáɨ, nana ocuícano íaɨoɨ ocuídɨnoanamoñue íllena o llófuefɨreiri. Daje
izói cáɨmamacɨna íaɨoɨ íllena lloíri. Iemo uai ófɨreiñedɨnona írediaɨoɨ. 10 Afe
izói íaɨoɨ táɨjɨna llezica íaɨoɨ ocuídɨno ráaɨemerɨñ́edɨnona írediaɨoɨ; mei jɨáɨfodo
naga táɨjɨnana jetátagamɨe ñue ɨɨ́nofɨregamɨena írede. Afe izói írediaɨoɨ, caɨ
Jíllotaraɨma Juzíñamui lloga uai ɨere ebíredeza, danɨ afémacɨ abɨdo onótallena.

11 Mei jɨɨ, Juzíñamui caɨmo ie dúecaillana caɨmo cɨótate. Afe caɨmo ie
dúecaillado nana énɨemo itɨno jíllorediaɨoɨ. Afe jíllorenafue Juzíñamui jae
caɨna onótate. 12 Afe caɨmo ie dúecaillamo caɨ comécɨiadɨ fɨeni illafue
caɨ fáɨcanocaillena caɨna onótate. Afe izói bie énɨe imacɨ óiacaga caɨ
fáɨcanocaillena onótagacaɨ. Iemo jɨáɨfodo biruíllaɨdo caɨ illafue ñue úillena
caɨmo llote. Jaca abɨ ́ñue caɨ ocuífɨrena caɨmo llote, íemo caɨ illafue ñue jaɨćɨna
caɨ jóoneillena caɨ llote. Afe izói Juzíñamuimo dúide uaina caɨmare fɨnóredɨcaɨ.
13 Iemo daje izói Juzíñamui uícodo lloga uai, caɨmare zuíllemo ocuírioiredɨcaɨ.
Mei aferui ɨere rɨínoredɨmɨe Juzíñamui, caɨ Jíllotaraɨma Jesucristo caɨmare
billɨŕuiza. 14Afémɨe caɨ ɨćoɨnia tɨíllɨnomo uigámɨe, nana fɨénidɨfuiaɨmona caɨ
jílloillena. Daje izói nana caɨ ɨáɨfuiaɨ muiñóllena uigámɨe. Afedo afémɨe íena
caɨnamamede, ñúefue ɨere íocɨre caɨ fɨnóllena.



TITO 2:15 397 TITO 3:13

15 Be nɨe o llófuerena uai. Nana náɨnide comɨnɨ comécɨna náɨcaitari,
íemo lletáredɨno omo ite ocuille rɨíno dɨeze íaɨoɨna lletáfɨreiri. Buna ona
jámairuitañeno iri.

3
Juzíñamuimo ɨ́ɨnotɨno bie izói írediaɨoɨ

1 Jesucrístomo ɨɨ́notɨno énɨe illaɨma anamo íaɨoɨ írena uibíñotari, naa
ocuídɨnuiaɨri. Daje izói aféllaɨmaɨ ocuica uai íaɨoɨ jiéruillena uibíñotari. Afe
llezica ebena ñúefuiaɨ fɨńuamo ɨere jíecairediaɨoɨ. 2 Daje izói jɨáɨma jánana
fɨeni úrinide. Afe izói afémacɨ comécɨna caɨmare uái itɨńona írediaɨoɨ, íemo
illáɨnidɨnona írediaɨoɨ. Iemo daje izói nana comɨńɨna omoɨ uáidua llezica,
comécɨnamánaɨdɨmɨena o illa jino íaɨoɨmo onótari.

3 Mánaɨdɨmɨena íredɨcaɨ. Mei naui uícodo daje izói caɨ bie jaca abɨna
onóñedɨnodɨcaɨza. Juzíñamui lloga uaimo cacáreiñedɨcaɨ. Aféruimo nɨné
féiraitɨno izói ífɨredɨcaɨ. Daje izói nana caɨ comecɨ fɨeni gáɨnafuiaɨmo rɨire
ocuícanodɨcaɨ; íemo jɨáɨ caɨ ióbitade raamo rɨire llavécanodɨcaɨ; jaca nágarui
fɨeni ífɨredɨcaɨ, íemo jɨáɨmamo úradoifɨredɨcaɨ. Iemo comécɨna éoidɨcaɨ, daje
izói conímana éoicaifɨredɨcaɨ. 4 Mei íadɨ caɨ Jíllotaraɨma Juzíñamui íemo ite
cáɨmafue jinocaɨmocɨótate, íemonananáɨraɨaɨna ie izíruifɨrenadɨga. 5Afémɨe
caɨna jíllotaacade, mei íadɨ jaca nanómona caɨ daɨna ñúefuena caɨ fɨńuamona
Juzíñamui caɨna jíllotañede. Mei jɨáɨfodo dama afémɨe caɨmo dúecaillado caɨna
jíllotate. Caɨmo ite ɨáɨfuiaɨ dama ie múiñuado caɨna jíllotate. Afe llezica
Juzíñamui Ñuera Joreño afe múiñuado, meine como jéicɨganona caɨna fɨnode.
Iemonadaje izóiafeÑuera Joreño comocomuítagañúefuedo caɨnaúicaite. 6Caɨ
Jíllotaraɨma Jesucrístodo, Juzíñamui ie Ñuera Joreño jeruíñeno caɨmo fecade.
7 Afe daɨí Juzíñamui caɨna dúecaillano, nɨf́uenidɨnodɨcaɨ izói caɨmo caɨmare
éroide. Afémɨe daɨí caɨna itátate, caɨ ocuírina zíiñona caɨ illɨno caɨmaiñóllena.

8 Bie uaillaɨ ɨere uáfueza. Daje izói nana bífuiaɨ jeire íaɨoɨ ólleza ona
íaɨoɨna ɨere llotátaitɨcue. Daɨí ona llotátaitɨcue Juzíñamuimo ɨɨ́notɨno bie
ñúefuiaɨmo nágarui íaɨoɨ jiéruillena. Comɨnɨ canóllena bífuiaɨ nana ñuera. 9Mei
íadɨ abɨna onóñedɨno júfidogafuemona oni o jɨícairi. Daje izói jaiáidɨgɨma
dɨbénedo lloga íaɨoɨ comuilla táɨnofuiaɨmona oni o jɨícairi. Afe izói jɨáɨmana
uáitafɨrenamona oni o jɨícairi. Iemo jɨáɨ, Moisés lloga uaimo ite féiredɨfuiaɨdo
fuirídɨnomona oni jɨícairi. Nana bie izóidɨfuiaɨ cómena canóñede. Daje izói
bífuiaɨ ɨfócɨna úriñedɨnomona comuide.

10 Juzíñamuimo dájena jaɨnáidɨno cɨǵɨri dámɨe eneno bozíetaiacania, íena
uáidota ménacaiño lletari. Daɨí lletaca cacáacañeniadɨ, omoɨ cɨǵɨmona íena
ruifíruiri. 11 Uáfuena íena ruifíruiri, mei ja áfemona afémɨe fɨénidɨmɨena
onóredeza. Afémɨe ñúefuemona oni nɨbéfodo fɨénidɨfuemo baɨídɨmɨe. Iemo
dama ie fɨnoca fɨénidɨfuedo duere fɨnóbide.

Pablo naa ie nabáiñɨaɨri mamérilla uai
12Artémanamámecɨredɨmɨe, nɨbaɨ Tíquiconamámecɨredɨmɨe omo cue óreiadɨ

méifomo, Nicópolis jofue illánomo raɨre cue eróizaɨbiri. Afénomo o jáillena
raɨre mamériri, dɨnomo dáanomo conímamo dúcɨitɨcocoza. Mei afénomo
rozíredɨruillaɨ záitaiacadɨcueza. 13 Iemo nane jɨáɨfue, Zénana mámecɨredɨmɨe
Apolos dɨga nana omo ite dɨeze íaillɨnoɨna canori. Afe Zena jɨáɨmado
ñue úrifɨredɨmɨe. Iaillɨnoɨ jaille llezica jitaica raana íaillɨnoɨmo fecari,
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mɨnɨćana íaillɨnoɨ jítaiñellena. 14 Iemodaa caɨ Juzíñamuimo jaɨnáidɨnoñue lloíri,
ñúefuiaɨmo íaɨoɨ táɨjɨfɨreilleza; daje izói jɨáɨe come jitáiadɨ, íaɨoɨ jitailla raana
fecari. Iemona íaɨoɨ illafue ñue ráifiteza.

Iiraɨcaiño uáiduano ñue íaɨoɨ íllena Pablo Juzíñamuimo jɨcade
15 Nana cue dɨga itɨno omo uai orédiaɨoɨ. Caɨ izíruiga nabáiñɨaɨ daje

Juzíñamuimo ɨɨ́notɨno o uáidori. Mei Juzíñamui nana ómoɨna ñúefue dɨbénemo
itátaiteza. Daɨítateza. Jae nɨɨe.
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SAN PABLO FILEMÓMOORÉCABE
La Carta del Apóstol San Pablo a Filemón

Pablo Filemomo cuete
1 Cue Páblodɨcue. Cristo Jesús ɨćoɨnia llavécamɨedɨcue. Caɨ ama izóidɨmɨe

Timoteo cue dɨga illa llezica, Filemomo bibe cuetɨcue. O coco táɨjɨnamo
izíruiga nabáifɨredɨmɨedɨo. 2 Afe llezica Juzíñamuimo ɨɨ́notɨngo caɨ mirɨngo
izóidɨngo Apiamo cuetɨcue, íemo jɨáɨ Juzíñamui uaimo ɨere caɨ nɨćɨdogafuemo
nabáifɨredɨmɨe Arquípomo cuetɨcue. Iemo jɨáɨ Filemón jofomo gaɨrífɨrede
Juzíñamuimo jaɨnáidɨnomo cuetɨcue. 3 Mai birui caɨ Moo Juzíñamui caɨ
Ocuíraɨma Jesucristo dɨga, ñúefue dɨbénemo ómoɨna itátaiteza; daje izói
caɨmare uái illɨfue ñue ómoɨmo itátaiteza.

Pablo Filemón Jesucrístona izíruilla íemo ie ɨ́ɨnuana llote
4 Juzíñamui dɨga cue úrilla llezica omo uíbicaidɨcue. Uíbicaillano, jaca

Juzíñamuina “Fɨgora” dáɨifɨredɨcue. 5 Mei o ñue o fɨnócafue fɨdɨd́ɨcueza. Caɨ
Ocuíraɨma Jesuna o izíruillana íemo o ɨɨ́nuana dɨga, fɨdɨd́ɨcue. Daje izói nana
Juzíñamuimo jaɨnáidɨnona o izíruillana fɨdɨd́ɨcue. 6 Juzíñamuimo o ɨɨ́nuado
jɨáɨmacɨ afémɨe uai jeire o otátallena Juzíñamuimo izire jɨcádɨcue. Afémacɨ o
dɨga nana Cristo Jesúmona comuítaga caɨ ñue ɨɨ́nofɨrenafuiaɨ, ñue onóillena
jɨcádɨcue. 7Afe daɨí jɨcáfɨredɨcue,mei ja o izíruillado ióbidɨcueza, daje izói áfedo
cue comecɨ íocɨredeza. Daɨí ori ióbidɨcue, mei Crístomo ɨɨ́notɨno odo comécɨna
fɨŕacaiaɨoɨza.

Rɨire ocuícamɨe Onésimomo Filemón dúecaillena Pablo íemo jɨcade
8 Iemona ja birui, Cristo orécamɨena cue íllado omo dúide fɨnolle raana

rɨire ocuíredɨcue. 9Mei íadɨ afe izói ócuiñeitɨcue. Rɨire ocuilla baɨmo caɨmare
jɨćana gáɨdɨcue. Iemo conímana coco izíruillamona omo jɨćaitɨcue. Ua ja cue
éiromadɨcue, íemo jɨáɨ Cristo Jesús llavécamɨedɨcue. 10 Daɨí cue íllamona, daa
cue onóigamɨemo o dúecaillena jɨcádɨcue. Benó cue llavéjina llezica afémɨe
cue jitó izóidɨmɨena jaide,mei afémɨe comécɨna Jesucrístomo ɨɨ́nuamei afémɨe
jaɨnáitatɨcueza. Afémɨe Onésimo. (Jesucrístomo ie ráifidɨmɨena omo íllana jaca
comécɨñedɨo.)

11Naui Onésimo omo ráifiñedɨmɨe izoide. Mei íadɨ birui cue o dɨga afémɨe
ráifidɨmɨe izói táɨjɨrede. 12Meine abɨdo íena omo orédɨcue. Afe ie cue ória cue
ɨere izíruigaúrueória izoide. 13Naɨbenomoñúefue ɨćoɨniacue llavébilla llezica,
afémɨena “Benó cue dɨga fɨebi” uáfuena daɨíacadɨcue, o méifomo afémɨe cue
canóllena. 14Mei íadɨnaɨo jii dáɨiñeniamɨnɨćanaocuíacañedɨcue. Daɨí daɨdɨcue,
o cue jɨćajana ocuilla izói íñeillena. Mei jɨáɨfodo dama o comecɨ jitailla izói
cue jɨćajana o fɨńuana jitáidɨcue. 15Nɨbaɨ Onésimo naui fia nɨǵarui fɨdɨ oni o
abɨḿona jaide, meine billano biruímona o abɨmo afémɨe jaca nɨnomo íllena.
16 Iemonabirui rɨire ocuícamɨe izóiñeno,mei jɨáɨfodo izíruiga ama izóidɨmɨena
afémɨe o dɨga írede. Afe jira naui rɨire ocuícamɨe baɨmo ñúemɨena o dɨga írede.
Afe bímɨe ɨere izíruitɨcue, mei íadɨ o cue baɨmo íena izíruiredɨo. Birui daa afe
ñue táɨjɨtallɨmɨe izói íena izíruinidɨo, mei afe baɨmo caɨ Ocuíraɨmamo jaɨnaide
ámana o izíruilla izói, afe izói íena izíruiredɨo.
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17 Iemona uáfuena cue nabáidɨmɨe o íadɨ, cue o llɨɨ́nua izói, afémɨe o
llɨɨ́nori. 18 Nɨbaɨ nano afémɨe fɨénide raa omo fɨnóadɨ, íemo jɨáɨ nɨbaɨ mɨnɨca
omo ɨb́añenia, cuemo jɨca, cue ɨbállena. 19 Ona uafue cue daɨítallena cue
ónoɨdo cuetɨcue: Afena ɨb́aitɨcue. Cue Páblodɨcue. Mei jɨáɨfodo cue ona
uibíñotaredɨcue, dama o ñue méidoga abɨ cuemo dúide, mei Juzíñamuimo ona
ɨɨ́notadɨcueza. 20Uamɨɨ, caɨ Ocuíraɨmamo o ɨɨ́nuamona, afe bímɨe o llɨɨ́nuado
caɨmare cue itátari. Crístomo dájena jaɨnaide ama izói cue comecɨ fɨŕari.

21Omocuetɨcuemei o jiéruifɨrenañueonódɨcueza. Jɨáɨonódɨcue, cueocuica
baɨmo fɨnóredɨo. 22 Afe llezica cue ɨnɨĺlɨco uiécodo raɨre fɨnori. Mei bie izói
ocuíridɨcue; Juzíñamuimo omoɨ jɨcállemona, Juzíñamui omoɨ cue eróizaibillena
cuena óreite.

Iiraɨcaiño uáidua, caɨmare ñúefue dɨbénemo omoɨ itátallena
23 Cristo Jesús ɨćoɨnia cue dɨga llavécamɨe Epafras uai omo orede. 24 Daje

izói jɨáɨe cue táɨjɨnamocanódɨmacɨMarcos, Aristarco, Demas, Lucasdɨgaomo
uai orédiaɨoɨ.

25 Mai mei caɨ Ocuíraɨma Jesucristo ñúefue dɨbénemo ómoɨna itátaiteza.
Daɨítadeza. Jae nɨɨe.
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HEBREO IMÁCƗMO CUEGABE
(Daa bimacɨ jɨáɨfodomameina Judíuaɨ)
La Carta a los Hebreos
Juzíñamui ie Jitodo ja comɨ́nɨmo úrite

1 Jaiai nɨnomocaɨ judíuaɨ jaiáidɨgɨmamo Juzíñamuiúrite. Ua, ie uai llóraɨnɨdo
dɨga icaiño, dɨga jɨáɨfodo jóoide uáillaɨdo úrite. 2Mei íadɨ ja birui íiraɨruillaɨdo
Juzíñamui ie Jitodo caɨmo úrite. Bie Jitó uaido Juzíñamui jaiai bie énɨena naa
úcuaɨri fɨnode. Iemo naga raa íeɨena náamatallena Juzíñamui íena mamede.
3 Afe Jitó ie Moomo ite ebíredena jino cɨótatɨmɨe. Daje llezica afémɨe jino
náɨraɨmo cɨótaga; ua daje Juzíñamui izóidɨmɨe. Nana fɨnoca ráanɨaɨna afémɨe
dájena jaɨnáitano ie ñue rɨíredeuáillaɨdonágaruiñue jaɨćɨna fɨnócanauite. Bímɨe,
cruzmodama ie dɨe tótajado caɨ fɨénidɨfuiaɨñuemúiñuamei, caifomonamo ite
Juzíñamui nabezi dɨbénemo ráɨnazaide, dɨnómona nahí illáɨmaillena.

Juzíñamui Jitó Juzíñamui abɨ imácɨaɨ baɨmo fɨ́gomɨe
4Afémɨe afe jamánomo rɨíredɨnomo jáillamona, nana Juzíñamui abɨ imácɨaɨ

baɨmofɨǵomɨena jaide. 5 Juzíñamui ie abɨ imácɨmonadáamɨe jaca “Cue jitódɨo”
daɨíñede. Ua, “Cue Jitódɨo, jabirui illáɨmanao jóoneitɨcue” jacadaje izói íaɨoɨna
daɨíñede. Mei íadɨ ie Jitó Jesucrístona daɨí daɨde. Daje izói ie abɨ imácɨmona
dáamɨena “O moona íitɨcue” daɨíñede. Dáanomo “Cue jitóitɨo” daɨíñede. Mei
íadɨ Jesuna daɨí daɨde. 6 Ua Juzíñamui ie izoide daade Jitona bie énɨemo
comuítajano daɨde:
Mai, nana Juzíñamui abɨ imacɨ, bie cue jitona jacɨŕuioicana ñue omoɨ ióbitari.
7Mei íadɨ abɨ imácɨna Juzíñamui daɨde:
Bimacɨ cue abɨ canóraɨnɨna íllamona, íaɨoɨna ocuífɨredɨcue. Iemona jairifo

raɨre náidacailla izói, bimacɨ cue ocuícana raɨre jetáfɨrediaɨoɨ.
Afe izói nana cue canófɨrede cue abɨ imacɨ jacɨŕede boode iraicɨ izói, íaɨoɨna

ocuífɨredɨcue,—daɨde.
8Mei jɨáɨfodo ie Jitona daɨde:
Juzíñamui o íllamona, o illáɨmana illɨrui jaca nɨnomo zíiñona íite.
Ñue comécɨna jaɨćɨnainafuedo jaca illáɨmaifɨreitɨo.
9 Ua, comécɨna jaɨćɨnainafuena izíruitɨo, mei íadɨ fɨénidɨfuiaɨmo éoicana

eróidɨo.
Iemona Juzíñamui, ua o Juzíñamui, jae ona ióbitade.
Nana Juzíñamui uaina jiéruite o nabáiñɨaɨ cáɨmadua baɨmo, cáɨmatagao, —

daɨde.
10 Jɨáɨnomo ie Jitona Juzíñamui daɨde:
O Ocuíraɨmadɨo.
Naga ráanɨaɨ o táɨnia mei, bie énɨe fɨnódɨo.
Nanamonamo ite naga úcuaɨ o ónoɨdo fɨnócano.
11Afe énɨe naa úcuaɨri nɨné táɨnocaitiaɨoɨ, mei íadɨ o jaca zíiñona íitɨo.
Afénɨaɨ jácara ɨníroillaɨ zabilla izói zábitiaɨoɨ.
12 Iemo ɨnícuiro dócoɨano oni jóonia izói, oni eneno íaɨoɨna jóoneitɨo.
Iemona ɨniroi jɨáɨroina abɨmo jɨta izói, bínɨe naa ucúduaɨri méidoficaitiaɨoɨ.
Mei íadɨ o jacaméidoñellɨoza, dɨnó nɨɨ́mɨeitɨo.
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Omo itɨfue jaca zíiñona íite.
13 ¿Nɨɨemei ie abɨ ímɨemo Juzíñamui llogámɨe:
O faɨríconɨ o anamo cue anáfenotalle llezica mai benó cue nabézimo illaɨma

nabai izói ráɨnazaɨbi?
Daɨí daɨnámɨena iñede. Dama ie Jitó Jesuna daɨí daɨde. 14Nana afe Juzíñamui
abɨ imacɨ Juzíñamui ocuica canófɨrede jóriaɨaɨ. Ua Juzíñamui orécaiaɨoɨ,
afémɨedo jílloitɨno ñue rairuíllena.

2
Cristo caɨmo lluáɨbiga jíllona uaimo ñue úiñoredɨcaɨ

1 Ie jira Juzíñamui Jitó, Jesucristo daɨí naga illaɨma baɨmo jáidɨmɨena
íllamona, nana Juzíñamuimona caɨ cacana uaillaɨ jeire caɨ olle ɨere jitáirede;
omoɨ jefónɨaɨ ñue jɨnéoiri. Aféuaimo ñue omoɨ cacáreiri, oni nɨbéfodo
fɨénidɨfuemo caɨ báɨiñeillena.

2Mei Juzíñamui jaiai ie abɨ imácɨdo llogáuai jaca oni caitánide. Nagaaféuaina
jeire oñédɨnonaa cacáfɨnidɨnori raɨre ɨere duere fɨnócaiaɨoɨ. Mei afe fɨénidɨfue
fɨńuamona Juzíñamui íaɨoɨmo jaɨćɨna ɨbana ote. 3Mei íadɨ birui aféuai baɨmo
jamánomo ñue rɨírede uaina cacádɨnodɨcaɨ. Ie jira bie Crístomona caɨ cacana
uáillaɨna jeire caɨóñenia, ¿nɨɨ́fuedo jaɨćɨna ɨbauáfuemona jílloitɨcaɨ? ¡Jíllonidɨcaɨ!
Afe baɨmo ñue rɨírede uai nano fueñe Ocuíraɨma Jesucristo caɨmo llogáuai. Ie
mei ie dáɨnana cacádɨnodo aféuai jae caɨ uafue daɨíllena llotátaga. 4 Afe íaɨoɨ
daɨna uaimo onótate raado Juzíñamui ñue uai nabáitate. Iemo jɨáɨ jacɨŕede
raado, aillo cɨóraɨnina raa dɨga afémɨe ñue uai nabáitate, íaɨoɨ daɨnáuaimo ñue
caɨ ɨɨ́nollena. Afe llezica Juzíñamui ie jitáinafue izói, ie Ñuera Joreño ñúefuiaɨ
fɨnolle rɨíno, illa dɨǵamɨerie íaɨoɨmo fecade, daje izói caɨmo.

Jesucristo Juzíñamui Jitó íadɨ afémɨe caɨ illa izói, fia cómena íficaide
5 Caɨ úrifɨrena ñuera uíreitɨruillaɨdo nɨɨ́mɨe illáɨmaillena, Juzíñamui ie

abɨ imácɨna: “Illáɨnɨna jáitɨomoɨ” daɨíñede. 6 Mei jɨáɨfodo comɨńɨna
illáɨmaitaacade. Jaiai Juzíñamui Cuegáuaimo David Juzíñamuina daɨde:
¡Nɨɨ naga come Juzíñamui dɨbénedo jamáimɨiaɨna!
¿Nɨbáimei íaɨoɨmo comécɨidɨo?
¿Nɨbáimei íaɨoɨ jitótɨaɨmo járitaitɨo?
7Mei uáfuena due jiza o abɨ imacɨ jofófenemo comɨńɨna comuítatɨo.
Illaɨma ebírenano naa ñúefue dɨga íaɨoɨmo nitádɨo.
8Naga raa íaɨoɨ anamo o itátatɨo.
Daɨí naga raa ɨima anamo itábicaillamona, jae mɨnɨca ie anamo itábicaiñedena
iñede. Mei íadɨ ja birui ɨima dɨbénedo naga raana náamatañega. Afe izóiñedeza;
afémɨe nahí náamañede. 9 Mei íadɨ jɨáɨfodo birui Jesuna caɨ onónamona
íemo comécɨidɨcaɨ. Afémɨe nana íanori due jiza Juzíñamui abɨ imacɨ jofófemo
jóonegamɨe. Aféruido afe Jesús nano caɨ jɨáɨnona, tɨilla onóillena facade; mei
afe llezica nana comɨnɨ fɨénidɨfue ɨćoɨnia Juzíñamui zóofegamɨeza. Ie mei tɨide
meine abɨdo cáanamona jamánomoidɨmɨena jaide. Afemei afémɨe, illaɨma izói,
ñúefuena nitácamɨe, jae ebire fɨnócamɨe, mei naui ie tɨíllaruimo ɨere duere ie
zefuíllamona. Juzíñamui caɨri dúecaillano, nana comɨnɨ nɨné táɨnocaitañellena
caɨ ɨćoɨnia Jesuna daɨí zefuítate.

10 Juzíñamui daɨí ie Jitó duere fɨnoille caɨmare íemo jóbide. Ie jira
Juzíñamui íaɨoɨna jíllotaite ɨfódɨmɨe duere zefuíllafuedo nana caɨ jíllonafuena
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ñue fuitade. Mei jɨɨ, naga raa Juzíñamui íeɨena ie ɨɨ́nuamona ja birui itíaɨoɨ.
Afémɨe nana comɨńɨmona aillo jitótɨaɨ jílloacade ie caɨmare ebírenanomo
dáanomo íaɨoɨ dúcɨzaillena. 11 Mei Juzíñamui dɨbénemo oni jóonetɨmɨe Jesús,
nana Juzíñamui dɨbénemo oni jóonegamacɨ dɨga daje Juzíñamuina móorediaɨoɨ.
Iemona, caɨ baɨmo jamánomoidɨmɨe íadɨ, Jesús “Cue ámatɨaɨdɨomoɨ” daɨí
dáɨnanameáiruiñede. 12Afémɨe Juzíñamuina daɨde:
Omámecɨ cue ámatɨaɨmo jino llóitɨcue.
Nana omo gaɨrídɨno cɨǵɨri rocana ñúefue omo nítaitɨcue.
13 Jɨáɨnomo Cuegáuaimo daɨde:
Cue Juzíñamuidɨo. Omo ɨɨ́noitɨcue.
Ie mei jɨáɨnomo daɨde:
Be, benó itɨcue, Juzíñamui cuemo iga naa úruiaɨri.

14 Onódɨomoɨza, nana caɨ jae cómena comuítagacaɨ. Daɨí caɨ íllamona, daje
izói Jesús dama cómena comuíbicaide. (Ua, fia come izói jéicɨga.) Afemei come
abɨ íemo íllamona, ie tɨíllado caɨ tɨt́aite Taɨfena rɨínitade. 15 Jaiáimona nana
tɨille jágɨedo Taɨfemo rairuícamacɨdɨcaɨ. Mei íadɨ Jesús jae caɨ jacɨŕuiñeillena
nane ñue caɨ fɨnode. Ja ráiruiñeganona afémɨe daɨí caɨ ñue orede, nana naui
caɨ caana llezica tɨíllena jacɨŕuitɨcaɨ íadɨ. 16 Mei uáfodo onóigaza: Jesús ie
bíllado Juzíñamui abɨ imácɨna cánuaɨbiñedeza, mei íadɨ cómena íficaillano nana
Abrahámona comuídɨgɨmana cánuaɨbite naa jɨáɨe Juzíñamuimo ɨɨ́notɨnori.
17 Afémɨe caɨ cánuaɨbillemona ie ámatɨaɨ nana íaɨoɨ illa izói afémɨe íficaillana
ɨere jitáiredeza, mei dúecaifɨrede nahí comɨńɨmona Juzíñamuimo comɨńɨdo
úritɨllaɨmana jáideza. Ua ɨɨ́nofɨrega Juzíñamuimoúriraɨmana jáiacade,afedaɨí ie
tɨíllado comɨńɨmo ite fɨénidɨfuiaɨ oni muiñóllena. 18Mei Jesucristo ɨáɨfue fɨeni
facátafuiaɨmona duere zefuide, aféfuemo baɨíñede íadɨ; íemona ja birui fɨeni
Taɨfe facátagamacɨna cánua rɨíno Crístomo íteza, ja caɨna ñue canórede.

3
JesúsMoisés baɨmo jamánomoidɨmɨe

1 Ie jira, cue ñue ámatɨaɨ, Juzíñamui uáidogamacɨ dɨbénemo jaɨnáidɨomoɨza,
Jesumo izire comecɨ omoɨ facari; ua caɨ jeire oga ñúefue lluáɨbitagamɨemo
ñue comecɨomoɨ facari. Iemonane Juzíñamuidɨbénemo caɨdoñueúritɨmɨemo,
mai íemo comecɨ omoɨ facari. 2 Bie Jesús íena daɨí mamédɨmɨe ocuica uaina
jaca nágaruillaɨ ɨɨ́nofɨrede; ua, jaiáidɨmɨe Moisés nana íemo llogáuaina jeire
ófɨrena izói, afe izói bímɨe nana íemo ocuica uaina jeire ófɨrede. 3-4 Jae
onódɨomoɨzanaga jofo comeniga; damaabɨnaniñédeza. Mei íadɨnaga ráanɨaɨ
fɨnódɨmɨe Juzíñamui. Iemo daje izói ja onódɨomoɨza, naga jofo niraɨma afe
nigaco baɨmoñúemɨeza. Afémɨemo jamánomo ñúefue jóonerede. Ie izói afe bie
Jesús Moisés baɨmo ñúefuena nitáregamɨe, mei naga raa afémɨe comuítagaza;
íemo jɨáɨ daje izói Juzíñamuimo caɨ jaɨnáinana Jesús comuítateza. 5 Ua, afe
Moisés nana Juzíñamui íemo llogáuai, Juzíñamui dɨbénemo táɨjɨacadɨmɨe izói,
aféuaina ñue jaɨćɨna Juzíñamui eneno nɨzeca Israel náɨraɨmo llotátate. Afe daɨí
afémɨe ie méifodo bite llófuellɨfuemo uai nabáitate. 6 Mei íadɨ Cristo, jofona
náamataga Jitó izói,nana ieanamo itɨńonañue jaɨćɨnaocuíoide. (Afedaɨí Cristo
Moisés báɨfene ímɨenaza onódɨcaɨ, mei naga jitó, jofo ero táɨjɨraɨma baɨmo
itɨḿɨenaza.) Iemona Cristo dáɨnana, caɨ ɨɨ́nuafue ñue rɨire itɨf́uedo are illa
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ɨćoɨmo jeire caɨ oíadɨ, Juzíñamui comɨńɨdɨcaɨ. Afe llezica afémɨemo caɨmare
caɨ úiñuana jitáirede.

Juzíñamui comɨnɨ comecɨ caɨmare uái illafue
7 Ie jira JuzíñamuiÑuera Joreño jaiai Cuegáuaido daɨde:

Birui Juzíñamui daɨnáuai omoɨ cacana llezica omoɨ comécɨaɨ rɨíretañeno iri.
8 Jaiai énɨe zaféredɨnodo Israel comɨnɨ facátaruimo afémacɨ íaɨoɨ comecɨ rɨire

fɨńuano Juzíñamuina uáitatiaɨoɨ.
Jɨɨ, afe izói omoɨ iñeno iri, daɨde.
9 Iemo nane Juzíñamui daɨde:
Aféruillaɨdo jaiai omoɨ uzútɨaɨ Judíuaɨ cuemo ɨɨ́noñeno fɨeni facátafuedo cuena

facátatiaɨoɨ.
Cuarenta dɨga fɨmónado nana íaɨoɨmo cue fɨnócafuiaɨna cɨódiaɨoɨ íadɨ, cuemo

fɨeni comécɨidiaɨoɨ.
10 Ie jira afe bigɨma cuena rɨícaitade.
Afémacɨdo daɨdɨcue: “Iaɨoɨ comecɨ cuemo fɨgo jaɨnáiñenamona, cue lloga io

onóñeno oni nɨbéfodo jáidɨnona itíaɨoɨ.”
11 Iemona áferi icɨŕillano rɨírede uaido daɨdɨcue: “Jaca cue lloga caɨmare

comécɨna uái ocózinaillana óñeitiaɨoɨ,” daɨdɨcue.
12 Amatɨaɨ, daje izói fɨgóñede, ñúefuena ɨáɨruiga ɨɨ́noñede comécɨmona mai

abɨ ́ omoɨ rairuiri, afe izói omoɨ íñeillena. Mei afe izóidɨmɨe caɨ caade
Juzíñamuimona oni eneno jɨca íteza. 13Mei íadɨ nágaruillaɨdo, Juzíñamui ómoɨna
naɨuáidua llezica, Juzíñamui dɨbénemoñue rɨire jaɨnairi. Iemodanɨ ómoɨmona
ñue lletari. Daɨí ñue omoɨ llóiri, fɨénidɨfue ie abɨ jɨf́uiafuedo buna ómoɨmona
dáamɨe comécɨna rɨíreiñellena. 14Mei nanóidemona caɨmo ite izire ɨɨ́nogafue,
rɨire fáɨcanocaiñeno uáfuena caɨ onóiadɨ, jae Cristo dɨbénemo jaɨnáidɨnodɨcaɨ.
Aféfuemo rairuíñeno ñue omoɨ jiéruiri.
15 Juzíñamui Cuegáuai daɨí daɨde:
Birui Juzíñamui daɨnáuaina omoɨ cacana llezica, jaiai Israel Juzíñamuina

uáitajaruimo comecɨ rɨírena izói, omoɨ comecɨ rɨíretaneño iri.
16 ¿Bu mei afe Juzíñamui uai cacádɨno íadɨ, nane dáanomo íena uáitate? Mei
nana Egíptomona Moisés baɨrócamacɨ Juzíñamuina uáitate. 17 ¿Mei nɨɨ́macɨ
cuarenta dɨga fɨmona Juzíñamuina icɨŕitate? Mei nana afe Juzíñamui uai
ɨɨ́noñeno fɨeni fɨnódɨno; nɨɨ afémacɨ ícuruaɨ énɨe zaféredɨnomo fɨénocaiga. 18 ¿Nɨɨ
náɨraɨna rɨírede uaido Juzíñamui daɨde: “Jaca cue lloga caɨmare comécɨna
uái ocózinaillɨnomo dúcɨñeitɨomoɨ?” Mei nana afe ie uaina cacádɨnona íadɨ
aféuaina jeire oñédɨnona daɨí daɨde. 19 Daɨí íaɨoɨna dáɨnana íaɨoɨ ɨɨ́noñenado
jofo cáɨmanomo dúcɨnidiaɨoɨ. Ua daɨí ñúenomo íaɨoɨ dúcɨñenana onódɨcaɨ.

4
1 Ja birui Juzíñamui uafue caɨmo lloga caɨmare comécɨna uái ocózinaillana

caɨolleuai caɨmoite. Aféuainaɨ caɨmoilla llezicamaiómoɨmonadáamɨeaféuai
comécɨmoóñeillenadaɨítadɨfuemonamai abɨ ́omoɨ rairuiri. 2Meiuafue caɨbie
ñúefuena llogámacɨdɨcaɨ. Ua afe jaiai Egíptomona baɨrócano ñúefuena llóina izói
ñúefuena llogámacɨdɨcaɨ. Mei íadɨ íaɨoɨ cacana uai fɨgo íaɨoɨna canóñede; mei
ɨɨ́noñediaɨoɨza fia táɨnona cacádiaɨoɨza. 3-4 Mei íadɨ Juzíñamui lloga caɨmare
comécɨna uái ocózinaillɨnomo nahí jofo jáidɨnodɨcaɨ, mei ie uaina ñue caɨ
ɨɨ́nofɨrenado. Birui Jesumo caɨ ɨɨ́nuamona, caɨmare comecɨ jacɨŕuiñenafue
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dɨbénemo jóonegacaɨ. Jira ocózinairanomo táɨjɨñeno caɨ illa izói, jae caɨmare uái
itɨcaɨ. Ie mei uire Juzíñamui illánomo ñue afémɨe dɨga caɨmare uái íitɨcaɨ. Jaiai
ɨɨ́noñedɨnona Juzíñamui daɨde:
Iaɨoɨmo cue rɨícaillano ñue rɨírede uaido daɨdɨcue, “Afe cue lloga caɨmare

comécɨna uái ocózinaillɨnomo jaca dúcɨñeitiaɨoɨ,” daɨdɨcue.
Daɨí Juzíñamui íaɨoɨna daɨde. Mei íadɨ ua íaɨoɨ caɨmare illɨfue Juzíñamui are
uícomo mamécaza; mei jae are énɨe ie comuítajaruimona, nana Juzíñamui ie
fɨnócafuiaɨ, naa caɨmare caɨ illɨf́uiaɨri, jae fuitádeza. Mei Juzíñamui jɨáɨnomo
ie Cuegáuaimo afe ie ocózinaillaruido úrite; daɨde:
Juzíñamui seis dɨǵarui táɨjɨde; ie táɨjɨna mei siete iruimo nana ie

fɨnócafuiaɨmona caɨmare uái ocózinaide.
5Afemei jɨáɨruido ie Cuegáuaimo Juzíñamui daɨde:
Cue lloga caɨmare comécɨna uái ocózinaillɨnomo dúcɨñeitiaɨoɨ.
6 Iemo ñúefuena nanoide cacádɨno ɨɨ́noñenamona afénomo jofo íaɨoɨ jáinina
méifomo, áfeo naɨ jɨáɨmacɨ jáillena túide. 7 Ie jira Juzíñamui dɨga fɨmona jailla
mei, David roránicuaɨdo comɨnɨ uáiduano meine jɨáɨe billɨrui íaɨoɨmo llote.
Afécuaɨmo, due jiza íllamona cue lloga izói, Juzíñamui daɨde:
Birui Juzíñamuidaɨnáuaina cacádɨomoɨzaomoɨ comécɨnarɨíretañeno iri, daɨde.
8Mei íadɨ Josué afe jaiáidɨnona nahí caɨmare come comecɨ jacɨŕuiñenanomo
uiñede. Ie jira dɨga fɨmona illa mei Juzíñamui meine abɨdo comɨnɨ caɨmare
illɨŕuina úrite. 9 Iemona afe nahí caɨmare come comécɨna uái ocózinaillafue
naɨ ite, Juzíñamuimo jaɨnáidɨmacɨna danɨ íaɨoɨena maiñóllena. Afe ñue
caɨmare caɨ illɨfue ocózinaillaruimo caɨ ocózinailla izoide. 10 Mei naga afe
Juzíñamuimona oga caɨmare illɨf́uena maiñódɨmɨe, dama ie jílloille naa ie
nɨćɨdogano fáɨcanocaillano, caɨmare uái ite. Ua Juzíñamui naga ráanɨaɨ ie
fɨńua fuilla mei, ocózinaillano caɨmare uái ite. Afémɨe uái illa izói caɨmare uái
itɨcaɨ. 11 Ie jira afe caɨmare caɨ illɨf́uenamai ñue omoɨmaiñori. Mai benómona
daɨí omoɨ ífɨreiri, ómoɨmonabuna jáiairagɨmabífuena íaɨoɨ ɨɨ́noñenado ɨáɨfuemo
baɨílla izói omoɨ báɨiñeillena.

12Nana Juzíñamui llogauai, jaca íocɨre cáadɨmɨe izoide. Afeuai jacanɨnomo
rɨíredeza, buna oni caitánide uai. Aféuai comɨnɨ ɨfócɨaɨmo déifɨrede; ua íaɨoɨ
comécɨna zuitáfɨrede. Mei jɨɨ, jaíre jicaɨca lloéfaido abɨ ñeta ɨere jofo ícurumo
raɨre dúcɨzailla izói, afe izói Juzíñamui uai nana caɨ comecɨ ífuiaɨ onótate.
Uáfuena caɨ comecɨ facáduana naa caɨ comecɨ jítaillafuiaɨri fɨd́ɨano ñue uáfodo
jaɨćɨna jinocaɨmoonótate. 13Nana Juzíñamui fɨnócafuiaɨ íemonaoni retáidonide.
Ua, daa Juzíñamui cɨóñenamɨena iñede. Nana caɨ comécɨillafuiaɨ caɨ fɨnócafuiaɨ
dɨga, uáfori caɨ nahí Jɨcánoraɨma ui anamo ite.

Jesús Juzíñamui dɨbénemo caɨdo ñue úrifɨredɨllaɨma
14 Jae Juzíñamui Jitó, Jesús, mona úillɨe illano ɨere caifófenemo jaillano,

Juzíñamui illánomo dúcɨde. Dúcɨillano Juzíñamuimo dɨbénemo caɨdo ñue raɨre
úriraɨmana jaide; ua afémɨe caɨdo úrifɨredɨllaɨmana jóonega. Afe bie úriraɨma
caɨmo íllaza, mai nana afémɨemo caɨ comécɨillɨ; afémɨedo caɨ ɨɨ́nogafuiaɨ
fáɨcanocaiñeno jaɨćɨna rɨire ñue íemo caɨ ɨɨ́noillɨ. 15 Afe caɨdo Juzíñamuimo
úrifɨredɨllaɨma nana caɨ abɨ rɨídolle rɨíno iñénana onode. Ua afe caɨ rɨíno
iñénamona caɨ féiraifɨrenana afémɨe onode. Ie onónamona caɨmo dúecaifɨrede;
mei afémɨe caɨ izoide cómena íficaillamona, nana fɨeni facátafuiaɨna caɨ ca-
cana izói cacade íadɨ afe fɨénidɨfuiaɨmo baɨíñede. Iemona Juzíñamui dɨnena
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jáiredɨcaɨ. 16 Ie jira Juzíñamui illáɨmana illánomo caɨ úrizaillɨ; mai omoɨ
jacɨŕuiñeno afe caɨdo úrifɨredɨllaɨmado Juzíñamuimo raɨre úrifɨreiri. Daɨí íemo
úriredɨcaɨ caɨna ie dúecaillano caɨ fɨeni fɨnócafuiaɨ ɨba caɨmo óñeillena; daje izói
afémɨe caɨ jitáillɨruido caɨ canóllena, afémɨemo úriredɨcaɨ.

5
1 Naga come dɨbéfodo Juzíñamuimo úritɨllaɨma comɨńɨmona nɨzeda

oga. Uano Juzíñamuimo comɨńɨdo úrillena mamécamɨe. Daje izói afémɨe
comɨnɨ dɨbéfodo Juzíñamui ióbitalle ráfuiaɨ fɨnófɨreillena mamécamɨe. Iaɨoɨ
Juzíñamuimo fia iga ráanɨaɨ afémɨe izájite. Daje izói íaɨoɨ fɨénidɨfue ɨba
otátañelle fia fállena fecaca tóɨca rɨĺlenɨaɨ afémɨe Juzíñamuimo izájite. 2Afémɨe
rɨínide cómena íllamona, íaɨoɨ illa izói abɨna onóñedɨmacɨna fɨáicana comecɨ
járitañenado caɨmare fɨŕaizitaite. Daje izói oni nɨbéfomo baɨídɨnona comecɨ
járitañeno llétaite. 3 Mei afe nɨzécamɨe caɨ izói rɨínidɨmɨe. Iemona dama ie
ɨáɨfuiaɨmuiñolle tóɨca rɨlle jɨáɨmacɨ fécajilla izói, afémɨe jɨáɨ fécajirede. Ua nana
comɨnɨ dɨbéfodo izáɨbilla izói, dama íeɨena afémɨe izáɨbirede.

4Afe ɨere ñuera Juzíñamuimo úriraɨmana íllena, buna dama ie comecɨ jitaina
izói ínide; dama Juzíñamui jóonegamɨe daɨí írena. Afémɨe caɨmare jacɨŕuigamɨe.
Jaiáidɨruimo daɨí Juzíñamui Aarona uáidote. Uáiduano, Juzíñamui íena nɨzeda
úritɨllaɨmana jóonete. 5Afe izói Jesucristo Juzíñamuimo comɨńɨdo úriraɨmana
íllena raɨre dama uícoficaiñede. Mei íadɨ Juzíñamui daɨí úritɨllaɨmana ie
jóoniacana llezica íena daɨde:
Cue jitódɨo; ja birui illáɨmana o jóoneitɨcue, daɨde.
6 Ie mei daɨí daɨnámɨena Juzíñamui jɨáɨnomo nane daɨde:
Jaca nɨnomo Juzíñamuimo comɨnɨ dɨbéfodo úriraɨmadɨo. Ua jaiai nɨnomo

Juzíñamuimo úriraɨma Melquisedec izói jaca nɨnomo Juzíñamuimo
comɨnɨ dɨbéfodo zíiñona úriraɨmana íitɨo.

Aquíe izói Juzíñamui ie Jitó Jesuna daɨde. 7 Cristo caɨ come izói bie énɨedo
jáicaillaruillaɨdo, izire éecana Juzíñamuimo comecɨ facade. Iemo dáaruido
Juzíñamuimo izire jɨcade. Afémɨe daɨí íena jíllotaredɨmɨemo comécɨdo úrite;
daɨde: “Bie cue tɨíacanafuemona mai cue jíllota” daɨde. Iemo Moo Juzíñamui
anamo afémɨe ñue itábicaillamona comécɨdo Juzíñamuimo ie jɨćajana Juzíñamui
cacade. 8 Daɨí Jesucristo Juzíñamui Jitó íadɨ, ie duere zefuíllafuiaɨdo ocuilla
uai anamo itábicaillana fɨbide. 9Afemona afémɨe daɨí nana caɨ jílloillɨfue ñue
fuitállena jamánomo jaɨćɨna fɨbítagamɨena jaide. Ie jira nana íemo ɨɨ́notɨmacɨ
dɨbénemo Jesús zíiñona Jíllotaraɨmana jaide. Ua zíiñona jíllonafue taɨnédɨmɨena
jaide. 10 Mei jira Melquisedec izóidɨmɨe Juzíñamuimo comɨnɨ dɨbéfodo ziiño
úrifɨreitɨmɨena, Jesús jae Juzíñamuimamécamɨe.

Caɨ ɨ́ɨnogafuemeine abɨdo caɨ jáanolle ɨere jacɨ́rede
11 Bífuiaɨdo aillo úriacadɨcue, mei íadɨ ɨere cacáacañedɨomoɨ. Iemona naɨ

fɨgo baitáñedɨno izói itɨómoɨ. Daɨí omoɨ íllamona, bífuiaɨ ómoɨmo jino cue
llolle ɨere féirede. 12Naui nano Crístomo omoɨ ɨɨ́nuaruimona jae dɨga fɨmona
jaide. Iemona jae oni jɨáɨmacɨmo omoɨ llófuerizaille ɨere jitáirede. Mei
jɨáɨfodo ja biruimeine abɨdo Juzíñamui llogáuai taɨnéinafuiaɨna ómoɨmo jɨáɨma
llófuelle jitáirede. Naɨ monoɨ jirode úrue izói meine abɨdo úruetaidɨomoɨ;
naɨ fɨgo baitáñedɨno izói itɨómoɨ. Ua llɨćɨaɨna naɨ rɨńide izóidɨnona abɨdo
jáidɨomoɨ. 13Mei jɨɨ, naga monoɨ jirófɨredɨno, móonaiñena llezica naɨ dúetiru.
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Daje izói naga Juzíñamui anamo ñue jaɨćɨna caɨna móonaitade llófueinafue
dɨbénemo baitáñedɨmɨe naɨ úrue izoide. Mei afémacɨ naɨ móonaiñeno úruiaɨ
izói baitáñediaɨoɨza. 14Mei jɨáɨfodo dama móonaite éicomɨnɨ llɨćɨaɨna rɨŕena.
Afe izói juárede llófueinafue ñue onona dama comécɨna ñue jéedɨmacɨmo
dúide;mei afémacɨ aillo facáfɨrenamona ñúefue fɨénidɨfue baɨmo ñue onónana
fɨbídiaɨoɨza.

6
1 Ie jira afe nánoide Cristo dɨbéfodo llogáfuiaɨ ómoɨmo llúana ja

mozíñocaidɨcue, jɨáɨe cómofue ómoɨmo jino cue llóllena. Omoɨmo cue llolle bie
cómofue, Juzíñamui llogáuaillaɨdo ómoɨna ñue jaɨćɨna móonaitaite. Aféfuiaɨ
mai jeire caɨ ollɨ. Nano uícodo lloga ñúefue jillácɨna meine abɨdo dɨga
icaiño ómoɨna llófueñeitɨcue. Afe nanóidɨfuiaɨ bie izói daɨde: “Omoɨna
jíllotañeite omoɨ nɨćɨdogafuiaɨ fáɨcanocaillano ñúefuena méidori. Méiduano,
mai Juzíñamuimo omoɨ ɨɨ́nori,” daɨde. 2 Iemo afe nanóidɨfuiaɨ báutizaafuedo
úrite. Iemodáanomoonoɨ cómemobɨt́afuedoúrite. Daje izói come tɨíllemei, afe
tɨídɨnomona meine abɨdo cáaillɨfue llote. Afe emódomo, íiraɨruimo Juzíñamui
nana comɨńɨmo jɨcánolle mei zíiñona duere fɨnótallɨfuedo úrite. 3 Nana bie
nanoide llogáfuiaɨna meine abɨdo llófueñeitɨcue. Mei íadɨ, Juzíñamui comecɨ
jitaina izói, afémɨe cue canólledo, ñuemóonaitadɨfuiaɨna omoɨ llófueitɨcue.

4-6 Daɨí birui ómoɨmo llófueacadɨcueza, mei nanóidɨfuiaɨna uáitajano oni
jɨáɨfodo féiraitɨmɨiaɨ íaɨoɨ illafue nano ñue ɨɨ́nogafuena jaca méidonide; mei
afe ñúefuena naɨ náfueñediaɨoɨza. ¡Mai, abɨ omoɨ rairuiri! Afe daɨítadɨmacɨ
naui dáaruina Juzíñamui llófuegamacɨ izóidiaɨoɨ; ua Juzíñamui dɨbénedo ɨfócɨna
déitaganona itíaɨoɨ. Daje izói, monamo ite Juzíñamui daɨna caɨmátallɨfuena
facádiaɨoɨ. Iemo daje izói afémacɨ Juzíñamui Ñuera Joreño úicaillana jae
facádiaɨoɨ. Afe llezica Juzíñamui ebírede daɨnáuai cómenañúetatɨfuena afe íaɨoɨ
fácamona,ñúeranaonódiaɨoɨ. Afe emódomo, Juzíñamui Jitóuire illáɨmana illɨrui
llezica, íemo ite comɨnɨ cáɨmadolle rɨínodo jae bimacɨ canócaiaɨoɨ. Jae nana
bie núefuiaɨna fɨbídiaɨoɨ. Mei íadɨ afe mei Juzíñamui ífuiaɨna móonaitaoiñeno,
aféfuiaɨana íaɨoɨ uáitaiadɨ ñúefuena méidofɨnidɨnona jáidiaɨoɨ; mei daɨí afémacɨ
íllamona Juzíñamui Jitona cruzmo fatátatɨmacɨ illa izói afémacɨ danɨ itíaɨoɨza.
Ua naɨraɨ uiécori íena jɨfánodoɨa izói íena meáidaitadiaɨoɨ. 7 Bie izoide comɨnɨ
comue jacafaɨ aiñena izoide. Juzíñamui bɨítaga nocɨ naga énɨemo dɨga ícaiño
bɨide. Iemona afe énɨemona ñue ria aite, afe énɨemo táɨjɨdɨno güíllena.
Afénɨena Juzíñamui ézɨcɨte. 8 Iadɨ jɨáɨnomo nocɨ bɨilla mei, daa fɨgóñede éegɨaɨ
ailla, naa zaɨe dɨga. Afe izóidɨnɨe ráifiñedeza; nɨbaɨ íanori íllamona Juzíñamui
fáidoite. Iiraɨnomo afénɨe jobáillamo dúide, naa afénomo zɨcódɨnuaɨri mei
fɨgóñedeza.

Caɨ úiñoigafue caɨna rɨire nabaide caɨ ɨ́ɨnogafue féiñellena
9 Mei íadɨ cue izíruiga ámatɨaɨdɨomoɨ. Jae cue lloga faidórafue baɨmo

jamánomo ñúefuiaɨ dɨbénemo jaɨnáidɨomoɨ. Ua omoɨ jíllonafuemona comuide
cáɨmaduafuiaɨ maiñófɨredɨomoɨza. Aféfuena ñue onódɨcue. 10 Juzíñamui
comécɨna jaɨćɨna jóidɨmɨe. Iemona nana íena omoɨ izíruillamona omoɨ fɨnoca
Juzíñamui comɨnɨ cánua ráanɨaɨna, afémɨe féitañede. Daje izói aféfuiaɨmo naɨ
birui jiéruitɨomoɨ. Ua Juzíñamui jaɨnáidɨnona izíruillano, ñue afémacɨna rɨire
canófɨredɨomoɨ. 11 Iemei birui afe izire omoɨnɨćɨdua izói,daje izói ómoɨmona
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illa dɨǵamɨeriena Juzíñamuimo ocuíriri daɨdɨcue. Iemona omoɨ ɨɨ́nogafuiaɨ
jeire ómoɨna otátaacadɨcue, omoɨ úiñoigafue táɨnomo fáɨfiñeillena,mei jɨáɨfodo
ñue jaɨćɨna omoɨ fuitállena. Afemo ómoɨna nágarui izire comécɨiri daɨdɨcue.
12 Daɨí izire omoɨ comécɨioillamona ráiraɨedɨno illa izói íñeitɨomoɨza. Mei
omoɨ ñue comécɨillamona, jɨáɨfodo daade Juzíñamui lloga ua caɨmare illafue
dɨbénemo itɨno illa izói íitɨomoɨza. Afémacɨ íaɨoɨ ɨɨ́nogafuedo íaɨoɨ abɨna ñue
fɨnóinafuena Juzíñamuimona otíaɨoɨ. Ua comecɨ járitaiñeno are illa ɨćoɨmo
Juzíñamui uícodo íaɨoɨmo lloga ñúefuena maiñórioidiaɨoɨ. Iaɨoɨ illáfuemo ñue
omoɨ comécɨiri, íaɨoɨ illa izói omoɨ íllena.

13Mei jɨɨ, Juzíñamui ɨere ɨɨ́nofɨregamɨe. Jaiai Abraham illáruimo Juzíñamui
uafue uai Abrahamo llote. “Aillo comɨnɨ jebuítaitɨo” jaiai uícodo íemo llote.
Llua llezica uafue daɨíllena Juzíñamui dama ie mámecɨna llɨɨ́note, aféfuena
Abraham ñue ɨɨ́nollena. Ua Juzíñamui dama ie mámecɨna llɨɨ́note, mei jɨáɨe
baɨmo jamánomoidɨmɨena iñédeza. 14Daɨí Juzíñamui Abrahana daɨde: “Uafue
ɨere ona ñue caɨmátaitaitɨcue. Jae cue o jitóretallemona, o erófene igɨḿana
jamánomo ɨere jebuítaitɨcue,” daɨde. 15 Iemona Abraham comecɨ raɨre
járitaiñeno, dɨga fɨmona áfemo úiñooide. Daɨí ie ocuírina mei, afe Juzíñamui
lloga caɨmare ie naɨraɨ jebuíllɨfuena Abrahamñuemaiñódeza. 16Bínɨe comɨnɨ
cɨǵɨmona dáamɨe uáfuena daɨíacana llezica, afémɨe baɨmo rɨíredɨmɨemámecɨdo
uafue daɨítate. Daɨí lloga uaina buna oni caitáiñede. Nana danɨ íaɨoɨ júfidogana
záitate. 17 Daje izói Juzíñamui ie lloga fɨnóllɨfue, jɨáɨe ñue rɨírede uaido,
aféfuena ɨere uafue daɨde. Afémɨe daɨí dáɨdeza, mei ie uícodo lloga ñúefuena
máiñoitɨnomo, afefue ua jɨáɨfodo méidonidena jino íaɨoɨmo uáfodo llóiacadeza.
18Daɨí Juzíñamuimenacaitánideuáillaɨdo íaɨoɨmollote. Afeménacaiño iedaɨna
dɨbénemo Juzíñamui táɨnona llónide. Afémɨe daɨí daɨde, áfemona caɨ comécɨna
ñue íocɨretallena. Iemona caɨmo ie lloga ñue caɨ jíllonafuemo fáɨcanocaiñeno
ɨɨ́nofɨredɨcaɨ. Mei jɨɨ, caɨ Jíllotaraɨma Jesucrístomo jarire jaillano caɨna ie
úiñotaga comecɨ ɨáɨfue dóllena raɨre íemo jɨcádɨcaɨ, caɨmo ite fɨénidɨfue ɨba
óñeillena. 19 Afémɨe caɨ jíllotallena caɨmare úiñoidɨcaɨ. Iemona afémɨe caɨna
daɨnáuai caɨ comecɨ nɨf́uenina ñue mozíoitade. Ua caɨ úiñoigafue caɨna rɨire
nabaide caɨ ɨɨ́nogafuiaɨ féiñellena. Daɨí comecɨ docáiñeno ñue rɨire nabáitaga
jacɨŕuiñedɨnodɨcaɨ. Mei caɨ jíllotaite caɨ úiñogamɨe Jesús, caifo monamo
Juzíñamui nahí ie iránomo íteza. 20 Afe Jesús, caɨ jáillɨo ɨfódɨmɨena afénomo
jae jaide. Daɨí íllamona afémɨe jae comɨńɨdo Juzíñamuimo zíiñona úritɨllaɨmana
jaide. Ua, jaiai JuzíñamuimoúriraɨmaMelquisedec izóinado, Jesús jacanɨnomo
caɨdo úrite.

7
Jesús, jaiai Melquisedec illa izói comɨ́nɨdo Juzíñamuimo úriraɨma

1 Afe Melquisedec Salem jofue illaɨma. Afe llezica afémɨe comɨnɨ
dɨbéfodo jamánomoide daade Juzíñamuimo úrifɨredɨmɨe. Jaiai illáruimo Abra-
ham jɨáɨe afénɨemo ite illáɨnɨna anáfenuaide. Iaɨoɨna anáfenuano Abraham
meine bítemo, afe Melquisedec io anamo Abrahamo dúcɨzaide. Dúcɨillano
Melquisedec, Abraham abɨ ñue fɨnóllena Juzíñamuimo jɨcade. 2 Afe llezica
Abraham nana ie baɨroca ñuera ráanɨaɨmona, Juzíñamui íena eneno mameca
ráanɨaɨna,Melquisedécɨmoraiñóñenofia fecade. Melquisedecnanoidedaɨna
mámecɨ “Comécɨna jaɨćɨnaidɨllaɨma” fueñe daɨíacade. Iemei afémɨe nane jɨáɨcɨ
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ote: “Salem Illaɨma.” Afecɨ “Comɨnɨ comécɨna caɨmare uái itátatɨllaɨma,”
daɨíacade. 3 Afe Melquisedec moo mámecɨ jaca onónide, naa ie ei mámecɨ
dɨga. Daje izói ie emódoidɨgɨma jɨáɨ ónoñega. Daje izói afémɨe jocóinarui
ónoñega, ie tɨíllarui dɨga. Iemona afémɨena comɨnɨ “Zíiñona itɨḿɨe” daɨde.
Afe Melquisedec comɨnɨ cɨǵɨri illáfuedo Juzíñamui Jitó zíiñona caɨ dɨbéfodo
úriraɨmana illáfuena caɨna fɨdɨt́ate.

4-5Mai bífuemo ñue omoɨ comécɨri, Melquisedécɨmo ite jamánomoidɨfuena
omoɨ onóillena. Ua Melquisedec, caɨ nanoide jáiairagɨma Abraham baɨmo
jamánomoidɨmɨe. Mei Abraham ie baɨroca ráamonaMelquisedécɨmo fecádeza.
Abrahamenaize Jacobdocedɨǵade jitórede. Iemoafe jitónɨaɨ cɨǵɨmonaLeví

comuídeza. Afémɨe comɨnɨ dɨbéfodo Juzíñamuimo úrillena Juzíñamui nɨzeda
ogámɨe. Ie jira nana judíuaɨ Juzíñamuimo úriraɨnɨ Leví úicoidɨgɨmamona
comuítagaiaɨoɨ. Afe Juzíñamui nɨzeca Leví náɨraɨna, Juzíñamui Moisés ocuica
uaido daɨde: “Nana jɨáɨe judíuaɨ naɨraɨ imácɨmona Juzíñamuimo dúide
ráanɨaɨna óredɨomoɨ,” daɨde. Ua Leví náɨraɨmo ɨbárede, nana jɨáɨe Israel
naɨraɨ daa Abrahámona comuídɨno íadɨ. Ie jira Leví comɨnɨ nana afe
Juzíñamuimo dúide ráanɨaɨna llɨɨ́nofɨrediaɨoɨ. 6 Mei íadɨ afe Melquisedec,
Leví naɨraɨ izíe íeñede. Mei íadɨ afémɨe áfena llɨɨ́noñeniadɨ afe Melquisedec,
Leví emódoidɨgɨmaAbrahámona Juzíñamuimo dúide ráanɨaɨna uáfuena llɨɨ́note.
IemonaMelquisedec Leví baɨmo jamánomoidɨmɨeza onódɨcaɨ.
Afe ráanɨaɨ ie llɨɨ́nua llezica, Melquisedec Abrahamo úrite. Abraham

Juzíñamui íemo ñue fɨnóllɨfue, uiécodo fɨdɨt́agamɨe. Iemo ja birui Melquisedec
afémɨe ñue ézɨcɨano daɨde: “Juzíñamui ona ñue cánoiteza,” daɨde. 7 ¿Nɨbémɨe
mei jamánomoidɨmɨena? ¿Ezɨcɨtɨmɨe mei nɨbaɨ ézɨcɨgamɨe? Ua, ézɨcɨtɨmɨe
baɨmo jamánomoina. Afefue buna jáanoñega. 8 Nane jɨáɨfue llóitɨcue. Caɨ
cɨǵɨmona eneno nɨzeca Leví comɨnɨ, Juzíñamui íena nano mameca ráanɨaɨna
llɨɨ́nofɨredɨno. Mei íadɨ afémacɨ fia comɨńɨza tɨífɨrediaɨoɨ. Mei jɨáɨfodo afe
jɨáɨe llɨɨ́notɨmɨe Melquisedécɨna mámecɨredɨmɨe Juzíñamui Cuegáuai daɨna
izói, tɨíñeno caade izóidɨmɨe. Ie jira Melquisedec jamánomo báɨmoidɨmɨe.
Leví imacɨ naɨ Melquisedec jofófeneidɨno. 9 Iemo jɨáɨfue Levido daɨírede.
Leví Abraham erófene igɨma. Mei íadɨ afe Juzíñamui íena eneno mameca
raana llɨɨ́nofɨredɨmɨe jaiai uícodo Melquisedécɨmo ie uzuma Abrahamdo
Juzíñamuimo dúide raana ɨbade. Daɨí Leví comɨnɨ, jaiai uiécodo Juzíñamuimo
dúide raana Melquisedécɨmo ɨbádiaɨoɨ. 10 Mei Leví naɨ jocóñena llezica ie
comuíllɨno naɨ Abrahamo íteza. Ua Melquisedec ja Abrahamo dúcɨnaruimo,
Leví jocóillɨno naɨ jaca ie nanoide uzúmamo ite. 11 Israel náɨraɨmona eneno
nɨzécazie Leví comɨnɨ. Aféziemona nɨzeca nanoide Juzíñamuimo úriraɨma
Aarón. Afémɨe naa ie erófene igɨḿaɨri comɨńɨdo Juzíñamuimo úriraɨnɨ. Ie
jira afe úriraɨnɨdo Israel naɨraɨ Juzíñamui ocuilla uáillaɨna llogáiaɨoɨ. Mei
íadɨ nana afe Juzíñamuimo úriraɨnɨ fɨnócafuiaɨ comɨnɨ ua zíiñona jílloillena fɨgo
jínoiñede. Comɨnɨ comécɨna Juzíñamui jítaina izói nahí jaɨćɨna jóoitañede.
Aarón naa ie erófene igɨḿaɨri fɨnócafuiaɨ fɨgo jínoñena jira, jɨáɨe afémɨe
izóiñede baɨmo jamánomoidɨmɨena jitáidɨcaɨ, afémacɨ méifomo jóonellena. Ua
Melquisedec zíiñona illa izóidɨmɨena jítaidɨcaɨ. (Ie jira afe Aarón comɨnɨ
meifo méidoitɨmɨena Juzíñamui jae jino náɨraɨmo cɨótate. Afémɨe mámecɨ
Jesucristo. UaAarón comɨnɨméifomo jóonegamɨeMelquisedec izóidɨmɨe Jesús;
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afémɨe Aarón dɨbéfomo jaɨnáiñede.) 12 Jae afe jaiai uícomo ite Juzíñamuimo
úriraɨnɨ nana dáanomo jɨáɨena íaɨoɨ méidua llezica, afe Moisés íaɨoɨmo ocuica
uaillaɨ daje izói jɨáɨfodo méidorede. 13 Juzíñamui Cuegáuai daɨí daɨnámɨe
caɨ Ocuíraɨma Jesucristo. Afe como jóonega Juzíñamuimo caɨdo úriraɨma
Jesús, Leví naɨraɨ ímɨeñede. Jɨáɨziemona comuídɨmɨe. Ie naɨraɨ ímɨiaɨna
jaca nɨzéñega, Juzíñamuimo comɨńɨdo úrillena. Ua comɨnɨ fia fecaca tóɨca
rɨĺlenɨaɨ naa ráanɨaɨ dɨga Juzíñamuimo izájillena, nɨźeñegaiaɨoɨ. 14Ñue onóigaza
caɨ Ocuíraɨma Jesús Judá náɨraɨmona comuídɨmɨe. Moisés afe náɨraɨmo
Juzíñamuimo úriraɨnɨna íllena, jaca lloñede.

15 Afe jɨáɨe como jóonega comɨńɨdo Juzíñamuimo úriraɨma Jesús, jino
cɨóillamona, bífuiaɨna jino uáfodo baɨmo onódɨcaɨ; mei dama afémɨe
Melquisedec izóinaza. 16 Bímɨe dama ie ñue zíiñona ífɨrenamona comɨńɨdo
Juzíñamuimo úriraɨmana jaide. Mei jɨáɨfodo Leví náɨraɨmona jaiai nɨzeca
Juzíñamuimo úriraɨnɨ ocuica uai dáɨnado úriraɨnɨna jáidiaɨoɨ. Afe uai nɨɨe
náɨraɨmona nɨzéllena llote. 17Mei íadɨ como jóonegamɨe Jesuna Juzíñamui ñue
rɨírede nabáitaja uaido daɨde:
“Melquisedec izói jaca nɨnomo Juzíñamuimo comɨńɨdo zíiñona úriraɨmana ja

birui itɨóza,” daɨde.
18 Iemona afe uícodo ite ocuica uai jae oni caitaca, mei afe uai rɨínideza. Iemo
jɨáɨ, aféuai comɨnɨ comecɨ nahí duáfuena fɨgo jínotanideza. 19AfeMoisés ocuica
uaibunacomécɨnanahí jaɨćɨna fɨnóñede. Mei jɨáɨfodo jɨáɨeaféuaibaɨmo,ñuera
caɨ jíllotaite úiñoigamɨe Jesucristo jae caɨmo cɨótaga. Afémɨedo Juzíñamuimo
áɨnozifɨredɨcaɨ, uáfodo Juzíñamuimo caɨ úrillena.

20 Afe Jesucristo Juzíñamui rɨire nabáirede uaido jóonega. 21 Ie uícodo
Juzíñamuimo úriraɨnɨna jáidɨno, rɨírede uaido jóoneñegaiaɨoɨ. Mei íadɨ Jesús
comɨńɨdo Juzíñamuimo úriraɨmana jáillaruimo, Juzíñamui rɨire nabaica uaido
ja daɨí mameca. Mei Juzíñamui ie Cuegáuaimo Jesudo úrite, daɨde:
“Cue Juzíñamuidɨcue. Bifue rɨire cuenabaicauaidodaɨdɨcue. Cue comecɨ faca

uai jaca jɨáɨuainaméidoñeitɨcue.
O zíiñona comɨńɨdo Juzíñamuimo úriraɨmana itɨo;
UaMelquisedec izóidɨmɨedɨo,” daɨde.
22 Ie jira Jesucristo, Juzíñamui jamánomo ñuera caɨmo comue fɨnóllɨfue
caɨna ñue onótate. Ua Jesucristo aféfuemo ɨere uafue daɨde. Afe fɨnóllɨfue
Moisés lloga nanoide fɨnóllɨfue baɨmo ñuera. 23 Jesucristo uícoidɨruillaɨmo
ite Leví náɨraɨmona nɨzeca Juzíñamuimo úriraɨnɨ ua aillo ite; mei íaɨoɨ
tɨćoɨzifɨrenamona jaca jɨáɨmɨena méidofɨregaiaɨoɨ. 24 Mei íadɨ Jesús caɨ
dɨbéfodo Juzíñamuimo úrillana, jaca jɨáɨmɨena méidonide; mei afémɨe
jaca nɨnomo zíiñona itɨḿɨeza. 25 Iemona Jesús nana íedo Juzíñamuimo
úrizaɨbitɨnona, jaca nɨnomo jaɨćɨna ñue jíllotarede, mei afe Jesús, íaɨoɨri
Juzíñamuimo zíiñona úriraɨmana íllaza.

26 Ua, afémɨe izoide Juzíñamuimo comɨńɨdo úritɨllaɨmana jaiai nɨnómona
jitáidɨcaɨ. Ñue caɨ jílloillɨfue afémɨe caɨmo ñue zúitaitɨmɨe, mei afémɨe nahí
ñuera nɨf́uenidɨmɨeza. Afe llezica afémɨe nana fɨénidɨmacɨ ɨáɨfuemona oni
eneno rairuícamɨe. Iemei afémɨemona ero úcuaɨ illa caifomo, Juzíñamui nahí
illánomo uigámɨe. 27 Jaiai uícomo ite Juzíñamuimo úritɨllaɨnɨ nágaruillaɨdo tóɨca
rɨĺlenɨaɨna fatá Juzíñamuimo izájifɨrediaɨoɨ. Nano fueñe danɨ íaɨoɨmo ite ɨáɨfue
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ɨćoɨnia áfenɨaɨna izájidiaɨoɨ. Afe mei comɨńɨmo ite ɨáɨfue ɨćoɨnia áfenɨaɨna
izájifɨrediaɨoɨ. Mei íadɨ Jesús afe izói fɨńuana jitáiñede. Afémɨe dácaiño
nana comɨnɨ ɨáɨfue ɨćoɨnia dama ie abɨ Juzíñamuimo fecade. Ua cruzmo ie
duere zefuida tɨíllado abɨ fecade. 28 Afe Cristo uiécodo lloga ocuíllafuedo
llotɨno, jɨáɨe jamai fɨgo nahí jaɨćɨna fɨnótañede comɨńɨmona Juzíñamuimo
úritɨllaɨnɨna mamédiaɨoɨ. Mei jɨáɨfodo, afémacɨ méifomo jóonega úritɨllaɨma
Jesucristo, Juzíñamui ñue rɨire nabaica uaido jóonega. Afémɨe jaca nɨnomo
nahí jaɨćɨnaitaga Juzíñamui Jitó.

8
Juzíñamui caɨmo cómuena fɨnóllɨfue, Jesús caɨmo jino denódɨmɨe

1 Nana caɨ daɨnáfuiaɨmona llógana bie ñue nahífuena ómoɨmo llóitɨcue:
Como lloga caɨmo ñue jóobide caɨdo Juzíñamuimo úriraɨma birui ja caɨmo
ite. Afémɨe caifo monamo ite Juzíñamui nabézimo ráɨnazaide. 2 Dɨnomo
Juzíñamui nahí illánomo Jesús íllamona, jamánomo ñuera Juzíñamui uiécomo
Jesús caɨdo úricabite, caɨ jílloillɨfue ñue caɨmo zúillena. Afe Juzíñamuimo caɨ
nahí áɨnozirano comɨnɨ fɨńoñega. Jaiai bínɨemo ite Juzíñamuimo áɨnoziraco
comɨnɨ niga. 3 Naga Juzíñamuimo úritɨllaɨma, fia iga ráanɨaɨ, tóɨca rɨĺlenɨaɨ
dɨga Juzíñamuimo fecáfɨreitɨmɨena mameca. Ie jira caɨ dɨbéfodo Juzíñamuimo
úriraɨma Jesús, daje izói dama ie fécajille raa jitáirede. 4Bínɨemo afémɨe nɨbaɨ
abɨdo ie bia, afémɨe caɨdo Juzíñamuimo due jiza úriraɨmañeite, mei Moisés
ocuícauai daɨna izói Juzíñamuimo caɨdo úriraɨnɨ bínɨemo naɨ íteza. Daje izói
bimacɨ naɨ benó Juzíñamuimo fia fecaca raana íemo izájifɨrediaɨoɨza. (Ie
jira caɨdo ziiño úriraɨma Jesús, caifo monamo Juzíñamuimo caɨ ie canólledo
úricabite.) 5 Bínɨemo ite Juzíñamuimo úriraɨnɨ aillo ráfuiaɨdo nɨćɨdotiaɨoɨ.
Nana íaɨoɨ nɨćɨdogafuiaɨ jánana mameide. Iaɨoɨ fɨnócafuiaɨ caifo monamo ite
Juzíñamui nahífuiaɨna caɨna fɨdɨt́ate. Daje izói bínɨemo ite jaiai Juzíñamuimo
áɨnoziraco, Juzíñamui nahífuena caɨ fɨdɨt́araco. Afena onódɨcaɨza, mei Moisés
afeco nitátaacanaruimo, Juzíñamui íena daɨde:
“Caifónedumo o illa llezica omo cue ácataga afécona o cɨona izói, afe izói jaɨćɨna

mai o niiri,” daɨde.
6 Mei íadɨ bínɨemo ite Juzíñamuimo úriraɨnɨ nɨćɨdogafue ɨere afe baɨmo, caɨ
caifo monamo ite úritɨllaɨma Jesús caɨdo jamánomo ñúefuena nɨćɨdote. Mei
jɨɨ, afe Jesucristo caɨmo zuitaca Juzíñamui ñuera caɨri comue fɨnóllɨfue, jaiai
Moisés lloga fɨnóllɨfue baɨmo ñuera. Mei Moisés ocuica uai baɨmo, Juzíñamui
uícodo lloga cómofue jamánomo ñuera uáimona comuídeza. 7 Afe Moisés
lloga nanoide fɨnóllɨfue, comɨnɨ jílloillena ñue jínoiadɨ, jɨáɨe uire iite ñue
fɨnolle uai jítaiñeitiaɨoɨ. Mei íadɨ afe naonide uai íaɨoɨ jílloillena fɨgo jínoñede.
8 Afe nano ocuica uai jeire otɨno nahí jaɨćɨnaidɨfuemo fɨgo dúcɨñediaɨoɨ.
Dúcɨñediaɨoɨmona, Juzíñamui ie Cuegáuaimo íaɨoɨna daɨde:
“Uire jɨáɨruido nana Israel náɨraɨmo comue ñue cue fɨnóllɨfue ócuitɨcue, naa

Judá náɨraɨri.
9 Jaiai íaɨoɨ uzútɨaɨmo cue daɨna ocuica uai izói, ócuiñeitɨcue.
Jaiai aféruillaɨdo Egipto énɨemona afémacɨ billa llezica íaɨoɨna ɨfódɨcue:
Ua afémacɨna izire úicaidɨcue.
Mei íadɨ cue lloga ocuica uaina nano íanori fáɨcanocaillano, áfena fɨgo

náfueñediaɨoɨ.
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Afe jira íaɨoɨna zóofetɨcue,” Juzíñamui daɨde.
10Naɨ nane íaɨoɨna lluano Juzíñamui daɨde:
“Uíreitɨruillaɨdo Israel imácɨmo bie izói cue ñue comue fɨnóllɨfue ócuitɨcue.
Aféruillaɨdo cue ocuica uáillaɨna íaɨoɨ ɨfócɨmo jaɨćɨna déitaitɨcue.
Ua aféuaina íaɨoɨ comécɨdo jeire íaɨoɨna otátaitɨcue.
Iemona afémacɨna dama cúeɨena nanemeine abɨdomáiñoitɨcue.
Afe llezica íaɨoɨ nahí Juzíñamuina íitɨcue.
Iemo cue náɨraɨna íitiaɨoɨ.
11Aféruillaɨdonana afémacɨuáfodoñue cuena ónodiaɨoɨza, cuena íaɨoɨ onóillena

abɨ dɨné jɨáɨma llónide.
Iemona ie abɨ ímɨiaɨmobuna Juzíñamuina onótanide. Daje izói dámɨe ie ámamo

Juzíñamuina onóillena llóñeite;mei nana cuena ónodiaɨoɨza.
Naga jamáimɨe, íemo jɨáɨnaga jamánomoide rɨíredɨllaɨma, nanadaje izói cuena

ónoitiaɨoɨ.
12Nana íaɨoɨmo cue dúecaillamona íaɨoɨ fɨeni fɨnócafuiaɨ ɨbana óñeitɨcue.
Nana íaɨoɨ comecɨ ɨáɨfuiaɨna jaca nɨnomo féitaitɨcue.
Aféfuiaɨna úibiñoñeitɨcue,” dɨnó Juzíñamui daɨde.
13 Bie méifodo lloga Juzíñamui fɨnóllɨfue, cómofuena méiduamona, afe uícodo
Moisés lloga fɨnóllɨfue jae jaiáiza feide. Afena Juzíñamui daɨí uáfodo llote.
Iemo naga jaiai raa zabízaillamona raɨre oni dotánocaiga; oni dotánocailleza
cɨóñelle.

9
Bínɨemo ite Juzíñamuimo áɨnozirano, jana izói jɨáɨe monamo ite Juzíñamuimo

áɨnozirano caɨ fɨdɨ́tate
1 Afe naui nano lloga fɨnóllɨfue llua llezica, Juzíñamui íemo áɨnoziraco

nitátate. Afe nitátaja dáaruido, comɨnɨ Juzíñamuina ióbitalle uaillaɨ afémacɨmo
daje izói lloga. 2 Afe lloga Juzíñamuimo áɨnoziraco Moisés nitátaga. Afeco
ere niñeno jédacɨede ɨníroina ɨbáicaco. Afe áreco ero ménaco tɨtaca. Jinóidɨco
Juzíñamui Ñúeco daɨna. Afeco eromo áilluemechera izoide egáñora ite. Siete
dɨga dájemona boode raa ite. Dáanomo Juzíñamui dɨbénemo oni enénorie
rairuica pan jóonerabani ite, naa afe páanɨaɨri. 3 Afe áɨnoziraco jofóidɨco
Jamánomo Ñuera Rairuícaco daɨna. Afe jofóidɨco daje izói jédacɨede ɨníroina
ruica dɨné eróicana nacona ɨbaica. Jédacɨede jɨǵaroi izóidena fetaca. 4 Afe
fetaca jédacɨroi abɨmo ugucɨ jobáirabani ite. Bibani llɨáɨde órona jinófene
aɨfítaga. Bie jofóidɨco eromo daa áillue ráanɨaɨ éenora ite. Cajona eroide. Afe
éenoraco nana jinófene órona aɨfítaga. Afe éenoraco eromo Juzíñamui nofɨcɨ
ibɨćɨmo cuega ocuica uaillaɨ ite. Ie jira afeco nofɨb́ɨcɨmo cuega Juzíñamui caɨ
ocuilla éenuaconamameina. Iemo afénomo daa oro fɨnoina nogo ite. Afégomo
ite Juzíñamui monámona cocɨt́aga güille. Afe güille mámecɨ maná. Daa afe
éenoracomoAarón jɨgüida izoide radozi ite. Afe idozi jamai jazicɨ radozi óinaza
dúidɨdozi. (Zɨćorede juzítofe izóiñede.) Mei íadɨ Juzíñamui afe idózina énɨemo
riñeno, fia táɨnomona zɨcótano raɨre ñue llɨzítate. 5 Afe éenoraco ɨbáirabɨcɨ
emódomomena oro fɨnoina Juzíñamui abɨ imácɨna eroide jana naidáide. Mei
íadɨ afe íaillɨnoɨ iáicorede. (Afe íaillɨnoɨ mámecɨ rɨáɨmona “Querubines.”) Afe
íaillɨnoɨ conima uiécomo eróidiaillɨnoɨ. Iaillɨnoɨ naidaina cɨǵɨmo Juzíñamui
cɨócaifɨrede. Afe Juzíñamuina cɨóñenaza; dama ie abɨ egáñuana cɨófɨrena.
Afénomo faga tóɨnɨaɨ dɨéna recuífɨrediaɨoɨ. Daɨí recuífɨrediaɨoɨ, Juzíñamui
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meine abɨdo comɨńɨmo dúecaillano, íaɨoɨmo ite fɨénidɨfue ɨba íaɨoɨmo óñeillena,
ua afe ɨćoɨnia íaɨoɨna duere fɨńoñeillena. Nana afe dɨbénemo ite duera
nɨćɨdogafuiaɨna ja birui benomo llónide.

6 Afe ocuica áɨnoziraco nilla mei, íemo naa ie jofo ero ráanɨaɨri fɨńua
mei, comɨńɨdo Juzíñamuimo úriraɨnɨ jinóidɨcomo jáifɨrediaɨoɨ. Afénomo
íaɨoɨmo ocuica comɨńɨdo Juzíñamui ióbitalle ráanɨaɨ fɨnófɨrediaɨoɨ. 7 Mei
íadɨ afe jofóidɨcomo, dama Juzíñamuimo úritɨllaɨma jáifɨrena. Aféllaɨma
naga fɨmónaɨaɨdo dácaiño afeco jofo eromo jáirede. Faga tóɨnɨaɨ dɨéna jaca
jofo úifɨrede. Dama íemo ite onóñeno fɨnoca fɨénidɨfue ɨćoɨnia daɨí dɨéna
Juzíñamuimo izájide. Ie mei nane nana comɨnɨ ɨáɨfue ɨćoɨnia jɨáɨe dɨéna
Juzíñamuimo izájide. 8 Bífuiaɨdo Juzíñamui Ñuera Joreño daa jɨáɨfuena caɨ
fɨdɨt́aiacade. Afefue daɨde: “Baie jinóidɨco naɨ illa llezica, jofóidɨcomo jɨba
comɨnɨ jaille naɨ rairuírede. Ua aféruillaɨdo jofo dama Juzíñamui illánomo
jáinidiaɨoɨ. 9Nana bie Moisés illágɨmado nɨćɨdogafuiaɨ birui caɨ onóillena can-
ode. Ua comɨńɨmo ácatafɨrega raa izoide, aféruido Juzíñamuimo áɨnozillena
nigaco, naa afe eromo íaɨoɨ nɨćɨdogafuiaɨri, ñue jaɨćɨna caɨna onótate.
Biruíllaɨdo judíuaɨ aillo faga tóɨnɨaɨ jɨáɨe fia fecaca raa dɨga, Juzíñamuimo naɨ
izájifɨrediaɨoɨ. Mei íadɨ afe bíedo íaɨoɨ comecɨ Juzíñamuimoñue jaɨćɨna jóitanide,
mei íaɨoɨ comécɨmo ite fɨénidɨfuiaɨ naɨ féitañegaza, fia ɨbaica izói íteza. 10Nana
afe íaɨoɨ nɨćɨdogafuiaɨ fia jinófene ífuiaɨ. Nɨɨe izói íitiaɨoɨ daɨde. Dárie íaɨoɨ
güille, jirolle dɨga fɨḿairillafuedo úrite. Afe izói fia emódoide múiñuafuedo
úrite. Nanabífuiaɨfiananonɨé dɨno comɨńɨmoocuica,mei Juzíñamui jɨáɨfuena
méidollɨruimo naɨ dúcɨñedeza. Ie jira aféfuiaɨ daa aféruillaɨ íena ráifide.

11 Mei íadɨ caɨdo Juzíñamuimo úrifɨreitɨllaɨmo Jesucristo, jae caɨmo
dúcɨde. Afémɨedo ñuera cáɨmafuiaɨ caɨmo zúide, mei ua nahí Juzíñamuimo
áɨnoziracomo afémɨe jaɨnáideza. Afe jaiai bínɨemo ite comɨnɨ niga
Juzíñamuimo áɨnoziraco jaboide. Afécomona caɨ ióbillafue baɨmo, Jesucristo
jamánomo ñuera jíllonafue, caifo monámona ana caɨmo zúitaɨbite. Afémɨe afe
nahí Juzíñamuimo áɨnoziracomo dúide; afeco bínɨe comɨnɨ níñega. Dama ie
nahicomonamo ite. 12Nana comɨnɨ íena, dácaiño afeco eromo ite jofóidɨcomo
afémɨe jaide. Ie jailla llezica chivo dɨe, juráreto jiza dɨe dɨga uiñede; mei
jɨáɨfodo dama ie dɨe uite. Mei jɨɨ, afémɨe ɨáɨfuenidɨmɨena íllamona, cruzmo caɨ
ifomo tɨíllano, ie dɨe tótado zíiñona caɨ jíllonafue ote. 13 Jaiai Moisés daɨna izói,
ɨáɨcaillamɨe íemo ite ɨáɨfue bie izói muiñórede. Múiñoñegamɨe Juzíñamuimo
dúide comɨnɨ cɨǵɨdomacánide. Daje izóiafémɨe Juzíñamuimonabáirinide. Ie jira
faga tóɨnɨaɨ dɨe atɨŕede. Iemo jɨáɨe Juzíñamuimomameca juráreto jiza jobailla
afe jízechoma atɨŕede. Ie mei afe ɨáɨcaillamɨemo aféchoma júdaɨrede. Iemona
afémɨe ɨáɨcaiñegamɨena jaide. Mei jínofenamuiñócaza. Ja Juzíñamui comɨńɨmo
meine abɨdo caɨmare úrirede. 14 Mei jɨɨ, Juzíñamui dáɨnamona afe tóɨnɨaɨ
dɨe rɨírede, come jinóidɨfuemo muiñóllena. Afefue daɨítania, ua onódɨcaɨza.
Mei Jesucristo dɨe jamánomo rɨírede. Ua dama afémɨe ñue nɨf́uenidɨmɨenado
Juzíñamuimo ie abɨ dama izáɨbite. Afe ziiñoÑuera Joreño ie cánuado Jesucristo
dama ie abɨ Juzíñamuimo izájide. Iemona ie dɨe tótamona nana caɨ comécɨmo
ite ɨáɨfuiaɨna muiñótate. Ua nana caɨ jaiáimona nɨćɨdogafuiaɨ caɨna zíiñona
cáatañede. Mei íadɨ Jesucristo dɨédo caɨ comecɨ múiñua mei, ua zíiñona
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cáatagacaɨ, afe jaca nahí caade Juzíñamui ocuícano ráiruiñeno caɨ jetállena.
15 Ie jira Jesucristo jae Juzíñamui comue fɨnóllɨfue caɨmo jino zúitaitɨmɨe.

Afémɨedonana Juzíñamuinɨzécanouafueuícomo lloga zíiñona cáɨmaduafuena
maiñóritiaɨoɨ. Juzíñamui daɨí nana comɨnɨ jílloillɨfue uícodo mamede, mei
dama Cristo tɨíllado comɨnɨ fɨénidɨfuiaɨ Juzíñamui dote. Ua jaiai uícodo lloga
nanoide fɨnóllɨfue illa llezica, nana aféruimo afémacɨ fɨeni fɨnócafuiaɨ ja birui
Cristo tɨílla jírari, Juzíñamui dote; duano, nana íemo ɨɨ́notɨnona jíllotate. Daɨí
Juzíñamuimo zíiñona caɨmare nabáirillafuemaiñódiaɨoɨ. 16-17Afemaiñórillafue,
come tɨílla méifomo íitɨfue izoide. Dámɨe tɨíadɨ ie fɨébide fecɨ raa jɨáɨmɨe
oni llɨɨ́noga. Afémɨe naɨ tɨíñenia, fecɨ raa oni llɨɨ́noitɨmɨe mɨnɨca raana naɨ
llɨɨ́nonide. Ie jira oni llɨɨ́noitɨmɨe íemo dúide raa maiñóllena, afe raa naama
tɨílla jitáirede. Daje izói Juzíñamuimo caɨmare nabáirillafue caɨ maiñóllena,
Cristo tɨílla jitáirede. 18 Afe jira jaiai uícodo lloga Juzíñamui ñue fɨnóllɨfue
táɨniaruimo dɨí́ena recuíñorediaɨoɨ. 19 Moisés nana afe ocuica uaillaɨ nana
comɨí́nɨmo jino llua mei, afe uaillaɨ cuiábɨcɨmo faga tóɨnɨaɨ dɨéna cuirɨńote.
Daje izói afe mei nana comɨńɨmo cuirɨńote. Ua llua mei, Moisés duera
“hisopo” daɨna rarocɨ llɨɨ́note. Llɨɨ́nuano, afécɨmo jíaɨrede oveja itɨŕaɨna
maɨte. Iemo jáɨnoina jaɨcuica dɨédo afe rarócɨna rɨáitate. Rɨí́aitano, ocuilla
uai cuiábɨcɨ naa comɨńɨri dɨéna cuirɨńote. 20 Cuirɨńua llezica Moisés daɨde:
“Juzíñamui ómoɨena ocuica ie fɨnóllɨfue bie dɨe uafue daɨítate,” daɨde. 21Daje
izói aféruillaɨdo Moisés íaɨoɨ ɨniroi fɨnoina Juzíñamuimo áɨnoziracomo dɨéna
cuirɨńote. Daje izói nana afeco eromo ite Juzíñamui ióbifɨrena raamo dɨéna
cuirɨńote. 22 Ua, Moisés ocuica uai daɨna izói jamánomo dɨga raa, dɨédo
Juzíñamuidɨbénemodua izóiñue fɨnoca. Iemonadɨe tótañegana comɨnɨ comecɨ
ɨáɨfuiaɨ ɨba jaca órede.

Cristo dama ie abɨ Juzíñamuimo izájille comɨnɨ fɨénidɨfuiaɨnamuiñode
23 Afe comɨnɨ niga Juzíñamuimo áɨnoziraco Juzíñamui ocuide, naa afeco

eromo ite ráanɨaɨri. Iemona nana afeco eromo ite ráanɨaɨri Juzíñamui
dɨbénemo ite nahífuiaɨna jánana caɨ cɨona izói caɨna onótate. Nana bínɨemo
ite afeco ero ráanɨaɨ Juzíñamui illánomo nahí itɨf́uiaɨ jana. Ie jira bínɨemo
ite ráanɨaɨ dɨbénemo fɨgora Juzíñamui daɨíllena, bie dɨe recuille jitáirede.
Mei íadɨ Juzíñamui nahí illánomo jáifɨreitɨno dɨbénemo, bie dɨe baɨmo ñuera
Juzíñamuimo fia izájifɨreille raa jitáirede, afémacɨna Juzíñamui ɨere fɨgora
daɨíllena. Ua tóɨnɨaɨ dɨe baɨmo Jesucristo jamánomo ñuera dɨe jitáirede.
24 Iemona Cristo tɨílla llezica, afe Cristo bínɨemo ite comɨnɨ niga Juzíñamuimo
áɨnoziracomo eromo jofo jáiñede. Afe bico fia nahico jana. Mei jɨáɨfodo
Cristo, Juzíñamui nahí illánomo caɨdo úrillena jae cɨí́ocaizaide. 25 Afénomo
Cristo dama ie abɨna, dɨga icaiño meine nane izájiñede. Mei íadɨ bínɨemo
ite Juzíñamuimo comɨńɨdo úritɨllaɨma, naga fɨmónado faga tóɨnɨaɨ dɨe uillano,
afe Juzíñamuimo jáiraco jofoide ɨere ñuera rairuíredɨcomo jaide. 26 Afémacɨ
jáifɨrena izói Cristo jáifɨredena fɨgóñede. Mei nɨbaɨ afémɨe daɨí dɨga icaiño
jáiadɨ, íemo énɨe fɨńuaruimona afémɨe afe izói dɨga icaiñomeine abɨdo tɨírede;
mei íadɨ afe izóiñedeza. Afémɨe caɨ illáruillaɨdo jaiai lloga Juzíñamui fɨnóllɨfue
fuilla llezica, dácaiño fia cómena íficaillano caɨmo cɨócaizaɨbite. Ua afémɨe
bínɨemo caɨ jɨáɨnona ie tɨízaɨbillado, nana caɨmo ite fɨénidɨfuiaɨ nɨné féillena
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oni dote. 27 Ja onóigaza, naga come bínɨemo dácaiño tɨíde. Tɨílla mei, íaɨoɨ
illafue Juzíñamui jaɨćɨna jɨcánoite. Aféfuena daje izói ñue onódɨcaɨ. 28 Daje
izói Jesucristo, comɨnɨ fɨénidɨfuiaɨ oni dóllena dácaiño tɨízaɨbite. Ie mei uire
jɨáɨruido afémɨe fɨénidɨfuiaɨna duáɨbiñeite;mei jaiai ie dógaza. Mei íadɨ afémɨe
uafue meine dáanomo cɨócaizaɨbite, nana íena izire úiñoidɨnona jíllotano
monamo ie illánomo úillena.

10
1 Mei jaiai Moisés ocuica uai naa ie lloga nɨćɨduaɨri, ɨco nɨrui bite

caɨmare illɨf́uiaɨ jana. Afe ie lloga jáiaifue nahífueñede. Moisés bie ɨco
zúitɨfue caɨ onóillena jana uícodo llote. Iemona naga fɨmónaɨaɨdo faga
tóɨnɨaɨna íaɨoɨ úifɨrena, íaɨoɨ comécɨna fɨgo jaɨćɨna jóitañede. Mei uáfuena,
afe faga tóɨnɨaɨ íaɨoɨ úifɨrena Juzíñamuimo áɨnozidɨno nahí ɨáɨfuenidɨnona
jáitañedeza. 2 Mei daɨí uafue ɨáɨfuenidɨnona íaɨoɨ jáiadɨ, nɨbaɨ afe tóɨnɨaɨna
izájifɨrenana fáɨcanocaidiaɨoɨ; mei jɨáɨfodo fáɨcanocaiñediaɨoɨ, naɨ comécɨna
jaɨćɨna jóoneñegaiaɨoɨza. Daje izói áfedo Juzíñamuimo áɨnozidɨno comécɨna
ɨáɨfuena nahí nɨf́uenidɨnona jáiadɨ, nɨbaɨ jae íaɨoɨ fɨénidɨfue izire íaɨoɨmo
iñede. Mei íadɨ íaɨoɨ fɨénidɨfue jaca izire íaɨoɨmo ite. Iemona onódɨcaɨ, tóɨnɨaɨ
fecáfɨrena ɨáɨfuena fɨgo doñede. 3 Mei íadɨ afe fatá Juzíñamuimo izájitaga
tóɨnɨaɨna cɨónamona, comɨnɨ íaɨoɨ fɨénidɨfue naga fɨmónaɨaɨdo úibicaitagaiaɨoɨ.
4Mei jɨɨ, juráretuaɨ, chívuaɨ dɨe dɨga, jaca come fɨénidɨfuiaɨ dónide. Mei áfemo
ua dolle rɨíno iñédeza. 5 Ie jira Jesucristo bínɨemo bíacana llezica ie Moo
Juzíñamuina daɨde:
Omo fia fecaca faga tóɨnɨaɨna gáɨñedɨoza, comɨńɨna ɨere fɨgora o daɨíllena.
Mei jɨáɨfodo énɨe cómena ja cuena jéicɨtaitɨo.
Afemona cue tɨílledo íaɨoɨna óɨena nɨf́uenidɨnona jáitaitɨcue.
6Ua comɨnɨ ɨáɨfue ɨćoɨnia jobaica tóɨnɨaɨ ja birui ona ióbitañede.
7 Ie jira cuegánico cuedo úrilla izói birui ona daɨdɨcue:
“Moo Juzíñamui benó bínɨemo o comecɨ jitáillafue fɨńuaɨbitɨcue,” daɨde.
8 Nano fueñe afémɨe daɨde, nana afe Juzíñamuimo fia fecaca tóɨnɨaɨ, ɨáɨfue
ɨćoɨnia jobaica tóɨnɨaɨ dɨga Juzíñamui comécɨna zuitáñede. Ua íena ióbitañede,
nana afe nɨćɨdogafue jaiai ocuilla uai daɨna íadɨ. 9Afe emódomo Jesús daɨde:
“Moo Juzíñamui, ja o comecɨ jitáillafue birui benomo fɨńuaɨbitɨcue.” Daɨí
Juzíñamuinana afe jaiai ocuica nɨćɨdogafuiaɨna zóofete. Zóofiano, afeméifomo
Cristo dama ie abɨ cruzmo izájillafue Juzíñamui jeire ote, ñue comɨńɨmo
caɨmare érocaillena. 10Daɨí Jesucristo, ie Moo Juzíñamui comecɨ jítainafue izói
fɨnode. Daɨí ie fɨńuamona jae dama Juzíñamui nabaina ñue fɨnócamacɨna
jáidɨcaɨ. Mei jɨɨ, Jesucristo dácaiño jaɨćɨna nana caɨ fɨénidɨfue oni eneno féitate.
Mei nɨnomo féiñeitena cruzmo dama ie abɨ Juzíñamuimo izájideza.

11Naga judío Juzíñamuimo comɨńɨdo úriraɨma nágaruillaɨdo naidáillano daje
izói faga tóɨnɨaɨna Juzíñamuimo izájifɨrede; mei íadɨ afe rɨĺledo comɨnɨ ɨáɨfuiaɨ
dónide. 12 Mei jɨáɨfodo Jesuscristo dácaiño comɨnɨ fɨénidɨfue ɨćoɨnia duere
zefuida, tɨízaɨbite, afe izóidáanomo íñeillena. Ie tɨíllameimeineabɨdocáaillano
caifo monamo Juzíñamui nabézimo ráɨnazaide, nana comɨnɨ ɨáɨfue múiñuana
fuilla jira. 13 Dɨnomo, nana ie faɨríconɨ ie anamo íaɨoɨ itábicaillena afémɨe
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úiñoide. 14Mei jɨɨ, Jesucristo, dácaiño ie Moo Juzíñamuimo ie abɨna izájide. Afe
izájillafuedo, nɨɨ cruzmo ie tɨíllamona, nana caɨna ie nabaina ñue fɨnode. Jae
nana caɨ comecɨ ɨáɨfuena ñuemúiñuano jaca nɨnomo caɨmo caɨmare érocaide.
15 Aféfuemo Juzíñamui Ñuera Joreño uaina nabáide, ɨere uafue caɨ daɨíllena.
Ñuera Joreño Cuegáuaimo daɨde:
16 Juzíñamui daɨde: “Uire jɨáɨruillaɨdo cue comɨńɨmo bie izói jɨáɨe como cue

fɨnóllɨfue llóitɨcue, naa jɨáɨe cuemo ɨɨ́notɨnori.
Aféruillaɨdo cue ocuica uáillaɨna íaɨoɨ comécɨmo jaɨćɨna onótaitɨcue.
Ua afe uaillaɨ íaɨoɨ ɨfócɨmo ñue jino denótaitɨcue,” daɨde.
17 Ie mei nane emódomo daɨde:
“Nana íaɨoɨ fɨeni fɨnócafuiaɨ ɨbana otátañeitɨcue.
Daɨí oñena llezica, íaɨoɨ comécɨmo ite ɨáɨfuiaɨna jaca nɨné féitaredɨcue.”
Dɨnori Juzíñamui daɨde. 18 Nana comɨnɨ fɨénidɨfuiaɨ daɨí dua mei, jɨáɨ ɨáɨfue
ɨćoɨnia dóllena fatá fecaca tóɨnɨaɨ jae jítaiñega.

Juzíñamuimo caɨ áɨnozillena jitáirede
19 Iemona, ámatɨaɨ, cácarei. Jae Juzíñamuimo caɨ jáillɨo uáfodo túide.

Ua ie nahí illánamo, afe ɨere ñuera rairuícacomo caɨmare jacɨŕuiñeno íemo
úrizairedɨcaɨ; mei Jesús caɨri tɨízaɨbillano caɨna Juzíñamuina éoitadɨfue oni
muiñócaza. 20Afémɨe tuiñoca io ñuera rairuíredɨco jédacɨede ɨbáiraroido joide.
Jira Juzíñamui illánomo cómena cáataite comue io Jesús tuíñuano, afe iodo
afémɨe caɨna ɨfode. Afe io tuiñóllena dama ie abɨ izi cácatate, íemo cruzmo
duere zefuírede. 21 Iemona Jesús nana Juzíñamuimo ɨɨ́notɨnodo Juzíñamuimo
Uritɨllaɨmana jae jaide. 22 Afémɨe ja caɨri úrioinamona, mai Juzíñamuimo
jacɨŕuiñeno omoɨ áɨnoziri, mei íemo ñue caɨ ɨɨ́nuamona jae meáiruiñedɨnona
mamécacaɨza. Ie jira jɨf́uenide comécɨdo,mai omoɨ áɨnoziri. Aɨnozillano,mai
íemo caɨmare caɨ úrillɨ. Ua táɨnona lloñeno mai íemo comecɨ caɨ facallɨ. Mei
nanacaɨ ɨáɨredecomecɨ ɨćoɨniaafémɨe jae jaɨćɨnaoni féitagaza;uacomeabɨñue
jáɨnoido jocoina izói comécɨna muiñócacaɨ. 23 Afe uáfodo jino comɨńɨmo caɨ
lloga Juzíñamuimo caɨmare caɨ úrillafuena, mai fáɨcanocaiñeno áfemo izire caɨ
ɨɨ́nofɨreillɨ, mei afefue caɨmo llotɨḿɨe Jesús jaca ɨɨ́nofɨregamɨeza. 24Daje llez-
ica illadɨǵamɨerie,mai conímamoñue caɨ comécɨillɨ, conímana caɨ izíruillɨnocaɨ
jenóllena. Daje izói jɨáɨmana ñúefuiaɨna rairuíñeno jiéruillɨnona jenóredɨcaɨ.
25 Daje izói omoɨ Juzíñamuimo gaɨrífɨrenafuena mai féitañeno iri. Dáarie
aféfuena féitafɨrediaɨoɨ. Daɨí illa fɨénide. Mei jɨáɨfodo, Jesucristo meine billɨrui
raɨre dúcɨacanana omoɨ onónamona, mai conímana ñue úrillauaido comécɨna
caɨmare caɨ náɨreitallɨ, nana caɨ ɨɨ́nogafue féiñellena.

26 Juzíñamui llogafue daɨde: Jaca dama Jesús tɨíllamo caɨ ɨɨ́nuamona
jílloredɨcaɨ. Aféfuena caɨ ie onótaja mei, mei íadɨ afe uaina naɨ caɨ ruifíruioiadɨ
jae abɨ dɨne jɨáɨe caɨ ɨáɨfue múiñoitena iñede. 27 Daɨí ruifíruioidɨmacɨmo
jamánomo izire jácɨfue zúite, mei Juzíñamui duere íaɨoɨ fɨnóllɨfuemo jae
áɨnozideza. Afémɨe ɨere íaɨoɨmo rɨícaillano ɨere boode jɨáɨfodo joide iraimo
íaɨoɨna duere zefuítaite. Ua nana Juzíñamuina bacáuairedɨnona irai amena
cuarita izóidemo, Juzíñamui íaɨoɨna dɨnomo zíiñona duere zefuítaite. 28Moisés
ocuica uaina ruifíruitɨmɨena raɨre tɨtádiaɨoɨ. Ua, mena nɨbaɨ daámani uai
nabáiraɨnɨ daɨna uáimona, íemo dúecaiñeno íena tɨtádiaɨoɨ. 29MeiMoisés ocuica
uaina ruifíruitɨmɨena daɨí duere fɨnóbiteza, Juzíñamui Jitona ruifíruitɨmɨemo
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jamánomo izire duere fɨnóllɨfue, afémɨemo zúiteza. Afémɨe Jesús dɨéna
jámairuitɨmɨe. Afe tɨíllamo totaca dɨédo, afémɨe naui dácaiño Juzíñamuimo oni
eneno nɨzécamɨena jaide. Mei íadɨ Jesuna ruifíruitɨmɨe caɨmo dúecaifɨrede
Ñuera Joréñona ɨaɨre daɨífɨredɨmɨena jaide. Daɨí itɨḿɨena ɨere Juzíñamui duere
fɨnórede. 30 Ja birui daɨí itɨḿɨe fɨénidɨfue ɨba ófɨredɨmɨena onódɨcaɨ, nɨɨ́mɨe caɨ
Moo Juzíñamuina. Afémɨe daɨde: “Afe ɨba ófɨredɨmɨedɨcue. Ua nana ɨáɨfuiaɨ
ɨbana duere fɨnótafɨredɨmɨedɨcue,” dáɨdeza. Jɨáɨnomo Juzíñamui Cuegáuai
daɨde: “Juzíñamui ie comɨnɨ comecɨ ífuena jaɨćɨna jɨcánoite. Jɨcánuano íaɨoɨmo
dúide duere fɨnóllɨfue ócuite,” daɨde. 31 Daɨí ie úrillana caɨ onónamona, caade
Juzíñamuimo duere fɨnóllena izájina jamánomo jacɨŕede.

32 Mei íadɨ naui íanori omoɨ illáfuemo uibíoiri. Aféruimo ñúefuena omoɨ
onona mei, aillo duere zefuídɨomoɨ, mei íadɨ aféruimo omoɨ ɨɨ́nogafue
fáɨcanocaiñeno ñue ocuídɨomoɨ. 33Dáruillaɨdo uáfori comɨnɨ eróicana báiñuano
duere fɨnócaomoɨ. Jɨáɨruillaɨdo daɨí fɨnócamacɨmo omoɨ nabáillamona duere
zefuítagaomoɨ. 34 Afe llezica llaveca ámatɨaɨmo dúecaifɨredɨomoɨ. Afe
baɨmo, ómoɨmo ite ráanɨaɨna jɨáɨmacɨ báɨruana caɨmare rairuíñedɨomoɨ, mei
onódɨomoɨza, bínɨemo ite raa baɨmo, jamánomo ñuera jaca baɨrónide raa
ómoɨenamonamo íteza. 35 Ie jira naui izire omoɨ ɨɨ́noga uainamai birui omoɨ
féitañeno iri. Aféuainañue omoɨ ɨɨ́nofɨreiri, mei ɨćoɨmo ɨere ñuera jɨrídoga ízoide
raamáiñoitɨomoɨza. 36 Juzíñamui jítainafuenaomoɨ jiéruilla llezica raɨre comecɨ
járidoñeno íredɨomoɨ. Ua, omoɨ ɨɨ́noga ñúefue, omoɨ are jaɨćɨna llocana uille
mei, Juzíñamui uícodo lloga caɨmare jíllonafuena máiñoitɨomoɨza. 37 Mei jɨɨ
Juzíñamui Cuegáuaimo daɨde:
“Ja íanori íllamona, uícodo lloga bíitɨmɨe Jesucristo, jɨzíñeno raɨre dúcɨzaɨbite.
38Afémɨe naɨ biñena llezica, nɨɨ́fuenidena cue mamécamɨe, cuemo ie ɨɨ́nuado

nágaruillaɨdo caɨmare ie illano, cuena ióbitaite.
Mei íadɨ afémɨe afe ie ɨɨ́nogauainameine abɨdo féitaiadɨ, afémɨeri íobiñeitɨcue,”

dɨnó Juzíñamui daɨde.
39 Mei íadɨ meine abɨdo féitatɨno dɨbénemo jaɨnáiñedɨcaɨ. Afémacɨ daɨí íaɨoɨ
ɨɨ́noñenamona jílloñeitiaɨoɨ. Mei jɨáɨfodo caɨ bie Jesucrístomo ɨɨ́notɨnodɨcaɨ, daɨí
danɨ caɨ jíllotagacaɨ.

11
Juzíñamuimo caɨ ɨ́ɨnuafue

1 Mei ¿mɨnɨca ɨɨ́nuafuena? Ɨɨnuafue Juzíñamui daɨna uaina jeire caɨ ua-
fue. Ɨɨnuamona caɨ úiñoga cáɨmafue jeire caɨ ollɨńona onódɨcaɨ. Daje izói
Juzíñamuimo ɨɨ́nuamona, ie lloga cáɨenamamecañuera raa cɨóñena íadɨ, afefue
ua íllana comécɨdo ua onódɨcaɨ. 2 Ua, ɨɨ́nuafuedo judíuaɨ jaiáidɨgɨmamona
Juzíñamuimo jaɨnáidɨmɨiaɨ, Juzíñamui comecɨ jítaillamacɨna jáidiaɨoɨ.

3 Juzíñamuimo caɨ ɨɨ́nuamona, Juzíñamui ie úrilla uaido bínɨe fɨńuana
onódɨcaɨ. Daɨí ie fɨńuado nana bie caɨ cɨona énɨe, táɨnomona Juzíñamui
comuítate. Ua, mɨnɨćana iñédeza cɨóñena ráamona naga ráanɨaɨ comuíbicaide.

4 Juzíñamuimo ɨɨ́nuanoAbel, Caín fecaca baɨmo, ñuera Juzíñamui ióbitalle raa
fécaɨbite. Iemona Abel Juzíñamui dɨbénemo jaɨćɨna itɨḿɨena jaide. Juzíñamui
jiéruigamɨena jaide. Mei Juzíñamui Abel fécaɨbiga raa llɨɨ́nuamona, Juzíñamui
comecɨ Abelna jítainana onódɨcaɨ. Daɨí Juzíñamui íena jiéruillafuedo Abel
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jaɨćɨnaidɨfuemo Juzíñamui uai nabaide. Afe Abel, jaiai uícodo Juzíñamuimo
ie ɨɨ́nuado ñue illáfuedo jaide. Aféfuena caɨ fɨd́ɨamona, afémɨe tɨtácamɨe íadɨ, ie
ɨɨ́nogafue, úrillauai izói caɨmo úrite. “Juzíñamuimo ñue caɨ ɨɨ́nollɨ,” caɨna daɨde.

5 Iemo Enoc Juzíñamuimo ie ɨɨ́nuado tɨíñeno caifo monamo uiga. Daɨí
tɨíllana ie ónoñeillena, cáanori monamo Juzíñamui uiga. Afe mei afémɨe
bínɨemo cɨóñenamɨe,mei afémɨe Juzíñamuiúigaza. Afémɨenaɨúiñega Juzíñamui
ióbitadɨmɨe daɨnámɨe. 6Mei jɨɨ, Juzíñamuimo caɨ ɨɨ́noñenia jaca íena ióbitanidɨcaɨ.
Dáamɨe Juzíñamuimo áɨnoziacania, Juzíñamui nahí illánona uícodo ie ɨɨ́nolle
jitáirede. Nane íemo nana izire íena onóiacadɨno, ñue ɨbana dama ie abɨ ífuena
íaɨoɨna onótaite. Aféfuemo uícodo daje izói ɨɨ́norediaɨoɨ.

7 Daje izói Noé, Juzíñamui lloga raɨre biite naɨ cɨóñena duere fɨnóllɨfuena
fɨd́ɨano Juzíñamuimo ñue ɨɨ́note. Ɨɨnuano áillue jofóredɨcae fɨnode, áfedo nana
dama ie comɨnɨ daɨí jílloillena. Noé daɨí dama Juzíñamuimo ɨɨ́nuado, nana jɨáɨe
ɨɨ́noñede comɨńɨmo duere fɨnótatɨuai jino íaɨoɨmo llote. Afe izói Juzíñamuimo
ɨɨ́nuado Juzíñamui comecɨ jitaina nɨf́uenidɨmɨena jaide.

8Afe mei jaiáidɨruimo Juzíñamui Abrahana jɨɨ́rite, jɨáɨe énɨemo jaiánɨllena,
áfenɨena ɨco jɨáɨruido íeɨena maiñóllena. Abraham Juzíñamuimo ɨɨ́nuamona
afe jɨɨ́rilla uaina cacáillano, raɨre ie illánɨemona oni jɨáɨnomo jáizaide, ie
dúcɨillɨno naɨ ónoñega íadɨ. 9Abrahamnaɨ Juzíñamuimo ɨɨ́nuamona, Juzíñamui
íemo fecáacaiga énɨemo fia jɨcánemɨena dɨga fɨmona fia ite. Ua, ɨniroi niina
úicaifɨrega jofomoafénɨemoare íoide. Daje izóiAbrahamcomuítaga jitó Isaac,
dɨnómona Jacob dɨga afénomo daje izoide ɨniroi nillácuaɨmo are itíaillɨnoɨ
naa ie comɨńɨri. Juzíñamui daje énɨena fecalle uaina Abrahamo llua izói,
afe íaillɨnoɨmo uícodo llote. 10 Ua Abraham afe jamai illácuaɨmo dama
íeɨeñede énɨemo caɨmare íoide. Afémɨe caɨmare ite, mei Juzíñamui dɨbénemo
ite caɨmare táɨnocaitanide illɨńomo dúcɨillena afémɨe úiñoideza. Afe caɨmare
illɨco Juzíñamuimamérillano dama ie uaido niga.

11 Daje izói Abraham aɨ, Sara, Juzíñamuimo ɨɨ́nuamona, jamánomo jíonaite
íadɨ, fueñe úruerena rɨíno ote. Iemona daa jitó jocode, mei Juzíñamui aféngona
aféfuena uícodo daɨna uai, afengo ɨere ñue ɨɨ́noteza. Afengo bie izói daɨde:
Bímɨe ie daɨna uaina jɨáɨfo méidofɨnidɨmɨe. 12 Iemona Abraham ɨere jíonaite
íadɨ, ɨere aillo erófene igɨḿaɨaɨna jebuítate. Ua jamánomo dɨga naɨraɨ jebuide;
nɨɨ ja lloga monamo ite facádonide úcuaɨ izói itíaɨoɨ. Nane monáillai fuédamo
ite facádonide guamaɨ izói jebuídiaɨoɨ.

13 Nana caɨ lloga comɨnɨ Juzíñamuimo naɨ íaɨoɨ ɨɨ́noina llezica tɨídiaɨoɨ;
nana Juzíñamui uícodo lloga ñúefuiaɨna naɨ llɨɨ́noñediaɨoɨ, tɨílla. Mei íadɨ
afe lloga ñúefuiaɨ ɨco jɨáɨruimo zúillena jɨcana fɨdɨd́iaɨoɨ. Fɨd́ɨano caɨmare
aféfuemo ɨɨ́nuano comécɨidiaɨoɨ, mei bínɨemo ónoñega jɨcánemacɨna íaɨoɨ illa
raɨreméaicaiñeno llotíaɨoɨza. Uáfuena bínɨedo jaiánɨcana jáidiaɨoɨ. 14Nana daɨí
llotɨno, danɨ íaɨoɨnahí illɨńomo íaɨoɨ jáiacanana llotíaɨoɨ. Ua jɨáɨe énɨemo jáillana
íaɨoɨ úiñoinana caɨna fɨdɨt́ate. 15 Daɨí íaɨoɨ dáɨnamona, mei nɨbaɨ jaiai íaɨoɨ
illánɨemocomécɨidiaɨoɨ. Daɨí íaɨoɨ comécɨiadɨdɨga icaiñomeineabɨdoafénomo
jáirediaɨoɨ. Mei íadɨ abɨdo afénomo jáiñediaɨoɨ. 16Mei jɨáɨnomo comécɨidiaɨoɨ.
Jɨáɨe jamánomo ñuera illánomo, monamo ite Juzíñamuimo nabáirizaillɨnomo
izire úiñoidiaɨoɨ. Daɨí Juzíñamuimo íaɨoɨ ɨɨ́nuamona, Juzíñamui ɨere ióbite. Bie
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jaiánɨcana jáidɨno Juzíñamuina dáɨiadɨ: “O cue Juzíñamuidɨo,” daɨí íaɨoɨ dáɨnari
Juzíñamui méaicaiñede. Mei íaɨoɨ jofue izoide ñuera illɨno, dɨnomo Juzíñamui
dɨga zíiñona nabáirizaillena, Juzíñamui jae fɨnócaza.

17-18Naui Isaac jocoina llezica Juzíñamui Abrahana daɨde:
“O úicoitɨgɨma bie jitó Isáacɨmona aillo jébuitiaɨoɨza,” daɨde. Dɨga iruillaɨ

íllamona Juzíñamui dáaruimo Abrahana ɨɨ́nuafue facátate. Iemo Juzíñamui
ocuilla izói, Abraham naɨ Juzíñamuimo izire ɨɨ́nuano, ie jitó oni uite, tɨtada
Juzíñamuimo fecállena. 19 Mei Abraham Juzíñamuimo ñue ɨɨ́nuano comecɨ
facade: “Juzíñamui jamánomo ñue rɨínoredɨmɨe; tɨíde come meine cáataite
rɨíno íemo ite. Cue jitó tɨídena Juzíñamuimeine íena cáatarede,” daɨí Abraham
comecɨ anado daɨde. Iemo, Abraham ie jitona fáiacana llezica Juzíñamui
afémɨemo raɨre úrillano, ie daade jitona jíllotate. Abraham ie jitona fañede. Ie
jira jɨáɨfodo daɨírede, tɨíllanomona Abraham ie jitonameine abɨdo ote.

20Daje izói Juzíñamuimo ɨɨ́nuamona Isaac ie jitó íaillɨnoɨ Jacóbomo Esaú dɨga
uire Juzíñamui orelle caɨmátaillɨfue ua llote.

21 Daje izói Juzíñamuimo ɨɨ́nuamona Jacob, ie tɨízaillɨruimo José jitó
íaillɨnoɨmo úrite. Urillano ie enaize íaillɨnoɨmo uire Juzíñamui orelle
caɨmátaillɨfue jino llote. Afe llezica iemacara jɨgüida llɨɨ́nota ie abɨmozíñuano
caɨmare Juzíñamuimo úrite, ie ióbitallena. 22Daje izói Juzíñamuimo ɨɨ́nuamona
José ie tɨízaillɨrui áɨnozillano, Israel comɨnɨ Egipto énɨemona uire oni danɨ
íaɨoɨ énɨemo jáillɨfue llote. Afe llezica ie ícuruaɨ afénɨemo fɨéñeno oni úillena,
uícodo uai íaɨoɨmo jóonete.

23 Dɨga fɨmona jailla mei, Egipto rɨíllaɨma nana Israel como jéicɨga
jitótɨaɨna fazɨt́ate. Mei íadɨ Moisés jocoina mei, ie moo íaillɨnoɨ Juzíñamuimo
ɨɨ́nuamona, illáɨmana jacɨŕuiñeno Moisena retáidotiaillɨnoɨ. Dauiámani íena
retáidotiaillɨnoɨ, afeza ɨere ñúezana jira. 24 Aféllaɨma jiza Moisena náamataja
mei, Moisés móonailla llezica Moisés aféngomo dúillana ruifíruite; mei afémɨe
Juzíñamui dɨbénemo jaɨnáideza. Ie jira Juzíñamuimo ɨɨ́nuamona Moisés afe
mámecɨ oni faɨte. 25Mei jɨáɨfodo Juzíñamuimo jaɨnáidɨno cɨǵɨri íllana, afémɨe
jamánomo gaɨde, nana duere zefuídiaɨoɨ íadɨ. Daje izói ie comɨńɨna fɨeni ie
zóofiamona raɨre féite jabo ióbillafue dɨbénemo íllana afémɨe gáɨñede. Moisés
Juzíñamuimo ɨɨ́nuano ñue comécɨide.

26 Bíedo afémɨe comécɨide: “Nana Egipto énɨe ebírede ráanɨaɨ baɨmo,
Juzíñamui dɨbénemo ie dámɨe illa jamánomo ráifide, duere afémɨe zefuide íadɨ.”
Afémɨe daɨí comecɨ facade. Ua Moisés, Cristo ɨćoɨnia zefuíllano, féitañeno
daɨí comécɨioifɨrede; mei Juzíñamuimo ɨɨ́nuamona baɨmo ñuera féinide raa
izóidɨfue afe ie jɨrídollena afémɨe onódeza. 27 Iemona Moisés Juzíñamuimo
ɨɨ́nuamona, afe Egipto illáɨmamo ite rɨínona jacɨŕuiñeno Egíptomona bo-
tade. Ua jacɨŕuiñeno afe Moisés oni jaide, mei buna cɨóñena Juzíñamuimo
fáɨcanocaiñeno ñue nágarui comécɨifɨredeza. Daɨí ie comécɨinamona, uído
cɨónamɨemo ɨɨ́nua izói,Moisés Juzíñamuimo ɨere ɨɨ́note.

28 Daje izói Moisés Juzíñamuimo ɨɨ́nuamona, Juzíñamui lloga pascua rafue
como fueñe fɨnode. Ua Juzíñamui llua izói,Moisés íaɨoɨ jofónɨaɨ naze fuédamo
oveja dɨéna jíritate. Daɨí fɨńuamona, Juzíñamui oreca tɨt́aite abɨ ímɨe nana
Israel nano fueñe jococa jitótɨaɨaɨmona buna tɨtáñede, aillo Egipto imacɨ
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jitótɨaɨ tɨćoɨzitiaɨoɨ íadɨ. 29Daje izói Juzíñamuimo ɨɨ́nuamona nana Israel aillo
comɨnɨ “Jíaɨrede” daɨna monáillai ñue zaférede iodo ruícafenemo jaitádiaɨoɨ,
mei afe monáillai jaɨnoi Juzíñamui oni gaɨtácaza, íaɨoɨ ruica jáillɨo tuiñóllena.
Mei íadɨ Egíptomona racádɨno afémacɨ jailla izói jáidiaɨoɨmo, meine io jáɨnoina
ɨbáibicaillari coróbaitiaɨoɨ.

30 Iemo Israel comɨnɨ Jericó jofue anáfenoacadiaɨoɨ. Afe jofue rɨire naidároga
nofɨb́anina cɨrɨńoga. Iemo Juzíñamuimo ɨɨ́nuamona ie daɨna izói, siete
dɨǵarui afe rɨire ɨbaica jofue jinófenedo ífoɨna macáoidɨaɨoɨ. Iemona ɨcoɨ
iruimo afe caifo nitaca nofɨcɨ fɨnoina jofue jinófene cɨrɨńuabani, Juzíñamui
ana énɨemo caitade. 31 Daje izói Juzíñamuimo ɨɨ́nuamona naui uícodo
fɨénidɨngo, Rahab fañega, nana jɨáɨe afe jófuemo ite ɨɨ́noñedɨno fazɨćaicɨoɨ íadɨ;
mei Juzíñamui comɨńɨmona oreca énɨena ñue onóillena méiñoitɨnona afengo
caɨmare cánuano jofo uáidoteza.

32 Naɨ jino lloñega aillo ite jɨáɨe jaiai Juzíñamuimo ɨɨ́nofɨredɨno. Bibedo
íaɨoɨ illáfuiaɨna cue llóllena cue abɨ juánideza, nana llónidɨcue. Fia íaɨoɨ
mámecɨaɨ jino llóitɨcue, íaɨoɨmo omoɨ ñue comécɨioillena. Afémacɨ Gedeón,
Barac, Sansón, Jefté, David, Samuel; daje izói Juzíñamui uai jino llóraɨnɨ ite.
33Bimácɨmona dámɨerie Juzíñamuimo ɨɨ́nuamona jɨáɨe náɨraɨna anáfenodiaɨoɨ.
Jɨáɨmacɨ Juzíñamuimo ɨɨ́nuano Juzíñamui jaɨćɨna jóidɨfuena comɨńɨmo ocuide.
Dáarie Juzíñamuimo ɨɨ́nuamona ie uícodo llua izói, Juzíñamui canócaiaɨoɨ.
Dáarie Juzíñamuimo ɨɨ́nuamona rɨírede jánallarillaɨ fuena ɨbaica izói fɨnode, íena
íaɨoɨ rɨñ́eillena. 34 Jɨáɨmacɨ uzírede iraimo dotácaiaɨoɨ ia, naɨ Juzíñamuimo íaɨoɨ
ɨɨ́nuado afe iráimona uzíñeno jino bitíaɨoɨ. Dáarie Juzíñamuimo ɨɨ́nuamona
fuiríllafuiaɨmona otábiñeno jino ñue jíllodiaɨoɨ. Iemo jóbairo illa llezica
Juzíñamuimo ɨɨ́nuamona dáarie maɨríñedɨmɨiaɨ ñue máɨrimɨiaɨna jaide. Daɨí
Juzíñamuimo ɨɨ́nuamona onina bite fuiríraɨnɨna abɨdo raɨnódiaɨoɨ. 35Daje izói
Juzíñamuimo ɨɨ́nuamona dáarie rɨngónɨaɨmona íaɨoɨ úruiaɨ tɨíde íadɨ, meine
abɨdo íaɨoɨmo cáataga.
Mei íadɨ jɨáɨmacɨ naɨ Juzíñamuimo ɨɨ́nua llezica, ɨbátarede tɨíde jíllotafuena

lloñédiaɨoɨ, mei aféfuedo Juzíñamuina jáanotaitɨcaɨ, daɨdíaɨoɨ, íadɨ Juzíñamuina
jáanotanidiaɨoɨ. Ie jira ɨere duere zefuítano tɨtácaiaɨoɨ. Daɨítadena lloñédiaɨoɨ;
mei afémacɨ meine abɨdo caana mei, jamánomo ñuera zíiñona illáfuena
méaicaiñeno maiñóacadiaɨoɨza. 36 Naɨ jɨáɨmacɨ Juzíñamuimo ɨɨ́nua llezica,
fɨénide zánonafuiaɨmona duere fɨnóbidiaɨoɨ. Jɨáɨmacɨ rɨire zechénogaiaɨoɨ.
Ua dáarie Juzíñamuimo íaɨoɨ ɨɨ́nuamona cúinajano llavécaiaɨoɨ. 37 Daje izói
jɨáɨe Juzíñamuimo ɨɨ́notɨno nofɨćɨaɨna níjɨcaiaɨoɨ; jɨáɨmacɨ dáafemɨiaɨdo amena
dera izóidedo ñetácaiaɨoɨ; jɨáɨmacɨ caɨmare taɨno uáillaɨdo bífuegaiaɨoɨ, íaɨoɨ
ɨɨ́nuafue facátallena, íemo lloéfaido fagáiaɨoɨ. Jɨáɨe Juzíñamuimo ɨɨ́notɨno,
íaɨoɨ ɨníroinina jira, tóɨca rɨlle igóraɨna jɨtáoidiaɨoɨ. Daɨí fia macáoidiaɨoɨ,
mei jofónidiaɨoɨza. Ua ɨere ráanidiaɨoɨza. Ie emódomo duere zefuítano
ɨere fɨeni fɨnócaiaɨoɨ. 38 Daɨí fɨnócaiaɨoɨ íadɨ, Juzíñamuimo íaɨoɨ ɨɨ́nogafuena
fáɨcanocaiñediaɨoɨ. Iemona bimacɨ Juzíñamui dɨbénemo ɨere izíruigano; mei
íadɨ bínɨemo ite ɨɨ́noñedɨno afe Juzíñamui uaina jeire otɨńona jámairuitiaɨoɨ.
Ie jira ɨɨ́notɨno afe ɨɨ́oñedɨmacɨ cɨǵɨri íllena, ɨɨ́noñedɨmacɨmo fɨgo dúiñede,
mei ɨɨ́noñedɨmacɨ comecɨ ɨere ɨáɨredeza. Ɨɨnotɨnona jámairuillano, íaɨoɨna
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oni jiúfɨrediaɨoɨ. Iemona ɨɨ́notɨnomona dáamɨerie zaféredɨzicɨmo jáidiaɨoɨ.
Jɨáɨmacɨ caifóneduaɨ illánomo botádiaɨoɨ. Iaɨoɨ jaillánomo ite ífuaɨmo ífɨrediaɨoɨ,
naa íduaɨ ana ífuaɨri. 39 Nana bimacɨ Juzíñamuimo ɨɨ́nuamona, ñue “fɨgora”
daɨnámacɨna jáidiaɨoɨ. Mei íadɨ nana Juzíñamui uícodo lloga caɨmare ñue
illɨf́uiaɨna fɨgo maiñóñediaɨoɨ; jabo maiñódiaɨoɨ. 40Mei Juzíñamui jae uícodo
caɨ canolle jamánomo ñuera cáɨmaduafue mamédeza. Afe jamánomo ñuera
cáɨmaduafue Jesucrístodo caɨ nahí caɨ jílloillɨfue. Daɨí jaiai ua Juzíñamuimo
ɨɨ́notɨnonaacaɨdɨga, biruidáanomo jaiai Juzíñamuimamecanahí jílloillɨfuemo
dúcɨitɨcaɨ. Ua afémacɨ naa caɨ dɨga, Juzíñamuimo caɨmare nabáirillafuena jeire
óitɨcaɨ.

12
Jesumo ñue jaɨ́cɨna omoɨ comécɨioiri

1 Ie jira, cue ámatɨaɨ, comécɨdo ñue omoɨ facari. Ua aillo jamánomo
Juzíñamuimo izire ɨɨ́notɨno bínɨemo caɨ uícodomacáoidiaɨoɨ. Afémacɨ Juzíñamui
caɨ ióbitallɨfuena caɨna ɨfode. Afémacɨ caɨ ɨɨ́nogafuemo jaɨćɨna ɨf́oite uai
nabáiraɨnɨ. Caɨ abɨdo ífoɨna itíaɨoɨ. Afémacɨmo caɨ comécɨillamona, nana
caɨ jɨzítacana uite fɨénidɨfuiaɨ mai oni caɨ féitallɨ. Ua, caɨmo ite fɨénidɨfue,
abɨ llótaidote ɨniroi izói caɨmo jɨíde. Jɨínamona jaca caɨna aruire itátate.
Afena fáɨcanocaillano, Juzíñamui ióbitallɨfuemo zefuíruiñeno mai izire caɨ
nɨćɨdollɨ. 2 Afe llezica duere caɨ zefuíllano féitano, mai Jesumo comecɨ caɨ
facallɨ;mei afémɨe Juzíñamui ióbitallɨodo, ɨɨ́nuafuedo caɨ jáillena caɨ ɨfódɨmɨeza.
Mei afémɨe ie Moo Juzíñamuina féitañeno ie fáainaruimo naɨ íemo izire ɨɨ́noide.
Daɨí ie ɨɨ́nua, afémɨe izói jaɨćɨna caɨ ɨɨ́nollena, afémɨe caɨ ɨfode. Iemona
afémɨe caɨ ɨɨ́nogafue ñue ɨćoɨmo fuitádɨmɨe. Ua, Jesús duere zefuide, íadɨ
afe duere zéfuilla méifomo íite cáɨmafuemo, afémɨe ñue comécɨide. Afemo
comécɨioillanouáidáɨi cruzmo tɨízaide;mei áfedonana íemo ɨɨ́notɨno caɨmare
jíllobicaitiaɨoɨza, afémɨe onode. Iemo afe meáirede tɨíllana náfueñeno, abɨdo
meine cáadɨmɨena jaide. Afe daɨí jaillano caifo Juzíñamui nabézimo Jesús
ráɨnazaide.

3 Ie jira, caɨ jɨáɨnona duere zefuítagamɨe Jesumo mai ñue omoɨ comécɨioiri,
omoɨ duere fɨnóbicaillamona omoɨ zéfuiruiñeillena. Daje izói Jesumo ñue omoɨ
uibíoiri omoɨ comecɨñuenáɨreillena. Mei afémɨe fáɨcanocaiñeno Juzíñamuimo
ɨɨ́noicaide, fɨénidɨno íena uáitajano duere ie fɨnódiaɨoɨ íadɨ.

4 Fɨénidɨfue omoɨ comécɨna jɨɨ́rioide, íadɨ nágarui áfemona abɨ
ráiruifɨredɨomoɨ. Afemona abɨ rairuíllano ɨere juárede. Iemona jabo duere
fɨnócaomoɨ. Mei íadɨ fɨénidɨfuena omoɨ anáfenoacanamona naɨ tɨíñedɨomoɨ.
Dama Jesús ɨćoɨnia jabo duere zefuídɨomoɨ. 5 Afe llezica Juzíñamui caɨmare
llogáuaina nɨbaɨ jae féitatɨomoɨ. Aféuaido Juzíñamui ie úruiaɨ izói, ómoɨna
llófuete; ona rɨire daɨde:
“Cue jitó, o Ocuíraɨma Juzíñamui omo oreca duere zefuítajafuena jámairuiñeno

iri, mei áfedo afémɨe ñue ona rairuíllano lletádeza.
Daje izói fɨeni o fɨńuamona afémɨe duere o fɨnóadɨ, comécɨna rɨínidɨmɨe izói

iñeno iri.
Mei jɨáɨfodo, abɨmámiano, ie llétafuena ñue jeire oíri, ñúemɨena o jáilleza.
6 Mei Ocuíraɨma Juzíñamui nana ie izíruiganona fɨáicana lletáfɨredeza,

ɨáɨfuenidɨnona íaɨoɨ jáillena.
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Afe izóinana ieuaonoiga jitótɨaɨna llorebaimailla izóidue ízitate,meiafémacɨ
dama íeɨeza,” daɨde.

7 Omoɨna izíruillamona Juzíñamui afe daɨí ómoɨna duere zefuítate, ómoɨmo
llófuellena, baɨmo ñuera ie jitótɨaɨna omoɨ jáillena. Ie jira duere zefuítagaomoɨ.
Mei onódɨomoɨza, bínɨemo ite moo llétañega jitó ñue móonaiñeiteza. Iemona
afe moo nana ie jitótɨaɨna llorebai mailla izói ízitate. 8 Ie jira Juzíñamui
ízitañegamɨe nɨbaɨ ie nahí jitóñedeza, móonidɨza; mei nana nahí ie jitótɨaɨ
izi cácatagaiaɨoɨza. 9-10 Afe emódomo caɨ bínɨemo ite móotɨaɨ naui ñue caɨ
móonaillena, ñue comecɨ íaɨoɨ fácamona, izire caɨna lletádiaɨoɨ. Ua nano íanori
illáruillaɨdo caɨna duere fɨńuafuedo lletádiaɨoɨ. Ua izi cácatagacaɨ. Afe llezica
naɨ caɨmoonacaɨmare jacɨŕuitɨcaɨ; jacɨŕuioillanoñue íaɨoɨanamo itábicaidɨcaɨ.
Daje izói caɨ monamo ite Moo anamo jamánomo caɨmare itábicairedɨcaɨ; mei
afémɨemo caɨ ɨɨ́nuano, nahí ie jitótɨaɨna comuítagacaɨza. Nana afémɨe duere
caɨ fɨńuafue caɨ dɨbénemo aillo ráifide, afémɨe ebire ñuera illa izói, daje izói caɨ
íllena. 11Ua, ja onódɨomoɨza nana izi cácatafuemo illa llezica, áfena gáɨñedɨcaɨ.
Mei íadɨafe izi cácatafuezáillamei, áfedo lletácano, Juzíñamuianamoñue jaɨćɨna
íficaillano, comécɨna jacɨŕuiñedɨnona caɨmare jáitɨcaɨ.

Juzíñamui uaina ruifíruilla ɨere jacɨ́rede
12 Juzíñamui daɨí omoɨ llétajana omoɨ onónamona, mai abɨ ́ omoɨ mame.

Ja abɨna náɨnidɨno izói omoɨ iñeno iri. Omoɨ zúurede comecɨ náɨretari.
13 Afe llezica omoɨ duere zefuíllafuemo, mai bífuemo jaɨćɨna comecɨ facádori.
Aféfuedo daɨíri “Juzíñamui ióbille jitótɨaɨna móonaitagacaɨ.” Daɨí o dáɨnamona,
jɨáɨe ómoɨmona Jesumo ɨɨ́nogana féitaacadɨno, comécɨna caɨmare náɨretaitɨo.
Daɨí ie náɨreillamona afémɨemeine abɨdo Jesúsuaina izire ɨɨ́nocana jeire óite.

14 Afe emódomo nana comínɨ cɨǵɨri, mai comecɨ rɨícaitañeno cáɨmafuemo
omoɨ iri. Daje llezica, Juzíñamui ebire ñue illa izói, afe dɨbénemo mai omoɨ
abɨ ífuiaɨ nágaruiméidocana uiri. Bie izóidɨfuemo omoɨ naɨ iñéniadɨ jaca buna
Juzíñamuina cɨóñeille. Mei íadɨ comecɨ ɨáɨninafuemo caɨ íadɨ, íena cɨóitɨcaɨ.
15 Juzíñamui caɨmo fecaca caɨ ie cánuafue aillo ite. Bifue nana jeire omoɨ
ófɨreilleza izire omoɨ comécɨiri. Daɨí íllamona buna fɨénidɨfuemo oni nɨbéfodo
báɨiñeiteza. Daadaɨí oni fɨénidɨfuedɨbénemobaɨídɨmɨenana jɨáɨmacɨ comécɨna
fɨeni fɨnode. Mei jɨɨ, duere zefuíllamona Cristo dɨbénemo fɨgo jaɨnáiacañedɨmɨe,
jucúrede juia izoide. Mei afe juia illemo totáa, nana áfeji jucúredɨjina jaide.
Daɨítade come nana ie aɨno comɨńɨna daje izói fɨgóruiñede. Afemona abɨ ́
omoɨ rairuiri. 16 Daje izói nana jɨruírenafuiaɨmona abɨ ́ omoɨ rairuiri. Afe
llezica ómoɨmona dámɨe Esaú illa izói iñeno iri, mei afe Esaú jaca Juzíñamui
jítainafuemo fɨgo comécɨiñedeza. Aféfuena jámairuillano, afémɨe nánoramɨe íadɨ,
íemo ite maiñórille rɨíno, fia due jiza güille ɨbana fecade. 17Afe Esaú illáfuena
ñue onódɨomoɨza; mai aféfuemo omoɨ comécɨioiri. Ɨco íiraɨruimo ie moo
ézɨcɨrafuena Esaú maiñóacade, íadɨ ie moo ja íena ruifíruite. Afémɨe comecɨ
ifue méiduano éecana ie moomo izire jɨcade; íadɨ “Jii” daɨíñede. Afe naui Esaú
jámairuillafue jaca méidonide.

18 Ja birui Juzíñamuimo caɨmare nabáirillanomo dúcɨdɨomoɨ. Jaiai Juzíñamui
comɨnɨ áillue caifónedumo áɨnozidiaɨoɨ, Juzíñamui daɨna uaina cacáillena.
AfedumámecɨSinaí. Afedunáaduna irai izóiboode, ailloúillɨedɨga. Afe llezica
ɨere jacɨrenaɨríbicaide. Naɨríbicaillano, jairifo rɨire jaiñode. 19Aféruimobainada
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izoide fɨcɨre cácacaide. Afe llezica áillue come úrilla uai íaɨoɨmo fɨcɨre cácacaide.
Afe uai ɨere jacɨŕede cacaide. Afemona, áfena cacádɨno jɨáɨe emódomo lletara
uaina llóñellena izire jɨcádiaɨoɨ. 20 Afe íaɨoɨ cacana íaɨoɨmo lloga lletara uai
jamánomo ɨere juáredeza. Aféuai daɨde:
“Bie óode íduna omoɨ jetáiñeno iri. Nɨnena daa rɨlle bídumo bíadɨ, raɨre

nofɨćɨaɨdo fáiri. Daje izói nɨnena bídumo bite come fáiri,” daɨde.
21Uafue, afe cacánafue naa cɨócaidɨfue dɨga ɨere jacɨŕenamona, damaMoisés
uai ua: “Aferi ɨere jacɨńaitɨcue. Jacɨŕuillano cuidɨŕitɨcue,” daɨde.

22Mei íadɨ, jae jɨáɨfodo Jesucrístomo omoɨ ɨɨ́nuamona, ja birui Juzíñamuimo
ite jacɨńide caɨmare nabáirillafue dɨbénemo dúcɨdɨomoɨ. Ie mei ɨćoɨmo mon-
amo ite jaca caade Juzíñamui uícomo úrizaitɨomoɨ. Juzíñamui illa jofue,
“mona ero ie Jerusalén” mámecɨrede. Iemo jɨáɨfodo “Sión Caifónedu” daɨna.
Afémɨemo ja omoɨ caɨmare nabáirillamona dɨga íeza facádonide Juzíñamui abɨ
imacɨ Juzíñamuina ióbioicana ɨráɨzitiaɨoɨ. 23 Ua, omoɨ ɨɨ́nuamona Juzíñamui
ómoɨna daɨde: “Ja cue daade Jitó Jesucristo izóidɨnodɨomoɨ. Cuemo ie dúina
izói, afe izói ja cuemo jaɨnáidɨomoɨ,” daɨde. Afemona nana Juzíñamui íena
comuítagamacɨmo jae jaɨnáidɨomoɨ. Nana afe íemo jaɨnáidɨno mámecɨaɨ jae
monamo cuega. Ie jira nana Moo Juzíñamui ie comuítaganona, ñue jɨcánuana
fɨbídɨmɨe izói, ñue íaɨoɨna rɨídoite, mei afémɨe nana naɨraɨ Mooza. Jaiai ie
anamo ñue itɨno, jae tɨídiaɨoɨ, mei íadɨ íaɨoɨ ñuera joreño naɨ fɨgo caɨmare
iñédiaɨoɨ. Ja biruíllaɨdo Cristo caɨri tɨíllano caɨna jíllotate. Daɨí nana íemo
ɨɨ́notɨnona jíllotano, afe tɨídɨno ñuera joréñuaɨ ñue jaɨćɨna caɨmare itátagaiaɨoɨ.
24 Uafue, Juzíñamui comue caɨmare caɨmo fecállɨfue caɨmo llóiacade. Afefue
caɨmo lluáɨbitɨmɨe Jesús,mei ie cruzmo ie dɨe tótajado caɨmare ɨáɨfuenidɨnona
fɨnócacaɨza. Ie jira ie dɨe, úrilla uai izói jamánomo ñúefue caɨ ɨfócɨmo denode.
Mei jɨáɨfodo Abel dɨe tóilla afe izói caɨmare ñúefuiaɨ caɨmo lloñede.

25Nana bie caɨmare Juzíñamui caɨmo llotátagafuiaɨna jae onódɨomoɨ. Afena
omoɨ onónamona, afefue ómoɨmo llotɨḿɨe mai omoɨ ruifíruiñeno iri. Afe
íena ruifíruillamona abɨ ́ omoɨ rairuiri. Mei jaiai bínɨemo Juzíñamui jóonega
lletáraɨma dáɨnana ruifíruitɨno, duere íaɨoɨ fɨnóinamona jaca jílloñediaɨoɨ. Afe
baɨmo birui monámona caɨmo llotɨḿɨe dáɨnana caɨ ruífiruiadɨ, daje izói ua
jílloñeitɨcaɨ. 26 Jaiai aféruimo ie úrilla uai énɨena dɨga icaiño rɨire docáitate.
Mei íadɨ birui afémɨe uafue llote: “Nane afe emódomo dáacaiño énɨena rɨire
docáitaitɨcue, naa caifo ite monánɨaɨri,” daɨde. 27 Afémɨe daɨna “Nane afe
emódomo énɨena dáacaiño docáitaitɨcue” Juzíñamui íiraɨruillaɨdo fɨnóllɨfue
caɨna daɨde. Aféruimo nana ie fɨnoca raa, ranítado izírilla izói níraɨdoite.
Afe níraɨduado nana níraɨrede ráanɨaɨna, afémɨe oni nɨné táɨnocaitaite. Mei
íadɨ níraɨnide ráanɨaɨ jaca méidonide; fɨébillano zíiñona íitiaɨoɨ. 28 Ja birui
Juzíñamuiméidonide illáɨmana illánomo jaɨnáitagacaɨ. Iemona íena “Ɨere fɨgora”
caɨ daɨífɨreillɨ. Afe llezica caɨmare úrillafuedo mai íemo caɨ ióbillɨ. Ua, ñue
jacɨŕuioicana ie uáillaɨmo mai ñue caɨ cacáreillɨ. 29Mei jɨɨ, caɨ Juzíñamui, irai
amena cuarilla izói, nana ɨáɨfueredɨnona jaca zíiñona íaɨoɨna duere fɨńoite.

13
¿Nɨe izói Juzíñamuina ióbitaredɨcaɨ?
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1 Amatɨaɨ, mai conímana omoɨ izíruifɨreiri. 2 Daje izói onina bitɨńona
mai dúecaillano ñue caɨmare uáidori, mei daɨí dárie jɨáɨmana íaɨoɨ caɨmare
uáidofɨrenamona ónonino Juzíñamui abɨ ímɨiaɨna jofo llɨɨ́notiaɨoɨ.

3 Iemo Jesumo ɨɨ́nuamona llavécamacɨmo ñue omoɨ úibicairi. Ua dájena
llavécano izói, mai íaɨoɨmo comecɨ omoɨ facari, íaɨoɨna omoɨ canóllena. Daje
izói duere fɨnoca Jesumo jaɨnáidɨmacɨmo, mai omoɨ ñue comécɨiri, mei danɨ
omoɨ abɨna jɨáɨmacɨ duere zefuítarede; íemo bimacɨ dɨga daɨí zéfuitɨomoɨza.
(Dáamacɨdɨomoɨza.)

4Daa comedaje rɨngona áɨreia ñuera. Afémɨe dama ie aɨ abɨna onona ñuera.
Ɨima dama ie aɨ jeta ñuera. Mai bifue ɨáɨñeno ñue omoɨ fɨḿairi. Mei Juzíñamui
nana jɨruíredɨnona izire jɨcánuano íaɨoɨnaduere fɨńoiteza, naadamaáɨreiñeno
rɨngo dɨga itɨńori.

5 Daje izói omoɨ comecɨ ífuena ñue onoiri. Ucubena aillo jitailla
fɨénide. Afemona abɨ ́ omoɨ rairuiri. Mei jɨáɨfodo ómoɨmo due jiza ite
ráanɨaɨri júfidoñeno caɨmare uái iri, mei Juzíñamui uafue dáɨdeza: “Ona
fáɨcanocaiñeitɨcue. Daje izói jaca ona zóofeñeitɨcue,” daɨde. 6 Iemona
mɨnɨćana jɨzíreñeno daɨíredɨcaɨ:
“Juzíñamui cuena canófɨredɨmɨe; íemona fɨeni cue fɨnóacadɨmɨena

jácɨruiñeitɨcue.”
7 Iemo mai Juzíñamui uai ómoɨmo nano fueñe jino llófuetɨnomo ñue omoɨ

uibíoiri, mei ñúeodo ómoɨna ɨfódiaɨoɨza. Iaɨoɨmona comuide ñúefuiaɨmo,
féitañeno mai ñue omoɨ comécɨioiri. Afémacɨ Jesús ɨćoɨnia tɨtácaiaɨoɨ, mei
íadɨ afémacɨ fáɨcanocaiñeno Jesumo ɨɨ́nua izói, afe izói féitañeno mai omoɨ
ɨɨ́nofɨreiri.

8 Mei jɨɨ, Jesucristo nanómona ie illa izói, ja birui jɨáɨfodo méidoñeno
dáamɨeoicaide. Ua afémɨe jaca zíiñona dáamɨeite. 9 Ja birui dɨga jɨáɨfodo ca-
caide onina bite ónoñega fɨeni llófueinafuiaɨ ite. Aféfuiaɨñúeomona oni nɨbéfodo
omoɨ baɨítaiacadeza; áfemona abɨ ́ omoɨ rairuiri. Juzíñamui caɨri dúecaillano caɨ
cánuano caɨ comecɨnáɨrecaitate. Afe ie caɨ comecɨnáɨretaja ñuera. Mei íadɨ afe
jɨcana lluáɨbiga güille rairuínafuiaɨna jeire caɨ óiadɨ, caɨna ñue cánoñeite. Daje
izói afe uai jeire otɨńona canóñede.

10 Jesucristo caɨ ifomo fécafue Juzíñamuimo caɨmare caɨ nabáirillena danɨ
caɨmo dúide. Nana Judíuaɨdo Juzíñamuimo úriraɨnɨ, ie jaiai gaɨríracomo aillo
Juzíñamuimoáɨnozillenɨćɨdogafuiaɨ fɨnódiaɨoɨ. Mei íadɨafémacɨ Jesúsdɨbénemo
ite cáɨmafuiaɨna llɨɨ́nonidiaɨoɨ.

11 Judíuaɨmona comɨńɨdo Juzíñamuimo úritɨllaɨma dáacaiño naga fɨmona
afe faga rɨlle dɨe Juzíñamui icomo uite. Afe Juzíñamui icomo ite jofoide
ñue rairuícacomo comɨnɨ ɨáɨfue ɨćoɨnia dɨéna uite. Mei íadɨ afe faga rɨlle,
comɨnɨ illácuaɨ jinomo jobáifɨrediaɨoɨ. 12 Afe izói Jesús Jerusalén jinomo
duere zefuide, dama ie dɨe tóillado nana comɨnɨ fɨénidɨfue oni dóllena. Daɨí
duano íaɨoɨna Juzíñamui íena mamede. 13 Ie jira nana Judíuaɨ Juzíñamuimo
áɨnozille nɨćɨdogafuiaɨna féitajano, mai dama Jesumo jaca caɨ ɨɨ́nollɨ. Ua,
daɨí íemo caɨmare caɨ jaɨnáinamona jílloitɨcaɨ. Ie meáire duere zéfuilla izói,
duere caɨ zefuíadɨ, áfena náfueñeno naɨ caɨmare íemo jáɨnaitɨcaɨ. 14 Ja
bínɨemo ñuera méidoñega illano caɨmo iñede; mei íadɨ Juzíñamui fɨnoca mon-
amo ite méidonide caɨ illɨńomo izire úiñoidɨcaɨ, caɨmare zíiñona ie dɨga caɨ
nabáirizaillena. 15 Iemo, Jesús caɨdo Juzíñamuimo nahí úriraɨmana íllamona,



HEBREOS 13:16 425 HEBREOS 13:25

mai Jesudo nágaruillaɨ Juzíñamuimo ñúefue caɨ nitallɨ. Ua, caɨ fuemo ite uaido
Juzíñamuina caɨmátaitaredɨcaɨ. Caɨ Ocuíraɨma Jesús mámecɨdo caɨ úriadɨ, jaca
Juzíñamuina ebire ióbitaredɨcaɨ. 16Daje izói nágarui jɨáɨma canolle ñúefue jeire
o úana, mai féitañeno iri. Aféruido jitáidɨnomo ómoɨmo ite raana jeruíñeno
fecari; mei aféfuiaɨna Juzíñamui ɨere ióbideza.

17 Omoɨ illaɨnɨ llogáuaimo ñue omoɨ cacáreiri. Aféuai anamo ñue
omoɨ itábicairi; mei omoɨ comecɨ ñue íllena aféllaɨnɨ nágarui ómoɨna
rairuífɨrediaɨoɨza. Ua aféllaɨnɨ ómoɨna rairuilla nɨe izói íadɨ, afémacɨ
Juzíñamuimo jino llórediaɨoɨ. Ie jira íaɨoɨ táɨjɨnana omoɨ daɨdóñeno iri; mei
jɨáɨfodo ñue íaɨoɨ anamo omoɨ itábicairi. Afedo aféllaɨnɨ Juzíñamui ocuica
táɨjɨnana caɨmare fɨńoite. Mei íadɨ afémacɨ afe táɨjɨnana zúurecana fɨnóadɨ, fɨgo
cánoñegaomoɨ.

18Mai birui caɨdo Juzíñamuimo omoɨ úriri, afe Juzíñamui caɨ canólleza, mei
caɨ comecɨ ifue ɨáɨnideza. Mei jɨɨ, nágaruillaɨ náganuiaɨmo illa dɨǵamɨe íaɨoɨ
eróicana ñue jaɨćɨna fɨǵomɨena íacadɨcaɨ. 19Ua, cuedo Juzíñamuimo comécɨdo
omoɨ úrillena izire jɨcádɨcue, raɨre meine abɨdo omoɨ cɨǵɨmo Juzíñamui cue
orélleza.

Iiraɨcaiño uáidota ñue ézɨcɨnocaillafue
20 Ja birui Juzíñamuiñueomoɨ ézɨcɨllena jɨcádɨcue;Moo Juzíñamui, comécɨna

uái illafue comɨńɨmo fécaitɨmɨe. Iemona caɨ Ocuíraɨma Jesuna tɨíllanomona
Juzíñamui meine abɨdo cáatate, mei Jesús ie dɨe tóillado nana caɨmo ite
fɨénidɨfuiaɨna muiñódeza. Múiñuano zíiñona Juzíñamuimo caɨ nabáirillafue
cáɨena mamede. Ua, Jesús jamánomo ñuera ovejaɨ úiñoraɨma izoide. Afémɨe
ovejaɨ rairuilla izói, caɨna úiñofɨrede, comécɨna uái caɨ íllena. 21 Afe bie
Juzíñamuimo omoɨ comecɨ náɨreillena jɨcádɨcue. Ua nana ie ñuera rɨínodo
omoɨ comécɨaɨna ñue jaɨćɨna caɨmare náɨreillena jɨcádɨcue. Afe bie cue
jɨcácado ie jitáinafuena ñue comɨnɨ eróicana fɨńoitɨomoɨ. Afe llezica Juzíñamui
comecɨóiacana izóidanɨ caɨmozúillena izire íemo jɨcádɨcue. Mei daɨí jamánomo
ebírenafue Jesucrístomo, nɨnomo fúiñeitena nitáredɨcaɨza. Mai, daɨí íteza.

22 Amatɨaɨ, nana bie ómoɨmo cue cuega lletárafuiaɨmo járitañeno fɨa omoɨ
comécɨiri. Afena izire ómoɨena jɨcádɨcue, mei bie ómoɨmo cue cuegáuai
íanorideza. 23 Iemo jɨáɨfuena ómoɨmo fɨdɨt́aacadɨcue. Jae caɨ ama Timoteo
llavéinanomona jae jino zuitaca. Omoɨ dɨne naɨ jáiñeitɨcuemo, afémɨe cue
illánomo raɨre dúcɨadɨ, nɨbaɨ daane omoɨ éroizaɨbitɨcoco.

24Nana omoɨ llófuete illáɨnɨna cuedo ñue uáidori, naa afénomo ite Jesumo
ɨɨ́notɨnori. Itáliamona benomo caɨ bite ámatɨaɨ ómoɨmo uaillaɨ orédiaɨoɨ.

25 Juzíñamui nana ñue omoɨ íllena ñue ézɨcɨteza. Mai.
Daɨítadeza. Jae nɨɨe.
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SANTIAGO CUEGABE
La Carta de Santiago

Ráɨdozitɨnomo Santiago cuete
1 Cue Santiágodɨcue. Juzíñamui táɨjɨtagamɨedɨcue. Daje izói caɨ Ocuíraɨma

Jesucristo táɨjɨtagamɨedɨcue. Israel náɨraɨmona doce dɨǵazie nana énɨedo
ráɨdozitɨnona uáidotɨcue.

Juzíñamuimona oga onónafue
2 Cue ámatɨaɨ cácarei, nɨɨe facátafuiaɨ ómoɨmo jíiriadɨ ɨere caɨmare omoɨ iri.

3 Mei jɨɨ omoɨ ɨɨ́nuafue facátaficaiadɨ áfedo baɨmo comécɨna járidoñenafuena
onótallɨomoɨ. Mei áfena onódɨomoɨ. 4 Afe comécɨna járidoñenafue ñue jeire
omoɨmóonaitari. Afedo jaɨćɨna jéetagamacɨna íitɨomoɨ; omoɨ jitáillɨfuena íñeite.

5 Omoɨmona dáamɨe fɨgo onóñenia, Juzíñamuimona onónafue mai o jɨcari.
Iemona Juzíñamui áfena afémɨemo fécaite, mei jɨɨ Juzíñamui jeruíñeno
nágamɨiaɨmo onóillɨfuena fecáfɨrede. Afémɨe icɨŕiñeno comɨńɨmo fecáfɨrede.
6 Mei íadɨ ɨɨ́nuafuedo o jɨcari. Daɨí jitáirede; mɨnɨćana o comecɨ anado
ɨǵɨcaiñeno jɨcari. Naga uaina ɨǵɨcɨredɨmɨe jorai bagua izói jairífodo
dóbaidobaicaide. 7 Daɨítadɨmɨe Ocuíraɨmamona mɨnɨćana óllena comécɨmo
facáñeno iri. 8 Aféfuena onóigaza. Nɨɨ́mɨe birui bie raa óiacade, uire jɨáɨena
óiacade, ñue jaɨćɨnamacánide.

9 ¡Ráanide ama, caɨmare o iri! Juzíñamui caifófenemo ona jóonelle jira.
10 Ráaredɨmɨe, o anáfeficaiadɨ, áfena náfueñeno caɨmare o iri. Mei ráaredɨno
ráitɨe záfia izóideza. Afe záfia are íñeite. 11 Jitoma bíllamona íena ɨere llirítaite.
Caigáillamona afe záfia ana júide. Daɨí ie ebírenano fuite. Daje izói ráaredɨmɨe
ie nɨćɨdocaigafuiaɨ cɨǵɨri táɨnocaite.

Facátafuiaɨ fɨénidemo baɨítafuiaɨ dɨga
12Dáamɨe facátafuiaɨ járitañeno llɨɨ́noiadɨ afémɨe caɨmare ite. Facátafuemona

ñue oni jaillano ɨćoɨnia fia iga raa jɨrídoite, ñue facátaoicailla jira. Afe
ɨćoɨnia fia iga raa ñuicɨrai izóidɨfue. Afe iga raa ua Juzíñamui ie illa zíiñona
cáataitɨnona. Ua Juzíñamuina izíruitɨnomo uícodo lloga zíiñona cáataitɨnona
íaɨoɨmo fécaite. 13 Dámɨe ɨáɨfuemo baɨítafuena cacáadɨ, afe Juzíñamui orécaza
comécɨna facáñeno o iri, mei jira afe daɨítadɨfue Juzíñamui jaca jitáiñede. Daje
izói Juzíñamui bumo afe ɨáɨfuemo baɨítafuena comuítañede. 14 Mei afefue
jɨáɨfodo bite. Dáamɨe dama ie comecɨ fɨeni jítainafuiaɨdo comecɨ óiadɨ, áfedo
ɨáɨfuemo báɨite. Afe izói dáamɨe ie fɨeni jítainafuiaɨdo jɨf́ueficailla; íemo
afe jɨf́uiafuedo afémɨe meine ɨáɨfuemo báɨite. 15 Afe bie comecɨ fɨénino
jitáinafuiaɨmona ɨáɨfue comuide. Ie mei afe ɨáɨfue jae oruíbicaillamona tɨíllafue
comuide. 16 Cue izíruiga ámatɨaɨ jɨf́uefizaiñeno iri. 17 Nana ñuera caɨmo iga
raa, nana caɨmo jaɨćɨna jóobidɨfuiaɨ dɨga, caifona Juzíñamuimona bite. Afémɨe
nana monamo ite egáiñotɨnona fɨnode. Juzíñamui jaca dáamɨe; afémɨemo
jɨáɨfodo meídogafuena iñede. 18 Afémɨe uáfuena úrilla uaido cáatatɨnona caɨna
comuítate. Afena fɨnode ie fɨnócafuiaɨmonacomo fueñeoga llɨźie izói caɨ íllena;
mei ie comecɨ jitaina izói fɨnode.
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Uáfuena Juzíñamuimo caɨ comécɨinafue
19 Ie jira izíruiga ámatɨaɨ cacai. Omoɨmona nágamɨiaɨ jaca jefo jɨnéoiri,

mei íadɨ fɨáicana o úriri, daje izói fɨáicana rɨícairi. 20 Mei jɨɨ, rɨícaidɨmɨe
Juzíñamuina ióbitañede. 21 Mei daɨí nana ɨáɨredɨfuiaɨ omoɨ fáɨcanocairi,
jamánomomóonaioicaide fɨénidɨfuiaɨ dɨga. Omoɨ comécɨmo lloga uai Juzíñamui
úrillauaina comecɨmánaɨnafuedo jeire omoɨoíri. Mei jɨɨafeúrillauai rɨínorede
omoɨ joreño jílloillena.

22 Jira úrillauai ómoɨmo lloga ráfuena fɨno. Fia aféfuemo táɨnona cacáreiñeno.
Fia táɨnona omoɨ cacáadɨ danɨ abɨ jɨf́ueitɨomoɨ. 23 Afe úrillafue fia táɨnona
cacádɨmɨe aféfuena ɨere cácañenia, afémɨe acáranimo uiéco cɨona izóidɨmɨe.
24 Afémɨe ie izóidena cɨode, mei íadɨ raɨre jailla llezica, ie izóidena féitate.
25 Cacánafuena féitañedɨmɨe jamánomo ñuera ocuícafuena jeire ófɨrede. Afe
jamánomo ñuera ocuícafue caɨmo rairuíñenafuena itátaga. Aféfuemoméidoñeno
afémɨe íoide. Afe ocuícafue afémɨe ɨɨ́nota fɨnode. Daɨí fɨnódɨmɨe nana ie
fɨnócafuiaɨdo caɨmare ite.

26 Dámɨe Juzíñamuimo comécɨidɨmɨe comecɨ facáoiadɨ, mei íadɨ fuena
rairuíñenoúriadɨ, afémɨe damaabɨ jɨf́uete. Afémɨe comécɨinafue táɨnobicaide.
27 Nɨf́uenide comécɨinafue, Moo Juzíñamuimo eróicana ɨáɨnidɨfue bie izói
ite; ñue Juzíñamuimo comécɨidɨmɨe móonidɨzaɨaɨ íemo éinidɨzaɨaɨ dɨga, íaɨoɨna
duéruillano canófɨrede. Daje izói fecɨńguaɨna íaɨoɨ duéruillano canófɨrede. Afe
llezica énɨemo ite Juzíñamuina éoidɨmacɨ ɨáɨfuiaɨdo ñúemɨe abɨna ɨáɨdoñede.

2
Conímana énenoruiñeno iri

1Cue ámatɨaɨ, caɨ ebíruigamɨeOcuíraɨma Jesucrístomo ɨɨ́notɨmacɨdɨomoɨ. Daɨí
omoɨ ɨɨ́nua llezica comɨńɨmona dáarie enénotañeno iri. 2-3 Acatagafuedo
dáɨitɨcue: Omoɨ gaɨríllanomo queníredena onoɨ icuíforedɨmɨe, ráifide ɨnícuiro
jɨtáoidɨmɨe bíadɨ, afémɨena daɨífɨredɨomoɨ: “Bie ñúenomo ráɨi.” Mei íadɨ afe
llezica dúeredɨmɨe tɨb́aizarodo bíadɨ, afémɨena jɨáɨfodo llɨɨ́nota nɨbaɨ dáɨitɨo:
“Batɨ ́ naidai,” o nɨbaɨ dáɨitɨo: “Ana benó énɨemo ráɨi.” Daɨí ráanaitɨmɨena
raɨre ñue llɨɨ́notɨomoɨ, mei íadɨ dúeredɨmɨe buna náfueñega. 4 Ie jira daɨí danɨ
ómoɨmona dáarie énenoruidɨomoɨ. Daɨí cómemo jɨcánotɨmɨena danɨ omoɨ abɨ
mamédɨomoɨ, mei íadɨ fɨénidemo comécɨinafuedo abɨmamédɨomoɨ.

5 Cue izíruiga ámatɨaɨ, bíemo omoɨ cácarei. Bie énɨemo úcubenidɨnona
Juzíñamui nɨzede, íaɨoɨ ɨɨ́nuafue jamánomo jebuíllena. Daa afe izói íaɨoɨna
Juzíñamui nɨzede, fecɨ raa izói ie illáɨmana illáruina maiñóllena. Juzíñamui
ie uícodo lloga uai daɨna izói afe illáɨmainanona íena izíruitɨmacɨmo fécaite.
6 Mei íadɨ dúeredɨmacɨna meáidaitadɨomoɨ. ¿Uáfueñede, ráaredɨmacɨ ómoɨna
llégɨtafɨrediaɨoɨ? Jɨɨ, uafue. ¿Rɨíredɨmacɨ uícomo ómoɨna gugúrioicana uitíaɨoɨ?
Jɨɨ, uitíaɨoɨ. 7 ¿Nɨɨe afe ráanaitɨmacɨ Crístona ɨáɨruioidɨno? Jɨɨ, nɨɨ́macɨ. Mei íadɨ
afémɨe ñue izíruigamámecɨdo Cristo iédɨomoɨ.

8 Cuegáuaimona lloga jamánomo ocuícafue omoɨ jiéruiadɨ ñue fɨnódɨomoɨ.
Afefue daɨde: “O aɨno cómena izíruiri, dama o abɨna o izíruilla izói.” 9Mei íadɨ
conímana dámɨe omoɨ énenoruia, ɨáɨfuemo baɨídɨomoɨ. Juzíñamui ocuícafuemo
omoɨ ɨćoɨnia jae daɨí ite. 10 Dáamɨe naga ocuícafue ɨere cacáadɨ, mei íadɨ
dáallegoɨ ocuícallegoɨ naɨ fuitáñeniadɨ dama afémɨe ɨćoɨnia daɨí ite. Uafue
nana ocuícafuiaɨ fuitáñedɨmɨe zefuille izói dáallegoɨ fuitáñedɨmɨe daɨí daje
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izói zéfuite. 11 Mei daje Juzíñamui daɨde: “Jɨruíreñeno iri,” afémɨe dáanomo
daɨde: “Cómena tɨtáñeno iri.” Daa come jɨŕuireñeniamei íadɨ cómena fáiadɨ, jae
ocuícafuena ɨere cacáñede. 12 Jira ñue o úriri; o illafue jaɨćɨna o jóoneri. Caɨmo
rairuíñenafue itátaite ocuícafuedo jɨcánollɨcaɨ, ie jira ñue caɨ íllana jitáirede.
13 Mei jɨɨ, nana jɨáɨmacɨna duéruiñedɨno, afe ɨbana duéruiñeno, jɨcánolliaɨoɨ.
Mei íadɨ jɨáɨmacɨna duéruitɨno nɨe izói nɨb́aɨñegaza ñue jáite, duéruillafue
jɨcánollɨfue baɨmo ñue illa jírari.

Ɨɨnuafue nɨ́cɨduafue dɨga jitáirede
14 Cue ámatɨaɨ cacai. Dáamɨe ñúefuena fɨnóñeniadɨ, mei íadɨ “Ɨɨnotɨcue”

daɨíadɨ ¿nɨɨ́fuena ñuera? ¡Afefue ñúeñeite! ¿Afe daɨna ɨɨ́nuafue jíllotaite?
Jíllotañeite. 15 Acatagafuedo dáɨitɨcue. Ɨnícuironide güíllenide ama mirɨngo
izóidɨno omoɨ cɨǵɨmo íadɨ, 16mei íadɨ ómoɨmona dáamɨe fia uaido daɨíadɨ: “Ñue
o iri. Rólliemona jɨf́oriri. Mai güiri,” mei íadɨ aféruimo ie abɨmo jitaica raa o
fecáñeniadɨ, ¿nɨe izóiñue ite? ¡Ñúeñeite! 17Caɨ ɨɨ́nuafuemodaje izói ite. Dáamɨe
ie ɨɨ́nuafuemonɨćɨduafuedo ácatañenia afe ɨɨ́nuafue jae nɨne táɨnocaide, afe ie
ɨɨ́nuafue nabáinina jírari.

18 Mei nɨbaɨ, dáamɨe cuena dáɨite: “Ɨɨnuafue omo ite mei íadɨ cue
nɨćɨdofɨredɨcue.” Mei jira cue uai óitɨcue: ¡O ñue nɨćɨduafue eneno o
ɨɨ́nuafuena cuemo ácatari! Afe llezica cue ɨɨ́nuafuena cue ñue nɨćɨduafuedo
omo cɨótaitɨcue. 19 Daade Juzíñamui íllana ɨɨ́notɨo. Afe dɨnomo o ɨɨ́nuafue
ñue baite. Mei íadɨ aféfuena fɨénide janábaɨaɨ daje izói ɨɨ́notiaɨoɨ. Iemona afe
jácɨeri cuidɨŕidiaɨoɨ. 20Abɨna onóñedɨmɨedɨo. ¿Jaɨćɨna jáidɨfuena onóacañedɨo?
Dáanomodáɨitɨcue: Ñuenɨćɨduafuedo cɨótañega ɨɨ́nuafue jaca nɨne táɨnocaide.
21 Caɨ jaiáigɨma ímɨe Abrahana ie ɨáɨfuenidɨmɨe izóinado Juzíñamui ñue íena
jiéruite. Ua Juzíñamui ɨáɨfuenidɨmɨena íena ñue llɨɨ́note. Mei ie jitó Isaac
tɨtada Juzíñamuimo fecaca raana izói fecáacana jira, daɨí íena llɨɨ́note. 22 Jira
Abraham fɨńuaigafuemo bie uáfuena cɨódɨo. Abraham ie nɨćɨduafuedo ie
ɨɨ́nuafuena ñue jino cɨótate. Daje llezica afe bie nɨćɨduafuedo ie ɨɨ́nuafue ñue
jaɨćɨna móonaioicaide. 23 Daɨí Cuegáuai dáɨnana ñue fuitade. Aféuai daɨde:
“Abraham Juzíñamuimo ɨɨ́note. Ie jira Juzíñamui íemo comecɨ facade: Afémɨe
cuemo ɨɨ́nuafue ñue baite íena ɨáɨfuenidɨmɨena cue llɨɨ́nollena, —daɨde.” Mei
Abraham Juzíñamui nabainamamécamɨe.

24 Mei áfemona come nɨćɨduafuedo Juzíñamui íena ɨáɨfuenidɨmɨena
llɨɨ́nuafuena ónoitɨomoɨ; dama ie ɨɨ́nuafuemona llɨɨ́noñedeza. 25 Afe bifue
izói Rahábamo daɨí íficaide. Afengo jɨruíredɨngo. Mei íadɨ énɨe fɨdɨt́araɨnɨ
caɨmare llɨɨ́nuamona, íaɨoɨna canode oni jɨáɨgodo ñue íaɨoɨ jáillena. Afe
íaɨoɨmo nɨćɨdua jira Juzíñamui aféngona ɨáɨfuenidɨngona izói ñue llɨɨ́note.
26 Mei daɨí omoɨ ónoigafuemona llóitɨcue. Naga joréñonide abɨ tɨíde, afe izói
nɨćɨduafuedo nabáinide ɨɨ́nuafue nɨne táɨnocaide.

3
Caɨ fue rafue

1 Cue ámatɨaɨ cacai. Omoɨmona aillo llófueraɨmana íacadɨno izói iñeno
omoɨ iri. Mei jɨɨ, nana llófueridɨno, cue izóidɨno baɨmo izire jɨcánollɨcaɨ.
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Afena onódɨomoɨ. 2 Nana caɨ aillo fɨénidɨllegoɨ fɨnódɨcaɨ. Dáamɨe mɨnɨćana
fɨénidɨllegoɨ ie daɨnáfuemo iñéniadɨ, afémɨe ñue comécɨna fɨǵomɨe, ñue
jaɨćɨnaidɨmɨe. Afémɨe nana ie abɨ rairuíllana onode. 3 Mozíñoragaɨ caballo
fuemo caɨ jóoneadɨ caɨna ɨere íaɨoɨ ɨɨ́nollena, ie ɨfo oni datállena fɨnóredɨcaɨ.
Afemona nana ie abɨ dɨga dájade. 4Daje izói áillue jofóredɨcaemo comecɨ omoɨ
faca. Afecae jamánomo áillue íadɨ, afe llezica rɨírede jairífodo ñuitáoicaide. Mei
íadɨ datáraɨma duera jiza datárabeñodo ie jáiacana dɨné datáoicaide. 5Afe izói
caɨ fue ite. Caɨ abɨ aillona mei íadɨ fue duera. Mei íadɨ afe fuedo jamánomo
áillue ráfuiaɨ fɨnórede. Uafue duera jiza réɨcɨmona áillue icáɨena bóotate. 6 Jae
come fue irai izoide. Afe fuemo jamánomo facádonide ɨáɨfuiaɨ ite. Afe bie
fue Juzíñamui caɨ abɨmo fɨnoca; mei íadɨ afe fue nana caɨ abɨna ɨáɨre fɨnode.
Fɨeni comɨnɨ duere fɨnóllɨrai ite; afe iráimona uneca izói caɨ fuemo fɨeni
úrioidɨno ite. Iemona nana caɨ caana llezica fɨnótagafuiaɨ bóobicaide. 7 Ɨímado
nana rɨire rɨĺlenɨaɨ tóɨrede, féedɨno, jaiónɨaɨri, naa buináizaɨri. Nana áfenɨaɨ
fɨbítagaiaɨoɨ. 8 Mei íadɨ fuena buna fɨbítanide. Caɨ fuedo bite ɨáɨrede raana
jaca buna llɨɨ́caitanide. Aillo fɨeni úritadɨno, tɨtade juia izói caɨ fuemo ite.
9 Afe daje fuedo caɨ Moo Juzíñamuimo caɨmátaioidɨcaɨ; ie llezica Juzíñamui
fɨnoca cómena faidódɨcaɨ. Uafue Juzíñamui dama ie eroille izói cómena fɨnode.
10 Daje fuedo caɨmátaillafue jino bite faidórillafuiaɨ dɨga. Cue ámatɨaɨ, cacai.
Bifue izói omoɨ iñeno iri. 11 ¿Daje jaɨnoi ifómona toráfomona ñúeji erɨŕedɨji dɨga
jino tórede? ¡Tónide! 12 Cue ámatɨaɨ, cacai. ¿Noménamona comáijɨna órede?
¡Onide! ¿Jɨŕɨconamo cɨnecɨ llɨzírede, meita áfena? ¡Llɨźinide! Afe daje izói
cúeredɨji naɨméredɨji dɨga daje jaɨnoi ifómona toráfomona jaca jino tónide. (Ie
jira omoɨ fue rairuiri, fɨeni úrillafue o fuedo jino bíñeillena. Mei jira Juzíñamui
imácɨdɨomoɨ.)

Uáfuena ñue onónafue
13 Omoɨmo dáamɨe onódɨmɨe, ñue baitádɨmɨe íadɨ, afe ie onóigafue nágarui

ñue ie illáfuedo ácatari. Ua ie fɨbíllafuedo fecaca comecɨ mánaɨnafuemo ie
fɨnócafuiaɨ cɨótari. 14 Mei íadɨ omoɨ comécɨmo izire úradoillafue íadɨ, afe
llezica omoɨ fɨnoca ráfuiaɨna járidotɨomoɨ; bie omoɨ fɨbilla abɨ ɨɨ́nuafuemo
comécɨñeno omoɨ iri. Afe izóidɨfuiaɨ táɨnofuiaɨ, uáfuena jáanote. 15 Afe
izoide fɨbíllafue Juzíñamuimona biñede, mei íadɨ afe fɨbíllafue bínɨe comɨnɨ
comecɨ úrillafue; Juzíñamuina éoidɨmacɨ onóigafue; dama Taɨfe ifue. 16 Aillo
úradoillafue, jarire uícodo máiñuafue dɨga illánomo, afénomo aillo júdaɨzitɨfue
ite naa fɨénidɨfuiaɨri. 17Mei íadɨ Juzíñamuimona fɨbíllafue otɨḿacɨ nano fueñe
nɨf́uenino macádiaɨoɨ. Ie mei afémacɨ mánaɨdɨmacɨ; rɨífuedo ocuíñediaɨoɨ;
jɨáɨmɨemo uícodo comécɨitadiaɨoɨ. Afémacɨ dúecaillafuena oruídɨno; ñúefuena
fɨnófɨrediaɨoɨ. Afémacɨ uáfodo úritɨmacɨ; jɨf́ueriñediaɨoɨ. 18 Comecɨ ñue uái
illáfuemo comuítatɨno afefue rigájɨaɨ izói comɨńɨdo fecádiaɨoɨ. Afemona ria
llɨzilla izoide comecɨ jaɨćɨna ñúeitaitɨno llɨɨ́notiaɨoɨ.

4
Enɨemo ite Juzíñamuina éoidɨmacɨmo nabáirillafue

1Omoɨmo ite fuiríllafuiaɨ ¿nɨnena bite, júfiduafuiaɨ dɨga? Omoɨ fɨeni comecɨ
óiacanafuiaɨmona bite. Aféfuiaɨ omoɨ comécɨna jaca éoitade. 2 Omoɨ daa
raana jitáiadɨ, áfena ómoɨmo llɨɨ́nonina jira fatɨómoɨ. Jɨáɨe raamo omoɨ
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úradoiadɨ áfena ónidɨomoɨ, jira fuiríllano jóbairitɨomoɨ. Omoɨ jitaiga raa
oñédɨomoɨ, Juzíñamuimo jɨcáñena jira. 3Afémɨemoomoɨ jɨcáadɨ llɨɨ́noñedɨomoɨ,
ɨaɨre jɨca ɨćoɨnia. Mei jɨɨ áfena óiacadɨomoɨ fia omoɨ caɨmare íacanafuiaɨmo
dotállena. 4 Jɨáɨfodo fɨénidɨmacɨdɨomoɨ. Bínɨemo ite Juzíñamuina éoidɨmacɨmo
nabáiriacadɨno Juzíñamui faɨríconɨna jáite. ¿Omoɨmeita bífuena onóñedɨomoɨ?
Nɨɨ́mɨe éoidɨmacɨmo nabaina maméidɨmɨe Juzíñamui faɨrícomana dóbaicaide.
5 Cuegáuai taɨno lloñede. Aféuai daɨde: “Juzíñamui ie Ñuera Joreño caɨmo
fecade caɨ dɨga íllena. Afe Joreño uríoina izói caɨna izíruite,” daɨde. 6Mei íadɨ
Juzíñamui caɨna rɨíduafuedo baɨmo caɨna cánuaɨbite. Mei jɨɨ Cuegáuai daɨde:
“Juzíñamui afe abɨ ɨɨ́notɨnona rairuide; mei íadɨ comécɨna mánaɨdɨmacɨna
íaɨoɨna rɨíduafuedo íaɨoɨna cánuaɨbite.” 7 Juzíñamui anamomai omoɨ itábicairi.
Taɨfemo omoɨ mameri, íemona ómoɨmona oni bótaiteza. 8 Mai Juzíñamuimo
áɨnozillano caɨmare omoɨ úriri; afe ɨbana afémɨe ómoɨmo caɨmare úrite.
Ɨáɨfueredɨno, mai omoɨ comecɨ ɨáɨfuiaɨ doíri. Juzíñamuina izíruiacadɨno íemo
dáanomo íena éoidɨmacɨna izíruitɨno, mai omoɨ comecɨ ɨáɨnitari. 9 Omoɨ
zúureficairi; omoɨ cáillɨcaillɨ eeri. Omoɨ zadáilla jeme; jɨáɨfodo meídocairi. Afe
izói omoɨ cáɨmafue zúucaillano méidori. 10 Caɨ Ocuíraɨma Jesucristo uiécomo
omoɨmanánairi, íemona afémɨe ómoɨna caifo naidáneiteza.

Caɨ ama fɨnócafue fɨeni jɨcánuafue
11 Amatɨaɨ, jɨáɨmana fɨeni omoɨ úriñeno iri. Amana fɨeni úritɨmɨe daje izói

ocuícafuemo fɨeni úrite. Afe izói ámana fɨeni jɨcánotɨmɨe, daɨí ocuícafuemo
fɨeni faɨríote. Mei jira ocuícafuemo fɨeni o faɨríoadɨ, jira ocuícafuena ɨére
cacáñedɨmɨedɨo. Jae jɨcánoraɨmana íitɨo. 12Mei íadɨ daade ocuícafue llotɨḿɨe;
afe llezica afémɨe Jɨcánoitɨmɨe. Dama afémɨe caɨ jíllotaraɨma, jɨáɨe izói afémɨe
caɨ táɨnocaitaraɨma. Mei, o, ¿nɨɨ́mɨedɨo jɨáɨmamo itɨf́uiaɨ o jɨcánodoɨllena?

Uíreitɨrui monamonáillɨrui onónide
13Mai bíemo omoɨ cacai, omoɨ úrilla uaina daɨdɨno. Bie izói daɨífɨredɨomoɨ:

“Birui nɨbaɨ uire jítɨramo jɨáɨe jófuemo jáitɨcaɨ. Dɨnomo daa fɨmona
fecárizaitɨcaɨ, úcube caɨ óllena,” daɨdɨómoɨ. 14Mei íadɨ due onóñedɨomoɨ uire
jitɨ caɨmo íitɨfuena. Mei jɨɨ ¿mɨnɨca mei caɨ cáatatɨnona? Caɨ cáatatɨno daallu
cɨócaizaɨbite úillɨe izói. Iemona afe úillɨe nɨne táɨnocaide. 15 Bifue izói omoɨ
daɨírede: “Juzíñamui jítaiadɨ íitɨcaɨ. Iemona aféfuena nɨbaɨ jɨáɨfuena fɨńoitɨcaɨ.”
16 Mei íadɨ afe ɨbana, o dáɨnana meídoiacañeno naɨ abɨ ɨɨ́nocana úritɨomoɨ.
Nana afe abɨ ɨɨ́nuafue fɨénide. 17Ñúefuena fɨńuana onódɨmɨe afefue fɨnóñenia
afémɨe fɨénidɨfuemo báɨide.

5
Ráaredɨmacɨ llétafue

1 ¡Ráaredɨmacɨ, bífuemoomoɨ cácarei! Cáillɨcaillɨ eeri, aillo duere fɨnóbillɨfuiaɨ
ómoɨmo íiteza. Aféfuedo duere zéfuitɨomoɨ. 2 Omoɨ ebírede ráaɨe jae rɨfaide.
Omoɨ ñuera ɨníroillaɨ ícuaɨ güiga. 3 Omoɨ úcube quenírede ráanɨaɨ dɨga jae
éezɨte. Afe éeiafue fɨénidɨfue ómoɨmo nítaite, ie mei bie éeiafue omoɨ comecɨ
duere fɨńoite; irai amena cuarítaoina izói ómoɨna fɨńoite. Afe birui íiraɨruimo
omoɨ ráaɨenɨaɨ jae ofítatɨomoɨ. 4 Omoɨ güíllena óinaruillaɨdo táɨjɨtagamacɨ
úcube jeruídɨomoɨ. Afe jeruica úcube ómoɨmo rɨire jɨáɨfodo dájecana úrite.
Nana naɨraɨ illaɨma Juzíñamui bie táɨjɨtagamacɨ éecana dáɨnana cacade. 5Bie
énɨemo jamánomoñue ebírede ráanɨaɨ ómoɨmo ífɨrede. Danɨnana omoɨ comecɨ
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jitailla izói ífɨredɨomoɨ. Fia güillárenamona mero izói farédɨomoɨ. Afe llezica
fazɨĺlɨruimo dúcɨzaide. 6 Nano fueñe nɨf́uenidɨmacɨna tɨtátatɨomoɨ, ie mei
afémacɨna fatɨómoɨ. Afe nɨf́uenidɨno ómoɨmo abɨ zóofetiaɨoɨ, mei íadɨ íaɨoɨmo
dúecaiñeno fatɨómoɨ.

Comecɨ járidoñenafue
7 Ie jira, ámatɨaɨ, caɨ Ocuíraɨma Jesucristo billɨŕuimo comecɨ járidoñeno

omoɨ iri. Jacáfaɨmo táɨjɨdɨmɨe ráifide llɨzíllanɨaɨna járidoñeno úiñote. Ua nano
fuéñeide uáicɨmei naɨ úiñoide. Iiraɨe uáicɨmei afe llɨzíllanɨaɨna óite. 8Daje izói
omoɨ járidoñeno. Omoɨ comecɨ mame; caɨ Ocuíraɨma billɨŕui jae áɨnozideza.
9 Amatɨaɨ, conímamo rɨírɨiñeno omoɨ iri, jɨcánollɨmacɨna omoɨ íñeillena. Mei
jɨɨ, Juzíñamui dama Jɨcánoraɨma; afémɨe caɨ fɨnócafuiaɨ jɨcánollɨrui jae áɨnozide.
10 Cue ámatɨaɨ, uai llóraɨnɨmo comecɨ uibíoiri. Iaɨoɨ nágarui ñue illafue caɨmo
ácataiteza. Juzíñamui mámecɨdo íaɨoɨ úrillamona ɨere duere zefuídiaɨoɨ, mei
íadɨ jaca járidoñediaɨoɨ. 11 Duere zéfuillafuemona zefui cácañedɨno caɨmare
itíaɨoɨ daɨífɨredɨcaɨ. Jáiaigɨma Job ie járidoñenafuena cacádɨomoɨ. Afe llez-
ica Juzíñamui íemo íiraɨnomo fɨnócafuena onódɨomoɨ. Mei jɨɨ, Juzíñamui caɨ
Ocuíraɨma caɨmo dúecaifɨrede, fɨénidɨfuiaɨ ɨba are nɨnomo caɨmo óñeite.

12 Cue ámatɨaɨ cacai. Jamánomoidɨfue llóitɨcue. Juzíñamui mámecɨ uafue
daɨíllena táɨnomo llɨɨ́noñeno iri; afe daɨí mona mámecɨ énɨe mámecɨ dɨga
táɨnomo llɨɨ́noñeno iri, nɨɨe jɨáɨe raana táɨnomo llɨɨ́nuano uafue daɨíllena
daɨíñeno iri. “Jɨɨ” o daɨía nɨe izói íteza. “Ieñede” o daɨía íeñeiteza. Afe izói mai
omoɨ úriri Juzíñamui duere omoɨ fɨńoñeilleza.

13Omoɨmona dáamɨe duere zéfuia afémɨe dama Juzíñamuimo úriri. Dáamɨe
caɨmare íadɨ afémɨe ñúefue nitada róiri. 14Dáamɨe ɨráreia, gaɨríraco imácɨmona
eicomɨńɨna jɨɨ́rizairi, afémɨeri Juzíñamuimo íaɨoɨ úrillena. Afe llezica afémɨemo
Juzíñamui mámecɨdo cáɨredɨjina jóoneitiaɨoɨ. 15 Ɨɨnuafuedo Juzíñamuimo
íaɨoɨ úriadɨ ɨráredɨmɨe jíllobicaite, ie mei Moo Juzíñamui íena náidacaitaite.
Ɨáɨredɨfuiaɨmonaui ie baɨíadɨ, afe ɨáɨfuiaɨ oni dófinamona, ñue nɨf́uenidɨmɨena
Juzíñamui íena llɨɨ́noite. 16 Ie jiraomoɨ ɨáɨfuiaɨ jofo conímamoomoɨ lloiri. Afena
jáanoñeno iri. Afe mei conímamo Juzíñamuimo omoɨ jɨcari, íemona ñue omoɨ
jílloilleza. Fɨǵomɨe izire Juzíñamuimo úrillafue ɨere rɨínorede. 17 Uai lloraɨma
Elías jɨba caɨ izóidɨmɨe. Juzíñamuimo ie úrillado nocɨ bɨíñeillena Juzíñamuimo
jɨcade. Jɨćamona jae dafɨmonaámani átuedo énɨemo nocɨna bɨíñede. 18 Ie
mei dáanomo Juzíñamuimo jɨćamonameine bɨízaide; áfemona énɨe naa llɨźieri
zɨcode.

19Cue ámatɨaɨ, ómoɨmona dámɨe ua uáimona oni fɨeni nɨbéfodo jáiadɨ, jɨáɨmɨe
íenameine abɨdo atɨd́ena ñuera. 20Bífuena omoɨ onóilleza. Fɨénidɨmɨe ie ɨáɨrede
iómonameine atɨd́ɨmɨe afe fɨénidɨmɨe joreño tɨíllanomona jíllotaite. Afe llezica
aillo ɨáɨfuiaɨ oni dóficaite. Jae nɨɨe.
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SAN PEDRONANOIDE CUEGABE
Primera Carta del Apóstol San Pedro

Jesumo Ɨ ́ɨnote ráɨdozitɨnomo Pedro cuete
1 Cue Pédrodɨcue; Jesucristo orécamɨedɨcue. Bibe Jesumo ɨɨ́note

ráɨdozinaitɨnomo cuetɨcue. Ua omoɨ énɨemona oni Ponto énɨemo, Galacia
énɨemo, Capadocia énɨemo, Asia énɨemo, Bitinia énɨemo jae áfenɨaɨdo
júdaɨzitagaomoɨ. 2 Mei íadɨ Moo Juzíñamui nɨzécamacɨdɨomoɨ. Jaiai ie
mamérilla izói, ja ie nɨzécanodɨomoɨ. Ie Ñuera Joreño jae íeɨena mamécaomoɨ,
Jesucristo uaimo ɨere ñue omoɨ cacáreillena; afe emódomo Jesucristo dɨédo
ɨáɨfuenidɨmacɨna Juzíñamui eróicana omoɨ jáillena, jae mamécaomoɨ. Mei
Juzíñamui ómoɨna aillo ézɨcɨiteza, íemo comecɨ caɨmare uái illafue ómoɨmo
llóiteza.

Juzíñamui daɨna ñue uáfuena zúitɨfuemo caɨmare comécɨifɨredɨcaɨ
3 Caɨ Ocuíraɨma Jesucristo Moo Juzíñamuina mai caɨ ióbioitallɨ. Mei nano

fueñe afémɨe jamánomo caɨmo dúecaide. Dúecaillano como meine nane
caɨna jéicɨtaacade. Ie jira Juzíñamui Jesucrístona tɨídɨnuiaɨmonameine abɨdo
cáatate. Afe Jesúsmeine cáanamona Juzíñamui ua como meine jéicɨgacaɨ. Afe
bie caɨ comue dáanomo jéicɨinafue ñue Juzíñamui caɨmo fecállɨfuemo caɨna
nágarui úiñotate. (Afefue caɨ zíiñona illɨfue.) 4 Afefue amena záfia izóiñede.
Amena záfia jaca llirífɨrede, mei íadɨ afefue zíiñona jaca nɨnomo lliríñede.
Ua, Juzíñamui ómoɨna daɨnafue, monamo ite ñuera fecɨ raa izóidena ómoɨna
onótate. Afena Juzíñamui ómoɨena jóoneoide, omoɨ comomeine jéicɨamona ɨco
jɨáɨruidoomoɨmaiñóllena. Afe fecɨ raa izóidena, jacanɨné táɨnocaitanide. Daje
izói afe raa jaca ɨáɨdonide. 5 Juzíñamuimo omoɨ ɨɨ́nuado íemo ite ñuera rɨínodo
ómoɨnarɨídote. Uaómoɨnarɨídote, íemo ite jíllonafuedɨbénemoomoɨdúcɨillena.
Afe omoɨ zíiñona jíllonafue afémɨe ñue fɨnode, íiraɨruillaɨdo jino ñue onótallena.

6 Bífuiaɨdo omoɨ jamánomo caɨmare itɨómoɨ. Mei íadɨ dáaruirie jɨáɨfodorie
duere zefuíredɨomoɨ. Afefue nɨbaɨ jabo jitáirede. 7Omoɨmo ite Juzíñamuimo
ɨɨ́nogafue, oro izoide. Naga oro iraimo facaca, bie ua oro daɨíllena. Afe izói
ómoɨmo ite Juzíñamuimo ɨɨ́nogafue facárede. Caɨmo íficaifɨrede facátafuiaɨ oro
zia irai izoide. Nana bie facátafuiaɨmona nɨbáɨnino ñue jino bite Juzíñamuimo
ɨɨ́nogafue, aillo ráifide. Ua afe ñue ɨɨ́nogafue oro baɨmo jamánomo ráifide,
mei afe oro fúiteza. Mei jira ja daɨí facátagamɨe íemo ite ie ɨɨ́nogafue
ñuera. Ie ɨɨ́nogafue ja nɨbáɨnino ñue jino jailla, áfemona ja fɨgora. Jesucristo
cɨócaizaɨbillɨruimo afémɨe ñue facátagamɨena jáite. Dáaruina Juzíñamuimo ite
ebírenafue llɨɨ́noite. Daje llezica aféruimo ñúefuena Juzíñamui íemo nitárede.

8 Jesucrístona cɨóñedɨomoɨ íadɨ, íena izíruitɨomoɨ. Afémɨena cɨóñedɨomoɨ
íadɨ íemo ɨɨ́notɨomoɨ. Afe omoɨ ɨɨ́nuamona jamánomo caɨmare itɨómoɨ. Afe
cáɨmafue ñue omoɨ comécɨna zuitade. Ua afe aillo cáɨmafueri omoɨ daɨíllɨuai
iñede. 9Omoɨ ɨɨ́nogafue ɨćoɨnia omoɨ comecɨ jíllonamáiñoitɨomoɨ.

10 Jaiáidɨgɨma illáruillaɨdo Juzíñamui uai jino lloraɨnɨ afe bie jíllonafue rɨire
jɨcánotiaɨoɨ. Afe dáaruido bie jíllonafuena uáfodo onóillena jɨcájɨcanodiaɨoɨ.
Afe uai lloraɨnɨ Juzíñamui ómoɨmo fɨnóllɨfue uícodo llote. Ua uire Juzíñamui
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ómoɨmo dúecaillano ómoɨmo fecállɨfuiaɨ raɨre uícodo llotíaɨoɨ. 11 Cristo Joreño
afe uai llóraɨnɨmo Cristo uire duere fɨnóbillɨfue raɨre uícodo fɨdɨt́ate. Afe
dáaruido Crístomo ebire nitállɨfuena íaɨoɨmo daje izói fɨdɨt́aɨbite. Afe íaɨoɨmo
ite Joreño íaɨoɨmo lluáɨbigafuiaɨ ñue onóillena, comécɨdo jenódiaɨoɨ. “Bie
lluáɨbigafue ¿bumo dúide?” daɨdíaɨoɨ. Afe emódomo: “¿Nɨruido bie llogáfuiaɨ
zúite?” daɨdíaɨoɨ. 12 Iemona Juzíñamui jɨáɨfuena íaɨoɨmo fɨdɨt́ate. Afefue daɨde:
“Iaɨoɨ uícodo llogáuaido aféruido itɨńuiaɨna fɨgo canóñediaɨoɨ. Mei íadɨ nana
caɨna ñue cánoitiaɨoɨ.” Daɨí Juzíñamui íaɨoɨmo llote. Jae biruíllaɨdo ómoɨmo
llogáfuiaɨ afe bie jaiai llogáuai izói jóide. Birui ñue omoɨ jílloillɨuaina llotɨno,
Ñuera Joreño rɨínodo úritiaɨoɨ. Afe Ñuera Joreño monámona ana oreca. Afe
bífuiaɨna Juzíñamui abɨ imacɨ danɨ comécɨdo onóacadiaɨoɨ.

Juzíñamui ɨ́aɨfuenino caɨ íllena ocuide
13 Mei jira nana omoɨ jetáacaga raamo ñue comecɨ facari. Omoɨ comecɨ

ñúefuedo omoɨ úrifɨreiri, mei Juzíñamui ɨco nɨɨ́rui íeɨena ómoɨna uáidoiteza.
Ua Jesucristo cɨócaillɨruido Juzíñamui ómoɨmo dúecaillɨuaimo daa áfemo izire
omoɨ comécɨiri. 14Ocuíllana jíeruite úruiaɨ izói omoɨ iri. Jaiai Juzíñamuina omoɨ
ónoñena llezica ómoɨmo ite comecɨ jitáillafue izói, omoɨ iñeno iri. 15Mei birui
jɨáɨfodo ñue omoɨ iri. Nana omoɨ jetáacagafuiaɨmo, jamánomo ñue ɨáɨfuenino
mai omoɨ iri, mei ómoɨna uáidote Juzíñamui ɨáɨfuenidɨmɨeza. 16Mei Juzíñamui
Cuegáuai daɨí daɨde: “Cue ɨáɨfuenidɨmɨedɨcueza, cue izói ɨáɨfuenino omoɨ iri,”
daɨí Juzíñamui daɨde.

17 Juzíñamui illa dɨǵamɨe íaɨoɨ illáfuiaɨ rɨire jɨcánoite. Ua illáɨcomɨnɨmo,
jamáicomɨnɨmo dámɨe fɨéñeno daje izói nana rɨire jɨcánoite. Ja birui afe bie
Juzíñamuina “Caɨ Moo” daɨdɨómoɨ. Afemona afémɨena mai caɨmare omoɨ
jacɨŕuiri. Ua bie énɨemo omoɨ ille dɨnó bie izói omoɨ iri. 18 Mei Juzíñamui
omoɨ illa táɨnofuiaɨmona ja ómoɨna jíllotateza. Afe ómoɨmo ite táɨnofuiaɨ
omoɨ jaiáidɨgɨmamona otɨómoɨ. Afe jíllonafue ráifinana ñue onódɨomoɨ. Bie
ráifina órodo ɨbánide. Daje izói plátado ɨbánide, naa jɨáɨe úcubetunido. 19 Afe
jíllonafue dama Cristo ráifide dɨédo ɨbátarede. Mei Jesucristo cruzmo, ɨáɨnide
boáfenide ovéjatiru izóidɨmɨe, Juzíñamuimo fállena fecaca. 20 Jaiai nɨnomo bie
énɨenaɨ cómuitañeniaCristo daɨímameca,mei íadɨ are illa ɨćoɨmo, benó caɨ illa
llezica, afémɨe cɨócaizaɨbite ñue omoɨ íllena. 21 Afe bie Crístodo Juzíñamuimo
ɨɨ́notɨomoɨ. Tɨídɨmacɨmona Juzíñamui bie Crístonameine cáatate. Afe méifodo
Juzíñamui ñúefue íemo nitade. Afemona afémɨedo Juzíñamuimo ɨɨ́notɨomoɨ.
Afe izói ja Juzíñamuimo izire comécɨidɨomoɨ.

22 Ja birui ua llogáuaina Ñuera Joréñodo omoɨ jiéruillamona omoɨ comecɨ
ɨáɨfuiaɨ muiñódɨomoɨ. Afe omoɨ comecɨ ɨáɨfue múiñuamona omoɨ ámatɨaɨna
uáfuena nahí izíruiredɨomoɨ. Afe daɨí conímanamai omoɨ comécɨdo, naa omoɨ
rɨínodo izíruiri. 23 Mei jɨɨ, como meine jéicɨgaomoɨ. Come móomona meine
jéicɨñegaomoɨ mei tɨítiaɨoɨza. Mei íadɨ Juzíñamui uaido meine jéicɨgaomoɨ.
Afémɨe uai jaca nɨnomo féiñeno zíiñona ite. 24 Jaiai Juzíñamui Cuegáuai daje
izói llote. Aféuai daɨde:
Nana bínɨemo ite náɨraɨmona illa dɨǵamɨe jaca ráitɨaɨ izoide.
Iaɨoɨ jamánomo jalléinafue ráitɨaɨ záfia izoide.
Afe ráitɨaɨ dúifɨrede; dúillamona ie záfia uaide.
25Mei íadɨ caɨOcuídɨmɨe uai féiñeno jaca zíiñona ite.
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Afe bie uai, ua ómoɨmo lloga ñue jíllona uai.

2
1 Mei jira nana ómoɨmo ite éoicana fɨnócafuiaɨ fáɨcanocairi. Daje izói

jɨáɨmana o jɨf́ueacanafue abɨdo oñeno fáɨcanocairi. Comecɨ ɨáɨrena mei,
emodo ífuedo comɨńɨna ñue úritɨmɨe izóidɨfue omoɨ féitari. Daje izói jɨáɨmamo
omoɨ úradoñeno iri. Afe mei naga jɨáɨmana ebena úacaillafuiaɨ mai omoɨ
féitazɨri. 2 Mei afe méifodo como jococa úrue izói comecɨ náɨretaite jirolle
jenori. Ua, monoɨ ii jírua izói Juzíñamui lloga ɨáɨnino, juánide uaillaɨ
mai izire omoɨ jenori, nágarui áfemo omoɨ comécɨillena. Afedo ñue rɨire
móonaitɨomoɨza. Daje izói aféuaido nanómona omoɨ ɨɨ́noia, jílloitɨomoɨ. 3 Ua
daɨí omoɨ jenori, mei caɨOcuíraɨma comécɨna ñuénana onódɨomoɨza.

Jesucristo cómena zíiñona cáatate nofɨcɨ izóidɨmɨe
4 Ie jira caɨ Ocuíraɨmamo mai omoɨ áɨnoziri; afémɨe cómena cáatate nofɨcɨ

izóidɨmɨeza. Afémɨe comɨńɨmona fɨénide nofɨcɨ ruifíruillano oni dotaca
izóidɨmɨe. Mei íadɨ Juzíñamui dɨbénedo afémɨe ɨere ráifide nɨzeca nofɨcɨ
izóidɨmɨe. 5Afe izói omoɨ cáatatenofɨćɨaɨ izóidɨmacɨdɨomoɨ. Iemona Juzíñamui
ómoɨna óiacade, ie cɨóñena ua ífɨrenaco níllena. Afemona abɨna omoɨ
rairuíñeno iri. Daje izói Juzíñamui íeɨena mameca, Juzíñamuimo comɨńɨdo
úriraɨnɨna dáaziena ómoɨna jóoneacade. Daɨí omoɨ jáillemona, uaido Juzíñamui
ióbillena fecácafue íemo Jesucrístodo fécaitɨomoɨ. Afena Juzíñamui jeire óiteza.
6 Caɨ Ocuíraɨma Jesucristo bie nofɨcɨ izóidɨmɨe. Ie jira Juzíñamui Cuegáuai
uícodo daje izói llote; aféuaido Juzíñamui daɨde:
Afe cue irácomo, nɨɨ Sión daɨnácomo, dámɨe jóonetɨcue.
Afémɨe ɨere ráifide nɨzeca ñue rɨire mozíoide nofɨcɨ izóidɨmɨe.
Nana afémɨemo ɨɨ́notɨnomeáidaiñeno táɨnomo fáɨfiñeitiaɨoɨ, daɨde.
7-8 Ja birui afémɨemo ñue ɨɨ́notɨmacɨdɨomoɨ. Omoɨri bie nofɨcɨ izóidɨmɨe
jamánomo ráifide. Mei íadɨ afémɨemo ɨɨ́noñeite comɨnɨ, éɨcɨtailla izói, afémɨemo
baɨídiaɨoɨ. Ua Cuegáuai benomo daɨna izói ja íaɨoɨmo zuide. Aféuai daɨde:
Afémɨe éɨcɨtaitate nofɨcɨ izói ite.
Ua áillue nofɨćɨmo éɨcɨtaide baɨilla izói afémɨe íemo ɨɨ́noñedɨnona báɨitate.
Mei afe llogáuai jeire oñénamona, éɨcɨtaidɨmɨe izói baɨídiaɨoɨ. Afe íaɨoɨ baɨílle
jaiai nɨnomo daɨí mamécamacɨ. Daje izói afe ñue rɨire nofɨcɨ izóidɨmɨemo íaɨoɨ
ɨɨ́noñenamona nane jɨáɨe daɨnáuai íaɨoɨmo zuide. Iaɨoɨ ɨɨ́noñegamɨe dɨbénedo
aféuai daɨde:
Jofo níraɨnɨ oni dotaca nofɨcɨ jae ua rɨire mozíoide nofɨcɨ izói jaide.

Juzíñamuimo jaɨnáidɨmacɨdɨomoɨ
9Mei íadɨ nɨzécaziedɨomoɨ. Afe izói Jamánomoidɨllaɨma Juzíñamui iédɨomoɨ.

Juzíñamui ocuífɨrega afémɨemo comɨńɨdo úriraɨnɨdɨomoɨ. Afe emódomo
Juzíñamui ñue fɨnoca ie ocuífɨrega náɨraɨdɨomoɨ. Daje izói dama Juzíñamuimo
jaɨnaide comɨńɨdɨomoɨ. Bífuiaɨ bie izói jóide, Juzíñamui caɨ jílloillena uaido
jamánomo ebire fɨnócafuiaɨ jino comɨńɨmo omoɨ llóllena. Afe bíedo Juzíñamui,
omoɨ jítɨfomona jino ie jamánomo ebírede úzefomo, ómoɨna jɨɨ́rite. 10 Jaiai
illáruido Juzíñamui ómoɨna daɨde: “Cue comɨńɨñedɨomoɨ,” mei íadɨ ja birui
Juzíñamuimo jaɨnaide náɨraɨdɨomoɨ. Jaiai ómoɨmo buna dúecaiñede, mei íadɨ
birui Juzíñamui duéruigamacɨdɨomoɨ.
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Afe jaɨnáidɨno Juzíñamui táɨjɨtaganona itíaɨoɨ
11 Izíruiga ámatɨaɨ, Juzíñamuimo ɨɨ́noñedɨno cɨǵɨri itɨómoɨza, jɨcánemacɨ

izóidɨomoɨ. Ie jira izire jɨcádɨcue, bie énɨemo ite táɨnomo come abɨ jitailla
fɨénidɨfuiaɨmonamai abɨ ́omoɨ rairuiri,mei afe abɨ jitáinafuiaɨ omoɨ comécɨmo
bacáuaina íoideza. 12 Juzíñamuimo ɨɨ́noñedɨno cɨǵɨri omoɨ illa dɨnó ñue illa
dɨbénedo mai omoɨ iri. Mei birui afémacɨ fɨénidɨmacɨdɨomoɨ izói, ómoɨna
uáitaoidiaɨoɨ. Mei íadɨafeómoɨnauáitaoidɨno, omoɨñue illáfuena íaɨoɨ cɨónamona,
nɨbaɨ íaɨoɨ comécɨmo ite fɨénidɨfuiaɨ ñúefuiaɨnaméidoitiaɨoɨ. Iemona Juzíñamui
íaɨoɨna dúecaizaɨbillɨruimo afémacɨ daje izói Juzíñamui ióbioitaitiaɨoɨ.

13 Caɨ Ocuíraɨmana ɨćoɨnia, nana comɨnɨ jóonega rɨímacɨ anamo, mai
omoɨ itábicairi. Daje izói jabóidɨllaɨma nahíllaɨma anamo omoɨ itábicairi.
Afe nahíllaɨma jamánomo ocuídɨmɨe. 14 Afe nahíllaɨma oreca jabóidɨllaɨnɨ,
fɨénidɨnona duere fɨńoitiaɨoɨ, mei íadɨ ñúefue dɨbénemo itɨńona ébitaitiaɨoɨ.
Iemona íaɨoɨ anamo ífɨreiri. 15 Mei jira Juzíñamui ñue illáfuemo omoɨ íllana
jitaide, áfedo abɨna onóñedɨmacɨ, comécɨnino úritɨmacɨ dɨga íaɨoɨ táɨnodo
úrillauai omoɨ fáɨnocaitallena.

16 Ráiruiñegamacɨ izói ñue omoɨ macari. Mei íadɨ afe omoɨ rairuíñenafuedo
fɨénicana abɨna omoɨ ɨɨ́noñeno iri. Dáarie afe rairuíñenafuedo abɨ ́ ɨɨ́nuamona
fɨénidɨfue fɨnóacadiaɨoɨ. Afe izóiomoɨ iñeno iri. Mei íadɨ Juzíñamui izire rairuica
táɨjɨtagano izói omoɨmacari. Daɨí omoɨ íadɨ ɨere ñuera. 17Dáamɨe jámairuiñeno
nana íaɨoɨ íllazeñue caɨmare jacɨŕuioiri. Nana ámatɨaɨnadaje izói omoɨ izíruiri.
Juzíñamuimo ñue izire omoɨ jacɨŕuioiri. Daje izói nahíllaɨmana uáitañeno ñue
omoɨ jacɨŕuioiri.

Cristo naui duere zefuíllafue afe izói caɨ íllena caɨmo cɨ́otate
18 Táɨjɨtagamacɨ, omoɨ ocuídɨmɨiaɨna ñue jacɨŕuioicana íaɨoɨ anamo mai

omoɨ itábicairi. Omoɨmo dúecaifɨrede caɨmare ocuídɨmɨiaɨ, mai íaɨoɨ anamo
itábicairi. Daje izói jɨáɨe rɨire táɨjɨtate ocuídɨmɨiaɨ anamo mai omoɨ itábicairi.
19 Nágamɨiaɨ taɨno abɨri duere zefuítaadɨ, mei íadɨ afe llezica Juzíñamuimo
comécɨnamona afémacɨ naɨ caɨmare ia, afe Juzíñamuina ióbitade. Juzíñamui
ñue facátainafue afémacɨmo jóoneite. 20 Mei jɨáɨfodo fɨénidɨfue omoɨ fɨnóadɨ,
íemona ómoɨna duere íaɨoɨ fɨnolle llezica naɨ járidoñeno omoɨ ia, onóigaza
afefue fɨgo jínoñeite. Mei íadɨ ñúefue omoɨ fɨńuamona ómoɨna duere íaɨoɨ
zefuítaadɨ naɨ járidoñeno omoɨ ia, ja omoɨ illafue Juzíñamui eróicana fɨgora.
21 Ua afe daɨí omoɨ íllena Juzíñamui mamécamacɨdɨomoɨ. Mei jɨɨ omoɨ ɨćoɨnia
Cristo ɨere duere fɨnócaza. Afe ie duere zefuíllafue omoɨ fɨdɨt́ate, afémɨe illa
izói omoɨ íllena. 22 Afémɨe jaca due fɨénidɨfue fɨnóñede. Daje izói jaca buna
jɨf́ueñede. 23 Fɨénidɨuaillaɨ Jesumo íaɨoɨ nita llezica, ɨba olle fɨénidɨuaillaɨna
afémɨe lloñede. Izire íena zefuítatiaɨoɨmo, Jesús rɨire ɨbana otátañede; mei
íadɨ dama afémɨe Juzíñamuimo dama ie uai jóonete,mei Juzíñamui ñue jaɨćɨna
jóonefɨrede rɨire jɨcánoraɨmanaza. 24 Daje Cristo cruzmo illa llezica, dama
ie abɨdo caɨ fɨénidɨfuiaɨna abɨócaiga izói uite. Ua afémɨe caɨ fɨénidɨfuiaɨ uiga,
aféfuiaɨ dɨbénemo tɨídɨnuiaɨ izói caɨ íllena. (Daɨí aféfuiaɨna fɨńoñeitɨcaɨ.) Mei
afeméifodo, nɨf́ueninoMoo Juzíñamui io dɨbénemo ñue jaɨćɨna íredɨcaɨ. Afémɨe
aillo bofécamɨena jaide ñue jíllotagamacɨna omoɨ jáillena. 25 Naui úiñoñega
júdaɨzite ovejaɨ izói ebenamacádɨomoɨ; mei íadɨbirui Crístomo jameine abɨdo
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dúcɨdɨomoɨ. Ovejaɨ úiñoraɨma izói afémɨe ómoɨna úiñofɨrede. Afe izói afémɨe
omoɨ comecɨ rairuítagamɨe.

3
Aɨredɨno ɨníredɨno dɨga íaɨoɨ ñue íllena llétafue

1 Nana rɨímacɨ anamo caɨ itábicailla izói, nana ómoɨmona ɨníredɨngotɨaɨ
danɨ omoɨ ɨnítɨaɨ anamo ñue omoɨ itábicairi. Mei omoɨ ɨnítɨaɨmona nɨbaɨ
dárie Juzíñamui llogáuaina naɨ ɨɨ́noñediaɨoɨ; mei íadɨ omoɨ ñue illáfuena íaɨoɨ
cɨónamona, íaɨoɨ comecɨ ifue nɨbaɨ ñúefuena méidotaite, jɨáɨe uáillaɨna naɨ
omoɨ llóñeniadɨ. 2 Ua omoɨ íaɨoɨ anamo ñue ɨáɨnino itábicaillafue áfena íaɨoɨ
cɨónamona, daje izói Jesumo ɨɨ́noitiaɨoɨ. 3 Jamáingotɨaɨ fɨérilla izói mai omoɨ
fɨériri. Mei aillo jino abɨmo jɨtaca raa izóidedo fɨériñediaɨoɨ. Mei jira fia abɨ
fɨédua ráifide oro fɨnoina raana jɨtáñeno omoɨ iri. Afe izói jamánomo féirede
ɨfótɨi níllado fɨériñeno iri. Daje izói aillo ráifide ɨníroina jɨtáñeno iri. 4 Mei
íadɨ omoɨ comécɨna ebire fɨérilla izói ñue omoɨ fɨnori. Afe omoɨ comécɨna
mánaɨnafuena járidoñenafue dɨga omoɨ fɨérita afe ɨere ñuera. Afe bie féiñede
ebíredɨfue Juzíñamui eróicana jamánomo aillo ráifide. 5 Afe daɨí jaiáidɨnomo
ite Juzíñamuimo ɨɨ́nofɨrede ɨáɨfuenidɨngotɨaɨ comécɨna ñue fɨéritadiaɨoɨ. Afe
llezica íaɨoɨ ɨnítɨaɨ anamoñue itábicaidiaɨoɨ. 6Uadaɨí SaraAbrahamdaɨnáfuena
jeire ote. Afe daɨí úamona afengo íena: “Cue ocuíraɨmadɨo,” uáidofɨrede. Ja
birui nɨf́uemo omoɨ jacɨńaiñeno, ñúefue omoɨ jeire oía, Sara izóidɨngotɨaɨna
jáitɨomoɨ.

7Afe dáanomo nana ómoɨmona áɨredɨmɨiaɨ cácarei. Caɨmare omoɨ áɨtɨaɨmo
comécɨillano, danɨ íaɨoɨmo dúide ñúefuena íaɨoɨmo nitari. Mei rɨngónɨaɨ ɨima
jofófemo jabóicana maɨrídeza. Daje izói Juzíñamui ómoɨmo dúecaillano fecaca
zíiñona illɨfue, dájeze rɨngónɨaɨmo fecaca. Afemona cáɨmafuedo íaɨoɨmo
úriredɨomoɨ. Afe izói omoɨ iri, omoɨ Juzíñamuimo úrilla uai jɨźiñeilleza.

Ñue omoɨ illa ɨ́coɨnia duere zefuítagaomoɨ
8Nana bífuiaɨmona daa ráifidɨuaido nana ómoɨmo úritɨcue. Mai dáafuemo

comecɨ fácano, conímana caɨmare omoɨ canori. Daje izói conímana omoɨ
duéruiri. Ua nahí ámatɨaɨ izói conímana omoɨ izíruiri. Come dúecaillano
comécɨna mánaɨdɨmacɨna omoɨ iri. 9 Daje izói fɨénidɨfue comuía afe ɨbana
oñeno iri. Afe izói báiñuafue comuía, ɨbana báiñoñeno iri. Mei jɨáɨfo dájecana
ñúefue ɨba íaɨoɨmo oíri; Juzíñamui ómoɨna ie ñúefue llɨɨ́nollena mamédeza.
10Mei jɨɨ; Juzíñamui Cuegáuai bie izói daɨde:
Biruíllaɨdo ñue illáfuena izíruitɨmɨe, caɨmare are íacadɨmɨe dɨga, fɨeni

úrillafuemonamai ie fue ráiruiteza.
Afe izói dámɨe caɨmare íllado are íacade ie fue rairuíredeza.
Iemo daje izói táɨnofuiaɨnamai afémɨe llóñeiteza.
11Fɨénidɨfuiaɨ afémɨe fáɨcanocaillanomai ñúefuemo comécɨiteza;
Iemo conímana comecɨ caɨmare uái illafue jenórede.
Afemei afémɨe nágarui áfeodo jáiredeza.
12Mei caɨOcuíraɨma comécɨna jaɨćɨna jóidɨmacɨna rairuíllano ñue úiñoteza.
Daje izói afémɨemo íaɨoɨ úriadɨ, íaɨoɨmo cacáreide.
Mei íadɨ fɨénidɨfue fɨnódɨnomona ie uiéco oni jɨícaide.

13 Jɨáɨmamo ñue fɨnóllɨno jaca izire omoɨ jenóadɨ, ¡raamo omoɨ jíritaitɨmɨena
íñeite! 14Mei íadɨ omoɨ jaɨćɨna ñue illáfuedo omoɨ duere zefui daɨí, caɨmare
íitɨomoɨ. Buna jacɨŕuiñeno iri; daje izói áfedo comecɨ llícɨtaiñeno omoɨ iri.
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15 Mei íadɨ Cristo omoɨ comécɨdo nahí Ocuídɨllaɨmana mai omoɨ mameri.
Mai uícomo ñue omoɨ fɨnóbiri, ómoɨmo ite úiñogafue jɨcánotɨmacɨ uai omoɨ
ólleza. Mei íadɨ jacɨŕuioicana comecɨ mánaɨnafuedo afe faɨríoina uai omoɨ
oíri. 16Omoɨ illafue ñue jaɨćɨna mameri, omoɨ comecɨ úrillafue nɨf́uenino uái
íllena. Ja Crístomo omoɨ ɨɨ́nuamona, omoɨ illafue ñuera. Afe omoɨ ñue illáfuedo
fɨeni úritɨno ite. Ie jira ua omoɨ abɨ illafue ñue jaɨćɨna jóonefɨreiri, ómoɨmo
fɨeni úritɨno danɨ íaɨoɨ fɨeni úrilla uáillaɨri meáidaillena. 17 Juzíñamui jitáiadɨ
ñúefue ɨćoɨnia duere omoɨ zefuíadɨ afefue ñuera. Juzíñamuina ióbitade. Mei íadɨ
omoɨ fɨeni fɨnócafue ɨćoɨnia duere omoɨ zefuíadɨ afefue fɨgo jínoñede. Afefue
Juzíñamuina ióbitañede.

18Mei dama Cristo caɨ fɨénidɨfue ɨćoɨnia, dama abɨdo tɨíñellɨnomo, dácaiño
duere zefuíllano tɨíde. Afémɨe ɨere fɨǵomɨe, mei íadɨ caɨ fɨénina ɨćoɨnia cáɨconi
duere zefuízaɨbite, Juzíñamui illánomo caɨ jáillena. Ie abɨ ɨéizɨ dɨbénedo
tɨtácamɨe, mei íadɨ Juzíñamui Joréñodomeine abɨdo cáadɨmɨe. 19 Ie mei Cristo
ie joréñodo, naɨ meine caifo náidañena llezica, jɨáɨnomo ɨb́aicoga tɨídɨno
joréñuaɨ afémɨe llétajide. 20 Bimacɨ jaiai nɨnomo Noé illáruido llogáuaina
jiéruiñedɨno. Aféruillaɨdo áillue nocáe Noé fɨńua llezica, fɨénidɨno duere
fɨnóllɨruimo Juzíñamui comecɨ raɨre járidoñeno, fɨáicana áfemo úiñoide. Afe
áillue nocaedo nana dane ocho dɨǵamɨe jíllodiaɨoɨ. Ua Juzíñamui izire comɨnɨ
duere fɨńuamona, afe aillo jaɨnoi cɨǵɨmona jíllodiaɨoɨ. 21 Afe jáɨnoimo caɨ
uibíllano, íaɨoɨ jílluafue caɨnaonótate. Ie jira afe jaɨnoi báutiza jaɨnoi izoide;mei
báutiza jáɨnoido fɨénidɨfuemona caɨ jílluana onótagacaɨza. Bautismo ráifinafue
fia abɨ ɨáɨfue duáfueñede. Mei íadɨ ñue ɨáɨnide comecɨ úrillafue Juzíñamuimo caɨ
jɨćafue dɨbénemo bautismo ráifinafue comuide. Afe ɨáɨnide comecɨ úrillafue
afémɨemo jɨcáredɨcaɨ, mei Jesucristo tɨíde meine cáanafuedo jíllotagacaɨza.
22 Afémɨe meine cáaillano monamo jaide. Jaillano Juzíñamui nabézimo ite.
Nana Juzíñamui abɨ imacɨ, jae Jesús anamo itíaɨoɨ, naa jɨáɨe rɨímacɨri. Ua nana
máɨrimacɨ baɨmo afémɨe rɨínorede.

4
Juzíñamui caɨmo fecaca eróicana, comemáɨrie illa dɨeze, íemo táɨjɨredɨcaɨ

1 Mei jira, Cristo dama ie abɨdo duere zefuilla izói, danɨ omoɨ abɨna
Crístodo duere zefuíllena daɨí fɨnóbiredɨomoɨ. Afena rairuíñeno omoɨ iri.
Mei Cristo ɨćoɨnia abɨna izi cácatagamɨe abɨdo fɨénidɨfuiaɨna fɨnóacañede.
2 Iemonanana ie cáanaruillaɨdo Juzíñamui comecɨ jítainafue izói iite. Afémɨebie
énɨemo jaɨnáidɨnocomecɨ jitáioinafuiaɨna fuitállena jénoñeite. 3Afe Juzíñamuina
onóñedɨno gáɨnafuiaɨ izói jamánomo jaiai nɨnomo are omoɨ illa ja daɨí
itɨómoɨza; meine daje izói iñeno omoɨ iri. Naui aféruillaɨdo fɨénidɨfue dɨné
jaɨnáidɨomoɨ. Omoɨ comecɨ fɨeni jítainafuiaɨmo íoidɨomoɨ. Daje izói jamánomo
fɨénidɨji omoɨ jíruamona jɨfáifɨredɨomoɨ. Omoɨ dáanomo aillo güilláruillaɨdo
fɨénidɨfuiaɨri faɨllíñaifɨredɨomoɨ. Daje izói jánaraɨmo gaɨrífɨredɨomoɨ, afe
jánaraɨ ióbitallena. Daɨí gaɨríllano aillo bie izoide ɨáɨfuiaɨ fɨnófɨredɨomoɨ. 4 Ja
birui bie Juzíñamuina onóñedɨno, ja aillo jamánomo ɨáɨfue dɨbénemo itíaɨoɨ.
Iemona íaɨoɨ omoɨ fɨeni nabáiñenari, fáɨgacaidiaɨoɨ. Iemona ómoɨmo fɨeni
úritiaɨoɨ. 5Mei íadɨ afe fɨénidɨmacɨ íaɨoɨ comecɨ ifue jino Juzíñamuimo llórediaɨoɨ
naa íaɨoɨ fɨnócafuiaɨri. Ua cáadɨno tɨídɨno dɨga afémɨe íanori íllamona ɨere rɨire
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jɨcánoite. 6Mei jɨɨ, Juzíñamui daɨna jíllona uai tɨídɨmacɨmo uícodo llotátaga, afe
tɨídɨno joreño dɨbénedo Juzíñamui illa izói íaɨoɨ íllena. Jɨáɨ íemo baimacɨ, nana
bínɨe comɨnɨ tɨílla izói tɨítiaɨoɨ íadɨ, ja Juzíñamui illa izói cáaitɨmacɨna írediaɨoɨ.

7 Ja naga ráfuiaɨ fuizáillɨnomoáɨnozide. Mei jira ñúefuemo comécɨidɨmacɨna
omoɨ iri. Afe izói Juzíñamuimo ñue úrillafuemo jɨfánodoɨñeno izire omoɨ
facáoiri. 8 Omoɨ fɨnoca naga jɨáɨe raa baɨmo, conímana ɨere omoɨ izíruiri;
mei izíruillafue aillo ɨáɨfuiaɨna enɨńaitaga izói nɨné féitateza. 9 Conímaɨaɨna
ómoɨmo mácaɨbitɨnona dɨga, omoɨ jofomo comécɨdo ruifíruiñeno caɨmare
llɨɨ́nofɨreiri. 10 Illa dɨǵamacɨ Juzíñamui ómoɨmo iga táɨjɨna rɨíno daɨna izói
jɨáɨmana canóredɨomoɨ. Afe izói omoɨ íllamona Juzíñamui ómoɨmo fecaca
jɨáɨfodo onóigafuiaɨna ñue dájerize fecáraɨmacɨna íitɨomoɨ. 11 Dámɨe uaillaɨ
jino llóiacania, comɨnɨ llófuellena, Juzíñamui daɨna uaillaɨ jino llórede. Dámɨe
jɨáɨmana canóadɨ, Juzíñamui fecaca rɨínodo canórede. Nana omoɨ táɨjɨnafuedo
ñúefue Juzíñamuimonitáredɨomoɨ. Jesucristo caɨdɨga íllamonadaɨí Juzíñamuina
ióbitaredɨcaɨ. Mei afe Crístomo nana ebirede ñúefue, daje izói rɨíno dɨga jaca
afémɨemo zíiñona dúideza. Aquíe izói jóideza.

Jesucrístomo caɨ jaɨnaina ɨ́coɨnia duere fɨnócanodɨcaɨmei íadɨmeáiruiñedɨcaɨ
12 Izíruiga ámatɨaɨ, ómoɨmo cómuite izire facátainafueri fáɨgacaiñeno iri.

Aféfuiaɨna jánaɨdɨfue daɨíñeno iri. 13Mei jɨáɨfodo aféfuemo omoɨ caɨmátaioiri;
ja Cristo duere zefuíllafuiaɨ dɨbénomo dúiredɨomoɨza. Afe izói omoɨ íadɨ,
Jesucristo ebire bíllana omoɨ cɨóillemona jamánomo ióbicaitɨomoɨ. 14 Cristo
ɨćoɨnia omoɨ íaɨoɨ báiñoia, cáɨmafue dɨbénemo íitɨomoɨ; mei Juzíñamui ebírede
Joreño úicaigaomoɨza. Omoɨ báiñotɨno Crístori fɨeni úritiaɨoɨ, mei íadɨ omoɨ
dɨbénomona ñúefuedo íemo úritɨomoɨ. 15 Omoɨmona dámɨe duere zefuíadɨ,
come fáfɨredɨmɨe, mei nɨbaɨ merɨŕifɨredɨmɨe dɨbéfuemo duere zefuíñeno iri.
Daje izói ɨáɨbadɨmɨe, jɨáɨecome ífuemogágutajidɨmɨedɨbénemoduerezefuíñeno
iri. 16Mei jɨáɨfodo, Crístomo ɨɨ́notɨnona omoɨ mameina ɨćoɨnia, duere omoɨ
zefuíadɨ, áfena meáiruiñeno iri. Ua meáiruiñeno aféfueri Juzíñamuina omoɨ
ióbioitari.

17 Mei ja Juzíñamui caɨ lletállɨruimo dúcɨzaide. Ua danɨ Juzíñamuimo
jaɨnáidɨnomo jaɨćɨna llétafue fueñe táɨniaide. Mei afe jaɨćɨna llétafue daɨí
caɨmo taɨnéiadɨ, ¿nɨe izói Juzíñamui llogáuaina jeire oñédɨno, íiraɨruimodúcɨille
llezica, íitiaɨoɨ? Afémacɨ lletállɨfue jamánomo rɨire zúite. 18Fɨǵomacɨ dɨbénomo
jílloillɨfue juare ia, Juzíñamui ñue jacɨŕuiñedɨno jílloillɨno ɨere féirede. ¿Nɨe
izói nɨbáɨlliaɨoɨ? ¡Nɨb́aɨñeitiaɨoɨ! 19 Ie jira Juzíñamui comecɨ jítailla izói
duere zefuídɨno, naga ñúefuiaɨna fɨnóoicairediaɨoɨ. Afe llezica íaɨoɨ comécɨaɨ
Juzíñamuina rairuítarediaɨoɨ. Mei Juzíñamui méidoñeno ɨɨ́nofɨredɨmɨeza, íaɨoɨ
comuítatɨmɨeza.

5
Crístomo ɨ́ɨnotɨno llóina uai

1 Omoɨ gaɨrífɨrena cɨǵɨmo ite ocuide eicomɨńɨmo cue llóina uai llóitɨcue;
cue ja afémacɨ izói eicómedɨcueza. Daje izói Cristo duere zefuilla uai
nabáidɨmɨedɨcue. Ɨco nɨɨ́rui Cristo bille llezica ie ebíredɨfue cɨócaillɨruimo,
afe ie ebi omoɨ cácaille izói, afe izói ie ebi cácaitɨcue. 2 Nana omoɨ uai
anamo itɨńuiaɨ ñue íaɨoɨna omoɨ úiñori, oveja úiñoraɨma ie ovéjaɨaɨ úiñua
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ízoi. Ráairuiñeno, Juzíñamui jitailla izói, omoɨ comecɨ fɨgónamona íaɨoɨna
omoɨ úiñori. Jɨáɨma izire ocuilla izói íaɨoɨna omoɨ úiñoñeno iri. Dama
úcube óllena úiñua izói íaɨoɨna omoɨ úiñoñeno iri. Dama omoɨ comecɨ óiacana
izói caɨmare omoɨ táɨjɨiri. 3 Omoɨ uai anamo itɨńona rɨírerie comécɨna
éoide comɨnɨ úiñotɨmɨe úiñua izói omoɨ úiñoñeno iri. Mei jɨáɨfodo omoɨ
illafue ñue jaɨćɨna omoɨ mameri, omoɨ illa izói íaɨoɨ ílleza. Mei daɨí ñue
illafue fueñe íaɨoɨmo jino llotɨḿɨedɨomoɨza. 4Afe jira Nahí Uiñoraɨma Cristo
cɨócaillɨruimo ebírede ñúefue ómoɨmo nítaite. Afefue jaca nɨnomo féiñeite.
(Comɨnɨ dɨbénemona cómemo fecaca raa, jamánomoidɨmɨe daɨíllena, fia rábiaɨ
fɨnoina ɨfo icuifoɨ. Afécuifoɨ etuda nɨné táɨnocaite,mei íadɨ omoɨmaiñóredɨfue
jaca nɨné táɨnocaiñeite.)

5 Afe daje izói, jitócomɨnɨ, mai omoɨ ocuide éinamacɨ ñuera rɨíuai anamo
itábicairi. Ua nana omoɨ conímana comecɨ mánaɨnafuedo daje anamo dájena
itábicairedɨomoɨ. Mei jaiai Juzíñamui Cuegáuai daɨde:
Juzíñamui, nana fɨeni abɨ ́ ɨɨ́notɨnona uáitaoide; ua íaɨoɨmona ie uiéco oni

jɨícaide.
Mei íadɨ nana comécɨnamánaɨdɨnona afémɨe dúecaifɨrede.
6Mei jira Juzíñamui ñue rɨírede uai anamo rɨírɨiñeno comécɨna mánaɨdɨmɨena
omoɨ iri. Afemona ie comecɨ daɨíllɨruido afémɨe ómoɨna jamánomoidɨmɨena
jóoneite. 7Nana omoɨ izire comecɨ llícɨdɨfuiaɨ Juzíñamuimo uáfodo lloíri; mei
afémɨe ómoɨna ɨere rairuídeza.

8 Ñue cáadɨmɨe izói abɨ omoɨ rairuíoiri; mei caɨ bacáuai ímɨe Taɨfe caɨna
jenódeza. Ua jufíruite jánallari rɨlle jénua izói afémɨe caɨna jenódeza. Ua jenode
caɨna fɨénidɨfuemo ɨfóllena. 9Afémɨemo omoɨ ɨɨ́nogafuedo izire uáitaoicana abɨ ́
omoɨmameri. Mei nágagobiaɨmo ite omoɨ ámatɨaɨ dáafueri duere zefuídiaɨoɨza
onódɨomoɨza. 10 Mei íadɨ nano íanori duere omoɨ zefuilla mei, Juzíñamui
meine abɨdo caɨmare duere zefuíñena dɨbénomo ómoɨna itátaite. Afe llezica
ɨáɨfuemo comécɨna féitanide cómena ómoɨna mámeite. Ua dáaruido ómoɨna
rɨire nɨbáɨnino nabéfuena náɨretataite. Afe daje Juzíñamui fɨénidɨfuemona
abɨ rairuíllafuena caɨ ite, naa jɨáɨe canóinafuiaɨri. Dáamɨe íemo ite ziiño
ebírenafuemo ebi caɨ cácaillena, afémɨe áfemo caɨnamamede; mei Jesucrístomo
caɨ jaɨnáillamona, áfemo ebi cácaitɨcaɨ. 11 Uafue, afe Crístomo nana ebirede
ñúefue, rɨíno dɨga jaca zíiñona dúide. Aquíe izói íteza.

Iiraɨfuena facádua uai
12Bie íanori cue cuegabe Silvánodo ómoɨmo orédɨcue. Afémɨe ñue ɨɨ́nofɨrede

ámaza comécɨdo onódɨcue. Afe bibedo ñúefuemo omoɨ íllena omoɨ llófuetɨcue.
Ja aillo Juzíñamui ézɨcɨgafuiaɨna jeire otɨómoɨ. Iemona afémɨe ómoɨna ɨere
izíruiteza ua onódɨomoɨ. Aféfuedo rɨire nɨbáɨnino ómoɨna mamédɨcue, uáfodo
omoɨ onóillena. Bifue nágarui jaɨćɨna jeire omoɨ oíri.

13 Babilonia jófuemo ite Juzíñamuimo gaɨrídɨno, Juzíñamui omoɨ izói eneno
nɨzécano, ómoɨmo uaillaɨ orédiaɨoɨ. Daje izói cuedo jáicadɨmɨe Marcos ómoɨna
uáidote. 14Nahí ámana izíruilla izói caɨmare conímana omoɨuáidori. Nanaomoɨ
Jesucrístomo jaɨnáidɨnodɨomoɨza, mai caɨmare uái omoɨ iri. Mai; jae nɨɨe.
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SAN PEDROMÉIFODO CUEGABE
Segunda Carta del Apóstol San Pedro

Jesumo ɨ́ɨnotɨnomo Pedro cuete
1 Cue Simón Pédrodɨcue. Jesucristo ocuífɨregamɨedɨcue. Daje izói ie

oréfɨregamɨedɨcue. Ɨere ráifide ɨɨ́nuafue jeire otɨńomo bibe cuetɨcue. Omoɨ
ɨɨ́nogafue daa caɨ ɨɨ́nogafue izói ráifide. Aféfuena ja faɨríotɨomoɨ, mei caɨ
Jíllotatɨmɨe Jesucristo Juzíñamui dɨga comécɨna ñue jaɨćɨna jóidɨmɨeza. 2 Caɨ
Ocuíraɨma Jesús, Juzíñamui dɨga, omoɨ onónamona dɨga ézɨcɨafuiaɨ, daje izói
comecɨ caɨmare uái illáfuiaɨ dɨbénomo omoɨ iri.

Crístomo jaɨnáidɨnomo ite nɨe izóidɨfuiaɨ
3 Nana caɨ comecɨ jitaica raa, Juzíñamui iodo caɨmare caɨ jáillena

Juzíñamuimo ite rɨínodo caɨmo fecaca. Afémɨe caɨ ie fɨdɨt́amona bífuiaɨna
caɨmo ite. Ua dama íemo ite ñúefuiaɨdo afémɨe caɨna íemo ɨɨ́notade. Daje
izói ie fáɨgacailla ebire fɨnócafuiaɨdo íemo caɨna ɨɨ́notade. 4 Iemona ie
jɨf́ueñeno fecalle uai caɨmo llote. Bie caɨmo llogáuai ɨere aillo ráifide uai.
Afe uáillaɨdo Juzíñamui illa izói íitɨomoɨza. Nana comɨnɨ ɨáɨfue dɨbénemo
fɨeni comecɨ jítainafuiaɨdo uigámacɨ; mei íadɨ Juzíñamui ómoɨmo llogáuaido
afe ɨáɨfuemona jae jíllodɨomoɨ. Iemona Juzíñamui ñue illafue dɨbénemo
íitɨomoɨ. 5 Mei ie jira omoɨ ɨɨ́nogafuemo, nágarui Cristo ñue illáfuedo omoɨ
íocɨre jáillafuena aillo nabáicana uiri; afe omoɨ ñue jáillafuemo caɨmare
fɨbíllafue daje izói nabáicana omoɨ uiri; 6 afe caɨmare fɨbíllafuemo, dama
abɨna rairuíllɨfue omoɨ nabáicana uiri; afe dama abɨna rairuíllafuemo comecɨ
járidoñenafue omoɨ nabáicana uiri; afe comecɨ járidoñenafuemo Juzíñamuimo
caɨmare comécɨillɨfue dájemo nabáicana uiri; 7 afe Juzíñamuimo caɨmare
comécɨillafuemo ámatɨaɨna duéruillafue dájemo nabáicana uiri; afe ámatɨaɨna
duéruillafuemo nahí izíruillafuemai izire dájemo nabáicana uiri.

8 Nana bie izói daɨnáfuiaɨ jeire omoɨ óiadɨ, afe llezica aféfuiaɨ ñue omoɨ
móonaitaiadɨ, omoɨ illafue táɨnomo báɨiñeite. Daje izói caɨ Ocuíraɨma Je-
sucrístona omoɨ onónafue táɨnoñeite. 9 Mei íadɨ bífuiaɨna jeire oñédɨno
uínidɨmɨe illa izói ite; jɨca cɨóñeno áɨnori cɨódɨmɨe izói ite. Jaiai ie fɨnoca
fɨénidɨfuiaɨ dóinamo ja comécɨñede. 10 Mei jira, ámatɨaɨ, Juzíñamui uáidota
eneno nɨzécamacɨdɨomoɨza onódɨomoɨza. Iemona jiéredɨmacɨ izói omoɨ iri,
aféfuiaɨ omoɨ comécɨmo rɨire amena jáinao izói íllena. Afe izói omoɨ íadɨ, jaca
Cristo iómona oni nɨbéfodo jáiñeitɨomoɨ. 11 Bifue daɨna izói omoɨ íadɨ, caɨ
ocuide Jíllotaraɨma Jesucristo zíiñona illáɨmana illánomo, rairuíñeno caɨmare
jofo uáidollɨomoɨ.

12 Mei íemona bífuiaɨmo omoɨ comécɨioitaitɨcue; aféfuiaɨ onódɨomoɨ íadɨ.
Daje izói afe ómoɨmo birui ite ua uai jeire otɨómoɨ íadɨ, naɨ jaca jaɨćɨna
comécɨioitaitɨcue. 13 Bie ñue llóinafue uáfodo ómoɨmo cue lletalle naɨ cue
jáicana llezica, cúemona ñue jaɨćɨna cɨóide. 14 Mei jɨɨ, naui caɨ Ocuíraɨma
Jesucristo benó illa llezica, raɨre cue tɨíllano bie énɨemo cue íñeillena cuena
daɨde. Afémɨe cuemo llua izói ja raɨre íficaite. 15 Ie jira birui nana cue rɨínodo
llófueritɨcue, cue tɨilla méifomo bífuiaɨmo jaca ñue omoɨ comécɨillena.
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Pedro Cristo jamánomo ñuera ébifuena cɨónana jino llote
16 Naui cue nabáiñɨaɨ cue dɨga caɨ Ocuíraɨma Jesucrístomo ite ñuera rɨíno

ífuena omoɨ llófuetɨcaɨ, ie meine abɨdo billɨfue dɨga. Nana afe llófueinafuiaɨ
danɨ caɨ comécɨmo comuídɨfueñede. Táɨnofuena lloñédɨcaɨ, mei íadɨ danɨ caɨ
uído ie jamánomo ñuera ébifuena cɨódɨnodɨcaɨ. Iemona uafue llotɨcaɨ. 17 IeMoo
Juzíñamui íemo ñúefue nítana, jɨáɨe ebíredɨfue íemo fécana danɨ caɨ uído cɨódɨcaɨ.
Juzíñamuiebire ieuaidodaɨde: “Biecue izíruiga jitó. Afémɨeri ɨere ióbioidɨcue,”
daɨde. 18Aquíe izóimonámonaMoodáɨnanadanɨ caɨ jefodo cacádɨcaɨ; mei afe
ñue eneno nɨzeca ídumo afe caɨOcuíraɨmaɨoɨri jáidɨcaɨza.

19Bie como caɨ llogafue baɨmo, jɨáɨe nahí ua llogafue ite. Bie nahí uafue ja-
iai uícodo uai jino llóraɨnɨ lloga cuegáuai. Afe cuegáuai caɨ llogáuaina nabaide.
Bínɨe naɨ jítɨfomo illa llezica bíuaina ráiruiñeno ɨere jeire óredɨomoɨ. Aféuai
mechera naɨo bóua jítɨfo egáiñua izoide. Ua aféuai naɨmonamónaiñenia, jítɨfo
egáiñua izói omoɨ comécɨna egáiñote. Afemonamonailla llezicamonáiracudu
izóidɨmɨe billano, omoɨ comécɨna ñue jaɨćɨna déitaite. 20 Mei fueñe bífuemo
omoɨ comécɨiri: Cuegáuaillaɨmo ite uícodo jino lloga daɨnáfuiaɨ dama afe uai
lloráɨmamona llóñega. 21Mei onódɨcaɨza, uai llóraɨnɨ jaca danɨ íaɨoɨ comecɨ
jítainafuiaɨdoúriñediaɨoɨ. Mei jɨáɨfodo afe Juzíñamui íeɨenamaiñócamacɨ afémɨe
dɨbéfodo úritiaɨoɨ; mei Ñuera Joreño ɨfócaiaɨoɨza.

2
Táɨnofuiaɨna llófuefɨredɨno
(Jud 4-13)

1 Mei íadɨ afe dáaruillaɨdo Israel comɨnɨ cɨǵɨri táɨnofuiaɨ jino llóraɨnɨ ite.
Afe izói omoɨ cɨǵɨri táɨnofuiaɨdo llófueritɨno íite. Afémacɨ danɨ fɨeni fɨnode
ɨfocɨ úrillafuena báinino omoɨ llófueitiaɨoɨ, comɨnɨ Juzíñamuimo íaɨoɨ ɨɨ́nogafue
féitallena. Daɨí aféuaido íaɨoɨna jíllotaite Ocuíraɨmana jáanoitiaɨoɨ. Afemona
íaɨoɨ nɨné raɨre táɨnocaillɨfue danɨ íaɨoɨmo zúite. 2 Iaɨoɨmo ite fɨénidɨfue
dɨbénedo aillo comɨnɨ jáitiaɨoɨ. Danɨ afémacɨ ɨćoɨnia caɨ ua ñue jaille iori
fɨeni úritiaɨoɨ. Bie ñue ua caɨ jaille io Juzíñamui ñúefue. 3 Iaɨoɨ aillo
úcube llɨɨ́noiacanamona, táɨnofuiaɨdo omoɨ íaɨoɨ jɨf́uiado úcubena llɨɨ́noitiaɨoɨ.
Mei íadɨ íaɨoɨ nɨné táɨnocaitaitɨmɨe, íaɨoɨ fɨnócafuiaɨna cɨóillano daɨí íaɨoɨ
táɨnocaillɨfuena fáɨcanocaiñeno maméoide. Mei jaiai nɨnomo íaɨoɨ duere
fɨnóllenamamécaiaɨoɨza.

4 Juzíñamui abɨ imácɨmona dáarie fɨénidɨfuemo baɨídiaɨoɨ. Afémacɨ ɨáɨfuena
Juzíñamui doñede. Doñeno duere zefuille iraimo íaɨoɨna orede. Jítɨfomo
íaɨoɨna fɨénocaide. Dɨnomo ɨco izire jɨcánollɨruimo baɨ óllena cuinácaiaɨoɨ.

5 Daje izói Noé illágɨma llezica fɨénide comɨnɨ ɨáɨfuena Juzíñamui doñede.
Mei íadɨ jamánomo áillue jáɨnoido afe fɨénidɨnona Juzíñamui nana fɨéñeno
fuitade. Afe fɨénide náɨraɨmona dama Noéna naa siete dɨga ie comɨńɨri
Juzíñamui jíllotate. Afe Noé jaɨćɨna ñúefuedo íaɨoɨna lletade íadɨ jamáiena
faɨtíaɨoɨ.

6 Bifue mei, daje izói Juzíñamui Sodoma jofue, Gomorra jofue imacɨ dɨga
nɨné táɨnocaitate. Ua nana íaɨoɨ jofue bóua mei, daa ɨmuícɨaɨ fɨébilla. Ua
daɨí izire nɨné táɨnocaitate, ie méifodo fɨeni íitɨno, bífuena cɨóillano, Juzíñamui
fɨénidɨno izire duere fɨnófɨrede daɨíllena. 7 Afeno bóocuamona Lot daɨnámɨe
comecɨñuénado íena jíllotade. Lot afe ɨáɨrede comɨnɨ fɨeni illáfuena ie cɨónamona
ie comecɨ jamánomo zúucaide. 8 Bie comécɨna ñúemɨe Lot, nágarui fɨénide
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comɨnɨ cɨǵɨri ie íllari, íaɨoɨ fɨeni fɨnócafuiaɨna cɨode; íaɨoɨ fɨeni úrillafuiaɨna
cacade. Aféfuiaɨ ie ñuera comécɨna zuure fɨnode. 9 Daɨí caɨ Ocuíraɨma nana
íenañue jacɨŕuitɨno íaɨoɨ comecɨ fɨeni facátafuiaɨmona íaɨoɨ jílloillenañueonode.
Daje izóiafémɨenana fɨénidɨno ɨco íiraɨcaiño ɨere jɨcánollɨruimoduere fɨnóllena
oni eneno jóoniana ñue onode.

10 Nana ɨáɨre comecɨ jítainafue jeire óiacadɨnona Juzíñamui ɨere duere
fɨńoite. Caɨ Ocuíraɨma rɨínona jámairuitɨnona daje izói duere zéfuitaitiaɨoɨ.
Afémacɨ llétana cacáacaiñedɨno. Illáɨmana jacɨŕuiñedɨno. Daje izói monamo
ite jóriaɨ izoide rɨínoredɨnona báiñuana jacɨŕuiñediaɨoɨ. 11 Juzíñamui abɨ
imacɨ afe fɨénidɨno baɨmo rɨínorediaɨoɨ. Daɨí íaɨoɨ illa íadɨ, afémacɨ afe jóriaɨ
izoide rɨínoredɨnona fɨeni daɨíñediaɨoɨ. Ua caɨ Ocuíraɨma uiécori afémacɨna
báiñuafuedo “Duere zéfuitɨomoɨ,” daɨíñediaɨoɨ.

12 Afe fɨénidɨno rɨĺlenɨaɨ izói abɨna onóñediaɨoɨ. Afe rɨĺlenɨaɨ da ebena
illáfuemo itíaɨoɨ. Ñúefue dɨne comécɨiñediaɨoɨ. Fia llaɨtada fállena jocócaiaɨoɨ.
Bie izói itɨḿɨiaɨ ónoñegafuedo fɨeni úritiaɨoɨ. Mei íadɨ afémacɨ jɨba rɨlle
izói tɨítiaɨoɨ. 13 Jɨáɨe comɨnɨ duere íaɨoɨ zefuítado duere fɨnóbitiaɨoɨ.
Ianori caɨmátaillɨfuedo jɨáɨe ɨere ióbitadɨnodɨcaɨ, daɨífɨrediaɨoɨ. Afémacɨ
meáidaitadɨmacɨ. Comecɨ fɨeni fɨnode raa izói omoɨ cɨǵɨri itíaɨoɨ. Daje llezica
omoɨ fɨnoca ráfuiaɨdo nabáiriacadiaɨoɨ ómoɨna ɨaɨre fɨnóllena. Táɨnona jɨf́uete
caɨmátailla raado jɨfánotiaɨoɨ.

14Afémacɨ nana cɨona rɨngomo fia érocaiñeno llaɨtada jɨruifue fɨnóacadiaɨoɨ.
Afémacɨ fɨénidɨfue fɨńuana ɨere gáɨdiaɨoɨ. Afena fáɨcanocaiacañediaɨoɨ.
Comécɨna náɨnidɨnona bífueta ɨáɨfuemo uitíaɨoɨ. Naga raana izire máiñuana
ɨere fɨbídiaɨoɨ. Afe izoide comɨnɨ ɨáɨre faidócano. 15 Afémacɨ Moo Juzíñamui
ñuera iómona oni fɨénidɨodo jáidiaɨoɨ. Jaiai uai llóraɨma Balaam ífuedo jáidiaɨoɨ.
Afe Balaam Beor jitó. Afe Balaam fɨénidɨfuiaɨ ie fɨńuado aillo úcubena
llɨɨ́noiacade. 16 Mei jɨáɨfodo áfemona uáinide burra Balaam fɨénidɨfuiaɨ dɨné
íena lletade. Afe burra come izói úrillano, Balaana uáɨritaidɨmɨe úrilla izói
rairuíllano íena úritañede.

17 Nana bie táɨnofuena llófueridɨno jaɨnoi iñeno jaɨnoi orano zafénailla
izóidiaɨoɨ. Jairífodo oni nɨné ñaɨtaca mona úillɨe izóidiaɨoɨ. Jamánomo jítɨrede
jítɨnomo zíiñona íllena rɨire faidócaiaɨoɨ. 18 Mei aillo abɨ ɨɨ́nua uáillaɨdo naa
taɨno uaillaɨ dɨga, ñúemacɨna jɨf́uecana uitíaɨoɨ. Iaɨoɨ ɨáɨfuiaɨdo, comɨnɨ abɨ
jítainafuiaɨ dɨga jɨáɨmacɨna bífuetiaɨoɨ. Ua ɨáɨfue dɨbénemo itɨńomona uáfuena
jíllodɨnona meine ɨáɨfuemo nane bífuiaidiaɨoɨ. 19Uícodo raɨre llotíaɨoɨ: “Uafue
ráiruiñega comɨnɨ izói íitɨomoɨ,” daɨífɨrediaɨoɨ. Mei íadɨ afe daɨna llezica, danɨ
afémacɨ ɨáɨfue dɨbénemo izire jaɨnáitaganona itíaɨoɨ. Iemona afémacɨ fɨénidɨfue
fɨńuana fáɨcanocainidiaɨoɨ. Illa dɨǵamɨe íena anáfenode raa íena náamatade.
Iemo áfemo izire jaɨnáitagamɨena jaide. 20 Mei caɨ jíllotate Ocuíraɨma Jesu-
crístona onódɨmacɨ, énɨemo ite ɨáɨfuiaɨmona oni jíllodiaɨoɨ. Bimácɨmona dáarie
íaɨoɨ jíllua mei naui íaɨoɨ anáfenogafuemo abɨdo íaɨoɨ baɨíadɨ, nano íaɨoɨ illa
baɨmo, jamánomo fɨǵoñeite. 21 Juzíñamui ñuera iona íaɨoɨ onóñenia afefue
afémacɨmona fɨgóñede. Mei íadɨ ja Juzíñamui ionaononamei, íaɨoɨmo igañuera
lletárafuiaɨna féitaadɨ, afefue jamánomo fɨénide. 22 Jaiai daɨna ua uai como
afémacɨmo zúilla. Aféuai daɨde: “Jɨco ie cɨcúecana abɨdo güízajide. Daje izói
mero abɨna ñue jococa nane dama ie ɨáɨbɨmo nane jabɨj́abɨizaide,” daɨde.
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3
CaɨOcuíraɨma billɨfue

1 Cue izíruiga ámatɨaɨ, omoɨ cácarei. Bie méifoidɨbe ómoɨmo cuetɨcue.
Ménacaiño ómoɨmo cue orécabedo ómoɨna abɨ jɨf́ueñeno bífuemo
comécɨitaacadɨcue. Ñue llófueinafuedo ómoɨna comécɨitadɨcue. 2Afe jira jaiai
ñuera uai lloraɨnɨ caɨmo llogáfuemo omoɨ uibíoiri. Daje izói Cristo orécamacɨ
ómoɨmo lloga jíllotateOcuíraɨma lletarauaimo féitañenoáfemoomoɨ comécɨiri.

3 Nano fueñe bífuemo omoɨ uibíoiri: ɨco íiraɨruillaɨdo Juzíñamui lloga
ñúefuiaɨna zanófɨredɨno bíitiaɨoɨza. Afémacɨ danɨ íaɨoɨ comecɨ fɨeni
óiacanafuiaɨdo itíaɨoɨ. 4 Afémacɨ ómoɨmo zanoda jɨcánoitiaɨoɨ: “¿Nɨnomo ite
ómoɨmo lloga meine bite Cristo? ¿Néemei afe? Caɨ jáiaigɨma tɨilla méifomo
naga raa daje izói ite. Ua énɨe comuíllaruimona naga rafue daje izói jáioicaide.”
5 Daɨí llóitiaɨoɨ, mei jaiai nɨnomo monana Juzíñamui ie uaido fɨńuafuemo
comécɨiacañediaɨoɨza. Afe izói Juzíñamui uaido ocuíllamona, zocade raa zocai
ízoi, bínɨe jáɨnoimona comuide. Iemo jaɨnoi cɨǵɨdo bínɨe Juzíñamui ie uaido
rɨire itábicaitate. Aféfuenanáfueñenobiezanófɨredɨnoonóacañediaɨoɨ. 6Afemei
daje izói énɨe anábaitade áillue nocɨ aféruillaɨdo bie énɨemo ite cáadɨnuiaɨna
nɨné táɨnocaitaɨbite. 7 Mei íadɨ birui ite mona énɨe dɨga daje Juzíñamui
daɨna uaido táɨnocaitalle irai íena oni jóoneoiga. Afe irai fɨénidɨnuiaɨ nɨné
táɨnocaillɨruimo ɨco íiraɨcaiño ɨere jɨcánollɨruimo afe bínɨena naa mona dɨga
cuarítaite.

8 Izíruiga ámatɨaɨ, bie emódomo ífuenaomoɨ féitañeno iri. CaɨOcuíraɨmamona
daa mona mil fɨmona izóideza. Daje izói afémɨemona mil fɨmona daa
mona izóideza. 9 Caɨ Ocuíraɨma ie daɨnáfuiaɨ fuitállɨruimo dúcɨa baɨ jɨáɨruimo
dúiñoñeite. Dámɨerie afémɨena jɨáɨruimo dúiñoite daɨífɨrediaɨoɨ. Mei íadɨ
afémɨe caɨri járitaiñede. Afémɨe buna oni fáɨiacañede, mei jɨáɨfodo caɨmo
ite fɨénidɨfuiaɨ ñúefuena méidollena afémɨe ɨere jitaide. Afémɨe aféruina baɨ
jɨáɨruimo dúiñoñeite. Féitañeno ie mamécaruimo zúite.

10 Caɨ Ocuíraɨma billɨrui merɨŕiraɨma naɨo billa izói, naɨ due
ócuiriñeitiaɨoɨmo déizaɨbiteza. Afe billɨŕuimo mona naa íemo ite ráanɨaɨri
jacɨre nɨné táɨnoficaite; áfena ɨere fɨcɨre cácaite. Nana afe mona fɨńua ráanɨaɨ
naa úcuaɨri iraimo nɨné táɨnocaite. Afe llezica bínɨe naa íemo ite itɨńuiaɨri
cúarite.

11 Ja nana daɨí táɨnocaillɨfuena omoɨ fɨdɨńamona, nana ɨáɨfuemona abɨ
omoɨ rairuíllɨfue ɨere jitáirede; benómona afémɨena caɨmare ióbitaredɨcaɨ. Ua
Juzíñamui íeɨena omoɨ illɨfue ɨere jitáirede. 12Mai Juzíñamui ie nahí illáɨmana
cɨócaizaɨbillɨruimo omoɨúiñori. Uiñua llezica, omoɨ onóigafuedo aféruina raɨre
mai omoɨ járidori. Aféruillaɨdo mona ero iraido nɨné táɨnocaite. Nana énɨe
fɨńua ráanɨaɨ iraimo nɨné íbɨna jáitiaɨoɨ. 13 Mei íadɨ Juzíñamui uícodo caɨmo
lloga comue monamo comue énɨemo ocuíridɨcaɨ. Afe comue énɨemo mona
dɨga, nana raa ñue jaɨćɨna jóite. Naga raa nɨɨ́fuenite.

14 Izíruiga ámatɨaɨ, mei benómona naɨ bífuemo omoɨ úiñoina llezica, nana
ómoɨmo ite rɨínodo omoɨ illafue jaɨćɨna jóoneri. Daɨí omoɨ comecɨ caɨmare
uái illafue dɨbénemo íllamona Juzíñamui ómoɨmo eróicaizaɨbilleza. Afe
izói omoɨ comecɨ ɨáɨcaiñeno nɨf́uenino Juzíñamui ómoɨmo cɨóizaɨbilleza.
15Nane jɨáɨfuemo omoɨ comécɨoiri. Afefue daɨde: Caɨ Ocuíraɨma comɨńɨmo
járitaiñenafue, ua caɨ jílloillɨfue. Daa bíuai caɨ izíruiga ama Pablo ómoɨmo
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cuete. Juzíñamui íemo lloga comecɨ jaɨćɨna fɨbíllafuedo cúefɨrede. 16 Nana
afémɨe orécabiaɨmo daa bífuiaɨ llote. Mei íadɨ dáarie ie uaillaɨ ñue onóillena
ɨere féirede. Abɨna onóñedɨno afe féiredɨuaina jɨáɨfodo mamédiaɨoɨ. Afe
izói jabo ɨɨ́notɨno aféuaina jɨáɨfodo dobáiñotiaɨoɨ. Daje izói jɨáɨe Juzíñamui
Cuegáuai lloga uáillaɨna oni jɨáɨfodo áɨfedotiaɨoɨ. Afemona afémacɨ danɨ abɨ
nɨné táɨnocaitaitiaɨoɨ.

17 Izíruiga ámatɨaɨ, nana bífuiaɨna ja uícodo onódɨomoɨza,mai fɨénidɨnomona
abɨ ́omoɨ rairuiri, afémacɨ jɨf́uerillafuedo meine abɨdo ɨáɨfuemo omoɨ báɨiza;
omoɨ jeire oga ñúefuena nɨné féiza. 18 Mei jɨáɨfodo, caɨ jíllotate Ocuíraɨma
Jesucrístona, mai jamánomo ñue abɨna omoɨ onoiri. Caɨna ie duéruillafuemo,
omoɨ comecɨ ifueailloonimóonaitaoicairi. ƗereebireñúefuedamaJesucrístomo
mai birui omoɨ nitari. Daje izói zíiñona ebíredɨfue afémɨemo mai omoɨ
nitáfɨreiri. Mai. Jae nɨɨe.
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NANOIDE SAN JUAN CUEGABE
Primera Carta del Apóstol

San Juan

Cáatate úrilla uai
1 Nana raa nano taɨneina llezica itɨḿɨedo ómoɨmo cuetɨcaɨ. Afémɨe Je-

sucristo. Afémɨemona caɨ cacánana llotɨcaɨ. Danɨ caɨ uído caɨ cɨónana
llotɨcaɨ. Afémɨemo eróidɨcaɨ. Afémɨena danɨ caɨ ónoɨdo jetádɨcaɨ. Afémɨe
Juzíñamuimona uaillaɨ lluáɨbitɨmɨe. Afémɨe uai caɨna cáatate. 2 Afe cáatatena
itɨḿɨe caɨ onóillena caɨmo cɨócaide. Afémɨena cɨóillanona íemo uai faɨtɨcaɨ.
Afémɨe fecalle zíiñona cáananona ómoɨmo jino llotɨcaɨ. Nanómona afémɨe Moo
Juzíñamui dɨga ite, ie mei caɨmo cɨócaide. 3 Jira caɨ cacánafue caɨ cɨónafue dɨga
uáfuena jino llotɨcaɨ, daaco comɨńɨna omoɨ caɨ dɨga íllena. Ua afe izói uáfuena
Moo Juzíñamuimo dájena jaɨnáidɨcaɨ. Daje izói ie Jitó Jesucrístomo jaɨnáidɨcaɨ.
4 Jira aféfuiaɨna ómoɨmo cuetɨcaɨ aféuaido jamánomo caɨmare ñue omoɨ íllena.

Juzíñamui naɨraɨ comecɨ egáioidɨmɨe
5 Bie úrillauai Jesucristo caɨmo llogáuai. Afena jino ómoɨmo llotɨcaɨ:

Juzíñamui comécɨna egáioidɨmɨe. Afémɨemo jaca jítɨnona iñede. 6 Dájena
afémɨemo jaɨnáidɨcaɨ caɨ daɨíadɨ, íadɨ afe llezica jítɨfodo caɨ macáadɨ, taɨno
llotɨcaɨ. Daje izói táɨnona fɨnódɨcaɨ. 7 Mei íadɨ Juzíñamui úzefomo illa izói,
daje izói úzefomo caɨ macáadɨ, ua dájena conímamo jaɨnáidɨcaɨ. Iemo ie Jitó
Jesucristo ie cruzmo tɨíllamona, ie dɨe tótajamona nana caɨ fɨénidɨfuiaɨ dote.

8 Caɨ fɨénidɨfue iñede caɨ dáɨiadɨ, caɨ abɨ jɨf́uetɨcaɨ. Táɨnofuefɨredɨmacɨdɨcaɨ.
9Mei íadɨ Juzíñamui ñue jaɨćɨna fɨnóllɨfuemo áfemo ɨɨ́noredɨcaɨ caɨ fɨénidɨfuiaɨ
jino caɨ llóiadɨ, uáfuena afe fɨénidɨfuiaɨna afémɨe dóite. Nana íemo fɨeni
caɨ fɨnócafue ɨbana caɨmo óñeite. 10 Caɨ fɨénidɨfuiaɨ fɨnóñedɨcaɨ caɨ daɨíadɨ,
Juzíñamui táɨnofueredena cɨótataitɨcaɨ. Ie úrilla uaina uáfuena jeire oñédɨcaɨ.

2
Cristo cáɨconi ñue úriraɨma

1 Cue jitótɨaɨ, bífuiaɨ ómoɨmo cuetɨcue, ɨáɨredɨfuiaɨmo omoɨ báɨiñellena. Mei
íadɨ dámɨe ɨáɨredɨfuiaɨ fɨnóadɨ, Moo uiécomo cáɨconi ñue úritɨmɨe ite. Afémɨe
Jesucristo. Ñue jaɨćɨna itɨḿɨe. 2 Jesucristo caɨ fɨénidɨfuiaɨ ɨćoɨnia fagámɨe.
Dama caɨ ɨćoɨniañedeza,mei íadɨ nana énɨe comɨnɨ fɨénidɨfuiaɨ ɨćoɨnia.

3 Juzíñamui ocuícafuiaɨ ɨere caɨ cacáreadɨ íena onódɨcaɨza fɨd́ɨitɨcaɨ. 4 Mei
íadɨ dámɨe “Iena onódɨcue” daɨíadɨ ie ocuícafuiaɨ ɨere cácareñeniadɨ, afémɨe
taɨno lloraɨma, ua táɨnofuefɨredɨmɨe. 5 Mei ie ɨbana Juzíñamui ocuícafuena
fɨnódɨmɨe, jae Juzíñamuina nabéfuena izíruite. Daɨí áfedo íemo caɨ jaɨnáinana
fɨdɨd́ɨcaɨ. 6 “Juzíñamuimo jaɨnáidɨcue” dámɨe daɨíadɨ Cristo maca izói ie
macállɨno jitáirede.

Comue ocuícafue
7 Cue izíruigamacɨ, comue ocuícafue ómoɨmo cueñédɨcue. Afefue nanómona

ómoɨmo itɨfue. Afe jaiai rafue daje omoɨ cacana úrillafue. 8Mei íadɨ ómoɨmo
cue cuegafue comueocuícafue izói ómoɨmo íficaizaɨbite. Bie ocuícafueCrístomo
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nahí ua ráfuena ite. Afe izói bie ocuícafue ómoɨmo nahí ua ráfuena íite. Afefue
ua nahifue, jítɨno oni jáioicaideza. Jae ua comécɨna egáiñollena ñue egáioinaza.

9Dámɨe “úzefomo itɨcue” daɨíadɨ, íadɨ jɨáɨmana naɨ éoia, afemɨe naɨ jítɨfomo
ite. 10 Ie ámana izíruitɨmɨe úzefomo ite. Afémɨemo mɨnɨćana fɨénidɨfuiaɨmo
baɨítaitena iñede. 11Mei íadɨ ie ámana éoicaidɨmɨe naɨ jítɨfomo ite; ua jítɨfodo
macade. Nɨné jáideza onóñede, jítɨno uina cɨóitañena jira.

12 Jitótɨaɨ, ¡omoɨ cacai! Juzíñamui Jesucristo tɨtáinanomo omoɨ fɨénidɨfuiaɨ
ɨbana ote. Ie jira bifue ómoɨmo cuetɨcue. 13Móotɨaɨ, ómoɨmo cuetɨcue, nano
taɨnéinanomo itɨḿɨena jae omoɨ onona jira. Jitócomɨnɨ, ómoɨmo cuetɨcue,
Taɨfena omoɨ anáfenua jira.
Jitótɨaɨ, ómoɨmo cuetɨcue, ja Moona omoɨ onóicailla jira. 14Móotɨaɨ, ómoɨmo

cuetɨcue, nano taɨnéinanomo itɨḿɨe omoɨ onóicailla jira. Jitócomɨnɨ, daje izói
ómoɨmo cuetɨcue omoɨ rɨíredɨmacɨna jira; omoɨ comécɨmo Juzíñamui úrilla uai
jeire omoɨ ua jira; Taɨfena omoɨ anáfenua jira.

15 Bínɨemo ite Juzíñamuina bacáuairedɨno fɨnócafuiaɨna izíruiñeno omoɨ iri.
Daje izói íaɨoɨmo itɨf́uiaɨna cacáreiñeno omoɨ iri. Dámɨe afémacɨ fɨnócafuiaɨna
izíruiadɨ, afe llezica Moo Juzíñamuina íziruiñeite. 16 Nana íaɨoɨmona lloga
ráfuiaɨ mɨnɨćana Juzíñamuimona biñede. Fia danɨ íaɨoɨ cɨǵɨmona comuide.
Comécɨna ɨáɨredemona fɨeni óiacanafue bite. Caɨ ui ióbicailla jítaillamona
jɨáɨe fɨeni óiacanafue bite. Caɨmo ite ráanɨaɨmona fɨeni abɨ ɨɨ́nuafue bite.
Nana afe billáfuiaɨ bínɨemo ite Juzíñamuina bacáuairedɨno llóolloga. 17 Afena
bacáuairedɨno fúioicaide, naa íaɨoɨmo ite fɨeni óiacanafuiaɨ dɨga. Mei íadɨ
Juzíñamui jitáinafue fɨnódɨmɨe jaca nɨnomo zíiñona ite.

Uafue táɨnofue dɨga dájemo jaɨnáiñede
18 Jitótɨaɨ, jae íiraɨruimo dúcɨdeza. Cristo uáitaoidɨmɨe bíllana cacádɨomoɨ.

Ja birui aillo Cristo uáitaoidɨno cɨócaide. Ie jira birui íiraɨruina onódɨcaɨ.
19Afémacɨ cáɨmona jino jáidiaɨoɨ. Mei íadɨ uáfuena cáɨeñediaɨoɨ. Uáfuena cáɨena
íaɨoɨ íadɨ, caɨri fɨébite. Ua afémacɨ cáɨmona jino jáidiaɨoɨ nana cáɨeñeitiaɨoɨza
uáfodo daɨí áfedo onóillena.

20 Mei íadɨ Cristo Ñuera Joréñona igáomoɨ; íemona afémɨedo onótagaomoɨ.
21 Omoɨmo cuetɨcue mei, uáfuena omoɨ onona jira. Uáfuena omoɨ
onóñenamona cueñédɨcue. Uáfuemona jɨáɨe daa táɨnofuena comuínide. Jae
onódɨomoɨza.

22 ¿Bu táɨnofueredɨmɨe? Jesuna Crístoñede daɨdɨḿɨe, afémɨe dama
táɨnofueredɨmɨena. Nɨɨ́mɨe Crístona uáitaoidɨmɨe. Afémɨe Moo Juzíñamuina
jáanote. Afe izói ie Jitona jáanote. 23 Jitona jáanotɨmɨe afémɨemo daje izói
Moona iñede. Mei íadɨ Crístona jiéruitɨmɨe daje izóiMoona onode.

24 Ie jira, nanómona omoɨ cacana úrillafue omoɨ comécɨmo ñue omoɨ
jóoneoiri. Jira nanómona omoɨ cacánafue ñue omoɨ comécɨia Juzíñamui Jitomo
dájena íitɨomoɨ. Afe llezica caɨ Moori dájena íitɨomoɨ. 25 Jesús uáfuena uícodo
llote, zíiñona cáananona caɨmo fecállena.

26 Omoɨ jɨf́ueiacadɨnodo bifue ómoɨmo cuetɨcue. 27 Mei íadɨ Jesucristo
ómoɨmo fecaca Ñuera Joreño ómoɨmo ite. Ie jira daɨí buna ómoɨmo
llófuenidiaɨoɨ.
Daje Ñuera Joreño nana ráfuiaɨna ómoɨna llófullofuede. Afémɨe llogafue

uafue; táɨnofueñede. Jira daɨí Crístomo dájena omoɨ iri, Ñuera Joreño ómoɨmo
llua izói.
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28 Jitótɨaɨ, mai birui Crístomo dájena jaɨnáicairi, afémɨe cɨócaillɨruimo ie
dáɨnana ñue caɨ ɨɨ́nollena. Daɨí ie bíllemo ie uiécona méairuiñeitɨcaɨ. 29 Ja
onódɨomoɨza Jesucristo ñue jaɨćɨna fɨnódɨmɨe. Afemona daje izóinana jaɨćɨna
fɨnódɨno Juzíñamui jitótɨaɨza ónoitɨomoɨ.

3
Juzíñamui jitótɨaɨ

1 Mai ¡comécɨmo faca! Nɨɨ jamánomo Juzíñamui caɨna izíruilla. Iemona ie
jitótɨaɨna maméidɨcaɨ. Jae áfedɨcaɨ. Ie jira énɨemo ite Juzíñamuina éoidɨno caɨ
izói comécɨñediaɨoɨ, mei Juzíñamuina íaɨoɨ onóñena jira. 2 Izíruiga ámatɨaɨ, jae
Juzíñamui jitódɨcaɨ. Iiraɨruimo caɨ íficaillɨfuena naɨ caɨmo ácatañega. Mei íadɨ
onódɨcaɨza, Jesucristo cɨócaia afémɨe izói íitɨcaɨ, ie illa izói námɨena caɨ cɨona
jira. 3Nanaafémɨemodaɨí comécɨidɨmacɨdanɨdáamacɨnana ɨáɨfuiaɨmonañue
dóficaitadiaɨoɨ, mei Jesucristo ɨáɨfuenidɨmɨe illa izói íitɨcaɨ.

4 Mei íadɨ nana fɨénidɨfue fɨnódɨmacɨ Juzíñamui ocuícafue uáitajano
jámairuite. Mei jira fɨénidɨfue ocuina ráfuena uáitaoina. 5 Jae Jesucristo
bie énɨemo caɨ fɨénidɨfue oni duáɨbillana onódɨomoɨ. Daje izói afémɨemo
nɨfue iñénana onódɨomoɨ. 6Mei jira nana afémɨemo dájena jaɨnáioicaidɨmacɨ
fɨeni macánidiaɨoɨ; mei íadɨ nana fɨeni macáfɨredɨmacɨ afémɨena jaca
cɨóñediaɨoɨ; íena onóñediaɨoɨ. 7 Cue jitótɨaɨ cacai. Buna ómoɨna jɨf́ueñellena
nane dáɨitɨcue; ñúefue fɨnófɨredɨmɨe ñúemɨe, Jesucristo ñúemɨena illa izói.
8 Mei íadɨ fɨeni macáfɨredɨmɨe Taɨfemo jaɨnáidɨmɨe, mei nanómona Taɨfe
fɨénidɨfuiaɨredɨmɨena ite. Uafue Juzíñamui JitóTaɨfe fɨnócafuiaɨ táɨnocaitaɨbite.

9 Juzíñamui jitótɨaɨmona jaca buna fɨgóiñenomacáoicaiñede, Juzíñamui íemo
iga cáanano íemo illa jira. Afémɨe fɨénidɨfuena fɨnófɨnide, Juzíñamui jitoza.
10Afedo bu mei Juzíñamui úruiaɨnaza, bu mei Taɨfe úruiaɨnaza onódɨomoɨza.
Uafue nɨɨ́mɨerie ñúefuena fɨnóñenia, ie ama íziruiñenia, afémɨe Juzíñamui
dɨbénemo itɨḿɨeñede.

Conímana caɨ izíruillafue jitáirede
11 Mei jɨɨ nanómona omoɨ cacana úrilla uai, be nɨe uai: conímana caɨ

izíruillafue jitáirede. 12Caín izóiomoɨ iñeno iri. AfémɨeTaɨfedɨbene ímɨe, íemona
ie ama tɨtade. ¿Nɨbái mei íena tɨtade? Caín úradoillano ie ama tɨtade, Caín
fɨnócafuiaɨ fɨgóñena jira; mei íadɨ ie ama fɨnócafuiaɨ ñuera.

13 Cue ámatɨaɨ, Juzíñamuina bacáuairedɨno ómoɨna éoinamona fáɨgacaiñeno
iri. 14 Jae tɨízaille iómona zíiñona cáaillɨomo dóbaicaidɨcaɨ. Afena onódɨcaɨ,
Jesuna ɨɨ́notɨnona caɨ izíruilla jira. Mei íadɨ izíruiñedɨmɨe tɨízaillɨodo jaide.
15 Nágamɨe ie abɨ cómena éoidɨmɨe cómena tɨtádɨmɨe izói ite. Iemo come
tɨtádɨmɨe comécɨmo zíiñona cáanano iñénana onódɨomoɨ. 16 Jesucristo ie
cáanano cáɨconi iga; áfedo nana izíruillafuiaɨna onódɨcaɨ. Afe izói caɨ cáananona
lloñeno Jesuna ɨɨ́notɨnori daɨí abɨna zóoferedɨcaɨ. 17Dámɨe ie illɨńomo jitáirede
raa ítemo, ie aɨno come jitaica raa iñénana cɨóillano, mei íadɨ íemona jeruide,
¿nɨɨe izói Juzíñamuimo izíruillafue ie comécɨmo íteza? ¡Iñede! 18 Cue jitótɨaɨ,
¡fia fuena daɨna uaido mai caɨ izíruiñeno iri! ¡Mei íadɨ ñue fɨnóllɨfuiaɨdo uafue
izíruillafuedomai conímana caɨ izíruiri!

Juzíñamui uiécomo ñue íena ɨ́ɨnofɨrenafue
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19 Jira daɨí uáfuemo jaɨnáidɨmacɨdɨcaɨ onódɨcaɨza; nane aféfuemona
Juzíñamui uiécomo ñue íena ɨɨ́nofɨredɨnodɨcaɨ. 20 Caɨ comecɨ caɨ ɨćoɨnia llóiadɨ,
Juzíñamui caɨ comecɨ baɨmo aillo ñúemɨenaza onódɨcaɨ. Afémɨe nágafuiaɨ
onode. Iemona afe ɨćoɨnia caɨmo ɨbana óite. 21Mei jira, izíruiga ámatɨaɨ, caɨ
comecɨ caɨ ɨćoɨnia lloñéniadɨ Juzíñamui uiécomo ñue íena ɨɨ́nofɨredɨnodɨcaɨ.
22 Nana íemo caɨ jɨcaca raana fécaite, ie ocuícafuiaɨna jeire caɨ úamona; ua
íena caɨ ióbitamona áfenɨaɨna caɨmo fécaite. 23 Afémɨe ocuícafue daɨde: “Ie
Jitó Jesucrístomo caɨ ɨɨ́nori. Afe emódomo caɨ conímana caɨ izíruiri afémɨe caɨ
ocuilla izói,” daɨí daɨíñocaide. 24 Ie ocuícafuiaɨna ɨere cacáreidɨmacɨ afémɨeoɨri
itíaɨoɨ. Daje izói afémɨe nágarui íaɨoɨri ite. Afémɨe jaca caɨmo íllana onódɨcaɨ.
Ua áfena afémɨe caɨmo iga Ñuera Joréñodo onódɨcaɨ.

4
Ñuera Joreño Crístona uáitafɨrede jóriaɨna anáfenoacade

1 Bie énɨe táɨnofuiaɨ llotɨńona oruízaideza. Afémacɨ “Juzíñamuido úritɨcaɨ,”
daɨdíaɨoɨ. Izíruiga ámatɨaɨ, ¡omoɨ cácarei! Naga “Juzíñamui dɨbéfodo úritɨcaɨ”
daɨdɨḿɨena ɨɨ́noñeno iri. Mei íadɨ íaɨoɨna facátari, nɨɨe joreño íaɨoɨmo
íllana onóillena, Juzíñamui ie, nɨbaɨ íeñede. 2 Juzíñamui Joréñona itɨḿɨe
omoɨ onóillɨfue llóitɨcue. Nágamɨe Jesucristo ua cómena bínɨemo bite jino
onótatɨmɨe, afe cómemo Juzíñamui Joreño ite. 3Mei íadɨ daɨí jino onótañedɨmɨe
Juzíñamui Joréñoñedɨmɨe. AfémɨemoCrístonauáitafɨrede jóriaɨ ite. Afe izóidena
fɨénide jóriaɨ bíllena ja cacádɨomoɨ. Mei afe jae bie énɨemo ite.

4 Jitótɨaɨ, omoɨ Juzíñamui iédɨomoɨ. Omoɨri itɨḿɨe baɨmo rɨínorenamona,
afe táɨnofɨredɨnona jae anáfenodɨomoɨ, mei íaɨoɨ daɨnáfuiaɨ omoɨ ɨɨ́noñena
jira. Bínɨemo ite táɨnofɨredɨnori itɨḿɨe jabóidɨmɨe. 5 Afémacɨ Juzíñamuina
bacáuairedɨnomo jaɨnáidɨno, ie jira Juzíñamuina bacáuaido úritiaɨoɨ. Iemona
bínɨemo ite Juzíñamuina ɨɨ́noñedɨno afémacɨmo cacáreidiaɨoɨ. 6 Mei íadɨ caɨ
Juzíñamui iédɨcaɨ. Juzíñamuina onódɨmɨe caɨmo cacáreide. Mei íadɨ Juzíñamui
íeñedɨmɨe caɨmo cacáreiñede. Afedo uafue uaina llófueinafuena onódɨcaɨ; daje
izói jɨf́uetena llófueinafuena onódɨcaɨ.

Juzíñamui izíruitɨmɨe
7 Izíruiga ámatɨaɨ, conímana caɨ izíruilla jitáirede; izíruillafue Juzíñamuimona

bíteza. Nana izíruillafuiaɨredɨno Juzíñamui jitótɨaɨ. Afe llezica Juzíñamuina
onódiaɨoɨ.

8 Juzíñamui jamánomo izíruillafuiaɨna oruídɨmɨe, ie jira izíruillafuenidɨmɨe
Juzíñamuina onóñede. 9 Juzíñamui daade ie Jitó ana énɨemo orede afémɨedo
cáananona caɨmo íllena. Afedo ie caɨna izíruillafue caɨmo ácatate. 10Afe óriado
uáfuena izíruillafuena caɨ fɨdɨt́ate. Juzíñamuina caɨ duéruia nahí izíruillafueñede.
Mei íadɨ afémɨe caɨna dúecaillano cáɨconi ie Jitó ória, afe nahí izíruillafue. Ua
Juzíñamui caɨ fɨénidɨfuiaɨ ɨćoɨnia caɨ jɨáɨnona duere fɨnóllɨmɨena ie Jitó orede.

11 Izíruiga ámatɨaɨ, Juzíñamui daɨí caɨna izíruillamona, afe izói conímana caɨ
izíruillafue jitáirede. 12 Juzíñamuina jaca buna cɨóñena; mei íadɨ conímana caɨ
izíruia Juzíñamui caɨ comécɨmo ite. Afe illa dáaruido Juzíñamui izíruillafue
caɨmo ñue rɨire comuíoicaide. 13 Juzíñamui dɨbénemo caɨ íllana, caɨ comécɨmo
Juzíñamui íllana ónorede. Afena ie Ñuera Joreño caɨmo fecáinado onódɨcaɨ.
14Moo Juzíñamui ie Jitó orede afémɨedo comɨnɨ jílloillena. Iena danɨ cɨódɨcaɨ.
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Afena jino uáfodo llotɨcaɨ. 15 Nágamɨerie Jesús Juzíñamui Jitona onótatɨmɨe,
jaca Juzíñamui dɨga ite. Daje izói Juzíñamui afémɨe comécɨmo ite.

16 Daɨí Juzíñamui caɨna izíruillana fɨdɨt́agacaɨ. Aféfuena ɨɨ́notɨcaɨ. Juzíñamui
jamánomo izíruillafuiaɨna oruídɨmɨe. Izíruillafuemo itɨḿɨe Juzíñamuimo ite.
Afe izói Juzíñamui afémɨe comécɨmo ite. 17 Daɨí jamánomo ñuera izíruillafue
caɨmo comuíoicaide. Iemona íiraɨruimo facátallɨruido ñue íena ɨɨ́nofɨredɨnona
íitɨcaɨ. Mei Jesucristo bie énɨemo ñue cáɨmamɨena illa izói afe izói itɨcaɨ.
18 Izíruinafuemo jacɨŕuillafue iñede. Mei jira ñue jaɨćɨna izíruillafue jácɨfuena
jino orede. Mei jácɨfuemo duere fɨnótajano ite. Ie jira jacɨńaitɨmɨe ñue jaɨćɨna
izíruioicaiñede.

19 Caɨ Juzíñamuina izíruitɨcaɨ, nano fueñe caɨna ie izíruilla jira. 20 Dámɨe
daɨíadɨ “Juzíñamuina izíruitɨcue” mei íadɨ afe llezica ie daano cómena éoia,
afémɨe táɨnofueredɨmɨe. Uafue dámɨe ie cɨona daano cómena izíruiñede, afe
llezica cɨóñena Juzíñamuina izíruinide. 21 Juzíñamui caɨmo iga daa ocuícafue.
Afe bie ocuícafue daɨde: “Juzíñamuina izíruitɨmɨe daje izói ie aɨno cómena
izíruiri,” daɨde.

5
Caɨ dɨnena bínɨemo ite fɨénidɨfuiaɨna anáfenoitɨcaɨ

1 Nágamɨe Jesús Crístona ɨɨ́notɨmɨe Juzíñamui jitó. Dámɨe come moona
izíruitɨmɨe afe izói afe moo jitótɨaɨna izíruite. 2 Moo Juzíñamuina caɨ izíruia,
afe llezica ie ocuícafuena caɨ fɨnóadɨ, Juzíñamui jitótɨaɨna caɨ izíruillana ja
ónoitɨcaɨ. 3 ¿Mɨnɨca Juzíñamuina izíruillafuena? Mei ie ocuícafuiaɨna jeire caɨ
ua. Ie ocuícafuiaɨ llégɨenide; 4mei naga Juzíñamui jitó énɨemo ite fɨénidɨfuiaɨna
anáfenorede. Ua caɨ ɨɨ́nuafuedo énɨemo ite fɨénidɨfuiaɨna anáfenodɨcaɨ. 5Dama
Jesús Juzíñamui Jitona ɨɨ́notɨmɨe énɨemo ite fɨénidɨfuiaɨna anáfenorede.

Juzíñamui Jitomo uai nabáillafue
6 Jesucristo jaɨnoi dɨe dɨga cɨócaizaɨbitɨmɨe. Ie báutizaillaruimo Juzíñamui

Jitona comɨnɨ fɨdɨt́agaiaɨoɨ. Afe izói ie tɨízaillaruimo, dama ie abɨ zóofiano,
ie dɨe tóillamona áfedo comɨnɨ onótagaiaɨoɨ. Fia jáɨnoiñedeza, íadɨ jaɨnoi dɨe
dɨga bite. Jesús Juzíñamui Jitónafuemo Ñuera Joreño uai nabáiraɨma. Ñuera
Joreño llogafue uafue. 7 Afe Jesús Juzíñamui Jitónafuemo damɨeámani uai
nabáiraɨmamonamo ite: Moo Juzíñamui, Juzíñamuimona Uaillaɨ Lluáɨbitɨmɨe,
Ñuera Joreño dɨga. Bie daámani come daɨnáuai dáamɨemo jaɨnaide. 8 Enɨemo
daje izói daámani uai nabáiraɨma ite: Ñuera Joreño, íemo Jesús báutizaja jaɨnoi,
íemo ie tɨíllaruimo totaca dɨe dɨga. Bie daámanide dane dáamɨede.

9 Comɨnɨ uai nabáillafue llɨɨ́nofɨredɨcaɨ, mei íadɨ Juzíñamui uai nabáillafue
jamánomoide, ie jira ie Jitori uai nabáillafuena caɨ ɨɨ́nolle ɨere jitáirede.
10 Juzíñamui Jitona ɨɨ́notɨmɨe bie uai nabáillafue dama ie comécɨdo úicade.
Juzíñamuimo ɨɨ́noñedɨmɨe Juzíñamui táɨnofueredena cɨótate, Juzíñamui ie Jitori
uai nabáillafue dáɨnana ie ɨɨ́noñena jira. 11 Afe daɨnáfuedo Juzíñamui daɨde:
zíiñona cáanano afémɨe caɨmo iga. Afe cáanano ie Jitodo bite. 12 Juzíñamui
Jitona comécɨdo llɨɨ́notɨmɨemo afe zíiñona cáanano ite. Mei íadɨ Juzíñamui Jitó
comécɨdo llɨɨ́noñedɨmɨemo afe cáanano iñede.

Juan íiraɨcaiño lluáfuiaɨ fuizáillafue dɨga úrite
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13 Ja Juzíñamui Jitona ɨɨ́notɨomoɨ. Jirabifueómoɨmocuetɨcue zíiñona cáanano
ómoɨmo íllana omoɨ onóillena.

14 Juzíñamui uáfuena caɨmo cacáfɨrenana ɨɨ́nofɨredɨcaɨ. Daa mɨnɨćana caɨ
jɨcáadɨ ie comecɨ jítaina izói, afémɨe caɨ daɨna cacana onódɨcaɨ. 15 Mei jira
afémɨemo caɨ úrillana Juzíñamui cacáfɨrenana onódɨcaɨ. Afena onónamona caɨ
jɨcácana afémɨe caɨmo fécana daje izói onódɨcaɨ.

16Cómena tɨt́añeite fɨénidɨfue ite. Dámɨe ie aɨno come afe fɨénidɨfue fɨńuana
cɨóadɨ, Juzíñamuimo afémɨeri jɨcari. Iemona Juzíñamui cáananona íemo fécaite.
Tɨt́ade fɨénidɨfue ite. Afemo Juzíñamuimo omoɨ jɨcari daɨíñedɨcue. 17 Nana
fɨénidɨfuiaɨ ɨáɨfue; comecomécɨna tɨtade. Mei íadɨ jɨáɨe ɨáɨfue ite; afefuecómena
tɨt́añeite.

18 Juzíñamuina Móoredɨmɨe ɨáɨfuedo macáñedeza onódɨcaɨ; mei Juzíñamui
Jitó íena úiñoteza. Ie jira Taɨfe íena ocuínide.

19 Juzíñamui íedɨcaɨza onódɨcaɨ. Afe izói nana bínɨe comɨnɨ Taɨfe ocuícafue
anamo itíaɨoɨza onódɨcaɨ.

20 Juzíñamui Jitó jaiai bíllana onódɨcaɨ. Afémɨedo ua nahí Juzíñamuina
onótagacaɨ. Afe Uámɨemo jaɨnáicana itɨcaɨ. Afefue daɨíacade Juzíñamui Jitó
Jesucristo dɨbénemo itɨcaɨ. Afémɨe nahí Juzíñamui. Afémɨemo jaɨnáicana caɨ
íadɨ zíiñona caɨna cáataite. 21 Jitótɨaɨ, mai jánaraɨmocaɨmátaiñeno omoɨ iri; daje
izói nana jɨáɨe jɨf́uete jóriaɨmona abɨ omoɨ rairuíri. Jae nɨɨe.
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MÉIFOIDƗBE SAN JUAN CUEGABE
Segunda Carta de San Juan

Uafue íemo izíruillafue dɨga llóitɨcue
1 Ja éicomedɨcue; ocuíraɨmadɨcue. Jae Juzíñamui nɨzeca cue mirɨngo

izóidɨngodɨo. Bie rabe ómoɨmo cuetɨcue naa o úruiaɨri. (Bimacɨ iglesia daɨna
Juzíñamuimo gaɨrífɨredɨno.) Naa o dɨga afémacɨna uáfuena izíruitɨcue, mei
damacúeñedeza. Nanauáfuenaonódɨnodaje izóiafémacɨnanaaori izíruitiaɨoɨ.
2 Ñue uafue ɨćoɨnia ómoɨna izíruitɨcue. Afe uafue caɨ comécɨmo ite; ie mei
afefue jaca nɨnomo caɨri iite. 3 Moo Juzíñamui ie Jitó caɨ Ocuíraɨma Jesu-
cristo dɨga, ómoɨna cáɨmacaitaite. Afémɨe dúecaillano jamánomo izíruillafuena
ómoɨmo llóite, naa comecɨ caɨmare uái illafue dɨga. Izíruillafuemona uáfuena
nana aféfuiaɨna caɨ onótate.

4 O jitótɨaɨmona dáarie uafue daɨna izói mácana fɨdɨd́ɨcue. Afefue cuena
ióbitade, mei Moo Juzíñamui daɨí caɨ ocuídeza. 5Mirɨngo izóidɨngo cacai. Ja
birui omo izire jɨcádɨcue conímana caɨ izíruillena. Bie omo cuegafue comue
ocuícafueñede. Mei íadɨ afefue nanómona caɨmo ite. 6Bie izíruillafue daɨíacade
Juzíñamuiocuilla izói caɨ fɨnóllena. Jananómonaomoɨ cacana izóiafeocuícafue
daɨde: “Izíruillafuedo omoɨmacari.”

Jɨ́fueriraɨnɨ ifue
7 Mei jɨɨ, aillo jɨf́ueridɨno bie énɨedo macádiaɨoɨ. Afémacɨ Jesucristo ua

come izói bíllana uáitatiaɨoɨ. Daɨítadɨmɨe jɨf́ueriraɨma. Afémɨe Crístona
uáitaoide. 8Afémɨemona abɨ omoɨ rairuíoiri o táɨjɨnamona oga comecɨ ñúefue
táɨnocaiñeillena. Iemo jɨáɨafémɨemonaabɨ ́omoɨ rairuiri nanao táɨjɨna ɨbañue
Crístomona jaɨćɨna óllena.

9Nɨɨ́mɨe Cristo llogáfuemo comécɨñeno nɨbéfodo jáidɨmɨe, afémɨe comécɨmo
Juzíñamui iñede. Mei íadɨ Cristo llogáuaimo comécɨidɨmɨe comécɨmo Moo
Juzíñamui ite, ie Jitó dɨga. 10 Dámɨe ómoɨna llófuiaɨbiadɨ, íemo bie Cristo
llogáfuena atɨñ́eniadɨ, íena uáidoñeno, jofo eromo llɨɨ́noñeno omoɨ iri. 11 Iena
uáidotɨmɨe, afémɨe lloga ɨáɨfue dáafuena llɨɨ́noiteza.

Fuizájidɨuai
12 Omoɨna aillo daɨíacadɨcue, mei íadɨ rabedo cúeiacañedɨcue. Omoɨ danɨ

conimauiécomo cueúrizaillenaúiñoitɨcue. Afe daɨí caɨ cáɨmafue jaɨćɨna íficaite.
13 Omoɨ ebuño izoide benomo ite iglesia daɨna Juzíñamuimo jaɨnáidɨno daje
izói Juzíñamui nɨzécamacɨ. Afémacɨ omo uai orédiaɨoɨ. Jae nɨɨe.
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IIRAƗBE SAN JUAN CUEGABE
Tercera Carta de San Juan

Gáyodo ñuefuena úritɨmacɨ
1 Ja éicomedɨcue, ocuíraɨmadɨcue. Cue izíruiganabaimobibe cuetɨcue. Bímɨe

mámecɨ Gayo. Afémɨena uáfuena izíruitɨcue.
2Cue izíruiga ama, ori Juzíñamuimo jɨcáfɨredɨcue áfedonana o fɨnócafuiaɨñue

móonaillena. O abɨ caɨmare náɨreillena jɨcádɨcue, o joreño ñue nɨf́uenina izói.
3 O ñúefuedo macáfɨrenafue dáarie ámatɨaɨmona cue fɨd́ɨamona, afe cuena
ɨere ióbitade; mei ua onódɨcueza o jaca ñúefuedo macáfɨredɨo. 4 Ua ie baɨmo
cue ióbillena iñede. Afe cue cacana cue jitótɨaɨ uáfuemo comécɨidiaɨoɨ; áferi
jamánomo ióbidɨcue.

5 Izíruiga ama, o illánomo ite ámatɨaɨna o canóllena fɨgora. Ie mei oni
jɨáɨnomona bite ámatɨaɨna o canóllena jamánomo ñuera. 6 Juzíñamuimámecɨdo
gaɨrídɨmacɨ uícomo íaɨoɨna o izíruillafue jino llotíaɨoɨ. Izire daɨdɨcue: Mai íaɨoɨ
cano; íaɨoɨ jáillɨruimo jitaica raana íaɨoɨmo ine; áfedo caɨmare íaɨoɨ jáilleza. Ua
Juzíñamuimo ióbilla izói íaɨoɨ cano. 7Mei jira afémacɨ Jesucristo táɨjɨnafuedo
jáizaidiaɨoɨ. Afe cánuana Juzíñamuina ónoñegamacɨmona llɨɨ́noñediaɨoɨ. 8 Ie jira
íaɨoɨ jitaica raana caɨ fɨnóredɨcaɨ, afémacɨnacaɨ canóredɨcaɨ. Afedo íaɨoɨuáfuena
llúana canódɨcaɨ.

Diótrefes fɨéninomácafue
9 Juzíñamuimámecɨdo gaɨrífɨredɨnomo cuegafue lluabe naui orédɨcue, mei

íadɨ Diótrefes caɨ ocuilla rɨínona óiacañede, íaɨoɨ cɨǵɨmo úicofiacadɨmɨe illa
jira. 10 Ie jira cue jáiadɨ ie fɨeni mácafue jino uáfodo onótaitɨcue, nana ie
fɨeni úrioinafue, ie táɨnofuerena caɨna uáitaoinafue dɨga. Ie mei afe baɨmo
bitɨno ámatɨaɨna afémɨe llɨɨ́noñede. Afe llezica afe bitɨno llɨɨ́noacadɨmacɨna
rairuíllano, afémɨe gaɨrídɨmacɨmona íaɨoɨna jino jiude. 11 Izíruiga ámatɨaɨ, fɨeni
onótarafuiaɨdo jáiñeno iri. Ñúefue fɨnori. Ñúefuena fɨnódɨmɨe Juzíñamui ímɨe,
mei íadɨ ɨáɨfuiaɨ fɨnódɨmɨe Juzíñamuina jaca onóñede.

Demetrio ñuera onótafue
12 Nana comɨnɨ Demétriori ñue úritiaɨoɨ, mei afémɨe ñue mácafue uáfori

cɨóideza. Danɨ caɨ nane aféfuemo ñue uai nabáiraɨmacɨdɨcaɨ. Iemona uáfuena
caɨ daɨífɨrenana onódɨomoɨ.

Uai Fuizájillauai
13 Ona aillo daɨíacadɨcue, mei íadɨ rabedo cúeiacañedɨcue. 14 Ona raɨre

cɨóillena úiñotɨcue. Aféruido conima uiécomo eróicana úritɨcoco.
15 Comecɨ caɨmare uái illáfuemo o iri. Benomo ite nabáiñɨaɨ omo uai

orédiaɨoɨ. Izire daɨdɨcue nágamɨerie coco nabáiñɨaɨmo conima uiécomo o
uáidori. Jae nɨɨe.
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SAN JUDAS CUEGABE
La Carta del Apóstol San Judas Judas Juzíñamui

uáidoganomo cuete
1 Jesucristo táɨjɨtagamɨe Júdadɨcue. Santiago ámadɨcue. Bibe Juzíñamui

mamécanomo cuetɨcue. Ua caɨ Moo Juzíñamui uáidoganodɨomoɨ, íeɨena ñue
fɨnoda maiñócanomo omoɨ íllena. Jesucrístomo omoɨ jaɨnáinamona ñue eneno
rairuícanodɨomoɨ. 2Mei Juzíñamui jamánomo aillo caɨmo ie dúecaillafue, íemo
jɨáɨ ñue uái omoɨ illɨfue, íemo jɨáɨ ñue izíruillafue, dɨǵafue ómoɨmo llóiteza.

Táɨnofuiaɨna llófuefɨredɨno
(2 Pe 2.1-7)

3 Izíruiga ámatɨaɨ, caɨ comecɨ jílloillɨfuedo izire ómoɨmo cúeiacadɨcue; mei
afe jílloillena Juzíñamuimo cue ɨɨ́nua izói, afe izói ɨere ɨɨ́notɨomoɨza. Mei íadɨ
ómoɨna jɨáɨfuedo rabedo llóredɨcue. Táɨnofuiaɨ lluáɨbitɨno omoɨ jeire ogáfuena
féitaiacadiaɨoɨza; ie jira izire ómoɨna daɨdɨcue: Rɨire abɨ ́ omoɨ mameri. Iaɨoɨ
dɨga fuirilla izói omoɨ iri, omoɨ ɨɨ́nogafue íaɨoɨ féitañeilleza. Afefue naui nana
Juzíñamuimo jaɨnáidɨnomo dácaiño iga. 4 Mei omoɨ cɨǵɨmo nɨnena dámɨerie
táɨnofue lluáɨbitiaɨoɨ. Afémacɨna Juzíñamui Cuegáuaillaɨ jaiai uícodo íaɨoɨ olle
duere fɨnóllɨfuena llote. Afémacɨ ɨáɨbanɨaɨ. Afe ɨíñɨaɨ daɨde: “Juzíñamui
ñúefuena jeire óitɨcaɨ;” mei íadɨ afe dáɨnado rairuíñeno fɨénidɨfuena ɨere
nɨćɨdotiaɨoɨ. Afémacɨ daade caɨ Naama Juzíñamuina ruifíruitiaɨoɨ. Daje izói caɨ
Ocuíraɨma Jesucristo llogáuaina uáitatiaɨoɨ.

5Mei ja onódɨomoɨ íadɨ, como cue daɨíacanafuemo ómoɨna uibíoitaacadɨcue.
Juzíñamui Israel comɨńɨna Egipto énɨemona oni orede. Oni uano daɨí nana
íaɨoɨna ñue jíllotate. Mei íadɨ, íaɨoɨ cɨǵɨmona dáarie ɨɨ́noñena jírari, Juzíñamui afe
ɨɨ́noñedɨnona jɨáɨruido nɨné táɨnocaitate.

6 Afe izói Juzíñamui abɨ imácɨmona dáarie Juzíñamui anamo ñue íaɨoɨ
illáfuena fáɨcanocaiacadiaɨoɨ. Afe mei danɨ íaɨoɨ illánona fáɨcanocaillano
oni jɨáɨnomo jáidiaɨoɨ. Ie jira Juzíñamui íaɨoɨna ɨco izire íiraɨcaiño ɨere
jɨcánollɨruimo íaɨoɨna maɨtá jae ɨbaica. Afémacɨ jae jítɨnomo ɨere zábiñede
llójejinamaɨgáiaɨoɨ.

7 Daje izói Juzíñamui Sodoma jofue íemo Gomorra jofue dɨga bóotate,
naa afe áɨnori ite jófuenɨaɨri. Mei afécuaɨ comɨnɨ Juzíñamui abɨ imácɨmona
fɨénina jira dáarie llavécamacɨ izóidiaɨoɨ. Afe bimacɨ jamánomo danɨ jofo
conímari ébecotaifɨrediaɨoɨ. Naga Juzíñamui comɨńɨmo mameca ñue illáfuena
jɨruíreillena uáitafɨrediaɨoɨ. Daɨí íaɨoɨ íllamona ziiño iraimo duere fɨnócaiaɨoɨ.
Afe bifue, afémacɨ izói caɨ íñeillena, caɨmo cɨótaga.

8 Afe emódomo bie taɨno lluáɨbitɨno íaɨoɨ táɨnomo comécɨillafuiaɨdo danɨ
íaɨoɨabɨnabácadiaɨoɨ. Daje llezicacaɨOcuíraɨmarɨínonauáitatiaɨoɨ. Caifomon-
amo ite jóriaɨ izoide rɨínoredɨnona ɨáɨre dáɨifɨrediaɨoɨ. 9 Mei íadɨ Juzíñamui
abɨ imácɨmona illaɨma Miguel, Taɨfe dɨga fuirízailla llezica ñúefodo úrite.
Tɨíde Moisés abɨna júfidotiaillɨnoɨ. “¿Buna náamareite?” daɨdíaillɨnoɨ. Aféruimo
Miguel ɨáɨrede uaido íena faidóñede, mei íadɨ fia íena daɨde: “Ocuíraɨma
Juzíñamui ona izire llétaiteza,” daɨde. 10Mei bie táɨnodo llotɨńuiaɨ íaɨoɨ ónoñega
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ráfuedo fɨeni úritiaɨoɨ. Mei íadɨ comécɨna onóñede rɨĺlenɨaɨ izói itíaɨoɨ. Fia íaɨoɨ
abɨ jítaina ráfuemocomécɨoidiaɨoɨ. Daɨí comécɨillanoáfeodo jáillamonadanɨ íaɨoɨ
nɨné táɨnocaitalliaɨoɨ.

11 ¡Nɨɨ íaɨoɨna dúerena! Caín dɨbéfuedo jáidiaɨoɨ. Aillo úcube óiacanamona Bal-
aam izói oni ɨáɨfuemo baɨízaidiaɨoɨ. Daje izói jaiai ite Corena mámecɨredɨmɨe,
Moisés dotáacanamona nɨné táɨnocaite naa íemo jaɨnáidɨnori. Afe izói birui
omoɨ cɨǵɨri ite fɨénidɨfuiaɨ llotɨno llɨɨ́caitiaɨoɨ. 12 Omoɨ fɨnoca conímana
izíruilla ráfuiaɨ cɨǵɨri meáire fɨnódɨnona itíaɨoɨ. Juzíñamuina jacɨŕuiñeno omoɨ
cɨǵɨri caɨmare güillano jɨfáizaɨbitiaɨoɨ. Jɨáɨmacɨna ñue úiñoñeno danɨ íaɨoɨ abɨ
úiñotiaɨoɨ. Jairifo oni nɨné ñaɨtaca mona úillɨe izóidiaɨoɨ. Ríanɨaɨmona daana
llɨzíllaruimo dúcɨde íadɨ llɨzíñede zena izóidiaɨoɨ. Afe izói bie comɨnɨ itíaɨoɨ.
Afe amena are llɨzíñenia dúilla llezica aiñoda dotácaza. (Daje izói bimacɨ
ráifiñenamona táɨnocaitiaɨoɨ.) 13 Monáillai jacɨre bagua izói itíaɨoɨ. Iaɨoɨmo
ite meáire fɨénidɨfuiaɨ bagua mulle izói, comɨnɨ eróicana jino cɨótafɨrediaɨoɨ.
Daje izói úcuaɨ íaɨoɨ iómona oni jɨáɨomo féirailla izói itíaɨoɨ. Jamánomo jítɨrede
jítɨnomo zíiñona íllena rɨire mamécaiaɨoɨ, dɨnomo duere zefuíllena.

14Ua bimácɨri jaiáidɨgɨma Enoc úrite. Adán jitó dɨnómona ie jitó, dɨnómona
nane ie jitó, siete dɨǵafue daɨí illa emódomo, bie Enoc mámecɨredɨmɨe
jocoina. Afémɨe bie taɨno llófuetɨnodo uícodo úrite. Juzíñamui Joréñodo
úrillano daɨde: “Caɨ Ocuíraɨma jamánomo aillo ie abɨ náɨraɨri bíllana cɨódɨcue.
15 Afémɨe nana fɨénide comɨńɨmo ite fɨénidɨfuiaɨ ɨere rɨire jɨcánuaɨbite. Daje
izói nana íaɨoɨ ɨáɨre illáfuiaɨ ɨere jɨcánuano duere íaɨoɨna fɨnótaite. Fɨénidɨno
rɨire daɨnáuaido caɨ Ocuíraɨmana uáitaoidiaɨoɨ; bífuemona daje izói duere
zéfuitalliaɨoɨ.” Daɨí Enoc bie fɨénidɨmacɨdo úrite. 16 Afémacɨ ɨere fɨeni
cáillɨrediaɨoɨ; ñue caɨmátaiñediaɨoɨ. Danɨ íaɨoɨ comecɨ fɨeni jitáinafuiaɨ jino
denólledo úritiaɨoɨ. Urillano aféfuiaɨna uáfuena fɨnódiaɨoɨ. Danɨ abɨ íaɨoɨ ɨɨ́nua
uáillaɨdo fɨcɨre úritiaɨoɨ, “Aillo jácɨmacɨdɨcaɨ,” daɨíllena. Daje izói caɨmare
comɨńɨmo úritiaɨoɨ, íaɨoɨna bífuellena.

Crístomo ɨ́ɨnotɨno ñue lleta uaillaɨ
17 Cue izíruiga ámatɨaɨ, caɨ Ocuíraɨma Jesucristo orécamacɨ ómoɨna

daɨnáfuemo omoɨ comécɨiri. 18 Afémacɨ ómoɨna daɨde: “Ɨco íiraɨruillaɨdo
ñúefuiaɨna zánoitɨnona íiteza. Iaɨoɨ comecɨ ɨáɨre óiacanafuiaɨdo íitiaɨoɨza.”
19 Bimacɨ dáanomo ñue itɨńomona oni eneno bózietaidiaɨoɨ. Danɨ íaɨoɨ abɨ
óiacanafue jeire otíaɨoɨ. Mei afémacɨ Juzíñamui Joreño úicaiñegaiaɨoɨza.

20 Mei íadɨ izíruiga ámatɨaɨ, omoɨ jeire Juzíñamuimona ogáfuemo rɨire omoɨ
jaɨnáicairi. Daje izói Ñuera Joreño rɨínodo Juzíñamuimo omoɨ úrifɨreiri.
21 Juzíñamui omoɨ izíruillafue dɨbéfuemo omoɨ iri. Caɨ Ocuíraɨma Jesucristo
caɨmo dúecaillano zíiñona caɨ illɨŕuimo omoɨ úiñoiri.

22 Naɨ jabóicana jɨzire ɨɨ́notɨnona jaɨćɨna llóiri, ñúefuena jeire íaɨoɨ ólleza.
23 Iráimona baɨroca izói íaɨoɨna jíllotari. Jɨáɨmacɨmo omoɨ dúecairi; mei íadɨ
íaɨoɨmo ite ɨáɨfuemo jíricaiñeno omoɨ iri. Afe fɨénidɨfue ɨáɨrede ɨniroi izoide.
Iaɨoɨ abɨmo jɨídeza; áfemona ɨere abɨ ́omoɨ rairuiri.

Juzíñamuimo íiraɨcaiño caɨ caɨmátaillafue
24-25 Caɨ daade Juzíñamui jamánomo nágafuiaɨ baitádɨmɨe. Afémɨe Jesu-

crístodo caɨ Jíllotaraɨma. Iemona caɨ fɨénidɨfuemo báɨiñelle rairuilla rɨíno íemo
ite. Daje izói afémɨe caɨna ɨáɨfuenino caɨmare dama ie ebírede uiécomo caɨna
izájirede. Afe Juzíñamuimo ebire ñúefuiaɨ íteza. Jamánomo ñuera ébifue íemo
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íteza. Daje izóinanañuera rɨíno íemo íteza. Daje izóinana rɨire ocuíllafuiaɨ íemo
íteza. Nana bífuiaɨna caɨOcuíraɨma Jesucrístodo naui, íemo birui, íemo jɨáɨ uire
daɨí jaca nɨnomo, Juzíñamuimo dúicaiteza. Mai. Jae nɨɨe.
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IIRAƗRUILLAƗDO IITƗFUIAƗ JINO CƗOTAINA
Juzíñamui San Juaamo Jino Cɨótagafue

EL APOCALIPSIS
ORevelación a San Juan

Jesucristo jino onóitagafue
1 Bifue uire íitɨfuiaɨ jino cɨótainafue. Juzíñamui bífuiaɨna Jesucrístomo

cɨótate, afémɨe ie ocuífɨreganomo ácatallena. Daɨí Cristo uáfuena raɨre
íficaitɨfuena jino íaɨoɨmo ácatate. Jesucristo ie ángel daɨna abɨ ímɨedo bie jino
cɨótagana ie ocuífɨregamɨe Juaamoonótate. 2Afe Juannana ie cɨónanauáfuena
jino llote. Daje izói afémɨe Juzíñamui lloga uaina nabáifɨrede. Afe Juzíñamui
lloga uai Jesucrístodo ñue jaɨćɨna llócaiga. 3 Bie Juzíñamuimona oga uaina
jɨáɨmacɨmo facáduana cacádɨno caɨmare itíaɨoɨ. Daje izóibie rabénicomo cuega
uaina cacáillanoñuenáfuetɨno caɨmare ióbitiaɨoɨ. Mei bie rabénicomo llogáfuiaɨ
zúitɨrui ja áɨnozideza.

Siete dɨ́gade iglésiaɨ daɨna Juzíñamuimo gáɨrifɨredɨnomo Juan cuete
4 Asia énɨemo ite siete dɨǵade iglésiaɨ daɨna Juzíñamuimo gáɨrifɨredɨnomo

cuetɨcue. Cue Juáadɨcue. Mai Juzíñamui ñúefuiaɨ dɨbénemo, naa ie caɨmare
uái illafue dɨbénemo omoɨ iri. Mei afe Juzíñamui birui itɨḿɨeza, íemo jaca
nanómona jaiai itɨḿɨeza, íemouire jaca nɨnomo íitɨmɨeza. Daje izói ie ráɨirano
uícomo siete dɨǵade ñuera jóriaɨ ite. Afe jóriaɨ Juzíñamui Ñuera Joreño jana.
Afémɨe ñúefue dɨbénemo omoɨ iri. 5 Iemo daje izói Jesucristo lloga ñúefuiaɨ
jeire omoɨ oíri. Afémɨe jɨáɨfo méidofɨnide uai nabáiraɨma. Daje izói afémɨe
nano tɨíllanomona abɨdo meine tɨíñellena cáatagamɨe. Iemo jɨáɨ afémɨemo
bínɨe illáɨcomɨnɨ ocuilla rɨíno ite. Afe Cristo caɨna izíruillano ie totaca dɨédo
caɨ fɨénidɨfuiaɨna oni dote. 6 Iemo nane illáɨcomɨnɨna caɨna itátate ie Moo
Juzíñamuimo caɨ jaɨnáillena. Daje izói comɨńɨdo Juzíñamuimo úrifɨredɨnona
caɨna jóonete. Afe Juzíñamui íena jóonegacaɨ. Ie jira jaca nɨnomo áillue ébifue
naa ocuilla rɨíno dɨga afémɨe íena íteza. Aquíe izóideza.

7 ¡Ero, Cristo mona uíllɨedo bite! Nana comɨnɨ íena cɨóitiaɨoɨ. Daje izói ie
fatɨno íena cɨóitiaɨoɨ. Iemonanabínɨenaɨraɨ afémɨe bíllana cɨóillano éenaitiaɨoɨ.
Jɨɨ, uafue daɨítadeza.

8Caɨ jamánomo rɨire Ocuídɨmɨe bie izói daɨde: “Nana ráfuiaɨ naɨ cómuiñenia
uícodo itɨḿɨedɨcue. Daje izói fuizájillanomo itɨḿɨedɨcue. Abecedario A-
do táɨnia izói nánoramɨedɨcue. Daje izói abecedario Z-mo fuizailla izói
íiraɨmɨedɨcue,” daɨde. Afémɨe birui itɨḿɨe, íemo jaca nanómona itɨḿɨe, íemo
uire jaca nɨnomo íitɨmɨeza.

Ebírede Cristo nɨcáɨrilla izói cɨona
9 Omoɨ ama Juáadɨcue. Omoɨ duere zefuilla izói daane duere zefuídɨcue.

Daa omoɨ izói Juzíñamui illáɨmana illánomo jaɨnáidɨcue. Iemo Jesucristo omoɨ
úiñotaja izói daa omoɨ dɨga úiñotagacue. Jesucrístodo faɨríotaga Juzíñamuiñuera
uai jino cue llócailla jira llavécacue. Pátmosmo mámecɨrede monaillai cɨgɨ
ídumo llavécamɨedɨcue. 10 Iemo afénomo caɨ Ocuíraɨma caɨ ocózinaitaruimo
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Juzíñamui Ñuera Joreño náamatagacue. Afe llezica vudugoɨ fúunua izoide
fɨcɨŕede uaina cueméifomo cacádɨcue. 11Afe uai cuena daɨde:

—Naga ráfuiaɨ uícodo itɨḿɨedɨcue. Daje izói fuizájillanomo itɨḿɨedɨcue.
Abecedario A-do taɨneca, íemo Z-mo fuilla izóidɨmɨedɨcue. Mai nana o cɨona
dɨga daa rabénicomo cúeiri. Cuiano, Asia énɨemo ite siete dɨǵade iglésiaɨ
daɨna Juzíñamuimo gaɨrífɨredɨnomo o oreri. Afe jófuenɨaɨ mámecɨaɨ: Efeso,
íemo Esmirna, íemo Pérgamo, íemo Tiatira, íemo Sardis, íemo Filadelfia, íemo
Laodicea,—daɨde.

12 Bu cuemo úrilla daɨíllena abɨdo gɨŕecaidɨcue. Gɨŕecaillano, siete dɨǵade
oro fɨnoina mechérana cɨódɨcue. 13 Afe cɨǵɨmo cómemona comuídɨmɨena
eróidena cɨódɨcue. Afémɨe jɨtáoigaroi éɨba ɨćoɨmo dúcɨde. Ie jogóbemo lláɨidɨfe
oro fɨnoina. 14Afémɨe ɨfótɨraɨ ɨere úzerede, jaɨllɨcɨúzerena izóiúzerede. Iemo jɨáɨ
nieve izói úzerede. Ie ui irai bóua izói cɨóide. 15 Afémɨe éɨba ñue queníretaga
bronce izói quenírede. Ua bronce iraimo ruílla llezica jamánomo quenírena
izói, ie ɨdaɨ quenírede. Iemo aillo imánillaɨ nofɨco tua fɨcɨŕena izói ie uai
fɨcɨŕede. 16 Afémɨe onoɨ nabézimo siete dɨga ucudu llɨíde. Ie fuémona ɨere
jáirede llojéfai izoide raa jino billa; afefai nágafene jáirede. Ie uiéco jitoma ɨere
rɨire egáiñua izói rɨire egáiñote.

17 Afémɨena cɨóillano, ie anamo tɨídɨmɨe izói baɨídɨcue. Mei íadɨ afémɨe ie
nabezi cuemo bɨt́ano cuena daɨde:

—Jacɨŕuiñeno o iri. Cue bie nanóidɨmɨedɨcue; dáamɨedɨcue fuizájillanomo
íitɨmɨedɨcue. 18 Birui cáadɨmɨedɨcue. Mei naui tɨídɨcue, mei íadɨ birui jaca
nɨnomo cáaitɨcue. Tɨílla zuitara llave izoide raa cuemo ite; daje izói tɨídɨno
illano llávenɨaɨ cuemo ite. 19O cɨona dɨga mai cúeiri; birui itɨf́uiaɨ cúeiri, íemo
uire cómuitɨfuiaɨ cúeiri. 20 Cue nabézimo o cɨona siete dɨǵade ucúduaɨ rafue
naui báinino ite. Ja birui jino uáfodo llórede; daje izói siete dɨǵade mechera
rafue llórede. Afe siete dɨǵade ucúduaɨ siete dɨǵazie Juzíñamuimo gaɨrídɨno
uai llócaitɨno jana. Iemo afe siete dɨǵade mechera siete dɨǵazie Juzíñamuimo
gaɨrífɨredɨno jana,—daɨí afémɨe cuena daɨde.

2
Siete dɨ́gade iglésiaɨ daɨna Juzíñamuimo gaɨrífɨredɨnomo llollɨ́uai: Efésomo ite

ɨ́ɨnotɨnomo llogáuai
1Cue cɨónamɨe dáanomo cuena daɨde:
Efésomo ite Juzíñamuimo gaɨrídɨno úiñoraɨmamo bíuai cúeiri: “Afe nabézido

sietedɨǵadeucúduaɨ llɨídɨmɨedaje izói sietedɨǵadeoro fɨnoinamechera cɨǵɨdo
macáfɨrede. (Afémɨemechera cɨǵɨdomácafɨrena izói, comɨnɨñueúiñolle jana.)
Afémɨe afe úiñoraɨmana bie izói daɨde: 2 Nana o fɨnócafuiaɨna onódɨcue. O
rɨíredemo táɨjɨdɨoza onódɨcue, naa o comecɨ járitaiñedeza. Daje izói fɨénidɨno
fɨeni illáfuiaɨna ɨere izire o rairuíllana onódɨcue. Iemo jɨáɨ táɨnona “Jesucristo
orécanodɨcaɨ” daɨdɨńona facátatɨoza onódɨcue. Afemona afémacɨ taɨno llúana
baitɨóza. 3 Jaca o comecɨ járidoñedɨo, íemo ɨere cuedo o táɨjɨna llezica cue
ɨćoɨnia ɨere duere zefuídɨoza. Afe llezica zefuíruiñeno ñue táɨjɨdɨo. 4 Mei
íadɨ daa fɨgóñedɨfuena omo ite. Nano fueñe cue o izíruilla izói birui cuena
izíruiñedɨo. 5 Ie jira nɨnómona oni nɨbéfodo baɨídɨoza comecɨ uibi. Mai
omo itɨfue méidori. Fueñe o illa izói o iri. Bífuena o méidoñenia omo raɨre
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bíitɨcue, omo ite egáiñote raa oni óllena. 6 Mei jɨáɨfodo, daa ñúefuena naɨ
omo ite. Afe nicolaítas fɨeni fɨnócafuiaɨmo naa íaɨoɨ fɨeni jɨáɨfodo llógamo
éoicana eróidɨo. Cue daje izói áfena éoidɨcue. 7 Ñuera Joreño Juzíñamuimo
jaɨnáidɨnona dáɨnamo cacáacadɨmɨe áfemo cacai. Afe Ñuera Joreño bie izói
daɨíacade: “Fɨénidenaanáfenodɨnona jáidɨmacɨna Juzíñamuinɨf́ueninanomo ite
cáatate amena llɨzíllana güitátaitɨcue,” daɨde.

Esmírnamo ite ɨ́ɨnotɨnomo llogáuai
8 Daje izói Esmírnamo ite Juzíñamuimo gaɨrídɨno úiñoraɨmamo bíuai cúeiri:

“Nanóidɨmɨe dáamɨe íiraɨmɨena ómoɨmo úrite. Naui bínɨemo tɨídɨmɨe, íemo
meine abɨdo nane cáadɨmɨena jaide. Afémɨe ona daɨde: 9 Nana o fɨnócana
onódɨcue. Daje izói o duere zefuíllana onódɨcue, naa o ráanina dɨga. Mei íadɨ
uáfueza Cristo dɨbénedo ɨere ráaredɨo. Jɨáɨmacɨ fɨeni omo úrillana onódɨcue.
Afémacɨ, “Juzíñamui nɨzeca Judíodɨcaɨ” daɨdíaɨoɨ, mei íadɨ íeñediaɨoɨ. Afémacɨ
danɨ Taɨfe dɨbénemo jaɨnáidɨno. 10 Duere o zefuíllemo jacɨńaiñeno o iri.
Mei ómoɨmona dámɨerie Taɨfe llavéracomo llavétaiteza, nana omoɨ facátallena.
Daɨí omoɨ comecɨ ifue onóillena facátallɨomoɨza. Diez dɨǵarui duere ze-
fuíredɨomoɨ. Mei íadɨ o tɨíllɨnomo zóofeñeno ɨɨ́nofɨreiri. Daɨí o íadɨ zíiñona
cáallena o jɨrídotaitɨcue. 11 Ñuera Joreño Juzíñamuimo jaɨnáidɨnona dáɨnamo
cacáacadɨmɨe mai áfemo cacai. Afe Ñuera Joreño bie izói daɨíacade: “Fɨénidena
anáfenodɨnona jáidɨmacɨ naneméifodo tɨíllamo raamo jíriñeitiaɨoɨ,” daɨde.

Pérgamomo ite ɨ́ɨnotɨnomo llogáuai
12Daje izói Pérgamomo ite Juzíñamuimo jaɨnáidɨno úiñoraɨmamo bíuai cúeiri:

“Afe nágafene jáirede lloefai llɨídɨmɨe bie izói ona daɨde: 13 Nana o fɨnócana
onódɨcue. Afe izói Taɨfe ocuícano cɨǵɨmo itɨóza onódɨcue. Afénomo itɨo
íadɨ zóofeñeno cuemo ñue o ɨɨ́nuana onódɨcue. Daje izói cuemo o ɨɨ́nuana
fáɨcanocaiñedɨo. Afe izói Antipas mámecɨredɨmɨe cue ñue jaɨćɨna cue uai
nabáifɨredɨmɨe. Afémɨe omoɨ cɨǵɨri fatíaɨoɨ. Ie fáinaruido, cuemo omoɨ ɨɨ́nuana
zóofeñedɨomoɨ, Taɨfe illánomo itɨómoɨ íadɨ. 14Mei íadɨ cue lletárafuiaɨnaómoɨmo
ite. Omoɨmona dáarie jadɨ ́Pérgamomo Balaam llófuiana fáɨcanocaiacañediaɨoɨ.
Afe Balaam jaiai Balacna llófuete Israel comɨnɨ fɨeni fɨńuaillena. Afe Balac
Balaam llófuiamona Israel comɨńɨna jánaraɨmo fecaca rɨĺlenɨaɨna rɨtátate. Afe
dáaruido afémacɨna ɨere jɨruíretade. 15Nane jɨáɨe cue lletárafuena ómoɨmo ite.
Omoɨ cɨǵɨmo dáarie afe nicolaítas lloga uaina féitaiacañedɨno ite. Afémacɨna
éoidɨcue. 16 Ie jira mai omoɨ comecɨ ifue méidori; mei íadɨ omoɨ méidoñenia,
raɨre omoɨ dɨga fuirízaɨbitɨcue. Uáfueza cue fuémona bite jáirede lloéfaido
omoɨ fɨeni fɨnódɨnona fázɨaɨbitɨcue. 17Ñuera Joreño Juzíñamuimo jaɨnáidɨnona
dáɨnamo cacáacadɨmɨe, áfemo cacai. Afe Ñuera Joreño bie izói daɨíacade,
“Fɨénidena anáfenodɨmɨena jáitɨmɨe afe báinino ite maná daɨna monámona
cocɨdegüíllena güitátaitɨcue. (Biemaná Juzíñamui íaɨoɨ comécɨnanáɨretaillena
jana.) Iemo afémɨemo úzerede nofɨt́ofena fécaitɨcue. Afe nofɨt́ofemo buna
ónoñega comue mámecɨ cuelle. Dama afe nofɨt́ofe llɨɨ́noitɨmɨe áfena onoille.”
Aquíe izói daɨde.

Tiatíramo ite ɨ́ɨnotɨnomo llogáuai
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18 Daje izói Tiatíramo ite Juzíñamuimo jaɨnáidɨno úiñoraɨmamo bíuai cúeiri.
“Juzíñamui Jitó ómoɨmo úrite. Afémɨe ui irai bóua izoide, íemo ie éɨba ñue
queníretagabronce izóiquenírede. Afémɨebie izóiómoɨnadaɨde. 19Nanaomoɨ
fɨnócana onódɨcue. Cuena omoɨ izíruillana onódɨcue, naa cuemo omoɨ ɨɨ́nua
dɨga. Daje izói cue dɨbénedoñue omoɨ táɨjɨcaillana onódɨcue, naa omoɨ comecɨ
járitaiñena dɨga. Fueñe omoɨ táɨnia baɨmo birui jamánomo fɨnóicaidɨomoɨ.
20 Mei íadɨ ómoɨmo daa cue lletárafuena naɨ ite. Afe Jezabel mámecɨredɨngo
llógana rairuíñedɨomoɨ. Afengo, “Juzíñamui dɨbénedo úritɨcue,” daɨífɨrede,
mei íadɨ fɨeni ie llócaigafuedo cue ocuífɨreganona jɨf́uete. Afe jɨf́uia uaido
íaɨoɨna ɨere jɨruíretade. Daje izói jánaraɨmo fecaca rɨĺlenɨaɨna íaɨoɨna rɨtátate
áfemo caɨmátaillena. 21Aféngomoareúiñoidɨcueafengo comecɨ ifueméidollena.
Mei íadɨ afengo áfena méidoacañede. Afengo ie jɨruífuena fáɨcanocaiacañede.
22Mei jirabirui afémacɨafengo fɨnócafuena fáɨcanocaiñenia, aféngona ɨere izire
ɨráretaitɨcue. Daje llezica nana afengo dɨga jɨruíredɨnona duere zefuítaitɨcue.
23 Afengo úruiaɨna tɨt́aitɨcue. (Afe úruiaɨ daɨna afengo llógamo jiéruitɨno.)
Afemonanaga come ɨfocɨúrillana, ie comecɨ ifue dɨga ñue ɨćoɨmocue onónana,
nana Juzíñamuimogaɨrídɨno fɨd́ɨitiaɨoɨ. Iemoómoɨmona illadɨǵamɨe fɨeniomoɨ
fɨńuaze ómoɨna duere fɨńoitɨcue. 24Mei íadɨ ómoɨmona Tiatíramo ite jɨáɨmacɨ
afe Jezabel omoɨ llófuia fɨénideuainanáfueñedɨomoɨ. Afe Jezabélmo jaɨnáidɨno
íaɨoɨ llófueinana daɨdíaɨoɨ, “Caɨ llófueina uai Taɨfe ie, ɨere báinide naɨ uáfodo
ónonidɨfuiaɨ,” daɨdíaɨoɨ. Afe llófueinana onótañegaomoɨ. Iemo ómoɨmo ite naui
cue lloga baɨmo jɨáɨena ómoɨna ócuiñeitɨcue. 25 Daa bie llóitɨcue: Omoɨmo
ite ñúefuiaɨ ñue rairuiri, naɨ cue bíñeille dɨno. 26 Fɨénidena anáfenodɨnona
jáitɨnona náɨraɨaɨ ócuitɨmacɨna jóoneitɨcue. Afémacɨ cue jítainana ñue ɨćoɨmo
fuitádɨno. Ocuille rɨíno íaɨoɨmo jóoneitɨcue, 27mei daɨí cue Moo cue ocuille
rɨínona cuemo jóoneteza. Iemona náɨraɨaɨna rɨírede lloébɨcɨ izóidedo rɨire
ócuitiaɨoɨ. Iaɨoɨmo cacáreacañedɨnona ɨcɨŕuaɨ lláia jéenino llairúngotailla izói,
afe izói íaɨoɨna duere fɨńoitiaɨoɨ. 28Daje izói monáiracudu ɨere ebire egáiñua
izói, afémacɨna ebire fɨńoitɨcue. 29 Ñuera Joreño Juzíñamuimo jaɨnáidɨnona
dáɨnamo cacáacadɨmɨemai áfemo cacai.” Aquíe izói daɨde.

3
Sárdismo ite ɨ́ɨnotɨnomo llogáuai

1 Daje izói Sárdismo ite Juzíñamuimo jaɨnáidɨno úiñoraɨmamo bíuai
cúeiri: “Afe siete dɨǵade Juzíñamui jóriaɨredɨmɨe, nɨɨ afe Juzíñamui Ñuera
Joréñoredɨmɨe Cristo, íemo afe siete dɨǵade ucúduaɨ llɨídɨmɨe dáamɨe. Afémɨe
bie izói ona daɨde: Nana o fɨnócana onódɨcue. Crístomo o jaɨnaina izóinado
jɨca jalleide, íadɨ onódɨcueza tɨídɨmɨe izói itɨo. 2 Come cazilla izói mai abɨna
onoiri. Naɨ omo due jiza fɨébide ɨɨ́nogafuiaɨna meine rɨire fɨnori, mei aféfuiaɨ
jae táɨnocaiacadeza. Eróidɨcuemo o fɨnócafuiaɨ cue Juzíñamui eróicana ñue
jaɨćɨna jóiñedeza. 3 O fueñe ɨɨ́noga íaɨoɨ llófuiamo uibíoicairi. Afena jeire o
oíri. Afe llezica o comécɨmo itɨfue ñúefuena méidori. O abɨna ñue onóñenia,
merɨŕifɨredɨmɨe ónonino billa izói, duere omo fɨńuaɨbiitɨcueza. Cue billɨŕuina
ónoñeitɨo. 4Mei íadɨ ómoɨmona jadɨ ́ Sárdismo dáarie comécɨna ñúemacɨna ite.
Afémacɨ ɨníroina ɨáɨñedɨno izoide. Afémacɨ úzecuiruaɨ jɨtada cue dɨga jáitiaɨoɨ,
mei afe daɨí íaɨoɨmo dúideza. 5 Fɨénidena anáfenodɨnona jáidɨno úzecuirona
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jɨt́aitiaɨoɨ. Iemo zíiñona cáaitɨno mámecɨ cuiánicomona íaɨoɨ mámecɨaɨna
dóñeitɨcue. Iemo daje izói cue Moo Juzíñamui uícomo “Bie cúemacɨ” dáɨitɨcue;
daje izói ie abɨ imacɨ ángeles daɨnámacɨ uícomo “Bie cúemacɨ” dáɨitɨcue. 6Ñuera
Joreño Juzíñamuimo jaɨnáidɨnona dáɨnamo cacáacadɨmɨe mai áfemo cacai.”
Aquíe izói daɨde.

Filadélfiamo ite ɨ́ɨnotɨnomo llogáuai
7Daje izói Filadélfiamo ite Juzíñamuimo jaɨnáidɨno úiñoraɨmamo bíuai cúeiri:

“Afe nɨɨ́fuenidɨmɨe omo úrite. Afémɨe uáfuena úrifɨredɨmɨe. Afémɨemo jaiai
illaɨma David naze tuiñora llave ite. Afémɨe Juzíñamui illáɨmana illano
tuiñóadɨ buna ɨbáinide. Daje izói afémɨe ɨbáia, buna zuitánide. 8 Bímɨe
bie izói ona daɨde: Nana o fɨnócana onódɨcue. Buna ɨbáinide túide naze o
uiécori jóonetɨcue. Mei fɨgo maɨríñedɨo, íadɨ cue uaina náfuetɨo; cuena jaca
jáanofɨnidɨo. 9 Iemona Taɨfemo jaɨnáidɨnona o anamo caiñɨćɨdo ana íaɨoɨ
dújutano óreitɨcue. Afémacɨ táɨnona úrillano bie izói daɨífɨrediaɨoɨ: “Caɨ bie
Juzíñamui nɨzeca judíuaɨdɨcaɨ” daɨdíaɨoɨ, mei íadɨ íeñediaɨoɨ. Nana baimacɨ o
anamo dújutaitɨcue, íemona ona cue izíruillana fɨd́ɨitiaɨoɨ. 10 Cue ocuica uai
jeire o úamona aféuai daɨna izói comécɨna járidoñedɨo. Ie jira nana bínɨemo
bite facátallɨruimona ona ñue ráiruitɨcue. Aféruido nana bínɨemo ite comɨnɨ
facátalliaɨoɨ. 11 Raɨre bitɨcue. Omo ite ñúefuiaɨ ñue rairuiri, o jɨrídolle raa
bu báɨroñeilleza. 12 Fɨénidena anáfenodɨnona jáitɨnona cúeɨena máiñoitɨcue.
Máiñuano cue Juzíñamui gaɨríracomo ite maɨride jíaɨlliraɨ izói íaɨoɨna óreitɨcue.
Iemona Juzíñamui illánomona jaca jino jáiñeitiaɨoɨ. Iaɨoɨmo cue Juzíñamui
mámecɨ cúeitɨcue. Daje izói cue Juzíñamui jofue mámecɨ íaɨoɨmo cúeitɨcue.
Afe jofue mámecɨ “Comue Jerusalén.” Afe jofue cue Juzíñamuimona caifo
monámonaanabite. Daje izóiafe fɨénidenaanáfenodɨnomocue comuemámecɨ
cúeitɨcue. 13 Ñuera Joreño Juzíñamuimo jaɨnáidɨnona dáɨnamo cacáacadɨmɨe
mai áfemo cacai.” Aquíe izói daɨde.

Laodicéamo ite ɨ́ɨnotɨnomo llogáuai
14Daje izóiLaodicéamo ite Juzíñamuimo jaɨnáidɨnoúiñoraɨmamobíuai cúeiri:

“Uáfuena llotɨḿɨe omo úrite. Afémɨe jaɨćɨna uai nabáifɨredɨmɨe; daje izói jaca
méidoñeno uáfuena úrifɨredɨmɨe. Afémɨe nana Juzíñamui fɨnócana taɨnéraɨma.
15Afémɨe bie izói ona daɨde: Nana o fɨnócafuiaɨna onódɨcue. Ráairuillano fɨgo o
ɨɨ́noñenanaonódɨcue. O ɨɨ́nogañueuzíredɨji izóiñede. Daje izóio ɨɨ́nogacaɨmare
mánaɨdɨji izóiñede. Ñue o uzírenana jitáidɨcue, nɨbaɨ jɨáɨfodo o mánaɨnana
jitáidɨcue. 16Mei íadɨ jabo uzíredɨji izóidɨo. Iemona jabo uzíredɨji jino tua izói
ona jino dótaitɨcue. 17 Bie izói daɨífɨredɨo: “Ráaredɨmɨedɨcue,” daɨdɨo. Iemo
“Nana cue illafue ñue jóide. Cue jitaica raana iñede,” daɨífɨredɨo. Mei íadɨ
jɨáɨfodo o íllana onóñedɨo. Juzíñamui eróicana bu cáɨmadoñegamɨedɨo. Iemo
daje izói ɨere duere zefuítagao, íemo ɨere dúeredɨmɨedɨo, íemo uina cɨóiñedɨmɨe
izóidɨo. Iemo jɨáɨ ɨnícuironino emuíromade izóidɨo. Afe bie izói o íllana jaca
onóñedɨo. 18 Mei jira omo llóitɨcue, “Iraimo ñue fɨnoca órona cúemona ɨba,
uáfuena ráaredɨmɨena o jáillena. Daje izói cúemona úzerede ɨnícuirona ɨba, o
meáire emuíromana ɨbáillena. Daje izói ui manórajina cúemona ɨba, o uimo
jóoniamonañueo cɨóillena. 19Nana cue izíruiganona lletádɨcue; daje izói íaɨoɨna
duere fɨnódɨcue ñue íaɨoɨ íllena. Mei íemona Jesucrístomo izire o jaɨnáicaillano,
ɨere o ɨɨ́nofɨreiri. O comecɨ ífuiaɨ méidori, ona duere cue fɨńoiza. 20 Ero
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cacai, come comecɨ naze ízoinamo itɨcue. Dɨnómona jɨɨ́ritɨcue. Cue uaimo
cacáreitɨmɨe ie naze tuiñóadɨ cue llɨɨ́nollena, afémɨe illánomo jofo jáitɨcue.
Jaillano dájena afémɨe dɨga nabáiritɨcue. Daje izói conima dɨga caɨmare
úritɨcoco. 21 Fɨénidena anáfenodɨnona jáitɨnona, illáɨmana cue ráɨiranomo
afémɨena cue dɨga ráɨitaitɨcue. Mei daɨí fɨénidena cue anáfenuamona cue
Moo illáɨmana ráɨiranomo ráɨnazaidɨcueza. 22 Ñuera Joreño Juzíñamuimo
jaɨnáidɨnona dáɨnamo cacáacadɨmɨe, mai áfemo cacai.” Aquíe izói daɨde.

4
Monamo Crístomo lloga cáɨmafuiaɨ

1 Bie méifomo éroidɨcuemo, monamo ite naze túinana cɨódɨcue. Fueñe cue
cacana uaina meine nane cacádɨcue. Afe uai vudugoɨ fɨcɨŕena izói cacaide.
Afe uai cuena daɨde:

—Caifo benomo bi. Bífuiaɨ méifomo raɨre cómuitɨfuiaɨna omo ácataitɨcue, —
daɨde.

2Afe llezica Ñuera Joreño anamo itábicaidɨcue. Iemonamonamo ite illaɨma
ráɨiranona cɨódɨcue. Afénomo dáamɨe ráɨinana cɨódɨcue. 3Afémɨe ɨere quérede
‘jaspe’ daɨna ráifide nofɨjɨ izói éroide. Aféjɨna jɨáɨfo daɨna ‘cornalina.’ Afe
ráɨirano abɨdo rózigüeo nágafene ífoɨna ite. Afe rózigüeo ‘esmeralda’ daɨna
ráifide nofɨjɨ quenírena izói quenírede. 4 Iemo afe ráɨirano abɨdo veinticuatro
dɨga jɨáɨe illaɨma ráɨiranuaɨna nágafene ífoɨna íllana cɨódɨcue. Afénuaɨmo vein-
ticuatro dɨga mona ero ocuide éicomɨnɨ ráɨidiaɨoɨ. Afémacɨ úzerede ɨníroillaɨ
jɨtádiaɨoɨ. Iaɨoɨ ɨfomo oro fɨnoina illaɨma jɨtáfɨregacuifoɨ jɨíena. 5 Afe áillue
ráɨiranomona aillo boride. Afe llezica afénomona ɨere fɨcɨre mona gɨŕɨa
cácacaide. Iemo afe ráɨirano uícomo siete dɨǵade áillue bobáienɨaɨ bóoide.
Afe siete dɨga bóoide bobáienɨaɨ Juzíñamui Ñuera Joreño jana. 6 Dáanomo afe
ráɨirano uícomo, daa monáillaina eroide illa. Afe monáillai anáfenemo ñue
cɨóide vidrio izoide.
Afe ráɨirano abɨdo cuatro dɨga cáadɨmɨiaɨ ífoɨna itíaɨoɨ. Afémacɨ erófene

dɨbénemo aillo uíjɨaɨ ite. Daje izói emodo dɨbénemo ite. 7 Bimácɨmona
daa jánallarina eroide. Iemo jɨáɨe juráreto ɨítona eroide. Iemo jɨáɨe uiéco,
come uiécona eroide. Iemo jɨáɨe feede máajaiñona eroide. 8 Afe cuatro dɨga
cáadɨmɨiaɨmo illa dɨǵamɨemoseis dɨga iáicuaɨ ite. Afe iáicuaɨ erófenemouíjɨaɨna
oruide; daje izói emódo dɨbénemo ite. Afémacɨ mona naɨo dɨga llɨɨ́caiñeno
úritiaɨoɨ; Juzíñamuina daɨíoidiaɨoɨ:
¡Ɨere ɨáɨfuenidɨo! ¡Ɨere ɨáɨfuenidɨo! ¡Ɨere ɨáɨfuenidɨo!
Ɨere ñuera caɨOcuíraɨmadɨo.
Jamánomo rɨínorede Juzíñamuidɨo.
Jaca nanómona itɨḿɨedɨo,
Iemo naɨ birui itɨḿɨedɨoza,
Iemo uire jaca nɨnomo zíiñona íitɨmɨedɨoza,—daɨí daɨíoifɨrediaɨoɨ.

9 Illa dɨǵacaiño afe cáadɨmacɨ, ráɨiranomo ráɨide Moo Juzíñamuimo
ebíredɨfue nitáadɨ, íemo ñúefue jóoneadɨ, íemo jɨáɨ fɨgora íena dáɨiadɨ, 10 afe
llezica afe veinticuatro dɨga ocuide éicomɨnɨ áillue ráɨiranomo ite Juzíñamui
anamo dújufɨrediaɨoɨ. Iemo afe jaca nɨnomo zíiñona itɨḿɨena caɨmátaidiaɨoɨ.
Afe llezica íaɨoɨ oro fɨnoina illaɨma ɨfo icuífuaɨ ráɨirano uícomo jóonefɨrediaɨoɨ.
Jóoneta daɨífɨrediaɨoɨ:
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11CaɨOcuíraɨma Juzíñamui,
Ɨere ebíredɨfue omo nitáregaza,
Daje izói ñúefuiaɨ omo jóonefɨregaza.
O jamánomo rɨínorenana omo nitáregaza.
Nana aféfuiaɨ ona náamaredeza.
Mei naga ráanɨaɨ o comuítaga.
Iemo o comecɨ jítaina izói itíaɨoɨza.
Daje izói o comecɨ óiacanamona fɨnócaiaɨoɨ.
Aquíe izói daɨífɨrediaɨoɨ.

5
Ráɨidɨmɨe llɨ́iga rabénicona cɨódɨcue naa Cordero daɨnámɨe Cristo dɨga

1 Afe méifomo illaɨma ráɨiranomo ráɨidɨmɨe nabézimo ite rabénicona
cɨódɨcue. Afénico ferɨńoga rabe. Erófenemo cuega, daje izói jinófenemo jɨáɨ
cuega. Afénico siete dɨga sello daɨna ñue ɨbaira raado ɨbaica. 2 Iemo rɨírede
ángel daɨna Juzíñamui abɨ ímɨena cɨódɨcue. Afémɨe fɨcɨŕede uaido jɨcánofɨrede;
daɨde:

—¿Bie sello mei cuatállena bu ñuena? ¿Bumo ñue dúide binico tuiñóllena? —
daɨde.

3Mei íadɨ afénico tuíñoitɨmɨena iñede. Caifo monamo iñede. Bínɨemo iñede,
íemobínɨe anamo tɨídɨno illánomo jɨáɨdaje izói iñede. Daje izói afénicomobuna
eróinide afe facádollena. 4 Afénico tuíñoite comécɨna ñúemɨena baiñénamona
ɨere éedɨcue. Daje izói afénico facádoitɨmɨe iñénamona, íemo jɨáɨ afénicomo
eróillano ónoitɨmɨe iñénamona, ɨere éedɨcue. 5 Iemona veinticuatro dɨga
eicomɨńɨmona dámɨe cuena daɨde:

—Maibenómona éeñenoo iri,mei Judánaɨraɨ illaɨmaJánallarinamamécamɨe,
fɨénidena jae ñue anáfenotateza. Afémɨe jaiai illaɨmaDavid erófene igɨḿamona
comuídɨmɨe. Afe ie anáfenuamona afémɨe binico tuiñolle rɨíno ote. Daje izói
afe siete dɨǵade sello cuatalle rɨíno íemo ite,—daɨde.

6 Iemona afe ráɨirano cɨǵɨmo, íemo afe cuatro dɨga cáadɨmɨiaɨ cɨǵɨri, íemo
afe veinticuatro dɨga éicomɨnɨ cɨǵɨmo, Cordérona mameca Crístona cɨódɨcue.
Afémɨe táɨide, mei íadɨ Juzíñamuimo fia fecállena ie íaɨoɨ fáina meifo cɨóide.
Afe Cordero siete dɨga zícaɨrede, íemo ie ui siete dɨǵade. Afe siete dɨǵade
uíjɨaɨ naga énɨiaɨmo oreca JuzíñamuiÑuera Joreño jana. 7Afe Cordero illaɨma
ráɨiranomo ráɨidɨmɨe nabézimo ite rabénicona llɨɨ́nuaide. 8 Afémɨe afénico
llɨɨ́nua llezica afe cuatro dɨǵade cáadɨmɨiaɨ, íemo afe veinticuatro dɨǵade
ocuide éicomɨnɨafeCorderoanamodújudiaɨoɨ. Afe eicomɨńɨmona illa dɨǵamɨe
‘arpa’ daɨna rua roia taiga raa llɨíediaɨoɨ. Daje llezica afémacɨ oro fɨnoina
ugúcɨaɨna oruide ichecoɨ llɨídiaɨoɨ. Afenɨaɨ Juzíñamuimo jaɨnáidɨno afémɨemo
jɨcara uaillaɨ jana. 9Afe éicomɨnɨ bie comue rua rotíaɨoɨ:
O ɨere comécɨna ñúemɨenamona bie rabénico llɨɨ́nota tuiñolle omo dúide.
Mei naui Juzíñamuimo fatá fecácamɨedɨoza.
Caɨna o dɨe tóillado Juzíñamui íena ɨbádɨoza.
Uáfuena nágaziemona,
Iemo nana jɨáɨfo úritɨnomona,
Iemo naga comɨnɨ jófuiaɨmona,
Iemo nana náɨraɨaɨmona Juzíñamui íena caɨna ɨbádɨoza.
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10Caɨ Juzíñamui ie illáɨnɨna caɨna jáitatɨo;
Daje izói comɨńɨdo Juzíñamuimo úrifɨreitɨnona caɨna jóonetɨo;
Iemona énɨe náɨraɨaɨna ócuitɨcaɨ.
Aquíe izói rotíaɨoɨ.

11 Afe mei eróidɨcue. Iemo aillo afe illaɨma ráɨiranomo ífoɨna ite ángeles
daɨna Juzíñamui abɨ imacɨ úrilla uaina cacádɨcue. Daje llezica afe cuatro
dɨga cáadɨmɨiaɨ uaina cacádɨcue. Iemo dáaruido éicomɨnɨ uaina cacádɨcue.
Afe Juzíñamui abɨ imacɨ ɨere jamánomo aillo itíaɨoɨ. Ua millones y millones
dáɨnaze itíaɨoɨ. 12Afémacɨ fɨćɨrerie úritiaɨoɨ; daɨdíaɨoɨ:
Fatá Juzíñamuimo fecaca Cordero comécɨna ɨere ñúenamona ñuera rɨíno

maiñolle afémɨemo dúide.
Daje izói aillo ráifide ráanɨaɨ dáamɨemo dúide.
Iemo ɨfocɨ déillafuiaɨ dáamɨemo dúide.
Iemo nana ñueramáɨrie dáamɨemo dúide.
Iemo nitárega ñúefue dáamɨemo dúide.
Iemo ñuera ébifue dáamɨemo dúide.
Iemo aillo afémɨemo caɨmátaille uai afe Cordéromo dúide.

13 Afe llezica nana Juzíñamui comuítaganuiaɨ úrilla uaina cacádɨcue: nana
monamo itɨńuiaɨ, daje izói énɨemo itɨńuiaɨ, daje izói énɨe anamo itɨńuiaɨ,
daje izói monáillaimo itɨńuiaɨ, naa afénuiaɨmo itɨńuiaɨ úrilla uaina cacádɨcue.
Daɨdíaɨoɨ:
Nana caɨmátaille uaillaɨ illaɨma ráɨiranomo ráɨide Moo Juzíñamuimo íredeza,
Daje izói jɨáɨ Cordéromo íredeza.
Afe izói ñúefue afe íaillɨnoɨmo nitáredeza, naa ñuera ébifue dɨga,
Iemo ñuera rɨíno íaillɨnoɨmo íredeza.
Nana aféfuiaɨ íaillɨnoɨmo nana fɨmónaɨaɨdo, jaca nɨnomo zíiñona daɨí

daɨírenaza.
14 Iemo afe cuatro dɨga cáadɨmɨiaɨ aiáɨrilla izói daɨdíaɨoɨ:
—¡Daɨítadeza! —daɨíoifɨrediaɨoɨ.
Iemo afe veinticuatro dɨǵade éicomɨnɨ ana dújuillano, jaca nɨnomo zíiñona

cáadɨmɨemo caɨmátaioifɨrediaɨoɨ.

6
Siete dɨ́gade sello daɨna rabénico ɨbaira rafue

1 Cordero afe siete dɨǵade séllomona nánora tuíñuana cɨódɨcue. Daje llezica
cuatro dɨǵade cáadɨmɨiaɨmona dáamɨe dáɨnana cacádɨcue. Ie úrilla uai, mona
gɨŕɨa fɨcɨŕena izói fɨcɨŕede. Daɨde:

—Mai eróizaɨbi,—daɨde.
2 Cue eroilla llezica úzerede cabállona cɨódɨcue. Afe emódomo ráɨicaidɨmɨe

zɨcuira llɨícaide. Iemo illaɨma ɨfo icuífoɨna ie jɨtádiaɨoɨ. Jɨta mei afémɨe naga
náɨraɨna anáfenocana jaide. Ie mei nágaruillaɨdo afémɨe íaɨoɨna anáfenofɨrede.

3 Méifoide séllona Cordero cuata llezica, tórona éroide cáadɨmɨe úrillana
cacádɨcue. Afémɨe:

—Mai eróizaɨbi,—daɨde.
4 Afe llezica jíaɨrede caballo jino bíllana cɨódɨcue. Afe emódomo

ráɨicaidɨmɨemo féitalle rɨíno afémɨemo iga. Afémɨe nana naɨraɨ caɨmare
uái illa féitaite, comɨnɨ conímana fazɨt́allena. Afe llezica áillue lloébɨcɨna
afémɨemo iga.
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5 Iemo Cordero nane jɨáɨe tercer daɨna sello cuata llezica, jɨáɨe cáadɨmɨe
úrillana cacádɨcue. Afémɨe:

—Mai eróizaɨbi,—daɨde.
Jira eróidɨcue. Eróidɨcuemo daa jítɨrede cabállona cɨódɨcue. Afe emódomo

ráɨicaidɨmɨe mérenana onóillena facara raa llɨícaide. 6 Iemo cáadɨmɨiaɨ
cɨǵɨmona dáamɨe úrilla uai cacádɨcue. Aféuai daɨde:

—Daa kilo trigo daamona táɨjɨna fɨdɨ. Iemo daámani kilo cebada daamona
táɨjɨna fɨdɨ. Iemoaceite vinodɨga jaca jeruíredeza,mei afe ɨballe úcube iñédeza,
—daɨde.

7 Afe mei Cordero jɨáɨe ‘cuarto’ daɨna sello cuata llezica, cáadɨmɨiaɨmona
íiraɨmɨe úrillana cacádɨcue. Afémɨe:

—Mai, eróizaɨbi,—daɨde.
8 Eróidɨcuemo borárede cabállona cɨódɨcue. Afe emódomo ráɨicaidɨmɨe

tɨtáfɨredɨmɨe daɨnámɨe. Afémɨe óodana tɨídɨno illano jana maméidɨmɨe
bite. Enɨe cuatro dɨga fecácamona dáanɨe íemo iga, afénomo rɨire ocuíllena.
Afénomo comɨńɨna fuiríllado íaɨoɨna tɨćoɨzitaite. Iemo daje izói júbiedo íaɨoɨna
tɨćoɨzitaite. Iemo dúicuaɨdo íaɨoɨna tɨćoɨzitaite. Iemo énɨemo ite illáɨrede
rɨĺlenɨaɨ íaɨoɨna tɨćoɨzitaite.

9 Afe mei Cordero jɨáɨe ‘quinto’ daɨna sello cuata llezica, ‘altar’ daɨna
Juzíñamui caɨmátaitarano anamo ite, tɨtaca comɨnɨ comécɨaɨna cɨódɨcue.
Afémacɨ Juzíñamui uai llócailla ɨćoɨnia tɨtácaiaɨoɨ. 10Afe bimacɨ fɨcɨre úritiaɨoɨ;
daɨdíaɨoɨ:

—Ɨaɨfuenide caɨ Ocuídɨmɨe, uícodo o llógana méidoñeno ñue fuitáfɨredɨo.
Enɨemo ite caɨ tɨtádɨno ɨere jɨcánotaduere o fɨnóllena, ¿nɨé dɨnónaɨmozíñoitɨo?
Caɨ fatɨno ɨba o ollɨrui, ¿nɨǵarui naɨ baɨ dúiñoitɨo? —daɨdíaɨoɨ.

11 Mei jira afe altar anamo itɨḿacɨ úzecuiruaɨna igáiaɨoɨ. Afe llezica naɨ
nano íanori ocózinaitagaiaɨoɨ. Mei nana íaɨoɨ tɨílla izói uire tɨtállɨno, Juzíñamui
mámianomo naɨ dúcɨñede. Afe tɨtállɨno, naui íaɨoɨ tɨtaca ámatɨaɨ izói, Cristo
uaimo táɨjɨfɨrediaɨoɨ.

12Corderonane jɨáɨe ‘sexto’daɨna sello cuata llezica, eróidɨcuemo, énɨe ɨere
jacɨre docaide. Iemo jitoma zúunaillana, jɨtaca jítɨroi izói éroide. Afe llezica
fɨui náauina jíaɨrede dɨe izói méidoficaide. 13 Afe dáaruido mona ero ucúduaɨ
cocɨd́iaɨoɨ. Ua, higuera daɨna amena llɨzilla, jairifo rɨire begüíñuamona
cócɨa izói, afe izói ucúduaɨ ana bíñɨemo cocɨd́iaɨoɨ. 14 Afe llezica, rabe
jofo ferɨŕioicailla izói, mona ferɨŕioicaide. Iemona cɨóbicaiñena. Iemo
dáaruidonana caifóneduaɨnaamonáillai cɨgɨ íduaɨ íaɨoɨ illánomonaoni jɨŕecaide.
15 Iemona naɨraɨ illaɨnɨ caifóneduaɨ anamo ite ífuaɨmo, naa jéerie nofɨćɨaɨ
cɨǵɨedo retáiritiaɨoɨ. Afénomo jamánomoidɨno daje izói retáiritiaɨoɨ. Iemo aillo
ráanaitɨno, íemo fuiríraɨnɨ illáɨcomɨnɨ, íemo ɨere rɨíredɨnuiaɨ, íemo nana jacɨre
rairuícano, daje izói buna ráiruiñegano, nana afénomo retáiritiaɨoɨ. 16Afémacɨ
caifóneduaɨna jéerie nofɨćɨaɨna daɨífɨrediaɨoɨ:

—¡Mai caɨmo baɨi! Mai caɨna jiita, baie illaɨma ráɨiranomo ráɨide
Juzíñamuimona caɨna rétaido. Cordero fɨnolle jacɨre caɨ duere fɨnóllɨfuemona
caɨna rétaido, —daɨífɨrediaɨoɨ. 17Mei jɨɨ, ɨere jacɨre comɨnɨ duere fɨnóllɨrui jae
dúcɨdeza. ¿Bumei áfenamozíñorena?

7
Israel náɨraɨmona náamana onóillena cuegámacɨaɨ
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1 Bie méifomo bínɨe fuédaɨaɨmo cuatro dɨǵade ángeles daɨna Juzíñamui
abɨ ímɨiaɨ, naidáienana cɨódɨcue. Afémacɨ nágafeniaɨmona jairifo jáiñuana
mozíñotiaɨoɨ. Afe énɨemo jairífona jaiñótañediaɨoɨ, daje izói monáillaimo
jaiñótañediaɨoɨ, íemo jɨáɨ aménaɨaɨmo jaiñótañediaɨoɨ. 2 Iemo jɨáɨe Juzíñamui abɨ
ímɨena mona móimona bíllana cɨódɨcue. Afémɨe caade Juzíñamui íeɨe daɨíllena
sello daɨna jóonelle raa llɨícabite. Afémɨe fɨcɨre úrite. Enɨe fuédaɨaɨmo cuatro
dɨga naidáidɨmɨiaɨmo úrite. Afémacɨ bínɨe fɨeni íaɨoɨ fɨnolle, naamonáillai dɨga
rɨínona igámacɨ. Afémacɨna bímɨe daɨde:

3—Caɨ Juzíñamui ocuífɨreganomo, íaɨoɨ ozócɨmo náamana onóillena mámecɨ
naɨ jóoneñena llezica, naɨ bínɨena duere fɨnóñeno iri. Daje izói monáillai naa
aménaɨaɨ raɨre duere fɨnóñeno iri.

4 Jóoniamei, nɨǵamacɨnáamanaonóillenamámecɨna jóonegano íaɨoɨnúmerona
cacádɨcue. Nana Israel náɨraɨmo itɨźiaɨmona afe cuegano ciento cuarenta y
cuatro mil dɨǵade.
5 Judá izíemona docemil dɨga cúefide.
Iemo Rubén izíemona docemil dɨga cúefide.
Iemo Gad izíemona docemil dɨga cúefide.
6 Iemo Aser izíemona docemil dɨga cúefide.
Iemo Neftalí izíemona docemil dɨga cúefide.
IemoManasés izíemona docemil dɨga cúefide.
7 Iemo Simeón izíemona docemil dɨga cúefide.
Iemo Leví izíemona docemil dɨga cúefide.
Iemo Isacar izíemona docemil dɨga cúefide.
8 Iemo Zabulón izíemona docemil dɨga cúefide.
Iemo José izíemona docemil dɨga cúefide.
Iemo Benjamín izíemona docemil dɨga cúefide.

Aillo dáanomo úzecuiruaɨ jɨtada gaɨrídɨno
9 Afe méifomo eróillano jamánomo aillo comɨńɨna cɨódɨcue. Nana

náɨraɨaɨmona dáanomo bitíaɨoɨ. Daje izói nágaziemona bitíaɨoɨ. Iemo daje
izói jɨáɨfo úritɨnuiaɨmona bitíaɨoɨ. Iemo daje izói naga jófuiaɨmona bitíaɨoɨ.
Nana bimacɨ illaɨma ráɨirano uícomo naidáidiaɨoɨ. Daje izói Cordero uícomo
naidáidiaɨoɨ. Afénomo aillo itíaɨoɨza buna facádonide. Nana afémacɨ úzecuiruaɨ
jɨtáoidiaɨoɨ. Daje llezica afémacɨ rafóruaɨ llɨíediaɨoɨ. 10Nana fɨćɨrerie daɨdíaɨoɨ:
Caɨ jíllonano, illaɨma ráɨiranomo ráɨide caɨ Juzíñamuimona comuide.
Daje izói caɨ jíllonano Cordéromona comuide, daɨdíaɨoɨ.
11 Afe llezica nana Juzíñamui abɨ imácɨaɨ, illaɨma ráɨirano onido ífoɨna
naidáiediaɨoɨ. Daje izóiveinticuatrodɨǵade éicomɨnɨonido ífoɨnanaidáiediaɨoɨ.
Iemo jɨáɨ cuatro dɨga cáadɨmɨiaɨ onido ífoɨna naidáidiaɨoɨ. Afémacɨ afe
ráɨiranomo ráɨidɨmɨe anamo énɨemo fueco dɨné bɨj́ɨcaidiaɨoɨ. Bɨj́ɨcaillano
Juzíñamuimo caɨmátaidiaɨoɨ. 12Daɨdíaɨoɨ:
¡Bie izóideza! Ñúefuiaɨ nitalle caɨ Juzíñamuimo dúide, ñue ebíredɨfuiaɨ dɨga.
Daje izói nana ñue onóigafue íemo dúide, naa fɨgora daɨífɨrena dɨga.
Daje izói afémɨemo nitárede ñúefue dáamɨemo dúide, naa áilluemáɨrie dɨga.
Nana bífuiaɨ caɨ Juzíñamuina jaca nɨnomo zíiñona daɨí daɨírenaza.
Aquíe izóideza, —daɨdíaɨoɨ.

13Afemei afe eicomɨńɨmona dáamɨe cuemo jɨcánote:
—¿Baie buoɨ úzecuiruaɨ jɨtáoina? ¿Afémacɨmei nɨnena bitíaɨoɨ? —daɨde.
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14 Jira íena daɨdɨcue:
—Afena onóñedɨcue. O ñue onódɨo,—daɨdɨcue.
Iemo afémɨe cuena daɨde:
—Bimacɨ aillo duere zefuilla ɨćoɨmo jino bitɨno. Afémacɨ comécɨna ɨere

ɨáɨfuenino íaɨoɨ íllena ja Cordero dɨédo muiñócaza. Afémacɨ ɨere úzecuiro
ɨnícuiro illa izói itíaɨoɨ. 15 Ie jira Juzíñamui ráɨirano uícomo itíaɨoɨ. Afe llezica
nágaruillaɨ, mona naɨo dɨga, Juzíñamui gaɨríraco ero ie ocuíllana fɨnófɨrediaɨoɨ.
Iemo afe ráɨiranomo ráɨide Moo Juzíñamui, íaɨoɨ dɨga íllado jácɨfuemona
íaɨoɨna ráiruite. 16 Afémacɨ jaca júbiemona duere fɨnóbiñeitiaɨoɨ. Daje izói
jiróacanari duere zéfuiñeitiaɨoɨ. Iemo jitoma íaɨoɨna jɨáɨ úzitañeite. Daje izói
uzíredɨruimo mona uzírena íaɨoɨmo uzire cácañeite. 17 Mei illaɨma ráɨirano
abɨmo ite Cordero, ovejaɨ uíñua izói íaɨoɨna uíñoiteza. Afe llezica ñuera jaɨnoi
jino toránuaɨdo íaɨoɨna ɨfóicaite. Afe jaɨnoi zíiñona cáatatɨji. Iemo afémacɨ éeadɨ
Juzíñamui íaɨoɨ ui jeme nana oni dóite.

8
Iiraɨe sello cúatajana cɨoide, oro fɨnoina ugucɨ uillɨ́tara dɨga

1 Iemo Cordero llɨíga rabénicomo ite íiraɨe sello daɨna ɨbáioide raa cu-
ata llezica, daa hora átuedo mona tɨɨ daɨíñocaide. 2 Afe mei siete dɨǵade
Juzíñamui abɨ imacɨ Juzíñamui uícomo naidáienana cɨódɨcue. Afémacɨ siete
dɨga vudugoɨ izoide raana igáiaɨoɨ. 3 Afe mei jɨáɨe ángel daɨnámɨe Juzíñamui
abɨ ímɨe oro fɨnoina ugucɨ uillɨt́ara llɨícabillana cɨódɨcue. Afémɨe altar
daɨna Juzíñamui caɨmátairano uícomo naidaide. Iemo aillo ugúcɨaɨ afémɨemo
fecácaza, áfena Juzíñamuimo uillɨt́allena. Mei nana Juzíñamuimo jaɨnáidɨno
afémɨemo íaɨoɨ jɨcáfɨrena uaillaɨ llua llezica, bímɨe dáanomo afe ugúcɨaɨ
Juzíñamuimo uillɨt́aiteza.
Afe Juzíñamui ráɨirano uícomo ite oro fɨnoina ie caɨmátairanomo, bímɨe afe

ugúcɨaɨ jutade; íemo afe llezica afe Juzíñamuimo jaɨnáidɨno jɨcáfɨrena uaillaɨ
llócaigaza. 4 Afe ugucɨ uíllɨe, Juzíñamui abɨ ímɨe áfena altarmo juta mei,
Juzíñamui uiécomo caifo uillɨóicaide, nana Juzíñamuimo jaɨnáidɨno jɨcáfɨrena
uaillaɨ dɨga. 5Afemei Juzíñamui abɨ ímɨe ugucɨ uillɨt́ara raa llɨɨ́note. Llɨɨ́nuano
altármonaogacaade iráicɨaɨnaáfenaoruítate. Daɨí fɨńuanoanaénɨemodotade.
Afe dota llezica mona jacɨre gɨrɨde naa fɨcɨŕiede raari. Iemo aillo améuaɨ
llairide. Iemo énɨe jacɨre docaide.

Siete dɨ́gade vudúgoɨna eroide raa
6 Iemo afe siete dɨǵade vudúgoɨna eroide llɨíde Juzíñamui abɨ imácɨaɨ afe

vudugoɨ fúunollenamaméritiaɨoɨ.
7 Nanóidɨmɨe fúunua llezica, jéerie nocɨj́ɨaɨ énɨemo cocɨt́ate. Afe dáaruido

réɨcɨ dɨga dɨe taméricaide énɨemo cocɨt́ate. Afe cócɨamona énɨemona jarɨf́enɨe
boode. Daje izói nana aménaɨaɨmona jarɨf́enaɨaɨ boode. Daje izói nana caade
ráitɨaɨmona jarɨf́ene boode.

8Afe meifo Juzíñamui abɨ ímɨe ie vudugoɨ fúunua llezica, boode áillue íduna
éroide raamonáillajimo dotaina. Iemonamonáillajimona jarɨf́eido dɨéna jaide.
9Afemonananaafénomo ite caadechámunɨaɨmona jarɨf́enɨaɨaillo tɨćoɨzitiaɨoɨ.
Daje izói afénomo ite jéeriebárconɨaɨmona jarɨf́enedo aillo nɨné táɨnocaidiaɨoɨ.
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10 Iemo jɨáɨe Juzíñamui abɨ ímɨe ie vudugoɨ fúunua llezica, áillue ucudu
monámona énɨemo baɨíde. Afe ucudu bobaie izói boode. Afe bóodɨcudu
nana imánillaɨmona jarɨf́emanimo baɨíde. Daje izói énɨemona jaɨnoi jino
toránuiaɨmo baɨílla. 11 Afe ucudu mámecɨ Erɨŕedɨcudu. Iemona nana
imánillaɨmona jarɨf́emanillaɨ erɨŕiede. Iemona afe jaɨnoi erɨre jáillamona aillo
comɨnɨ tɨídiaɨoɨ.

12 Iemei nane jɨáɨe Juzíñamui abɨ ímɨe ie vudugoɨ fúunua llezica, jitómamona
jarɨf́etomado jítɨrecaide. Daje izói fɨuímona jarɨf́euido jítɨrecaide. Iemo jɨáɨ
ucúduaɨmona jarɨf́ecududo daje izói jítɨrecaide. Ie jira nana afémacɨmona
jarɨf́enedo jítɨrecaide. Nagamona naɨo dɨga jarɨf́emonana egáiñoñediaɨoɨ.

13Afe méifomo caifo monamo éroidɨcue. Afe mona erodo feede Juzíñamui
abɨ ímɨena cacádɨcue. Afémɨe fɨcɨre úrioicaide. Daɨde:

—Aɨɨ. Enɨemo ite comɨnɨ nɨɨ dúerena;mei Juzíñamui abɨ imácɨmona daámani
naɨ fɨébide vudugoɨ fúunollena. Afémacɨ fúunua llezica énɨe imacɨ, ¡Nɨɨ duere
zéfuitiaɨoɨ! —daɨde.

9
1 Iemo nane jɨáɨe Juzíñamui abɨ ímɨe ie vudugoɨ fúunua llezica, daa ucudu

monámona énɨemo baiɨllana cɨódɨcue. Iemo fɨénide jóriaɨ ɨbáirafo zuitara llave
afe ucúdumo iga. 2Afemona afécudu aféfona tuiñode. Tuíñuamona aféfomona
jacafaɨ bóua uíllɨa izói caifo uillɨde. Aféfomona caifo uillɨde uíllɨe jitómana
dúitate. Afe llezica mona erona jítɨre fɨnode. 3Afe uíllɨemona bínɨedo feede
fíuaɨ comuide. Afémacɨ, énɨemo ite acáiduaɨ izói molléroɨrediaɨoɨ. 4 Afémacɨ
ráitɨe güíllena rairuícaiaɨoɨ. Daje izói nana amena rábiaɨna guitátañegaiaɨoɨ,
naa jɨáɨemócore zɨcode ráanɨaɨdɨga. Daacomɨnɨduere fɨnóllenaorécaiaɨoɨ. Mei
íadɨ danɨ Juzíñamui ie daɨítate mámecɨ ozócɨmo cúeñeganona, afe fíuaɨ duere
fɨńoitiaɨoɨ. 5Mei íadɨ afe fíuaɨ comɨńɨna tɨt́atañegaiaɨoɨ. Mei jɨáɨfodo afémacɨ
cinco dɨga fɨui comɨńɨna izi cácataitiaɨoɨ. Afe fíuaɨmailla, acaido come mailla
izói izíreite. 6 Iemona aféruillaɨdo comɨnɨ, “Raɨre cue tɨíllɨ” dáɨitiaɨoɨ, mei íadɨ
tɨíñeitiaɨoɨ. Ɨere tɨíacaitiaɨoɨ íadɨ, tɨtáfɨrede raa afémacɨmona oni jɨca jáite.

7 Afe fíuaɨ jóbairizaillena mamérilla cabállona eróidiaɨoɨ. Iaɨoɨ ɨfócɨmo oro
fɨnoina illaɨma ɨfo icuífoɨna éroide jɨína. Iemo íaɨoɨ uiéco come uiécona éroide.
8 Iaɨoɨ ɨfótɨi rɨngo ɨfótɨina éroide. Iaɨoɨ ízie ‘león’ daɨna jánallari íziena éroide.
9 Iemo llojécuiroi izoide abɨ rɨídote icogɨ íaɨoɨ jogóbemo jɨíde. Iaɨoɨ féeoina
jamánomo fɨcɨŕede. Uafue, jóbairizailla caballo zonóicaiga ‘cárronɨaɨ’ fɨcɨŕena
izói fɨcɨŕede. 10 Iemo afémacɨmo ite ooda acaido ooda izói molléroɨrede. Afe
óodamo cinco dɨga fɨui comɨnɨ duere fɨnolle rɨíno ite. 11 Afe fíuaɨ illaɨma ite.
Afémɨe fɨénide jóriaɨ ɨbáirafo úiñotɨmɨe. Afémɨe mámecɨ hebreo uaido Abadón;
íemo griego uaido Apolión. Afecɨ daɨíacade “Nɨné táɨnocaitaitɨmɨe.”

12Nanoide jacɨre izi cacánafue jae záaide. Mei íadɨ naɨmena fɨébide.
13 Iemo nane jɨáɨe Juzíñamui abɨ ímɨe ie vudugoɨ fúunua llezica, Juzíñamui

uícomo ite oro fɨnoina altar daɨna afémɨemo caɨmátairanomona úrilla uaina
cacádɨcue. Afe uai afe caɨmátairanomo ite cuatro dɨǵade caifo fáɨide zicaɨ
cɨǵɨmona cácacaide. 14Afe uai jae vudugoɨ fúunote Juzíñamui abɨ ímɨena daɨde:

—Afe cuatro dɨǵade Eufrates imani abɨmo cuinaca ángeles izóidɨno mai
zuitari,—daɨde.

15 Jira zuitácaiaɨoɨ, nana comɨnɨ jarɨf́enaɨraɨdo tɨtállena. Mei aféruimo
dúcɨnamona baɨ óllena eneno mamécaiaɨoɨ. Daje izói biruimo dúcɨnamona
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mamécaiaɨoɨ. Daje izói bie fɨui íena mamécaiaɨoɨ. Iemo daje izói bie fɨmona
íena mamécaiaɨoɨ. 16Afe cuatro dɨga ángeles ocuíllɨno aillo ite. Nana afémacɨ
cabállonɨaɨ emódomo ráɨiediaɨoɨ. Iemo afémacɨ dɨǵadiaɨoɨ dáɨnana cacádɨcue.
Afémacɨ doscientos millones dɨǵadiaɨoɨ.

17Bie izói éroide cabálluaɨnɨcaɨdo cɨona izói cɨódɨcue. Afe cabálluaɨ emódomo
ráɨidɨno jogóbiaɨmo llojeco jɨtáoidiaɨoɨ. Afe llojécuiromo jíaɨre, mócore, borare
cuega. Iaɨoɨ cabálluaɨ ɨfo ‘leon’daɨna jánallari ɨfonaéroide. Afémacɨ fuémona irai
izói jinobite, íemouíllɨebite, íemodaje fuémonanaɨraɨ ɨereuzire cóonaitalle raa
jino bite. 18 Afe cabálluaɨ fuémona bite daámani jacɨre táɨnocaitate ráamona
aillo naɨraɨ fuite. Uafue, nana comɨńɨmona jarɨf́enaɨraɨ tɨídiaɨoɨ. 19 Daje
izói afe cabálluaɨ óodamo jacɨre tɨt́aite rɨíno ite, mei afe ooda jaiona eróideza;
ɨfóredeza. Afedo comɨńɨna aɨnízɨcana uite.

20Mei íadɨ tɨídɨnomona fɨébidɨno, baie daámani jacɨŕedemona tɨíñedɨno, íaɨoɨ
fɨnófɨreiga fɨénidɨfuiaɨ féitaacañediaɨoɨ. Daje izói fɨénide jóriaɨmo caɨmátaitajana
fáɨcanocaiñediaɨoɨ, naa jɨáɨforie fɨnoca jánaraɨaɨna. Dáarie afe jánaraɨaɨ oro
fɨnoina, jɨáɨe plata fɨnoina, jɨáɨe bronce fɨnoina; íemo jɨáɨe nofɨcɨ fɨnoina,
íemo jɨáɨe amena fɨnoina. Nana bie jánaraɨaɨ jaca cɨóñede; daje izóimɨnɨćana
cacáñede, íemo daje izói macáñede. 21 Afe fɨébidɨno jɨáɨmacɨ méiniana
fáɨcanocaiñediaɨoɨ. Daje izói jɨáɨma fue gáɨana fáɨcanocaiñediaɨoɨ. Daje izói
íaɨoɨ jɨruírenana féitañediaɨoɨ. Daje izói íaɨoɨmerɨŕifɨrenana féitañediaɨoɨ.

10
Daa ángel daɨnámɨe Juzíñamui abɨ ímɨe duera rabénico llɨ́ide

1 Afe méifodo rɨírede Juzíñamui abɨ ímɨe monámona ana bíllana cɨódɨcue.
Afémɨe uíllɨe cɨǵɨdo bite; íemo afémɨe ɨfomo rózigüeo izoide jɨína. Ie uiéco
jitoma egáiñua izói quenírede. Iemo ie ɨdaɨ boode jíaɨlliraɨ izói éroide. 2Afémɨe
daa duera rabénico tuiñoda llɨíde. Ie ɨdaɨ nabezi monáillaimo bɨtade, íemo ie
jarɨf́ezi énɨemo bɨtade. 3 Iemo jánallari fɨcɨre ɨrilla izói fɨcɨre úrite. Afémɨe úrilla
mei, mona siete dɨǵacaiño gɨrɨde; ie gɨŕɨa come úrilla izói cácacaide. 4Afe siete
dɨǵacaiño mona gɨŕɨa llɨɨ́cailla mei, íaɨoɨ daɨna uaillaɨ cúeiacadɨcue. Mei íadɨ
cúeiacadɨcuemomonámona daa uai cuemo úrillana cacádɨcue; daɨde:

—Afe siete dɨǵacaiño mona gɨŕɨa uaillaɨ rabemo cueñeno iri; báinino
comécɨmo o jóoneri, —daɨde.

5 Afe mei afe monáillaimo naidaide, énɨemo naidaide Juzíñamui abɨ
ímɨe, ie onoɨ nabezi monamo zɨtáoide. 6 Afe llezica zíiñona ite Juzíñamui
mámecɨ llɨɨ́nuano rɨire úrite. Afe dáaruido énɨe comuítatɨmɨe mámecɨ, daje
izói monáillai comuítatɨmɨe mámecɨ, íemo nana afénomo ite cáadɨnuiaɨ co-
muítatɨmɨemámecɨ llɨɨ́nota rɨire daɨde:

—Benómona jaca ja móziñoñelleza. 7 Jabe siete dɨǵademona íiraɨmɨe
Juzíñamui abɨ ímɨe ie vudugoɨ fúunollɨruimo dúcɨlle llezica, Juzíñamui jɨca ia
comécɨdo báinino mamécafue, ñue ɨćoɨmo zaite. Daɨí Juzíñamui ie uai jino
llóraɨnɨmo jaiai uícodo llote. Afémacɨ danɨ ie ocuífɨregano,—aquíe izói daɨde.

8Naui monámona cue cacana uai nanemeine cuemo úrite. Cuena daɨde:
—Afe énɨemomonáillaimo naidáidɨmɨe ónoɨmo ite túide duera rabénicomai

llɨɨ́nuai,—daɨde.
9 Jira afe Juzíñamui abɨ ímɨemo afe duera rabénico jɨćajidɨcue. Jɨcádɨcuemo

afémɨe cuena daɨde:
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—Llɨɨ́nota mai güi. Afe duera rabénico o fuemo cɨíji naɨmérena izói cácaite,
mei íadɨ o jébemo erɨre cácaite, —daɨde.

10Mei jira Juzíñamui abɨ ímɨe ónoɨmona afe duera rabénico llɨɨ́nota güitɨcue.
Güitɨćuemo cue fuemo cɨíji izói naɨmere cácaide. Mei íadɨ afe ja cue güilla
méifodo cue jébemo erɨre cácaide. 11Afemei cuena daɨdíaɨoɨ:

—Juzíñamui daɨna aillo comɨnɨ jófuiaɨmo cómuitɨfuiaɨ, meine dáanomo
llóredɨoza. Daje izói aillo náɨraɨaɨna Juzíñamui dáɨnana llóredɨoza. Iemo daje
izói jɨáɨforie úritɨnona Juzíñamui dáɨnana llóredɨoza. Iemo jɨáɨ aillo illáɨnɨna
Juzíñamui dáɨnana llóredɨoza,—aquíe izói daɨdíaɨoɨ.

11
Uai nabáifɨrede íaillɨnoɨ

1 Afe mei árera rázɨna cuemo itíaɨoɨ. Afezɨ jofo facáradozina eroide. Afezɨ
cuemo fécano cuena daɨdíaɨoɨ:

—Mai náidacaillano dama Juzíñamui gaɨríraco nɨe dɨnóride fácaji. Daje izói
Juzíñamuimo caɨmátairano o fácaji nɨe dɨnóride. Afe llezica afénomo nɨeze
afémɨemo caɨmátaidɨmacɨna itemai fácado. 2Mei íadɨ afeco jinófebɨrɨ facáñeno
o iri; mei afeno jɨcánemacɨmo dúideza. Afémacɨ Jerusalén daɨna ɨáɨfuenide
jófuena cuarenta y dos dɨga fɨuido fɨeni anáfenoitiaɨoɨ. 3 Iemo cue dɨbénedo
úrillena uai nabáifɨrede íaillɨnoɨna óreitɨcue; come zuure ia jɨtaca jítɨcuiro,
jɨt́aitiaillɨnoɨ. Afe íaillɨnoɨmildoscientos sesentadɨǵaruillaɨ cuedoúritiaillɨnoɨ.
(Afe mil doscientos sesenta dɨǵarui, cuarenta y dos dɨga fɨui.)

4 Bie cue uai nabáifɨrede íaillɨnoɨ ménade olivo amena izóidiaillɨnoɨ. Daje
izói afe íaillɨnoɨ bínɨe comuítate Juzíñamui uícomo jóonega mena boode áillue
lámpara izóidiaillɨnoɨ. 5 Dáamɨe íaillɨnoɨna fɨeni fɨnóacaniadɨ, afe íaillɨnoɨ
fuémona irai orédiaillɨnoɨ, afe íaillɨnoɨ fáiacadɨnona náamɨena cuarítallena.
Nana íaillɨnoɨna fɨeni fɨnóacadɨnona daɨí tɨt́aiteza. 6 Bie cue uai nabáifɨrede
íaillɨnoɨmomonámona nocɨ bɨítañede rɨíno ite. Afe íaillɨnoɨ Juzíñamui dɨbénedo
úricaille dɨnó, nocɨna bɨítañeitiaillɨnoɨ. Daje izói jaɨnoi dɨéna ória rɨíno
íaillɨnoɨmo ite. Iemo jɨáɨ comɨnɨ duere fɨńoite nana jacɨŕede duico comuítaja
rɨíno afe íaillɨnoɨmo ite. Afe íaillɨnoɨ comecɨ óiacana dɨnori comɨńɨna duere
fɨnórediaillɨnoɨ. 7Mei íadɨ afe íaillɨnoɨ táɨjɨna fuilla mei, ɨere jacɨre éroide caade
rɨlle afe fɨénide jóriaɨ ɨbáirafomona jinobite. Jinobillano afe íaillɨnoɨdɨga fúirite.
Fuiríllano íaillɨnoɨna anáfenoite. Anáfenua mei íaillɨnoɨna tɨt́aite. 8 Iaillɨnoɨ
tɨílle mei, caɨ Ocuíraɨma coráɨnanomo, nɨɨ afe Jerusalemo, afe áillue jofue
cɨgɨ iomo, íaillɨnoɨ tɨíde abɨ fɨénocaigaiaillɨnoɨ. Afe jofue mámecɨ, fɨeni íllana
onótate uaido Sodoma daɨna. Daje izói jɨáɨ Egípto daɨna. 9 Iemo daruiámani
átuedodɨga jófuiaɨnaɨraɨafe íaillɨnoɨabɨ tɨíllamoacáritiaɨoɨ. Iemo íaillɨnoɨabɨna
raɨtátañeitiaɨoɨ. Daje izói dɨǵazie íaillɨnoɨ abɨ bɨínamo acáritiaɨoɨ, naa jɨáɨfodo
úritɨnuiaɨri. 10 Bínɨemo ite comɨnɨ afe íaillɨnoɨ tɨíllari ɨere ióbidiaɨoɨ. Daje
izói caɨmare íitiaɨoɨ. Afe caɨmare íaɨoɨ íllamona conímamo ráanɨaɨna raiñóñeno
fécaitiaɨoɨ. Mei afe íaillɨnoɨ Juzíñamui dɨbénedo úricailla llezica, bimácɨna
ɨere duere zefuítatiaillɨnoɨza. 11 Mei íadɨ daruiámani átuedo jailla méifomo
Juzíñamui afe íaillɨnoɨna meine abɨdo cáatate. Iemo meine abɨdo íaillɨnoɨna
macátate. Iemona íaillɨnoɨmo acáritɨno jamánomo jacɨńaitiaɨoɨ. 12Afe mei afe
uai nabáifɨrede íaillɨnoɨ monámona fɨcɨŕede uaina cacade. Aféuai íaillɨnoɨna
daɨde:
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—Caifo bené bi,—daɨde.
Jira íaillɨnoɨna éoidɨno éroidemo, caifo mona uíllɨedo monamo jáidiaillɨnoɨ.

13 Afe íaillɨnoɨ jailla llezica énɨe ɨere rɨire docaide. Afe rɨire docáillamona
afe áillue jofue diez dɨǵanodemona dáagobe nana jáɨcoɨzite. Afemona siete
mil comɨnɨ tɨćoɨzitiaɨoɨ. Afemona fɨébidɨno ɨere jacɨńaitiaɨoɨ. Jacɨńaillano
monamo ite Juzíñamuina caɨmátaidiaɨoɨ.

14Méifoide ɨere jácɨfue ja záide,mei íadɨ íiraɨe bille ja raɨrede.

Siete dɨ́gade vudugoɨ fúunotɨnomona ja íiraɨmɨe fúunote
15 Siete dɨǵade ángeles daɨnámacɨ Juzíñamui abɨ ímɨiaɨmona íiraɨmɨe ie

vudugoɨ fúunote. Fúunua llezica, monámona dɨga fɨcɨre úrilla uaillaɨ cácacailla;
daɨdíaɨoɨ:
—Nana bínɨe illaɨnɨ illáɨmaillano naa íaɨoɨ ocuícanuiaɨri ja dájena caɨ

Juzíñamuimo, íemo ie Crístomo jaɨnáitaga.
Iemo afe Cristo jaca nɨnomo zíiñona ócuifɨreite,—daɨdíaɨoɨ.
16 Iemona Juzíñamui uícomo ráɨide veinticuatro dɨǵade éicomɨnɨ íaɨoɨ illaɨma
ráɨiranomona ana bɨj́ɨcaidiaɨoɨ. Uáfueza, afe úrilla llezica énɨemo fueco dɨné
bɨj́ɨcaillano, Juzíñamuina caɨmátaitadiaɨoɨ. 17 Iena daɨdíaɨoɨ:
Ona fɨgora daɨdɨcaɨ.
Jamánomo ocuide Juzíñamuidɨoza.
Birui itɨḿɨedɨoza, íemo jaiai nanómona itɨḿɨedɨoza, íemo jɨáɨ jaca nɨnomo

zíiñona íitɨmɨedɨoza.
Fɨgora ona daɨdɨcaɨ, mei o áillue rɨíno maiñódɨoza.
Máiñuano ja nane como ocuízaidɨoza.
18Náɨraɨaɨ icɨŕinaizɨtiaɨoɨ, mei íadɨ íaɨoɨ duere o fɨnóllɨruimo ja dúcɨzaide.
Daje izói tɨídɨno ɨere rɨire o jɨcánollɨruimo ja dúcɨzaide.
O dɨbénedo úrite o ocuífɨreganomo íaɨoɨena o mameca ñúefuiaɨna íaɨoɨmo

fécaitɨo.
Daje izói o uaina ñue ɨɨ́nofɨrede ñue fɨnócanomo íaɨoɨmo dúide ñúefuiaɨna

fécaitɨo;
íemo daje izói omámecɨna jɨfánodoɨñeno ñue llɨɨ́notɨnomo íitɨo.
Uáfueza, jamánomoidɨmɨemo,
daje izói jamáimɨemo íaɨoɨmo dúide raana íaɨoɨmo ífɨredɨo.
Daje izói bínɨe ñúemacɨna fɨéniruitadɨno o táɨnocaitallɨruimo ja dúcɨzaide.
Aquíe izói afe éicomɨnɨ daɨdíaɨoɨ.

19 Iemona monamo ite Juzíñamui gaɨríraco túijicaide. Afénomo Juzíñamui
comɨnɨ dɨga caɨmare úrira raa uáfori cɨócaide. Afe úrira raa emodo órona
ɨbaica caja. Afe eromo Juzíñamui llogauaillaɨ éenotiaɨoɨ. Afe gaɨríraco túijicailla
llezica améuaɨ rɨire llairide, íemo fɨcɨŕiede ráanɨaɨ cacaide; íemo mona fɨcɨre
gɨrɨde; íemo énɨe ɨere rɨire docaide; íemo ɨere maɨride nocɨj́ɨaɨ cocɨde.

12
Rɨngo íemo jacɨ́rede zɨcɨ́naɨmana eróidɨmɨe dɨgamonamo cɨ́ocaide

1 Afe mei monámona jacɨŕede onótate raa cɨóicaide. Afénomo ɨníroido
ferɨńua izói, jitómado ferɨńoga rɨngo cɨóina. Afengo ɨdaɨ anamo fɨui cɨóina,
íemo afengo ɨfomo doce dɨǵade ucudu illácuifoɨ, illaɨma jɨtáfɨregacuifoɨ izoide
jɨtáoide. 2 Afe rɨngo úrue jocóacade izínailla. Afe ɨere izírenari caillɨćade; mei
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afengo úrue jéicɨacana llezica ɨere duere zefuídeza. 3Afeméifodo jɨáɨe jacɨŕede
onótate raa monamo cɨócaide. Afénomo áillue jíaɨrede jacɨŕede zɨcɨńaɨmana
eróidɨmɨe cɨócailla. Afémɨe siete dɨga ɨfórede. Iemo afémɨe diez dɨga zícaɨrede.
Afe ɨfócɨaɨmo illa dɨǵacɨmo illaɨma jɨtáracuifoɨ jɨína. Daa ie mámecɨ Taɨfe.
4 Ie óodado monamo ite úcuaɨmona jarɨf́ecuduna aillo dánomo jaɨnánote.
Jaɨnánuano afécuduaɨna ana énɨemo dotade. Afe ‘dragón’ daɨna zɨcɨńaɨmana
éroidɨmɨe, afe úrue jocóacade rɨngo uiécomo jóoneoide, afe ie jocóacaga úrue
jócua llezica raɨre rɨĺlena. 5 Iemo afe rɨngo ɨíza jocode. Afémɨe uire móonaia
nana náɨraɨaɨna llojébɨcɨ izóidedo rɨire ócuifɨreite. Afe úrue jócua méifodo
Juzíñamui baɨroca. Baɨroda ie illáɨmana ráɨiranomo uiga. 6 Afe llezica afe
rɨngo táɨzicɨmo botade. Afe dɨnomo afengo retáirillɨno uícodo Juzíñamui
fɨnoca. Afénomomil doscientos sesenta dɨgamona afengo ecáecaille.

7 Afe méifodo áillue fuiríacana caifo mona eromo comuide. Afénomo
Juzíñamuiabɨ imacɨ illaɨmaMiguelnaa jɨáɨe Juzíñamuiabɨ imácɨaɨri afedragón
dɨga fuirídiaɨoɨ. Daje izói afe dragón naa ie abɨ imácɨaɨri fuirídiaɨoɨ, 8mei íadɨ
afémacɨMiguel náɨraɨnaanáfenonidiaɨoɨ. Iemonadragón imacɨ illɨnomonamo
iñede. 9 Afe ie illɨno iñena jira afe rɨírede dragón monámona ja jino dotaca.
Afe jaiai nɨnomo ite jaio daɨnámɨe jɨáɨfodomameina Taɨfe, íemo Satanás, íemo
dáamɨe nana náɨraɨna jɨf́uefɨredɨmɨe. Afémɨe naa ie abɨ imácɨri ana énɨemo
dotácaiaɨoɨ.

10Afeméifomomonámona fɨcɨŕede uaina cacádɨcue. Afe uai daɨde:
—Caɨ Juzíñamui bínɨe comɨnɨ jílloillenamámiaruimo ja dúcɨde. Daje izói íemo

ite rɨíno facállɨruimo ja dúcɨde. Iemo daje izói illáɨmana ie illɨŕuimo ja
dúcɨde. Daje izói ie jitó Cristo rɨire ocuíllɨruimo ja dúcɨde. Mei caɨ ámatɨaɨmo
fɨénidɨfue nitáfɨredɨmɨe ja jino dotácaza. Afémɨe nágaruillaɨ, monanaɨo dɨga caɨ
Juzíñamuiuiécori afémacɨmo fɨénidɨfuenitáfɨrede. 11Caɨ ámatɨaɨCorderodɨédo
fɨénidɨfuena anáfenodiaɨoɨ. Daje izói íaɨoɨ jino meáiruiñeno lloga Juzíñamui
uáillaɨdo caifófeficaidiaɨoɨ, mei jaca tɨíllana jacɨŕuiñediaɨoɨza; mei jɨáɨfodo jaca
tɨíllemo ñue fɨnóbidiaɨoɨza. 12 Iemona, mona naa afénomo ite cáadɨnuiaɨri mai
omoɨ ióbiri. Mei íadɨ énɨemo itɨno nɨɨ dúerena, naa monáillaimo itɨńuiaɨri, mei
Taɨfe ómoɨmo ana ɨere icɨŕillano jáideza. Afémɨe nano íanori ie íllena onódeza.

13Afe dragón ana énɨemo ie dótajana onóillano, naui ɨíza jocódɨngo racade.
14Mei íadɨ afe rɨngo mena áillue máajaiño iáicona iga, áfedo afe jaio daɨnámɨe
dragómona jɨca táɨzicɨmo afengo féellena. Afénomo daámani fɨmona átuedo
afengo ecáecaiga. 15 Iemo jaio daɨnámɨe áillue jaɨnoi ie fuémona orede, imánina
comuíllena, mei afe imánido afe rɨngo coróbaitallena. 16Mei íadɨ énɨe rɨngona
rɨídote, mei afe dáaruido énɨe bócocaillano, afe dragón fuémona oreca imánina
naítateza. 17-18 Afe bíemona afe dragón rɨngomo ɨere rɨícaide. Rɨícaillano
aféngomona fɨébide ie erófene igɨḿaɨaɨ dɨga fuirízaide. Afémacɨ Juzíñamui
ocuica uaillaɨ jeire otíaɨoɨ. Daje izói afémacɨ Jesucristo lloga ua ráfuena
fáɨcanocaiñeno nágarui jeire ófɨrediaɨoɨ.

13
Mena áillue jacɨre eroide rɨlle cɨ́ocaide

1 Monáillai fuédamo cue naidáillano monáillaimona ɨere jacɨre eroide rɨlle
caifo bíllana cɨódɨcue. Afémɨe ɨfo siete dɨǵade, daje izói afémɨe diez dɨga
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zícaɨrede. Afe illa dɨga zícaɨmo illaɨma jɨtáracuifoɨ jɨína. Afémɨe ɨfócɨaɨmo
Juzíñamuina fɨeni daɨnamámecɨ cúeina. 2Afe cue cɨona jacɨŕede rɨlle jánallarina
eroide. Ie ɨd́aɨaɨ oso ɨd́aɨna eroina, íemo ie fue león fuena eroide. Bímɨemo
dragón íemo ite rɨíno naa ie illáɨmaillano dɨga afémɨemo fecade. Afe llezica
rɨire ocuífɨrenafue afémɨemo lloga. 3 Afe jacɨŕede rɨlle ɨfócɨaɨmona daacɨ
tɨtade áillue boáfena eroide illa. Mei íadɨ afe tɨtáacade áillue boafe raɨre
jacaide. Iemona nana énɨe náɨraɨaɨ áferi ɨere jacɨńaitiaɨoɨ. Jacɨńaillano
afémɨemo ɨɨ́notiaɨoɨ. 4Afémacɨ dragón uícomo énɨemo fueco dɨné bɨj́ɨcaillano
íemo caɨmátaidiaɨoɨ, mei dragón rɨire ocuille rɨíno afe jacɨŕede rɨĺlemo ígaza.
Iemo daje llezica jacɨŕede rɨĺlemo caɨmátaidiaɨoɨ. Caɨmátaillano daɨdíaɨoɨ:

—¿Bu mei bie jacɨŕede rɨlle izoina? ¿Bu mei afémɨe dɨga fuirírena? ¡Afémɨe
anáfenonide! —daɨdíaɨoɨ.

5Afe llezica afe jacɨŕede rɨlle afémɨe úrilla bu llétañega. Iemona Juzíñamuina
ɨáɨre daɨna uaina llote, naa fɨeni abɨ ɨɨ́nuafuiaɨri. Afe izói cuarenta y
dos dɨga fɨui, daɨí ie ocuilla buna ráiruiñega. 6 Iemona afémɨe bie izói
fɨnode; Juzíñamuina uáitano, ie mámecɨna ɨáɨre daɨíoide. Daje izói Juzíñamuimo
úriranona ɨaɨre daɨíoide. Iemo monamo itɨńuiaɨna daje izói ɨáɨre daɨíoide.
7 Iemo jɨáɨ daje izói Juzíñamuimo jaɨnáidɨno dɨga ie fuirilla buna ráiruiñega.
Daje izói afémacɨ ie anáfenolle buna ráiruiñega. Iemo nágazie ocuille rɨíno
afémɨemo fecaca. Daje izói nana comɨnɨ jófuiaɨ ócuifɨreite, íemo daje izói
nana jɨáɨfodo úritɨnuiaɨ ócuifɨreite, íemo daje izói nana náɨraɨaɨna ócuite.
8 Nana bínɨemo itɨno afe jacɨŕede rɨĺlemo caɨmátaidiaɨoɨ. Afémacɨ mámecɨaɨ
zíiñona íitɨno rabénicomo cúeñega. Ua énɨe taɨneina llezica baimacɨmámecɨaɨ
afénicomo cúeñega,mei afémacɨ ɨɨ́noñena jira. Afénico naui tɨtaca Cordero ie.

9Bífuemo cacáacadɨmɨemai bíemo cácarei. 10 Jɨáɨmacɨnamaɨtá uitɨnoméifodo
nane maɨtá uille. Iemo jɨáɨ lloéfaido jɨáɨmacɨna tɨtádɨno méifodo afémɨe daje
izói lloéfaido tɨtalle. Mei jira Juzíñamuimo jaɨnáidɨno comécɨna járidonidiaɨoɨ;
daje izói jɨáɨ ñue ɨɨ́norediaɨoɨ.

11 Afe méifodo jɨáɨe jacɨre eroide rɨlle énɨemona caifo bíllana cɨódɨcue.
Afémɨemomena zicaɨ ite; cordero zícaɨna eroide. Mei íadɨ afémɨe dragónúrilla
izói úrite. 12 Naui monáillaimona bite nanoide jacɨre éroide rɨĺlemo ite rɨire
ocuille rɨíno, daje izói bie méifoidɨmɨemo ite. Iemo nanoide jacɨŕede rɨlle
uícori, bímɨe íemo ite rɨíno ácatate. Ie rɨíno ácata llezica afémɨe nana énɨemo
itɨńuiaɨ, nanoide jacɨŕede rɨĺlemo caɨmátaillena ocuide. Afe nanóidɨmɨe ɨfomo
ite áillue boafe raɨre jacáidɨmɨe. 13 Iemo afe méifoidɨmɨe daje izói ɨere jácɨmɨe
daɨítate raana cɨótate. Mei uafue, afémɨe nana comɨnɨ eróicana monámona
iraicɨ ana énɨemo cocɨt́ate. 14 Iemo afe nanoide jacɨŕede rɨlle uícomo buna
ráiruiñega ie fɨnócaigado nana bínɨemo itɨńuiaɨna jɨf́uete. Afémacɨna jɨf́uiano
afe aillo bofédaite jacɨŕede rɨĺlena eroide jánaraɨna afémacɨna fɨnótate. Afe
bofédaite jacɨŕede rɨlle lloéfaido aillo bofeca, mei íadɨ naɨ caade. 15 Iemo
afe méifoide jacɨŕede rɨĺlemo, afe jánaraɨ cáatalle rɨíno íemo iga. Iemona afe
jánaraɨna cáatano, afémɨe afe jánaraɨna úritade. Daje izói nana afe jánaraɨmo
camátaiñedɨnona afe jacɨŕede rɨlle jánaraɨ íaɨoɨna fatátate. 16Nana afe baɨmo,
nana náɨraɨaɨna bie izói itátate; nana jabóidɨmacɨ naa jamánomoidɨmɨiaɨ
dɨga, nana ráaredɨno naa dúeredɨno dɨga, nana ráiruiñegano naa rairuícano
dɨga, íaɨoɨ onoɨ nabézimo daa onótate número jóonetade. Afe onótate número
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nabézimo jóoneñenia íaɨoɨ ozócɨmo jóonerede. 17 Naga afe onótate númerona
cúeñegamɨe jaca ɨbárinide, daje izói raana fecánide. Afe número nanoide
jacɨŕede rɨlle ie. Afe número afémɨemo dúide mámecɨ daɨíacade. 18 Bifue
onóillena ɨere báitajamo dúide. Afena onódɨmɨe, mai afe jacɨre eroide rɨlle
número faca. Afémɨe número ɨima ie. Afe número seiscientos sesenta y seis.

14
144,000 dɨ́gadɨno roga rua

1 Afe méifomo Cordero Sión mameina idu emódomo naidáinana cɨódɨcue.
Afénomo afémɨe dɨga ciento cuarenta y cuatro mil comɨnɨ naidáiede. Afémacɨ
ozócɨmo Cordero mámecɨ naa ie Moo mámecɨ dɨga cúeina. 2 Iemo monámona
fɨcɨŕede raana cacádɨcue. Afe fɨcɨŕena aillo imánillaɨnofɨco tua fɨcɨŕena izoide.
Jɨáɨ rɨire mona gɨŕɨa fɨcɨŕena izoide. Iemo jɨáɨ aillo arpa daɨna, rua roia
taiga ráanɨaɨ fɨcɨŕena izoide. 3 Afe llezica illaɨma ráɨirano uícomo afémacɨ
comue rua rotíaɨoɨ. Daje izói cuatro dɨga cáadɨmɨiaɨ, íemo éicomɨnɨ uícomo
rotíaɨoɨ. Afe rúana jaca buna ónide. Danɨ afe ciento cuarenta y cuatro mil
dɨgaénɨemona jíllode comɨnɨafe rúanaonona. 4Afebimacɨ rɨngomo jíriñedɨno,
mei afémacɨ jaca ɨáɨfuenidɨno; danɨ íaɨoɨ abɨ rairuídiaɨoɨ. Daje izói afémacɨ
Cordéromo jaɨnáitagamacɨ. Afémacɨ comɨńɨmona jíllotagamacɨ, Juzíñamuimo
nanóidɨno ie dúidɨmacɨna íaɨoɨ íllena. Daje izói Cordéromo nanoide dúidɨno
itíaɨoɨ. 5 Afémacɨ jaca táɨnona úriñediaɨoɨ, mei afémacɨ Juzíñamui illáɨmana
ráɨirano uícori ɨáɨfuenino itɨńoza.

Daámani ángeles daɨnámacɨ Juzíñamui abɨ ímɨiaɨ llócaiga uai
6Afemei jɨáɨe Juzíñamui abɨ ímɨemona dáafenedo féiana cɨódɨcue. Afémɨemo

zíiñona jíllollɨuai illa, bínɨemo itɨńomo llóllena. Nana énɨe náɨraɨaɨmo llórede,
íemo nana jɨáɨziemo. Daje izói nana jɨáɨfodo úritɨnomo llórede, íemo daje izói
nana comɨnɨ jófuiaɨdo. 7Afémɨe fɨcɨŕede uaido daɨde:

—Juzíñamuina ñue omoɨ jacɨŕuiri; ñúefuiaɨna afémɨemo omoɨ nitari, mei
afémɨe ɨere rɨire jɨcánollɨruimo ja dúcɨdeza. Mai mona fɨnódɨmɨe, daje izói
énɨe fɨnódɨmɨe, íemo monáillai fɨnódɨmɨe, íemo énɨemona jaɨnoi jino torano
fɨnódɨmɨe; afémɨemo omoɨ caɨmátaifɨreiri,—daɨde.

8 Iemo nane jɨáɨe Juzíñamui abɨ ímɨeméifodo cɨócaide; afémɨe daɨde:
—Ja jáɨcoɨzite, ja jáɨcoɨzite. Afe áillue Babilonia jofue jáɨcoɨzite. Mei aillo

fɨénide jɨruífuiaɨ izoide ɨáɨfuiaɨ omoɨ fɨńofɨrenado, nana naɨraɨ jɨfáidɨno izói
itátatɨomoɨza,—daɨde.

9Afeméifodo íiraɨe Juzíñamui abɨ ímɨe fɨcɨre daɨíoicaide:
—Dáamɨe jacɨŕede rɨĺlemo caɨmátaiadɨ, íemo jɨáɨ afe jánaraɨmo caɨmátaiadɨ,

íemo daje izói afe rɨlle mámecɨ ozócɨmo nɨnena ónoɨmo cuetátaiadɨ, 10 afe
izóidɨno Juzíñamui lloga jamánomo duere fɨnóllɨnomo orélliaɨoɨ. Mei afe
izóidɨnomo afémɨe ɨere rɨícaide; rɨícaillano afémɨe duere íaɨoɨ fɨnolle,
féiñellena rɨire íaɨoɨmo mamécaza. Iemo Juzíñamui abɨ imacɨ uícomo, daje
izói Cordero uícomo, iraido íaɨoɨna ɨere izi cácatalliaɨoɨ. Iemo daje izói naɨraɨ
ɨere uzire cóonaitalle raado afe izóidɨnona ɨere izi cácatalliaɨoɨ. 11Duere íaɨoɨ
zefuítate irai uíllɨe jaca nɨnomo llɨɨ́caiñeno caifo uillɨóide. Afe jacɨŕede rɨĺlemo
caɨmátaitɨno mona naɨo dɨga afe duere fɨnóinamona jaca ócozinaiñeitiaɨoɨ.
Afémacɨnaa afe rɨĺlena eroide jánaraɨmo caɨmátaidɨnori, íemo jɨáɨ iemámecɨna
onótate número otɨno dɨga nana jaca ócozinaiñeitiaɨoɨ. 12Mei jira Juzíñamuimo
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jaɨnaide ie ocuica uaimo jiéruitɨno, naa Jesudo fáɨcanocaiñede jáidɨno dɨga,
comécɨna járidonidiaɨoɨ.

13Nane afe méifomomonámona daa uai cuemo úrillana cacádɨcue; daɨde:
—Bie cúeiri: “Benómona caɨ Ocuíraɨmamo ɨɨ́note tɨítɨno caɨmare íitiaɨoɨ.”

Afena Juzíñamui Ñuera Joreño “Jii” dáɨdeza, mei afémacɨ íaɨoɨ táɨjɨnamona
ocózinaitiaɨoɨza. Daje izói íaɨoɨ fɨnócano, jɨáɨma dɨga nabáirilla izói féitañegaza,
—daɨí daɨde.

Ria llɨzilla óina izói, énɨe comɨnɨ jofo ollɨ́ruimo dúcɨde, Juzíñamui duere íaɨoɨ
fɨnóllena

14Afe mei eróillano úzeredemona ero uíllɨena cɨódɨcue. Afe uíllɨe emódomo
Nanoide Ɨima Jitona Jesuna éroidɨmɨe ráɨina. Ie ɨfomo oro fɨnoina illaɨma
jɨtáracuifoɨ jɨína. Daje izói hozna mámecɨrede arroz izoide llɨźie ñetara llɨíde.
(Afe raa jofo icuífoɨna néfide jáirede lloefai izoide.) 15 Iemo nane jɨáɨe
Juzíñamui abɨ ímɨe ie gaɨríracomona jino billa. Afémɨe fɨcɨŕede uaido uíllɨe
emódomo ráɨidɨmɨena daɨde:

—O llɨíga llɨźie ñetara raado táɨjɨiri. Ja jeede dɨga mai jofo ono. Ja jofo
ollɨŕuimo dúcɨdeza. Enɨe comɨnɨ fɨnócafuiaɨ ja jeede ríanɨaɨ izói fɨénidɨfuena
ɨere oruídeza, —daɨde.

16 Afe mei uíllɨe emódomo ráɨidɨmɨe ie llɨíga llɨźie ñetara raado énɨe
comɨńɨmo táɨjɨzaide. Afedo fɨénidɨfuena oruídɨno jofo ote.

17 Afe mei jɨáɨe Juzíñamui abɨ ímɨe monamo ite Juzíñamui gaɨríracomona
jino bite. Daje izói afémɨe jáirede llɨźie ñetara raa llɨícabite. 18 Afe llezica
jɨáɨe Juzíñamui abɨ ímɨe Juzíñamuimo caɨmátairanomona jino bite. Afémɨemo
jobáitalle rɨínona ite. Iemoafémɨe, jáiredeñetara raa llɨídɨmɨena fɨcɨre jɨɨ́rillano
daɨde:

—Mai omo ite jáirede ñetara raado táɨjɨiri; énɨemo ite jɨŕɨcoillaɨ ollɨŕuimo ja
dúcɨdeza. (Afe jɨŕɨcoillaɨ fɨénide comɨnɨ jana.) Mai jofo ono, mei afe jɨŕɨcoillaɨ
ja ɨere jiduídeza, —daɨde.

19 Iemo afe jɨáɨe Juzíñamui abɨ ímɨe, ie jáirede ñetara raado énɨe comɨńɨmo
táɨjɨzaide. Afedo énɨemo ite jeede jɨŕɨcoillaɨ izoide fɨénidɨno jofo ote. Uano
áillue ɨduíriraco izóidɨnomo jofo dɨte, afénomo rɨire ɨduíllena. Bie ɨduilla
Juzíñamui bie izói duere afémacɨna fɨnolle jana. 20 Afe jɨŕɨcoillaɨ izoide
fɨénidɨno áillue comɨnɨ jofue jinomo ɨduica. Afe ɨduíracomona aillo dɨéna tote.
Afórede imani izoide; áfeji caballo táɨia ie fue illa dɨnori afórede. Daje izói áfeji
trescientos kilómetros dɨnó tote.

15
Iiraɨe siete dɨ́gade jacɨ́rede duere fɨnóllɨfuiaɨ Juzíñamui abɨ imacɨmameca

1 Iemo monámona jɨáɨe jacɨńaitade áillue raa jánana cɨódɨcue. Siete dɨǵade
Juzíñamui abɨ imacɨ íiraɨe siete dɨǵade jacɨŕede duere fɨnóllɨfuiaɨ lluáɨbitiaɨoɨ.
Afedo Juzíñamui rɨícaillana záaite.

2 Daje izói, vídriona fɨnóinana eroide monáillajina cɨódɨcue. Afeji réɨcɨ
dɨga taméricaide; daɨí eroide. Jacɨŕede rɨĺlena anáfenodɨno afe fuédamo
naidáiediaɨoɨ; daje izói ie jánaraɨna anáfenodɨno; íemo jɨáɨ afe ie número
mámecɨna ozócɨmo cúeñegano dɨga. Nana dáanomo afe vídriona eroide
monáillai fuédamo naidáiediaɨoɨ. Nana bimacɨ Juzíñamui íaɨoɨmo fecaca ‘arpa’
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daɨna rua roia taiga raa llɨíediaɨoɨ. 3 Afémacɨ Juzíñamui jaiai ocuífɨregamɨe
Moisés rua rotíaɨoɨ. Daje izói jɨáɨ Cordero rua rotíaɨoɨ. Aférua bie izói daɨde:
Ocuíraɨma, nana o fɨnócanuiaɨ ɨere ebíriede.
Jamánomo rɨínorede Juzíñamuidɨo.
Náɨraɨaɨ Illaɨma, nana o jáifɨrena io uáfuena jaɨćɨna jóide.
4Ocuíraɨma, ona ñue jácɨruiñeitɨmɨena iñede.
Daje izói omo ñúefuena jóoneñeitɨmɨena iñede.
Mei dama o ɨáɨfuenidɨmɨenaza.
Naga náɨraɨaɨ omo caɨmátaizaɨbitiaɨoɨ, mei o jaɨćɨna fɨnófɨregafuiaɨna

cɨódiaɨoɨza.
Aquíe izói rotíaɨoɨ.

5 Bie méifodo, monamo ite Juzíñamui gaɨríraco túijicaillana cɨódɨcue. Afeco
nofɨb́ɨcɨmo cuega Juzíñamui ocuica uaillaɨ éenorano. 6 Afécomona Juzíñamui
sietedɨǵadeabɨ imacɨ jinobite. Afémacɨ sietedɨǵade jacɨŕededuere fɨnóllɨfuiaɨ
uite. Afémacɨ ráifide ɨáɨnide queníredɨcuiruaɨ jɨtáoidiaɨoɨ. Iaɨoɨ llaɨtáoiga oro
fɨnoina cɨraigɨ ife jogóbemo dúcɨde. 7 Ie mei cuatro dɨǵade cáadɨmɨiaɨmona
dáamɨe afe siete dɨǵade Juzíñamui abɨ imácɨmona illa dɨǵamɨemo oro fɨnoina
ichecoɨ fecade. Aféchecoɨ jaca nɨnomo zíiñona ite Juzíñamui ocuica duere
fɨnóllɨfuena oruide. 8 Iemo afe Juzíñamui gaɨríraco uíllɨena oruide. Afe
uíllɨe Juzíñamui jamánomoidɨmɨena íllamona, daje izói ie ɨere rɨínorenamona
comuide. Afe llezica afécomo buna jofo jáinide. Naɨ afe siete dɨǵade Juzíñamui
abɨ imacɨ siete dɨǵade jacɨŕede duere fɨnóllɨfuiaɨ záiñena llezica buna jofo
afécomo jáinide.

16
Juzíñamui duere fɨnóllɨfuena oruide ichécuaɨ

1Afemei Juzíñamui gaɨríracomona jinobite fɨcɨŕedeuaina cacádɨcue. Afeuai
siete dɨǵade Juzíñamui abɨ imácɨna daɨde:

—Juzíñamuimona bite siete dɨǵade duere fɨńuana oruídɨchecuaɨ ana énɨemo
tótaji, —daɨde.

2 Nanoide Juzíñamui abɨ ímɨe jaillano, afémɨemo ite ichecoɨ ana énɨemo
totade. Afemona nana jacɨŕede rɨlle mámecɨna cuegánomo jacɨŕede duico
comuide. Afémacɨmo izírede jíllotañede ñozagɨ izoide duico comuide, daje izói
afe rɨlle jánaraɨmo caɨmátaifɨredɨnomo.

3 Iemo méifoide Juzíñamui abɨ ímɨe afémɨemo itɨćhecoɨ monáillaimo to-
tade. Tótamona afe monaillai jaɨnoi tɨídɨmɨe dɨe izói jaide. Iemona nana
monáillaimo ite cáadɨnuiaɨ tɨćoɨzite.

4 Iemo nane jɨáɨe Juzíñamui abɨ ímɨe afémɨemo itɨćhecoɨ imánillaɨmo, daje
izói énɨemona jaɨnoi jino toránuaɨmo totade. Iemona afeno jáɨnoillaɨ dɨéna
jaide. 5 Afe mei jaɨnoi fɨeni fɨnótate Juzíñamui abɨ ímɨe dáɨnana cacádɨcue;
daɨde:

—Ocuíraɨma, ɨáɨfuenide Juzíñamuidɨo. Bie izói comɨnɨ duere o fɨnóllena ɨere
comécɨna jaɨćɨna jóidɨmɨedɨo. 6Mei omo jaɨnáidɨnona tɨt́ano íaɨoɨ dɨéna naui
totádiaɨoɨza. Daje izói o dɨbénedo úritɨno dɨéna totádiaɨoɨza. Iemo birui afe
ɨbana o afémacɨna dɨéna jirótatɨo, mei daɨí afémacɨmo dúideza.
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7 Afe mei nane Juzíñamuimo caɨmátairanomona dámɨe dáɨnana cacádɨcue;
daɨde:

—Jɨɨ, uáfueza, caɨ Ocuíraɨma, o jamánomo rɨírede Juzíñamuidɨo. Uáfuena ñue
jaɨćɨna ɨere rɨire jɨcánotɨo,—daɨde.

8 Ie mei nane jɨáɨe Juzíñamui abɨ ímɨe afémɨemo itɨćhecoɨ jitómamo totade.
Afemona afe jitoma comɨnɨ cóonaitalle rɨíno iga. 9 Iemona nana comɨnɨ
jamánomo cóonaizɨtiaɨoɨ. Mei íadɨ íaɨoɨ comecɨ itɨf́uiaɨna méidoñediaɨoɨ. Daje
izói Juzíñamuimo caɨmátaiñediaɨoɨ. Mei jɨáɨfodo afe jacɨŕede duere fɨnóllɨfuiaɨ
ocuídɨmɨena faidófɨrediaɨoɨ.

10 Iemo nane jɨáɨe Juzíñamui abɨ ímɨe afémɨemo itɨćhecoɨ jacɨre eroide rɨlle
illáɨmana ráɨiranomo totade. Afe llezica afémɨe náamataga illano jítɨrecaide.
Iemona nana comɨnɨ afe uícodo íaɨoɨmo comuide duícuaɨ izírenari danɨ abɨ
aɨnízɨtiaɨoɨ. 11Mei daɨí itíaɨoɨ íadɨ, íaɨoɨ fɨnoca fɨénidɨfuiaɨ fáɨcanocaiñediaɨoɨ.
Mei jɨáɨfodo, izi íaɨoɨ cácana ɨćoɨnia, daje izói jacɨre íaɨoɨ ñozánaillamona,
monamo ite Juzíñamuina ɨáɨre daɨdíaɨoɨ.

12 Iemo nane jɨáɨe Juzíñamui abɨ ímɨe afémɨemo itɨćhecoɨ áillue Eufrates
mámecɨrede imánimo totade. Afemona afe imani zafénaite, áfedo illaɨnɨ raɨre
ruica bille io tuiñóllena. Aféllaɨnɨ naa íaɨoɨ fuiríraɨnɨri jitoma caifo biránomona
bitíaɨoɨ.

13 Afe mei dragón daɨnámɨe fuémona, daje izói jacɨre eroide rɨlle fuémona,
daje izói taɨno uai jino llófɨredɨmɨe fuémona daámanide cúuraɨcɨna eroide
fɨénide jóriaɨ jino bíllana cɨódɨcue. 14 Afe daámanidɨno Taɨfe jóriaɨ. Afémacɨ
cɨóraɨnina raana cɨótafɨredɨno. Bie damɨeámanidɨno nana énɨe illaɨnɨ naa íaɨoɨ
fuiríraɨnɨri dáanomo gaɨrítaite, jamánomo rɨínorede Juzíñamui dɨga fuiríllena.
Aferui Juzíñamui aillo ɨba ollɨrui.

15Aféruidomonámona Cristo úrillana cacádɨcue; daɨde:
—Ero, cacai. Merɨŕizaɨbitɨmɨe billa izói, comɨnɨ naɨ cuemo

comécɨñediaɨoɨmo déizaɨbitɨcue. Cue bille llezica ɨnɨñ́eno cuemo comecɨ
facáoidɨmɨe caɨmare íite. Daje izói emuíroma mácañeillena ɨníroina ñue
úiñotɨmɨe izói, ɨáɨfuemona abɨna ráiruitɨmɨeméairuiñeite, —daɨde.

16 Iemo afe daámanide fɨénide jóriaɨ, nana illáɨnɨna dáanomo gaɨrítate. Afeno
mámecɨ hebreo uaido daɨna Armagedón.

17 Iemo siete dɨǵademona íiraɨe Juzíñamui abɨ ímɨe afémɨemo itɨćhecoɨ caifo
táɨfomo totade. Tota llezica monamo ite gaɨríracomona fɨcɨŕede uai cácacaide.
Afe uai illaɨma ráɨiranomona jino bite; daɨde:

—Ja fuite,—daɨde.
18 Afe méifodo, améuaɨ llairilla. Mona gɨŕɨa naa fɨcɨŕiede ráanɨaɨ dɨga

cácacaide. Afe llezica énɨe ɨere rɨire docaide. Nanómona bínɨemo comɨnɨ
ia docáifɨrena baɨmo, jamánomo rɨire docaide. 19 Iemona afe áillue comɨnɨ
jofue daámani dɨeze bójicaide. Jɨáɨe bínɨemo ite jofue jáɨcoɨzite. Afe llezica
Juzíñamui áillue Babilonia jófuemo úibicaide, duere íaɨoɨna fɨnóllena. Afe duere
fɨnóllɨfue comɨnɨ tɨt́aite rɨíji jírua izói íite. Afémɨe rɨícaillano daɨí íaɨoɨna
fɨńoite. 20 Afe dáaruido nana monáillaji cɨgɨ íduaɨ naa jɨáɨe caifóneduaɨri nɨné
táɨnocaide. 21Afe llezica aillo jéerie nocɨj́ɨaɨna monámona comɨńɨmo cocɨde.
Aféjɨaɨmona dáarie cuarenta kilos méerede. Iemona afénomo ite comɨnɨ afe
áillue nocɨj́ɨaɨ cócɨari Juzíñamuina ɨáɨre daɨdíaɨoɨ, mei afe bimacɨ duere fɨńua
ɨere jamánomoideza.
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17
Jamánomo jɨruíredɨngo duere fɨnóinafue

1 Afe méifomo siete dɨǵachecoɨ llɨíde Juzíñamui abɨ imácɨmona dáamɨe
cuemo úrizaɨbite. Cuena daɨde:

—Eróizaɨbi. Jamánomo jɨruírede izoide ɨáɨfueredɨngo duere fɨnóinana
omo ácataitɨcue. Afengo monáillajillaɨmo ite. Afe bie izói daɨíacade aillo
naɨraɨ afengo anamo itíaɨoɨ. 2 Bínɨe illaɨnɨ afengo dɨga aillo fɨénide ɨáɨfuiaɨ
fɨnófɨrediaɨoɨ. Iemo bínɨe comɨnɨ afengo ɨáɨfuerenamona jɨfáifɨredɨno izói
ɨáɨre jáidiaɨoɨ,—daɨde.

3 Afe mei Juzíñamui Ñuera Joreño nɨcáɨrilla izói cuemo ácataja llezica, daa
Juzíñamui abɨ ímɨe táɨzicɨmocueuite. Afénomodaa rɨngo jíaɨrede jacɨre eroide
rɨlle emódomo ráɨinana cɨódɨcue. Afe rɨĺlemodɨga Juzíñamui ɨáɨredaɨnauaillaɨ
cúeina. Afe rɨlle siete dɨga ɨfócɨrede, daje izói afémɨe zicaɨ diez dɨǵade. 4Afe
rɨngo jɨtáoigacuiro jíaɨrede, íemo morádona eroide. Afengo oro fɨnoina íena
ebire fɨnóbide, íemo ráifide ñue fɨnoca nofɨćɨaɨna, íemo ‘perla’ daɨna zíriona
fɨnóbide. Iemo afengo oro fɨnoina ichecoɨ llɨíde. Aféchecoɨ ɨáɨrede raana
oruide, íemo jɨáɨ afengo jɨruírena llezica fɨnoca ɨáɨfuiaɨna oruide. 5 Afengo
ozócɨmo cuetá jóonega ónonide mámecɨ illa. Afecɨ bie izói daɨde: “Aillue
Babilonia jofue, nana fɨénidɨfuiaɨ jillacɨ, aféfuiaɨ ei daɨna izóimameide. Iemo
nana bínɨemo ite éoigafuiaɨ ei daɨna izóimameide.” 6 Iemo dɨga Juzíñamuimo
jaɨnáidɨno afe rɨngo ɨćoɨnia fazɨćaiaɨoɨ. Afémacɨ Jesús uai llócaina jira afengo
tɨtácaiaɨoɨ. Iaɨoɨ fazɨćanori afengo, come jɨfáifɨrena izói, ɨere ióbide. Afena
cɨóillano ɨere jacɨre fáɨgacaidɨcue. 7 Ie jira Juzíñamui abɨ ímɨe cuena daɨde:

—¿Mɨnɨćari jacɨńaitɨo? Afe rɨngo ónonino daɨíacanafue jino omo onótaitɨcue.
Daje izói afengo uífɨrede jacɨŕede rɨlle maméinafuena omo onótaitɨcue. Afe
rɨlle ɨfo siete dɨǵade, íemo diez dɨga zícaɨrede. 8 Afe o cɨona jacɨŕede rɨlle
jaiai nɨno itɨḿɨe, mei íadɨ ie tɨílla mei jae iñede. Mei íadɨ afémɨe íiraɨcaiño
ie tɨílle uícodo meine abɨdo fɨénide jóriaɨ ɨbáirafomona caifo biite. Mei íadɨ
billano zíiñona ie duere fɨnóllɨnomo orelle. Enɨemo ite comɨńɨmona zíiñona
ille rabénicomo énɨe taɨneina llezicamámecɨna cúeñegano, afe rɨĺlena cɨóillano
ɨere jacɨńaificaitiaɨoɨ, mei afémɨe jaiai íteza, íemo birui jae iñédeza, íemomeine
abɨdo uire bíiteza.

9 Birui caɨ uaina féiruiñedɨnomo naɨ benó jɨáɨe llollɨf́uena ite: Cácarei. Afe
siete dɨǵade ɨfócɨaɨ baie rɨngo ráɨina siete dɨǵade caifóneduaɨ jana. 10 Iemo
afe llezica afe siete dɨǵade ɨfocɨ daje izói siete dɨǵade illaɨnɨ jana. Afe siete
dɨǵade illáɨnɨmona cinco dɨga ja dotácaiaɨoɨ. Afe mena fɨébidemona daa naɨ
illáɨmana ite. Iemo jɨáɨmɨe naɨ illáɨmaizaɨbiñede. Afémacɨmona íiraɨllaɨma
bíadɨ are iñeno táɨnocaite. 11 Naui caade íocɨrede rɨlle, tɨíde íadɨ, nane birui
caade illaɨma. Afémɨe siete dɨǵademona afémacɨ emódoidɨllaɨma. Mei íadɨ
afémɨe siete dɨǵademona dáamɨe. Afe mei afémɨe íiraɨcaiño ie tɨíllɨnomo jáite.

12Afe o cɨona diez dɨǵade zicaɨ, diez dɨǵade naɨ illáɨnɨna jáiñedɨno jana. Mei
íadɨ jacɨŕede rɨlledɨgadáaruidoafémacɨnano íanoridɨeze illaɨnɨocuífɨrenarɨíno
llɨɨ́noitiaɨoɨ. 13Bie diez dɨǵade illaɨnɨ conímamo daje izói comécɨidiaɨoɨ. Iemo
íaɨoɨmo ite ocuille rɨíno jacɨŕede rɨĺlemo fécaitiaɨoɨ. 14 Iemona Cordero daɨna
Jesucristo dɨga fúiritiaɨoɨ; mei íadɨCordero íaɨoɨnaanáfenoite. Mei afémɨenana
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ocuídɨnomona Jamánomo Ocuídɨmɨeza. Daje izói afémɨe nana illáɨnɨmona
Jamánomoidɨllaɨmaza. Afémɨe dɨga jáicadɨno Juzíñamui nɨzeda jɨɨ́rigano. Daje
izói afémacɨ fáɨcanocaiñeno Juzíñamuimo ñue ɨɨ́nofɨredɨno,—daɨí afémɨe cuena
daɨde.

15 Juzíñamui abɨ ímɨe nane dáanomo cuena daɨde:
—O cɨona monáillajillaɨ, nɨɨ afe ɨáɨfueredɨngo illano, afe monáillajillaɨ aillo

jófuenɨaɨ jana. Daje izói aillo comɨnɨ jana, íemo jɨáɨforie úritɨno jana, íemo
aillo náɨraɨaɨ jana. 16 Jacɨre eroide rɨĺlemo o cɨona zícaɨnɨaɨ jɨáɨe illáɨmaɨaɨ
jana. Afémacɨ bie jɨruíredɨngona éoitiaɨoɨ. Eoillano aféngona zóofeitiaɨoɨ, íemo
jɨáɨ aféngona emuírogɨ óreitiaɨoɨ. Afe mei afengo ɨéizɨna rɨítiaɨoɨ. Iemo jɨáɨ
aféngona iraimo cóonaitaitiaɨoɨ. 17 Juzíñamui comecɨ jítaina izói afe rɨngona
duere íaɨoɨ fɨnóllena ónonino íaɨoɨ comécɨmo úrite. Ie jira dájena comécɨidiaɨoɨ
íaɨoɨmo ite jacɨre ocuille rɨíno jacɨŕede rɨĺlemo fecállena. Iemona afémɨe
jamánomo rɨírede. Daɨí Juzíñamui daɨna uáillaɨna fuillɨŕuimo dúcɨa llezica
fɨnófɨrediaɨoɨ. Iemona afémɨe daɨna uaina ñue ɨćoɨmo záitatiaɨoɨ. 18Afe naui o
cɨona jɨruíredɨngo, nana énɨe jamánomo ocuífɨredɨllaɨma illágobe jana,—aquíe
izói daɨde.

18
Babilonia jofue táɨnoicailla

1Bie méifodomonámona jɨáɨe ángel daɨnámɨe, Juzíñamui abɨ ímɨe ana bíllana
cɨódɨcue. Afémɨe aillo rɨíno dɨga bite. Afe llezica ie quenire bóodedo bínɨe
egáiñote. 2Afe llezica afémɨe fɨcɨre úrite; daɨde:

—Aillue Babilonia jofue ja jáɨcoɨzite, ja táɨnocaide. Taɨfe ocuífɨregano
illánona jaide. Daje izói nana jɨáɨforiede ɨáɨrede jóriaɨ uíñoracona jaide. Afe
izói nana ɨáɨre féedɨno jɨlláɨllɨnona jaide, naa jɨáɨ caɨ éoiga féedɨnuiaɨri. 3Mei
aillo fɨénide ɨáɨfuiaɨ afengo fɨnófɨrenado, nana naɨraɨ jɨfáidɨno izói itíaɨoɨza.
Iemonagaénɨe illaɨnɨafengodɨgaaillo jɨruifue izoide ɨáɨfuiaɨna fɨnófɨrediaɨoɨ.
Bínɨemo ráanɨaɨ fecáfɨredɨno ɨere úcuberedɨnona jáidiaɨoɨ. Mei uafue, afe áillue
jofue comɨnɨ izire jɨcaca táɨnomo faɨtátate ráanɨaɨ íaɨoɨ jɨcáfɨrenamona bimacɨ
aillo úcubenaidiaɨoɨ.

4Afemei monámona jɨáɨe uaina cacádɨcue; daɨde:
—Omoɨ cúeɨedɨomoɨza bie jófuemona oni omoɨ jai; íaɨoɨ fɨnoca fɨénidɨfue

afémacɨ fɨńua izói omoɨ fɨńoñeilleza. Daje izói íaɨoɨmo zúite jacɨŕedɨfuiaɨ
ómoɨmojíiriñelleza. 5Meiafémacɨmoite fɨénidɨfuiaɨofilla jamonamodúcɨdeza.
Iaɨoɨ fɨnoca fɨénidɨfuiaɨmo Juzíñamui ja uíbicaideza. 6 Iemo Juzíñamuina daɨde:

—Jɨáɨmacɨmo íaɨoɨ feca izói, afe izói íaɨoɨmo fecari. Iaɨoɨ fɨeni fɨńua izói,
afe baɨmoménacaiño afémacɨmo fɨnori. Afémacɨ ñúemacɨmo erɨŕedena jóoneta
jirota izói duere íaɨoɨna fɨnódiaɨoɨ. Afe íaɨoɨ fɨńua izói, afe ɨbana ménacaiño
afémacɨmo rɨire duere íaɨoɨna fɨnori. 7 Aillo táɨnodo abɨ íaɨoɨ ɨɨ́nua dɨeze,
íemo cómena canóñedemo fáɨfifɨrena dɨeze, áfeze afémacɨna duere fɨnori; afe
izói íaɨoɨna duere zefuítari. Mei bie rɨngo izoide jofue comɨnɨ afengo ie
comécɨdo daɨífɨredeza: “Benomo illáɨngona ráɨidɨcue. Jaca fécɨnaiñeitɨcue;
jaca dúenitɨcue,” —afengo daɨde. 8 Ie jira bie izói úrillamona, dáaruido omo
dúide jacɨŕedɨfuiaɨ cómuite: tɨílla íemo duere zefuilla, íemo júbie. Iemo iraimo
cóonaitɨo. Mei o duere fɨnótate Juzíñamui jamánomo rɨínoredeza. Afémɨe jaca
caɨOcuíraɨma.
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9 Afengo dɨga jɨruírede bínɨe illáɨcomɨnɨ, daje izói afengo dɨga cómena
canóñedemo fáɨfidɨno aféngori ɨere éenaitiaɨoɨ. Mei uafue, afengo cóonailla
uíllɨena cɨóillamona aféngori cáillɨcaillɨ éeitiaɨoɨ. 10Afengo ɨere duere fɨnóinari
jacɨńaillamona oni jɨca íitiaɨoɨ. Afemona dáɨitiaɨoɨ:

—¡Aɨɨ, nɨɨ o dúerena! Jamánomo rɨírede Babilonia jófuedɨo, ¡nɨɨ duere o
zefuilla! ¡Mei raɨre dáaruido o duere fɨnoina comuíbicaide! —dáɨitiaɨoɨ.

11 Bínɨe ráanɨaɨ fecáfɨredɨno aféngori cáillɨcaillɨ éenaitiaɨoɨ, mei ja íaɨoɨ atɨca
ráaɨe ɨb́aitɨno iñede. 12 Iaɨoɨ atɨf́ɨrega ráanɨaɨ, be nɨɨe: Oro, plata, ráifidenofɨćɨaɨ,
‘perla’ daɨna ráifide zírio, ráifide úzecuiro, íemo jíaɨrede ‘sédacuiro,’ morádona
eroide seda dɨga, íemo jɨáɨ dɨga jɨáɨfodo zióriede aménaɨaɨ, íemo ebírede ‘marfil’
daɨna elefante zicaɨ fɨnoina ráifide raana, íemo ráifide amena fɨnoina raa, íemo
‘bronce’ daɨna borárede lloébɨcɨ fɨnoina raa, íemo jamai lloébɨcɨ fɨnoina raa,
íemo ‘marmol’ daɨna nofɨcɨ fɨnoina raa, 13 daje izói ‘canela’ daɨna güíllemo
faɨga raa, íemo jɨáɨforie ráifide ziórede raa, íemo ziórede ugucɨ, íemo ‘mira’
daɨna ziórede raa, íemo come abɨ jɨlláiranɨaɨ, íemo ‘vino’ daɨna jiróraji, íemo
cáɨredɨji, íemo ñuera pan fɨnófɨrena harina, íemo trigo, íemo daje izói abɨf́ɨrede
cáadɨno, íemo ovéjaɨaɨ, íemo cabálluaɨ, íemo ‘carros’ daɨna arɨńellaɨaɨ, daje izói
jacɨre rairuica comɨńɨna fecádiaɨoɨ. Bie izói daɨna cáadɨno ɨima rɨngo dɨga
jɨáɨmacɨmo fecádiaɨoɨ rɨire íaɨoɨ ocuíllena. 14Afe jofue comɨńɨna dáɨitiaɨoɨ:

—¡Baie omoɨ gaɨga caɨmárede amena llɨzíllanɨaɨ izoide ráaɨe jae iñede. Nana
omoɨ ofítaga ebíriede ráanɨaɨ ja táɨnocaide! —dáɨitiaɨoɨ.

15Afe ráanɨaɨ fécajano ɨbaúcubeófɨredɨnobieáillue jofue comɨńɨmonaotíaɨoɨ.
Uano aillo úcuberediaɨoɨ. Mei íadɨ aféruido afe jofue ɨere duere fɨnóinari
jacɨńaillamona oni jɨca íitiaɨoɨ. Afénomona aféngori cáillɨcaillɨ éeitiaɨoɨ. 16 Iemo
dáɨitiaɨoɨ:

—¡Aɨɨ. Aillue jófuedɨonɨɨdúerena! Naui ñuera ráifideúzecuiro jɨtádɨngo izóidɨo.
Daje izói o comɨnɨ jíaɨrede ráifide ɨniroi, íemo morádona eroide ráifide ɨniroi
jɨtáfɨrediaɨoɨ. Afe llezica oro íena fɨnóritiaɨoɨ; daje izói ráifide nofɨcɨ fɨnoina
raana fɨnóritiaɨoɨ, íemo jɨáɨ ‘perla’ daɨna zíriona jɨtáfɨrediaɨoɨ. 17 Iemo dáaruido
naado aillo ráanɨaɨ nɨné táɨnocaide.
Daje izói nana ‘barco’ daɨna áillue nocáe ocuídɨllaɨnɨ, naa afécaedo jáidɨno

dɨga, áfena jacɨŕuillano oni jɨćarie itíaɨoɨ; daje izói afécaedo táɨjɨdɨnori naa
jɨáɨfodomonáillajimo táɨjɨde comɨńɨri oni jɨćarie itíaɨoɨ. 18 Iemo afe jofue bóua
úillɨana cɨóillano caillɨd́iaɨoɨ:

—Bie izoide naui áillue jófuena, ¿Nɨnomo cɨóitɨcaɨ? Bie izoide jofue jaca
íñeite, —daɨdíaɨoɨ.

19 Ɨere zúucaillano íaɨoɨ ɨfomo énɨe júdaɨdiaɨoɨ. Daɨí ñiano cáillɨcaillɨ éediaɨoɨ.
Daɨdíaɨoɨ:

—¡Aɨɨ! ¡Aillue jofue nɨɨ dúerena! Nana monáillajido ráanɨaɨ fecáfɨredɨno afe
ráanɨaɨ o comɨnɨ úamona afémacɨ aillo úcuberediaɨoɨ. ¡Mei íadɨ dáaruido afe áillue
comɨnɨ jofue ja nɨné táɨnocailla! —daɨdíaɨoɨ.

20Afemei áfena cɨódɨmɨe daɨde:
—Monamo itɨńuiaɨ, mai afe áillue jofue táɨnocaillari omoɨ ióbiri. Uáfueza, Je-

sucristo orécano,naa Juzíñamuidɨbénedoúritɨnorimai ióbiri,naa Juzíñamuimo
jaɨnáidɨno dɨga. Mei Juzíñamui afengo nɨné táɨnocaitajado, omoɨ duere
zefuítaja ñue jaɨćɨna ɨba ote,—daɨde.
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21 Afe mei rɨírede Juzíñamui abɨ ímɨe áillue nofɨcɨ caifo raiñode. Afecɨ áillue
‘molina’daɨna trigo llairaméredenofɨcɨ fɨnoinaeroide. Caifo ráiñuanoafécɨna
monáillajimo dotade. Dótajano daɨde:

—Afe bie izói áillue Babilonia jofue ana cáicoɨzite, íemona jaca nɨnomo
meine cɨóñeille. 22 Benómona jaca o cɨǵɨdo joide iomo ‘arpa’ daɨna rua roia
taiga raa rúanɨaɨna meine cácaiñeille. Daje izói totíbacui uai naa bainada
uai dɨga ja meine cácaiñeille. Afe izói nana jɨáɨforie táɨjɨana baitádɨnomona
buna fɨébiñena. Iemo daje izói dobérilla fɨcɨŕena izói ‘molina’ daɨna nofɨcɨ
uaina cácaiñeille. 23 Afe daje llezica o jófuiaɨ eromo bóofɨrede mechera izói
boode ráanɨaɨ abɨdo bóoñeite. Iemo aféruimo áɨrena llezica ɨráɨzie caɨmare
fɨćɨrerie íaɨoɨ úrilla uáillaɨna meine jaca cácaiñeille. Mei naui omo ite ráanɨaɨ
fecáfɨredɨno bínɨe comɨńɨmona jamánomoidiaɨoɨ íadɨ, ja birui afe caɨmárede
uaillaɨ cácaiñeille. Naui aféruimo aima bífuefɨrena uai izóidedo náɨraɨaɨna
jɨf́uefɨredɨo; mei íadɨ afe jɨf́uefɨrena ona nabáiñede.

24Mei uafue, afe o jofue cɨǵɨmo Juzíñamui dɨbénedo úrifɨredɨno dɨéna cɨona.
Daje izói Juzíñamuimo jaɨnáidɨno naa jɨáɨe bínɨemo fagano dɨéna afénomo
cɨona. Afe cɨona dɨe, afe jofue comɨnɨ jɨáɨmacɨ tɨt́aja ɨćoɨnia daɨí illa jana, —
daɨde.

19
1 Afe bie méifomo monamo ite aillo comɨnɨ fɨcɨŕede uáillaɨna cacádɨcue.

Daɨdíaɨoɨ:
¡Aleluya! Caɨ jíllonano caɨ Juzíñamuimo dúide.
Daje izói ɨere ebíredɨfue afémɨemomamérede, íemo naa ñuera rɨíno dɨga.
2Mei afémɨe ñue jaɨćɨna ua uaido ɨere rɨire jɨcánofɨredeza.
Afe ɨere jɨruíredɨngona afémɨe rɨire duere fɨnótateza.
Afengo ɨere ie jɨruírenado énɨe comɨńɨna ɨáɨre fɨnode.
Juzíñamuimo táɨjɨtagano tɨilla ɨba aféngomo oga, daɨdíaɨoɨ.

3Nane dáanomo daɨdíaɨoɨ:
—¡Aleluya! mei afengo jobailla uíllɨe jaca nɨnomo llɨɨ́caiñeno uillɨóite, —

daɨdíaɨoɨ.
4 Afe llezica veinticuatro dɨǵade éicomɨnɨ, íemo jɨáɨ cuatro dɨga cáadɨmɨiaɨ

dɨga, ana énɨemo bɨj́ɨcaillano, Juzíñamuimo caɨmátaidiaɨoɨ. Illaɨma ráɨiranomo
ráɨide Juzíñamuimo caɨmátaillano daɨdíaɨoɨ:

—¡Daɨítadeza! ¡Aleluya! —daɨdíaɨoɨ.
5Nane afe mei illaɨma ráɨiranomona jɨáɨe uaina cacádɨcue; aféuai daɨde:
—Caɨ Juzíñamuimo nana afémɨe ocuícano afémɨemo ñúefuiaɨ omoɨ mameri.

Daje izói íena caɨmare jacɨŕuitɨno, illáɨcomɨnɨ naa jɨba comɨńɨri, ñúefuiaɨ
afémɨemo jóonefɨreiri.

Cordero daɨna Cristo áɨrena rafue
6 Nane daje izói aillo comɨnɨ uaillaɨ izóidena cacádɨcue. Afe uaillaɨ aillo

imánillaɨ fɨcɨŕena izói fɨcɨŕede, íemo jɨáɨ afe uaillaɨ fɨcɨre mona gɨŕɨa fɨcɨŕena
izói fɨcɨŕede. Afe uaillaɨ daɨde:
¡Aleluya! Jamánomo rɨírede caɨ ocuide Juzíñamui nanemeine como ócuite.
7Mai caɨ ióbillɨ; daje izói ɨere caɨmare caɨ illɨ.
Afémɨemo ebíredɨfue caɨmamellɨ.
Mei Cordero áɨrena izóidɨruimo ja dúcɨdeza.
Afémɨe aɨ izóidɨnona jáitɨno ja ñue fɨnóbidiaɨoɨ. Afémacɨ Crístomo ua ɨɨ́notɨmacɨ.
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8Ráifide úzecuirona jɨtárediaɨoɨ.
Mei uafue, ɨáɨnino queníredɨroi Juzíñamui afémacɨna jɨtátaga.
Mei afe ñuera ráifide úzecuiro Juzíñamuimo jaɨnáidɨno comécɨna jaɨćɨna jóoina
jánaza.

9 Iemo Juzíñamui abɨ ímɨe cuena daɨde:
—Mai cúeiri: Cordero áɨrena ráfuemo uáidogano ja caɨmare itíaɨoɨ,—daɨde.
Nane cuena daɨde:
—Bíuai Juzíñamui lloga ua uai,—daɨde.
10 Iemona afe Juzíñamui abɨ ímɨemo cue caɨmátaillena ie anamo dújudɨcue.

Mei íadɨ afémɨe cuena daɨde:
—Cuemo daɨí iñeno, mei o izói cue Juzíñamui ocuícamɨedɨcueza. Jɨɨ, Jesús

llócaiga ua uaimo féitañeno ɨɨ́note o ámatɨaɨ izóidɨcue. ¡Cuemo caɨmátaiñeno;
Juzíñamuimo cáɨmatai! —daɨde.
Mei afe Jesús llócaiga ua uai, Juzíñamui dɨbénedo lloga uaillaɨ jino llotɨno

comecɨ úritade.
Uzerede cabállomo ráɨicaidɨmɨe

11 Nane afe méifomo mona tuíñuana cɨódɨcue. Afénomo úzerede caballo
cɨócaide. Afe emódomo ráɨicaidɨmɨe mámecɨ “Fiel” íemo jɨáɨ “Verdadero”
daɨnámɨe. Mei afémɨe ñue jaɨćɨna illáfuedo ocuídeza; daje izói áfedo fɨénidɨno
dɨga fuirítateza. 12 Ie ui irai bóua izói quere cɨóide. Ie ɨfócɨmo dɨga illaɨma
jɨtáracuifoɨ jɨtáoide. Daje izói afénomo dama ie onoigamámecɨ cúeina. 13Afémɨe
jɨtácacuiro dɨémomutácaroi. Afémɨemámecɨ JuzíñamuiUai. 14Afe llezica nana
monamo ite Juzíñamui ocuica fuirídɨno afémɨe óodana jáidiaɨoɨ. Afémacɨ ráifide
úzecuiro jɨtáoidiaɨoɨ. Aferoi jaca ɨáɨnide. Baie nana afémɨedo jáidɨno úzerede
cabállomo ráɨicaidiaɨoɨ.

15 Afémacɨ ɨfódɨmɨe fuémona jáirede lloefai jino bite, áfedo nana naɨraɨ
boféllena. Afe llezica afémɨe lloébɨcɨ izóidedo náɨraɨaɨna ócuite. Vino
fɨnóacanomo úvaɨaɨ ɨduíllena rɨire záizɨa izói, afe izói afémɨe afémacɨmo ɨere
rɨire jɨcánoite. Iemo jamánomo rɨínorede Juzíñamui rɨícaillamona cómuite ɨere
duere fɨnóillɨfue, vino jirótaja izói afémacɨna duere fɨnótaiteza. 16 Ie ɨnícuiro
emódomo jɨtácacuiromo cuega mámecɨ illa. Daje izói ie rɨáɨzimo cuega. Afecɨ
daɨde: “Nana illáɨnɨmona Jamánomoidɨllaɨma,” íemo jɨáɨ “NanaOcuídɨnomona
JamánomoOcuídɨmɨe.” Afémɨe nɨɨ caɨOcuíraɨma Cristo.

17Afe mei Juzíñamui abɨ ímɨe jitoma rɨire egáiñuanomo naidáinana cɨódɨcue.
Afémɨe nanamona erodo féedɨnuiaɨ fɨcɨre jɨɨ́rite; daɨde:

—Juzíñamui fɨnoca áillue güille nana dáanomo omoɨ rɨáɨbi, 18 mei benomo
illaɨnɨ ɨéizɨ rɨítɨomoɨza, naa fuiríraɨnɨ illáɨcomɨnɨ ɨéizɨ dɨga. Dáanomo
íocɨrede fuirífɨredɨno ɨéizɨ rɨítɨomoɨ, naa caballo ɨéizɨ dɨga. Daje izói afe
emódodo ráɨicaidɨno ɨéizɨ rɨítɨomoɨ. Iemo nana fɨébidɨno ɨéizɨ rɨítɨomoɨ.
Buna ráiruiñegano, daje izói jacɨre rairuícano, íemo jɨáɨ jamáimacɨ ɨéizɨ, naa
jamánomoidɨmacɨ dɨga daje izói rɨítɨomoɨza,—daɨde.

19 Afe mei afe jacɨre eroide rɨĺlena cɨódɨcue naa bínɨe illáɨcomɨnɨ naa íaɨoɨ
fuiríraɨnɨaɨ dɨga. Nana bimacɨ fuiríllena dáanomo ofídiaɨoɨ. Afémacɨ afe úzerede
cabállomo ráɨicaidɨmɨe dɨga fuirízaɨbitiaɨoɨ. Afémɨe “Juzíñamui Uai” daɨnámɨe.
Daje izói afémɨe canode fuiríraɨnɨ dɨga fuiríllena maméritiaɨoɨ. 20Afe mei afe
jacɨŕede rɨlle, taɨno uai jino llócaidɨmɨe dɨga ja llaveca. Afe taɨno uai jino
llotɨḿɨe, jacɨŕede rɨlle eróicana, jacɨńaitade cɨóraɨnina raa cɨótate. Aféfuiaɨdo
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afe taɨno uai jino llotɨḿɨe, nana afe jacɨŕede rɨlle mámecɨna cuetátaganona
jɨf́uete. Daje izói afe jacɨŕede rɨlle jánaraɨmo caɨmátaidɨnona afémɨe jɨf́uete.
Iemona ‘monstruo’ daɨna jacɨre eroide rɨlle, daje izói taɨno uai jino llotɨḿɨe,
cáanori dáanomo duere fɨnolle jorai izoide bóodɨimo dotácaiaillɨnoɨ. Afe
jorai izoide duere fɨnóllɨno ɨere uzire boode. 21 Nana áfemona fɨébidɨno
úzerede cabállomo ráɨicaidɨmɨe fuémona bite lloéfaido tɨtácaiaɨoɨ. Iemona nana
féedɨnuiaɨ bie tɨtácano rɨáɨbillano íaɨoɨ ɨéizɨri jéɨrediaɨoɨ.

20
Mil dɨga fɨmona dɨno comɨnɨ caɨmare íitiaɨoɨ

1 Bifue méifomo ángel daɨnámɨe Juzíñamui abɨ ímɨe monámona ana bíllana
cɨódɨcue. Afémɨe afe fɨénide jóriaɨ ɨbáirafo zuitara llave naa áillue llójeo dɨga
llɨícabite. 2Afe bie Juzíñamui abɨ ímɨe ‘dragón’ daɨna jáiaira áillue jaio lláɨtano
anáfenode. Afe jaio jɨáɨfodo mameina Taɨfe, dáamɨe Satanás. Anáfenuano
afémɨena mil dɨga fɨmona llaveca. 3 Ana fɨénide jóriaɨ ɨbáirafomo óriano íena
llavede. Lláviano afe nazemo ‘sello’ daɨna “buna zuitánide” daɨde raa jóonete.
Daɨí fɨnoca náɨraɨaɨna mil dɨga fɨmona dɨnori jɨf́ueñeillena. Afe mil dɨga
fɨmona jaille méifomo, afémɨe nano íanori zuitalle.

4Afemei illaɨnɨ ráɨiranuaɨna cɨódɨcue. Afénomo ráɨiedɨno ɨere rɨire jɨcánolle
rɨínona igáiaɨoɨ. Afedáaruido ɨfócɨaɨna jáicoɨcanocomécɨaɨnacɨódɨcue. Afémacɨ
Jesús jaɨćɨna lloga Juzíñamui uai íaɨoɨ llócailla ɨćoɨnia ɨfócɨna jaitácaiaɨoɨ.
Afémacɨ afe jacɨre eroide rɨĺlemo caɨmátaiñediaɨoɨ; daje izói afe jánaraɨmo
caɨmátaiñediaɨoɨ. Daje izói afémacɨ ozócɨmo ie mámecɨ cuetátañediaɨoɨ, íemo
daje izói íaɨoɨ ónoɨmo. Afémacɨ abɨ meine abɨdo cáaillano mil fɨmona dɨno
Cristo dɨga illáɨmaitiaɨoɨ. 5 Afe bie meine abɨdo cáadɨno, nanóidɨno meine
cáaillɨruimo abɨdo cáaitiaɨoɨ, jae caɨ daɨna Cristo dɨga illáɨmaillena. (Mei íadɨ
jɨáɨe tɨídɨnomildɨga fɨmonazáiñenadɨnomeineabɨdocáaiñeitiaɨoɨ.) 6Nanaafe
nanoide cáaillɨruimo meine abɨdo cáaitɨno caɨmare itíaɨoɨ. Daje izói afémacɨ
Juzíñamui ñue fɨnócano. Afe meífoide tɨille afémacɨmo jaca jíriñeite. Mei íadɨ
afémacɨ comɨńɨdo Juzíñamuimo úrifɨreitɨnona íitiaɨoɨ; daje izói Cristo íeɨena
zíiñona íitiaɨoɨ. Iemonamil fɨmona dɨno afe Cristo dɨga illáɨmaitiaɨoɨ.

7 Afe mil dɨga fɨmona záilla méifomo, Taɨfe ie llavéinafomona zuitalle.
8 Jáillanonana énɨe náɨraɨaɨna jɨf́ueite. Aféruido “Gogna”mámecɨrede náɨraɨna
jɨf́uiaite, “Magog” daɨna náɨraɨna dɨga. Afe náɨraɨaɨ fúiritɨnuiaɨna Taɨfe
dáanomo jofo óite, íiraɨcaiño fuiríllena. Afémacɨ monáillajimo ite guamaɨ
dɨǵadeza facádonidiaɨoɨ. 9 Afemona énɨe nánɨena afémacɨ ɨere oruíbicaite.
Iemona Juzíñamuimo jaɨnáidɨno illánona nágafene fállena cɨrɨńotiaɨoɨ. Afe
illano Juzíñamui izíruiga Jerusalén daɨna jofue; áfena cɨrɨńotiaɨoɨ. Mei íadɨ
Juzíñamui monámona irai afémacɨmo orede. Afe iraido fɨébiñeno cóonaitiaɨoɨ.
10 Afe llezica afémacɨ jɨf́ueoicaide Taɨfe boode jóraimo dotaca. Afe jorai
ɨere uzire boode. Afe dáanomo jacɨre eroide rɨlle, íemo jɨáɨ taɨno uai jino
llócaidɨmɨe naui dotaca. Afénomo mona naɨo dɨga jaca nɨnomo zíiñona ɨere
duere fɨnócaiaɨoɨ.

Aillue úzerede ráɨirano illaɨma ie, íemo afe uícomo ɨere rɨire jɨcánollɨno cɨoina
11 Afe méifodo áillue úzerede ráɨirano illaɨma íena cɨódɨcue. Iemo afénomo

ráɨidɨmɨena cɨódɨcue. Afémɨe uícomonanana énɨemonadɨga nɨné cɨóbicaiñena.
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Afe mona énɨe dɨga illɨno jae iñede; jae nɨné táɨnocaidiaɨoɨ. 12 Daje llezica
Juzíñamui uícomo naui Juzíñamuimo ɨɨ́noñeno tɨídɨno naidáienana cɨódɨcue.
Afeno jamánomoidɨnori naa jamáimacɨri dáanomo naidáiediaɨoɨ. Afe llezica
comɨnɨ fɨnócafuiaɨ cuiánicuaɨ túide. Daje izói afénomo jɨáɨe zíiñona íitɨno
mámecɨ cuiánico túide. Bie tɨídɨno íaɨoɨ fɨnócafuiaɨ íllaze rɨire jɨcánogaiaɨoɨ,
mei afe íaɨoɨ fɨnócafuiaɨ cuiánicomo cúeina dɨeze rɨire jɨcánogaiaɨoɨ. 13 Afe
llezica monáillajimo báɨide tɨídɨno meine abɨdo Juzíñamui uícomo caifo
náidacaitagaiaɨoɨ. Daje izói nana jɨáɨforie tɨídɨnuiaɨ íaɨoɨ tɨíllanomona meine
abɨdo Juzíñamui uícomo caifo náidacaitagaiaɨoɨ. Afe nana náidacaitagano íaɨoɨ
fɨnócafuiaɨ íllaze afémacɨmorɨire jɨcánogaiaɨoɨ. 14Afemei ‘muerte’daɨna comɨnɨ
tɨíllafue boode jóraimo dotaca, ie mei nɨné táɨnocaide. Daje izói dáanomo naui
tɨídɨno ɨbáinaco afénomo dotaca. Dotaca mei nɨné táɨnocaide. Afe bie boode
jorai, íiraɨe tɨíllana mameide. 15 Iemo afe zíiñona itɨno mámecɨ cuiánicomo
mámecɨna cúeñegano afe boode jóraimo dotácaiaɨoɨ.

21
Comuemona comue énɨe dɨga

1Afe méifodo comue mona, comue énɨe dɨga cɨódɨcue. Mei nanoide mona
nanoide énɨe dɨga ja nɨné cɨóbicaiñenaza. Daje llezica monaillai jae iñede.
2 Afe llezica comue Jerusalén daɨna ɨáɨfuenide jofue, Juzíñamui uícomona
monámona ana bíllana cɨódɨcue. Afena cɨódɨmɨedɨcue, Júaadɨcue. Afe jofue,
óllena jɨcánoga rɨngo ebire fɨnóbina izói ebire cɨóide. 3 Iemo monámona fɨcɨre
dáɨnana cacádɨcue. Afe uai daɨde:

—Ero, comɨnɨ cɨǵɨri birui Juzíñamui illa. Afémacɨ dɨga ífɨreite, íemo afémacɨ
afémɨe comɨńɨna íitiaɨoɨ. Ja birui dama afémɨe afémacɨ cɨǵɨri íite, afémacɨ
Juzíñamuina ie íllena. 4 Juzíñamui afémacɨ ui jémena zafénaitaite. Aféruimo tɨílle
íñeite. Daje izói eia íñeite, íemo jɨáɨ duere zefuíllamona eia íñeite. Daje izói
comɨnɨ abɨ izírena íñeite,mei jaiai itɨf́uiaɨ jae záaideza.

5 Iemo illaɨma ráɨiranomo ráɨidɨmɨe cuena daɨde:
—Ero. Nana cómuenaméidotɨcue.

Iemo nane daɨde:
—Bieuai ɨereuauaiza,mai cúeiri. Daje izóibieuai ɨere ɨɨ́nofɨregaza,—daɨde.
6Nane afe mei cuena daɨde:
—Ja ñue ɨćoɨmo fɨnócaza. Cue bie naga ráfuiaɨna naɨ cómuiñenia uícodo

itɨḿɨedɨcue. Daje izói dáamɨedɨcue fuillɨńomo itɨḿɨedɨcue. Abecedario
A-mona táɨnia izóidɨmɨedɨcue. Daje izói abecedario Z-mo fuizajilla
izóidɨmɨedɨcue. Jáɨnoina jiróacadɨmɨe ñúejina jirótaja izói, afe izói ñúefuiaɨ
dɨbénemo íacadɨmɨemo raiñóñeno afémɨemo zíiñona illáfuena ífɨreitɨcue.
7 Fɨénidena anáfenodɨmɨe nana bíena fecɨ raa fia máiñua izói, máiñoite. Afe
llezica afémɨe Juzíñamuitɨcue, íemo daje llezica afémɨe cue jitóite.

8Mei íadɨnana ɨɨ́noñedɨnodɨbéfododuere zefuille afémacɨmodúide. Uáfueza,
ñúefuena jacɨŕuitɨnodaje izói ɨɨ́noñedɨno, íemo jɨáɨmana éoidɨno, íemo jɨáɨmana
tɨtádɨno, íemo jɨáɨ jɨruífuena fɨnófɨredɨno, íemo jɨáɨma fue gáɨana fɨbídɨno, íemo
jɨáɨ jánaraɨmo caɨmátaidɨno, íemo nana táɨnona úritɨno; nana bie izóidɨno
boode jóraimo dotárediaɨoɨ. Afe jorai ɨere uzire boode. Afe bie boode jorai
íiraɨe tɨíllanamameide,mei afénomodotácano jacanɨnomo Juzíñamuimonaoni
eneno duere fɨnócanona íitiaɨoɨza.
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Comue Jerusalén
9 Afe mei siete dɨǵade ángeles daɨnámacɨ Juzíñamui abɨ imácɨmona daa

cuemo úrizaɨbite. Afémɨe naui Juzíñamui ocuica siete dɨǵade íiraɨe jacɨŕede
duere fɨńuana oruide ichecoɨ uitɨḿɨe. Afémɨe cuena daɨde:

—Ero, Cordero aɨ izóidena jáitɨnona o ácataitɨcue,—daɨde.
10 Iemo Juzíñamui Ñuera Joreño bie izóidena nɨcaɨ anado cuena cɨótate. Afe

Juzíñamui abɨ ímɨe áillue caifónedumo cue uite. Afénomomonámona Juzíñamui
uícomonaanabite jamánomoñuera Jerusalén jofue cuemoácatate. 11 Juzíñamui
abɨ ebire quenírena izói afe jofue quenírie cɨóide. Daje izói ɨere ráifide
nofɨcɨ quenírena izói queníriede. ‘Jaspe’ daɨna nofɨcɨ vidrio enéfecomo cɨóina
izói cɨóide. 12 Afe jofue jinófenedo nágafene áillue cɨrɨńuabairo raa ite. Afe
cɨrɨńogamo doce dɨǵaze naze ite. Iemo illa dɨga nazemo Juzíñamui abɨ ímɨe
naidaina. Iemo afe náziaɨmodoce dɨǵade Israel naɨraɨmámecɨaɨ cúeina. 13Afe
jofuenáziaɨmona, fuirɨf́enemodazeámani ite. Iemo jɨáɨedazeámanionífenemo
ite; íemo jɨáɨe dazeámani féɨfenemo ite; íemo jɨáɨe dazeámani afáifenemo ite.
14Afe jofue jinófene cɨrɨńua anamo nofɨcɨ fɨnoina mozíoidɨbani doce dɨǵade.
Illa dɨǵabanimoCorderonágagobiaɨmoorécano ‘apóstoles’daɨnámacɨmámecɨaɨ
cúeina.

15Afecuedɨgaúrite Juzíñamuiabɨ ímɨe, oro fɨnoina facáradozi llɨíde, afe jofue
facállena. Daje izói ie náziaɨ facállena, íemo jɨáɨ afe jinófene cɨrɨńua facállena.
16Afe jofue fueda nagaámariede; nágafene daje dɨnóriede. Ie árera dɨbene daje
dɨnóriede; íemo ie ruica dɨbene daje dɨnóriede. Afe Juzíñamui abɨ ímɨe ie llɨíga
radózido jofue facade. Facádemodosmil doscientos kilómetros árera. Daje izói
ruica dɨné eróicana dos mil doscientos kilómetros. Iemo caifo dɨné eróicana
jɨáɨ daje izói dos mil doscientos kilómetros. Nágafeniaɨ daje dɨnóriede. 17 Afe
mei jinófene cɨrɨńuabani facade. Facádemo sesenta y cuatro metros caifo ite.
Afena Juzíñamui abɨ ímɨe come facáfɨrena izói facade.

18 Afe jinófene cɨrɨńuabani ‘jaspe’ daɨna nofɨcɨ fɨnoina. Afe jofue ɨáɨnide
oro niina. Ñue enéfecomo cɨóide vídriona eroide. 19 Jinófene cɨrɨńua
anamo mozíoidɨbanillaɨ nana jɨáɨforiede ráifide nofɨćɨaɨdo ebire ñue fɨnoca.
Nanóidɨbani ‘jaspe’ daɨna nofɨćɨdo ebire ñue fɨnoca, íemo jɨáɨbani ‘zafiro’
daɨna nofɨćɨdo ebire ñue fɨnoca, íemo jɨáɨbani ‘ágata’ daɨna nofɨćɨdo ebire
ñue fɨnoca, íemo jɨáɨbani ‘esmeralda’ daɨna nofɨćɨdo ebire ñue fɨnoca, 20 íemo
jɨáɨbani ‘ónice’ daɨna nofɨćɨdo ebire ñue fɨnoca, íemo jɨáɨbani ‘cornalina’ daɨna
nofɨćɨdo ebire ñue fɨnoca, íemo jɨáɨbani ‘crisólito’ daɨna nofɨćɨdo ebire ñue
fɨnoca, íemo jɨáɨbani ‘berilo’ daɨna nofɨćɨdo ebire ñue fɨnoca, íemo jɨáɨbani
‘topacio’ daɨna nofɨćɨdo ebire ñue fɨnoca, íemo jɨáɨbani ‘crisoprasa’ daɨna
nofɨćɨdo ebire ñue fɨnoca, íemo jɨáɨbani ‘jacinto’ daɨna nofɨćɨdo ebire ñue
fɨnoca, íemo jɨáɨbani ‘amatista’ daɨna nofɨćɨdo ebire ñue fɨnoca. 21 Afe doce
dɨǵade naze ɨbáirabɨcɨ áillue perla. Illa dɨǵaze daa perla ie fɨnoina. Afe jofue
cɨǵɨdo joide áillue macárao ɨáɨnide oro fɨnoina. Afe macárao enéfeomo ñue
cɨoide vídriona eroide.

22 Afe jofue eromo Juzíñamuimo gaɨríraco jaca nɨnó daa cɨóñedɨcue;
mei jamánomo rɨínorede Juzíñamuimo ebena nágafeniaɨmo caɨmátaidiaɨoɨza.
Afémɨena jɨáɨfodo daɨna caɨ Ocuíraɨma. (Afe jofue gaɨríraco Juzíñamui abɨza.
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Daje izói jɨáɨ Cordero abɨza.) 23 Afe jofue jitómado egáiñuamo dúiñede;
daje izói fɨuido egáiñonide. Mei afe jofue Juzíñamui abɨmo ite ebírede
quenírededo egáiñogaza. Daje izói jɨáɨ Juzíñamui Cordero afe jofue egáiñogaza.
24Nana jíllotaga naɨraɨ afe jofue egáñuado mácaitiaɨoɨ. Bínɨe naɨraɨ illaɨnɨ afe
jófuemo íaɨoɨmo ite aillo ebíriede illaɨma daɨíllena ráanɨaɨna átɨitiaɨoɨ. Atɨano
Juzíñamuimo, íemo jɨáɨ Crístomo izájitiaɨoɨ. Daje llezica afe jofue ocuídɨmɨe
íaillɨnoɨmo aillo ñúefuenamámeitiaɨoɨ. 25Afe jofue naze jaca monari ɨb́aiñelle.
Iemo afénomo jaca mona náuiñeite. Jira náziaɨ ɨbáillɨrui íñeite. 26Enɨe náɨraɨaɨ
íaɨoɨmoiteebíriede ráanɨaɨnaafénomoátɨitiaɨoɨ. Daje izóiafénomoailloñúefuiaɨ
mámeitiaɨoɨ. 27Mei íadɨ comécɨna ɨáɨredɨno jaca afénomo jofo jáinide. Daje izói
comécɨna éoidɨno dɨnomo jofo jáinide, naa taɨno llotɨńori. Dama zíiñona íitɨno
mámecɨ cueránicomo mámecɨna cuegámacɨ danɨ afénomo jofo jaille. Afénico
Cordero daɨna Jesucrístomo ite.

22
1 Afe mei Juzíñamui abɨ ímɨe ɨáɨnide imánina cue ácatate. Afémani jaɨnoi

cómena zíiñona cáatate. Afeji vidrio enéfenemo uáfori cɨoina izói cɨóide. Afe
imani Juzíñamui illáɨmana ráɨiranomona tote. Afe ráɨirano daje izói Cordero
ie. 2 Afe jofue cɨǵɨdo áillue macárao illa. Afe macárao dáafenedo comɨńɨna
zíiñona cáatate aménaɨaɨ riina. Daje izói afénomo ite imani fuédado nágafene
daje ie aménaɨaɨ riina. Afe aménaɨaɨ illa dɨga fɨui llɨzífɨrede. Iemo jɨáɨ afe
aménaɨaɨ íbiaɨ naɨraɨ ñuemanóllena ite. 3Aféruillaɨdo afénomo faidórafuena jae
íñeite. Juzíñamui illáɨmana ráɨirano afe jófuemo ite; daje izói Cordero ráɨirano
afénomo ite. Ie ocuífɨregano daa afémɨemo caɨmátaitiaɨoɨ. 4Afe llezica afémacɨ
Juzíñamuimo, meáiruiñeno jofo conímamo éroitiaɨoɨ. Afémacɨ ozócɨmo afémɨe
mámecɨ cúeina. 5Afénomomona jaca náuiñeite. Afénomo itɨnomechera izoide
egáiñuana jítaiñeitiaɨoɨ. Daje izói jitoma egáiñuana jítaiñeitiaɨoɨ, mei caɨOcuide
Juzíñamui íaɨoɨna egáioite. Iemo afémacɨ jaca nɨnomo zíiñona illáɨmaitiaɨoɨ.

Jesucristo billɨrui ja áɨnozide
6Afeméifomo Juzíñamui abɨ ímɨe nane cuena daɨde:
—Bie uai ɨere ua uaiza. Daje izóibie uai ɨere ɨɨ́nofɨregaza. Afe caɨOcuíraɨma

naui Juzíñamui uai jino llóraɨnɨ comécɨmo úritɨmɨe. Afémɨe birui ie abɨ ímɨe
orede, ie ocuícamacɨmo raɨre cómuitɨfuiaɨna onótallena, —daɨde.

7 Iemo Jesucristo daɨde:
—¡Raɨre bitɨcue! Binícomo cuega Juzíñamui uáillaɨna jiéruitɨmɨe caɨmare ite,

—daɨde.
8 Cue Juáadɨcue. Bífuiaɨna cacádɨcue, daje izói bífuiaɨna cɨódɨcue. Bífuiaɨna

cacáillano, íemo daje izói cue cɨonaméifomo, cuemo ácatate Juzíñamui abɨ ímɨe
anamo dújudɨcue afémɨemo caɨmátaillena. 9Mei íadɨ afémɨe cuena daɨde:

—Jadíe izói cuemo iñeno. O izói Juzíñamui ocuícamɨedɨcue. Daje izói
Juzíñamui dɨbénedo úrifɨrede o ámatɨaɨ izóidɨcue. Iemo jɨáɨ binícomo cuega
uáillaɨna náfuetɨno izóidɨcue. Cuemo caɨmátaiñeno; dama Juzíñamuimo
caɨmátaifɨreiri,—daɨde.

10Nane dáanomo cuena daɨde:
—Binícomo cuega Juzíñamui uaina báinino o comécɨmo jóoneñeno o iri.

Mei bífuiaɨ ɨćoɨmo ñue fuizájillɨrui ja áɨnozideza. 11 Naɨ bie fuiñena llezica,
fɨénidɨmacɨ íaɨoɨ fɨnófɨrega fɨénidɨfuena dama íaɨoɨ fɨnócaza. Fia eroi, mei afe
izói íaɨoɨ íllado jamánomo duere fɨnólliaɨoɨza. Daje izói comécɨna ɨáɨredɨno
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dama comécɨna ɨáɨreoicaideza. Fia eroi, mei áfedo duere fɨnólliaɨoɨza. Mei
íadɨ ñue itɨno íaɨoɨ illa baɨmo ñue iri. Daje izói Juzíñamui íena ñue fɨnócamɨe
fáɨcanocaiñeno afémɨe íena ífɨreiri,—daɨde.

12 Iemo Jesucristo daɨde:
—Jɨɨ, raɨre bitɨcue. Illa dɨǵamɨemo cue fecalle fia jɨrídoga izoide raa atɨd́ɨcue.

Illa dɨǵamɨemo afémɨe fɨnoca dɨeze fécaitɨcue. 13Nanóidɨmɨedɨcue. Iemo jɨáɨ
íiraɨmɨedɨcue. Daje izóinaga ráfuiaɨuícodo itɨḿɨedɨcue. Daje izói fuizájillanomo
itɨḿɨedɨcue. Iemo jɨáɨ abecedario A-mona táɨnia izóidɨmɨedɨcue. Daje izói
abecedario Z-mo fuizájilla izóidɨmɨedɨcue.

14 Iaɨoɨ ɨníroina jocófɨredɨno izói, comecɨ ifue ñuérana méidotɨno caɨmare
itíaɨoɨ. Íemona cáatate amena llɨzíllana güírediaɨoɨ. Afe bie izói daɨíacade zíiñona
íaɨoɨ íllena. Daje izói íaɨoɨ ɨniroi ñue jócuamona, afe jofue nazedo Juzíñamui
illánomo jofo jáirediaɨoɨ. 15Mei íadɨ comécɨna ɨáɨredɨno afénomo jofo jáinidiaɨoɨ.
Iemo daje izói jɨáɨma fue gáɨana fɨbídɨno, íemo daje izói nana jɨáɨforiede
jɨruifue fɨnódɨno, daje izói cómenaméinetɨno, daje izói jánaraɨmocaɨmátaidɨno,
daje izói jɨáɨe comɨńɨna ɨere jɨf́uefɨredɨno, naa afe izoide fɨbídɨnori; nana bie
izoide comɨnɨ afe jófuemo jofo jáinidiaɨoɨ; jáiñeno jino fɨébitiaɨoɨ.

16Cue Jesúdɨcue. Juzíñamuimo ua jaɨnáidɨnomonana bífuiaɨ jino llóllena cue
abɨ ímɨe ja cue oreca. Jaiai illaɨma David comuilla moi ímɨedɨcue; daje izói
afémɨemona jebuídɨno comuítagamɨedɨcue. Iemo ɨere egáiñote monáiracudu
izóidɨmɨedɨcue,—daɨde.

17 Iemona JuzíñamuiÑuera Joreño daɨde:
—Mai bi,—daɨde.
Daje izói Cordero aɨ daɨna afémɨemo ua jaɨnáidɨno íena daɨde:
—Mai bi,—daɨde.
Daje izói bíuaillaɨna cacádɨno afémɨena:
—Mai bi,—omoɨ daɨíri.
Iemo Cristo daɨde:
—Jiróacaitɨmɨe zíiñona cáataite jáɨnoina ɨbáñeno mai fia jíruaɨbiri. Afe bie

izói daɨíacade zíiñona illáfuena óiacadɨmɨe mai cuemo bi; raiñóñeno omo
fécaitɨcueza.

18 Nana binícomo cuega Juzíñamui uaimo cacáreidɨnona bie izói
llétaitɨcueza, cacai: Dáamɨe bie ráfuena baɨmo zotáadɨ, Juzíñamui binícomo
cuega jacɨŕede duere fɨńuanɨaɨna afémɨemo jóoneite. 19 Daje izói binícomo
cuega Juzíñamui uáimona dáamɨe daa uai oni óiadɨ, Juzíñamui afe zíiñona
cáaitɨno mámecɨ cuiánicomo cuega afémɨe mámecɨna oni óite. Daje izói
binícomo lloga nɨf́uenide jófuemo Juzíñamui afémɨena jofo jáitañeite. 20 Bifue
jino llotɨḿɨe nane dáanomo llote:

—Jɨɨ, raɨre bitɨcue,—daɨde.
Afemona Juan daɨde:
—Aquíe izóideza. ¡CaɨOcuíraɨma Jesús,mai bi!
21CaɨOcuíraɨma Jesucristo nana ómoɨna ñue fɨńoiteza. Daɨítadeza. Jae nɨɨe.
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